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AVIS DE L'ÉDITEUR 


Ami Lecteur, 


L'éditeur vous prie de noter que la première édition de cet 
ouvrage avait été publiée en 1932 en 3 fascicules. 


Cette seconde édition, reproduite par procédé photoméca- 
“nique; laisse apparaître des «anomalies», les pages 270-271 -272 
et 580 sont blanches ; elles constituaient les titres des fascicules 2 
et 3 que nous n'avons pas cru nécessaire de reproduire. 


< La Loi du 11 Mars 1957 n'autorisant, aux termes des alinéas 2 et 3 
< de l'Article 41, d’une part, que les € copies ou reproductions strictement 
Le réservées à  l’usage privé du copiste et non destinées à une utilisation 
«collective.» et, d'autre part, que les analyses et les courtes citations 
< dans un but d'exemple et d'illustration, e- toute représentation ou repro- 
< duction intégrale, ou partielle, faite sans le consentement de l’auteur 
< ou de ses ayants-droit ou ayants-cause, est illicite » (alinéa 1° de 
l'Article 40). 

< Cette représentation. ou reproduction, par quelque procédé que ce 
< soit, constituerait donc une contrefaçon sanctionnée par les Articles 425 
« et suivants du Code Pénal >. 


© A. Maisonneuve, J. Maisonneuve succ. 
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Il ne semble pas qu'il y ait à justifier longuement la publication d’un dictionnaire 
sanskrit-français, après plus de cent ans que les études indiennes ont été cultivées AVEC. 
activité dans notre pays. Il est plutôt surprenant d'observer qu’on a pu se contenter jusqu'à 
présent du Dictionnaire classique sanscrit-français d'Emile Burnouf et E. Leupol (Paris), 
1866), ouvrage aussi pauvre qu'inexact, inutilisable aujourd'hui et sans doute périmé dès 
sa naissance. Assurément il existe d'excellents dictionnaires en langue anglaise et allemande, 
mais il va de soi qu'on ne peut demander à tous ceux qui abordent les études sanskrites une 
connaissance suffisante de ces deux langues, et, là même où ils la posséderaient,ilest 
impratique et quelquefois dangereux d’avoir à traduire chaque notion par deux équivalents à 
à travers lesquels elle. perd un peu de sa force et de sa précision. D 

- Le présent ouvrage doit naturellement l'essentiel de ses matériaux aux deux Diction- 
naires de Pétershourg, qui domineront pour un long temps encore la lexicographie sans- 
krite. Il n’en est pas cependant un simple extrait. En premier lieu, on a utilisé. les rensei- 
gnements plus récents, quelquefois personnels, contenus dans les Dictionnaires de 
Monier-Williams et de Apte; ainsi que les. utiles « Nachträge » compilés par R. Schmidt (1): 

. Ensuite et surtout, dans tous les cas où cela a paru nécessaire, on a vérifié l'authenticité | 
d'une forme ou d’une acception dans les textes mêmes, et au besoin chez les commenta- 
teurs : on s’est efforcé de fournir partout une traduction précise, qui ne soit pas un simple HER - 
décalque d’une traduction anglaise ou allemande. En particulier les renseignements d'ordre -~ 
géographique, les termes techniques, ónt été révisés. Il est juste aussi de mentionner que - 
l’un des collaborateurs, M™° Stchoupak, a fourni pour ce livre les fiches d’un lexique com- ES 
plet de Bhavabhüti qu'elle avait mis en œuvre de longue date 


ARR 
| 


Etant donné que ce Dictionnaire a un caractère strictement élémentaire; étant donné … 


d'autre part que le. dépouillement déjà effectué est extrêmement inégal, on a cru devoir 
se limiter aux mots et aux acceptions qui figurent dans un choix de textes déterminé : CE 
textes qui font autorité, soit pour leur valeur littéraire, soit pour l'initiation pratique qu Aes 


permettent à ceux qui abordent la lecture du sauskrit. D'autre part, ces textes ont été choisis 
. de façon à représenter les diverses époques et les divers styles avec une ampleur suffisante. 


`‘ 


(1) Accessoirement, la « Concordance » de Jacob et l'Index des noms propres du MhBh. par Sörensen. Tas nii Sa nd 
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“La littérature proprement védique a dû être totalement exclue ; 
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de même, pour des raisons 


d'ailleurs très différentes, la littérature bouddhique. 
Ont été ainsi élaborés : 
“Pour les Upanisad, le groupe des grandes Upanisad (Içä Aitareya Katha Kena Chän- 
dogya Taittiriya Praçna Brhadäranyaka Mändükya Mundaka Gvetäçvalara) ; 
Pour la langue épique, le Mahäbhärata et le Rämäyana ; 
Pour les Dharmaçästra, la Manusmriti ; 
Pour les Purana, le Bhägavatapuräna ; 
Pour la langue des contes, le Pañcatantra, le Hitopadeça, le Kathäsaritsägara, etc. ; 
Pour la littérature dramatique, les comédies de Kālidāsa, de Bhavabbñti. le Mudra- 
raksasa, le Ratnavali, le Mrechakatika, le Venisamhära ; 
Pour le roman, Dandin, Bäna et Subandhu ; 
Pour la poésie lyrique et gnomique, Kālidāsa, Mägha, Bhäravi, Bhartrhari, Amaru 
et, en général, les stances recueillies dans les « Indische Sprüche » de Bôhtlingk. 
“On a donné pour le vocabulaire ainsi délimité un large choix de mots dérivés et de 


“composés ; on ne se flatte pas d’avoir été complet ; on espère du moins n'avoir rien omis 


d'important. Enfin, on ne s’est pas fait faute d’incorporer tel terme technique intéressant 
(par ex. de la langue grammaticale ou philosophique) qui ne figurait pas dans ces textes. 

L'ordre alphabétique n’est enfreint qu’en ce qui concerne les composés nominaux et 
(en partie) les dérivés : pour gagner de la place et pour mettre en évidence la relation des 
formes, les composés (sauf ceux qui ont une allure indépendante) ont été groupés sous le 
premier membre et distingués typographiquement d’avec les mots simples : on a rangé 
d'abord ceux dont le premier membre reproduit exactement la forme du mot qui introduit 
l'article; puis ceux où la finale de ce membre est modifiée par sandhi ; enfin les juxtaposés. 
Ainsi, sous katha-, on trouvera d’abord les composés du type kathä-krama-, kathä-chala-, 
etc. ; puis ceux où la limite entre les deux membres est masquée par une contraction, 
kathärambha-, etc. ; sous ätman-, d’abord ceux en ätma°, puis les types ātmādhika-... 
aimeccha-, etc. ; enfin les juxtaposés en ämam° ätmanü° ätmi°. 

De façon analogue, les dérivés ont été souvent réunis sous le mot qui leur sert de base: 
constamment les abstraits en -5a- -{va-, les comparatifs en -{ara- -tama- ; d'ordinaire, les 
dérivés en -ka- -vant-, etc. ; on n’a pas adopté de règle fixe, on a observé le double prin- 
cipe de demeurer clair et de serrer la rédaction. Le procédé a été étendu et généralisé dans 
les formations à préverbe, où l’on a toujours loisir de se reporter, pour plus de détail, aux 
formations simples correspondantes. l - 

Au reste on a cherché à rendre service aux débutants en multipliant les renvois, en 
rappelant dans tous les cas utiles la forme de la racine, en énumérant les temps principaux 
des verbes (1), les formes grammaticales remarquables (2), etc. 


uy (W D'abord les temps de la conjugaison proprement dile ( it, àori j 
$ a i présent, parfait, àoriste, fulur); ] i ì- 
PAARI einatt, ARA inlensif); la „conjugaison nominale (adjectif en -ta-, RERNA absoluti). On aa 
ane nt répertoire des Roo!s de Whitney. — Pour les verbes à préverbes, chercher ces temps sous 


2 énini jecti i get s 
thèmes IE feminin (des adjectifs) est indiqué dans tous les cas difficiles, en particulier Je féminin en -1- pour les 
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- Les abréviations DATE ont été utilisées : 


a. adjectif. 
a. v. adjectif verbal (1). 


act. actif (voix active). 

adv. adverbe. 

ag. nom d'agent (noms en -tr-, 
racines, etc.). 

aor. aoriste. 

caus. causatif. 

cf. confer. 

comp. composé, composition (c’est-à-dire 
que la forme citée ne s'emploie que dans 
un composé). 

compar. comparatif. 

conj. conjonction. 

dat. datif. 

dén.: dénominatif. 

dés. désidératif. 

dim(in). diminutif. 

du. duel. 

ép. épithète. 

f. féminin. 

fut. -futur (fut. périphr. 
tique). 

gén. génitif. 

gramm. grammaire (voċabulaire des gram- 
mairiens indiens). 

ifc. in fine compositi : c’est-à-dire que la 
forme citée s'emploie aussi ou s'emploie 
uniquement comme dernier membre 
d’un composé. 

iic. in initio compositi : c’est-à-dire que la 
forme citée s'emploie aussi ou s'emploie 
uniquement comme premier membre 
d’un composé. 

impér. impératif. 

impers. impersonnel. . 

` impf. imparfait. 

indécl. indéclinable. 

- inf. infinitif. 


noms- 


: futur périphras- 


(1) Dans un verbe, cette abréviation apige toujours l'adjectif en -ta- 


des formes de ce verbe. 
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`- acc. accusatif. 


- instr. instrumental. 


- num. numéral. 


voc. vocatif. 


abs. absolutif. 


int. intensif. À 
interj. interjection. , 
KSS: Kathāsaritsāgara. K 
loc. locatif: > 
m. masculin. f 

MhBh. Mahābhārata. x 
moy. moyen (voix moyenne). 
n. nom. 

nom(in). nominatif. 

nt. neutre. 


onom. onomatopée. 

ord. ordinairement. 

partic. participe. 

patron. patronymique. 

pit parfait. 

philos. philosophique (angue). 

pl. pluriel. 

prép. préposition. 

prév. préverbe. - š 
pron(om). pronom, pronominal. 3 
qq. quelque. . 
qqch. quelque chose. 
qqf. quelquefois. a 
qq'un quelqu'un. NE 
Räm. Rämäyana. 

rhét. rhétorique. 

sg. singulier. eatis 

skt sanskrit. 

sup. superlatif. 

s. v. sub vocabulo. | 
Up. Upanisad. ue 
v. voir. : ; i 
var. ou v. l. variante. 
véd. védique. 
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te si le thème de base se termine par une voyelle, et que le suffixe commence 
nt par une voyelle (ou par un y-), la voyelle du suffixe se substitue à celle du 


oit ; : 
- (ärdhva-) ... -am : lire ūrdhvam 

ne où Me: 

28 (kumära-) … -ikā- : lire kumärikü-. i 

= la paru sans inconvénient de-poser simplement -ikā- là même où ce suffixe doit être 


: non ajouté au thème (en -aka-) qui précède, mais substitué à l'élément -aka-, soit 

. (putraka-) .... -ikä- : lire putrikā- 

e façon analogue, (kälavant-) ... -vatī-, lire kälavati- ; ou, dans les formes verbales, 
ati -te : lire rechati rcchate (2). 

Le genre d’un mot n’est pas répété quand il concorde avec celui du mot qui précède 


édiatement, dans le même article. 
La mention « f(éminin) » n’est pas spécialement indiquée dans les adjectifs : par suite; 


à dau Tuto tres + de TS EMEEN 


(v)ï- a. » est à entendre (adjectif) uru-, féminin urut-. 


£ | à ** 
e présent ouvrage a été réparti entre chaque collaborateur en trois portions d'étendue 


rès égale ;: chacune d'elles, élaborée d’abord indépendamment, a été ensuite revue 
trois auteurs tant sur manuscrit que sur épreuves. On espère avoir ainsi réduit au 


saurait terminer cette œuvre sans en reporter tacitement l'hommage à la mémoire 
M. Senart : M. Senart avait ardemment souhaité la publication d’un dictionnaire 
français ; il l’estimait un outil de travail indispensable au progrès de nos études 
ès de notre enseignement. Il en a même favorisé indirectement la publication. En 
le legs dont il avait fait bénéficier l’Académie des Inscriptions et Belles-Lettres, 
itution a bien voulu prélever trois arrérages, qui ont facilité la préparation du 
naire. Nous tenons à exprimer ici notre vive gratitude à l’Académie des Inscriptions, 
c lier à M. A. Foucher, qui en l'occurrence nous a été d’un appui précieux. 


u-) °karman- °karanc- est à entendre açru-karman- agru-karana; mais il va i i > 
imti est à entendre krtāñjali- ....; krtāñjali-pufa-. a A A 

la place, on a même inscrit de temps en temps: iati e ) 

ae admin. p! emps des abréviations telles que -fmata- (sous 
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1 a- thème pron., v. idam-. 


2a (dev. cons.) an (dev. voy.) préf. négatuf 
(privatif, antinomique) : devant noms, rar. 
devant pronoms et verbes. 


a-rnin- (a pour an) a. libre de dettes. 


amça- m. part, partie, morceau, division ; 
part d'héritage ; n. d’un Aditya ; -ī-kr- par- 
tager. 

“kalpanā- f. assignation d’une part (d’héri- 
tage) ; °prakalpana- id. 
°pradāna- nt. octroi d’une part (d'héritage). 
°bhāgin- a. qui a une part. 
°bhāj- ag. qui prend part à. 
°bhūta- a. qui constitue une part de. 
amçãvataraņa- nt. incarnations partielles, 
. d'un chap. du MhBh. ; amçävalära- m. id. 


amçu- m. rayon ; -ka- nt. pièce d'étoffe, 
‘habillement, not. jupe `; linge, mousseline. 
epatta- nt. sorte d’étoffe de soie. 


~ 


°bhartr- °mālin- m. soleil. , 

amçukänta- m. frange (d'une étoffe). 

amçumant-a. irradiant ; m. soleil ; petit- 
fils de Sagara ; n. d'une montagne : -(aDi- 


f. n. d'une rivière. 


amsa- m. épaule. 
“küla- m. °prstha- nl. aisselle. 
osthala- nt. épaule. 


amsala- a. trapu, vigoureux. 

amhas- nt. péché. 

a-katuka- a. infatigable. 

a-kantaka- a. sans épines, ennemis ou 
obstacles. 

a-kantha- a, dénué de cou ; enroué. 

a-katthana- a. qui ne se vante pas. 
_ a-kathita- a. v. non mentionné. 


Public Domain. https://archive.org/details/muthulakshmiacademy Fe, CA 


a-kadvada- a. qui parle bien 

a-kanyä- f. (femme) qui n’est plus vierge. 

a-kampa- a. qui ne tremble pas ; -ita- a. v. 
id. 

akampana- m. n. d’un Räksasa ; d'un roi. 

a-karana- a. naturel ; nt. fait:de ne pas 
agir. é à 

a-karaäla- a. (regard) doux. 

a-karuna- a. cruel ; -tva- nt. cruauté: 


a-karna- a. sans oreilles ; sourd ; sans 
en -ka- id. 


Sea nt. mauvaise action. 
a-kartr- ag. qui ne rend pas service ; qui 
n'agil pas. 
a-karmanya- 
lanaios 
a-karman- nt. inactivité; a. 
‘karmaka- a. intransitif. 
akarma-krt- a. inactif ; °çila- xd: 
°präpli- f. absence d'aide du destin: 
a-karmavant- a. qui a renoncé aux Mu- 
Vres. Re 
a-kala- a. indivisé. 
a-kalañka- a. sans tache. 
a-kali- a. qui ne discute pas. 
“prasara- a. où n’a lieu aucune querelle. 
a-kalita- a. inconnu, incommensurable- 
akalitätman- a. d'esprit insondable 
a-kalusa- a. non obscurci, clair: 
a-kalkaka- a. dénué de fausseté, droit: 
a-kalka-kalita- a. non animé par des sen- 
timents bas. 


a. incapable AER dénué 


inactif; 


a-kalpa- a. non approprié à (acc.) ; non en 


état de (loc. inf.). 


Na A +} 


ar TE a wai 


AKAL 


a-kalmaga- a. sans tache. 
a-kalya- a. malade ; non devinable ; 
vrai (?). 
a-kagsmät adv. sans raison ; par hasard ; 
soudain. 3 
a-kāku- a. (voix) inchangée. 
a-kanda- a. sans motif, inattendu ; -e tout 
à coup. f ; ; 
opāta- m. événement inattendu. 
a-kāma- a. qui n’a pas de plaisir à ; non 
épris ;-in- id. ; -am -tas sans le vouloir ; -lā- 
: f- fait d'être sans désir. 
> chata- a. v. sans passion. 
a-kamayana- partic. qui ne souhaite pas. 
a-kaya-stha- m. (qui n’est) pas de la caste 
des Käyastha. 
a a-kāra- m. la lettre a. 
` a-kārakä- a. qui n'arrive pas à ; -tva- nt. 
fait de ne pas arriver, de ne pas réussir: 
a-karana- nt. absence de motif ; a. sans 
motif ; -āt -ena -e -am -tas sans motif. 
°handhu- m. ami désintéressé. 
a-karunika- a. impitoyable. 
a-kärpanya- a. sans humiliation : nt. fait 
de ne pas se lamenter. > 
a-kārya- a. v. qui ne peut ou ne doit pas 
être fait ; nt. action interdite, mauvaise action; 
“ama- sup. qui ne doit absolument pas être 
fait. 
’karana- nt. action de faire ce qu'on ne doit 
f = pas faire. 
‘karin- a. qui ne fait pas'son devoir ; qui 
fait une mauvaise action. 
a-kala- m. mauvais. moment, 
temps ; -e -tas à contre-temps. 
°carya- f. fait d'agir à contre-temps. 
°mrtyu- m. mort prématurée. 
vela- f. moment inopportun. 
~ saha- a. qui ne peut tenir longtemps. 
°hīnam adv. sans délai. 
a-kālikam adv. sans délai. 
5 a-kimcana- a. pauvre ; -{ua- nt. pauvreté. 
7 a-kimcid adv. rien. 


akimcit-kara- a. qui-ne sert à rien ou ne fait 


rien, sans pouvoir. 
a-kilbisa- -ī- a. sans faute. 


a-kīrtana- nt. fait de ne pas mentionner ; 
-īya- a. v. ineffable. 


contre- 
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a-kīrti- f. déshonneur, honte. 

a-kīrtita- a. v. non mentionné. 

a-kuka- a. qui ne peut saisir. 

a-kutila- a. droit, non courbe. 

a-kuntha- a. acéré (aussi fig.) ; -ita- id. 

a-kutas adv. (avec cid) sans intention. 

akutaç-cid-bhaya- a. qui n’est mis en péril 
d'aucun côté ; akuto-bhaya- id. ; sans danger. 


akuto-mukha- a. qui va à reculons. 
°mrlyu- a. que la mort n’attend d'aucun 


côté. 

a-kutraca-bhaya- a. qui n’a à craindre 
d’aucun côté. 

a-kutsita- a. sans reproche. 

1 a-kupya- a. v. contre quoi il n’y a pas à 
s'irriter. ' ; 

2 akupya- nt. métal précieux. 

a-kurvant- partic. qui ne fait pas. 

a-kula- a. de basse extraction ; -īna- id. ; 
non terrestre ; -tā- f. basse extraction. 
_ a-kuçala- a. nuisible ; malheureux, de 
mauvais augure ; nt. malheur, mauvais pré- 


‘sage ; parole de mauvais augure. 


a-kusumita- à. non fleuri, . 

a-kuha- a. qui ne trompe pas. 

a-kuhana- a. non envieux. 

a-küja- a. muet ; -na- (essieu) qui ne grince 
pas ; nt. silence. ~ AE 


a-küpära- m. mer ; tortue ; -vat comme 
la mer. | 


a-krta- a. v. non fait ; non travaillé ; non 
commis; non mûr ; incréé ; nt.-acte non 
encore exécuté ; -a- f. (fille) qui n’a .pas été 
officiellement chargée de fournir un héritier 
à son père ; -in- a. qui n’a pas atteint son but ; 
-ka- = a-krtrima-. 

°tūda- a. qui n’a pas reçu le rite de la ton- 
sure, . 
°jña- a. ingrat. 
°pūrva- a. non encore fait. 
°prajña- a. sot ; -ka- id. 
buddhi- a. dont l'esprit n’est pas mûr. 
°vaira- a. non insulté. | 
vrana- m. n. d’un Brâhmane. 
°samjña- a. non instruit. 
akrtāgas- a. qui n’a pas péché. 
akrtätman- a. dont l'esprit n’est pas formé. 
akrtārthd- a. non satisfait. 
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akrtästra- a. non exercé dans les armes. 


akrtähnika- a. qui néglige les rites journa- 
liers. 


a-krtya- a. v. qu 'il ne faut pas faire ; nt. 
action à ne pas faire, acte fautif. 


i a-krtrima- a. naturel, sincère, sans arti- 
ice. 


a-krtsna- a. incomplet. 
vid- a. dont la science n’est pas complète. 


a-krpa- a. sans pitié ; -na- qui n'agit pas 
misérablement. 


a-krça-laksmi- a. riche en signes auspi- 
cieux ou en biens. 


a-krçäneka-kantaka- a. libéré des nom- 
breuses petites: pointes. 


a-krsta- a. v. qui pousse à l’état sauvage. 
rohin- a. id. 


a-ketana- a. sans abri. 

a-keça- -ī- a. sans cheveux. 

a-keçava- a. sans Keçava. 

a-kaitava- a. non affecté. 

akopa- m. ministre de Daçaratha. 

a-kovida- a. qui n’a pas l'expérience de 
(gén.). 

a-koça- a. (arme) nue. 

akkä- f. entremetteuse. 

‘akta- (ANJ-) a. v. oint. 

a-kratu- a. libre de désirs. 


ä-krama- m. désordre, ordre contre na- 
ture ; -āt contre la règle. 


a-kravyäda- a: qui ne mange pas de 
viande. 
a-kriyā- f. fait de négliger ; -ka- a. acut 


a-krüra- a. non rude, tendre ; m. n. d'un 
prince Yādava. 
a-krodha- m. absence-de colère ; a. non 
colérique ; -na- a. id. 
a-kroçant- partic. qui ne crie pas. 
a-klama- a. inlassable. 
a-klista- a. v. non fatigué, frais, dispos ; 


non ruiné, non vain ; immaculé, parfait ; -tā- 
f. perfection. f ea 

kerman- a. inlassablement actif ; °kärin- 
id. 


obhāva- m. vivacité. 
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a-kledya- a. v. qu'on ne peut nu 


humide. 


a-kleça- m. absence de peine (RUES 
-äl sans effort. 


1 aksa- m. dé (à jouer) ; n. d'une plante 
(Terminalia Belerica). 
‘kilava- m. joueur (de dés). 
‘küla- nt. tricherie aux dés. 
‘ksapana- m. n. d’un joueur. 
*glaha- m. lancement des dés. 3 
“OUR ag. joueur de dés ; °devin- dhūrta- M 
m. i 3 
°dyüla- nt. jeu de dés. we 
‘bhämi- f. place pour jouer aux dés. 
°mada- m. passion au jeu de dés. : 
°mālā- f. rosaire (fait avec les grains d'une 
plante) ; Arundhatï ; -ikā- rosaire ; -in- m. 
Giva. DE 
‘valaya- nt. rosaire ; -in- a. qui porte un 
rosaire. 
°sūtra- nt. id. 
°hrdaya- nt. secret au jeu de dés’'ou adresse > 
extrême à ce jeu. cie 
aksätivapa- m. surveillant du jeu (?). 
aksavali- f. rosaire. 


2 aksa- m. essieu de voiture ; maille ; n. 
d’un‘homme. rx 


3 akşa- v. aksi- ; m. nt. organe des sens. à 
aksanika- a. attentif. + 
a-ksata- a. non endommagé ; m. pl. ount. 7 
sg. grains décortiqués (de céréales), servant. 
pour l'oblation. 
a-ksatra- a. sans Ksatriva ; -üya- id: 
aksan- v. aksi-. - 
a-ksama- a. incapable de (loc. inf. et ife.) ; 
qui ne convient pas ; envieux ; -&- f. envie + 
impatience ; -&vant- a. impatient. 
a-ksamin- a. impitoyable. 
a-ksaya- a. impérissable ; -łva: nt. fait 
d’être impérissable. 7 
a-ksayya- a. v. id. ; inépuisable. er 
a-kgara- a. qui ne passe pas, inaltérable ; 
nt. (rar. m.) mot, parole ; syllabe, ni ; 
syllabe sacrée Om ; lettre (de l alphabet), ph 
nème ; pl. document écrit ; divinité suprême 
n. de divers dieux. 
°cyutaka- nt. 


tombée (jeu). 
°nyäsa- m. disposition des lea écrit 


vinyāsa- id. 


SE HS 


restitution. d'une. : 


_"mälä- f. couronne de lettres CE le destin 
$ inscrit sur le front). ; -ika- id. 

= ‘varjila- a analphabète. 

vçiksa- [. alphabet, abc ; doctrine du brah- 
= man. 

°samamnaäaya- m. nb 

| _a-keära-lavana- ı ni. mets non amers el 
= on salés. 

= skSi- nt. (akşan- aux cas faibles : ife. akya, 
Se za i T, et rar. aksan-) œil ; organe des sens. 
= “gatan. situé devant les yeux ; qui est dans 
= les yeux (comme une épine); détesté. 

= “samfarjana- nt. n. d’une arme mythique. 
== akgita- a. v. impérissable. 

= akgiti Í. fait d’être impérissable. 

= a-ksīņa-a. v. non perdu, qui n’a pas péri ; 
m. fils de Viçvamitra. 

“buddhi- a. qui n’a pas perdu le jugement. 


he. a-ksunna- a. v. non endommagé ; inin-, 


Re lerrompu ; non commun, NOUVEAU ; -lā- f. fait 
de n’être pas encore frayé. 


“a-ksudra- a. non pelil. ; non commun. 
-a-ksetra- nt. sol non cultivé ; -in- a. qui 
n’a pas de champ. 
_a-ksema- nt. peine. 
_ aksota- ou -da- m. noyer. 
a-ksobhya- a. inébranlable. 
ksauhini- f. armée A un nom- 


ZERO e; qui ne mange pas. 


khinna- a. v. infatigable. 
a- a. entier, intégral, tout ; -ena 


a | montagne, FEES 
X 


MAREN 
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a-gana- m. pl. (qui ne sont) pas des trou- 
pes. . 

a-gaņayant-. partic. qui ne ‘tient pas 
compte de. 

a-gaņita-pratiyāta- a. v. revenu chez lui 
parce que non pris en considération. ` 

a-ganya- a 
innombrable. 

a-gati- f. impossibilité d’aller ou d’arri- 
ver ; fait de manquer le but, malchance <; a. 
malchancenx ; -Lä- f. trêve, répit. 

a-gatika- a. à bout de ressources. 

a-gatika- a. (chemin) qu'on ne peut uti- 
liser. 

a-gada- m. absence de mal, santé ; remède, 
simple ; a. bien portant. 
 agadam-kära- m. médecin. 

a-gama- a 
arbre. 

a-gamya- a. v. où l’on ne peut passer ; 
avec qui on ne doit pas avoir de commerce 
(charnel) ; impropre ; incompréhensible. 

°rūpa- a. difficile d'accès ; inconcevable. 

agamyāgamana- nt. commerce avec une 


femme avec laquelle on ne doit pas avoir de. 


contact ; -Tya- a. qui a trait à ce commerce. 
a-garīyāms- compar. sans dignité. 
agaru- v. |. pour aguru-. 


a-garhita- a. v. qui n’est pas l’objet g un 
blâme ; irréprochable. 


-agastya-m. n. d'un Rsi, fils de Mitra et de 
Varuņą ; de divers personnages. 

tirtha- m. n. d’un lieu sacré ; ovnfa- id. 

°çäsla- a. gouverné par Agastya; méridional. 


_a-gädha- a. v. insondable, très profond ; 
abondant. 

°jala- nt. eau profonde. ; 

‘’buddhi- a. à l'esprit profond. à 


agāra- nt. maison, demeute (aussi fig). 
°dühin- m. incendiaire. 


a-guna- m. absence de qualité, défaut ; a.. 
sans valeur ; -vant- sans vertus, mauvais ; -in- . 


sans qualités. 
°jña- a. qui n’apprécie pas le mérite. 


°çila- a. dénué de vertus. : : 


agunt-bhüta- a. v. qui n’est pas devenu 
subordonné. a p mi r 


pure m. GE n rest) pas un maître: 


. innombrable ; -{ä- f. fait d’être : 


. immobile ; inabordable ; m., 


nri Dit 6 oo (| 
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a. léger ; m. nt. (bois d’)aloès, Amyris Agal- 
locha. 


a-gocara- a. qui n’est pas du domaine de, 
inaccessible à ; m. Brahma ; -{ä- f. fait de 
n'être pas dans le domaine de. 


a-gopäla- a. sans vachers. 


agni- m. feu ; la divinité du feu ; pl. les 
descendants d’'Agni ; -vat comme le feu ; 
-sät-kr- mettre le feu, brûler. 

‘kana- m. étincelles. 

°karman- nt. oblation ou hommage à Agni. 

°kārya- nt. établissement du feu sacré ; priè- 
res dites lors de cet établissement. 

°kunda- nt. récipient contenant des char- 
bons ardents ; cavité dans le sol pour conserver 
le feu sacré. 

°kriyā- f. office du feu sacré. 

°garbha- a. qui porte le feu dans son sein. 

°grha- nt. lieu où l’on entretient le feu. 

°caya- m. bûcher allumé. 

ecit- a. qui a disposé le bûcher. 

°jvalita-tejana- a. (flèche) à la pointe rougie 
au feu. : 

traya- nt. l’ensemble des trois feux sacrés ; 
°tretā- f. id. 

°da- m. incendiaire ; °dāyaka- id. 

°dagdha- a. brûlé par Île feu ; m. classe de 
Mânes. 

°datta- m. 
d’une femme. 

°dhärä- f. n. d’un bain sacré. 

°pakva- a. cuit (directement) sur le feu. 

°parikriyä- f. soin du feu sacré. 

°parvata- m. volcan. À 

°pinda- a. (tenailles) à pointes de feu. 

‘pradäna- nt. fait de livrer au feu. | 

°praveça- m. montée sur le bûcher. 

°bähu- m. n. d’un Rsi. 

°bhaya- nt. danger ou crainte du feu. 

°madana- m. feu de la passion. 

°mitra- m. n. d’un roi ; d’un ascètc. 

°mukha- m. n. propre d'une punaise. 

“rāçi- m. bûcher allumé. 

parna- a. qui a la couleur du feu ; brûlant : 
m. fils de Sudarçana. 

oveça- "veçya- m. n. de divers personnages. 
not. du maître d'armes de Drona. 

°carana- nl. lieu où l’on conserve le feu 
sacré ; °çãlā- f. id. _ 

*eçikha- a. à la pointe brûlante ; m. n. d’un 
démon : d’un Brâhmane ; -ä- f. flamme. 

°cuddhi- f. épreuve du feu: 

°Eucrüsa- l. soin (altentif) du feu sacré: 


n. d'ùn Brâhmane ; -ã- f. n. 
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d’une portion de ce rite. 


incinération. 


°‘ädheya- id. 


mité ; surface ; façade ; iic. ifc. le meilleur de; 
-e en face, devant, en présence de (gén.) ; 
d’abord, à l’origine ; avant (abl.) ; -am devant 
(gén.) ; -tas au-devant (agratah kr- mettre en j 
avant) ; d’abord ; avant, en présence de (gén.). 7 


ar 


AGRA 


R R A IE A S 


% 
LAS 
SELLE 07 PRE 


°stut- m, premier jour de l’Agnistoma-;-n. 


inde 


°’stoma- m. n. d’un rite. 

°stha- m. poêle ou brasier. 

“şvätta- et °suälla- m. pl. n. des Månes. 
°samskāra- m. célébration du rite par le feu, 


tt 
ET ED 


Pau PQ 


°’samcaya- m. grand feu. 
°sãkşika- a. qui a Agni pour témoin ; am 


en présence d'Agni (du feu). 


°hotra- nt. oblation à Agni ; feu sacré; -in- 


a. qui pratique le rite du feu. 


agnīndhana- nt. allumage du feu sacré 
agnÿ-agära- m. lieu où l’on conserve-le-feu 


sacré ; ägära- id. 


‘ädhäna- nt. établissement du feu sacré ; 


°’ähita- a. v. qui a disposé le feu sacré: 
agnimant- a. qui entretient le feu sacré: 
agra- nt. (rar. m.) pointe, sommet, extré- 


°kara- m. doigt ; premier rayon. 
°ga- a. qui précède ou guide ; °gāmin- id. 
_°ganya- a. qui mérite d'être compté à la tête 


de : > 


°ja- a. né d'abord; m. frère aîné; Brähmane: 
°janman- m. id. 

°nt- ag. qui guide, qui est en tête ; nya id- 

°dūta- m. avant-coureur. = 

°nakha- m. extrémité des ongles. ER. 
°’näsika- f. bout du nez. . 
°pã- a. qui boit le premier. ` À 
°pada- m. pointe du pied, orteils... RE 
°püja- f. marque d'honneur, préséance. - R 
°pradäyin- a, qui donne d’abord: 
‘bhäga- m. partie supérieure, cime: - 
“bhuj- m. soleil. ne 
‘bhü- a. à la tête de. M 7 
‘bhümi- f. étage supérieur ; but suprême: É 
‘bhojin- a. qui jouit de ce qu'il ya de | 


mieux ; °bhojya- id: 


°mahisi- [. épouse principale (du roi): 5 
°yätr- ag. qui va en avant. À r 
"yāyin- à. qui précède ; m. guide. GS 
°yodhin- a. qui combat en avant: LL TES 
°wira- m. héros vrincipal: 
“eikha- a. dont la flamme finit en pointe: 
°samkhyä- f. premier rang- € 
“samdhya- f. aurore. i 
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“sara. a. qui va en ayant ; -{a- f. fait d'aller 
en avant. 
ha- a. à la tête de. 2 à 
“hasta. m. extrémité de la main, doigts ; de 
la trompe (de l'éléphant). 
°häyana- m. n. d'un mois (Märgaçirsa). 
ohāra- m. donation royale de terre à un 
Brâhmane ; terre ainsi donnée, prébende. 
agraksi- nt. éclat du regard ; coup d'œil. 
agrünika- nt. avant-garde. ; 
agre-didhisu- f. sœur plus jeune mariée 
vant l'atnée ; -u- m. père qui conclut ce 
mariage: 
sara- -i- a. et m. qui précède, guide, chef ; 
--bhü- venir en tête. 
a-grasta-a. v. non avalé. 
a-gramina- a. courtois. 
a-gräamyatva- nt. urbanité. 
.- a-grāhya- a. v. qu'on ne peut saisir ; 
imperceptible ; qu'on ne peut reconnaître ; 
“ka- id. 
agrima- a. qui vient en tête. 
agrya- a. qui est en tête, le meilleur ; le 
plus ancien ; éminent. 
tapas- m. n. dun Muni. 
agha- a. mauvais, impur, déchu de sa 
caste ; nt. impureté (rituelle), état de ce qui 
est impur, faute. 
°marşaņna- nt. n. dun hymne védique 
expiatoire. 
wighäta-kartr- ag. qui efface les fautes ; 
vināçin- id. 
ĉçamsa- a. qui annonce le mal ; malveillant; 
qui confesse sa faute. 
aghopaghāta- a. qui efface les fautes. 
a-ghatita- a. v. impossible. 
Sghatila- a. mal assemblé. 
a-gharma- a. frais. 
aghāyu-a. méchant, 
a-ghāsaka- a. sans nourriture. 


a-ghrna- a. sans pitié ; -in- id. ; qui se 
contente de n'importe quoi. 


a-ghora- a. non terrible. 


ghora-rüpa- a. à l'aspect terrible et non ter- 
rible à la fois (Çiva). 


_aghrātr- ag. qui ne sent pas (acc.). 
a-ghreya- a. v. impropre à être senti. 


añka- m. croc ; sein, giron, flanc ; Signe, : 


marque (not. marque infamante), chiffre ; 
acte (d’une pièce) ; charge. 

°päta- m. compte. 

‘palt- f. embrassement. 

°bhāj- ag. mûri prématurément ; qui échoit 
à, accessible (aisément) pour. 

°cäyin- °stha- añkälamkärin- a. placé dans 
le giron. 

añke-çaya- a. (oiseau) posé sur. 

añkï-krta- a. v. embrassé. 

añkana- nt. marque, sceau. 

añkayati dén. marquer ; añkila- a. v. 
marqué, stigmatisé. 

añkäyate dén. ressembler aux marques 
(de la lune). 


ankura- m. bourgeon, jeune rameau (aussi 
fig.) ; pl. herbe tendre ; -vant- a. pourvu de 
rameaux (abondants). 

añkuräyate dén. donner des bourgeons, 
pousser ; añkürayali id. ; añkurila- a. v. qui 
bourgeonne (aussi fig.). 

añkuça- m. croc (not. servant à exciter 
l'éléphant). 

°graha- m. porteur de croc, cornac ; °dhara- 
id. 

ankotha- m. Alangium Hexapetalum. 

ankte v. AÑJ-. 

añkya- a. v. à stigmatiser. 

1 aùga interj. eh bien | (hortatif en phrase 
interpellative ou interrogative), certes, oui ; 
kim a. à plus forte raison. 


2 añga- nt. membre ou partie du corps ; 
corps ; membre, portion ; thème (gramm.) ; 
texte annexe (du Veda) ; moyen de secours ; 
(ifc. f. -7-) ; -{a- f. fait de dépendre de ; -ï-kr- 


agréer, promettre ; adopter, s'approprier ;. 


approuver, consentir ; se vouer à. 

°kriya- f. fait de se frotter le corps (par- 
fums, etc.). 

°gläni- f. engourdissement physique. 

°ja- a. né du corps ou produit sur le corps, 
corporel ; m. fils ; plume (de paon) ; poil-; 
amour. . 

°jāta- m. fils ; pl. enfant. 

°da- nt. bracelet (porté au-dessus du coude) ; 
m. fils de Laksmana ; n. d’un singe, fils de 
Välin ; -in- a. qui porte un bracelet ; -ïya- a. 
appartenant à Angada. 
. ‘bandhana- nt. fait de saisir et d’enfermer 
(des oiseaux). . 

bhañga- a. qui brise les membres, le corps. 
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°bhü- m. fils. 

‘bheda- m. tromperie (contre sa propre per- 
sonne). 

"yasli- m. corps élancé ; ‘latika- f. id. 

‘raksaka- m. garde du corps ; °rakşā- f. id. 
(n. d’action). 

‘räga- m. onguent, fard. 

°ruha- nt. cheveu, poil ; peau (d'âne). 

‘latikä- f. corps (frêle) comme une liane. 
` ‘lepä- f. n. d’une ville. 

°valana- nt. agitation (inquiète) du corps. 

‘vikära- m. infirmité physique. 

‘vidyä- f. chiromancie. 

°’samskära-karman- nt. travail consistant à 
se parer. 

°sparça- m. contact corporel. 

°hāra- m. gesticulation. 

°hīnatva- nt. privation d’un membre. 

añngänuküla- a. agréable au corps. 

añgi-karana- nt. fait de promettre, accepta- 
tion, concession ; °kära- m. id. 


3 añga- m. n. de divers personnages, el 
not. d’un roi des Añga ; pl. n. d'un peuple (et 
du pays), dans le Bengale actuel (Bhagalpur). 


añgaka- nt. membre, corps. 
añgana- nt. añgana- m. nt. cour. 
añganä- f. femme, femelle ; épouse. 


añgära- m. charbon ; honte ; -ka- char- 
. bon ; n. de la planète Mars ; d’un Asura ; 
-ka- f. n. d’une Rākşasī ; -{a- I. fait d’être du 
charbon ; -vati- f. n. d’une femme. 
°‘karmänta- m. charbonnière. 
‘käraka- m. charbonnier ; °kürin- id. 
°dhūmavant- a. qui a charbon et fumée. 
añgärävaksayana- nt. pelle à charbon ou 
instrument pour éteindre le feu. 


añgärakita- a. v. devenu 
consumé. 

añgäriya- a. servant pour le charbon. 
.ahgin- a. pourvu de membres ou de ses 
membres ; de ressources ; m. être vivant. 


añgiras- m. n. d’un Rsi et auteur (rar. 
añgira- giaa] ; de la planète Jupiter 
d’un Bhüta ; pl. classe d’êtres semi-divins ou 
d’ascètes ; chants de l’Atharvaveda ; officiants 
de l’Atharvaveda ; descendants d’ Añgiras. 


anguriyaka- nt. bague, 
‘añgula- m. largeur du pouce (unité de 
longueur) ; ifc. a. pour le suiv. 


añguli- f. doigt, orteil ; -ī- id. 


du charbon, 
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.(8)ka- id. 


“lran nt. protège-doigt ntfs par 
archers) ; °{räna- id 
°mukha- nt. extrémité du doigt. 
°mudrā- f. bague-cachet. ” á 
añguli-vesta- m. gant. 
aùguly-agra- nt. extrémité du doigt. ) 
añguliya- m. nt. bague ; -ka- nt. id ` 
añgustha- m. pouce, gros orteil ; largeur 
du pouce (unité de longueur). E 
‘parvan- nt. articulation du pouce: 
°müla- nt. racine du pouce. 
añghri- m. racine (d'arbre) ; pied. 
°pa- m. arbre. 
°pāta- m. fait de poser le pied, pas. 
anghry-avanejana- -1- a. ‘qui sert à laver ia. 
pieds ; -tva- nt. fait de laver les pieds. 


AC- v. AÑG-. i 
a-cakita- a. v. qui ne tremble pas, taie P 
a-cakra- a. dépourvu de roues. na 
a-caksus- a. dépourvu d'yeux, aveugle ; ; 5 as 


acaksur-visaya- m. domaine inaccessible à la De # 
vue ; a. hors du champ visuel. S 2 ; 
cine a. non violent, mesuré. 
a-candana- a. dépourvu de santal. 
a-candra-sûrya- a. qui n'a ni lune- ni 
soleil. 
a-capala- a. sans supercherie. žaj 
a-cara- a. qui ne bouge pas, immobile. 
a-carama- a. qui n’est pas le dernier ; le 


meilleur. 
°vayas- nt. jeunesse. 


a-carita- nt. fait de s'abstenir de man 
a-cala- a. immobile ; ferme ; m. mo; 
gne ; beau-frère de Dhrtarästra ; -G- f. terre 
odatta- m. n. d’ un écrivain. 


leçvara- id. 
a-calana- nt. fait de rester te 

endroit). 
a-cäturmäsya- a. sans le rite Câturm 
a-cäpala- nt. pondérationi; ; -ya- id. 
a-cälya- a. v. qu’on ne peut (faire) bou 
a-citta- a. dépourvu d'entendement 
a-cintaniya- a. à quoi l'on ne doi o 

peut pas penser. s A 
a-cintä- f. fait de ne pas pense r (à qqc 


a-cintya- a. inconcevable. 
a- a. qui n’est pas de longue durée, 


t) : 
yali f. éclair ; °prabhā- °bhās- ‘rocis- Í. 
- m. aciräbha- f. id. 


_ a-cetana- a. dénué de connaissance ou de 

r E conscience (not. dit de la matière) ; quia perdu 
3 naissance. . 

a-cetita-a. v. non pris en égard ; dénué 

pensée. z 

a-cestam adv. sans mouvement. 

— a-caitanya- nt. absence d'intelligence. 

= a-ccha- a. clair, transparent ; pur. 

= "hrdaya- a. au cœur pur. 

‘acchoda- nt. n, d'un lac dans l’Himälaya. 

“ a-cchadman- nt. absence d'artifice. 

“accha-bhalla- m. ours. 

‘a cchala nt. absence de tromperie. 


acchä prév. vers. 


< acchäa-GAM- aller vers. 


+ 


cchä-CAR- marcher vers. 
a-cchidra- a. indemne ; ininterrompu ; 
“intact, parfait ; -am -ena sans interruption. 
‘acchüri- f. disque ; -ika: id. 
… acche- (I-). aller vers. 
“a-cchedya- a. v. qu'on ne peut fendre. 
cyuta-a. inébranlable ; ferme (carac- 
; constant, impérissable ; m. Visnu ; 
; n. d’autres divinités. 
täyus- m. n. d’un guerrier. / 
iJ- v. ANJ-; [2 AJ- ajati -te véd. mener]. 
a- m. bouc, chèvre ; -ā- f. ` ` 
- m. grand serpent, boa ou python. 
a- m. Yudhisthira ; Dhrtarāştra ; 
utres- personnages. ; J 
4khī- f. n. d’une Rāksasī. 
€ -gala-stana- m. sorte de fanon au cou de 
RAE 
à - pl: chèvres et brebis : -ka- nt. 


=! 


1 d’un roi. 
qui existe de tout temps : 


utres personnages ; 


main. h 
map, 


au ; Krsna ; Brahma : 
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a-jagat- partic. immobile. 

a-jagati- a. (pente) raide (?). 

a-jaghanya- a. le meilleur. 

a-jajñiväms- partic. qui n'a pas remarqué. 

a-jada- a. non stupide, intelligent. 

a-jana- a. vide d'hommes, désert. 

a-janani- f. fait de n'être pas né. 

a-janman- a. non sujet à naître ; m. béati- 
tude finale. 

a-japa- a. qui ne prie pas. 

a-jaya- m. défaite. 

a-jayya- a. v. invincible. 

a-jara- a. qui ne vieillit pas, ne s’use pas. 

ajarämara- a. qui ne vieillit ni ne meurt. 


a-jarya- nt. amitié. 


a-jasra- a. ininterrompu, 
constamment. 

ajaji- f. cumin. 

a-jäta- a. v. non encore né, non encore 
existant. 

°paksa- a. qui n’a pas encore d'ailes. 

‘rajas- a.” sans pollen ; qui n’a pas encore 
ses époques. 

‘roma- a. non (encore) couvert de poils. 
°vyañjana- a. qui n’a pas les signes de la 
puberté. : 

°çatru- a. qui n’a pas d’ennemis ; m. Yudhi- 
sthira ; n. d’un roi de Kāçī ; -łā- f. fait d’être 
sans ennemis. 

°sara- a. sans force. 

ajätäri- m. Yudhisthira. 

a-jānant- partic. qui ne connaît pas, non 
versé dans. 


a-jigisa- a. non ambitieux. 


a-jita- a. v. invaincu ; m. Visnu. 

°bhrtiyatā- f. fait de ne pas tenir la bride à 
ses serviteurs. 

ajilätman- a. qui ne se maîtrise pas, 

ajilendriya- a. non maître de ses sens. 


ajina- nt. peau (d’antilope noire) ; peau, 
robe (d'animal) ; sac de cuir ; -āvatī- f. n. - 
d’une Vidyädhari ; -in- a. vêtu de peau. ~ ` 

‘ratna- nt. besace merveilleuse. 

‘väsas- a. vêtu de peaux. ; 

ajira- nt. place libre devant une maison, 
cour, lice, arène ; champ de bataille ; -vatī- f. 
affluent du Gange. LAON 


, 


constant ; -am 


- 


nu eA 
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. a-jihma- a. 
moralement). 
"ga a. qui va droit ; m. poisson ; flèche. 
°cärin- a. qui va à l œuvre honnêtement. 
°çatha- a. ni fourbe ni sournois. 
a-jihva- a. sans langue. 
ajigarta- m. n. d'un Rsi. 
a-jirna- nt. indigestion. 
a-jiryatä- f. indestructibilité. 
a-jiryant- partic. qui ne vicillit pas. 
_a-jiva- a. sans vie. 
a-jivana- nt. mort ; °jīivita- id. 
a-jivant- partic. privé de moyens de vivre. 
_a-jugupsa- a. qui n’a pas de répugnance ; 
-ila- a. v. devant qui on n’a pas de répu- 
gnance ; irréprochable. 
a-jeya- a. v. invincible. 
a-jña- a. inconscient, dénué de conscience 
(animal, matière) ; ignorant, stupide, sot ; 
-lä- f. stupidité. 
a-jñāta- a. v. inconnu ; non connu pour 
être ; inattendu ; qui ne (le) sait pas ; -am 
prép. (gén.) à li insu de. 
°bhukta- a. v. mangé inconsciemment. 
°lipsam adv. avec une requête non précisée ; 
°lipsäm id. 
a-jñāti- m. non parent (par le sang). 
a-jñāna- nt. non connaissance ; ignorance; 
-āl -tas sans (le) savoir-; a. qui ne sait pas, 
inexpérimenté: 
a-jyeétha- m. non l’aîné ; a 
leur. 
°vrtti- a. qui ne se conduit pas en frère aîné. 


ANC- añcati ; acyale ; añcayati ; añcila- 


(acita-) — aller ; saluer ; caus. produire ; a. v. 
recourbé ; (cheveux) bouclés ; enjolivé, orné, 
lissé (?) : dressé, levé ; añcilalara- compar. 
élevé, fort. 

añcana- nt. fait de courber. 


añcala- m. frange d’un vêtement (de 
femme), d’une écharpe ; œillade. 

ANJ- anakti ankle ; ajyale ; añjayali : 
akta- añjita- — oïindre, enduire ; moy. se frol- 
ler, s'oindre ; caus. id. ; a. v. oint, fardé. 


añjana- nt. fait d’oindre ; onguent, col- 
lyre, fard (not. pour les yeux) ; m. père de 
Bbhagavant ; n. d'une montagne ; d'un arbre : 
d’un éléphant ; -a- f. mère de Hanumant. 


. non le meil- 
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non recourbé, /droit (aussi 


°keça- -1- a. ayant la chevelure noire comme 
du fard. 
°giri- °parvala- añjanäcala-+ añjanabha- m. 


. d'une montagne. 
°parvan- m. n. d'un Räksasa.. 


añjali- m. mains rapprochées (et formant 
un creux, levées vers le front) en signe d'hom- 
mage ; révérence ; poignée (de), creux ; -im 
kr- saluer par un añjali ; ; bandh- id. 

-korman nt. acte de faire l'añjali ; spa 

“i 

°kārikā- f. sorte de figurine en terre cuitẹ. 

‘pula- m. nt. creux des mains (lors de 
l’añjali). 


°pragraha- a. qui rapproche ses mains pour 
l’añjali. - 


añjalika- m. re de flèche ; ; -ā- f. jeune 
souris. 


añjasā adv. tout droit 
rectement. 


aüjira- m. sorte de figuier. 
aüjo-gati- a. (flèche) qui vole droit. 


AT- atati -te ; atitum ațitvā — errer, par- 
courir à l'aventure. 


; tout de suite ; cór- 


atana-nt. fait d'errer, errance. 

atani- f. 
-ī- id. 

atavika- m. forestier. 


atavi- f. forêt ; ville de Çrāvastī. X 

°pr äya-prāntatā- f. fait que les extrémités 
sont constituées surtout par des forêts. $ 

bala- nt. armée d’anachorètes. 


atātya- nt. fait d’errer. 
ati-KR- se rapprocher. 


“extrémité encochée de larc ; 


atta- m. donjon, tour de garde ; -āla- 
-älaka- id. 

°päla- m. inspecteur du marché: 

atta-samghatta-m. choc bruyant, fracas: 

atta-häsa- m. rire éclatant (not: celui de. 
Giva) ; ; “häsya- nt. id. 

atyä- í. vagabondage. 

animan- 
maigreur. 

aņimāņdavya- m. n. d'un Rai. 

anu- -(v)i- a. fin, ténu, mince ; faible; 
subtil (aussi fig.) ; insignifiant ; m. millet: 


m. ténuité ; particule, atome, 


nt. n. d’une unité infime de temps ; compar. 7 
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aņiyäms- anutara- ; sup. anistha- ; -tva- ni. 
ténuité. 

omätrika- a. consistant en atomes. 
anv-anta- m. question résolue subtilement. 
anda- nt. œuf ; testicule ; -ka- œuf. 
okatāha- m. coquille de l'œuf (du monde) ; 

°koça- id. 

°gata- a. qui est dans l'œuf. | 

°ja- a. né d'un œuf ; m. oiseau ; poisson ; 
*jeçuara- m. Garuda. 

obhedana-_ nt. brisement de l'œuf. 

Ma-tafa- a. à pic ; m. pente abrupte, pré- 

cipice. LEE RES 

‘a-tattvarthavant- a. qui ne répond pas 

à la réalité. ‘ 
a-tathocita-a. non habitué à (gén.). 
a-tathya- a. non vrai. 
Va-tad- pron. non lui ; nt. non cela. 
°arhamäna- partic. ne méritant pas cela. 
‘pid- a. qui ne comprend pas cela. 
eirya-viduams: partie. qui ne comprend 
pas sa valeur. 

a-tanu-a. non petit, non insignifiant ; m. 
dieu de l'amour, amour. 

bala- a. vigoureux. 

a-tantri- a. (luth) sans cordes. 
a-tandrita- a. infatigable ; °tandrin- id. 
a-fapas- a. qui ne pratique pas de péniten- 

ces ; -ka- id. 
a-tapta-tapas- a. qui n’a pas pratiqué de 


> pénitences. 


a-tamisra- a. qui n’est pas ténébreux. 
“a-taritra- a. sans gouvernail. 
a-taru-cchāya-a. dépourvu de l'ombre des 


arbres. 


; a-tarka- a. qui ne ratiocine pas ; -ifa- a. v. 
inattendu. 

a-tarkya- a. inconcevable.. 

atala- nt. n. d’un enfer. 


atas adv. (servant d’abl. à idæm-) de ou 
parcelui,ci,. celle-ci, ceci (adj. et pronom) ; 


“delà, à partir de là, après cela, ensuite ; par 


suite de cela, c'est pourquoi. 
rem adv. c’est pourquoi ; °’rtham 
id. 


CEE f. Linum usitatissimum ; alasi- 
id. ; 


a taskara- m. non un voleur. 


ESNE 


a-tätparya-vid- a. qui ne connaît pas le 
vrai sens. 

a-tāpa-kara- a. qui ne cause aucun tour- 
ment. 

ati adv. très, trop ; prép. (acc., rar. abl.) 
au delà de ; préf. marquant excès, intensité, 
fait de passer outre (aussi fig.), etc. 

ati-kathora- a. (vent) très rude. 

ati-karuna- a. très pitoyable. 

ati-kala- a. au son très gracieux. 

ati-kalyam adv. trop tôt (dans la matinée). 

ati-kasta- a. pire (que). 

ati-kätara- a. tout tremblant. 

ati-käya- a. gigantesque ; m. n. d'un 
Räksasa. 

ati-kärunika- a. très compatissant. 

ati-kutühala- nt. grande curiosité. 

ati-kupita- a. très irrité. 

ati-krechra- (très pénible) m. n. 
pénitence ; -am à grand'peine. 

ati-krta- a. exagéré, extrême. 

atikrtārtha- a. qui accomplit une œuvre 
extraordinaire ; très habile. 

ati-krti- f. démesure. 

ati-krça- a. trop màigre. 

ati-krsna- a. très sombre. 

ati-kopa- m. colère extrême ; a. dont la 
colère s’est apaisée. 


ati-KRAM- passer outre ou au delà ; passer 
(le temps) ; laisser de côté, négliger, omettre, 
commettre une faute ; s'éloigner ; perdre ; 
laisser passer (du temps) ; dépasser, l’empor- 
ter -sur ; caus. laisser passer ; négliger ; 
°kramya au delà ; °kränta- qui passe outre, 
ctc. ; enfreint, négligé, etc. ; nt. passé. 

ati-krama- m. écoulement (du temps) 
manquement, erreur ; omission ; lransgres- 
sion ; prédominance (sur) ; -in- a. ifc. qui 
enfreint. y 

ati-kramana- nt. fait de passer (le temps) : 
transgression, faute. 

ati-kramaniya- a. v. que l’on peut ou doil 
éviter ; négligeable. 

ati-krānti-f. transgression. 

ati-krudh- f. violente colère. 


ati-krūra- a. tout à fait effrayant. 


d’une 
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ati-kleça- m. peine extrême. 
ati-khara- a. (son) très perçant. 
ati-khädin- a. qui mange beaucoup. 


ati-ga- ag. ifc. qui traverse, qui dépasse ; 
qui contrevient à. 


ati-GAM- passer (dit du temps) ; passer 
outre. 


ati-gambhira- a. très profond, ; mysté- 
rieux ; très grave. 


ati-gariyäms- compar. trop cher. 


ati-GARJ- parler d’un ton de défi, mena- 
cer. 


A ati gardha: m. °gārdhya- nt. grande capi 
it 


ati-gahana- a. très profond. 


ati-GA- 1 passer (dit du temps) ; ; mourir ; 
passer au delà, outre ; l'emporter sur. 


ati-gädham adv. trop. 
ati-guna- a. excellent ; -{ä- f. excellence. 
ati-guru- a. plus important (que, abl.). 


ati-graha- °gräha- m. n. d’une fonction 
répondant à chacun des huit graha. 


ati-ghana- a. très épais ; -fara- compar. id. 
ati-ghora- a. tout à fait effrayant. 
ati-ghni- f. état d’oubli intégral. 
ati-catura- a. très rapide. 


ati-CAR- passer à côté ; enfreindre ; être 
infidèle (not. à son mari). 


ati-cäpalya- nt. extrême mobilité. 
ati-citram adv. de façon très diverse. 


ati-citrayate den causer grand étonne- 
ment. 


ati-cira- a. de trop longue durée ; -asya 
adv. depuis très longtemps ; -am très long- 
temps, très en retard. ` 


ati-CEST- faire des efforts excessifs. 
ati-cchanda- m. caprice. 


ati-cchandas- a. qui a dominé ses désirs ; 
nt. f. n. d'un mètre. 


ati-ccheda- m. acribie. 

ati-cchedya- a. v. trop facile à blesser. 
ati-jagati- f. n. d’un mètre. 

ati-jana- a. vide d'hommes. 
ati-jathara- a. très dur ; très vieux. 
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ati-jala- a! très riche en eau. 


ati-java- m, extrême rapidité ; -tā- f. id. 


ati-javana- a. très rapide ; ; -tā- f. extrême 


rapidité. 


ati-jäta- a, v. né avec des- Fae supé- s 
rieures (à celles de ses parents). 


ati-jita-kāçin- a. qui se conduit trop en 


vainqueur ; ‘käçita- f. fait de trop agir en = 
. vainqueur. 


ati-JIV- survivre ; vivré mieux que. , 
ati-jivan-mrtaka- a. plus mort que vif. # 
ati-dina- nt. vol rapide, survol ; -ka- id. y 
ati-tata- a. v. très orgueilleux. 50 


ati-TAP- brûler violemment ; pass. être 
réchauffé ; caus. chauffer fort qqch. ; “tapta- 
(voix) usée. ; 


ati-tapasvin- a. très ascétique. 


atitaram adv. très; °rām trop ; très, tout 
; fait ; plus (que) ; prép. du-desgna par le rng 
acc.). . 


ati-tānava- nt. extrême maigreur. 
ati-tāra- a. difficile à traverser: 
a-titiksa- f. impatience. 
ati-titirsu- a. qui veut échapper à: 
ati-tiksnatä- f. extrême acuité. 
ati-tivra- a. (combat) très violent. 
ati-tud- ag. qui flagelle avec force: 
ati-TRP- se rassasier.… : 
ati-trena- a. très altéré ; -ā- f. avidité. 
ati-TR- traverser ; échapper (par bone 
heur) à ; arriver (après avoir traversé): 


ati-tejas- a. très vigoureux ; très, brillant ; 
-vin- id. ; = 


` ati- TVAR- se hâter fort. EE 
atithi- m. hôte ; (aussi -in-) n. d'un roi; 


-lva- nt. hospitalité (aussi fig.). 


°kriya- f. °püjana- nt. °püja- f. °satkära- m: 
devoirs rendus à l? hôte, hospitalité. i 
°deva- a. pour qui l'hôte est un dieu. 
°dharma- m. droits de l'hôte, FPE ; le 
-in- a. qui a droit au titre d’ hôte. a 
oyrata- a. qui pratique l'hospitalité; -in- id. 
ati-darpa- m. grande arrogance ; n. d'ùn 
Nāga. 
ati-darpita- a. dont on est très fier. 
ati-darçin- a. qui voit au loin. 


JN 


H- donner di fil à retordre à. 


i es m. violente brûlure. 
“ati-DIÇ-- assigner, transmettre. 
ti-dipta- a. v. tout en flammes ; -i- I 
ssif ou extrême. 

à ati-dirgha- a. trop long. 


. ati-DIV- 1 risquer au jeu: 


f. éclat 


a v. très peiné ou malheureux. 
atiduhkhānvita- a ; t 


R 


N être très malfaisant. 


ti-durbala- a. très misérable ; -{G- i 
me faiblesse. : 


a. très affecté ; °durma- 
à ENTREE 


Ent ou Roo E uii 
rop loin ; ; nt. grande distance ; -{oc- 


a. très orgueilleux. 

- ag. joueur passionné. , 
m. extension, analogic. 

: a. menacé par. 

aya- -Ta qui na pas son pareil, 
. a. drès riche. 


lun maître. 


 ati-dubkha- nt. douleur excessive ; -ila- 


i https: ie org/details/muthulakshmiacademy ` ar 


A O Ÿ a 


3 aE (HE 17 ne HS +. + å E ~ 
tion, Delhi-Muthulakshmi Research Academy. Funded by IKS-MoE 


ati-dhiratä- f. gravité excessive ; “dhai- 
rya- nt. id. 

` ati-namratā- f. flexibilité extrème. 

ati-narman- m. forte plaisanterie. 

ati-nidra- a. qui dort profondément ; -ālu- 


‘a. très somnolent. 


ati-nibhrtam adv. tout à fait en secrel. 

ati-nirghrna- a. très cruel. 

ati-nirdaya- a. sans aucune pitié. 

ati-nirbandhena adv. de la façon la plus 
pressante ; °ñirbandhatas id. 

ati-nirmathana- nt. barattemenť 
(de l'océan). | 

ati-nirvartin- a. qui se comporte de façon 
lrès incongrue. , 


ati-nirvasutva- n{. extrème pauvreté. 

ati-nirvrta- a. trè réjoui. 

ati-nihçabda- a. très silencieux. 

ati-nih-QVAS- soupirer fortement. 

ati-niskaruna- a. cruel au delà des bornes. 

ati-nisnäta- a. très expérimenté. 

ati-ni-HNU- nier avec vigueur. 

ati-NÏ- remonter au delà ou sauver qq'un 
(en le faisant passer outre). 


ati-nicais adv. avec trop d'obséquiosité. 
ati-NED- act. déborder. 
ati-patiyäms- compar. 
ati-PATH- désigner (avec éloges). 


ati-PAT- tomber ou voler au delà ou au- 
dessus ; caus. pousser au delà : rendre vain, 
faire échouer ; violer. 


ati-PAD- négliger, enfreindre. 


ati-padmin- a. (éléphant) à grandes taches 
rouges. 


ati-pariklista- a. v. 
menl. 


ati-pariksata- a. v. grièvement blessé. 
ati-paricaya- m. excès d'intimité. 
ati-parusa- a. très violent, très aigu 
ati-PA- ] caus, faire boire à l'excès. 
ati-päta- m. négligence, omission. 
ati-pätaka- nt. péché mortel. 


ati-pätin- a. ifc. qui dépasse (en vitesse)l: 
qui néglige. NT de SEC 


violent 


très vif. 


qui souffre extrème- 


SAS 
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ati-pätya- a. v. À négliger. 

ati-pāra- a. trop large. 

ati-pitāmaha- a. qui dépasse l'aïeul. . 

ati-pitr- a. qui dépasse le père. 

ati-piçuna- a. très vil. 

ati-pidana- nt. pression violente. 

ati-punya- a. tout à fait pur ;,-vanl- irès 
heureux. 

ati-pura- m. 
ment violent. 


courant violent ; épanche- 


ati-pürva- a. passé depuis longtemps. 
ati-PR- pass. être plein ou trop plein. 
ati-peçala- a. lrès habile. 

ati-paurusa- a. très héroïque. 
ati-prakäça- a. très connu. 

ati-prage adv. trop tôt (dans la matinée). 


ati-pra-JVAL- donner de grandes flam- 
mes, 

ati-praņaya- m. excessive inclination. 

ati-pra-ņud- (NUD-) harceler. 

ati-pratyāsańġa- m. 
mité. 


ati-pra-PAD- caus. 
dans l’autre monde (à). 


ati-prabandha- m. non interruption, con- 
linuité. 


_ati-pramäna- a. de grandeur démesurée. 
ati-pramaäda- a. irès négligent. 

ati-pralobhita- a. attiré fortement vers. 
ati-pravartin- a. trop enclin au plaisir. 


ati-pra-VA- 1 souffler avec violence (dit 
du vent). 


ati-praviddha--a. v. chassé ; effarouché. 


ati-pravrddha- a. très vieux 
ment grandi ; très arrogant. 


ati-praveça- 
res d'autrui. 

ati-pra-CAMS- louer hautement. 

ati-praçänta- a. v. entièrement apaisé. 


trop grande proxi- 


aider à faire passer 


; qui a forte- 


m. immixtion dans les affai- 


ati-praçna- m. question qui dépasse les 
bornes. 


ati-prasakta- a. v. trop attaché ou enclin 
à ; -i- f. excessif attachement. 


ati-prasañga- m. excessive inclination (au 
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plaisir) ; indiscrétion ou imprudence ; afiront; 
contact étroit ; prolixité ; -in- a. trop enclin 
(au plaisir). 


ati-pra-SAD- devenir 
meur ; 
de bonne grâce. 

ati-prahära- m. coup volent. 


ati-prakrta- a. tout à fait commun ou vul- 
gaire. 


ati-prāņam adv. plus que la vie. 
ati-priyeņa adv. de façon fort agréahle. 


ati-praudha-yauvana- a. dans la fleur de 
la jeunesse. 


ati-bandhura- a. qui étourdit fortement 

ati-bala- -vant- -in- a 
sant ; -āl très fortement ; -ä- f. n. d'une for- 
mule magique ; fille de Daksa ; -LYGmMS- com- 
par. beaucoup plus fort. ; 

ati-balāl-krta- a. très malmené. 


ati-bahu- a. très nombreux. - 
ati-BADH- causer un grand tourment. 
ati-bāla- a. tout enfant. 


ati-bībhatsa- -ita- a. très répugnant (au 
goût, etc.) ; m. dégoût extrême. 


ati-brhita- a. v. très renforcé. 


ati-bodhisattva- a. qui 
Bodhisattva. 


ati-BRŪ- insulter. 
ati-bhadratā- f. extrême élégance. 


. très fort ou puis- 


va au delà du 


ati-bhaya- nt. grande peur ; "bhaya 


„a. très redoutable. 


ati-bhara- m. lourde charge, charge exces- 


sive. 
ati-BHA- briller fort ou plus fort. 
atibhānu- m. fils de Krsna: 


ati-bhāra- m. charge excessive ; excédent ; 
trop gros travail ; puissance supérieure à; 


grande peine. 


ati-bhāva- m. triomphe sur. 
ati-bhīrutā- f. extrême timidité. 
ati-bhisana- a. tout à fait effrayant. 


ati-bhukta- a. v. nt.-impers. on a tropi 


mangé. 


4 ati-BHŪ- se Fae de façon intense ; ; 
exceller, dépasser. x 


ATIBH 


d'excellente hu- 
“sanna- nt. impers. on a montré trop | 
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2 ati-bhü- m. Visnu. 

ati-bhümi- f. point culminant ; démesure, 
-im gam- dépasser toute mesure. 

ati-bhüri- a. extraordinairement nom- 
breux. 

ati- BHÜS- caus. moy. s'orner avant 
qq'un. 


ati-bhrt- a. qui porte un grand poids. 
ati-bhrta- a. surchargé, empli. 
ati-bhairava- a. trop épouvantable. 
ati-bhojana- nt. nourriture trop abon- 
dante. 
ati-mañjula- a. très gracieux. 
ati mati- a. très sage ; -mant- id. 
ati-mada- m. grande excitation. 
ati-madhyam-dina- nt. midi pran. 
ati-MAN- mépriser. 
ati-mano-hara- a. tout à fait ravissant. 
ati-manyu- a. très irrité. 
ati-martya- a. surhumain. 
ati-malina- a. très sale. 
ati-mahānt- a. très grand, 
(récit). / - 
ati-matra- a. démesuré, qui ne connaît 
pas de mesure ; -am très, trop. 


atimäna- m. orgueil, haute opinion de 
s0i ; -in- a. orgueilleux ; ; -ila- f. fait de penser 
L trop haut de soi. 


ati-manusa- a. surhumain. 
ati-maya- a. libre d'illusions. 
ati-märgana- a. très importun. 


“atimuktaka- m. n. de plantes, not. d’une 
liane du manguier. 


ati mukti- f. libération totale. 
ati-mukhara- a. très bavard. 
atimugdha- a. v. très bouleversé. 
ati MUG- pass. éviter, échapper à. 
ati-müudha- a. très fou. 


ati-mrtyu- a. qui vaine la mort, qui mène 
au ee. de la mort. 


ti-MRD- caus. Parcalar, 


7 -mrdu-hrdayatā- f. excessive tendresse 
de cœur. 


ati-moksa- m. libération totale. 


très long 


214 


ati-yatna- m. grand effort. 
ati-yantranä- f. excessive retenue. 
ati-yaça--as- a. très glorieux. 


ati-YA- surpasser ; transgresser ; 
qui surpasse. 


ati-yäcita- a. v. assailli de demandes. 

ati-ramhas- a. très rapide. 

ati-raktatä- f. fait d’être trop enclin à. 

ati-rajasvala- a. tout empli de passions. 

ati-ratita- nt. violents braillements. 

ati-rati- f. grande joie.” 

ati-ratna- nt. joyau de grande valeur. 

ati-ratha- m. excellent combattant sur 
char. 

ati-rabhasa- a. très violent, très précipité. 


ati-ramaniya- °ramya- a. très agréable ; 
-tā- f. fait d’être très agréable. 


ati-raya- a. qui court très vite. 
ati-rasa- a. très savoureux ; -{as- par lef- 
fet d’un grand désir. 


a-tiras-krta- a.:v. non surpassé. 
’sambhäsa- a. qui parle sans feinte. 


ati-rätra- (qui dure toute la nuit) m. n. 
d’un sacrifice à Soma. 


ati-RIC- pass. dépasser, être en excès ou 
en surplus (abl.) ; surpasser ; se croire plus 
que ; ‘rikta- en excès, trop ; qui a un surplus ; 
différent de (abl.) ; -tā- f. élévation. 

atiriktāùga- a. qui a un membre en trop. 


ati-riramsä- f. trop grande lascivité. 


ati-RUC- briller plus ; caus. trouver dé- 
plaisant ; chercher à mettre à l’œuvre. 


ati-rus- f. violente colère ; a. très irrité. 
ati-rusta- a. v. très irrité. 

ati-rüpa- nt. grande beauté ; a. très beau. 
ati-reka- m. excès, démesure. 


ati-rocamäna- partic. 
nière plus belle encore. 


ati-rosa- m. colère extrême. 
ati-laghiman- m. légèreté extrême. 


ati-LANGH- caus. sauter par-dessus ; 
transgresser. 


ati-langhana- nt. fait d’enfreindre. 
ati-langhin- 


°yäla- 


muni d'une cri- 


a. ifc. qui enfreint ; qui se 


. trompe. 
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ati-lalita- a. très agréable ou gracieux. 


ati-lubdha- a. v. très avide ; -ã- f. extrême 
cupidité. 


ati-lobha- m. cupidité ; -tā- f. id. 
ati-loma- a. très poilu. 

ati-lola- a. très mobile, vacillant. 
ati-lolupa- a: qui aspire violemment à. 
ati-lohita- ‘lohini- a. rouge foncé. 


ati-laulya- nt. trop violent désir ; -vant- 
Irop avide de. 


ati-vaktr- ag. qui insulte ; bavard. 


ati-VAC- blâmer ; parler en termes exagé- 
rés de qq'un. 


ati-vatsala- a. (vache) trop attachée à son 
veau ; trop tendre. 


ati-VAD- surpasser par la parole ou dans 
la discussion. 


ati-vartana- nt. libération (de peine). 


ati-vartin- a. qui franchit, qui passe outre 
(acc.) 


ati-varttavya- a. v. qu'on doit éviter ou 
négliger. 


ati-varsa- -na- nt. pluie excessive. 


ati-vallabha- a. très aimé ; bien plus 
cher ; -tva- nt. fait d’être très aimé. 


ati-VAH- faire passer au delà, transpor- 

r ; passer (le temps) ; caus. faire ou laisser 
passer, supporter, transporter ; passer (le 
temps) ; éluder. - 


ati-VA- 1 souffler violemment (vent). 
ati-vatsalya- nt. excessive tendresse. 


ati-väda- m. parole injurieuse, jugement 
acerbe, reproche ; avertissement, mot décisif. 


ati-vädin- a. qui païle trop ; qui l’em- 
porte dans le débat. 


ati-vahana- nt. 
charge excessive. 


ati-vähya- nt. fait de passer (la nuit). 
ati-vikrama- a. très héroïque. 
ati-vi-KSIP- tendre à l'excès (arc). 


ati-vitatha- a. tout à fait inutile. 
‘wac- a. qui ment à l'extrême. 


ati-viddha- a. v. transpercé. 


ati-vidhura- a. qui est dans un état très 
pitoyable. 


fait de se délivrer de ; 
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ati-viparyaya- m. grande absurdité. 
ati-vipina- a. très boisé. 
ati-viprakarga- m.. très grand éloigne- 
ment. ; 
ati-vibhinna- a. v. entièrement percé. 
1 ati-vi-RAJ- briller extrêmement. 
2 ati-viräj- f. n. d'un mètre. 
ati-vi-RUC- briller au-dessus (de). 


ati-vi-LANGH- caus. passer à côté de 
qq'un (sans prendre égard à lui). 


ati-vi-LUD- caus. bouleverser. 
ati-viçrabdha- a. plein de confiance: 
ati-vi-CGVAS- avoir grande confiance. 


ati-visa- a. qui contient un violent poi- 
son. 


ati-visama- a. très méchant ; 
reux encore (que, abl.)- 


-ati-visthita- a. qui ne quitte pas sa place. 
ati-visärin- a. qui se propage, vaste. 


ati-vistara- m. cxtrême détail, grande 
extension ; -tas très en détail. 


ati-vistirna- a. v. trop étendu: 
-ati-vismaya- a. très étonnant. 
ati-vismita- a. v. très étonné. 
ati-vihvala- a. tout bouleversé. 
ati-vira- m. grand héros. 


ati-virya- -vant- a. très puissant ouù cou- 
rageux. 


ati-vrmhita- = “brhita-. 


plus dange- 


-< 


ati-VRT- moy. passer au delà, surpasser, 


échapper à ; passer (dit du temps) ; offenser ; 


ne pas tenir compte de, violer ; vrtita- dépas- É 


sé, ete. ; éclipsé. 
ati-vrtti- f. infraction. 


ati-vrddha- a. très grand ; qui se sigan + 


fortement par (instr.): 
ati-vrddhi- f. forte croissance. 
ati-VRS- pleuvoir abondamment: 
ati-vrsti- f. excès de pluie. 
ati-vegavant- a. extrémement rapide: 
ati-vedanä- f. douleur violente. 


ati-vepathumant- a. qui tremble forte- 


ment. 


ati-velam adv. démesurément. é 


fd Ca 


e 
 ati-vaiçasa- a. très meurtrier. 
“ati-vaisamya- nt. grande inégalité (du 
ži a vyathita- a. qui souffre violemment. 
“ati-vyaya- m: prodigalité. 
= ati-vyasanin- a. dominé par un mauvais 
penchant. 

ati-vyādhin- a. qui transperce. 
ati-VRAJ- passer à travers ou au delà. 
ati-vrata- a. très pieux. 
- ati-çakta- a. très puissant. 
…ati-çakra- a. qui surpasse Indra. 
= “gobhin- a. plus beau que celui d’Indra. 
” ati-ÇCANK- soupçonner faussement ; “çari- 
kita- qui a très peur de (abt.). 
 ati-çankä- f. crainte excessive. 
“ ati-çankitavya- a. v.\qu'il faut suspecter 
rémement. 
ti-çatha- a. très fourbe. 


i-çaya- m. prépondérance ; excès, sur- 
> hyperbole ; -am -ena -tas très, forte- 
; -vant- a. démesuré. 


ati-çayana- -i- a. excelleni. 
a. qui surpasse ; 


r 


surpasse ; 


ue: 


ati-çastra- a. qui surpasse les armes. 
ti-çäta- a: qui prépare une grande joie. 
ati-cayana- nt. supériorité ; a. qui sur- 
e ; °çäyin- id. 

-çiçira- a. très frais. 

uti -QIS- pass. être de reste ; °çişta- qui est 
I- 1 moy. abandonner. 


 2ati-QIĪ- 2 moy. se coucher avant ; sur- 
asser ; CAUS. surpasser. 


= être plaisant; avoir bon aspect; 
abondamment, faire briller. 


- et m. trop héroïque. 


ET 


RL > A E mer Sreo ; 
n i Collection, elhi Muthulakshmi Research Academy. Funded by IKS-MoE 


— 16 — OTUA 


-vaicaksanya- nt. très grande expé- 
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ati-cobhana- a. très beau.. 
ati-çcobhä-kara- a. qui confère un grand E 
éclat. i 
ati-çauca- ni. trop grande pureté. 
ati-çrama- m. grande fatigue. 
ati-çrī- f. grand éclal. 
ati-çlista- a. v. fortement atlaché à. 
a-tisthant- partie. qui cède, qui se dérobe | 
à (loc). . 
ati-sthä- a. supérieur, qui dépasse. 
ati-samrambha- m. courroux violent. 
ati-samruddha- a. v. inondé de (joie). 3 
ati-samçabda- m. eri violent (de provo- 
cation). 
ati-sakta- a. v. attaché avec force à. 
ati-sakti- f. grande proximité ; inelina- 
lion profonde ; -mant- a. trop enclin. à 
ati-sakhi- m. grand ami. | 
ati-samkata- nt. grand péril. 3 
ati-samkalpa- m. grande aspiration à. 
ati-samkruddha- a. v. très en colère. 
ati-samcaya- m. trop grandes provisions. 
ati-sat-krta- a. v. très honoré. 
ati-satvaram adv. à grande hâte. 
ati-SAD- mourir. 
ati-sadaya- a. très miséricordieux. 
ati-sadrça- a. très semblable. 
ati-samtata- a. v. ininterrompu. 
ati-sam-DHA- 1 duper ; °dhila- trampé. 
ati-samdhäna- ni. tromperie. 
ati-samdheya- a. v. qu'il faut entière- 
ment évincer. 


ati-samnidhäna- nt. trop grande proxi- 
mité. 


ati-samartha-a. capable de grandes cho- 
ses. 


ati-samipatä- f. très grande proximité. 
ati-samutkrusta- a. v. (cri) très fort. 
ati-sambädha- a. plein à se presser. 
- afi-sambhrama- m. violente émotion. 
ati-sarasa- a. qui a meilleur goût (que, - 
abl.). i i ) 
ati-sarga- m. octroi, don, fait d’assigner 
qqch. à qq'un ; sarjana- nt. id. © | 
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ati-sarpana- nt. grande agitation (de l’en- 
fant dans le.ventre maternel): 


ati-sarva- a. supérieur à tout. 


ati-saviçankam adv. avec grande appré- 
hension. 


ati-sahasä adv. en trop grande hâte, 
ati-samvatsara- -i- a. qui s'étend au delà 
d’une année. ` 


ati-sadhvasa- nt. trop grande appréhen- 
sion de. 


ati-säyam adv. trop tard dans la soirée. 
ati-sära- m. diarrhée. PSS: 
ati-sähasa- nt. action faite à l’étourdie ; 
-ika- a. qui agit à l’étourdie. 
ati-sitänga-vihamga- m. cygne. 
ati-siddhi- f. perfection ‘absolue. 
ati-sukumära- a. très tendre. 
ati-sukha- a. très agréable. 
ati-sugama- a. très accessible. 
ati-subhaga- a. très joli. 
.ati-surabhi- a. qui sent très bon. 
ati-sulabha- a. très facile à prendre. 


-ati-suvrtta- a.: tout rond ; d’excellente 
conduite. 


ati-sükema- a. très fin. 


ati-SRJ- laisser échapper, abandonner ; 
faire don, accorder. 


ati-srsti- f. éminente création. 
ati-saukumärya- nt. extrême délicatesse. 
ati-saujanya- nt. extrême noblesse. 


ati-sauparna- a. qui dépasse (le pouvoir 
de) Garuda. 


ati-sauhitya- nt. satiété, excès de nourri- 
ture. 


ati-sthüla- a. très épais. 
ati-snigdha- a. très tendre. 


ati-sneha- m. 
quantité d'huile. 


ati-spardhin- a. en grande rivalité. 
ati-sphuta- a. tout à fait évident. 
ati-SVAR- filer un son. 
ati-svalpa- a. minuscule. 


ati-harsa- m. grande joie 
joyeux. x 


amour excessif ; grande 


< “ul "a. très 
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ati-HA- 2 sauter sur, franchir (et fig.) 
ati-härin- a. très ravissant. 

ati-häsa- m. éclat de rire. 

ati-hrsta- a. v. très réjoui. 

ati-helana- nt. grande dérision. 
ati-hrepana- a. qui fait honte à l'extrême. 


ati- (I-) passer (dit du temps) ; franchir” 


(distance) ; fouler (sol interdit) ; passer outre, 
éviter, négliger ; dépasser, dominer; se sépa- 


. rer de ; alïta- passé, écoulé, mort ; qui fran- 


chit, etc. 
a-tiksna- a. émoussé ; doux, mou, tendre. 


atindriya- a. au-dessus des sens, suprasen- 
sible ; nt. esprit, âme. 


a-tirtha- nt. moment inopportun ; per- 
sonne indigne. 


ativa adv. trop ; très, tout à fait ; prép. plu- 
tôt que (acc.) ; plus que (abl.). 

a-tundila- a. non ventru. 

a-tula- a. incomparable. 

a-tusara-kara- m. soleil. 

a-tusti-kara- a. qui cause du méconte- 
ment. ; 
a-tüula-pürna- a. qui n’est pas plein de 
coton. ! 

a-trna- nt. (qqch. qui n’est) pas de l'herbe. 

atrnäda- m. veau nouveau-né: 

a-trpta- a. v. non satisfait ; -tā- f.“insatia- 
bilité. 

a-trpti- f. insatisfaction. 

a-trpyant- partic. qui ne se rassasie pas. 

a-trsna- a. sans désirs. 

a-taijasa- a. non métallique. 

a-taila-püra- a. qu'on n'emplit pas 
d'huile. x 

ato v. atas. : 

atodya- mauv. v.-l. pour ā-todya-. ~ 

attavya- a. v. qui doit être mangé. 

atti- a. qui mange. 

attr- ag. mangeur. ; 

aty-ankuça- a. (éléphant) qui ne se laisse 
plus mener à l’aiguillon. 

aty-accha- a. toul à fait transparent. 

aty-atikraänta- a. v. qui a fait l'acte sexuel: 

aty-atimatram adv. à un très haut degré: 
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aty-ati-RIC- pass. dépasser de beaucoup. 

“aty-adbhuta- a. tout à fait merveilleux ; 
nt. grande merveille. 

aty-anilogra-vega- à. plus rapide que le 
vent. 

aty-anu-SR- caus. poursuivre trop. 

aty-anta- a. constant, ininterrompu ; qui 
passe les bornes, violent, extrême ; entier : 
-am de façon ininterrompue, pour toujours : 


très, tout à fait. 
egata- a. v. parti pour toujours. 
aty-abhisrta- a. v. venu trop en contact. 
aty-amara- à: qui surpasse les dieux. 
aty-amarsana- opsin- a. (caractère) qui ne 
supporte rien,. intraitable. 
aty-ambu-päna- nt. fait de boire. trop 
d'eau. 
aty-aya- 
fin ; péril, perdition ; 
espèce. 
atyayi-bhāva- 
mort. 


aty-artha- a. excessif ; -am violemment, 
très, à l'excès. 


aty-ardha- a. plus de la moitié. -/ 


aty-alpa- a. très petit, très faible ; -tva- 
nt. extrême insignifiance. 


‘aty-ava-SRJ- mettre en liberté. 


aty-AGÇ- 2 précéder en mangeant ; manger 
trop. 


aty-açana- nt. excès de nourriture. 
aty-asti- f. n. d'un mètre. 
aty-AS- 2 vaincre en lançant (des flèches). 


aty-asahya- a. v. auquel on ne peut s’op- 
poser. 


aty-asita- a. très noir. 
aty-akula- a. très embarrassé. 


a-tyaga- m. non abandon, maintien ; -in- 
a. qui ne renonce pas: ; 


aty-acara- m. conduite trop respectüeusc. 
aty-adara- m. respect excessif ; trop d’é- 


m. écoulement (de temps), perte, 
manquement, faute ; 


gardà ; -ena de façon trop pressante. 


para- a. très prudent. 
aty-aditya- a. qui surpasse le soleil. 


aty-a-DR- 2 prendre grand égard à ; 
‘drta- pris en grand égard. 


m. fait de s’en aller avec la- 


8 = 


aty-änanda- m. joie extrême. 

aty-äpanna- a. très malheureux. 

aty-a-YAT- faire de grands efforts. 

aty-äyata- a. qui a poussé haut. 

aty-ayus- a. très âgé. 

aty-a-RUH- monter au delà (de la me- 
sure) ; °rädha- démesuré, monté haut. 


aty-arüdhi- f. croissance excessive, haute 
situation. 


aty-äroha- m. trop grande élévation : 
orgueil, présomption. 

aty-arti- f. douleur violente. 

aty-ärya- a. trop honorable. 

aty-aça- m. fait de manger trop. 

aty-äçcarya- a. tout à fait prodigieux. 

aty-äçramin- a. qui est au-dessus des 
açrama. 

aty-äsañga- m. penchant violent pour. 


aty-ä-SAD- caus. venir trop près de ; par- 
courir ; °sanna- trop proche. 


aty-äsädayitavya- a. v. à enfreindre. 


aty-ähita- nt. malheur, accident, cri no- 
tant un événement malheureux ; acte rapide 
et hardi. 


aty-ukti- f. fanfaronnade, exagération. 
aty-ugra- a. très puissant ou violent. 
aty-ucca- a. très haut. 

aty-ucchraya- m. fait d’ériger, de dresser. 
aty-ucchrita- a. v. monté trop haut. 
aty-utka- a. qui désire ardemment. 
aty-utkata- a. extraordinaire. 
aty-utkampin- a. qui tremble très fort. 


aty-ut-KRAM- être supérieur à ; °kränta- 
se tenant loin de. 


aty-utseka- m. orgueil excessif. 


aty-udätta- a. qui dépasse de beaucoup ; 
fig. très noble. 


aty-udära- a. tout à fait excellent ; -{a- f. 
trop grande générosité. 


7 aty-unnata- a. très haut ; -i- f. haute situa- 
lion, grande hauteur. 


aty-unmāda- a. trop fou. 
aty-ulbaņa- a. très violent. 
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aty-usna- a. très chaud 
excessive. 


aty-ürjasvala- a. trop héroïque. 
aty-ürjitam adv. à un haut degré. 
aty-autsukya- nt. grande impatience. 


1 atra adv. ici (local et fig.), ici-bas, en ce 
cas, alors (temporel) ; sert de loc. à idam- 
comme adj. et pronom : dans celui-ci, etc. 

°bhavant- (-att- f.) m. honorable (dési- 
gnation respectueuse d’un tiers présent). 

°stha- ‘a. situé ici, présent. 


2 a-tra- a. qui ne protège pas. 

atratya- a. d'ici, habitant ici. 

a-trapa- a. sans pudeur. 

a-trasnu- a. intrépide. 

a-trāsita- a. v. non effrayé. 

atri- m. n. d’un Rsi. 

a-tvarant- partic. qui ne se hâte pas. 

a-tvara- f. absence de précipitation. 

.atha conj. d’abord (énuméraiions) ; et 
maihtenant (au début d’un texte ou d’une 
division de texte ; après digression) ; même ; 
mais, per contre ; si, mais si (par ellipse de 
yadi) : : et, et encore ; atho ensuite, et aussi ; 
athava (parfois atha seul) ou, ou aussi, ou plu- 
tôt. (au contraire), car ; alho vā id. ; athavā... 


athavā ou... ou ; atha kim comment en serait- 
il autrement ? certainement. 


atharvan- m. n. du prêtre fondateur du 
-sacrifice ; l’Atharvaveda ; pl. les descendants 
d'A. ; (les hymnes de) l’ Atharvaveda. 

atharva-veda- m. n. du quatrième Veda. 

°ciras- nt. °çirsa- m. n. d’une Upanisad. 

atharvängiras- m. pl. les descendants d'A- 
tharvan et d’Añgiras ; les hymnes d’Atharvan 
et d'Angiras : (les hymnes de) l'Atharvaveda ; 
-a- -i- a. provenant d’Atharvan et d’Angiras ; 
f. recueil de Säman. 


atharväna- nt. l’Atharvaveda. 
atho v. atha. 


1 AD- atli (impft ādal : im pér. adasva) ; 
adyate adayali ; attum — manger, jouir de ; 
caus. nourrir. 


2 ad- ag. ifc. qui mange. 


; -{ä- f. chaleur 


a-damstrin- a. (éléphant) démuni de dé- 


fenses. 
a-daksa- a. inactif, paresseux. 
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ADABH è 


a-dakgina- a. non accompagné de cadeau ; gr 
gauche, inexpérimenté ; déplaisant. LTÉE 
a-dagdha- a. v. non brûlé. 
a-dandya- a. non passible de punition; 
innocent. EE 
a-datka- a. dépourvu de dents. Eo 
a-datta- a. v. non donné ; qui n'est pas s 
définitivement ou réellement donné ; f. non zŠ 
promise (en mariage). i si 
‘däna- nt. fait de ne pas donner. 2 #4 
*phala- nt. récompense qu'on reçoit du fait 
de n’avoir pas donné. 
adaltädäyin- m. voleur ; qui ne prend pas 
ce qu'on lui donne. 


a-dadat- partic. ne donnant pas. 


adana- nt. fait de manger ; aliment; “EKr- TE 2 
changer en aliment. TRES 
a-dabhra- a. abondant. FE 


a-dambha- m. absence de tromperie; “in 
a. honnête, franc. 


a-dayam adv. violemment. 
a-daridra- a. dénué de gens pauvres. 
a-darpa- a. sans orgueil. 

a-darça- a. sans la cérémonie du Darça. 


a-darçana- nt. fait de ne pas voir ou per- 
cevoir ; de ne pas réfléchir ou faire attention ; 
de ne pas apparaître, invisibilité ; a. invisible; i- 
-t-bhü- devenir invisible. Ei 
°patha- m. domaine situé hors du champ 2 
visuel. ~ 


a-darçaniya- nt. invisibilité. 
a-darçin- a. qui n’a pas vu ou appris. 


a-daçami-stha- a, qui n’a pas atteint la 
durée normale (de la vie). 


adas- pron. (nom. m. f. asau nt. adas ; Eo 
thèmes des autres cas : amü-et amī-) celui-là 
(non présent), cela, ce, il ; un tel; celui-ci 2% pa 


(rare); asīv eva le même. a 
ado-mūla- a. qui a sa racine en cela. < 


a-dâtr- ag. qui ne donne pas, avare ; qui r 
ne paye pas ; qui ne marie pas (sa fille)" 


. a-dāna- a. qui ne donne pas ; qui n'est pas — 
en rut (dit de l'éléphant) ; nt. fait de ne pas Š 
donner. : 


a-dänava- m. non un Dänava. 
a-dänta- a. v. indompté. ; 
a-dābhya- a. qu'on ne peut refréner. 


a-däyäda- a. qui n’a pas droit à l'héritage. 

z a-dāra- a. qui n’a pas de femme. 

<= -~ a-däruna- a. non impitoyable, tendre. 

= adāsa-m. non esclave, (homme) libre ; 

-1- f. ; -ta- f. fait de n'être pas esclave. 
a-dähya- a. v: qui ne peut être brûlé. 

aditi- f. n. d’une-divinité, mère des Ādi- 

- tya ;-tva-. nt. essence de la déesse Aditi. 

a-ditsant- partic. qui n'aime pas donner ; 


editsu- a. id. 

a-dina- à. v. non abattu (courage). 
emanas- *sattva- a. dispos, plein d'entrain ; 

adinätman- id. 

= a-dirgha- a. qui n’est pas long. 

bodha- a. à l'intelligence courte. 

 a-duhkha- a. qui porte bonheur, libre de 


douleur. 
Saduhkhärha- a. qui ne mérite pas de souf- 
Pirin  : a 
a-durga- a. sans forteresse. 
a-durvinita- a. non grossier, bien élevé. 
-  a-dusta- a. v. libre de faute ; innocent. 
— a-duspräpa- a. non difficile à atteindre. 
= adüra- a. non éloigné, proche ; -ãt -e -tas 
= près ; près de (gén. abl.). 
~ “kopa- a. enclin à la colère. 
= varlin- a. situé dans le voisinage ; immi- 
nent. ; 
a-düsaka-a. qui ne porte pas atteinte à ; 
-non coupable. 
“a-düsita- a. irréprochable ; °düsya- id. 
—kaumaüra- a. f. dont la virginité est intacte. 
a-drdha- a. qui ne tient pas solidement. 
bhaktika- a. dont la foi n’est pas solide: 


a. invisible ; laid ; -tā- f. -lva- 


= adroyāñjana- nt. onguent qui rend invisible. 
adr yant- partic. invisible ; -ī- f. femme 


ncore vu, nouveau, surnaturel ; invisible ; 


a. inexpérimenté. 


(traité) conclu sans médiateur. 
i conei l 
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ré ; non autorisé ; nt. destin ; mérite 


v. provoqué par une force invi- 
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°räpa- a. d'aspect inconnu. 

a-drstavat adv. de façon imprévisible. 

a-drsti-däna- nt. non admission, non 
appañition. . 

a-deya- a.`v. qu’on n’a pas besoin de don- 
ner, qu’on ne peut donner. 

a-deva- m. non dieu, Asura. 

omātrka- a. irrigué artificiellement. 

a-deça- m. lieu défavorable, place qui ne 


convient pas. ; 
okāle °kālam adv. à des licu et moment 


inopportuns ; °kāla-jña- a. qui ne répond ni 
au lieu ni au temps. 
- ejña- a. qui ignore les lieux. 


a-deçika- a. sans patrie ; sans guide. 
a-deçya- a. qui n’est pas sur les lieux, 
absent ; a. v. (chose) qu’on ne peut désigner. 


a-deha-bandha- m. fait de ne pas assumer 
un nouveau corps. 

a-deha-bheda- m. 
corps. 

a-dainya- nt. non abattement, enlain, 
courage ; a. ne comportant pas d’abaissement. 

a-daiva- a. qui se passe sans les dieux, non 
divin. 

°krta- a. v. non procuré par le destin. 

a-daiçika- a. dépourvu de guide. 


ado- v. adas-. 


non changement de 


a-dogdhr- ag. qui ne tire pas profit ou ne 


se soucie pas de. 
adomaya- a. contenant cela. 


a-dosa- a. innocent ; -ena sans qu’il y ait 
faute. - 
°jña- a. qui ignore les. fautes. 


addhā adv. en vérité, apparemment. 
adbhis instr. pl. de ap-. 


adbhuta- a. miraculeux, mystérieux ; m. 
le merveilleux (en littérature) ; n. d’un per- 
sonnage mythique ; nt. miracle, prodige. 

‘süti- f. naissance miraculeuse. 

adbhutäkära- a. d'aspecl 
adbhutäkrti- id. 

adbhulürtha- a. contenant des choses mer- 
veilleuses. 

.adbhutopama- a. qui ressemble à un pro- 
dige ; -ã- f. comparaison fondée sur une chose 
irréelle, 


` 


DR TAALI N E E E, PEE ASTE à 


merveilleux : 


ES PERTE 7 


i 


Mi 
A Ces. 
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adbhutäyate dén. apparaître comme un 
miracle. | 


adbhyas dat.-abl. pl. de ap-. 


1 adya adv. aujourd’hui, maintenant ; 
adyaiva dès à présent ; adyäpi maintenant 
encore, dès maintenant ; (avec nég.) pas 
encore ; plus maintenant ; adya prabhrli, 
adyärabhya à partir de maintenant. 


2 adya- a. v. à manger. 

adyatana- -i a. d'aujourd'hui 
arrive le jour même ; -tya- id. 

a-dravya- ni. chose 
valeur ; mauvais élève. 

a-drastr- ag. qui ne voit pas. 

adri- m. montagne. 

"küla- m. cime d’une montagne. 

“krlasthali- f. n. d’une Apsaras. 

“’pati-kanya- f. Pārvatī. 

“bhedana- nt. fait de briser les monts. 

“mūrdhan- m. cime d’une montagne. 

‘räja- m. l'Himäâlaya. 

°’säramaya- a. de fer. 

adrikä- f. n. d'une Apsaras. 


a-droha- m. bon vouloir ; a. non hostile, 
bienveillant. 

°samaya- m. accord. par lequel on s'engage: 
à ne pas causer de tort. 


a-dvaya- a. sans second, unique ; -{ua- nl. 
unicité, unité. . 

advayänanda- a. dont le plaisir est l’unicité; 
m. n. d’un maître. 

a-dvär- f.-a- nt. (chose qui n’est) pas une 
porte, place ou direction où il n’y a pas de 
porte. 


a-dvija- a. dépourvu de Brähmanes. 


a-dvitiya- a. sans second, sans compa- 
gnon ; incomparable. 


; qui 


insignifiante, sans 


a-dvisant- partic. qui ne hait pas. 

a-dvesa-rägin- a. qui n'a ni haine ni 
passion. 

a-dvestr- ag. qui ne hait pas ; -tva-.nt. 
absence d’inimitié. / 

a-dvaita- nt. unité ; unicité ; a. seul, sans 
second. 

a-dvaidha- a. indivis ; sans dissensions ; 
-am symétriquement, également. 


a-dhana- a. qui n’a pas de ressources, 
pauvre ; privé du droit de posséder. 


ADHAS 


a-dhanya- a. misérable. 


adhama- a. le plus bas (place, rang, va- 
leur, etc.), très bas. 

°cesla- a. qui a la conduite la plus basse: 

‘dhi- a. d'intelligence très faible. 

eyoni-ja a. né d'une mère de très basse 
souche. 

°rna- m. débiteur ; -ika- id. 

adhamädhama- a. le plus bas de tous: 

adhara- a. situé au-dessous (en parlant de 
deux, en général), inférieur ; --kr- subju- 
guer ; -ena sous (abl.) ; m. lèvre inférieure ;- 
les lèvres — Flexion pronom. en partie 

‘rucaka- nt. charme des lèvres. 

idharämbara- nt. sous-vêtement. ; 

adharottara- a. qui précède et suit ; meilleur” 
et pire ; en ordre inverse, sens dessus dessous, 
qui perd et gagne (en procès) ; nt. haut et 
bas ; question et réponse. 

adharostha- adharaustha- nt. les lèvres. 


adharayati dén. exceller ; 
adharita- dépassé. 


adharäñc- a. tourné vers le Sud. 
adhareya- a. qui vaut moins. 


. a-dharma- m. injustice (aussi personni- 
fiée), illégalité ; faute ; -ena injustement, 
-istha- sup. injuste, illégal. 
°jña- a. qui ne connaît pas le droit: 
°dandana- nt. punition injuste. 
°bahula- a. riche en injustices. 
’bhäj- ag. qui se plaît dans l'injustice. 
°çarana- a. qui ne se fonde pas sur le droit. 
‘samgara- a. qui combat selon des modes 
déloyaux. 
adharmottarata- f. prévalence de l'injuste- 


a-dharmamaya- a. voué à l'injustice. 
a-dharmya- a. injuste, illégal. 


surpasser, 


a-dharsana-a. qu’on ne doit pas appro- 


cher ; -īya- id. ; insurmontable. 


adhas adv. sous, au-dessous, vers le bas, à 
terre : adhah kr- surpasser ; prép. (gén. abl 
sons, au-dessous de ; -fät en bas, vers le bas; 
en sujétion ; prép. (gén.) sous, au-dessous de. 

‘{ala- nt. espace situé sous, 

adhah-karana- nt. défaite: 

°kaya- m. partie inférieure du corps: 

°kriya- f. dédain. 

°khanana- nt. fait d'enterrèr. 

epäla- m. chute (aussi fig.). 

°çayya-. a. couché sur le sol ; -a- f. fait.de 
coucher sur le sol. 
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iyin- a. qui couche sur le sol. 
çiras- “çīrşa- a. qui a la tête vers le bas. 
°stha- a. situé au-dessous. 
dhaç-cara- a. humilié, humble. 
aranävapäta- m. fait de se jeter aux pieds 
qq'un. 
dho-’ksa-ja- m. Krsna. 
ala- a. v. qui a péri ; qui s'incline. 
igati- f. descente, chute ; descente aux 
s ; a. qui descend ; qui mène aux enfers. 
rsti- a. qui regarde vers le bas. 
yà- m. enfer. i 
īvī- a. f. de qui la ceinture est tombée. 
°bhäga- m. espace au-dessous, profondeur ; 
rtie inférieure du corps. ` 
°mukha- -i- a. dont le visage est tourné vers 
bas ; dirigé vers le bas ; -1-bhü- incliner la 
ête ; °mukha-mukha- a. dont le visage est 
tourné vérs le bas. ; 
'vcksin- a. qui regarde à terre. 
radhopahäsa- m. (sorte de) coït. 
a-dhätumant- a. qui ne consiste pas en 
ents. 


“a-dhäranaka- à. insupportable. 
a-dhärmika- a. 
UAT: 


-dhārya- a. v. qui ne peut être porté ou 
$ ; qu'on ne peut arrêter. 


yamaäna- partic. (couronne) qu’on 


qui n'observe pas le 


dv. très ; prép. au-dessous de (aussi 
loc. acc.) ; dans ; après (gén.) ; au 
_(acc.) ; au-dessous de (loc.) ; préf. 
ant les notions : sur, au-dessus (aussi 
n- sus, concernant. 


dhika- : a. qui est en surplus, qui s'ajoute; 
ju asse l'ordinaire, qui va au delà, exces- 
inent ; ifc. qui comprend un excédent 
emporte sur, supérieur à (abl. ; rar. 
ou ifc. ; -tara- compar. supérieur 
très, trop ; plus ; nt. hyperbole. 
ha- a. très irrité. ` 
f. fait d’avoir des qualités éminen- 


p" 
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adhi-kantham adv. au cou ; °kandharam 
id. ; 

adhi-karaņa- m. rapport, fait de concer- 
ner ou chose concernée ; affaire (en général) ; 
jugement, tribunal ; section, sujet (d’un déve- 
loppement) ; domaine (notion exprimée par le 
loc.). 

mandapa- m. salle de justice. 

°lekhaka- ag. scribe du tribunal. 


adhi-karanika- m. juge. 
adhi-karnam adv. à l'oreille. 
adhi-kasta- nt. grande pitié. 


adhi-kära- m. inspection ; office, charge ; 
charge suprême, gouvernement ; loi ; fait 
d’avoir droit ou part, privilège ; effort vers; 
relation ; chapitre ; -vant- a. employé ; -in- 
id. ; propre à, capable, autorisé. : 

°purusa- m. employé. ; °stha- a. id. 

adhi-KUP- s'irriter fort. 

adhi-KR- confier une charge ; mettre à la 
tête, traiter en chose essentielle ; faire sien : 
moy. avoir droit à ; être à la tête de (loc.) ; 
°krtya en ce qui concerne ; °krta- mis à la tête, 
chargé ; m. chef ; employé, chargé des comp- 
tes publics. 

adhi-ketanam adv. sur la bannière. 

adhi-KRAM- monter vers. 

adhi-KSI- s'étendre sur, demeurer. 

adhi-KSIP- injurier,, humilier, blâmer, 
accuser. 

adhi-ksepa- m. dérision, affront. 


adhi-ganayati dén. avoir une haute opi- 
nion de. DE 


adhi-gantavya- a. v. qui peut ou doit être. 


atteint ou recherché. 


adhi-GAM- venir vers, approcher ; exé- 
cuter ; tomber (par hasard) sur, trouver (dans 
tel état) ; obtenir, parvenir à (tel état) ; pren- 
dre femme ; apprendre, lire ; °gata- trouvé, 
obtenu, etc. ; °gatavant- qui mène à. 3 


adhi-gama- m. obtention ; gain ; étude, 
connaissance. 

adhi-gamana- nt. 
étude. z 

adhi-gamaniya- a. v. accessible ; °gamya- 
a; ; concevable ; où l’on doit arriver ; à étu- 
dier. ; | 


fait d'obtenir, . etc. ; 
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adhi-GA- 1 participer à ; se résoudre à ; 
étudier, lire. 


adhi-guna- a. qui a des vertus supérieu- 
res, très méritant. 


adhi-grham adv. dans la maison. 


adhi-JAN- moy. naître de ; 
monde. 


adhi-janana- nt. naissance. 
adhi-jänu adv. sur les genoux. 


‘adhi-jya- a. (arc) qui a la corde .fixée ; 
-tā- f. fait d'avoir la corde fixée. 


adhi-jyotisam adv. concernant la lumière. 

adhi-tata- a. v. recouvert de. 

adhi-talpam adv. sur les tours. 

adhityakä- f. plateau (de montagne). 

adhi-danda-netr- m. Yama. 

adhi-didhiti- a. qui répand un grand 
éclat. 


venir au 


adhi-devatä- f. divinité tutélaire ; °daiva-: 


nt. id. ;.°devatam dans l’ordre divin. 
adhi-daivata- nt. id. 
°‘devatam. 


adhi-nägam adv. sur les éléphants ; sur 
les serpents. 


adhi-ni-VAS- 2 choisir pour résidence. 

adhi-niçam adv. de nuit. 

adhi-pa- m. maître, chef, souverain ; 
“pati- id. ; °’pativali- a. f. contenant le maître. 

adhi-päni adv. dans la main. 

adhi-purandhri adv. vers une femme. 

adhi-paurusa- nt. extrême courage. 


adhi-prajam adv. concernant la 
création. 


.-adhi-prajñam adv. concernant la con- 
naissance. 

adhi-phāņita- a. arrosé du jus épaissi de 
la canne à sucre. 

adhi-BADH- opprimer. 

adhi-BHUJ- consommer ; jouir de. 

adhi-bhū- m. maître, dominateur. 

adhi-bhüta- nt. être suprême ; -am con- 
cernanl les êtres, les choses. 
. adhi-makham adv. à 


sacrifice. 
adhi-MAN- estimer fortement. 


; -am v. l. pour 


pro- 


loccasion d’un 
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adhi-MANTH- produire du feu (par frot- 


tement). 


adhi-mätram adv. concernant la pro- 
sodie. | 


adhi-yajña- m. sacrifice suprême ; a. con- 
cernant le sacrifice ; -am adv. id. 


adhi-YUJ- charger. 


adhi-yodha- m. combattant en ligne de 
front. 


adhi-rajani adv. dans la nuit. 


adhi-ratha- m. combattant sur un char, 
cocher ; ñ. d’un cocher, ami de Dhrtarästra. 

adhi-rāja- m. roi suprême, empereur; 
-lā- f. souveraineté ; °rājya- nt. id. 

adhi-rukma-mandira-gavākşam adv. à 


‘la fenêtre du palais doré. 


1 adhi-RUH- monter sur (loc.) ; se met- 


tre sur ; arriver à ; caus. élever ; mettre (sur); 


tendre (l'arc) ; confier ; répartir ; °rüdha-qui 
a pris place sur ; atteint. ; 

2 adhi-ruh- ag. ifc. qui va à cheval sur ; 
(plante) qui grimpe sur ; °ruha- id. 

adhi-rūdhi- f. montée. 

adhi-rodhavya- a. v. nt. impers. il faut 
monter sur. 

adhi-ropana- ut. fait d'installer sur. 

adhi-roha- a. qui va à cheval sur ; m. 
cornac. 

adhi-rohana- nt. ifc. fait de monter: 

adhi-rohin- a. (chemin) qui monte vers ; 
-(ņ)ī- f. échelle. i 

adhi-laùkam adv. au-dessus de Lanka. 

adhi-lavañgam adv. sur les clous de 
girofle. $ i 

adhi-loka- m. monde suprème ; -ant con- 
cernant les mondes: 

adhi-vaksas adv. sur la poitrine: 

adhi-VAS- 2 habiter, prendre place ; avoir 
TeCOUTS. à 

adhi-VAH- porter, charrier. 

4 adhi-väsa- m. habitant ; voisin ; siège, 
demeure. 

2 adhi-väsa- m. bonne odeur : 
-lā- -ita- f. fait d'être parfumé: 

adhi-väsana- nt. fait de parfumer. 


adhi-väsayati dén. parfumer: 


odeur; 


PER. 


“ 


jäana nt. science suprême. 
2 obtenir (en sus) ; apparat- 
mme co- -épouse de (acc. ; dit d’une nou- 
lle femme) ; “vinnā- f. femme dont le mari 
pris une co- “épouse, femme en: défaveur. 
adhi-vidyam adv. concernant la science. 
‘ha adhi-vi-DHA- 1 répartir sur. 

adhi-VIG- caus. placer sur. 
adhi-visakta- a. v. qui se tient sur. 
‘adhi-VRT- se mouvoir. 
adhi-vettavya- f. femme qu'il faut répu- 
r et remplacer ; °’vedyä- id. 
adhi-velam adv. sur la rive ou le rivage. 
‘adhi-veçma adv. dans la maison. 
adhi-vestita- a. v. entouré de. 
= adhiçasta- a. v. discrédité, redouté (?). 
ee adhi-çiro-dharam adv. sur le cou. 


adhi-ÇI- 2 moy. reposer, coucher 


€ sur, 
neri 3 caus. mettre, sur. 


i CRI- mettre sur ; se mettre sur ; 
a- qui se-trouve ou est (mis) sur ; qui se 
d à, s'appuie sur. 


Four a . pourvu de majesté, au faîte 
restige, souverain. 


i-sthä- (STHA-) se poser sur, se tenir 
abiter ; gouverner, avoir la prédomi- 
ce, aller au-dessus de ; arriver à, obtenir, 
s'emparer de ; employer ; °sthaya au moyen 
sthita- qui se tient sur, etc. ; occupé par, 
2 AIRE, dirigé ; monté par. 


à sthāna- nt. Lao place, domaine, 
5 ussi fig. DE pouvoir ; base, fondement ; 
t-a Aa ui Teposè sur des bases solides. 


Ta. 
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\ 
adhi-kära- m. capacité; administration 
de (loc.). 
adhïks- (IKS-) moy. voir aqoli: dans ; 
suspecter. 
adhitin- a. familier avec (une connais- 
sance, not. le Veda). 
adhīna- a. subordonné, dépendant de ; 


situé sur (surtout ifc.). 

a-dhira- a. craintif, pusillanime ; -am avec 
crainte ; -tã- f. pusillanimité. 

adhīrākşa- a. aux yeux mobiles. 


adhi-väsa- m. demeure, siège. 
adhiça- m. ife. maître de ; -tā- f. sùpré- 
matie. 


adhiçitr- ag. souverain. 

adhista- nt. demande de conseils auprès 
d’un maître. 

adhunä adv. maintenant. 

adhunätana- -ī- a. de maintenant. 

a-dhur- f. situation qui n’est pas celle À 
d’un dirigeant. Re 

a-dhümaka- a. dépourvu de fumée. ber 

a-dhrti- f. découragement ; inconstance 
(d'âme). 

a-dhrsta- a. modeste. 

a-dhrsya- a. invincible ; inabordable. 

a-dhaïrya- nt. pusillanimité. 

adho v. adhas. 
- : a-dhauta- a. v. impur. 


adhy-aksa- m. inspecteur, surveillant, 
maître. . ; 

adhy-aksaram adv. concernant: les syl-  : 
labes. 3 

adhy-agni adv. sur le feu (rituel, not. 
nuptial). 


adhy-adhina- a. entièrement assujetti. 
adhy-adhvam adv. sur le chemin. 


adhy-ayana- nt. étude ou lecture (not. du l 
Veda). 

adhy-ardha- a. qui contient une moitié 
en „plus (de l’unité). 

°guna- a. plus fort de moitié que: 

°çata- a. consistant en 150. 

_adhy-arhaniya- a. v. - digne ‘d'un hon 
neur extrême. - n Í 


Robyrava SA se décider à agir, entre- > a 


prendre ; supposer ; réfléchir à ; sita- ter- 
miné- ; entrepris ; reconnu (pour certain). 


adhy-avasäya- m. (ferme) détermination : 
effort ; -in- a. qui se détermine à. - 


adhy-äkäçam adv. dans l'espace. 
adhy-ä-KRAM- se ruer sur ; choisir. 
adhy-ä-GAM- tomber sur, rencontrer. 
adhy-ä-CAR- utiliser. 

adhy-ätma- nt. Être suprème ; -am con- 


cernant l’âme ; vers soi, dans l'ordre per- 
sonnel. i 


adhy-ātmika- i. 
prème. 
adhy-äpaka- mn. professeur. 


adhy-äpana- ni. enseignement (not. du 
\ eda). ‘ 

adhy-äpya- a. v. à instruire. 

adhy-āya- m. lecture (not. du Veda) ; 
lemps de la lecture ; chapitre. 


adhy-ä-RUH- monter sur, dominer (aussi 
fig.) ; caus. faire monter ou accéder ; trans- 
férer (par fausse analogie). 


adhy-āropaņa- nt. fait de fixer (la corde 
cde larc) ; d'élever. 


adhy-āvāhanika- nt. biens de la femme 
(qui se marie) emmenés de la maison pater- 
nelle. 


adhy-AS- moy. être assis plus haut que ; 
prendre siège, se poser ; vivre en mariage 
avec ; habiter ; entrer (chemin, fonction, etc.), 
visiter ; °äsila- posé, etc. ; nt. fait de se poser 
sur. 


adhy-äsana- nt. lieu de séjour. 


adhy-äsitavya- a. v. dont il faut se char- 
ger. 


adhy-äsin- a. assis sur. 

adhy-uras adv. sur la poitrine. 

adhy-usita- a. v. habité, occupé ; qui a 
séjourné. 

adhy-usite adv. à l'aurore. 

adhy-üdha- a. v. élevé, exalté ; fixé sur : 
m. fils conçu avant le mariage ; -ã- f. femme 
dont le mari s’est remarié. 


adhy-RDH- s'étendre. 
adhy-etavya- ‘eya- a. v. à étudier. 
adhy-edhita- a. v. accru. ` 


concernant l'âme su- 
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a-dhruva- a. non constant, éphémére 
indéterminé. 


adhvan- m. chemin ; 
voyage et temps du voyage. 

¿Idhva-ga- a. sur la route ; m. promeneur, 
voyageur ; °ga-vesa- a. en costume de pèlerin: 

°darçin- m. qui indique le chemin, guide: 

adhvanya- m. voyageur. l 

adhvara- m. office divin, rite, sacrifice. 

°ga- a. destiné au sacrifice.: 

adhvaryu- m. prêtre qui officie. 

a-dhvasta- a. v. non détruit. 

1 adhväna- m. chemiu. 

2 a-dhvāna- m. absence de son, mutisme. 

1 an v.2 d. 

2 AN- aniti ; ānayati — respirer. 

1 ana- thème pron.. v. idam-. 

2 ana- m. souffle. 

an-amça- a. qui n'a pas part (à l'héritage). 

anakti v. ANJ-. 


trajet, distance, 


an-aksa-jña- a. qui ne comprend pas les 


dés. 
a-naksatra-gana- a. dépourvu d'étoiles: 
an-aksara- a. muet ; -am sans parler. 


an-aksi-gata- a. qui n’est pas (une épine) 
entrée dans l’œil. 

a-nagna- a. qui n’est pas nu. 

an-agni- a. qui n'entretient pas le feu 
sacré ; où il n’y a pas de feu ; -ka- id. 

°dagdha- m. pl. n. de Mânes: 


an-agha- a. immaculé ; innocent ; non 
endommagé ; sans chagrin ; -ã- f. n. de 
rivière. 


.an-añkurita- a. (barbe) non poussée: 


an-añkuça- a. qui ne se laisse pas mener 
à laiguillon (fig.). 


an-añga- a. dépourvu de membres; de 
corps ; m. Käma, dieu de l'amour ; amour ; 
-tva- nt. absence de corps. 7 

okrīdā- f. ébats amoureux: 

°dvis- m. Çiva. 

“pura- nt. n. de ville. 

omañjarī- f. n. de femme. 

etekhāã- f. lettre d'amour. 

°yidyāã- f. art d'aimer. 


vsena- m. n. d’un homme ; anañgodayt- id. 


Log. + ea A 


 an-abhivyakta- «. qui brille faiblement. 
an-abhiçanka- n. sans suspicion. 
an-abhisvañga- m. non allachement. 
 an-abhisamhitam ady. sans intention. 
- an-abhisara- a. sans compagnons de 
voyage. 
an-abhisnigdha- a. non dévoué à. 
an-abhihita- a. v. non exprimé ou dési- 
= mÉ. 
=- an-abhyanujñäta- «. \. non aulorisé par 
+ .(instr.). | 
es an-abhyasana-çila- a. non zélé dans 
l'exercice ou le travail. 
~ anabhyāvrtti- I. 
sans retour. 
an-abhyäsa- ın. fait de ne pas s'occuper 
de : paresse. 
an-abhra- «a. sans nuages. 
“vrsli- f. avantage inattendu. 
E a-nama- a. invincible. 
| a-namas-kära- a. qui ne rend pas hom- 
… mage. 
r a-namita-pūrva- a. (arc) non encore 
= dendu. 
an-amitra- ım. fils de Yudhājit. 
~  “läbha- m. fait de ne pas avoir d'ennemis. 


non répétition ; -Yà 


a-namra- a. qui ne s'incline pas, récal- 
citrant, hautain. 


` a-naya- m. mauvais gouvernement ; con- 
luite sotte ou mauvaise ; mésaventure, 
adversité. 


anaranya- m. n. d’un roi. 

‘an-aräla- a. non courbe, droit. 
an-aritra- a. sans rame. 
‘an-argala- a. non barré, libre. 
an-argha- -ya- -eya- a. inappréciable : 
yalva- nt. fait: d’être inappréciable. 
“an-arcita- a. v. non honoré ; non offert 
avec respect: 
an-artha- m. désavantage, malheur ; a. 
utile ; malheureux ; qui porte malheur ; 
- a. inutile ; malheureux ; sans valeur ; 
- nt. inutilité. ; 
andila- a. qui s'entend à créer le mal. 
iddhi- a. qui pense à mal faire : sot 
ttise. f 


EOE e VORTO: 
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anerthäntéra- a. qui a la mêmi significa- 
tion. 

an-arthanä- f. fait de ne pas mendier. 

an-arthin- a. qui n'a pas de sens pour 
(éno : “arthiloa- ni. absence de désirs. 

an-arthya- a. inulile. 

a-narman- ni. frire des dérision ; ü. sar- 
castique. 

anarma-häsin- a. qui rit en se moquant. 


an-arha- a. immérité ; indigne : qui ne 
mérite pas ou n'est pas respon&able : lā- F. 
incapacité à. 

an-arhant- partic. indigne. 

anala- m. feu ; Agni ; n. d'un singe. 

"da- a. qui apaise le feu (du soleil. 

“sakha- m. vent. 

an-alam adv. non en étal de (inf.r. 

an-alasa- a. vigilant. 


analäyita- a. y. nl. impers. on se con- 
porte comme du fein 


analiyate dén. ressembler au feu. 
an-alpa- a. heaucoup (de: ; -ka- id. : -łru- 


nt. force. 
“jalpa- a. qui bavarde beaucoup. 


an-avakarnita- i. 
d'avoir été entendu. 

an-avakāçika- a. ép. d'anachorètes. 

an-avakāçin- a. ifc. où il n’y a pas de 
place pour. 

an-avakeçin- a. très feuillu. 

an-avagita- a. v. non blåmé. 

an-avagraha- a. irréfréné. 

an-avacchinna- a. v. non délimité. 


an-avadya- a. immaculé, sans reproche : 
-1ä- f. caractère irréprochable. 
anavadyäñga- a. au corps irréprochable. 


an-avadhäna- nul. inattention. 

an-avana- -ī- a. qui n'aide pas ; qui cause 
du malheur. 

an-avabuddha- a. v. non perçu. 

an-avabhäsa- m. non apparition. 

an-avama- a. haut ; ifc. non pire que. 


an-avarata- a. v. incessant ; -am sans 
cesse. . + 


qui ne laisse pas 


an-avalambana- nt. fait de ne pas s'atta- | 


cher à. 


Edit 
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an-avalepa- a. exempt d’onguent 
gueil. 


an-avalokayant- partic. 
pas vers. 


an-avasara- m. moment défavorable, fait 
dé n'être pas à sa place. 


an-avasädä- m. bien-être. 


an-avasita- a. v. sur quoi l’on manque 
de certitude; °avasilärtha- a. au sens incertain. 


an-avaskara- a. sans secrets. 


an-avastha- a. qui n’a pas de base ferme, 
inquiet ; -ila- a. étourdi ; infidèle ; absent : 
qui ne peut demeurer ; échoué ; qui n’a pas 
subsisté, changé. 


an-avasthäna- 
litude. 


an-avasthiti- f. absence de repos. 
an-avahitam adv. de façon inattentive. 
an-avahela- a. non méprisani. 
an-aväpta- a. v. non âtteint. 
an-aväpya- a. v. qu'on ne peut atteindre. 
_an-aveksaka- u. ifc. qui n’a pas égard à 
an-aveksana- nt. insouciance. 
an-aveksä- f. absence d’égards. 


an-açana- nt. fait de ne pas manger, 
jeûne. 


an-açnant- °açnäna- partic. ne mangeant 
pas. : 

an-açnuväna- partic. n'alteignant pas. 
‘a-naçvara- a. impérissable. 

anas- nt. voiture de charge, char. 


an-asûya- -ka- -anl- -ilr- u- u, non 
envieux ; -ã- f. fille de Daksa ; amie de Çakun- 
lalä et autres femmes ; : fait de ne pas envier. 
an-asüri- a. el m. non dépourvu de 
sagesse, sage. 
. an-astam-gata- u. v. non disparu (soleil: : 
vastam-ita- id. ; non cessé. F 
an-asthan- a. dépourvu d'os. 
an-aham-kāra- m. modestie. 
an-aham-krta- a. libre d'égoïsme 
d'intérêt personnel. 
an-aham-krti- 
personnalité. 
an-aham-buddhi- «. 


s vādin- id. 


; d'or- 


qui ne regarde 


nt. impermanence, incer- 


OLI 


un qui ne croil pas à la 


libre 


d'orgueil ; 


4 M" ès 


æ o 


an seal. a. non le fi ait à hasa 
an-äkäça- a. obscur, sans clarté ; 
éther ou espace libre ; nt. espace non 
non vide. 


# 


an-äkula- a. non troublé, sûr. 
an-äkrsta- a. v. qui n'est pas tir 
attiré. 7 


\ 
an-äktaksa- a. aux yeux non fardés. 


an-äkranda- à. qui n’a personne à appe 
(à son secours) ; qui ne se lamente pas. 
an-ākramya- a. v. inaccessible pour. 
an-āksārita- a. v. non insulté. 
an-āgata- a. v. non encore arrivé; qi 
ne peut trouver ; futur ; -am kr- s'occuper 
l'avenir ; non approuvé ; -vant- a. concerna 
lavenir. ` E 
“vidhātr- ag. qui prend des mesures paN 
lavenir, n. d’un poisson. ; 
‘vidhäna- nt. fait de prendre des mere i 
pour l’avenir. z 
anagama- a. qui ne repose pas su 
traditioù ; m. fait de ne plus revenir ; 
nt. id. ` 
an-āga- “āgas- a. innocent. 
E a. sans n Agra vana 


an-ācāra- a. ou élevé ; nt 
grossière. 

an-äcirna- a. y. NOn encore entrepr 

an-äjña- f. non autorisation ; 


l'autorisation de. 
an-ätapa- a. ombragé. 
an-ätura- u. bien portant, infatig 
non Tourne té par Pamour. ` 


an-ātman- m. (qui n'est) pas. le soi 
dénué de compréhension ; vatmatva- ni 
de n'être pas le soi ; °ä{mavanl- a. n 
de soi, sans conscience: } 
- anälma-jña- à. incompréhensible = 
incompréhension ; “sampan a. id. 

vedin- a. ìignorani de soi ou 
“veditā- F. celle gaoa 


an-ätmanina- a. 
an-atmiya+ ii. non 
-anataya a i 


f = 
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a-nātha- a. sans protecteur ou aide ; -am 
id. ; -:-bhü- être sans protecteur. 

“an-adara- m. absence d'égards, indiffé- 
rence : mépris ; aisance ; a. indifférent (à 
fout) ; -at sans autre considération. 

an-adarana- nt. fait de ne pas tenir 
compte de. 

an-ādi- a. qui n'a pas de commencement ; 


. -mant- id. 


“nidhana- m. Visnu. i 

ònişiha- a. sans commencement ni fin 
anādy-anta- id. 

“madhya-paryanta- a. sans commencement, 
milieu ni fin. 

a-nädita- a. sans bruit. 

an-ädista- a. v. qui n’a pas reçu d'ordre. 
“an-adinava- a. sans reproche. 


an-ädrta- a. v. non respecté, non pris en 
considération ; négligent ; -am sans égard à. 


an-ädeya- a. v. qui ne doit pas être pris ; 
inadmissible. 

“an-Adeça-kara- a. qui n'exécute pas les 
prescriptions. 

an-äadeçana- ni. non déclaration. 

an-adya- a. v. qui ne doit pas être mangé. 

an-adhi- a. sans soucis. 

an-adhrsti- m. n. de divers personnages. 

an-adhrsya- a. v. à quoi on ne se risque 
pas, -inabordable. 

an-anamya- a. v. inflexible.. 

an-apadi adv: en cas ou en période de 
prospérité, en temps normal. 

an-äprsta- a. v. dont on ne s'esl pas 
informé. 

an-aäpta- a. maladroit. 

an-apti- f. fait de manquer (le but). 

an-aptr-ag. qui ne participe pas ; °äpnu- 
vant- partic. id. 

an-äplutañga- a. qui ne s’est pas baigné. 

an-abadha- a. non entravé. 

an-amaya- a. bien portant : prospère ; 
qui donne la santé ; nt. santé, bien-être : apy 
fam « comment va la santé ? » (en s'adressant 


-à un Brähmane). 


anama-rūpa- a. sans nom ni forme. 
an-amarsamäna- partic. qui ne supporte 


pas patiemment. 


2 = 


a-nämikä- f. bague. 

an-ämisa- a. désintéressé ; sans viande. 

an-äamukta- a. (parure) qu'on ne porte 
pas. . 

an-ämrçant- partic. qui ne touche pas. 

an-ämrsta- a. v. non touché. 

an-ämnäya- m. non tradition. 

a-nämya- a. v. qui ne se laisse pas cour- 
her. 

a-nāya- a. dépourvu de sagesse politique. 

a-näyaka- a. sans guide. 

an-āyata- a. court (de durée). 

an-äyati-ksama- a. non salutaire pour 
l'avenir. 

an-äyatta- a. indépendant ; m. valet. 

an-äyamya- a. v. qu'on ne peut tendre. 

an-äyasita- a. (arc) non mis en mouve- 
ment. 

an-äyäsa- a. qui ne cause pas d'efforts ; 
m. inlassabilité. 

an-äyusya- a. fatal à la vie. 


an-ärata- a. v. qui ne cesse pas ; -am sans 
cesse. ; 


an-ärabhya- a. v. qu'on ne peut com- 
mencer. 
an-ärambana- 3. sans appui. 
an-ärambha- a. qui n’entreprend rien ; 
m. fait de ne pas entreprendre. 
an-ärüudha-'a. v. non tombé dans (acc.). 
an-ärogya- a. impropre à la santé. 
an-ärjava- nt. conduite malhonnête. 
an-ärya- a. qui n’est pas ārya, ne se con- 
duit pas en ärya, sans noblesse : sans hon- 
neur ; -tā- f. absence d'honneur. 


karmin- a. qui n’agit pas en homme 
d'honneur. 


‘Justa: a. à quoi les hommes d'honneur ne 
se plaisent pas. 
‘vrtta- a. à la conduite sans noblesse. 


a-näla- a. sans tige. 

an-älaksya- a. invisible. 
an-älamba- a. dépourvu d’appui. 
an-älasya- nt. assiduité. 
an-älidha- a. v. non léché. 
an-aloka- a. obscur. 
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an-älocita- a. non soumis à réflexion. 
an-ävartin- a. qui ne revient pas. 
an-äviddha- a. v. non agité : non trans- 


. percé. 


an-āvila- a. pur, sain. 
an-ävis-krta- a. v. non manifesté. 


an-ävrta- a. v. non caché ; libre ; non 
enfermé ; franc ; non soumis à restriction. 
anavrtärgala- a. (porte) non verrouillée. 


an-ävrsti- f. absence de pluie, sécheresse. 
1 an-äça- -a. dépourvu d'espoir. 
2 a-näça- m. fait de ne pas périr- 


an-äçaka- nt. fait de ne pas manger, 
jeûne. 


anäçakäyana- nt. id. 

an-āçāsya- a. à quoi on n’aspire pas. 

an-äçita- a. qui a faim. 

an-äçitva- nt. fait de.ne pas manger. 

a-näçin- a. qui ne se perd pas, ép. de 
l’Ame Suprême. . 

an-äçrava- a. non obéissant, sourd à. 

an-äçrita- a. indépendant, qui ne prend 
(personne) en considération. 

an-äçväms- partic. qui n’à pas mangé. 

an-äsañga- m. incertitude. 


an-äsaväkhya-. a. quines appelle pas de 
la liqueur. 


an-āsādayant- partic. qui ne participe 
‘asädayamaäana- qui ne trouve pas, 
n'obtient pas. 


an-äsädita- a. v. où l’on ne trouve pas. 
an-äsädya- a. v. inaccessible. 

an-äsita- a. à qui on ne se dévoue pas (?). 
an-ästika- a. impie ; -ya- nt. impiété. 
an-ästirna- a. v. non couvert, nu. 


an-ästha- a. indifférent à ; -a- f. indiffé- 
rence à (loc.), absence d importance où d'in- 
térêt, irrespect. 


an-ästhita- a. v. (place) n non occupée. 
an-äsvädita- a. v. non goûté. 


‘an-ähata- a. v. (instrument de musique) 
non battu. 


an-ähära- a. qui ne se nourrit pas ; m. 
fait de ne pas se nourrir, jeûne. 
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an-ähitägni- a. qui n'entretient pas le feu 
sacré ; -{ä- f..fait de ne pas entretenir, etc. 
‘an-ähuta- a. v. non sacrifié. 

an-ähüta- a. v. non appelé ou provoqué: 


an-ähväna- nt. fait de ne pas faire Venir 
ou citer (au tribunal). 


. a-nikämatas adv. non volontiers. 
a-nikrti- f. honorabilité. 


a-niketa- a. qui est sans demeure ; -tā- f. 
fait d’être sans demeure. 


‘a-nigüdham adv. ouvertement. 
a-nigraha- m. fait de ne pas refréner. 
a-nicita- a. v. non semé de, i 
an-iccha- a. qui n’a pas de vœux; -ā- f. ‘4 
fait de ne pas vouloir ; -ayä non exprès. ‘à 
an-icchant- partic. ne voulant pas. 
an-ita- a. v. non allé avec, privé de. De 
a-nitya- a. non éternel, périssable ; éphé- 15 
mère ; indécis ; dont l'issue est indétermina- $ 
ble ; -am de temps en temps ; -tā- f. imper- ny 
manence ; -twa- nt. id. ; incertitude ; indéci- 


1 


sion. à +3 
a-nidägha-didhiti- m. lune. Aa 
a-nidāna- a. sans fondement. - s 


a-nidra- a. sans sommeil, éveillé. 
a-nindita- a. v. irréprochable; “nindya- Š 
id. x 3 E 
an-indraka- a. sans Indra. 
an-indhana- a. (qui brûle) sans combust: 
tible ; -am sans combustible. S 
a-nipāta- m. non mort, fait de demeurer 
en vie. 
a-nipāna- nt. fait de ne pas boire, soif. 
a-nipuņa- a. maladroit. s 
a-nibaddha- a. v. qui ne se soucie pas de} 
(loc.) ; non lié (moralement); incohérent. à, 
a-nibandhana- a. sans motif, sans don. 
nées précises. - 
a-nibhrta- a. mobile, instable: 
a-nimantrita- a. v. non invité 
a-nimitta- a. sans cause, non provoqué ; 
qui manque le but ; sans prodromes; impré- 
visible ; désintéressé ; -am -tas sans cause ; 
nt. absence de prodromes ou mauvais pré 
sages. ` $. 
"nimitla- a. désintéressé. 


A 


= anmiş- m. dieu. . 
- animişa- a. qui ne ferme pas les yeux, 
vigilant ; ouvert (dit des yeux), ne clignant 
= pas ; -ila- id. | 
= “hsetra- nt. territoire de Visnu. 
- “drç- m. poisson. 
—animiseksana- a. qui ne cligne ou ne ferme 
_ pas les yeux. 
l a-nimilita-locana- a. qui tient Jes yeux 
ouverts. 
a-nimesa- m. fait de ne pas fermer ou cli- 
A gner les yeux (-{a- f. id.) ; m. dieu ; a. ouvert 
= (dit des yeux). 
ie a-niyata- a. v. inaccoutumé, inusité ; acci- 
dentel ; non réprimé. 
aniyatāiman- a. dont l'âme n'est pas sou- 
mise. ; 
a-niyantranam ady. sans restriction, 
librement ; °na- f. fait d'être illimité. 
-a-niyama- m. non astreinte ; fait de lais- 
_ ser aller. ; 
= aniyukta- à. v. non chargé de, auquel on 
“n'a pas confié ; non familier avec (loc.). 
“a-niyoga- m. ordre qui ne convient pas. 
“a-nirukta- a. v. non défini, indistinct. 
 aniruddha- m. fils de Pradyumna ou 
-_ Käma. 
_a-nirüpita- a. non observé. 
“_a-nirjita- a. v. non conquis. - 
“a-nirnikta- a. v. non purifié (aussi fig.). 
- a-nirnita- à. v. non résolu. 
—_ a-nirdayam adv. avec douceur. 
nirdaça- a. qui n’a pas achevé les dix 
(d’impureté après une naissance ou une 


rt). : 


nirdaçäha- a. id. 


nirdista- a. v. non précisé. 
rin- a. qui ne fait pas ce dont on l’a 


sans entrer dans le 


a. v. qu'on ne peul. détermi- 


andha-rus- a. dont la colère ne 


LME pr k cn 
v. ininterrompu ; indif- 
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a-nirbheda- m. fait de ne pas dévoiler. 
a-nirmukta- a. v, non libéré de. 
a-nirlodita- a. non ‘exploré à fond. 
a-nirvacanīya- a. v. non précisable 


“nirvācya- id. 


a-nirvarnaniya- a. v. qu'on n’a pas à 


considérer, 


a-nirvidhitsa- a. qui a l'intention de né 


rien exécuter. 


a-nirvrtta- a. v. non réussi. 


a-nirveda- m. courage, confiance en soi. 
kara- a. (effort) inlassable. 


a-nirvedita- a. 


déprimé, hardi. 


v. non manifesté ; non 


a-nirhuta- a. v. non sacrifié à la fin. 
a-nirhrädin- a. qui ne fait pas de bruit. 
anila- m. vent ; dieu du vent ; n. d’un 


Räksasa. 


‘sambhava- ‘sarathi- m. feu et dieu du feu. 
anilätmaja- m. Bhima. 

aniläçana- m. serpent. 

anilähati- f. coup de vent. 


a-nilayana- a. sans résidence ; nt. absence 
de lieu de refuge. 
_a-nivartin- a. qui ne fuit pas, qui tient 
tête ; inchangeable : °nivartitva- nt. fait de 


résister. 


a-nivärana- nt. fait de ne pas retenir ; a. 
irrépressible, irrésistible. 


a-nividdha- a. v. non transpercé. 
a-nivista- a. v. non marié. 
a-nivrtta- a. v. qui ne tourne pas le dos, 


ne fuit pas. 


a-niyedaka- a. qui ne fait pas connaître. 
a-nivedana- nt. acte de ne pas faire con- 


naître. 


a-niçam- a. ininterrompu: adv. sans trêve. 


a-niçänta- a. v. non éteint. 
a-niçcaya- m. indécision. 

v. 
a. 
al. 
a. 


a-niçcita- a. 
a-niçcintya- 
a-nihçesita- 
a-nisiddha- 
non défendu. 


a-niska-dhrk- à. 


dentif. 


a-niskrta- i.. v. non e\pié. 
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indécis ; -{ä- I. incertitude. 
inconcevable. 

non entièrement anéanti- 
v. non retenu ou-réfréné : 


qui ne porte pas de pen 
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an-ista- a. désagréable ; contraire au 
droit, interdit ; nt. malheur, événement 
funeste. ; 


a-ni(h)sțhitāça- a. qui ne perd pas l’es- 
poir. 
a-nigņa- a. non initié, non formé. 
a-nigyanda- a. sans sueur. 
a-nisrsta- a. qui n’a pas reçu pouvoir de, 
non autorisé. ; ; 
a-nististhant- partic. qui n’achève pas. - 
a-nihsarant- partic.. qui ne va pas au 
dehors. < 
a-nihata- a. v. non tué. 
anīka- nt. armée ; masse ; -ini- f. armée. 
antkägra- nt. front: de l’armée. 
a-nicäanuvartin- a. qui ne s’adonne pas à 
des choses viles. 
a-nida- a. sans nid. 
a-niti- f. conduite maladroite. 
"jña- a. qui ne sait se conduire habilement. 
“cästra-jña- a. non familier avec la théorie 
politique. 
an-idrg-ätman- a. isolé de son espèce. 
an-idrg-äçaya- a. qui n’a pas de tels sen- 
timents. 
an-ipsaniya- a. v. non souhaitable. 
an-ipsita- a. v. non souhaité. 
a-niraçana- a. qui n’est pas sans ceinture. 
an-irsya- -u- a. non envieux, non jaloux. 
a-nila-väjin- m. Arjuna. 
an-iça- a. non maître de (gén.) ; -ā- f. im- 
puissance ; -tva- nt. fait de n'être pas maître 
de. i 
‘an-içvara- a. n’appartenant pas au Maître 
Suprême ; qui n’a pas de maître ; non maître 
de soi ; non en état de (inf.) ; -tva- nt. inca- 
pacité. 
an-ïiha- a. qui ne fait pas d'efforts ; obtenu 
sans peine ; -ayü sans soin. 
an-ihamäna- partic. ne s’exerçant pas. 
an-ïihita- a. v. non fouhaité. 
4 anu adv. plus tard ; là-dessus ; derrière; 


de nouveau ; ensuite ; prép. (acc., rar. gén. 
abl.) le long de, vers ; derrière ; au temps de ; 


_ (aussitôt) après (temporel) ; selon; en ce qui 
* concerne ; à cause de ; en faveur de ; préf. aux 


mêmes sens et en outre distributivement. i, 


aie ne 


bles, qui f 


anu-kaccham adv. sur la rive. 
anu-kathana- nt. rapport. 


khala. 
- aqu-KAMP- moy. prendre en comp 
manifester sa compassion pat ; caus. 
°kampita- nt. compassion. TE A 
anu-kampaka- a. ifc. ayant compassion 
anu-kampana- nt. compassion. à 
anu-kampä- f. id. (gén. loc.). af 
anukampokli- f. marque de sympathie. 
anu-kampin- a. qui compatit. 


anu-karaņa- nf. imitation ; ressen 
blance ; onomatopée. | F5 SN 
anu-karga-m. fait de tirer à soi, d'attirer ; 
fond d’une voiture. A 
anu-kargaņa- nt. fait de tendre Parc. 
anu-karsin- a. qui tire après soi. 
anu-kalpa- m. prescription secondair 
(substituée à une prescription fondamental 
a. qui répond à toutes les exigences. 
anu-kalpita- a. v. accompagné de. 
anu-KANKS- moy. aspirer à. AE 
anu-känksin- a. ifc. qui vise à. 
anu-kära- m. ressemblance ; a 
ressemble à ; -in- a. id. ; qui imite `; qi 
conforme à ; qui se dirige vers ou dan 
anu-kārya- nt. occupation ultér 
anu-kālam adv. en son temps 
moment. 
anu-kīrņa- a. v. plein de. x 
anu-kirtana- ni: fait de divulgue: 
nommer ; de prétendre. Ê 
anu-kirtayati dén. faire me 
raconter. > 
anu-kirtya- a. v. à raconter. 


dre en gazouillant. 


anu-küla-a. favorable (vent, 
etc.), souhaité, agréable ; 


amical ; -am à la rive ; -tā- £. in 

qq'un ; -{va- nt. caractère | 

chose). a 
°kärin- a. qu 


amicalement. 

KR- faire après, suivre en faisant ; 
copier (gén. acc.) ; égaler ; accommo- 
der ; rendre la pareille. 

u-KRT- détruire peu à peu. 

u-krti- f. imitation ; correspondance ; 
descendance. - 


lu-krpäyate dén. compatir aux mal- 
rs de. i 

anu-KRÇ- caus. maltraiter qq'un. 
KRŞ- tirer après soi ; caus. élever 


prétention sur. 

-anu-Kk- pass. être empli de. 

KLP- caus. accorder (créance). 
‘an-ukta- a. v. non exprimé ou dit. 

3 u-KRAND- répondre au cri. 
u-KRAM- aller vers, suivre (chemin) ; 


rcourir (en comptant) ; énumérer ; °kränta- 
prend (une décision). 


u-krama- m. liste, table des matières ; 
ena selon le rang, par ordre. 


vant- a. qui a pitié de. 


= a. qui suit ; qui se conforme, qui 
ur ou correspond ; m. serviteur, 
teur ; pl. suite. 


 f: fait de suivre. 
a- a. v. qui est à accompa- 
il faut se diriger. 
er après, suivre ; chercher, 
server ; obéir, imiter; 


gata- suivi, etc.; 


ukroçätmata- f. fait d’avoir l’âme com- : 


(par mariage) ; 
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qui suit ; obéissant, complaisant ; qui se con- 
forme à ; qui effectue ; plein de, en proie à. 

anu-gamana- nt. fait de suivre. 

anu-gamya- a. v. vers qui on doit aller. 

anu-GARJ- hurler ou crier en retour ; 
°garjita- nt. écho. 

1 anu-GÂ- l'aller vers ; suivre ; se laisser 
guider par (fig.). 

2 anu-GAÂ- 2 chanter selon, accompagner 
‘en chantant ; célébrer. 

anu-gämin- a. qui suit (acc.) ; qui se 
voue à ; m. serviteur, suivant. 

anu-giram adv. sur la montagne. 

anu-gita- nt. chant qui suit ; -ā- f. n. 
d’un chapitre du MhBh. 

anu-guna- a. qui a les qualités correspon- 
dantes ; conforme à, en harmonie ; -am selon 
les mérites ; -:-bhü- devenir analogue à ; -{va- 
nt. conformité ; -vant- qui a les vertus con- 
formes (à sa race). 


anu-gunayati dén. favoriser ; ‘gunita- 
associé ; réuni à ; adapté à. 

anu-gupta- a. v. gardé, caché. 

anu-GRDH- être avide de (loc.). 

anu-GR- 1 répéter, raconter après. 

anu-godam adv. au fleuve Godä(vari). 

anu-goptr- ag. aide. . 

anu-GRAH- s'emparer de (à la suite) : 
tenir ; se montrer favorable, rendre heureux ; 


cultiver qq'un ; caus. favoriser ; °grhita- bien 
traité, obligé, objet de faveur. 


_anu-graha- m. (marque de) faveur, bonne 
disposition, encouragement (donné à) ; 
-ī-krta- a. v. devenu une marque de faveur. 


anu-grahana- nt. marque de faveur :. 
exercice. 


anu-grahita- a. v. occupé à. 
anu-grähya- a. v. digne de faveur ; en. 


faveur auprès de (gén.) ; -{ä- f. fait d’être 
digne d’une faveur. 


anu-ghatana- nt. 
récit). 

anu-GHRAÂ- flairer (en signe d'affection). 

anu-CAR- parcourir, suivre ; se com- 


porter ; caus. faire parcourir ; °carita- nt. évé- 
nement, circonstance. 


continuation (d’un 


anu-Cara- -i- a. qui suit ; m. assistant, 
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servant (f. aussi -ã-) ; pl. (gens de la) suite : 
-tva- nt. fait d'assister ou de servir. - 


an-ucita- a. non convenable :‘:non habi- 
tué à ; à quoi l'on n’est pas habitué. 
* anu-cintana- nt. ‘cin{ä- f. fait de réfléchir 
à qqch.. 

anu-cintayati dén. réfléchir,- suivre sa 
pensée ; penser (à). ‘ 

an-uccalant- partic. qui ne s'éloigne pas 
de (abl.). 

an-uccäraniya- a. v. inexprimable. 

an-uccita- a. v. non cueilli. 
= an-ucchista- nt. (chose qui n’est) pas sim- 
plement un reste ; a. qui s’est rincé la bouche 
après le repas ; pur ; frais. 

an-ucchvasant- ‘ucchvasamäna- 
qui ne-respire pas. 

an-ucchväsa- m. fait de ne pas respirer. 

anu-ja- a. né après, plus jeune ; m. frère 
cadet ; f. -ä- sœur cadette ; °janman- m. id. 


anu-JAN- moy. naître après, se produire 
après ; °jāta- né à nouveau (ceint du cordon 
sacré) ; né avec des qualités semblables (à cel- 
les de ses parents) ; né après. 


anu-JAP- répéter en murmurant. 
anu-JALP- parler après. 
anu-jägarti int. veiller auprès de. 


anu-jänu-madhyam adv. entre les ge- 
noux. 


anu-JI- mettre qq'un sous sa loi. 


anu-JiV- vivre comme qq'un ; vivre pour, 
dépendre (dans sa subsistance) de qq'un, être 
un sujet ; ne pas envier qqch. à qq'un ; caus. 
faire revivre. . 


anu-jivin- a. qui dépend de ; m. serviteur, 
subordonné ; ‘jivisät-kria- a. v. rendu (entiè- 
rement) sujet ; confié aux serviteurs. 


partic. 


anu-jivya- a. v. d’après quoi on doit se. 


comporter. 

anu-JUS- se vouer à. 

4 anu-JNA- permettre, consentir ; excu- 
ser ; laisser aller, donner congé, renoncer à ; 
bien traiter, favoriser ; fiancer ; adresser une 
requête ; caus. demander une autorisation s 
demander congé ; prendre congé ; jäta- 
accordé ; qui a reçu un ordre ou une permis- 
sion ; honoré ; congédié. 
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2 anu-jñä- f. consentement, permission ; 
congé (donné). 5 


anu-jñâtr- ag. qui donne son consente- 
ment à. 


PE adv. par ordre d'ancien- 
neté. 
anu-tafam ady. le long de la rive. 


anu-TAN- continuer, maintenir la conti- 
nuité de. 


anu-TAP- pass. se repentir, avoir du 


regret ou du remords ; aspirer à ; caus. faire 
de la peine à. ` 5 


anu-tarkayati dén. être en pensée auprès 
de ; tenir qq'un pour. 

anu-tarsa- m. soif ; Boisson enivrante. 

anu-targula- a. qui donne soif (de, fg.). 

anu-täpa- m. repentir ; ‘douleur. 

anu-täpana- a. qui force au-repentir. 

anu-TRP- se rassasier par (fig.)- 


anana nt. sol sans dépressions, sol 
égal. 


an-uttama- 
fort. x 
an-uttara- a. à quoi on ne peut répondre ; 
qui n’a rien à répondre ; excellent. 
an-uttaramga- a. sans/vagues: 
an-uttäna- a. (voix) non haute. 
an-uttāra- a. qui ne peut s'échapper. 
an-utthāna- a. non aidé par l'effort per- 
sonnel. 
an-utpāda- a. fait de ne pas apparaitre. 
an-utsāha- m. manque d'énergie ; <in- 
a. indolent. 
an-utsukatā- f. absence de prétentions. 
an-utsütra-pada-nyäsa- a. où l'on ne 
fait pas un pas à l'encontre des lois (politi 
ques) ; où l'on n'emploie pas:un. mot qui 
enfreigne les règles (de la grammaire): 


an-utseka- m. absence d’arrogance ; -in> 
a: non arrogant. 


an-udaka- a. dénué d'eau; nt. 
d’eau ; sécheresse: 


anu-dandi- f. épine dorsale. 


a. le plus haut, éminent, très 


absence 


soif. 


an-uda-päna- nt. absence d'eau à boire ; > 


Darne  LRC TE US 7; 
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| anudaya- m. fait de ne pas apparaître. 


g … °hhäj- a. (lune) qui n'apparaît pas. 

s: anu-darça- m. représentation. 

E = anu-darçana- nt. prise en considération. 
= ahudarçin- a. qui prend égard à ; qui 
s= perçoit, 

Ee anu-DAH- brûler après. 

anu DA- porter un coup à qq'un. 

"à ‘an-udätta- a. (ton) non élevé ; m. absence 
= deton, atonie. 


_ 4 an-udāra- a. sans noblesse. 
2 anu-dāra- a. qui est sous l'empire de sa 
femme ; qui a sa femme sous son empire. . 
—__an-udäsina- partic. non indifférent à. 
1 an-udita- a. v. (1-) (soleil) non levé. 
2 an-udita- a. v. (VAD-) non exprimé ; 
= inexprimable. 
e Menn diriam adv. de jour en jour ; “divasam 
- 1q. 
anu-DIÇG- exhorter ou sommer qq'un. 


= valoir. 
anu-DUS- perdre courage par suite de. 


; anu-DRÇ- surveiller, prévoir ; pass. se 
+ montrer ; caus. montrer ; instruire. 


anu-DR- pass. s'ouvrir un chemin à tra- 


vers ; perdre la tête à la suite de (acc.). 
Æ E onu-deça- m. référence à qqch. qui pré- 
anu-deham adv. dans le dos, par derrière. 
“anu-daivatam adv: après les dieux. 
an-udghäta- m. (qui n’est) pas un coup. 
an-uddhata- a. non altier. 
an-udyama- m. pas d'effort. 
an-udyoga- m. id. ; -in- a. inactif, pares- 
eux. 
anu-drastavya- a. v. observable. 
sanu-DRU- courir derrière, suivre ; répé- 
ter ; °druta- qui a couru ; suivi (à la course). 
= an-udvigna- a. v. libre d’appréhension ; 
am sans appréhension. er, 
anu-DVIS- déverser sa colère sur. 
vega- m. absence d'émotion. 
vejayant- partic. qui ne trouble pas. 
HA- 2 caus. faire téter. 


TEEN 
LT 


Dit a we 


‘an-udirnatva- nt. fait de ne pas se pré- 
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sur, devenir 


anu-DHAV- 1 s'étendre 
: se hâter (au 


comme ; suivre, poursuivre 
secours de qq'un). 

anu-dhāvana- nt. poursuite. 

4 anu-DHYAĀ- penser à ; souhaiter (du 
bien) à ; °dhyāta- à qui ou à quoi l’on pense. 

2 anu-dhyä- f. fait de penser à ; -na- ni. 
ifc. id. ; méditation (religieuse) ; sollicitude 
pour. 

anu-dhyeya- a. v. à quoi on doit penser : 
à qui il faut souhaiter du bien. 


anu-NAD- résonner ; caus. 
bruit. 
anu-NAM- caus. faire plier. 
anu-naya- a. bien disposé pour ; m. fait 
de s’acquérir les bonnes dispositions ou la 
faveur de : flatterie ; conduite amicale ou cour- 
toise, attentions ; requête. 

anu-näda- m. résonnance : -in- a. qui fait 
écho. 

anu-näyaka- -ikā- a. qui apaise. 

anu-näyana- a. qui réconcilie. 

anu-näsika- a. nasal (gramm.) ; m. élé- 

ment nasal, noté par m. 

anu-nirjihäna- a. partic. provenant de. 

anu-nir-VA- 1 s'éteindre après. 

1 anu-ni-CAM- 2 percevoir, considérer. 

2 anu-niçam adv. chaque nuit. 

anu-niçitham adv. à minuit ; chaque 
nuit. 

_anu-NI- communiquer ; (chercher à) ga- 
gher, à se concilier qq'un ; aimer ; prier 
qq un ; °nīta- prié ; réconcilié, apaisé. 

anu-niti- f. amabilité. 


anu-NRT- danser après : danser devant 
(acc.). 


anu-neya- a. v. qui est à satisfaire ou à 
apaiser. 


an-unmatta- a. non fov. 
an-upakärin- a. qui ne rend pas service. 
an-upaghnant- partic. non préjudiciable. 


anu-PAC- laisser mûrir par degrés ; pass. 
môûrir par degrés. ; 


an-upacarya- a. dénué de prétentions. 
an-upacāra-yukta- a. v. non paré. 
an-upacita- a. qui n'avance pas. 


emplir de 


anu-PATH- répéter, dire après. 


anu-PAT- voler vers ; courir derrière, sui- 
vre ; attaquer ; caus. faire tomber qq'un en 
tombant (soi-même). 


anu-pattrika- f. lettre. 


anu-patha- a. qui marche derrière ; m. 
serviteur ; chemin battu, brisées ; -am le long 
du chemin. 


anu-PAD- suivre ; se rendre vers ; entre- 
prendre ; découvrir, trouver ; perdre (abl.). 


anu-padam adv. immédiatement derrière 
ou après (ifc. ou gén.) ; sur les brisées de ; de 
façon réitérée. 


anu-padavi- f. route suivie après qq'un. 
anu-padin- a. qui va sur les traces de. 
an-upadestavya- a. v. qui n’est pas à 
communiquer. 
~: an-upadhi- a. sans fraude. 
an-upapatti- a. injustifié ; qui ne se réa- 


lise pas. 


 an-Upapanna- a. v. qui ne convient ou ne 
concorde pas. 
anupapannärtha- a. qui 
réalité. 
an-upabhujyamaäna- partic. dont on ne 
jouit pas. 


n'existe pas en 


an-upabhogya- a. v. doni on ne peut 
jouir. 

an-upama- a. incomparable, insurpas- 
sable. 


an-upayant- Marie partic. qui n’a pas 
commerce (sexuel) avec. 

an-upayukta- a. inapplicable, aona 

an-upayujyamāna- partic. inutilisé. 

an-uparāga- a. non soumis à la passion. 

anu-pari-KRAM- se rendre successive- 
ment auprès de. 

anu-pari-GA- 1 circuler autour. 

anu-pari-VRT- être répété. 

anu-pari-SRU- courir après. 

anu-pari- (I-) encercler. 

anu-pary-e- (I-) entourer en longeant. 


anu-PAÇ- regarder, découvrir : réfléchir 


sur (acc.). 
an-upaskära- a. non artificiel. 


an-upaskrta- a. simple ; clair ; irrépro- 
. chable (?). 


re nt. fait de n'ê 
position! de. 


an-upahata- a. v. indiscuté : sio 
intact, neuf. | 
enu-PA- 1 boire HN 


non consacré. 


anu-päta- m. fait d'aller après, dei su 
de poursuivre. 


anu-pātaka- nt. faute qui équivaut à 
faute capitale. 


anu-pätin- a. qui suit. 

an-upätyaya- m. fait de ne pas néglig 

anu-pāde adv. sur les traces de. 

an-upādhyāya- m. (qui n'est) pas un 
tre. 


anu-pāna- nt. fait de boire après Gyo 
mangé). 


an-upāya- m. (qui ne constitue) pas u 
vrai moyen ; -ena sans but. 
an-upārata- a. qui ne se départit pas 
anu-pälaka- a. qui gardé, qui observe 
RER id. s 
anu-pālana- nt. observance. 


anu-pälayati dén. garder, défendre 
conformer à, maintenir. 


anu-pälya- a. v. à quoi l’on doit T 
fidèle. 


eE nt. fait de ne 
honorer les vieillards. 


anu-pita- a. v. où s'abreuve. 
anu-PÜJ- honorer selon l'ordre. 


anu-pürva- a. conforme à ce qui 
régulier, symétrique ; -am, consta 
-ças d’après le rang. 


anu-prkta- a. v. mêlé de. 
anu-PŘ- caus. emplir (trop). 
an-upeksana- nt. fait de ne 
inaperçu. 


an-upeyä- a. f. emme) qu'on 
pas (pour le pr 
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anu-pra-nud- (NUD-) chasser, écarter de 
soi. 
anu-prati-sthä- (STHA-\ avoir une as- 
sise ferme après qq'un ou qqch. 
anu-pra-DHAV- 1 courir après. 
anu-pra-PAD- apparaître après, suivre ; 
epanna- qui suit ; qui devient ; qui s appuie 
sur (qqch). 
anu-pra-BUDH- caus. rappeler qqch. à 
> qq'un. 
fanu-prabhüta-a. v. pénétré par, empli de. 
apu-pra-YA- accompagner, prendre (un 
chemin). 
anu-pravana- a. qui correspond. 
anu-pra-VAH- porter tout autour. 


anu-pra-ViG-entrer, se rendre à ; entrer 
après, recourir à, s’adapter ; caus. faire entrer. 


anu-pravrtta- a. v. qui succède à. 
anu-praveça- m. fait d'entrer ; d'entrer 
après. ; : 
anu-pra-VRAJ- suivre dans l'exil. 
anu-PRACÇ- interroger, se renseigner sur ; 
°prsta- a. v. sur qui l’on s’informe. 
anu-praçamana- ni. fait de rassurer. 
anu-praçänti- a. qui s'accompagne d’a- 
paisement total. 4 


anu-pra-GUC- pleurer qq'un (profondé- 
ment). 


anu-praçna- m. question (adressée au 
sujet dë ; gén.). : 


anu-prastr- ag. qui s’informe de tout. 


sion. 
anu-pra-SAD- être satisfait de qq'un 
(acc.). 
anu-prasüta- a. v. né après. 
anu-pra-STHA- partir ‘après qq'un : 


caus. faire suivre. 
anu-prahäram abs. tout d'un coup. 


2 PDT ARIER ä. v. envoyé (après), expé- 
ié. ; 


anu-pra-HR- verser dans le feu. 
anu-prän- (AN-) respirer après. 


anu-präp- (AP-) tomber sur qq'un, se: 


rendre à ; obtenir ; imiter ; arriver ; °äpta- 
qui trouve, qui arrive ; obtenu. 


anu-prasakta- a. v. dirigé sur : -i- f. adhé- 
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anu-prāsa- m. allitération. 

anu-priya- .a. aimé. 

anu-preks- (IKS-) moy. regarder après. 

anu-pres- (2 IS-) caus. envoyer vers. 

anu-plava- m. compagnon, servant. 

anu-PLU- suivre, se vouer à ; voler der- 
rière. 

anu-BANDH- attacher ; être suivi de, 
causer, provoquer ; durer ; tenir, ne pas se 
dissocier ; faire pression sur ; manifester, 
avoir ; suivre ; °baddha- attaché ; en lien 
avec ; accompagné de ; continuel ; fixé sur. 
* anu-bandha- m. série ininterrompue, du- 
rée, répétition ; conséquence ; raison, motif ; 
intention ; commencement ; appartenances, 
femme et'’enfants ; indice (gramm.). 

anu-bandhana- nt. conséquence, 
nexion. 1 

anu-bandhin- a. ifc. lié avec, associé à, 
qui a pour conséquence ; qui s'étend au loin, 
continu ; °bandhikā- f. symptôme fatal ; dou- 
leur articulaire ; °bandhitva- nt. fait ‘d’être 
accompagné de, lié à. 

anu-bala- nt. arrière-garde. 

anu-BADH- opprimer. 

anu-BUDH-:moy. s'éveiller ; reconnai- 
tre ; percevoir ; penser à ; caus. rappeler 
qqch. à qq'un ; faire savoir. 

anu-BRÜ- réciter ; inviter ; tenir pour. 

an-ubha- a. du. aucun des deux. 

anu-bhaga- m. portion secondaire. 

anu-BHAJ- honorer, suivre en honorant. 


anu-bhava- m. sentiment, impression: ; 
esprit ; -am dans chaque naissance. 

anu-BHA- briller après (acc.). 

anu-bhäva- m. signe, manifestation exté- 
rieure (d’un sentiment) ; dignité, puissance ; 
fait de ressentir ; croyance (ferme) à ; -in- 
a. témoin oculaire. . ; 

anu-BHAS- -adresser la parole- à; dire ; 
avouer ; se fier à ; caus. s'entretenir avec ; 
‘bhäsita- nt. parole, conversation. 

anu-bhäsitr- ag. qui parle à. 

anu-BHID- pass. s'ouvrir. 

anu-BHUJ- moy. prendre part à,.jouir 
de ;‘être récompensé pour ; parcourir. 

1 anu-BHUÜ- enfermer, embrasser ; aîtein- 


con- 
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dre, égaler ; ressentir, éprouver, goûter ; per- 
` cevoir, apprendre ;.caus. clarifier ; montrer ; 
fortifier ; se représenter, penser, inférer ; faire 
- éprouver ou ressentir. ` 
2 anu-bhü- ag. ifc. qui voit, qui perçoit. 
anu-bhūŭti- f. conception. 
anu-bhoga- m. jouissance. 
anu-mati- f. consentement ; bonne grâce ; 
génie de la Bonne Grâce ; fille d’Añgiras ; n. 
de rivière. 
anu-MAN-. moy. approuver, favoriser ; 
permettre ; se conformer ; caus. demander 
l'autorisation, prendre congé ; tenir compte 
de ; °mala- approuvé ; aimé ; qui recoit l’ap- 
probation ; nt. approbation ; -e avec l’agré- 
ment de (gén.). 
anu-mantr- ag. qui approuve ou consent. 
anu-mantrayati dén. énoncer au sujet 
de ; accompagner d’un mantra ; demander (à 
s’absenter) ; °mantrita- béni ; congédié. 
anu-marana- nt. fait de suivre dans la 
mort (dit not. de la veuve). 
anu-maru- m. pl. contrée avoisinant un 
désert. 
anu-MA- 1 inférer, tirer en conséquence A 
présumer ; se représenter ; pass. être inféré ou 
induit ; caus. démontrėr. 
anu-māna- nt. conséquence : signe d'où 
se tire une conséquence, induction ; confor- 
mité, analogie. 
anu-mänana- nt. fait de (chercher à) per- 
suader. 
anu-mäpaka- a. qui permet de conclure 
ou d'inférer. 
anu-märga- m. fait de chercher : 
derrière ; -ena derrière (gén.) 
anu-märgati dén. parcourir en cherchant. 
anu-märdava- nt. pitié. 
anu-mälini-tiram adv. sur la rive de la 
Mālinī. ; 
anu-māsa- m. mois qui suit. 
anu-mita- a. v. inféré (en conséquence) : 
nt. conclusiôn. . 
anu-miçrita- a. v. mélangé à. 
anu-MUD- se réjouir à la suite de ; encou- 
rager ; se réjouir, approuver ou autoriser ; 
caus. réjouir ; omodita- autorisé ou approuvé 
par. 
AN : g 


d’être 
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x MR- moy. mourir api 
rla qui meurt Apres | 


anu-mrgya- a. qu ’on recherche, 
l’on vise. ; 
anu-MRJ- aplanir. 
anu-mrt- ag. qui suit dans la mori 
anu-MRÇ- tenir compte de. : 
anu-meya- a. v. à inférer ou deviner. 
anu-modita- v. anu-MUD-: 
anu-YA- aller après ; suivre ; imiter, € 
ler ; °yāta- qui suit ; accompagné de ; imi 
qui imite. 
anu-YAC- solliciter qq'un au sujet de. ; 
anu-yätavya- a. v. qui est à suivre. 
anu-yātr- ag. accompagnateur. 
anu-yātra- nt. -ã- f. suite, escorte. 
anu-yātrika- m. pl. (gens de la) suite. 
anu-yāna- nt. fait de suivre. 
anu-yāyin- a. qui suit ; m. pl. escorte, | 
suite ; °yāyitā- f. fait de suivre. 
anu-yugam adv. d'après. 
mora: 
u-YUJ- moy. questionner (2 a 
k au service de ; caus. fixer (une:flèche). 
° yukta- qui reçoit l’ enseignement. 
au a. qui médit de qq 'un. 
u-YUDH- assister dans le combat. 
me a. v. à interroger ; °yojya 
id. : aux ordres de. LS 
anu-yoktr- ag. maître (rétribué). 
anu-yoga- m. fait de s'informer, ext 
effort. 
anu-yojya- m. serviteur: 
anu-rakti- f. fait d'être dévoué à. 
sd suivre en gardant, £ 
u-RANJ- irouver plaisir à, 
à, Fe : caus. colorer de façon 
gagner à soi, ravir ; ‘rakla- aimé ; 
dévoué à : orañjita- satisfait. 
anu-rañjaka- a. qui se concili ; 
de qq'un. s Š 
anu-rañjana- nt. fait de s Hi 
de ; inclination- pour ; - iya- 
gagner | la faveur, qu ril 


r ce ( 


a a 


= anu-Tasita- nt. écho. 
 anu-rahasam adv. en secret. 

; _ anu-räga- m., inclination, penchant, 
our ; bon vouloir ; rougeur ; -vant- a. 
; épris de ; -vali- f. n. d’une femme ; 
enclin à, épris de ; aimable. 

u-rādhā- f. n. du 15"° Naksatra. 


anu-RU- imiter le cri de. . 


anu-RUD- pleurer sur ou après. 

-RUDH- barrer (route) ; encercler, 
e ; observer, prendre égard à ; pass. 
acher, se vouer ; trouver goût, flatter, 


u-rüpa- a. conforme, correspondant, 

gue ; en état de, à hauteur de (gén.) ; 

nformité ; -tas -am -ena conformément 

= a. approprié. 

~ ‘anu-rodha- m. fait de satisfaire, de con- 
descendre aux désirs de ; obligeance, égard ; 
sollicitation ; -ena en égard à. 
—…_anu-rodhana- nt. fait d’avoir égard ; de 

ompte, de donner la préférence. 

rodhin- a. qui-prend égard, observe ; 

; hitā- f. fait de prendre égard. 

_ anu-lagna- a. v. attaché, collé à, qui suil 
( ment). 

-LIP- oindre ; moy. se frotter le corps ; 

. oindre, faire oindre ; “lipta- couvert de. 

Ï- disparaître après ; ‘lina- attaché 


UBH- caus. aspirer (avidement) à. 
epa- m. °lepana- nt. onguent. 


oma- (qui va dans le sens du poil) a. 


s le sens naturel ou régulier ; -am 
gréablement ; -ã-'f. n. d'une 


dén. représenter favorable- 


anu-RIS- subir un dommage après qq'un. 


in- a. ife. frotté d’onguent ; m. - 
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anu-lomin- a. ifc. qui favorise. 
an-ullañghaniya- a. v. qu'il ne faut pas 


enfreindre. 


an-ullañghita- a. v. non transgressé. 

anu-vamça- m. liste généalogique ; a. 
égal en dignité. 

anu-vamçya- a. relatif à la généalogie. 

anu-VAC- réciter les -formules pour un 


rite ; réciter (en général) ; communiquer ; 


étudier ; nommer ; caus. lire, répéter (avant 
la représentation). 

anu-vacana- nt. étude, enseignement. 

anu-VAD- parler après ; imiter (des sons); 
répéter ; insulter ; demander l’aumône ; dire 
(en général). ) 

anu-vanam adv. le long d’un bois ; dans 
chaque bois. i , 

anuvanäntam adv. à l’intérieur du bois. 

anu-vandin- a. ifc. qui loue. 

anu-vapram adv. sur la rive. 

anu-varnayati dén. décrire, 
narrer ; louer. 

anu-vartana- nt. acquiescement ; doci- 
lité ; a. conforme. 

anu-vartaniya- a. v. à quoi il faut se con- 
former ; se résoudre ; °varlya- id. 

anu-vartita- a. v. dont la requête est 
exaucée. 3 

anu-vartin- a. qui suit, se conforme : 
obéissant ; analogue ; "vartitva- nt. ife. fail 
de se conformer, ete. ! 

anu-vartman- nt. chemin déjà foulé. 

anu-varsam adv. chaque saison. 

anu-vaça- a. dévoué à ; m. obéissance à. 

anu-VAS- 2 suivre qq'un ; choisir pour 
demeure, séjourner. 

anu-VAH- charrier ; exercer. 

anu-VA- 1 souffler (dit du vent). 

anu-väka- m. subdivision d’un ouvrage, 
chapitre ; répétition. 

anu-vākyā- f. vers, récité par le hotr. 
a anu-vāta- m. vent (qui souffle) dans le 

os. : 


rapporter, 


anu-vāda- m. début du discours ; paroles 


de mépris ; reprise-d'un sujet déià traité. 
anu-vädin- a. qui répond à ; conforme 
(pour la prononciation, etc.). í 
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anu-väsaram adv. de jour en jour. 

anu-vi-KAS- s'ouvrir (fleur). 

anu-vi-CAR- traverser. 

anu-VID- 2 trouver, obtenir ; prendre 
(pour femme) ; considérer. 

anu-viddha- a. v. percé 
par, plein de ; lié à. 

anu-vidha- a. qui dépend de. 

anu-vi-DHAÀ- 1 assigner, effectuer ; pass. 
se régler sur (gén.). 

anu-vidhätavya- a. v. à régler par une 
loi. 

anu-vidhäyin- a. 
forme ; ifc. qui imite. 

anu-vi-DHAV- 
long. 

anu-vi-DHO- chasser. 

anu-vidheya- a. v. sur quoi il faut se 
régler. 

anu-vi-NAD- caus. 
ment (dit d’un bruit). 

anu-vi-NACÇ- disparaître après ou avec. 

anuvinda- m. n. de divers personnages, 
not. d’un fils de Dhrtarästra. 

anu-vi-PLU- se fourvoyer à la suite de. 

anu-vi-MRJ- frotter. 

anu-vi-MRCÇ- considérer. 

anu-vi-L- se dissoudre. 

anu-VIC- entrer après ; pénétrer ; suivre 
qq'un ; caus. mettre. 

anu-visanna- a. v. fixé sur. 

anu-vistrta- a. étendu, vaste. 

anu-vismita- a. v. qui s'étonne à la suite 
de. 

anu-vi-HAN- interrompre. 

anu-viks- (IKS-) regarder autour de soi, 
examiner. 

anu-vijita- a. v. caressé par le souffle de. 

anu-VR- 1 recouvrir ; entourer. 

anu-VRT- moy. aller après ; aspirer à, 
suivre, poursuivre ; avoir part à ; apparaître ; 
dépendre de ; durer ; caus. mettre dans ; appli- 
quer ; exhorter ; approuver ;; °vrtla- qui suit, 
se conforme : nt. obéissance, conformité. 

anu-vrtta- a. rond, arrondi. 

anu-vrtti- f. durée ; prise en considéra- 


; excité ; envahi 


qui obéit ou se con- 


l couler derrière ou le 


pénétrer .complète- 


ANUG 


tion de ; fait de condescendre à, d'approuver, 
de satisfaire à ; souvenir ; -ttyā par suite de: 


anu-VRDH- croître peu à peu. 


anu-velam adv. constamment ; à locca- 
sion. 


anu-vellita- a. supposé. 


anu-véça- m. fait d'entrer plus tard ; ma- 
riage du cadet avant l'aîné. 


anu-VEST- caus. recouvrir de: 

anu-VYADH- blesser après ; transpercer. 

anu-vy-ava-SA- reconnaître. 

anu-vy-ä-KHYA- expliquer (en 
nuant). 

anu-vyäkhyäna- nt. n. de portions expli- 
catives des Brähmana. 

anu-vyädha- m. fait de parcourir, d'eni- 
plir ; contact. 

anu-vy-à-HR- répéter en récitant ; mau- 
dire ; °hrtq- nt. malédiction. 


conti- 


anu-VRAJ- suivre, obéir ; visiter (un 
lieu). 

anu-vrajyä- f. fait d'accompagner qq'un 
qui part. 


anu-vrata- a. qui agit selon l’ordre de, 
obéissant ; pl. n. de peuple: 
anu-GAMS- considérer. 


anu-CAK. dés. apprendre de qq'un (abl: 
gén.) ; caus. du dés: instruire. . 

anu-ÇAP- maudire. 

anu-ÇAM- 1 s'apaiser après. 

anu-çaya- m. repentir ; hostilité foncière; 
représentation (dans l'esprit); annulation 
(d’un contrat) ; -vant- a. qui a du remords ; 
-in- id. ; dévoué à. 


anu-QAS- gouverner 
gner, aviser ; punir. - 

anu-çäsana- nl. enseignement >1ya a. v- 
à instruire ; à punir. 

anu-çäsitr- ag. qui dirige ; maître: 

anu-çäsin- a. qui punit. 

anu-çiksin- a. qui pratique. 

anu-Cl- 2 moy. se coucher sur ou après: 
reposer en (fig.) ; avoir du remords. 

anu-çilana- nt. exercice assidu. 

anu-çilayati dén. pratiquer en imitation 
de, agir comme: 


: ordonner ; ensei- 
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anu-ÇUC- regretter amèrement, penser 
_avec tristesse à ; compatir ; caus. déplorer ; 
°cocita- déploré. 


anu-çuçrüsä- f. obéissance. 


anu-QUS- se dessécher ; faire pénitence ; 
disparaître après. 


anu-çocana- nt. plainte. 
anu-çocin- a. en deuil de. 
anu-çobhin- a. qui brille. 
anu-ÇCRU- entendre ; entendre à nouveau. 


‘anu-sañnga- m. aspiration, vers ; fait de 
penser à ; accident ; adhésion ; -in- a. qui 
adhère ; lié à, applicable à ; résultant de. 


anu-sañj- (SANJ-) pass. être attaché à ; 


à, ; pourvu de, lié à 
anu-stubh- f. n. d’un mètre védique de 
4x8 syllabes. 
…an-ustra- a. sans chameaux. 


anu-sthä- (STHA-) se tenir près de : ; 
suivre ; obéir : exécuter, se voucr à ; gouver- 
ner; désigner ; °şthita- pratiqué, effectué ; 
entrepris ; qui observe.. 


anu-sthatr- ag. qui exécute. 


anu-sthāna- nt. entreprise, fait de com- 
mencer ; exécution ; fait d’être au service de ; 
rite, cérémonie. 


“anu-sthäpana- nt. fait de forcer qq'un à 
- se charger de. 


…_…_ anu-sthäyin-a. qui se e charge de. 


~. anu-Stheya- a. v. à exécuter ; -fama- sup. 
le plus urgent à exécuter. 


an-usna- a. non chaud, froid, frais. 


anu-sam-YA- aller de long en large, ren- 
- dre visite. 


-~ anu-samyāna- nf. fait de visiter successi- 
vement. 


‘anu-samrakta- a. dévoué à. 
_ anu-samvatsarāt adv. après un délai d’un 


lp — 


E adhérer ; s'occuper de ; °ṣakta- qui s ‘attache. 
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anu-sam-STHAÀ- suivre ; caus. encoura- 

ger ; °sthila- mort après qq'un. 
anu-sam-SMR- penser à ; se souvenir. 
anu-sambhita- a. en accord avec. 


anu-sam-GRAH- saluer qq'un (en tou- 
chant ses pieds) ; témoigner sa faveur à. 


anu-sam-CAR- marcher le long, suivre ; 
pénétrer ; ;, traverser ; ; errer autour ;-caus. Sou- 
mettre qq'un à sa loi. 


anu-samcara- a. et m. qui accompagne. 

anu-sam-cintayati dén. penser à. 

anü-SANJ- v. anu-sañj-. | 

anu-sam-JVAR- être attristé avec qq'un ; 
envier. 

anu-SAD- s'asseoir après. . 

anu-samtati adv. en série ininterrompue. 

anu-$sam-TAN- prolonger. 

-anu-sam-DRÇ- considérer successive- 
ment. 


aûu-sam-DHA- 1 examiner, êlre attentif 
à ; composer ; suivre, accompagner ; con- 
tinuer, apaiser. 


anu-samdhāna- nt. recherche (attentive), 
visée, plan. 


anu-sam-ä-CAR- accomplir. 
anu-samäbhita- a. v. concentré sur un 
point. 


anu-sam-ä-HR- mettre en ordre de nou- 
veau, corriger. . 


anu-sam-I- aller ensemble vers. 

anu-sampräp- (AP-) atteindre ; 
parvenu à. 

anu-sambaddha- a. v. accompagné de. 

anu-sammata- a. v. approuvé. 


anu-Sara- -1- a. qui accompagne ; qui se. 
conforme. 


anu-sarana- nt. fait de s'engager (dans 
un chemin) ; de suivre ; de chercher ; de se. 
conformer, accord. 


anu-sarga- m. création secondaire. 
anu-sartavya- a.v. qu'on doit suivre. 
anu-sartr- ag. qui visite successivement. 
anu-savanam adv. constamment. | 


anu-sänu adv. sur le plateau (de monta- 
gne). | 


‘apta- 
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anu-sûra- m. fait de suivre ; conformité ; 
prescription ; -ena conformément. 

anu-säraka- a. ifc. qui suit ; °sārin- id. ; 
qui cherche ; qui correspond ou ressemble. 

anu-säranä- f. poursuite. 

anu-siddha- a. v. effectué peu à peu. 

anusüyä- v. anasüyä-. | ; 

anu-SR- aller auprès de ; courir après 
qq'un, arriver, se diriger vers ; °srta- qui suit, 
etc. ; suivi de. 


anu-SRJ- lâcher ; faire don ; créer après. 


anu-SEV- rendre visite ; se tenir aux 
ordres de. 

anu-sevä- f. service, garde ; -in- a. qui 
exerce. í 

anu-STR- couvrir les membres du mort 


(des membres d’un animal sacrifié). 
anu-SPRÇ- toucher avec. 
anu-smarana- nt. fait de penser à. 


anu-SMR- penser à, se souvenir de- (acc. 
gén.) : caus. rappeler qqch. 


anu-srotas adv.-dans le sens du courant. 


anu-svära- m. n. d’un phonème nasal 
accessoire, noté par m. j 


anu-HAN- pass. être anéanti après. 
anu-hum-KR- moy. faire écho à un cri. 
anu-HR- imiter ; ressembler à. 
anu-HRS- se réjouir avec ou après. 


anu-hema-vapram adv. le long de la 
côte d'or. 


anu-hräda- ‘hlada- m. fils de Hiranyaka- 
çipu. i 

anükta- a. v. récité ; étudié ; entendu 
(dire). 


anūcāna- partic. instruit, qui étudie (not. 
le Veda). 


anücinam adv. selon la longueur. 


anūt-thā- (STHA-) se lever après ; °thita- 
suivi de. i 


anüt-PAT- courir à la suite de. 
an-üdaka- nt. manque d’eau. 


an-üdara- a. dépourvu de‘ventre ; m. n. 
d’un homme. 


anüd-e- (I-) se lever après. 


an-üna- a. non inférieur à (abl.) ; non 
dépourvu de ; grand ; -am très. DPEN 


anüpa- m. endroit marécageux, étang; 
rive, pente. = 


anüru- m. Aurore (personnifiée). 
an-ürdhvatä- f. abaissement (moral): 

. an-ŭha- a. qui ne réfléchit pas longtemps: 
a-nr- m. pas un homme. F ; 
an-rc- a. qui ne connaît pas le Rgveda ; 

erca- id. 
anrg-yajus- a. qui ne connaît ni le Rgveda 

ni le Yajurveda. 
°veda-vinīta- a. non familier avec le Rgveda. 


an-rju- a. non droit, pervers. 


an-rna- a. innocent ; -tāã- f. innocence, 
absence de faute vis-à-vis de ; -tva- nt. id. ; 
-in- a. sans faute. 


an-rta- a. non vrai, faux ; qui ment ; m. 
menteur ; nt. mensonge ; mode de vie permis 
au Brâähmane, agriculture ; -in- a: et m. men- 
teur ; -7-kr- rendre menteur. 

‘käraka- a. qui va faussement 
‘käarin- id. 

_‘vdc- a. qui ment ; ‘vädin- id. ; °vāditā- f. 
fait de mentir. ë 

anrlätmaka- -ikä- a. d'éssence fausse. 

anrtäbhisamdha- a. qui dit un mensonge: 


an-rtamaya- a. mensonger. 
an-rtu- m. mauvaise saison ou période. 


a-nrçamsa- a. non cruel, doux; -tā- f. 
douceur ; -{va- nt. id. 


à l’œuvre ; 


an-eka- a. plus qu’un, nombreux; mul- 
tiple ; -{va- nt. multiplicité ; -dhā de façon 
multiple ; -ças en grand nombre ; de façon 
diverse ou réitérée. 

°gupta- m. n. d'un roi. 

“pa- m. éléphant. 

mārga- a. ayant plus d'un sentier- 

"rūpa- a. multiforme, instable. 

°vara- a. qui a lieu plusieurs fois. 

ovarna- a. multicolore. 

°varsa-çuika- a. âgé de plusieurs centaines 
d'années. 

ovijayin- a. qui a souvent été vainqueur.. 

evidha- a. multiple ; -tva- nt. multiplicité. 

oçakti- m. n. d'un Kgşatriya. 


°çata-sähasra- -t- a. consistant en plusieurs 


centaines de mille. 
Scikha- a. ayant beaucoup de flammes; 
osamsthāna- a. d'aspect multiple. 
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°sankhya- a. innombrable. ; 

osahasra-raçmi- a. (lune) aux milliers de 
` rayons. 

Psädhāraņa- a. commun à plusieurs per- 
sonnes. 


an-ejant- partic. qui ne se meut pas. 

an-enas- a. sans faute, innocent ; m. n. 
de divers personnages. 

a-neya- a. v. qui ne se laisse pas guider. 

an-ela-mūka- a. stupide. 

an-esana- a. libre de cupidité. 

an-ehas- (nom. -ã) m. temps. 

an-aikāntika- a. non absolu ; accessoire. 


an-aikāntya- nt. caractère non absolu, 
relativité. : 


an-aitihya- a. qui ne repose pas sur la 
— tradition. 
a-naipuņa- nt. inexpérience. 
a-naibhrtya- nt. capacité à changer. 
an-oka-çāyin- a. qui ne dort pas dans une 
maison. 
-an-oka-ha- m. arbre. 
an-om-krta- a. qui n’a pas la syllabe Om. 
an-ojas- a. faible. 
an-auddhatya- nt. basses eaux ; calme. 
an-aupamya- a. incomparable. 


an-augadha- a. contre quoi il n’est pas de 


salut ; nt..pas de salut ou de remède. 
anta- m. bord, limite ; bout, fin, fin de 
mot ou de phrase ; issue (aussi nt.) ; mort ; 
voisinage ; délivrance, solution ; nombre 
incommensurable ; état, situation ; intérieur ; 
ifc. qui s'achève en ; qui trouve sa fin en ; 
lié avec la fin de ; -e à la fin, à l’intérieur, au 
voisinage de ; -am ifc. jusqu’à ; -āt ifc. depuis; 
jusqu'à ; -tas à la fin, à la mort ; à l’intérieur: 
au moins ; de la pire manière ; antād antam 
çà et là ; antäya kr- combattre à mort. 
kara- a. ifc. qui provoque la mori ; 
“karana- id. ; nt. anéantissement. 
°käla- m. heure de la mort. 
krt- a. qui prépare la fin ; m. mort. 
èga- a. ifc. très familier avec. 
agata- a. v. parvenu à sa fin. 
fgamana- nt. fait d'en finir avec (gén.). 
°gämin- a. qui va à la mort. 
ĉcara-a. ifc. qui circule à la frontière. 
pala- m. garde-frontière ; garde du harem. 
Pvela- f. heure de la mort. 


AL — 


°sad- m. élève. LA 

anle-'vasäyin- a. et m. qui vit au bout du 
village, homme de la dernière caste. 

yäsin- m. élève ; ‘°väsiiva- nt. 
d'élève. 


antaka- a. qui prépare la fin ou la mort : 
m. Mort (personnifiée). 

“pura- nt. cité d'Antaka. 

antakänana- nt. gueule d'Antaka. 


antar adv. à l'intérieur, dans les apparte- 
ments, au milieu, entre, dedans ; prép. (loc. 
gén.) et ifc. dans, entre ; hors de (l'intérieur 
de). ~ 
°’anga- a. familier avec ; m. confident ; nt. 
cœur. 

°&tmaka- -i- a. intérieur. 

°atman- m. âme, cœur. 

‘äpana- m. marché intérieur. 

‘äya- a. qui va entre ; m. obstacle, chose 
interposée, écran. 

°äräma- a. qui se réjouit intérieurement. 

ita- a. v. situé à l’intérieur ou en intermé- 
diaire ; caché, disparu ; séparé ; éclipsé ; omis. 

‘indriya- nt. organe interne. 

°gata- a. v. allé dans ; se trouvant dans ; 
caché, disparu ; °gata-manas- a. indisposé con- 
tre qq'un. i 

°gala-gata- a. v. arrêté dans la gorge. 

egalita- a. v. tombé à l’intérieur. 

°giri- m. n. de pays ; °girya- m. pl. n. d’un 
peuple. = 

°gūdha- a. v. caché à l'intéricur. 

°grha- nt. chambre intérieure ou à l’inté- 
rieur. 

°jala-cara- -*jala-niväsin- °jaleçaya- a. qui 
vit dans les eaux. 

‘’jalaugha- m. masse d’eau à l’intérieur. 

°jyotis- a. éclairé à l’intérieur ; nt. lumière 
intérieure. 

°daçäha- nt. espace de dix jours. 

°dāha- m. feu intérieur (fig.). 

°duhkha- a. intérieurement triste. 

°dhana- nt. trésor intérieur ou caché. 

°dhā- f. cachette ; °dhi- m. id. 

°‘dhäna- nt. disparition ; cachette ; °dhäna- 
gati- f. fait de disparaître : °dhäna-cara- a. 
marchant sans être vu. 

°’dhairya- nt. fermeté intérieure: 

°dhvänta- nt. ténèbres intérieures. 

°nagara- nt. palais du roi. 

°nikhäta- a. v. gravé. 

°niveçana- nt. appartement intérieur. 

°nihita- a. v. disposé dedans. 


qualité 
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°bāşpa- a. qui retient ses larmes ; m. lar- 
mes contenues. F 

°’bhavanam adv. dans la maison. 

‘bhäva- m. disparition ; fait d’être dans. 

°bhinna- a. v. fendu à l’intérieur. 

’bhüta- nt. intérionité ; cœur, espril ; -tva- 
= °bhäva-. 

‘bhümi-gata- a. situé sous la terre ; ‘bhau- 
ma- id. 

°‘bheda- m. fente intérieure. - 

*madävastha- a. dont le mada n'a pas encore 
coulé au dehors. 
°manas- a. abattu, morose. 
°mandira- nt. gynécée, harem. 
°marman- nt. Cœur. 

’mukha- a. tourné vers l’intérieur. 

°moda- m. joie intérieure. 

“yämin- m. àme, guide interne, brahman. 
‘lina- a. v. caché ; latent. 

“vamnçika- m. surveillant du harem. 
“vastra- "väsas- nt. sous-vêtement. 

“väni- a. instruit. 

“väsa- m. ifc. fait de séjourner dans. 

“visa- a. qui contient du poison. 

“vihvala- m. trouble intérieur. 

“ortti- f. condition interne. 

“wedi- m. pl. n. d’un peuple (entre Gange 
Yamunä) ; -ī- f.. ce pays. 

“häsa- m. rire contenu. 

“hila- a. v.. couvert, caché : devenu invisi- 
ble. 

ant&h-karana- nt. cœur, sentiment ; esprit. 

‘kopa- m. colère intérieure. 

°päla- m. garde du palais. 

“pura- nt. palais fortifié du roi ; harem, 
chambre des femmes ; sg. et pl. femmes du 
harem ; -ikä- f. femme du harem ; ‘pura- 
cara- m. garde du harem ; qui a ses entrées 
au harem : °pura-jana- m. (sg.) femmes du 
harem. 

°prakäça- m. vision intérieure. 

vprakrti- f. pl. bases de l'Etat (en dehors 
du prince). £ 

eprajña- a. qui a tourné sa connaissance 
vers l’intérieur. , 

pramoda- m. joie intéricure. 

vçarīra-stha- a. qui se tient dans le corps. 

eçalya- nt. flèche dans le cœur (fig) 
°canti- f. repos intérieur. 

“samjña- a. qui ne manifeste pas sa CON; 
science. ; 

asatlva- nl. essence intérieure. 

“sadas- nt. salle d'assemblée. 


e 


osalila- a. dont l’eau coule à l'intérieur; 
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-am dans l’eau. 
°sānu adv. dans le flanc de la montagne. 
°sära- a. qui a de la force en soi ; nt. force 

intérieure ; suc intérieur ; argent caché ; con- 

tenu. 
°sukha- a. heureux intérieurement. > 
°stha- a. situé à l’intérieur ou dans (gén 
ou ifc.). ER: 
°sparça- a. qui ressent (les impressions) inté- 
rieuremen!. 
°smera- a. qui rit intérieurement. 
antaç-cara- a. qui se meut dans le corps; 

interne. s 
antas-täpa- m. feu intérieur ; a. qui brûle 

intérieurement. i 
°’lusära- a. à l'intérieur de quoi il y a de la 

rosée. 

‘loya- a. qui contient de l'eau. 


antara- a. intérieur ; proche, intime ; 7 
éloigné de (?) ; différent de ; nt. intérieur; 
place (libre) ; ouverture (-am dā- donner 
entrée, accès) ; contenu ; espace intermé 
diaire ; période ; membre intermédiaire ; 
clause : distance, éloignement ; différence. 
ifc. qqch. d'autre que ; particularité ; occa- 
sion ; point faible ; caution ; prise en égard ; E> 
-am -e dedans, dans l'intervalle, entre ; à ; 
cause de, en égard à (gén. acc.) ; -ena (mêmes 
sens et) pendant ; hormis ; sans (acc.) ; pour 
un peu de temps ; atrāntare sur ces entrefai 1 
les : -à dedans, entre (acc. loc.) ; sur le chemin 
de ; près de ; de temps en temps ; hormis m 
(acc.) ; -ā...-ā une fois... une autre fois ; as. 
à l'intérieur ; de l’intérieur ; tout à fait — 7 
Flexion pronom. en partie et d'après le sensi 

°gata- a. v. situé à l'intérieur (gén. ou ifc); 
éloigné ; °cärin- a. ifc. id. 7 

“jña- a. qui distingue nettement, qui sait ou 
discerne. si 

“drç- a. qui prend la voie intermédiaire 

‘palita- a. v. disparu, inexistant. ne 

‘pürusa- m. âme. 
°prabhava- m. caste mixte. 
°preksin- a. qui épie les points faibles. 
estha- a. situé dans, intérieur ; m. témoin 
-ila- a. ifc. situé à l’intérieur de. RS 
anlaränvesin- a. qui attend une occasion 
favorable. et 
antarä-gamana- nt: fait de traverser: 
“diç- {. point cardinal intermédiaire: 
evedi- f. mur de séparation (?)}- z 
antare-cara- a. occupé dans la maison. 


ae? 
LE 


re 


antarayati dén. dissimuler: 


-antaräla- nt. temps ou espace intermé- 
e ; intérieur ; a. situé entre ; -e chemin 


: | antar-I- Vers dans l'intervalle, faire 
diversion ; cacher, écarter. 
antari-ksa- nt. espace aérien, air, ciel. 
~  ‘ksit- a. qui habite dans les airs. 
= ‘Joka- m. ciel. 
i °sad- a. situé dans les airs. | 
 anlariksa-ga- a. qui va dans les airs ; m. 
.… oiseau. 
“antariya- nt. sous-vêtement. 
—antar-JVAL- brûler à l'intérieur (et fig.). 
- antar-DAH- id. | 
 antar-DHA- 1 moy. cacher, déposer ; se 
cacher ; pass. être absorbé ; disparaître. 
_ antar-BHID- préparer la trahison. 
antar-BHÜ- pénétrer dans ; être contenu 
- dans. 
-antar-BHRAMCÇ- défaillir. 
“_antarvatni- f. femme enceinte. 
—_antar-VAS- 2 habiter à l'intérieur de ; 
rrêter au milieu de. 
= antavant- a. qui prend fin, qui passe, 
borné. ` 
…._antaç antas? v. antar. 
… antaç-CAR- se mouvoir à l’intérieur. 
anti prép. près de (gén. et ifc.) ; -éara- 
ompar. qui se tient tout près. 
= antika- a. qui va jusqu’à ; nt. proximité ; 
m -e (gén. ifc.) près de ; vers, en présence 
e; em près de ; -āt venant d’auprès de ; 
s: de. : ; 


= ante v. ania. 
dernière caste. 


et m. de la dernière caste, de la plus 
igine ; °janman- °yoni- id. 

ā- f. fait d’être issu de la dernière caste. 
rdha- m. partie postérieure. ` 

yävasäyin- m. membre de caste méprisée. 


n- a. qui a de violentes 


» # a 
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andu- -ü- f. chaînette (not. portée par les 
femmes à la cheville). 3 

andolana- nt. bercement, balancement. 

andha- a. aveugle ; ifc. aveuglé par (fig.) ; 
(ténèbres) qui aveuglent, noir (u'ODSCUTLÉ) ; 
-ī-bhū- devenir aveugle ; -tã- f. cécité. 

°kära- m. nt. lénèbres ; a. ténébreux ; -{a- 
f. fait d’être ténèbres ; -ita- a. v. rendu aveu- 
gle ; -in- a. obscur, noir ; -maya- a. fait de 
ténèbres. 

°kūpa- m. puits dont l'orifice a été bouché ; 
n. d’un enfer. 

°tamas- °tamasa- nt. grande obscurité. 

etāmisra- nt. cécité ; n. d’un enfer. 

andhaka- a. aveugle ; m. n. d’un Asura 
et d’autres personnages ; pl. d’un peuple. 

‘ghätin- ‘ripu- m. Giva. 

andhakäntaka- m. Çiva. 

andhayati dén. aveugler. 

andhas- nti. nourriture. 

andhra- m. pl. n. d’une basse caste ; d'un 
peuple (en pays Telugu= Andhra) ; :ka- id. 

anna- nt. nourriture, mets ; riz cuit ; 
céréale en général ; -vant- a. pourvu de mets. 

°da- a. qui donne des mets ; °dätr- ag. id. 

°dosa- m. faute concernant la nourriture, 


absorption de mets interdits. 


°pakti- f. préparation des mets. 

°pali- m. Savatr. 

‘präçana- nt. première nourriture de riz 
donnée-à l’enfant, n. d’un rite. 

°’mala- nt. boisson spiritueuse. 

‘rasa- m. pl. et nt. aliment et boisson ; m. 
goût d'un aliment ; goût (qu’on a) pour un 
mets. 

‘vikäratva- nt. fait de transformer un ali- 
ment. 

‘vikrli- f. °samskära- m. (préparation des) 


. mets. 


_annāda- a. qui mange des mets ; m, fils de 
Krsna ; -in- a. qui mange des mets. 

annädya- nt. nourriture, chose à manger ; 
robustesse. 

annāyu- a. qui désire manger. 

annamaya- -ī- a. consistant en mets. 

anya- (flex. de ya-) a. autre, différent ; 
autre que, différent de (abl.) : un autre : 
étranger ; ordinaire, commun : un certain : 
anyac ca en outre ; anyali kaç cid et a. k. cana 
quelque autre ; anyah...a. lun... l’autre ; 
-tama- sup. l'un d’entré plusieurs ; autre ; - 
-lara- compar. (flex. de ya-) l’un de deux, l’un: 


- 
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-tas pour une autre raison ; ailleurs 
autre. 
°kartrka- a. qui a un autre agent. 
°‘käma- a. qui en aime un autre, 
°ga- a. qui va vers un autre, infidèle ; 
°’gämin- id. 
citta- a. dont l'esprit est porté ailleurs. 
°cetas- a. distrait. . 
°ja- a. produit par un autre. 
°janman- nt. vie future. 
jata- m. bâtard. 
èpara- a. relatif à autre chose. 
‘pusta- °bhrtā- f. n. du coucou indien 
(femelle). 
°pūrvā- f. femme qui avant son mariage.a 
été promise ou mariée à un autre. 
emanas- a. qui a son esprit dirigé sur un 
autre ; versatile. 
°mätrka- a. qui a une autre mère. 
*yukta- a. v. lié avec qqch. d'autre. 
°rājan- a. qui a un autre pour roi, sujet d'un 
autre. : 
‘rüpa- m. autre forme, déguisement 5 a. qui 
a une autre forme `; défiguré ; -in- id. 
°lokya- a. destiné à un autre Le 
°varnata- f. fait d’avoir une autre couleur. 
°slri-ga- m. qui recherche la femme d’au- 
trui. 
- ànyã-drç- a. qui a un autre aspect ou genre, 
insolite ; ordinaire ; °drça- id. 
anye-dyus adv. le jour suivant ; 
anyatastya- m. adversaire. 
anyatä- f. différence. 
anyatra adv. ailleurs ; chez ou dans ùn 
autre ; à l'exception de (abl.) ; à une Are 
occasion ; autrement. 
emanas- a. qui a l'esprit ailleurs. 
anyathā adv. autrement ; faussement ; par 
suite d’une autre occasion ; dans un autre cas, 
sinon ; a. bhū- changer ; a. kr- agir autre- 
-ment ; modifier ; rendre vain ou faux. 
°buddhi- f. fausse opinion, préjugé- 
°bhäva- m. changement. ; 
“vaditva- nt. fait de porter plainte en 
d’autres termes (que: précédemment). 
“priti- a. qui se change ; “vrtti-cetas- l'esprit 
occupé ailleurs. 
°sambhävin- a. qui se méfie, qui suspecte. 
anyadä adv. à un autre moment ; un 
jour. - 
anyadiya- a. appartenant à un eue qui 
- se présente ailleurs. 


; par un 


un jour. 
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a-nyäya- m. procédé nali 
gulièrement. 
‘vrlli: a. qui se conduit mal. z 
a-nyäyin- a. id. Dr de 
a-nyäyya- a. illégal: : 
a-nyüna- a. suffisant. j 
‘anyänädhika- a. ni trop ni trop peu 
anyo’nya- a. (acc. ou cas obl.) l'un 
tre, réciproque ; iic. ‘réciproquement. 
°krtya- nt. pl. services mutuels. 
°gala- a. mutuel. 


tre. 
°‘preman- nt. amour réciproque. 
‘bhäva- m. échange ge: l’un avec. l'autre. 


rière ; aussi prép. (acc.). 
anv-aksa- a. qui suit ; -am aussitôt e : 
anv-ajiravati adv. le long de lAjiravatī. 
anv-ANC- suivre. ssl 
anv-api-DHA- 1 pass. disparaître aprè 
qq'un. 
anv-abhi-sic- (SIC-)moy. se faire oin 
par (acc.).. 
anv-aya- m. suite ; descendance, famil 
lien, liaison ; relation des mots (dan 
phrase) ; ; -vant- a. où il y a contact ou lier 


bien né. 
anvayägata- a. v. acquis par héritage. 


anv-artha- a. dont le sens va de soi ; 

au sens ; -tas au vrai sens du mot. 
°samjña- a. dont le nom s'accorde avec 

sence (de l’objet nommé). : 


anv-ava-KA- caus. semer tout auto 
(instr.). 
anv-ava-KRAM- descendre par ord 
anv-ava-RUH- accéder à, après qq 
anv-ava-SA- adhérer à. 
anv-avaya- m. lignée. Si 
anv-avārj- (ARJ-) affliger de- 
anv-ave- (I-) s'engager dana PE 
dans. A 


anv& KRAM- visiter à la suite. 

, _anv-ā-GAM- suivre qq'un ;. 

. suit ou s'approche; suivi de. 

\v-ä-CAR- imiter (par ses.actes). 

- anv-a-DRU- suivre à la course, poursuivre. 

v-a-DHA- l ajouter en posant : ajouter 

mbustible. 

Ka anv-ādheya- nt. biens que reçoit une 
mme mariée de la famille de son mari. 

anv-ā-NI- amener vers. 

anv-āyatta- a. lié à, dépendant de, repo- 

t sur (loc.). 
v-ā-RABH- 


ogata- qui 


moy. toucher (par der- 
 anv-ā-RUH- monter sur, escalader.. 
v-äa-LABH- prendre en mains. 
-alambhana- nt. poignée.. 


Tormer à, se comporter. 
_enväVRT- suivre qq un. 


v-AS- moy. $ asseoir ou vivre près de ; 
après ; être occupé (not. à un acte 
3 rendre ponner en 


aller après, suivre ; chercher ; tou- 
t ; connaître ; ‘ila- joint, accompa- 
de, possédant (instr. ) ; qui suit (che- 
ité ; ifa- id. a 


S- 1 Riésirer, rechercher ; viser à ; 
caus. chercher ; °ista- zechoronen 


anv-estavya- a. v. qui est à rechercher, à 
découvrir ; °esya- id. 

ap- í pl. (āpas apas adbhis, etc. ), eau, 
eaux ; ; Haux personnınées. 

ocarå- m. animal aquatique. 

°pati- Varuna. 

ab-indhana- a. (feu) sous-marin. 

eja- a. né dans l'eau ; m. lotus ; Brahma ; 


9 ja: -nābha- m. Vişņu ; ; ja-bhü- m. Brahma ; 


`ja-sambhava- id. ; °jinī- f. (plante du) lotus ; 


°jint- pali- m. soleil. 


°da- v. 3. V. 

»°durga- a. impossible à passer par suite de 
l'eau. 

*odhi- m. mer ; °dhi-kanyāã- f. Laksmi ; 


dhi-jivin- m. pêcheur ; ‘dhi-tanaya- m. du. 
les Açvin. 

‘bindu- m. goutte d’eau. 

‘bhava- ‘bhü- m. Brahma. 

apäm-laratama- m. n. d’un Siddha. 


1 apa préf. marquant écart, privation, 


‘absence, infériorité. 


2 apa- ifc. = ap-. 

apa-karaņa- ni. fait de supprimer, d’apla- 
nir (difficulté). 

apa-karuna- a. cruel. 

apa-kartana- nt. fait de déchirer ; décou- 
page. . 

apa-kartr- ag. qui insulte. 

apa-karman- nt. livraison, acquittement. 

apa-karsa- m. défectuosité ; déperdition, 


manque ; abaissement (fig.) ; fait d’enlever 
(la corde de l’arc) ; anticipation. 


apa-karsana- a. 
d'écarter, d'enlever, 
d'humilier. 

apa-karsin- a. qui tire après soi. 

apa-kalañka- a. sans tache. 

apa-kära- m. fait de causer du tort, dom- 
mage ; méprise ; -{ä- f. injure. 


apa-kärin- a. qui fait tort ; qui injurie ou 
endommage. 


_apa-KR- écarter, enlever 
rier (d’ord. gén.) ; caùs. faire du mal 
lésé, maltraité ; nt. injure. 

apa-krt- ag. qui cause peine ou préjudice. 
apa-krti- f. insulte. 
apa-krtya- nt. tort. 


qui diminue ; nt. fait 
de traîner après soi : 


s °krta- 


: faire tort, inju- eu. 
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apa-KRS- tirer hors, arracher ; déposer ; 
tendre (arc) ; diminuer ; humilier ; ‘krsla- 
éloigné ; bas, vil, insignifiant. . 

apa-KRAM- se retirer, céder ; °kränta- 
retiré ; écoulé. i 

apa-krama- m. sortie. 

apa-kramana- nt. fait de partir. 


apa-kriyä- f. tort (causé) ; procédé vi- 
cieux. 


apa-KRÏ- obtenir à prix d'argent, acqué- 
rir (un objet). 

apa-krusta- a. ignominieux. 

a-pakva- a. non cuit. 

a-paksa- a. sans partisans. 

‘lopa- °säda- m. (qui n’est) pas une perte: 
des ailes. 

a-paksi-gana-sampäta- a. où ne se mon- 
tre aucun oiseau. 

apa-KSIP- écarter. 

apa-KSÏ- pass. disparaître (dit de la lune); 
“kşıta- disparu. 

apa-gati- Í. mauvais destin. 

apa-GAM- s'éloigner, disparaitre ; °gata- 
disparu ; ifc. privé ou exempt de. 

apa-gama- m. fait de partir, disparition. 

apa-garjita- a. sans tonnerre. 

apa-guna- a. sans avantages ; m. démé- 
rite. 

apa-GRAH- enlever. 

apa-ghana- a. sans nuage ; m. corps. 

apa-ghrna- a. sans pitié. 

a-pañkatä- f. absence de boue. 

a-pacamäna- partic. qui ne fait pas de 
cuisine. 

apa-caya- m. diminution, perte, déclin. 

apa-CAR- manquer ; commettre une 
faute ; °carita- nt. offense, faute. 

apa-cäyin- à. qui ne respecte pas les droits 
de, qui fait tort à : °cayitua- nt. fait de ne-pas 
respecter. 

apa-cära- m. Taute, méprise ; méfait ; 
offense ;'mort ; -in- a. infidèle à. 

apa-Cl- 1 pass. perdre qqch. (abl.) ; dimi- 
nuer ; ‘cita- diminué, émacié. 

apa-CI- 2 avoir égard à ; 
nt. fait d'honorer ; réparation 


ocita- honoré ; 
(à une injure). 
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. «-ena non sur le chemin (ordinaire). - 


apa-citi- f. marque d'honneur ; hom- 
mage ; fait de récompenser. 


apa-cetas- a. inexpérimenté. 
apa-cchattra- a. qui n'a pas de parasol. 
apa-cchäya- a. non ombragé. 

apa-jaya- m. victoire sur. 

apa-jata- a. (fils) qui a mal tourné. 
apa-jihirsä- f. désir de dérober. 


apa-jya- a. sans cordè (à son arc) ; (arc) 
sans corde. 


apa-jvara- a. exempt de fièvre. | 
apati-ksepena adv. (personnage qui en- de| 
tre en scène brusquement) en écartant le je 
rideau. SA 
a-patu- a. lent ; (rayon) non vif ; inca- d 
pable ; -tva- nt. incapacité. A 


a-paņdita- a. sot ; -{4 f. absence de 
sagesse, 


a-pati- a. f. non mariée. 
°vratã- a. f. infidèle à son mari. 


a-patita- a. v. non tombé ; non rejeté (de 
la caste). 


apa-tusäratä- f. fait d’être sans brouil- A 
lard. EAS- 
apatya- nt. descendance, enfant ; -ka- id. ; a 
-tā- f. fait d’avoir des enfants ; -tva- nt. pos- m 
térité ; -vant- a. pourvu d'enfants: ERRES. 
‘krtika- f. fille adoptive. oA 
oduhkhaikamaya- a. qui consiste purement : 3 
et simplement en chagrin au sujet des enfants: H 


y 


esneha-krpāmaya- a. empli d'amour et d 
pitié pour les enfants. es 
apa-TRAP- moy. se détourner (avec emi 
barras ou honte) de, avoir honte: 
apa-trapä- f. honte, embarras ;-1$nua: 
honteux. > 
apa-TRAS- fuir par crainte. BnS 
apa-tvac- a. dépouillé, pelé. AOS 
a-patha- nt. mauvaise : voie, endroit sans 
issue (aussi fig.) ; a. (chemin) non passable ; 


Fr 2 


we 


CEE à NCA 


bé 


f» 


T o A AY 


hara- a. qui choisit le mauvais chemin: 
a-pathya- a. impropre, non toléré (par 


l'estomac). Se , 
okārin- a. ifc. qui dresse des embûches à: 


a-pad- a. sans pieds ; °pada- id. 


impropre. 
°stha- a. qui n’est pas à sa place. 
apadäntaram adv. sans délai. 


apa-dagdha- a. v. brûlé entièrement. 
- apa-daça- a. dépourvu de frange. . 
apa-däna- nt. acte glorieux. 
ex apa-DIÇ- indiquer, désigner ; prétendre, 
2. x prétexter ; avoir trait à. 
< apa-deça- m. prétexte ; apparence, dégui- 
sement ; désignation, dénomination .; .-ena 
sous le prétexte de. 


apa-deçin- a. ifc. qui simule. 
apa-deçya- a. v. à spécifier. 
apa-dosataä- f. fait d’être sans faute. 
, a-padma- a. sans lotus. - 
apa-DRU- s'éloigner. en courant. 
apa-DHAV- 1 changer d'avis. 
apa-dhüumatva- nt. fait d'être exempt de 
fumée. 
apa-dhmaäta- a. v. enlevé en soufflant. 


apa-DHYA- avoir mauvaise opinion ou 
de mauvais desseins sur. 
| apa-dhyäna- nt. mauvaise opinion de 
mauvais desseins sur. 
…— apa-DHVAMS- tourmenter (?): °dhvasta- 
tombé bas, déchu. 


apa-dhvamsa-ja- m. pl. enfants nés de 
parents de castes différentes. 


apa-dhvänta- a. qui sonne mal, qui dé- 
tonne. 
apa-naya- m. mauvaise conduite ; mau- 
vaise politique; chose qui supprime. 
apa-nayana- nt. fait d’écarter ; guérison ; 
a. qui dérobe. 
— apa-nayin- a. qui se conduit maladroite- 
ment. 
… apa-NAH- dénouer. 
_ apa-nidra- a. (fleur) qui s'ouvre. 
apa-nidhi- a. dénué de biens, pauvre. 
s apa-ninisu- a. qui veut écarter (acc.). 
; _apa-nirvana- a. non encore éteint ou fini. 
apani HNU- cacher. ii 


tre 


24 


2 


a-NI- porter à l'écart, enlever -;: voler, 
ter (vêtements, etc.) : °nīta- écarté, 


a-pada- nt. temps ou lieu défavorable œ 
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etc. ; en contradiction avec ; nt. mauvaise 
conduite. 


apa-nutti- f. fait d’écarter ; pénitence. 

apa-NUD- écarter, repousser. 

apa-nuda- a. ifc. qui écarte. : 

apa-nunutsu- a. qui veut écarter. 

apa-netr- ag. qui chasse. 

apa-neya- a. v. à écarter. 

apa-noda- m. pénitence ; fait de chasser ; 
rejet. 

apa-nodana-. nl. fait d’écarter ; a. qui 
écarte. 

apa-payas- a. sans eau. 


apa-pâtra- a. de qui l’on écarte les usten- 
siles. 


apa-PLU- sauter en bas. 
apa-bhaya- a. libre de crainte ; °bhi- id. 
apa-BHAS- moy. insulter. 


apa-bhramça- m. n. d'un dialecte parti- 
culier du moyen indien. 


apa-bhramcçita- a. 
fonction). 

apa-bhrasta- a. (langage) incorrect. 

apa-mañgala- a. qui porte malheur. 

apa-MAN- caus. mépriser. 

apa-marda- m., boue. 

apa-marça- m. fait de toucher, contact. 

apa-mala- a. pur. 

apa-mäna- m. nt. mépris. 


v. déchargé (d’une 


1 apa-märga- m. fait d'effacer, de frot- . 


ter (le corps). 
2 apa-märga- m. chemin de côté. 
apa-märjana- a. qui efface. 
apa-mrga- a. sans bêtes sauvages. 
apa-MRJ- effacer en frottant. 


FRA Eu m. mort subite ou non natu- 
relle. 


apa-mrsita- a. intolérable. 

apa-meghodaya- a. 
nuages, 

apa-YaÇas- nt. déshonneur, honte. 


apa-YA-: partir, s'enfuir ; caus, enlever 
par violence. . n 


apa-yätavya- nt. impers. on doit fuir. 


sans apparition de 


D, - Anse moe ne 


NET 


RA v 
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apa-yāna- nt. fait de s'éloigner, fuite. 

apa-yodha-rava- a. qui ne pousse plus le 
cri de guerre. 

a-payo-dhara-värana- a. qui n'est retenu 
par aucun nuage. 

a-payo-dhara-samsarga- a. où il n'y à 
pas de contact entre les seins. . 

apara- a. qui est après ou plus tard (de 
deux objets) ; situé au. delà, qui suit (tempo- 
rel) ; occidental ; plus petit, plus bas ; autre, 
un autre ; étranger ; eke...apare les uns...les 
autres ; -am'en outre ; -tas ailleurs ; -trá id. : 
-thā autrement. — Flexion pronom.-en partie. 

°kārya- nt. affaire à exécuter plus tard. ` 

‘cina- m. pl. les Cina occidentaux. 

°’jala-dhi- m. océan de l'Ouest. 

‘diç- f. Occident. . 

°pakşa- m. seconde moitié du mois. 

‘rätra- m. seconde moitié de la nuit. 

aparānta-`a. qui habite à la frontière de 
l'Ouest ; m. contrée ou habitant de l'Ouest ; 
partie inférieure du pied de derrière d’un 
éléphant. : 

aparähna- m. après-midi. : 

apare-dyus adv. le jour suivani. 

apa-RANJ- moy. devenir défavorable, se 
détourner (abl.) ; °rakta- décoloré, pâle. 


apa-rata- a. v. qui se repose. 
a-paraspara-sambhüta- a. qui n'est pas 
issu l’un de l’autre. sae 
apa-rāga- m. antipathie. 
a-parāń-mukha- a. dont le visage ne se 
détourne pas de. 2 « 
a-paräjaya- m. fait de ne pas succomber. 
a-paräjita- a. v. invaincu ; a. (région) du 
Nord-Ouest ; m. n. d’un démon ; d’un fils de 
Krsna ; d’une épée magique. ; d'un des élé- 
phants qui portent le monde ; -ä- f. n. d'une 
rivière ; d’une forteresse mythique. 
a-paräjisnu- a. invincible. 
apa-räddhr- ag. coupable d'une faute. 


apa-RADH- manquer le but ; commet- 
tre une faute, offenser (gén.) ; orāddha- qui a 
manqué le but ; qui a commis une faute en- 
vers (gén.) ; m. pécheur, coupable. 

apa-rādha- m. faute, offense. 

1 apa-rādhika- a. qui a commis une 
offense ; °rādhin- id. ; °rādhitā- f. offense. 
-2 apa-rādhika- a. sans Rādhikā. 
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a-paräbhäva- m. fait de ne pas 
ber, victoire. 
a-parävrtta-bhäga-dheya- a. (de i 
destin ne change pas) ; m. oiseau de mal 
a-parikrama- a. qui ne peut circul 
a-pariklistam adv. volontiers. 
a-parikleça- m. bien-être. > 
a-pariksata- a. v. nòn blessé ou lésé 
a-pariksina-çaktitva- nt. fait d’avo 
pouvoir intact. $ 
a-parigata- a. v. inconnu. ' z 
a-parigraha- a. sans femme ; indépen- 
dant ; qu’on ne peut entourer ou embrass pe 
m. non acceptation, refus ; privation de ser: 
viteurs ou de femme ; privation de biens. 


a-paricalita- a. immobile. ~ 
a-paricita- a. non familier avec. 
a-paricchada- a. sans escorte ; pauvre. 
a-pariccheda- m. absence de discrimina- 
tion. 
°kartr- a. qui juge sans justesse. 
a-paricyuta- a. demeuré fidèle à. 
a-pariņāyaka- a. sans guide. À 
a-paritāpa- a. qui n'éprouve pas de cha- 
grin spirituel. A 
a-paritoga- a. insatisfait : m. i 
tion. i ; 
a-parityāga- m. fait de ne pas abandi 
ner. A 
a-parityājya- a. v. qu'on ne peut aban. 
donner. T 
-a-paripüta- a. v. non purifié. i 
a-paribhäsana- a. qui ne parle pas b 


a-paribhūtājña- a. dont les ordre 
exécutés. r 


a-parimitadhā adv. en un nomb 
inité de morceaux. s 

a-parimeya- a. v. innombrable, 
mensurable ; fig. incomparable. + 
a-parirakeant- partic. qui ne se 
pas: Ê += 
a-parivrta- a- v. non enclos. 


a-pariçrama- a. qui 


ul 
Il 


ariçlatham ædv. très fermement. 
amsthita- a. qui ne demeure nulle 
art en place. 

‘a-paristhäna- nt. impropriété. 
a-parihära- m. fait de ne pas éviler ; 
a. v. inévitable. 


aroksa- a-présent, actuel ; -am -e en 
nce de ; -&t visiblement ; -tva- nt. fait 


a bonne époque. 
a- a. illimité. 


5 aryusita- a. tout nouveau ou neuf ; 
(péché) vite effacé. 


“parvan- nt. moment qui n’est pas celui 
irvan ; -i à contre-temps. 


latä-bhavana- a. dénué de feuillage. 


moy. faire des reproches, tan- 
; blâmer. 


m. nt. chambre à coucher ; 


délivrance 


; béatitude, 
; 


ji Muthulaksh 


pour marque frontale. 


apa-varjana- nt. fait de transmeltlre. 

apa-varjita- a. v. lâché ; séparé ; re- 
poussé ; conféré ; évité. 

apa-vartana- nt. fait d'enlever. 

apa-VAH- enlever, chasser ; se défaire de, 
renoncer à ; caus. enlever, chasser ; faire por- 
ter le joug. 

apa-vāda- m. blâme, rumeur de blâme ; 
calomnie; ordre; exception; ton de séduction. 


apa-vädin- a. ife. qui blâme ou calomnie. 
apa-vāraka- m. lieu clos. 
apa-vārita- a. v. caché. 


apa-vāritakena adv. °vārya abs. à part 
ou de façon à n’être entendu que de l’interlo- 
cuteur immédiat. 


apa-vähana- nt. acte de faire enlever. 
apa-vähya- a. v. à enlever. 
apa-viksata- a. v. non blessé. 
apa-vighna- a. libre d'obstacles. 
apa-vitrayati dén. polluer. 


apa-viddha- a. v. rejeté, chassé ; (fils) 
abandonné ; arraché ; transpercé : accompa- 
gné de. 


apa-vidyä- f. ignorance. 
apa-vidhya abs. repoussant, rejetant. 
apa-VR- 1 ouvrir ; découvrir. 


apa-VRJ- caus. faire don, confier, offrir ; 
rompre (promesse). 


apa-VRT-moy. changer de chemin, se 
détourner, s'éloigner : °vrtta- qui a décampé ; 
perdu ; égaré, troublé : caus. écarter. 


apa-vrtti- f. fin, disparition. 


apa-vedha- m. mauvais perçage (d’une 
pierre). 


apa-vodhr- ag. qui enlève. 


apa-VYADH- repousser, chasser, aban- 
donner. 


apa-VYA- moy. nier. 
apa-çañkam adv. sans crainte. 


apa-Çabda- m. expression vulgaire ou 
mauvaise ; calomnie. À 


apa-çabdita- a. dit contre la grammaire. 
apa-çaçi-tilaka- a. qui n'a pas de lune 


apa-Çastra- a. sans armes. 
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apa-çūla- a. qui n’a pas de broche, 
apa-çoka- a. sans soucis: 
a-paçcima- a. qui n’a personne après lui, 


dernier ; qui n’est pas le dernier ; -am pour 
la toute dernière fois. 


a-paçyant- partic. qui ne voit pas. 
apa-Çri- a. privé de beauté. 
apa-Çruti- a. déplaisant à l'oreille. 
apa-sthu adv. faussement. 


apa-sada- m. (enfant) rejeté ; le dernier 
d’entre. 


apa-sara- m. excuse. 

apa-saraņa- nt: retraite. 

apa-sarpa- m. espion. 

apa-sarpana- nt. fait de s'éloigner ; 
retour. 

apa-sarpya- a. v. qu'il faut expulser. 

apa-Savya- a. non gauche, droit ; de 
droite à gauche, dirigé à gauche ; -am -ena 
vers la gauche. 


apa-sära- m. sortie ; échappatoire ; -in- 
a. qui diminue ; -itā- f. cessation. 


apa-särana- nt. bannissement. 
apa-SIDH- 1 écarter, détourner. 


apa-SR- s'éloigner, reculer ; disparaître ; 
caus. chasser, éloigner ; °srla- libéré de ; 
écoulé (temps) ; étendu ; dégaîné. 


apa-SRP- se retirer, céder ; épier. 

apa-srsta- a. v. qui se retire de. 

apa-s-KR- moy. gratter du pied. 

apa-stana- a. privé du sein maternel. 

apa-snäta- a. v. qui se baigne après un 
rite funéraire. 


apa-snäna- nt. eau du bain pris après un 
rile funéraire : bain impur. 


apa-spaça- a. sans émissaires ; sans l'in- 
troduction du Mahäbhäsya. 

apa-smaya- a. exempt d'orgueil. 

apa-smära- m. épilepsie ; -in- a. épilep- 
tique. 

apa-smrta- a. v. qui a perdu connais- 
sance ; oublié. 

apa-smrti- a. sans mémoire ; distrait ; 
inconscient. 

apa-svaram adv. avec une voix altérée. 


apa-ha- a. ifc. qui éloigne, quisdétruit. +. 
apa-hati- f.. expulsion. F 
apa-HAN- éloigner ; détruire (en enle. 
vant) ; °hata- iic. qui a détourné de soi. a 


apa-hantr- ag. qui écarte. 

apa-hara- a. ifc. qui ravit. 

apa-harana- nt. fait d'enlever ; de favori- 
ser la fuite (d'un prisonnier). + 

apa-hartavya- a. v. à enlever. 


apa-hartr- ag. qui enlève ou détruit ; qui 
expie. 


apa-harsa- a. exempt de joie. 
apa-HAS- rire de ; caus. id. ; se moquer. 


apa-hasta- nt. fait de chasser de la main ; 
m. dos de la main. 


apa-hastita- a. chassé de la main, rejeté. 


apa-HA- 1 pass. diminuer ; ‘häya abs. 
quittant, perdant de vue ; excepté. 


apa-häna- nt. enlèvement, fait de cacher. 
apa-häni- f. fait de disparaître. 


apa-hära- m. fait d’écarter ; de cacher, de 
nier ; enlèvement ; -in- ravisseur. ie 
‘varman m. n. d’un homme. Te 


apa-häraka- m. qui enlève ; voleur ; 
“hārin- id. ; séducteur. 

apa-hāraņa- nt. fait de laisser ou de faire À 
emmener. S 

apa-hāsa- m. rire de moquerie. 

apa-häsya- ‘a. v. digne de moquerie. 

apa-HI- se délivrer de (acc.). 


apa-HR- repousser, mettre à Fécart ; en- 
lever violemment ; détacher ; s'emparer de 
(aussi fig.) ; supprimer, anéantir ; caus. ravir ; 
faire enlever. 


apa-hrti- f. action d'enlever. 


apa-hnava- m. fait de nier, dénégation ; 3 l 
dissimulation ; affection. i 


apa-hnavana- nt. dénégation. 1 = 

apa-HNU- cacher ; nier. 5 

apa-hnuti- f. fait de cacher (not. sa pensée). 

apākaraņa- nt. réfutation. 

apäkarisnu- a. qui laisse loin en arrière” 
{acc.). 


apä-KR- rejeter, cesser ; abandonner : ; # 
acquitter (dette) : kria- libre ede: Au 


wasi i 


a De << 
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apäkrti- f. mauvaise conduite ; soulève- 
ment ; offense. 


-apa-KRS- détourner, écarter ; °krşta- 
… humilié. 

_ apä-KR- laisser en plan. 

a-pankteya- a. non admis dans la société, 
exclu ; °pänktya- id. 

apäñnklyopahala- a. souillé par des gens 
impurs. : 


= = apäñga- m. coin extérieur de l'œil ; œil- 
= lade ; marque (sur le front). 
ne °drsli- f. regard de côté, œillade. 


an °netra- a. qui lance des œillades. 
$ a-päcaka- a. qui ne fait pas cuire pour lui. 
a-päñcälya- nt. destruction des Pañcäla. 
a-päni- a. sans mains ; -{va- nt. fait d’être 

sans mains. 

°grahanäG- a. f. non mariée. 

°pada- a. dépourvu de mains et de pieds. 

a-pandava- a. sans Pändava. 

a-pätaka- nt. pas de crime. 

a-pätra- nt. personne indigne de recevoir 
des dons. : ea 

?krtyā- f. acte qui rend impropre à recevoir 
des dons. 
= “varşana- nl. fait de donner à des apätra. 
‘varsin- a. qui fait des dons à des apätra. 
apatrt-karana- a. qui rend indigne. 
apädäna- nt. écart (notion de l’abl.): 
apān- (AN-) expirer. 
- apāna- m. souffle de haut en ‘bàs, respi- 
… ration en gén. ; anus. i 
 apānodgāra- m. pet.: . 

a-pānīya- a. sans eau (à boire). 
 apä-NUD- écarter. 

apanrta- a. vrai. 

apäntaratamas- m. n. d'un Rsi. 
a-pāpa- a. sans faute, pur, bon. 


= celas- °darçin- a. qui a de bonnes inten- 
“tions. 4 


HS. 
Ex 


apāya- m. éloignement, fin, diminution. ; 
perte ; danger, dommage. : 

_ äpāyin- a. qui s'en va. 

āra- a. sans limites (dit not. de Ia 
situé en pleine mer ; sur qui on n’a 
5 nt. rive la plus proche. 
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a-pärayant- partic. incapable de résister, 
de dominer ; qui ne peut pas. 

apärtha- a. dépourvu de sens .; -ka- id., 
sans intérêt, inutile. 

a-pärthiva- a. non terrestre. 

a-päla- a. sans gardiens. 

a-pälayant- partic. qui ne protège pas. 

apä-VR- 1 ouvrir, découvrir ; ‘vréa- 
ouvert, libre ; dévoilé. ee. 

1 apävrt- a: non retenu, non entravé. 

2 apä-VRT- retourner ; °vrita- retourné : 
détourné de ; -ka- a. qui a pris la fuite. 

apäçraya- m. partie du lit où se -pose la 
tête ; refuge ou fait de se réfugier, délivrance : 
haie entourant un parc ; tête ; -in- a. ifc. qui 
a un point d'appui en ; -vant- a. id. 

apä-ÇRI- s'appuyer, avoir recours à, se 
confier ; employer ; °çrita- appuyé, etc. ; sur 
quoi on s'appuie ; occupé. 

a-päsanda- a. non hérétique. 

apäs- (2 AS-) jeter au loin ; apäsya en 
négligeant, en exceptant. 

api conj. et adv. encl.: aussi (encore, même: 
parfois ; mais, seulement, tout au moins) ; 
après numéral, indique la totalité, dvāv api 
el ubhäv api tous les deux ; api tu (api étant 
initial) mais pourtant ; api ca (api étant ini- 
tial) et de plus ; api...api aussi bien...que, 
ct...et ; na...vāpi ni...ni ; tathäpi néanmoins : 
yady api même si, bien que ; ko ‘pi quel- 
qu'un ; kuträpi en quelque endroit que ce 
soit ; yo ‘pi quiconque — particule (initiale) 
interrogative ou optative : est-ce que: ? plaise 
au ciel que, pourvu que ! api naäma je souhaite 
que, peut-être — préf. marquant adjonction. 
voisinage. ; 

api-GAM- participer à. 

api-guna- a. excellent. 


ani-GRAH- fermer (la Forte), boucher (ses 
oreilles). 


a-pitrya- a. non hérité du père. 

api-DHA- 1 fermer, couvrir : cacher. . 

1 api-dhāna- nt. couverture, enveloppe 
(aussi fig.) ; couvercle ; barrière, verrou. 

2 a-pidhāna- a. sans enveloppe; nu. 


api-NAH- attacher, boucher par une chose 
nouée. i 


PE Ed 
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_a-pipäse-. a. désaltéré, sans désirs. : 


a-pippaläda- a. qui ne mange pas de de. 


figues ; non adonné aux joies des sens. K 
api-baddha- a. v. lié. 
a-piçāca- a. libéré de piçäca. 
api-hita- a. v. caché, couvert, disparu. 


apī- (I-) participer à ; supporter ; se résor- 


her, se dissoudre ; 1 apita- entré dans (acc.). 
a-pidayant- pärtic. qui ne tourmente pas. 


.&-pidä- f. fait de ne pas causer du tort : 
-ila- a. v. non opprimé. - 


i 2 a-pita- a. v. qui'n’a pas bu ; non encore 
apīti- f. dissolution. ; 
a-pumçcaliya- a. qui n’est pas le fils d'une 

prostituée. . 
a-pums- m. eunuche ; -fva- nt. état d’eu- 

nuche. ; 


a-puņya- a. sans sainteté, impur ; -vant- 
malheureux. ; 

°krt- a. non vertueux. 

°bhāj- °çīla- a. malheureux. 


a-putra- m. pas un fils : a. sans fils ; 
-ka- id. 


a-punar-ukta- a. dont on ne peut 
assez. 


a-punar-unmilana- a. 
les yeux. 

a-punar-nivartin- 
revient plus. 

-a-punar-nivrtti- f. non retour. 

a-punar-bhava- m. non 
Jibération. 

t a-punar-mrta- nt. fait de ne pas mourir 

à nouveau. 

a-puskala- a. vide, 
n’aboutit à rien. 

a-puspa- a. sans fleurs ; -ifa- non fleuri. 

a-püjita- a. v. non honoré. 

a-püjya- a. v. non honorable. 

a-püta- a. v. non purifié. 

a-püpa- m. gâteau ; rayon de miel ; -ka- 
m. -ikü- f. gâteau. 

°çala- f. pâtisserie. 

a-püra- a. (soif) qu'on ne peut étancher ; 
-yaæ id. , 


avoir 
qui n'ouvre plus 


‘bhävin- a. qui ne 


renaissance, 


qui ne donne rien ou 
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a-pürana- a. insatiable ; ifc. 


a-pūrņa- a. incomplet. er 
a-pürti- f. non exaucement des væ 
a-pūrva- a. qui n'a rien avant lui. 
veau, incomparable ; étranger ; m. no 
-tā- f. -tva- nt. nouveauté. 
°darçana- a. non encore vu. 
a-pūrvin- a. qui n'a pas encore fait 
encore marié. 
a-prthaktvin- a. 
ration. LE, 
a-prthag-äçcraya- a. qui n’a pas d’au 
refuge que‘(abl.). PES RE: 
a-prthag-darçana- a. qui ne voit pas de 
différence dans (loc.). ; 4 
a-prthag-bhüta- a. non différent de. … 
a-prthätmaja- a. sans Arjuna. 
a-prsta- a. y. non interrogé à 
cas Où on n'a pas posé de question. 
ape- (I-) disparaître ; apela- parti ; 
de (abl.) ; qui s'écarte de (fig.). 
apeta-präna- a: mort. 
°bhī- a. exempt de crainte. 
apetäça- a. qui n’a plus d’espoir. 
apeks- (IKS-) moy. respecter, 
égard ; attendre ; avoir besoin, avoir en 
désirer. nc 
apeksana- a. qui regarde vers. 
apeksä- f. égard, considération ; « 
exigence ; fait d’épier ; -ayà par égard po 
avec égard. . : Pai 
oçūnya- a. sans égard. 
apeksin- a. qui prend égard à, qui 
forme ; qui attend ; -sifa- f. attente. 
apeksya-.a. v. dont on doit tenir n 
a-peya- a. v. impropre à la boisso: 
a-pelava- a. grossier, rude. vu 
a-paiçuna- nt. absence de trom 
calomnie. s URA 
a-poganda- a..qui n'a pas moins, 
ans. À PRE 
apodha- a. v. écarté, enlevé. 
apoh- (UH- 1 et 2) écarte 
céder ; objecter. 
apoha- m. fait de 
considérer. 


” 


7 
+ 
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 apohana- nt. fait. d'écarter ; a. qui re- 
pousse. 

apohya- a.v. à écarter, à expier. 

a-paurädaram adv. sans qu'il y ait effort 
de la part des citoyens. 

a-paurusa- nt. inhumanité ; -eya- a. non 
humain, surbumain. 

a-paurnamaäsa- a. 
lune. 

a-pauskalya- nt. fait de n'être pas évolué 
ou mûr. - 

aptor-yäma- m. n. d'un acte liturgique. 

apyaya- m. fin, disparition. 

apy-ŪH- 2 comprendre. 

a-prakatam adv. sans être perçu. 

aprakaft-kria- a. non manifesté. 

a-nrakampya- a. v. qu'on ne peut faire 
“trembler. 


a-prakäça- a. obscur, . caché ; -am en 
secret ; m. obscurité ;.-ifa- a. v. non rendu 
clair ou manifeste. 


a-prakäçana- nt. fait de ne pas manifester. 
“a-prakäçant- partic. invisible. 
a-praksäla- a. qui ne se lave pas. 


a-prakhyatä- f. manque de personnalité 
ou de réputation. 


a-prakhyäti- f. impossibilité de percevoir. 

a-pragalbha- a. sans hardiesse, qui a 
peur. 

a-pracära- m. fait de ne pas apparaître. 

a-pracôdita- a. v. non désiré. 


a-pracyuta- a. v. qui ne se départit pa: 
de (abl.), fidèle. 1 partit pas 


sans fête de pleine 


a-praja- a. qui ne met pas au monde j 


sans enfants ; -as- id. ; ‘jala- f. femme qui 
n'a pas mis au monde. ; 
a-prajäyant- partic. qui ne procrée pas. 
a-prajñäta- a. v. inconnu. 
apraņaya- m. non inclination, indiffé- 
rence j-n- vers qui on n'est pas attiré. 
a pranīta- a. v. non consacré. 
a-pranodya- a. v. qu'on ne doit pas ren- 
voyer. 
a-pratapta- a. v. non chauffé, froid. 


a-pratarkya- a. v. dont on ne peut se 
faire une idée. | 


56 = 


apratäpin- a. sans dignité. 

a-prati- a. irrésistible. 

a-pratikarman- a. dont les actes sont 
incomparables. 

a-pratikära- a. sans remède ; °kärÿa- id. 

a-pratikurvant- partic. qui ne rend pas 
de service en retour. 

a-pratikuüula-krt- ag. qui ne s'oppose pas ; 
‘pratikülayant- partic. id. 

a-pratiküla-väda- a. qui ne parle pas 
contre. 

a-pratikrta- a. v. contre quoi rien n’a êté 
fait. 

a-pratikrudhyant- partic. qui ne s'irrite 
pas à nouveau. 

a-pratikrüra- a. qui ne répond pas à la 
dureté par la dureté. 

a-pratigaja- a. qui n’a pas pour adver- 
saire d’éléphant (digne du sien). 

a-pratigrhya- a. v. de qui on ne doit rien 
accepter. 


a-pratigrahana- nt. fait de ne pas pren- 
dre en mariage. 


a-pratigrähya- a. v. qui ne peut être 
accepté. 

a-pratigha- a. irréductible, invincible. 

a-pratighäta- a. v. non entravé. 

a-pratijalpant- partic. ne répliquant rien. 

a-pratidvandva- a. sans rival, invincible. 


a-pratinandant- partic. ne voulant rien 
savoir de. 


a-pratinandita- a. v. repoussé. 


a-pratipatti- ‘a. démonté, désemparé ; f. 
fait d’être sans secours, perplexité. 


a-pratipadyamäna- partic. qui ne sous- 
crit pas à (acc.). 
a-pratipüjita- a. v. non honoré. 


a-pratibaddha- a. qui appartient à l’es- 
corte. 


a-pratibala- a. 
rivale. 

a-pratibuddha- a. sot ; -ka- id. 

a-pratibodhana- nt. méconnaissance. 


a-pratibodham adv. 
réveiller. 


dont la force est sans 


pour ne plus se 
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a-pratibhata- 
tête. ; 

a-pratibheda- m. fait de ne pas trahir. 

a-pratima- a. incomparable. 

a-pratimalla- a. sans concurrent. 

a-pratimäna- a. incomparable. 

a-pratiyatna-pürva- a. qui n’est pas pro- 
duit artificiellement. 

a-pratiyodhin- a. à qui l’on ne peut tenir 
tête au combat. 

a-pratiratha- a. 
à sa taille. 

a-pratirüupa- a. qui ne correspond pas ; 
odieux ; incomparable. 

a-prativartanà- nt. fait de ne pas réap- 
paraître. 

a-pratividhäna- nt. fait de ne pas prendre 
des mesures (contre) ; iic. sans rien ajouter. 

a-pratividhi- a. contre quoi il n’y a pas 
à lutter ; °pratividheya- id. 

a-prativindamäna- partic. ne 
rien de. 

a-prativirya- a. dont la force est sans 
rivale. 

a-pratiçäsana- a. qui n'obéit à aucun 
autre. 

a-pratiçraya- a. qui n’a pas où se réfu- 
gier. 

a-pratisedhita- a. v. non interdit. 

a-pratistha- a. qui n’a pas d'assise, insta- 
ble, exposé ; inutile ; fig. qui n’a pas de des- 
cendance. 

a-pratisthita- a. v. illimité. 

a-pratisamhrta- a- v. non entravé 
“pratihata- id. ; intact. 

a-pratisamkhya-nibandhana- et °san- 
khyeya® a. de la cause duquel on ne peut se 
rendre compte. 

a-pratikära- a. contre quoi il n’est pas de 
remède, incurable. 

a-pratikärya- a. v. contre quoi il n'est 
rien à faire. 

a-pratighäta- a. v. qui ne se heurte à 
aucune résistance ; -itā- f. fait de ne rencon- 
trer aucune résistance. 


a-pratīta- a. non content, triste. 


a. à qui l’on ne peut tenir 


qui n’a pas d’adversaire 


sachant 
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_a-prattā-prahutāda- a. qui mange sans 
rien donner: ou offrir. 
a-pratyakga- a. hors de la vue, imper- 
ceptible ; inconnu ; -ila- qu'on ne voit pas E 
soi-même. 
a-pratyaya- m. défiance ; a. défiant ; qui 
éveille la défiance. 
a-pratyäkhyäyin- a. qui ne repousse pas. a 
a-pratyutthāyin- a. qui se lève sans res- 
pect. x 
a-pratyūha- a. non entravé. 
a-pradānavant- a. non généreux. 
a-pradhäna- a. suhordonné ; -tā- f. situa- 
tion subordonnée. 
a-pradhrsya- a. à quoi on ne se risque ~ 
pas, invincible. 0 
a-prabodhitä- f. fait de ne pas s'éveiller. “à 
a-prabhäta- a. non encore éclairci. Le 
a-prabhävatva- nt. impuissance. 
a-prabhinna- a. (éléphant) qui n'est pas 
en rut. 
a-prabhu- a. qui n’est pas en état ou mai: =F 
tre de (gén.) : -{ä- f. -tva- nt. fait de n'être pas 
maître de. : 
a-prabhüta- a. qui ne suffit pas. 
a-pramatta- a. attentif, sans négligence ; 
-vant- id. 
a-pramada- m. absence de joie, mauvaise 
humeur. 
a-pramaya- a. impérissable. 
a-pramäna- nt. absence d'autorité ; a: 
sans poids, sans autorité ; -t-kr- traiter qqun 
comme une non-autorité. 
ovid- ag. qui ignore la signification dune 
chose. 
a-pramăda- m. 
attentif. à 
a-prameya- a. v. qui ne se mesure pas j 
indémontrable. | Lo 
a-pramoda- m. absence de plaisir." Eo 
a-prayacchant- partic. qui ne présente cel 
pas. 
a-prayata- a. v. non préparé à faire qqch. 
a-prayatna- a. indifférent à (loc.) ; zam 
sans effort. ce A 
- a-prayänaka- nt interruption d'un 
voyage, halte. S ; 


soin, attention, -in- 


. aprayänt- pàrtic. qui ne bouge pas. 
= &prayukta- a. mal approprié ; non en 

. place. | 

| a-prayujyamäna. partic. qu'on n'ajoute 

pas ; qu'on ne prête pas (à intérêt). 


a-pralayam adv. sans que le monde soit 
détruit. 3 ; 


a-pravaktr-ag. qui ne sait pas enseigner. 
a-pravaņa- a. sans humilité. ; 
a-pravartin- a. immobile. 
a-pravāsa-gamana- nt. fait de ne pas 
voyager (à l'étranger) ; °pravrajya- id. 
a-praväsin-.a. qui ne va pas à l'étranger. 
a-pravisfa- a. v. qui n'a pas pénétré : 
… (lieu) non foulé. 7 A 
=  a-pravrtta- a. qui agil mal : 
Î. manque de nouvelles. 
a-praçamsya- a. inglorieux. 


~  a-praçasta- a. sans gloire, discrédité ; 

— endommagé ; interdit : nt. ordures. 

a-praçänta- dä. v. non apaisé. 

=. a-prasakti- f. non attachement à (loc.). 

+ … a-prasanna- a. v. inapaisé, irrité. 

_ — a-prasahisnu- a. qui ne peut rien, n’a päs 

_ d'influence. 

= …_ a-prasäda- m. défaveur. 
- a-prasādita- a. v. qui 

=~ clair. $ 

a- prasiddha- a. v. non réussi : inoui ; 


sans importance; -i- a. qui n’est pas-renommé, 
“inconnu. 


_ a-prasüta- a. stérile. ` 

. aprastava- m. moment 
praslävin- a. inopportun. 
…_a-prasphuta- a. incompréhensible. 
_a-prahata- à. inculte. : 


-i- inactif ; 


n’est pas rendu 


inopportun ; 


Täna- m. absence de souffle ; a. inani- 
n- a. id. : 


-prātirūpya- nt. caractère ‘incomparable 


mya nt. fait de n’être pas la 
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pas encore arrivé ; inexpérimenté ; non encore 
adulte ; -vant- a. qui n’a pas obtenu. 
°kāla- a. dont le temps n'est pas encore 
venu. | 
°’damaka- a. 
adultes (?). 
vayas- a. non encore adulte. 
apräplävasara- a. (parole) inopportune. 
a-präpnuvant- partic. qui ne trouve pas. 
a-präpya- a. v. inaccessible. À 
a-prämänya- nt. manque de preuve. 
a-präyatya- nt. état de qui n’est pas pré- : 
paré. - 
a-prärthaniya- a. 
demander (en mariage). 
a-prärthita- a. v. non sollicité ; -am sans 
adresser de demande. 
a-präçana- nt. fait de ne pas.-manger. 
. a-prāçitr- . ag. qui ne mange pas. 
a-priya- a. désagréable, inamical ; m. en- 
nemi ; nt. chose désagréable. 
Okara- a. non réjouissant, déplaisant. 
°kri- a. qui agit inamicalement. 
°bhāgin- a. riche en désagréments. : 
a-priti- :Î. aversion. 
°kara- a. odieux. 
a-preksaniya- a. v. qui ne mérite 
d’être regardé, laid. 
a-preksya- a. v. invisible. 
a-prosita- a. v. non absent. 
a-praudha- a. pondéré. 
a-plava- a. sans bateau ; -vant- id. 
°ga- a. qui n'avance pas par bonds. N 
apsaras- (et apsarasa- apsarā-) f. n. de 
divinités femelles (nymphes). 
°tīrtha- nt. n. d’un étang mythique. 
apsumant- a. qui est du domaine des . 
eaux, aquatique. | Er 
a-phala- a. sans profit ; infructueux, vain; 
privé de virilité ; -fa- f. stérilité ; -vant- a. sans 
conséquences. SEE 
‘prepsu- a. qui ne désire pas de récompense. ` 
aphaläkäñksin- a. qui n’attend pas de ré- 
compense. : 
a-phalgu- a. profitable, précieux. i 
a-phŭt-kārya- a. dans quoi l’on n’a pas 
besoin de souffler. > 
a-phena- a. sans écume. 


qui dompte des bêtes non 


f. qu'on ne doit pas 


pas 


A 


ab v. s. ap-. 
a-baddha- a. v. non lié ; non encore 
apparu ; -vant- a. qui n'a pas de’ sens, fautif. 


a-bandhu-däyäda- a. 
l'héritage. y qui n'a pas droit à 


a-bandhura- a. élevé, haut ; 
ment. DRE 

a-bandhya- v. a-vandhya-. 
_ a-bala- a. faible ; nt. faiblesse : ; -ā--f. fem- 
me ; -vant- a. faible. 

a-baliman- m. coma. 

a-balya- nt. faiblesse (physique). 

a-bahis adv. à l’intérieur ; dans-le-cœur: 

a-bahu-bhäsitä- f. fait de ne LE Fes 
beaucoup. 


a-bahu-vyakti-nistha- a. qui: ne se ren- 
contre pas chez beaucoup. 


a-bädha- a. non tourmenté ou- entravé ; 
-ka- id. 


a-bändhava- a. sans Pete 
‘krta- a. v. non provoqué par: les parents. 


a-bäla-sattva- a. qui n’a pas le caractère 
d’un enfant. 


a-bäliça- a. non enfantin, non puéril. 
a-bälendu- m. pleine lune. 


a-bähya- a. intérieur ; 
térieur ; familier avec. 


a-bibhrat- partic. qui n’entretient pas. 


a-bija- a. sans semences ; impuissant ; nt. 
mauvaises graines ; -ka- a. non semé. 


_a-bibhatsa- a. qui n'inspire pas le dégoût. 
, a-buddha- a. non sage, sot ; ingperon ; 
-Lua- nt. sottise. 


a-buddhi- a. sans sagesse ; f. “bancs de 
sagesse, folie ; -tã- f. id. ; -mant- a. sot. 


-am triste- 


; qui n’a-rien à l’ex- 


°ja- a. non fait avec intention ; ; °Dürva- id., 


-am sans préméditation. 
‘a-budh- a. non sage, fou ; °budha- id. 


a-bodha- m. absence de compréhension ; 5 
a. .incompréhensif ; D inconnaissable. - 
°pürvam adv. sans le savoir. 


a-bodhya- a. v. qu’on ne peut éveiller. 
abda- m. année ; -ka- 
d'années. 
°‘paryaya- m. changement, d'année. 
“Dhū- a. provenant du nuage. 


Public Domain. https://archiv 
pee: 


- ger. 


a. ifc. qui a (tant) 


qui nuit à Gén. À. 


*sdhasrike- 1: a. qui dure mille ans. 

a-brahmanya- a. non favorable aux 
manes ; nt. exclamation sacrilège ou cr 
secours prononcé par un Brâhmane. … 


a-brahman- a. sans Brâhmanes. Š 
le 


a-brāhmaņa- m. un nod Brna 
a-bhaksya- a. v. qu'on ne doit pas r 


. a-bhagna-kāma- a. dont les désirs 
(loc.) ne sont pas troublés. 
a-bhagna-mäna- a. où l'honneur 
souffre pas. £ 
a-bhagna-yoga- a. dont la 
n’est pas troublée. . | 
a-bhaya- a. sans danger, sûr ; qui n’a 
peur ; nt. sûreté, paix ; m. fils de Dhrti: 
tra ; +ã- f. Terminalia Chebula. 
°da- a. qui confère la sauvegarde. ; 5 °P adi 
id. 


°dakşiņa- a. (ifc.) qui a pour res 
sécurité. : 
‘dindime- m. (proclamation au) tambour 
assurant la vie sauve. i è 
abhayam-kara- a. qui procure la sécuri 
a-bhava- m. non-être, anéantissemen 
délivrance. 


pas. 
tes f. mOr 
a-bhavya- a. laid ; 
reux. 3 


a-bhasmi-karana- a. qui ne. s "acc 
gne pas d'incinération. — ; 
a-bhāga- a. qui n’a pas part à. 
°dheya- a. qu'on ne doit pas faire pa 


méchant; m: 


iara a. malheureux ; nE "malle 
` a-bhäjana- a. indigne de (gén). ey 
a-bhāna- nt. non-apparition. x 
a-bhānu-patana< a. où le soleil 
vient pas. Ps 
a-bhära- m. libération d'un farc 
a-bhärya- a. sans épouse. 
a-bhäva- m. absenci or 
tion ; 3 -in- a. qui ne doit pas 


ABHAV 


compte de. 
a-bhävita- a. non consistant. 


a-bhäasamana- partic. qui ne dit rien. 


a-bhäskara- a. sans soleil. 


- abhi prép. (acc.) vers ; au sujet de ; préf. 
indiquant le mouvement. vers (ou contre), la 


supériorité, l'intensité. 
abhika- a. cupide ; voluptueux. 


abhi-KAM- caus. désirer, aspirer à; aimer. 


abhi-KAMP- trembler (fort). 


abhi-KANKS- aspirer à, attendre ; caus. 


id. ; °kāńņkşita- souhaité. 


abhi-känksaä- f. désir de ; -in- a. qui dé- 


sire (acc.). 


abhi-käma- m. inclination, vœu ; a. en- 


à clin à (acc.). 
| 5 abhikäla- m. n. d’une ville. 
j abhi-KAÇ- int. percevoir. 


abhi-kutsayati dén. exprimer son blâme 


à (acc). 
abhi-KÜJ- gazouiller. 


abhi-KR- faire ; dés. viser à, entrepren- 


dre. 
abhi-KRS- assujettir, maîtriser. 
| abhi-krsnam adv. vers Krsna. 
3 abhi-KR- inonder, couvrir de. 


abhi-KLP- caus. mettre en ordre ; 


qui correspond à. 


abhi-kranda- m. acclamation ; cri (poussé 


au sujet de). 


abhi-KRAM- marcher vers ou contre ; se 


mettre à. 


abhi-krama- m. attaque : °kramana- nt. 


°kränti- f. id. 
abhi-kräma- m. entreprise. 


abhi-KRUDH- étre en colère contre (acc.): 


“kruddha- irrité ; nt. signes de colère. 


criant. 
abhi-KHAN- creuser. 


LR 


khyäta- qu’on a fait connaître. 


abhi-gantavya- a. v. à rechercher. 


4 “_a-bhaävayant- partic. qui ne tient pas 


abhi-KRUCÇ- se lamenter ; appeler en 


1 abhi-KHYA- caus. faire connaître 


2 abhi-khyā- f. éclat, beauté ; gloire. 
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abhi-GAM- aller vers, suivre ; rencon- 
trer, entreprendre ; prendre possession (par 
mariage), avoir commerce sexuel avec ; caus. 
étudier ; envoyer ; °gala- approché ; qui s'ap- 
proche, qui participe à. 

abhi-gama- m. approche ; visite ; -na- 
id. ; contact charnel. 

abhi-gamya- a. v. qui est à approcher ; 
accessible. 

abhi-GARJ- hurler, crier à propos de ou 
contre ; °garjita- nt. hurlement. 

abhi-garjana- nt. cris sauvages. 

abhi-garjin- a. qui hurle. 

1 abhi-GA- 1 arriver, se rendre à ; parti- 
ciper à. 

2 abhi-GA- 2 emplir de son chant ; célé- 
brer (en chantant), adresser son chant à. 

abħi-gāmin- a. ifc. qui a un contact 
charnel avec. 

abhi-gupta- a. v. protégé, caché. 

abhi-gupti- f. fait de conserver. 

abhi-gumphita- a. v. tissé ensemble. 

abhi-grdhna- a. avide de. 

abhi-GR- 1 appeler ; louer. 

abhi-GRAH- élever en l’air ; saisir ; rece- 
voir ; planter ; °grähila- attrapé. 

abhigrhita-päni- a. qui a les mains jointes. 

abhi-ghäta- m. coup, attaque, dommage: 
-ila- a. v. frappé. 

abhi-ghätin- a. qui- frappe ; m. ennemi. 

abhi-ghära- m. versement du ghrta sur 
la libation. 

abhi-ghrta- a. v. arrosé de. 

abhi-ghosam adv. vers la demeure der 
pâtres. 

abhi-CAKS- moy. percevoir ; adresser la 
parole ; nommer. 

abhi-GAR- exercer.des maléfices contre : 
être infidèle (au mari) ; posséder ; offenser. 

abhi-carana- nt. ensorcellement, pratique 
magique ; °cära- m. id. : -ka- a. concernant 
la magie. ; ; 

abhi-cintayati dén. réfléchir à.. 

abhi-cihnita- a v. caractérisé. 

abhi-CUD- caus. exciter , encourager ; 


charger qq'un de ; déterminer ; annoncer 5 
s'informer. à 
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abhi-CUMB- baiser. 


; PRE adv. contre les princes des 
seul. 


abhi-JAN- moy. naître de nouveau ; naf- 


tre ; devenir ; naître pour, être désigné (dès 
ou par la naissance) à ; se conformer à : 


°jāta- né, etc. ; qui a droit à ; de noble nais- . 


sance ; beau, aimable ; nt. naissance ; noble 
naissance ; -tã- f. id. 

abhi-jana- m. famille, aïeux ; origine ; 
renommée ; -vant- a. de noble extraction. 

abhi-JAP- murmurer. 

abhi-jaya- m. victoire sur. 

abhi-JALP- s'adresser à ; parler de ; ré- 
pliquer ; conseiller ; fixer (par la conversa- 
tion). 

abhi-jätya- nt. = abhi-jäta- (iic.) : 
“nibhrta-sneha- m: amour qui s’est développé 
dès la naissance: 

abhi-JI- acquérir par la victoire ; °jita- m. 
n. d’une constellation (20™° Naksaira) ; d'une 
division du jour (midi). 

abhi-jit- m. n. d'un sacrifice à Soma ; 
= abhijila. 

abhi-JIV- vivre plus heureusement que. 

abhi-justa- a. v. visité par. 

abhi-JRMBH- ouvrir la bouche toute 
grande coftre. 

abhi-jña- a. qui sait, au courant, éprouvé; 
-tā- f. -lva- nt. fait de connaître. 

abhi-JNA- reconnaître ; reconnaître pour ; 
comprendre ; concéder ; °jñäla- connu pour ; 
m. n. de divers personnages. 

abhi-jñäna- nt. reconnaissance ou fait 
de reconnaître ; signe de reconnaissance ou 
signe en général ; souvenir. 

°çakuntala- nt. ÇGakuntalä (retrouvée par le) 
signe de reconnaissance, n. d’un drame. 

abhi-jñäpaka- a. qui désigne, qui fait 
reconnaître. 

abhi-JVAL- briller (d’un grand éclat). 

abhi-dina- nt. n. d'une sorte de vol. 

abhi-TAD- caus. frapper, blesser ; “ädila- 
frappé. 

abhi-TAP- brûler sur ou couver ; réchauf- 
fer ; tourmenter ; pass. souffrir ; caus. tour- 
menter (par la chaleur) ; ‘laplu- chauffé, etc. 
se tourmentant au sujet de (acc.). 
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abhi-TARJ- caus. insulter. 


abhitas adv. (acc. ; gén. rarement) vers, 
près de, devant ; des deux côtés, autour ; 
entièrement. ‘z PES 


abhitaç-cara- m. pl. suite, escorte. 
abhi-tādana- nt. fait de frapper. 
abhi-tāpa- m. extrême chaleur ; douleur. 
abhi-tāmra- a. rouge foncé. 
abhi-tigma-raçmi adv. vers le soleil. 
abhi-TUS- être heureux de. 
abhi-TRP- caus. rassasier, 
“Irpta- rassasié. 
abhi-TR- atteindre. š 
a-bhitti- f. absence de mur, chose qui 
n’est pas un mur ; a. sans fondations. 
abhi-TYAJ- abandonner. i 
a-bhid- a. qui ne fait pas de distinction. 
abhi-darçana- nt. fait de regarder ; de se 
présenter à la vue. - | 
abhi-DA- donner. 
abhi-DAS- s'attaquer. à. 
abhi-dusta- a. v. souillé. 
abhi-dutam adv. vers le messager ; °“dūli 
adv. vers une messagère. 
abhi-DRCÇ- regarder ; pass. apparaître, 
être vu ; caus, faire voir, dénoncer. $ 
abhi-devana- nt. table ou tableau pour le 
jeu de dés. l 2 
abhi-DRU- courir vers, se hâter vers ou 
contre ; infester ; caus. mettre en fuite. 
abhi-DRUH- faire tort à, en vouloir à, ~ 
chercher à nuire à (acc. dat.) ; °drugdha- qui 
fait du mal ; qui subit du mal. = 
abhi-droha- m. insulte, oppression: 
1 abhi-DHA- 1 (act. rare) diriger vers ; 
expliquer, dire, nommer ; coùvrir un pays 7] 
(par une armée) ; pass. s'appeler. D | 
2 abhi-dhä- f. nom, ; dénomination. À 
abhi-dhätavya- a. v. qui est à annoncer ; 
à dire. RES 
abhi-dhätr- ag. qui dit. 
abhi-dhäna- ui. désignation, nom. 
abhi-dhäyin- a. qui dit, qui parle qù 
désigne. re 
abhi-DHAV- | couler ou courir vers Ou 


contre (aussi fig.t. Sin 


satisfaire : 


- -abhi-DHR- caus. maintenir. 
abhi-DHRS- caus. dominer. 
sS _ abhi-dheya- nt. signification ; chose à ex- 
o primer. 

abhi-dhmāta- «. 
| lequel on souffle. 

1 abhi-DHYA- penser à, méditer 
(violence, etc.) à qq'un. 

2 abhi-dhyā- f. désir. 

abhi-dhyāna- nt. aspiration ; méditation, 
fait de diriger son esprit vers. 

abhi-dhyeya- a. v. qui -est un dpi de 
Sa méditation. 

abhi-DHVAN- siffler (dit de flèches). 

abhi-dhvasta-. a. v. affligé par. 
abhi-nata- a. v. incliné. 
abhi-NAD- résonner ; 
“bruit, faire retentir. . 
 abhinaddhäksa- a. qui a les yeux bandés. 
 abhi-NAND- se réjouir ; désirer ; souhai- 
ter la bienvenue, agréer ; exprimer sa satis- 

faction ; approuver, consenlir ; caus. réjouir; 
= “nandita- réjoui, etc. ; 
“_abhinanda- m. (sentiment de) volupté. 

abhi-nandaniya- ‘nandya- a. v. qui est à 
louer ou à approuver. 
_ abhi-nanditr- ag. qui réjouit. 
— abhi-nandin- a: ifc. qui se réjouit de. 
abhi-nabhas adv. vers le ciel. 
abhi-namra- a. fortement incliné. 
— abhi-naya- m. pantomime : représenta- 
tion théâtrale. 


= abhi-NARD- hurler (à). 
à abhi-nava- a: tout nouveau, frais : 


Va ARS dans 


: faire 


caus. emplir de 


Ca 
f 


a 


tout 


` dans la première 


7 “abhi i-nahana- nt. lien (qui bande les yeux), 
w audeau. 


hi-nāma-dheya- nt. surnom. 


ive.org/details/muthulakshmiacademy ++ É Sai 
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abhi-nimrukta- a. v. que le soleil cou- 
chant trouve en train de dormir. 


abhi-nir-GAM- sortir, s'éloigner de (abl.). 

abhi-nirjita- a. v. vaincu. 

abhi-nir-nud- (NUD-) efirayer. 

abhi-nir-DIG- désigner pour : faire allu- 
sion à ; °dis{a- établi. 

abhi-nir-bhartsayati dén. 
ment. , . 

abhi-nirmita- a. v. créé, construit. 

abhi-nirmukta- v. abhi-nimrukta-. 

- abhi-nir-YA- sortir de (abl.). 

abhi-nir-VRT- caus. exécuter ; 
résulte de, issu. 

abhi-nirvrtti- f. réussite. 

abhi-ni-VIG- moy. se décharger (rivière) ; 
se vouer à (acc.) ; caus. faire entrer ou asseoir; 
faire se dévouer ; °vis{a- doué de : fixé sur, 
occupé ; obstiné. 

abhi-nivrtta- a. v. rentré, retourné. 


abhi-niveça- m. penchant, poussée vers : 
détermination, opiniâtreté ; projet. 


abhi-niveçin- a. qui a un penchant pour: 
attentif à. 


abhi-ni-CAM- 2 percevoir. 

abhi-niçcita- a. v. convaincu de ; 
en considération de (acc.). 

abhi-nis-KRAM- aller au dehors, sortir ; 


a 3 
‘kränta- sorti, parti (not. comme moine 


errant) ; produit par, issu: de (abl.). 
abhi-nis-PAT- sortir de, jaillir. 
abhi-nis-PAD- devenir, se réaliser (dans) ; 
se pr ésenter comme. 
abhi-nisyanda- (ei 
égoutter (sur). 
abhi-ni-SYAND- couler vers. 
abhi-nihsrta- a. v. sortant vers ; issu de 
(abl.). 
abhi-ni-HAN- frapper (tambour, etc.). 
abhi-nihita- a. v. touché par. 


abhi-NT- conduire vers ; représenter sur 
la scène ; °nila- représenté ; approprié ; 
arrangé, habile ; °netavya- a. v. qui doit ou 
peut être représenté. 

abhi-niti- f. persuasion. 


abhi-NUD- pousser qq'un ; caus. exciter. - 


lancer sévère- 


“vrtla- qui 


établi 


°’syanda-) m. fait de 


D 
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abhi-NRT- danser vers ou en imitation de 
(acc.). ; 

abhi-nrmna- a. très propice. 

abhi-neya- nt. pantomime, 
à la représentation. 

a-bhinna- a. v. non brisé, non endom- 
mägé ; -tva- nt. indivisibilité. 

egati- a. qui ne change pas son chemin. 

“puta- m. sorte de voile. 

‘vela- °sthiti- a. qui demeure dans ses limi- 
tes (fig.), dans sa règle. - 

abhinnätman- a. qui ne se laisse pas détour- 
ner de sa voie. 


abhi-PAT- voler à travers ou au-dessus : 
tomber sur ; surprendre au vol : caus. lancer 
sur. 
abhi-patana- nt. fait de voler vers. 
abhi-patāka- a. avec un étendard: tourné 
vers ou contre. 2 
abhi-PAD- moy. approcher (pour implo- 
rer) ; aider ; attraper, se rendre maître de ; 
accepter, recevoir ; entreprendre, se vouer à 
(acc.) ; °panna- assisté : saisi ; qui s’est mal 
conduit envers. 
abhi-padma- a. (éléphant) à taches rou- 
ges. | 
abhi-parigläna- a. v. épuisé. . 
abhi-paripluta- a. v. inondé (du sang des 
‘époques) ; en proie à (instr.). 
abhi-pari-svañj- (SVANJ-) embrasser. 
abhi-parita- a. v. empli ; °parīvrta- id. 
abhi-PAC- regarder, remarquer ; aperce- 
voir. 
abhi-pändutä- f. extrême pâleur. 
abhi-päta- m. fait de se hâter ; mori. 
abhi-pätin- a. qui se ‘hâte vers. 
. abhi-päla- m. protecteur, gardien ; -ka- id. 
 abhi-pälana- nt. protection: 
abhi-pälayati dén. protéger. 
abhi-pidita- a. v. comprimé ; tourmenté. 
abhi-pita- a. v. imbibé, plein de ; -tva- 
nt. fait d’être imprégné de. 
abhi-PUS- fortifier. 


abhi-puspa- a. couvert de fleurs. 


chose propre 


abhi-PÜJ- honorer ; approuver, louer ; 


°pūjita- approuvé. 
abhi-pürana- nt. fait d'emplir. 


, 


- ABHIP 


abhi-prsta- a. v. qui s'est enquis de ; de 
quoi on s'est enquis. 

abhi-prsthe adv. derrière, dans le dos. 

abhi-PR- devenir plein ; caus. emplir ; 
charger de : couvrir de ; se rendre mattre de i 
“pūrņa- plein de (instr. gén.). 


abhi-pra-KAÇ- dévenir visible. 
abhi-praksälita- a. (joyau) poli. 
abhi-pra-CUD- caus. exciter : persuader. 
abhi-pra-JNA- s'occuper de, songer à. 
abhi-pra-JVAL- s'enflammer. 
ohie aana (NAM-) s'incliner de- 
vanil. 
abhi-pra-TAN- s'étendre sur (acc.). 
abhi-pratapta- a. v. qui souffre. 
abhipratārin- m. n. d'un homme. - 
abhi-PRATH- caus. étendre (renommée). 
abhi-pradaksinam adv. vers la droite. 
abhi-pra-DIC- caus. sommer. 
abhi-pra-DR- pass. être déchiré ou divisé. 
abhi-pra-DRU- assaillir. 
abhi-pradharsana- nt. fait de s'en pren: 
dre à ; de causer du mal. 
abhi-pra-NRT- danser. 
abhi-pra-PAD- atteindre ; se rendre à, 
chercher refuge ; entreprendre. 


abhi-prapidita- a. v. tourmenté. 
abhi-pra-PŘ- pass. être (entièrement 
plein. 


abhi-pra-YA- partir en campagne, atta- 
(quer. 

abhi-pravardhita- a. vx. rendu prospère: 

abhi-pra-VIÇ- déboucher ; ‘visfa-“tombé 
dans. 

abhi-pra-VRT- moy. avancer vers ; 
boucher ; °vrtta- qui a lieu ; occupé à (loc.). 

abhi-pra-VRS- verser de la pluie sur, 
pleuvoir. 

abhi-praveça- m. fait de pénétrer. 

abhi-pra-VRAJ- s’avancer dans la direc- 
tion de. - 

abhi-PRAÇ- s'enquérir de. 

abhi-pra-GAMS- vanter hautement. 

abhi-pra-SAD- caus. mettre qq'un dans 
de bonnes dispositions (pour le solliciter), 


A 
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abhi-pra-SAH- être capable de (inf.). 
abhi-prasupta- à. v. endormi. 

- abhi-prasūta- a. v. engendré, né. 
abhi-prasrta- a. v. dévoué à. 


abhi-pra-STHA- caus. pousser (les bêtes 
à la pâture) ; °sthita- qui s’est mis en marche, 


parti. 
abhi-pran- (AN-) respirer. 
abhi-prätar adv. dans la matinée, tôt. 
abhi-prap- (AP-) atteindre. 
abhi-präya- m. intention, dessein ; opi- 
| nion ; fait de comprendre comme ; fantôme. 
“abhi-prärthayati dén. aspirer à ; °prār- 
thita- désiré. 


“abhi-praç- (2 AG-) manger en sus de: 


(acc). 
abhi-präs- (2 AS-) jeter (sur) (?). 
abhi-pre- (I-) aller vers ; penser à ; con- 
sentir à ; °prela- admis ; qui est en vue, visé ; 
cher, aimé. 
abhi-preks- (IKS-) voir, regarder. 
abhi-prepsu- a. qui désire gagner (acc.). 
abhi-presana- nt. envoi (de messagers). 


abhi-PLU- moy. se rendre vers, sauter 
vers ; ‘plula: submergé, accablé par ; nt. fait 
de sauter sur. 


abhi-BANDH- pass. devenir ferme ou 
durable. 


abhi-bandhin- a. qui se réfère à. 
abhi-BADH- attaquer, affliger. 
abhi-BRH- caus. fortifier. 


abhi-bhartr adv. vers le mari ; en pré- 
sence du mari. 


abhi-bhartsayati dén. menacer ; tourner 
en ridicule ; vaincre. 


abhi-bhava- m. supériorité : fait d’être 
dominé par, de succomber à ; mépris ; humi- 
liation ; adjonction. 
abhi-bhavana- nt. fait d'être dominé par. 
abhi-BHA- briller ; apparaître. 
abhi-bhäjana- nt. fail de laisser atteindre. 
abhi-bhävin- a. ifc. qui l'emporte sur. 
abhi-BHAS- moy. s'adresser à : conver- 
ser; raconter, confesser ; °bhäsila- nt. parole. 
abhi-bhäsana- nt. fait de s'adresser à. 


TC 


abhi-bhäsitr- ag. °bhäsin- a. qui parle à. 

abhi-bhäsya- a. v. à qui on doit parler ou 
s'adresser. 

abhi-BHID- pass. éclater. 

abhi-bhu- a. supérieur, plus puissant, 

abhi-BHUÜ- l'emporter sur, maîtriser ; 
attaquer, affliger ; caus. être maître de ; 
‘bhüta- vaincu ; affligé ; humilié. 

abhi-bhūti- f. défaite. 

abhi-mati- f. conscience de soi, fait de 
rapporter à soi ; arrogance. 

abhi-matta- a. v. enivré. 

abhi-MAN- moy. avoir lintention de, 
désirer ; avoir de mauvaises intentions, mena- 
cer, tuer ; concéder ; croire, présumer :; 
°mata- souhaité, cher, agréable ; concédé ; nt. 
désir, væu ; m. amant. 

abhi-manas- a. ifc. qui désire, qui tend 
à (acc.). 

abhi-manäyate dén. se rassurer, repren- 
dre conscience ; aspirer à. 

abhi-mantavya- a. v. À considérer 
comme. 

abhi-mantr- ag. qui rapporte tout à soi. 

abhi-mantrayate dén. s'adresser à ; de- 
mander en mariage ; consacrer par un man- 
tra ; °mantrita- consacré ; salué. 

abhi-MANTH- tourner en frottant (pour 
allumer le feu), produire (le feu par frotte- 
ment). 

abhimanyu- m. fils d’Arjuna. 

abhi-marda- m. acte de violence. 

abhi-mardana- nt. oppression ; fait d’ef- 
facer, de détruire ; a. qui emploie la violence ; 
°mardin- a. id. à 

abhi-marça- m. fait de saisir, contact ; 
contact sexuel. 


abhi-marçaka- a. qui touche. 


abhi-marçansa- nt. contact ; a. qui touche 
(not. sexuellement) ; °marçin- a. id. 

abhi-marsa-, etc. vv, ll. pour abhi- 
marça-, etc. 

abhi-mäna- m. pensée ; haute opinion de 
Sol, orgueil ; égoïsme ; inclination : préjugé ; 
want- a. fier ; qui croit avoir ou ètre... : ép. 
de Rudra. 

°çälin- a. fier, arrogant. 
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abhi-mänin- a. fier, orgueilleux ; ifc. qui 

` croit avoir; qui vaut, qui représente: °mänita- 

f. sentiment qu’on a de soi.. 
abhi-märutam adv. contre le vent. 


abhi-mukha- -ī- a. qui a la face tournée 
vers, qui fait face à ; ifc. proche de, prêt ou 
disposé à ; imminent ; -am vers ; en présence 
de ; près de (acc. gén.) ; -e devant (gén.) : 
-1-kr- pousser en avant ; opposer ; -ï-bhü- se 
tourner vers ; -{ä- f. faveur. 

abhi-mukhayati dén. se rendre favorable; 
faire face à. 


abhi-MUC- lâcher ; moy. lancer. 
abhi-muni adv. devant le Muni. 
abhi-mürchita- a. v. excité. 

abhi-MRJ- effacer ; caus. id. 
abhi-MRD- harceler, détruire. 
abhi-MRCÇ- toucher, entrer en contact : 


"’mrsla- touché, frappé. 

abhimrsta-ja- a. illégitime (#) ; invité à. 

abhi-YAJ- honorer par un sacrifice ; offrir 
un sacrifice. 

1 abhi-YA- s'approcher ; se vouer à ; 
participer à ; s'approcher en menaçant, atta- 
quer ; caus. envoyer vers ; °yäla- qui va vers; 
rencontré ; arrivé ; (temps) passé ; qui parti- 
cipe à. 

2 abhi-yä- a. vigilant, qui regarde partout. 

abhi-YAC- prier, aborder qq'un en le 
priant. 

abhi-yäcana- nt. prière, requête. 

abhi-yätr- ag. assaillant. 

abhi-yäna- nt. attaque. 
abhi-yäyin- a. ifc. qui approche, 
attaque. 


abhi-YUJ- charger de ; moy. accuser ; 
attaquer ; dire ; inviter ; s’efforcer, se mettre 


3 


à ; caus. fournir de ; °yukla- attaqué ; accusé ; 
dévoué à (loc.) ; expérimenté ; effleuré. 


abhi-YUDH- combattre, l'emporter sur. 

abhi-yoktavya- a. v. qu'il faut poursuivre 
(en justice). | 

abhi-yoktr- ag. qui attaque ;-plaignant, 
accusateur ; ennemi. 

abhi-yoga- m attention ; exercice ; atta- 
que ; plainte (en justice). 


qui 
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3 sbhryogya- a. v. à quoi l'on s'applique … 
ort. 
abhi-yojya- a. v. qui peut être attaqué. 

abhi-RAKS- garder, surveiller ; ‘raksita- 
commandé ; gardé, etc. © 
abhi-raksana- nt 
°raksa- f. id. : 50 
abhi-raksitr- ag. qui protège. 5 
abhi-RANJ- être ravi de (iñstr.) ; “rakta 
ravissant ; dévoué à ; °rañjita- coloré. ; 
abhi-rati- f. plaisir (qu’on trouve) à (loc.). 478 
abhi-RABH- embrasser ; °rambhita- em- A 
brassé ; saisi par (fig.). : E 
abhi-RAM- moy. se reposer ; se plaire ; 
caus. réjouir ; °rata- qui a plaisir à, qui se 
voue, qui s'occupe de (loc.). 
abhi-raçmi-mäli adv. contre le soleil. 
abhi-RAJ- moy. étre brillant. 
abhi-RADH- caus. satisfaire ; °räddha- 
rendu propice. | 
abhi-rädhana- nt. fait de satisfaire. 
abhi-räma- a. agréable, aimable, joli ; m. 
plaisir à ; -am de façon à être ‘agréable à $ 
-tā- f. charme ;.beauté ; fait de plaire ou d'être 
bien disposé pour. 
abhi-RIBH- hurler vers (acc.). 
abhi-RU- hurler vers ; °ruta- qui reten- 
tit ; nt. cri ; chant. . 
abhi-RUC- moy. briller ; plaire ; caus. 
réjouir ; se plaire, avoir pour agréable ; 
‘rucita- plaisant ; qui se plaît à (loc.) ; m. 
amant ; n. d'un prince. 
abhi-ruci- f. contentement, plaisir. 
abhi-rucira- a. très brillant. 
abhi-rudita- a. v. dit en pleurant. 
abhi-RUDH- écarter ; inquiéter. 
abhi-rugita- a. v. très irrité. 
abhi-RUH- monter sur. 
abhi-rūpa- a. beau ; conforme ; cultivé; 
aimé ; -tā- f. fait d’être instruit ou bien élevé; 
-vanl- a. beau. 
abhi-laksya- 
vers le but. - 
abhi-laksyate dén. paraître ; °laksita 
déterminé par ; désigné à`; vu ; mis à 
l'épreuve. PR 


AN SR EN 


fait de protéger ; 


ag 


a. v. reconnaissable ; -am 


i-LANGH- caus. sauter par-dessus ; 


abhi-lañnghana- nt. fait de sauter sur ou 
_ par-dessus ; ; de violer. 


abhi-langhin- a. qui Viol, qui enfreint. 
abhi-LAP- s'adresser à. 
abhi-LABH- moy. prendre ; 
. avoir part. 

abhi-lamba- a. qui pend (jusqu’à terre). 
- abhi-LAS- aspirer à, désirer ; ‘lasita- 
désiré ; nt. désir, vœu. 


obtenir, 


| abhi-lase- m. désir, penchant. 
abhi-läsaka- ‘läsin- °läsuka- a. qui désire; 
qui aspire à (acc. ou ifc.). 
—_abhi-läsya- a. v. vers quoi on est attiré. 
abhi-LIKH- graver, dessiner, écrire, pein- 
dre ; caus. faire peindre. 
‘abhi-LIP- caus. étendre (une substançe 
qui oint) sur (acc.). 
: abhi-Li- moy. adhérer à ; °lina- posé sur ; 
couvrant ; élu (comme résidence). 
| abhi- LUP- dérober. 

abhi-lulita- a. v. agité (par la brise). 
= abhi-LOK- caus. regarder. 

abhi-VAC- dire qqch. à qq'un (2 acc.). 
- abhi-vañcita- a. v. dupé. 
- abhi-VAD- adresser la parole, saluer ; dire 


ou penser de, tenir pour ; caus. s RE à, 
luer ; faire réciter ; jouer (un instrument). 


E sadana. nt. salutation. 
abhi-VADH- mapie sur. 


i-varnayati dén. décrire ; °varnita- 


abhi-lasana- nt. fait d’aspirer à ; -iya- 
“a v. souhaitable. 
_abhi-läpa- m. expression, mot ; fait d’an- 
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abhi-varsana- a. qui pleut ; nt. aiue, fait 
de pleuvoir ou de faire pleuvoir sur (aussi fig.). 


abhi-VALG- sauter vers. 

abhi-VAS- 2 passer (une nuit). 
abhi-VAH- porter vers, mener ; avoir. 
abhi-VA- 1 souffler vers. 


abhi-VANCH- aspirer à, désirer ; caus. 
id. ; °vāñchita- désiré ; nt. désir. 


abhi-vañcha. f. ifc. désir de. 

abhi-vāda- m. salutation ; (paroles d’) 
insulte. 

abhi-vādaka- a. qui va saluer. 

abhi-vādana- nt. salutation. 

abhi-vādanīya- °vādya- a. v. qui mérite 


‘une salutation. 


abhi-vādin- ag. commenta- 
teur. 
abhi-VACÇ- hurler vers ou à. 


abhi-vähya- nt. fait d’être transporté, 
transport. 


abhi-vikrama- a. doué d’un grand cou- 
rage. 
abhi-viksata- a. v. blessé. 
abhi-vikhyäta- a. v. célèbre; connu pour: . 
qui s'appelle. 
abhi-vi-JNA- s'apercevoir, constater. 
abhi-vijñeya- a. v. reconnaissable. 
abhi-vi-JVAL.- s'enflammer contre. 
abhi-VID- 1 caus. raconter. 
abhi-VID- 2 moy. trouver ; 
naître. . ; 
abhi-vidipita- a. v. entièrement consumé. 
abhi-viddha- a. v. blessé. 
abhi-vi-DRU- courir sur ; s'enfuir. À 
abhi-vi-NAD- crier fortement ; ‘nädita- 
résonnant de. 
abhi-vinita- a. versé dans ; instruit. 
abhi-vi-NUD- caus. rasséréner, réjouir. 
abhi-vipanyu- a. absolument indifférent. 
abhi-vimäna- a. que chacun présume en 
soi. : 
abhi-vi-RAJ- 
brillant. si 
abhi-vi-RUC- moy. briller sur. 


interprète, 


moy. con- 


briller ; °räjita- tout à fait 
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abhi-VIÇ- caus. diriger vers ; ‘visfa- en 
proie à. 


abhi-viçañkin- a. qui a peur de (abl.). 
abhi-vi-CR- pass..être mis en pièces. 
abhi-vicruta- a. v. connu, nommé. 
abhi-vi-CVAS- caus. inspirer confiance à. 


abhi-vi-sañj- (SANJ-) pass. être entière- 
ment voué à (loc.). 


EE Lu moy. assumer en retirant à 
abl.). : . 


abhi-vi-HA- 1 quitter. 

abhi-viks- (IKS-) moy. regarder, perce- 
voir ; regarder comme. 

abhi-ViJ- caus. éventer. 


abhi-VR- 1 caus. barrer la route ; rla- 
entouré de. 


abhi-VR- 2 moy. choisir ; vrta- choisi. 

abhi-VRT- moy. se rendre à ; s'approcher, 
attaquer ; commencer, se produire, se trouver. 

abhi-vrddhi- f. accroissement, prospérité. 


abhi-VRDH- moy. croître, s'étendre, 
prendre de l'importance ; ‘caus. augmenter, 
fortifier. 


abhi-VRŞ- pleuvoir, inonder (de pluie, 
d’une pluie de) ; caus. inonder de ; °vrsta- 
inondé de pluie, etc.) ; qui a donné de la 
pluie. 


abhi-VRH- v. abhi-BRH.. 

abhi-VEST- caus. couvrir de. 

abhi-vyakti- f. apparition, manifestation. 

abhi-vy-ANJ- pass. apparaître ; °akta- 
apparu ; distinct, clair. 

abhi-vyañjaka- a. qui manifeste. 

abhi-vyañjana- nt. révélation. 

abhi-VYADH- blesser, atteindre. 

abhi-vyähära- m. fait de s'exprimer, 
parole. 

abhi-vy-ä-HR- dire, prononcer ; caus. 
‘id. ; °hrla- nt. ce qui a été dit. 

abhi-vy-ud-AS- 2 abandonner entière- 
ment. 

abhi-VRAJ- aller vers. 

abhi-CGAMS- louer. 

abhi-çamsana- nt. insulte. 

abhi-çamsin- a. ifc. qui accuse. inculpe. 
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abhi-CAK- caus. du dés. enseigner. 

abhi-CANK- moy. se défier, suspecter ; 
avoir des doutes (acc. gén.). ; 
_abhi-çañkä- f. défiance, appréhension; 
-in- a. qui soupçonne. 


abhi-çañkya- a. v. suspect; à quoi l’on nr 
-croit pas. 2 


abhi-çatru adv. contre l'ennemi, | 

abhi-CAP- maudire; caus.. conjurer qq'un; 
°çapta- maudit ; calomnié. 

abhi-çabdita- a. v. mentionné, nommé. 

abhi-CAM- 1 cesser. 

abhi-çasta- a. v. accusé ; insulté, maudit. 

abhi-çāntva- m. fait d'agir amicalement. 

abhi-çāpa- m. ensorcellement. 

abhi-ÇCAS- gouverner. 

abhi-QUC- porter le deuil de. 

abhi-çobhita- a. v. orné, embelli. 

abhi-çoga- m. fait de sécher. 

abhi-çauri adv. contre Krşņa. 

abhi-CRI- recourir à. 

abhi-CRU- entendre ; entendre dire. 

abhi-ÇCVAS- siffler ; gémir. 

abhi-sañnga- m. penchant, fait de s'adon- 
ner ; d’être troublé ; défaite ; malédiction: 
coup du destin, malheur (soudain). 

abhi-sañngin- a. qui humilie. 

abhi-sañj- (SANJ-)avoir droit à ; pro- 
noncer une malédiction sur. 

abhi-sava- m. -na- nt. bain. 

abhi-sah- (SAH-) faire violence à qq'un. 

abhi-sic- (SIG-) arroser (not. poùr la 
consécration royale), consacrer ; couvrir de: 
moy. être consacré ; se baigner ; caus. consa- 
crer ; °sikla- oint ; arrosé. 

abhi-siñicana- nt. consécration. 

abhi-sisenayisu- a. qui va prendre lof- 
fensive. 


abhi-su- (SU-) presser (pour obtenir un = 


jus). 
abhi-sud- (SÜD-) caus. tuer., 
abhi-seka- m. sacre, consécration royale: 
eau consacrée ; ablution rituelle ou bain rituel. 


abhi-sektavya- a. v. qui doit être sacré 
(roi) ; °ṣecya- id: 


tac: 


4 
Ai 24 de 


A 
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= abhi-gəcana- nt. fait d’arroser (not. pour 
la consécration royale). 
abhi-secaniya- a. v. désigné pour la con- 
sécration. 
abhi-senayati dén. envahir par une ar- 
mée. 
abhi-stava- m. louange. 
abhi-stu- (STU-) louer, adresser une 
louange (not. rituelle). 
labhi-sthä- (STHA-) rester debout : se 
trouver, vivre. 
abhi-syand- (SYAND-) courir vers 
moy. pleuvoir ; déborder de (fig). 
abhi-syanda- m. excès, surabondance. 
abhi-svañga- m. (grand) attachement à 
(loc.) ; -in- a. (très) attaché à. 
abhi-svañj- (SVANJ-) entourer, enser- 
rer, embrasser. 
abhi-samyatta- a. v. (cheval) mené par. 
abhi-sam-YA- assaillir. 
abhi-samyukta- a. doué de. 
abhi-samrakta- a. v. attaché à. 
abhi-samrabdha- a. excité, furieux. 
abhi-samrabha- °samrambha- m. fu- 
reur. 
abhi-samrädhana- nt. fait de satisfaire 
ou d’apaiser. 
Een AUDI arrêter ; ‘ruddha- ca- 
ché. 
abhi-sam-VANCH- aspirer à. 
abhi-sam-VIG- moy. se dissoudre, se réu- 
nir ayec ; entrer dans la vie avec. ; 
abhi-sam-viks- (IKS-) moy. voir (avec 
surprise). 
abhi-sam-VR- 1 cacher ; °vrta- caché ; 
~ entouré de ; lié à, accompagné de ; plein de. 
abhi-samvrtta- a. v. qui entreprend de 
(inf.). 
abhi-samvrddha- a. très vieux. 
li abhi-samçraya- m. refuge ; connexion, 
jen. 
abhi-sam-CRI- se vouer à ; atteindre ; 
Açrila qui se réfugie vers ; qui rend visite. 
abhi-sam-CRU- entendre dire: 
abhi-sam-ÇCLiS- s’accoler (l’un l’autre). 
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abhi-sam-SR- se précipiter sur : °srla- 
venu près. 

abhi-samskrta- a. v. consacré. 

abhi-sam-STAMBH- affermir. 

abhi-samstirna- a. v. tout recouvert de. 

abhi-sam-STU- célébrer. 

abhi-sam-STHA- moy. s'arrêter ; s'atta- 
cher à ;.caus. fixer ou demeurer près de : 
°sthita- qui se préoccupe de. 


abhi-sam-SPRCÇ- se baigner : s’emparer 


de. 


abhi-sam-SMR- se rappeler, penser à. 

abhi-samhata- a. v. attaqué par : -ya 
abs. dé concert avec. 

abhi-samhita- a. v. dirigé sur : reconnu : 
ifc. lié avec, en rapport avec. 

abhi-samkalpa- m. ife. désir de. 

abhi-samkruddha- a. v. irrité contre. 

abhi-sam-KRUC- appeler, crier vers. 

abhi-sam-KSIP- rassembler dans un petit 
espace ; °ksipla- réduit, rapetissé. 

1 abhi-sam-KHYA- raconter (en énumé- 
rant). 

2 abhi-samkhyä- f. nombre. 

abhi-samkhyeya- a. v. à compter. 

abhi-sam-GAM- joindre, se rencontrer 
avec ; saluer ensemble ; °gata- ifc. en liaison 
avec. 

abhi-samgupta- a. v. protégé. 

abhi-sam-cintayati dén. se souvenir de. 

abhi-samjñita- a. v. nommé, appelé. 

abhi-sam-JVAR- se tourmenter au sujet 
de, envier. 


abhi-sat-KR- honorer (un hôte) : °kria- 
honoré. . 


abhi-samtapta- a. v. tourmenté. 
abhi-sam-TYAJ- abandonner, céder. 
abi-samtrasta- a. v. effrayé. 
abhi-samdeha- nt. organes génitaux. 
abhi-samdhaka- a. ifc. qui trompe. . 


1 abhi-sam-DHA- «1 mettre (la flèche sur 
larc) ; viser, avoir en vue,. penser à ; s'en- 
tendre sur ; assujettir, dominer sur ; trom- 
per ; °dhāya en contact avec ; °dhita- com- 
biné, rendu allié ; muni de ; décidé à. . 
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2 abhi-samdhä- f. ifc. 
role. 


abhi-samdhäna- nt. fait d’être lié, con- 
nexion ; parole ; tromperie. 


ebhi semaht f. intention, 
accord, convention. 


abhi-samdhin- a. ifc. 
promet. 

abhi-samnaddha- a. v. équipé. 

abhi-sam-NÏ- mener vers (loc.). 

abhi-sam-ä-GAM- venir vers. 

abhi-sam-ä-PAD- moy. 
(fig.). 

abhi-sam-ä-YA- approcher ensemble. 


abhi-samäyukta- a. v. lié à, muni de : 
°’samähila- id. 


abhi-sam-ä-VRT- rentrer. 

abhi-sam-IKS- voir, avoir en vue. 

abhi-sam-IiR- caus. 
ment. 


abhi-sam-e- (I-) se rassembler 
assemblé. 


abhi-sam-PAT- se hâter vers. 

abhi-sam-PAD- moy. arriver à, obtenir ; 
‘panna- en accord avec ; achevé. 

abhi-sam-PÜJ- rendre hommage. 


abhi-sam-pra-PAD- participer à, se méta- 
morphoser en. 


abhi-sam-pra-YA- s'approcher. 
abhi-sam-pra-VRT- caus. changer (?). 
abhi-sam-präp- (AP-) atteindre, obte- 
nir ; ‘äpla- parvenu. 
abhi-sam-preks- (IKS-) moy. percevoir. 
abhi-sam-PLÜU- se baigner “pluta- 
inondé de (aussi fig.) : engagé dans. 
abhi-sambandha- m. lien (not. sexuel). 
abhi-sambädha- a. pressé, en foule. 
abhi-sambuddha- a. v. expérimenté. 
abhi-sambhagna- à. 
abhi-sam-BHÜ- participer à. 
entrer dans ; caus. saluer. 
abhi-sambhrta- a. v. doué de. 
abhi-sammata- a. v. honoré. 


abhi-sammüdha- a. v. entièrement con- 
fondu. 


affirmation, pa- 


dessein ; 


qui affirme, qui 


tomber dans 


mettre en mouve- 


; ‘ela- 


v. brisé. 
joindre, 
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abhi-sara- m. compagnon ; volet, 
abhi-sarana- nt. rendez-vous (amoureux). 
abhi-sarga- m. création. 
abhi-säntva- m. (paroles d’) apaisement. 
abhi-sāntvayati dén. concilier (par des 
paroles), réconforter. 
abhi-sāyam adv. au soir. 
abhi-sāra- m, attaque ; rendez-vous ; 


armée, troupes d'attaque ; pl. n. d'un peu 
ple aux abords du Cachemire. 


abhi-särana- nt. fait d'aller au rendez- 
vous. 


abhi-sārikā- f. femme qui va à un rën- 
dez-vous. ; 

abhi-sārin- a. qui va rencontrer (not. un 3 
amant). LEE 

abhi-SIDH- 2 réussir ; gagner, atteindre. 


abhi-sisärayisu- a. qui veut un rendez- 
vous (avec un amant). 


abhi-sücita- a. v. désigné. + 
abhi-SR- s'approcher, marcher sur ou 
contre ; caus. conduire vers ; conduire. à Pat- 
taque ; “rendre visite ; srta- venu près ; qui 
a approché ; visité par. 


abhi-SRJ- conférer, donner ; attaquer. 
“srsla- qui a reçu la permission ; donné. 
abhi-sneha- m. affection, penchant. 
abhi-SPRÇ- toucher. 
abhi-SMI- sourire de. 
abhi-SYAND-, etc. v. abhi-syand-. 
abhi-SRU- faire couler (auprès). 
abhi-hati- f. choc (d’une flèche). 
abhi-HAN- atteindre par un coup, tuer ; 
frapper (tambour, etc.) ; frapper de fig.) ; $i 
°hata- tué, etc. ; en proie à. RE 
abhi-harana- nt. fait d'amener. 
abhi-hartr- ag. qui prend de force, ravis- 
seur. n 
abhi-hära- m. rapt. RDN 
abhi-himsana- nt. acte de faire du mal. 
abhi-hita- a. v. nommé ; dit ; interpellé, 
parlé, en question ; à qui on a parlé: E 
abhi-HU- verser (not. la libation), sacri- 
fier: 
abhi-HR- 


offrir, arracher ; caus. présen- 
ler (mets) ; 


mettre (cuirasse) ; ques, 


Í 


= abhi-HES- hennir vers. 

“1 abhī (I-) s'approcher, se diriger vers, 
suivre ; se Joindre, passer à ; atteindre ; tom- 
= ber dans (tel état) ; naître de ; pass. être 
«reconnu. : 
= 2a-bhī- a. sans crainte ; L -ka- id. 
… [2 abhïka- v. abhika-]. 
°ga- a. non effrayé. 
` abhīkşņam adv. constamment, sans cesse; 
“aussitôt ; -naças id. ~ 
a-bhita- a. v. non effrayé ; -vat adv. sans 
crainte. 

- ‘cärin- a. qui agit sans se laisser effrayer. 
abhipsita- a. agréable. 

abhipsin- a. qui demande ou désire (acc.); 
 abhipsu- id. 

 a-bhiru- a. sans crainte ; f. Asparagus 
Racemosus ; -ka- a. sans crainte. 

= abhīçu- m. rêne ; rayon (de lumière) ; 
mant- a. brillant ; m. soleil. 

“abhis- (1 IS-) viser, tendre à ; abhis{a- 
souhaité, cher ; nt. souhait ; (-{ama- sup. très 
cher). 

abhisla-devalä- f. déesse favorite (invoquée 
mourir. 

j abhisäha- m. pl. n. d’un peuple. 
‘abhisu- = abhīçu-. 
= a-bhīşma-droņa- a. 
_ Drona. | 

a abhī-sāra- m. assaut, attaque. 

~ abhukta- a. v. non mangé, non utilisé ; 
vant- qui n’a pas mangé. 

“pūrva- a. dont on n’a pas encore joui. 
a-bhujisyätva- nt. état d’une femme qui. 
st pas servante ou dépendante. 
“bhuñjäna- partic. qui ne prend pas 
iments. 

hūta- a. qui n’est pas à disposition : 


, 


sans ` Bhisma et 


a 


ab 
irréel, faux. 


“avant de mourir) ; -äm kr- se préparer à` 
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°ja- a. né sur un sol impropre. 

°da- a. qui ne gratifie pas d’un terrain. 

a-bhüyah-samnivrtti- f. fait de ne plus 
revenir. 

a-bhrta- a. v. non payé ; non salarié ; -ka- 
id. 

a-bhrtyätman- a. qui ne se conduit pas 
en (bon) serviteur. 

a-bhettr- ag. qui n'’enfreint pas, qui ne 


‘trahit pas. 


a-bheda- m. non séparation, caractère 
inséparable (d’une chose) ; absence de diffé- 
rence ; a. non distinct. 


a-bhedya- a. v. à ne pas dénoncer ; insé- 
parable ; intransperçable. 


a-bhogà- m. fait de ne pas jouir de. 


a-bhogya- a. v. dont on ne doit pas jouir ; 
avec qui l’on ne peut avoir de commerce 
sexuel. 


a-bhojana- nt. jeûne. 
a-bhojya- a. v. qu'il est interdit de man- 


ger ; de qui l’on ne peut accepter de nourri- : 


ture. : 
abhy-agra- a. nouveau ; nt. voisinage. 
abhy-añga- m. onction ou onguent ; 
‘añjana- nt. id. 
abhy-ANJ- moy. s’oindre ; °akta- oint. 
abhy-añjaka- a. ifc. qui frotte, qui oint. 
abhy-añjya- a. v. qui est à oindre ou 
frotter. 
abhy-ati-KRAM- marcher à travers ; dé- 
passer ; enfreindre. ` 
abhy-ati-VRT- moy. passer devant qq'un. 
abhy-ati- (I-) passer (dit du temps), pas- 
ser au delà de ; laisser passer (une occasion) ; 
"alila- passé (dit du temps) ; mort. 


abhy-adhika- a. qui surpasse, qui est en 


sus ; prééminent, qui vaut plus, supérieur à 
(abl. instr.) ; -am extrêmement. 

1 abhy-anu-JÑA- permettre, accorder ; 
autoriser ; congédier ; prendre congé de ; se 
montrer favorable pour ; caus. demander 


congé ; °Jñäla- accordé, etc., favorisé. 


2 abhy-anujñä- f. autorisation : -na- ni. 
1q. 


abhy-anu-PRAÇ- s'enquérir de. 
abhy-anu-MUD- caus. approuver. 


Se 
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abhy-anu-YUJ- interroger. 

abhy-anuvrtti- f. excessive affection. 

abhy-anu-ÇAS- désigner qq'un, diriger 
vers qq'un (pour un enseignement). ‘: 

abhy-anükta- a. v. dit au suj 
rapport à, spécifié. 


abhy-antara- a. intérieur, situé ou con- 


et de ou par 


tenu dans ; secret ; initié à (loc.) ; m. proche 


(parent), intime ; nt. intérieur ; intervalle, 
espace ; -am à l’intérieur de ; -1-kr- initier, 
rendre intime ; introduire. 

°kalā- f. pl. arts de la coquetterie. 

abhyantarï-karana- nt. fait d'initier qq'un 
à ; -lya- a. v. qu'on doit initier à. 

abhy-apän- (AN-) prendre du souffle. 

abhy-amitram adv. contre l’ennemi. 

abhy-amitrina- a. qui attaque avec cou- 
rage lennemi. 

abhy-arka-bimbam adv. vers le disque 
du soleil. 

abhy-ARC- honorer. 

abhy-arcana- nt. hommage. 

abhy-arcaniya- ‘arcya- a. v. digne d'hom- 
mage. | 

abhy-ärna- a. proche (de) ; -e près de : 
nt. proximité ; -{a- f. id. 

abhy-arthana- nt. requête ; -ä- f. id: 

abhy-arthaniya- ‘arthya- a. v. à qui l’on 
peut ou doit adresser une prière. 

abhy-arthayate dén. demander, sollici- 
ter ; °arthila- prié. 

abhy-arthin- a. 
prie. 

abhy-ARD- tourmenter ; caus. id. 

abhy-ARH- caus. saluer. 

abhy-arhaņa- nt. salutation (respec- 
tueuse). 

abhy-arhanïiya- a. v. qui mérite d’être 
honoré ; -tā- f. fait d’être digne d'honneur. 

abhy-arhita- a. v. honoré, honorable ; 
plus honoré ; approprié. 

abhy-alamkära- m. décoration. 

abhy-alamkrta- a. v. décoré. 

abhy-ava-KR- recouvrir (d'une chose 
qu’on étend ou sème) ; °kïrna- recouvert: 


abhy-avagädha- a. (vie) achevée. ` 


ifc. ‘qui demande, qui 
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- étudié, adonné à, commis ; habituel. 


abhy-ava-CAR- caus: envoyer. 

abhy-avadänya- a. qui prive qq'un de 
(gén.). 

abhy-ava-NAM- caus. incliner. 


abhy-ava-PAD- aller au secours de: 
‘panna- qui va au secours. 


abhy-ava-MAN- mépriser, rejeter. 


abhy-avarüdhavant- a. v. qui descend 
sur. 


abhy-ava-SR- s'éloigner de (abl.). 51 
abhy-ava-SRJ- lancer, lâcher. A E 
4 


abhy-ava-SKAND- sauter dans ou sur ; 
tomber (par hasard) sur qq'un. 


abhy-avasthita- a. v. qui résiste. 


abhy-avahära- m. fait de se nourrir ; nt. 3 
aliment. A 

abhy-avahārya- a. v. mangeable ; nt. 
nourriture. 


abhy-avahita- a. v. (poussière) abattue. 

abhy-ava-HR- jouir de ; caus. attaquer ; 
manger, jouir de ; mettre (des liens) ; faire 
manger. 


abhy-avahrti- f. fait de manger. 
abhy-aveks- (IKS-) moy. fixer les yeux 
sur. - 3; 
abhy-AS- 2 lancer ; porter son attention 
sur, exercer, étudier ; répéter ; °asia- exercé, 


abhy-asana- nt. exercice, étude. ; 
abhy-asaniya- asya- a. v. dont il faut se 
charger ou s'occuper. i 
abhy-asūyaka- a. qui envie ; mécontent. 
abhy-asūyati dén. s'indigner contre 
qq'un, blâmer. 
abhy-asüyä- f. envie ; colère, indigna: 
tion. 3 
abhy-AH- répondre ; faire part de. 
abhy-äkarsa- m. fait de tirer à soi; signe 
de défi (en tapant du plat de la main sur sa 
poitrine). 
` abhy-äkhyäta- a.v. calomnié: 
abhy-ä-GAM- approcher, visiter, ; *gata- 
arrivé ; m. hôte ; hôte non invité. FRS 
abhy-ägama- m. approche, visite: 
abhy-ägamana- a. qui arrive ; nt. fait 
d'approcher, visite. TA 


m…metire à (inf.). 
abhy-ägärika- 
personne vertueuse. 
abhy-äghäta- m. attaque. 
abhy-ä-CAKS- regarder ; parler. 
abhy-ä-CAR- pratiquer. 
“abhy-ä-DA- moy. s'approprier ; prendre 
la parole ; °älla- qui entoure. 
abhy-ä-DIC- attribuer. 
- abhy-ä-DHA- 1 disposer (le bois pour le 
feu). . 
abhy-änana- a. la face tournée vers. 
“abhy-AP- dés. rechercher, souhaiter. 
abhy-a-PAT- se hâter vers, accourir. 
abhy-ä-YA- s'approcher. 
abhy-ä-RABH- commencer. 
abhy-äroha- m. fait de prier. 
abhy-äa-VADH- frapper sur. 
abhy-ävartin- a. qui revient. 
…—…abhy-a-VAH- amener auprès de. 
= abhy-ā-VIÇ- se précipiter dans, pénétrer. 
 abhy-ä-VRT- moy. se tourner vers, avoir 
recours à. 
abhy-äça- m. conséquence ; proximité : 
—abhyäço yad il y a espoir ou probabilité que’: 
a. proche ; -e près de. 
—…abhy-äsa- m. répétition ; exercice, habi- 
tude, étude ; redoublement (gramm.) 
v. abhyäça-. 
_abhy-ā-SAD- atteindre. 
 abhy-äsädayitavya- a. v. qu'on peut 
“laisser approcher. 
= abhy-ä-HAN- frapper, atteindre : °hala- 
… frappé ; affligé de. 
abhy-ähita- a. v. disposé (dit du feu) ; 
A feu (allumé). 
abby-ā-ĦHR- offrir ; ravir. 
—abhy-ukta- a. v. dit au sujet de ou par 
ort à (acc.). 
hy-UKS- asperger ; °uksita- arrosé. 
hy-ukeana- nt. fait d’arroser. 
-ucita- a. usuel ; correspondant. 
Cchrayavant- a. plus haut que 


m. maître‘de maison ; 


J 


abhy-ä-GA- 1 s'approcher ; visiter ; se. 
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abhy-ucchrita- a. v. dressé ; proémi-. 


nent ; qui se signale dans (instr.). 

abhy-ujjayini adv. vers UÜjjayini. 
- abhy-uj-JIV- chercher à préserver sa vie, 
s’alimenter. 

abhy-ut-tha- (€ THA-) se lever (not. pour 
honorer qq'un) ; °thita- qui s’est levé ; visi- 
ble ; qui s’apprêle ou s’enploie à ; attaqué. 

abhy-utthäna- nt. fait de se lever (pour 
honorer) ; lever ; fait de s'élever, d’atteindre 
un haut rang ; pouvoir ; origine ; soulève- 
ment. 

abhy-ut-PAT- s'élever en volant ou en 
sautant. 

abhy-utpatana- nt. 
bond. 

abhy-ut-SAH- être capable de résister ; 
être de taille à (inf.). 

abhy-ut-SRJ- lancer, lâcher, laisser par- 
tir ; abandonner ; donner :‘dés. se préparer 
à quitter la vie. 

abhy-ut-SMI- sourire (de). 

abhy-udaya- a. qui se lève ; m. commen- 
cement ; fait de s'élever, prospérité ; biens, 
fortune ; fête (not. rite aux Mânes) : -ika- a. 
qui contribue à l’élévation. 


fait de sauter sur, 


abhy-ud-I- se lever (dit du soleil) ; engager 


lè combat ; 1 °ita- levé ; sur qui le soleil s’est. 
levé ; heureux ; engagé au combat. 
abhyudita-çäyila- f. fait de dormir quand le 
soleil s’est levé. 
2 abhy-udita- a. v. salué, dit, etc. 
abhy-ud-IKS- regarder vers. 
abhy-ud-IR- élever la voix, exciter ; caus. 
faire éclater contre ; “rite après qu'il a été dit. 
abhy-udgata- a. v. levé 
à Ja rencontre : étendu. 
abhy-udgati- f. fait d'aller à la rencontre. 
abhy-udgama- m. fait de se lever (pour 
saluer) ; d'entreprendre. 
abhy-uddharana- nt. sauvetage. 
abhy-ud-dhä- (2 HA-) 
quitter la vie avec. 
abhy-ud-dhr- (HR:-) tirer, puiser ; tirer 
d'embarras, rendre prospère ; caus. lever : 
“dhrla- pris, tiré, ete. : rassemblé. 


; sorti pour aller 


s'élever 


avec, | 


É g te 
EN NN NU TANT 


us 
CAPI EU SF 


abhy-udyata- a. v. levé ; offert : prêt à - ee 
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TR Vintention de, engagé dans (inf. dat 
oc.). 


abhy-unnata- a. v. élevé, dressé ; (très) 
haut. 


_8bhy-upagantavya- a. v. qui doit par- 
tir ; imp. il faut se rendre vers. 
abhy-upa-GAM- approcher, atteindre : 


u 


consentir, admettre ; caus. forcer à consentir A 
°gatu- approché, etc. 


abhy-upagama- m. pacte ; fait de s'ap- 
procher ; de consentir ; promesse , opinion. 


abhy-upapatti- f. fait d'aider ou de se 
concilier qq'un ; consentement ; réception 
amicale ; °upapädana- nt. id. 


abhy-upa-PAD- moy. aider : demander 
en secours ; fournir de. 
abhy-upa-mantrayati dén. 
(avec un mantra) à. 
abhy-upa-YA- s'approcher, aller vers. 
abhy-upa-laksayati dén. remarquer. 
abhy-upa-VIC- .s’asseoir auprès de. 
abhy-upaçänta- a. v. apaisé. 
abhy-upa-SR- venir près de. 
abhy-upa-SEV- honorer (religieusement). 


abhy-upa-STHA- honorer ; caus. (faire) 
amener ; "sthita- arrivé ; accompagné de. 


abhy-upä-KRS- tirer à soi. 
abhy-upägata- a. v. survenu. 
abhy-upä-DA- cueillir. 
abhy-upäÿa- m. moyen, expédient, ma- 
nière ; -tas de toutes (ses) forces. 
abhy-upäyana- nt. cadeau. 
abhy-upä-YA- approcher. 
abhy-upävrtta- a. v. retourné. 
abhy-upä-HR- offrir. 
abhy-upe- (I-) aller à la rencontre de, 
approcher (une femme, etc.), entrer dans tel 
état : choisir ; consentir ; obéir : °upela- 
approché : consenti ; promis ; muni de. 
abhy-upeks- (IKS-) moy. permettre ; 
laisser en plan. 
abhy-upai- (I-) se rendre vers. 
abhy-ullasant- partic. flamboyant: 
abhy-usita- a. v. qui a passé la nuit avec. 


abhy-ÜH- ? deviner : juger. 


s'adresser 
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abhy-üha- m. conjecture. 
abhy-R- (archali) venir vers, visiter : cher- 
cher à maitriser. 
abhy-e- (I-) s'approcher de. 
abhra- nt. nuage de pluie ou d'orage, 


Pronilierg ; nuage en général ; atmosphère, 
ciel. 


°gañgä- f. Gange céleste. 

"ghana- a. couvert d'épais nuages. 

‘cchäyä- f. ombre d'un nuage. 

°piçãca- m. Rähu. 

‘viläyam abs. comme un nuage disparaît. 

«bhrāgama- m. commencement de la saison 
des pluies. 

abhrävakäçika- a. qui s'expose à la pluie ; 
-kūçin- id. 

abhram-liha- a. haut, élevé ; °kasa- id. 

a-bhramçin- a. non périssable. 

a-bhrama- m. fait de ne pas errer. 

abhräyita- a. v. qui ressemble à un nuage. 

abhri- f. houe ou pelle. 

abhrita- a. couvert de nuages. 

ama- pron. celui-ci. 

a-mañgala- nt. malheur ; a. de mauvais 
augure ; -1ka- à. id. 

a-mañgalya- nt. mauvais présage. 

a-majjana- nt. fait de ne pas s'enfoncer. 

a-mata- a. v. imperceptible à l'esprit. 

a-matyaä adv. inconsciemment, non ex: 
près. 

amatraka- nt. vase, coupe. 

a-matsara- a. dénué d'envie ; désinté® 
fossé : -in- qui ne s'absorbe pas dans: 

a-madana- m. (Giva. 

a-manas- ni. non perception : a. de- 
pourvu de (capacité de) perception ; sans com- 
préhension ; -ka- a. dépourvu de perception; 
niais ; mal disposé. Le 

amant-bhäva- m. fail de ne pas percevoir 

a-manasvin- a. affligé.. 

a-manusya- m. (qq'un) qui. n'est pas uu 
homme. 


°nisevilu- a. v. non visité par les hommes. 


a-manorathatā- f. fait d'être sans agré- 
ment : °manoramalã- id. - 


a-mantr- ag. qui ne pense pas. 
a-mantra- a. qui ignore le Veda ou les for- 


z 
"h 


A 
Zi 
< 
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mules magiques ; non accompagné de textes 

védiques ; nt. (qui n’est) pas une formule 

magique; -ka- -ikā- a. non accompagné d 

vers ; -vant- a. id. : 
“jña- a. qui ne.connaît pas les mantra. 
°fantra- a. sans formules de magie ni de 

conjuration. 

varjam ady. non sans les formules requises. 
“wid- a. qui ne connaît pas le Veda. 


a-manda- a. riche ; actif, avisé ; nt. chose 
abondante ou grande ; -tā- f. fait d’être avisé. 
°hrdaæya- a. le cœur allègre. 


a-mama-a. indifférent à (loc.). 


amara- -ü- -ï- a. immortel ; m. dieu ; 
pl: les dieux ; -tva- nt. immortalité. 

°kantaka- nt. n. d'une montagne. . 

‘koça- m. n. d'un lexique sanskrit. 

°guru- m. n. de la planète Brhaspati. 

°latint- f. Gange. 

°taru- m. n. d'un arbre. 

°datta- m. n. d'un prince. 

°druma- m. arbre des dieux, pärijata. 

°dviş- m. n. d’un Asura. 

°pati-kumāra- m. Jayanta. 

‘parvata- m. Sumeru. : 

“puri- f. n. de ville (résidence des dieux). 

°prabhu- m. Visnu. 

Pbhartr- m. Indra ; °räja- id. ; °räja-çatru- 
Rävana. J 

°mrgt-drç- f. Apsaras. 

lokata- f. monde des immortels, paradis. 

°çakti- m. n. d’un Ksatriya. 

°sadas- nt. assemblée des dieux. 

sarit- f. Psindhu- m. Gange. 

ĉsimha- m. auteur du lexique dit Amara- 
koça. 

amarāgāra- nt. temple. 

amaräñganä- f. n. d’une Apsaras. 

amarädri- m. Sumeru. 

amarädhipa- m. Indra. 

amarāpagā- f. Gange (céleste). 

amaräri- m. ennemi des dieux. 

amareça- m. Çiva ; amareçvara- id. ; Indra : 
Visnu. +. ; 

amaropamna- a. comme un immortel. 

amaram-jaya- a. qui vainc les dieux. 

manya- a. qui se croit un-dieu. 


amarävati- f. n. de la ville-résidence 
d’Indra; d’une ville du Berar, (mod. Amraoti). 


, amaru- m. n. d'un roi : d'un poète éro- 
tique. 


Pre 


eçataka- nt. les cent stances attribuées à A., 
titre d'ouvrage. 

a-martya- a. 
talité. 

‘bhäva- m. immortalité. 

a-marman- nt. (ce qui n'est) pas un point 
faible ou mortel (du corps). $ s 

a-maryāda- a. qui franchit les bornes, 
immodéré. 

a-marsa- m. impatience, incapacité à 
supporter ; colère ; a. qui ne supporte pas. 

°hāsa- m. rire irrité. 

a-marsana- a. qui ne laisse rien passer, : 
irritable ; nt. impatience de. 

a-marsita- a. v. qui ne laisse rien passer ; 
°’marsin- a. id. ; °marsitva- nt. fait de ne pas 
supporter (une offense). 

a-mala- a. sans faute, sans tache, bril- 


immortel ; -tä- f. immor- 


lant ; m. cristal de roche. 


°paksa-vihamgama- m. cygne ; °patatrin- 
id. 

°samyuta- a: où n’adhère aucune tache. 

amalänvaya- a. d'origine irréprochable. 


a-malayati dén. rendre immaculé ou bril- 
lant. 5 

a-malina- a. immaculé, pur. 

a-mahätman- a. qui n’a pas des senti- 
ments élevés. LS 

a-mahä-dhana- a. qui n’est pas très riche. 

a-mahä-yajña-yäjin- a. qui n’a pas exé- 
cuté de grands sacrifices. 

amā adv. chez soi. 

‘vasu- m. fils de Purüravas. 

°vāsyā- f. (première) nuit de la nouvelle 
lune (et sacrifice offert à cette date) ; °vasi- id. 

a-mäamsa-bhaksa- a. qui ne mange pas 
de viande ; °māmsāçin- id. - z 

amātya- m. compagnon du roi, ministre. 

a-mātra- a. illimité ; non métrique ; -ayā 
de façon illimitée. | 

a-mätsarya- nt. absence d'envie. 

a-mänana- nt. irrespect. 

a-mänayant- partic. qui n’honore pas. 

a-mānava- a. surhumain non issu de 
Manu ; m. non-homme, dieu. 

a-maänin- a. modeste : 
modestie. 


a-MANUEA- -G- -I- a. non humain ; surhu- 


°maäaniivc- nt: 
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main, divin ; non habité par des hommes : m. 
(qui n’est) pas un homme. 

°’loka- m: monde des dieux: 

a-Mänusya- a. non humain. 

a-mänt- partic. ne mesurant pas, illimité. 


a-mäyayä adv. sans tromperie, franche- 
ment. 


a-māyin- a. qui ne trompe pas, n’exerce 
pas de magie. 


a-mārga- m. mauvais chemin ; -eņa de 
façon déshonorante, 

a-märjita- a. v. non lavé. 

a-mita- a. v. non mesuré, démesuré, indé- 
terminé. 

°gati- m. n. d’un Vidyädhara. 

°guņa- a. avec des avantages innombrables. 

°buddhimant- a. à l'intelligence extraor- 
dinaire.. 

amitātman- a. à l'esprit incommensurable. 

amitaujas- a. tout puissant ; m. n. d'un roi. 

a-mitra- m. ennemi ; -ã- f. ; a. qui n’a 
pas d’ami ; -tā- f. inimitié. 

°karşaņa- a. qui harcèle ses ennemis. 

°ghātin- °ghna- a. qui tue les ennemis. 

‘varman- m. n. d’un homme. 

a-mitrāyate dén. se conduire comme un 
ennemi. 

a-mithyā adv. sincèrement ; a. kr- rendre 
vrai. 

amithyărtha-dhī- a. qui considère justement 
les choses. 3 

a-miçrita- a. ý. non mélangé. 

ami v. adas-. 

a-mimämsita- a. v. non considéré. 

a-mīmāmsya- a. v. au sujet de quoi il n’y 
a pas à raisonner ou à discuter. 

a-milita-drç- a. dont les yeux ne se fer- 
ment pas. 3 

amiva- nt. chagrin, douleur. 

°han- a. qui apaise la douleur. 

amu- v. adas-. 

a-mukuütin- a. qui n’est orné d'aucun 
diadème. : i 

a-mukta- a. non libéré ou lâché, retenu 
par. . À 
°hasta- a. non dépensier, non généreux: 
a-mukha- a. sans bouche. 


a-muñcant- partic. qui ne laisse pas aller. 
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amutas adv. par celui-là, par lui ; par 
cela ; de là ; d'ici ; là-dessus. ; : LL 

amutra là-bas, là ; çà et là ; dans l'autre … 
monde, ; ici. | 

amuträrtha- a. utile pour l’autre monde 
-am à cause de l’autre monde. 


a-mudita- a. triste. 


a-mudra- a. sans sceau, non légitimable ; 
sans pareil. 


amurhi adv. alors, en ce temps-là. 
a-müdhatva- nt. absence de confusion. 


a-muürta- a. sans forme, incorporel. 
‘rayas- °rœyasa- m. n. d'un roi. 


a-mürti- m. Visnu. 
a-müla- a. dépourvu de racines. 


a-mrta- a. v. non mort ; immortel ; m. 
immortel, dieu ; Visnu ; nt. immortalité ; 
breuvage d'immortalité ; n. d'un médica- 
ment ; aumône volontaire ; douceur, sucre- 
rie ; rayon (de lumière) ; -ā- f. n. de plantes 
diverses ; de la mère de Parīkşit ; -t-bhū- deve- 
nir immortel; -tva- nt. immortalité ; fait 
d’être ambroisie. . 

°kara- °kirana: m. lune ; °dīdhiti- id. 

°tejas- m. n. d'un Vidyädhara ; °prabha- id. 

°drava- a. qui répand l'ambroisie (dit du 
rayon de la lune). ; 

°pa- m. Visnu. 

°pāyin- a. qui boit de l’'ambroisie (fig)... 

°prāçana- °präçin- m. dieu ; °bhuj- id. ; qui 
mange les restes du, sacrifice ; °“bhojana- id? 

°megha- m. nuage d'ambroisie: 

"°bhāsana- nt. paroles ambrosiaques. 

“megha- m. nuage d'amhroisie. 

°raçmi- m. lune. R 

‘rasa- m. ambroisie ; a. qui a la saveur OU 
l'ambroisie. … = . 

°lalä- °latika- f. plante grimpante qui donne 
de l’ambroisie. 

°vapus- m. Visnu. 

“varti- f. collyre ambrosiaque: 2202 

°vargin- a. qui fait pleuvoir de l'ambroisie 

°ciçira- a. frais comme ambroisie. 

°sambhava- a. émanant de l'ambroisie. | 

esrut- a. qui laisse couler l’ambroisie (rayon 
de la lune). - 

hrada- m. lac d’ambroisie: 

amrtämçu- m. lune. À 

amrlatjana- nt="varli> 

amrtätman- a. fait d'ambroisie. = = 
amrtäça- m. dieu ; Visnu:. 


NE 


‘amrlaughaä- F. n. de rivière. 

‘amrtamaya- -—- a. immortel 
. broïsie. 

3 amrtāyate dén. ressembler 

—broisie ; devenir de l’ambroisie. 

—amrtäyana- a. semblable à de l’ambroisic. 

amrtikä- f. n. d'une divinité. 

a-mrtyu- m. non mort ; immortalité. 

5 a-mrdu- a. dur, ferme. 

EE: “a-mrsä adv. non faussement, justement. 

m3: mrsta- a. v. non lavé ou frotté ; impur. 
a-mrsyamaäna- partic. ne supportant pas 

ee patience). 

5 a-medhya- a. impropre au 
. impur, néfaste ; nt. excrément. 


. ‘lipla: a. v. enduit d’excréments : 
dhyakta- id. 


a-meya- à. v. non mesurable. ‘ 
“ameyüätman- a. magnanime ; m. Visnu. 


_ amaitri f. manque de hienveillance. 
_ a-mokgaņīya- a. v. inévitable. 


a-mogha- a. non vain, efficace ; fécond ; 
m. Visnu ; ; Giva ; -a- f. n. d'une herbe qui 
abrège la vie : nuit ; -{G- f. fait d'être vain. 
= hrodha-harsa- à . qui ne s’irrite et ne se 
réjouit pas en vain. 
°drç- a. au regard infaillible. 
= bala- a. qui se’ sert effectivement de sn 
force. 
: pema “vüäc- a. dont la parole est suivic 
et 


moghātithi- m. hôte qui ne vient pas en 
1. 


= a-mauktika- a. sans perles. 
a-mauna- nt. Stat de qui n'est pas Muni. 


eS 
S 
z 


: fait d'am- 


à de l’am- 


sacrifice, 


ame- 


y 


; firmament, ciel. 

khanda- m. nt. Rte g étoífe ; petit nuage. 
a. qui circule dans les airs; m. oiseau; 

hara ; °cara-märga- m. espace aérien. 

n- m. planète. 

- m. chemin aérien. 

f. n. d'une princesse. 

ai porte des vêtements. 


Aio E m. n. d'un pays (au Penjab) ; 
{pl.) de ses habitants ; de son roi (Çrutāyu) ; 
fils d'un Brähmane et d’une Vaiçyä, f. -ī-. 


ambä- f. (voe. ambe) mère (voe. Ma- 
dame !) ; fille d’un roi de Kāçī ; ambālikā- f. 
sœur de celle-ci ; ambikā- f. sœur de celles-ci : -x 
Pārvatī ; n. d’autres femmes et de rivières. 

ambikā-pati- m. Çiva ; °sakha- id. X 

vana- nt. n. d’un bois. 

°suta- m. Dhrtarästra. 


ambu- nt. eau. 
°garbha- m. nuage. 
‘’cârin- m. animal aquatique. 


”ja- a. né dans Peau ; m. lotus (Nelum- 14 
bium) ; coquillage ; °ja-bāndhava- m. soleil : y 


°’jäsana- Î. Laksmi. 

°da- m. nuage ; °dhara- °muc- id. 

°dhi- m. océan ; °nidhi- °pali- °rāçi- id. 

°‘nivaha- m. flot, averse. 

°’pa- m. Varuna. 

"’paksin- m. oiseau d’eau. 

’paddhati- m. courant ; °raya- id. 

°ruh- m. °ruha- nt. lotus de jour : 
f. lotus (plante). 

°lila-geha- nt. 
l’eau. 

‘väha- m. nuage. 

°eula- f. n. d’une rivière. 

°sanplava- m. déluge. 

ambü-krla- nt. hurlement de bêtes (avec 
décharge de salive), not. de l’ours. 


ambhas- nt. eau ; -{as hors de l'eau. 

ambhah-stha- a. qui se tient dans l’eau. 

ambho-garbha- a. plein d’eau. 

°ja- m. lotus de jour ; °janman- id. ; °jini- 
f. plante du lotus de iour ; plantation X lotus. 

°da- m. nuage ; °dhara- °muc- id. 

dhi- m. océan : °nidhi- id. 

“ruha- nt. lotus. 


-ini- 


> 
A 
> 
A 
pavillon de plaisance sur 
Ş 


ambhini- f. n. d'une divinité précep- 
trice. $ 
ammaya- -īř- a. consistant en reau 
aqueux. 
amla- a. acide ; m. acidité, chose acide. 
"vetasa- m. n. d’une oseille. Rumex Vesi- 
carius. 
a-mlāna- a. non fané : non affaibli. frais 


(aussi fig.), brillant. 
°darçana- a. qui a l'œil vif. 
°manas- a. alerte, dispos. 


` a-mlāni- a. qui ne flétrit pas. 
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a-mläyin- a. non fané. 

aya- m. fait d'aller (ifc.) ; période 
chance ; dé ; gaväm aya- m. d'un sacrifice. 

*çobhin: a. prospère. 

&yänvila- a. qui a bonne chance. 

a-yajur-veda-dhärin- a. qui 
mémoire le Yajurveda. 

a-yajña- m. (qui n’est) pas un sacrilice. 

‘vähin- a. qui ne sacrifie pas aux dieux 

a-yajvan- a. qui ne sacrifie pas. 

a-yati- m. non un ascète. 

a-yatnam adv. sans efforts 
-las id. 

ayatna-büla-vyajant-bhi- se changer 
effort en un éventail. 

a-yathä 
id. 

kria- a. v. mal fait. 

“latham adv. non comme il faudrait, mal ; 
en vain. . 

“pärva- a. qui n’est pas comme avant. 

°balam adv. hors de proportion avec ses 
forces. 

vrtila- a. v. 
grue. 

°sthita- a. dérangé. ; 

ayathäbhipreta- a. déplaisant. 

ayathürtha- a. incorrect. 

ayathocila- a. non approprié, impropre. 

ayana- nt. fait d'aller, chemin (aussi fig.); 
abri ; cours du soleil d’un solstice à l’autre, 
demi-année. 


a-yantrana- ia. sans liens, libre. 
a-yantrita- a. v. non entravé. 
ayam nom. m. de idan-. 
a-yamita-nakha- a. dont 
sont pas arrangés. 
ayavant- a. heureux. 
a-yaças- nt. 
déplaisant, laid. 
“kara- a. qui fait un acte déshonorant. 


, 


n'a pas en 


z "yalnāl -ena 
sals 


adv. improprement, à tort ; -val 


qui se conduit de façon incon- 


les ongles ne 


infamic, déshonneur : a. 


a-yaçasya- a. qui agit de façon déshono- 
rante. 


ayas- nt. métal ; fer. a 
“kānla- m. aimant ; “kanla-mani- id. 
“kāya- m. n. d'un Dailya. 

“tapta- a. cuit à la broche. 

“pāņa- m. n. d'un enfer. 
ayah-çaùku- m. flèche de fer. 
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«yo-guda- m. boule de fer, houlet. 

"ghana- m. marteau en fer. 

"jāla- nt. grillage en fer. 

*dhätu- m. lingot de fer. 

“bāhu- m. fils de Dhrtarästra. 

“mukha- a. qui a un bec de fer ; Qui a une 
pointe en fer (soc, pal) : m. flèche : n. d'une 
montagne ; de personnages. 

“hrdaya- a. au cœur de fer. 


ayasmaya- -i- a. fait de métal, de fer. 

a-yācant-- ‘yäcamänu- partic. qui ne prie 
ou ne sollicite pas. 

a-yācita- °yācyamānu- a. v. non sollicité, 
non demandé en mariage. 

a-yācitr- ag. qui n'adresse pas de requêtes. 

a-yājya- a. v. pour qui l'on ne doit pas 
sacrifier, hors-caste. 

a-yāta-yāma- a. non fatigué par la mar- 
che, dispos. | 

a-yäträ- f. fail de n'ètre pas traversable 
(dit de la mer) ; impossibilité de voyager. 

ayäsya- m. n. d'un Angiras. 

ayi interj. d'appel : particule interroga- 
live (2). 

a-yukta- a. impropre ; négligent ; non 
exercé ; non commis à (loc.) ; qui ne com- 
prend pas ; -{va- nt. fait de n'être pas à sa 
place. 

°cära- a. qui n'emploie pas d’espions: 

‘buddhi- a. qui n’a pas l'esprit adapté à 
(loc.). 

°rūpa- a. impropre, non à sa place: 

a-yuga-cakesus- m. (Çiva : locana- id. 

a-yuga-sapti- m. soleil. 

a-yugārcis- m. feu. 

a-yugma- a. impair. 

“cchada- m. Alstonia Scholaris. 

“neira- m. Çiva : °locana- id. 

°çara- m. Kāma. 

a-yuj- a. impair. 

ayuk-chada- m. Alstonia Scholaris. 

a-yuta- nt. dix mille, myriade : 


-ças par 
myriades. 


a-yuddha- nl. (qui n'est) pas un combat 


manas- a. non balailleur. 
aye interj. de surprise ou d'appel. 


a-yeya- a. v. vers quoi on n'a pas à aller. 


ayo \. ayas-. 


ve a.v. irrésistible ; ;-ā- f. n. d’une 
Oudh). 


t. titre du 2° livre du 


oni- m. f. chose autre que la matrice ; 
“sans commencement ; dont les origines 


négligeables. 
a. qui n'est pas né du sein maternel ; 


l . ép. de Sītā ; °janman- a. id. 
yomaya- -ī- a. en fer. 
ara- m. rayon (d'une roue) ; n. d’un océan 
rahma ; -ka- id. 
Ratta- m. roue du puits. 
-rakta- a. v. non coloré. 
aksant- partic. °rakşitr- ag. qui ne pro- 
pas. ` 
raksita- a. v. °rakşyamāņa- partic. non 


Sya- a. v. qu'on rie peut protéger. 
a- a. sans poussière, propre’ ; -ä- f. 


rajas- a. sans poussière ; sans passions. 
ajyant- partic. qui n’a pas de joie à. 


= t bois Servant à provoquer le feu 
ofement (-i- id.) ; mère ; ventre de la 


; pays inculte, désert ; 


cc comme -une forêt. 

da- nt. n. d'une section du Rām. : 
du MhBh. 

- m. éléphant sauvage ; a. sauvage. 
ara- m. bête sauvage ; a. qui vit dans la 


“dharma- m. état de sauvage. 
. m. tigre ; °rāj- id. ; lion, 


= nt. fait de pleurer en vain. 
qui vit dans la forêt ; m. bête 
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a-rati- [. anxiété ; regret, deuil. 
°jña- a. (l'esprit) sombre. 
a-ratikà- a. non accompagné de Rati. 
aratni- m. coudée, aune ; f. coude. 
vmāłira- a. long d’une aune. 
a-rathin- a. dépourvu de char (de guerre). 
a-ramaniya- a. sans grâce. 
a-ramya- a. désagréable. 
arara- nt. vantail, battant de porte. 
‘aravinda- nt. lotus de jour, nymphea ; 
-ini- f. parterre de lotus ; lotus. 
°näbha- °nabhi- m. Visnu. 
a-rasa- a. qui n’a pas le sens du goût. 
°jña- a. qui n’a pas de goût pour. 
a-rasayitr- a. qui ne gone pas. 
a-rahita- a. à quoi l’on n’a pas renoncé, 
effectif. 
a-rāga- a. exempt de passion. 
edveşalas adv. sans amour. ni haine. 
a-rājaka- nt. manque de roi, anarchie ; 
a. sans roi. ; 
a-rāja-lakşman- a. sans les insignes de 
roi. 
a-rāti- m. ennemi. 
°nud- ag. qui repousse l'ennemi. 
a-rāma- a. sans Rāma, qui n’a plus de 
Rāma. 
arāla- a. courbe ; bouclé. 
1 ari- m. roue, disque. 
2 a-ri- m. ennemi ; -{ä- f. inimitié. 
°ghna- m. qui détruit les ennemis. 
°jit- m. fils de Krsna. 
‘nandana- a. qui fait triompher l'ennemi. 
°nipäta- m. incursion d'ennemis. 
°mardana- a. qui détruit lennemi ; m. n. 
d’un roi des hibous. i 
°soma- m. n. d’une sorte de soma. 
°ha- m. n. de princes. 
°han- ag. qui frappe les ennemis. 
arim-dama- a. qui maîtrise lennemi ; m. 
n. d'un Muni. 
a-rikta- a. abondant. 


a-rikthīya- a. qui n’a pas droit à Vhéri- 


tage: 


aritra- nt. renal 
arin- ni. roue. 
FREE a. sain et sauf ; fatal ; m. n. d 
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Asura ; d'une ‘plante (Azadirachta Indica) ; 
nt. signe favorable, chance ; signe funeste 
(aussi m.) ; chambre de l’accouchée ; gyné- 
cée ; -ã- f. n. d'une divinité ; -tāti- f. bonheur. 

aristaka- m. savonnier (arbre). 

a-risti- f. salut, fait d’être sain et sauf. 

a-ruci- f. dégoût (aussi fig). `, 

a-rucita- a. désagréable ; °rucya- id. 

a-ruja- a. joyeux ; bien portant. 

aruna- a. couleur d’aurore, rouge ; m. 
le rouge ; aurore ; soleil ; n. de divers hom- 
mes, not. du cocher de Sūrya ; nt. rubis ; 
-ä- f. n. d’une rivière ; -ī-kr- rougir : -tā- f. 
rougeur ; -iman- m. id. 

“kara- m. soleil. 

°sãrathi- m. soleil. 

aruņānuja- m. Garuda. 

arunärcis- m. soleil levant. 

arunodaya- m. aurore. 

arunodü- f. rivière. 

arunayati dén. rougir ; arunila- rougi. 

arunäyate dén. être rouge. 

aruni- m. n. d’un Muni. 


arum-tuda- a. causant du mal ou de la 
peine. 

arundhati- f. femme de Vasistha 
d’une: étoile qui veille sur les mariages. 

a-rus- a. non en colère. 

arus- nl. cicatrice, blessure. 

arü-kr- blesser. 

a-rüdha-mülatva- nt. fait de n'avoir pas 
encore pris racine. 2 

a-rüpa- a. sans forme ; mal conformé ; 
-lva- nt. difformité. ; 

°jña- a. qui ne distingue pas la forme. 

a-rūpaka- °rūpin: a. 
porel. 


, n. 


are interj. d'appel ; arere id. 
a-retas- a. qui n’a pas de semence. 
a-roga- m. santé ; -üa- -yata- f. id. 


a-rocamäna- partic. qui ne brille pas ; 
qui ne plaît pas (au goût). 


a-roma- a. sans poil. 

a-rosa- m. absence de colère. 

a-rosana- a. non irritable. 
- a-rohinika- a. sans Rohini. 


Q 
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sans forme, incor- 


. attaquer. 


arka- m. rayon de lumière ; soleil ; dieu S 
du soleil ; feu ; cristal ; sorte d’asclépiade, 


Calotropis Gigantea ; n. d'une cérémonie ; n. Te 
de personnages ; -lua- nt. caractère de rayon. x E 
‘lanaya- m. Manu ; -ä- f. n. d'une rivière. ne 
“nandana- m. planète Saturne. 4 
°pattra- m. feuille d’arka. DR 
‘prakäça- a. qui a l'éclat du soleil. Se 
“prabhä-jäla- nt. faisceau lumineux du A 
soleil. 2 
‘ripu- m. Rähu. 5 . 
°vrata- nt. lois du soleil. i 


arkati dén. devenir soleil. ; | 
argala- m. barre fermant une porte, ver- “4 
rou ; obstacle ; -tā- f. fait d'être un verrou. Res - 
argalita- a. verrouillé, fermé. 
argha- m. valeur, prix > réception d'un LE 
hôte ; don d'honneur. at 
“°pūtra- nt. aiguière présentée à l'hôte. $ 
°balābala- nt. barême des prix, tarif. gr 
°samsthāpana- nt. fixation des prix. i 


` arghħati dén. avoir de la valeur. E 


arghya- a. v. qui mérite d'être reçu avec y 
honneur ; nt. eau présentée à l'hôte ou obla- AL: 
tion en général. $ 


ARGC- arcati ; ānarca ; arcişyati : arcayati : 


arcita- -tum -tvā (et °arcya-) — louer ; hono- _ ere 
rer ; traiter avec respect ; caus. id. ; a. v. PS 
honoré ; considéré ; offert avec respect ; orné. 3 
arcaka- a. qui honore ; m. adorateur. de 
arcana- nt. -ã- f. hommage (rendu). Re: 


’mani- m. joyau donné en honneur. 

arcaniya- a. v. digne d’être honoré ; 
arcya- id. 

arcä- f. hommage ; statue de dieu. 

arci- m. rayon, flamme ; -is- nt. (rar. f.) 
id. ; -mant--smant- a. brillant. 

arcis-luñga- brillant. 

arcitr- ag. adorateur.. 

archati (cf. R-) obtenir ; échoir à (acc); 


ARJ- arjayati -te ; arjita- — acquérir, se 
procurer ; a. v. acquis. 

arjana- nt. gain, acquisition. 

arjaniya- a. v. à acquérir. 

arjin- a. qui acquiert. 2 

arjuna- -ī- a. blanc, clair, brillant, cou. 
leur d’aurore ; m. n. d’un Pändava, d'un roi 
des Haïhaya et d’autres personnages ; d'un 


he. 
eva- m. n. d'une prince ; °päla- id. 


rjunägra-ja- m. Bhima. 
na- m. nt. flot, mer ; n. de plante ; pl. 


arņava- a. qui a des vagues, qui s’enfle ; 

. (rar. nt.). mer ; flots, vagues. 

- Pnemi- Î. terre. 

—_arnas- nt. flot. 

arti- f. douleur (physique). 

artu- = rlu-. 

= artha- m. (rar. nt.) but ; cause, motif ; 

vantage pratique, utilité, récompense ; chose, 

objet ; fait, réalité ; propriété, biens ; affaire, 

; sens, signification ; membre viril ; -am 

a -e -ena prép. (gén. ou ifc.) à cause de, 

n vue de, en raison de ; -ät selon le cas : 

oir;-{as vers un objet particulier ; en vue 

en fait ; -{va- nt. fait de servir à. 

ara- -1- a. utile. 

äma- nt. et m. (du. ou pl.) l’utile et 

‘éable, biens et plaisirs ; a. qui souhaite la 

sse ; qui désire l'intérêt d’autrui. 

ämyali dén. désirer de l’argent. 

āraņāt prép. ifc. en vue de. 

çya- nt. pauvreté. 

in- a. qui n'a qu'une utilité apparente. 

isin- a. malhonnête en argent. 

chra- nt. cas difficile, passe difficile. 

- a. intéressé ; -e ifc. à cause de. 

tya- nt. -& f. exécution d’une chose ; 

fait en vue d'un profit. 

kovida- a. expert, connaisseur. 

‘ahana- nt. fait d'enlever de l’argent ; de 
r. 

ina- -ìi- a. dissipateur: 

ta- a. qui pense aux richesses. 

intaka- a. qui connaît ce qui est utile. 

= jäta- nt. ensemble des biens, fortune : 

objets. 

~ jña a. expert, qui se connaît à ; qui com- 

prend Je sens de ; -tā- f. fait de comprendre 

Je sens. 


nt. état de fait ; vrai sens. 

nt. utilitarisme ; a. qui se laisse 
térêt. 
e A?’ 


Lu à, à ~ 
re (Terminalia Arjuna) ; f. vache ; couleur 
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’däna- nt. présent. 
‘däsana- nt. spoliation (du bien d’autrui) ; 
dissipation. 
°drç- f. œil (fixé sur le) vrai. 
°drsti- f. fait d'apercevoir un profit. 
°’näçu- m. perte d'argent. 
‘’nibandhana- a. provoqué par le gain. 
°nirdeca- m. spécification du sens. 
°nirvrtti- f. réalisation de l’objet (qu'on se 
propose). 
°niçcaya- m. décision d’une affaire. 
°nyüna- a. pauvre. 
‘pati- m. homme riche ; roi ; n. 
homme. 
‘pada- nt. commentaire (de Pänini). 
°para- a. cupide. 
‘parigraha- m. possession d'argent ; a. qui 
dépend de l’argent. 
‘’pärusya- nt. dureté dans les questions d’ar- 
gent. 
°pāla- m. n. d’un homme. 
‘pradipa- m. (chose qui n’est) pas une vraie 
lampe. 
°pr&yoga- m. prêt à intérêts, usure. 
"präpli- f. acquisition de biens. 
"’bandha- m. texte. 
’matla- a. fier de son argent. 
°’mâtra- nt. -ä- f. argent, fortune. 
°yukta- a. significatif. 
°yukti- f. avantage. 
‘racana- nt. ifc. fait de poursuivre son but. 
"rāçi- m. richesse. 
“ruci- a. cupide. 
"lubdha- a. désireux d'argent. 
°lopa- m: perte d'argent. 
‘lolupatä- f. cupidité. 
‘varjila- a. sans signification. 
‘väda- m. explication du but, de l’objet 
(d’une loi, etc.) ; propos intéressé. 
‘vid- ag. qui connait le sens. 
‘vidyä- f. connaissance de la vie pratique. 
"vinäçana- a. qui cause du dommage. 
‘vipalli- f. insuccès d’une chose. 
°viparyaya- m. pauvreté. 
‘viçärada- a. qui répond au but, effectif. 
‘vrilika- f. hétaïre. 
‘vaikalya- nt. état de fait inexact. 
“vyavahära- m. procès d'argent. 
“çãsira- nt. traité concernant l’économie 


politique ; not. n. du traité sur ce sujet attri- 
bué à Kautilya. 


d’un 


°çauca- nt. intégrité dans les affaires d'ar- 
gent. ait 
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°çri- f. grande richesse. 

‘samçaya- m. danger de perdre son argent. 

*samsiddhi- f. réussite d’une entreprise, 

°samgraha- m, fait d’amasser des biens. 

°’samcaya- m. fortune, biens. 

°samdeha- m, cas critique. 

‘samähartr- ag. fonctionnaire chargé de col- 
lecter l'argent. 

‘sampädana- nt. fait de mettre une chose 
en ordre. ? 

°sambandha- m. possession de biens. 

°sādhaka- a. qui exécute les affaires de ; m. 
ministre de Daçaratha. 

°sädhana- nt. fait de mener à terme. 

°sãra- m. nt. fortune considérable. 

°siddha- a. qui se comprend de soi. 

°siddhi- f. succès, réussite ; acquisition de 
biens. 

°hāni- Í. perte d'argent. 

°hārin- a. qui vole de l'argent: 

arthägama- m. accroissement de fortune, 
revenus. 

arthälura- a. cupide. 

arthātman- m. vraie nature. 

arthādhikāra- m. administration du trésor. 

arthäntara- nt. circonstance autre ou nou- 
velle ; °nyāsa- m. illustration du général par 
le particukier ou l'inverse (rhét.). 

arthäbhinirvrtti- fî. résultat d’une affaire. 

arthäbhipaiti- f. fait de résulter des faits. 

arthärjana- nt. acquisition de biens. 

arthärtham adv. à cause de l'argent ; 
arthärtha-tattva-jia- a. qui connaît à fond 
qqch. 

arthärthin- a. avide, intéressé ; -thita- f. 
désir de richesse. 

arthävamarda- m. dissipation. 

arthäçä- f. désir d'argent. 

arthäharana- nt. fait d'amasser de l’argent ; 
d'amener des significations. 

arthepsutä- f. désir de richesses. 

arthotsarga- m. dépense. 

arthaugha- m. amas de biens. 


arthanä- f. requête. 

arthaniya- a. v. à réclamer. 

arthayate dén. souhaiter, demander, sol- 
liciter (2 ace.) : arthita- a. v. demanüé. 

arthavant- a, riche : significatif ; utile ; 
-vallä- l, richesse. 

arthilra- a. qui se sert de ; qui a besoin @e. 

arthitavya- a, v, à exiger ou à demander. 

arthin- a. cupide ; qui a besoin, qui 
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désire ; Pauvre ; m. amant ; solliciteur, men- Fe 
diant ; plaignant ; arthila- f. condition de sup- 
pliant; vœu, requête; arthitva- nt. id.; arthisãt- 
kr- mettre à la disposition (du quémandeur). 
arthi-bhāva- m. condition de solliciteur. 
arthīya- a. ife. destiné à ; concerrant. 


arthya- a. approprié ; riche ; intéressant ; , 
m. connaisseur. eas 

ARD- ardati ; ardayati ; ardita- — ino vié- 
ter, tourmenter ; mettre à mal ; caus. id: ; 
a. v. tourmenté, blessé ou tué. ý 


ardana- nt. ifc. fait de tourmenter ; des- 
truction ; a. qui tourmente ou ruine. 

ARDH- v. RDH.. 

1 ardha- m. région, côté, partie. 


2 ardha- a. à moitié, demi ; constituant 
la moitié ; m. nt. moitié : -e au milieu de. 

‘kathana- nt. fait de raconter à demi. 

‘kapiça- a. qui' tire sur le brun. 

‘kundala-karsin- a. qui porte une demi- 
boucle d'oreille. 

°krsta- a. v. à demi tiré. 

‘koli- f. cing millions. 

°candana-lipta- a. v. à demi frotté de santal. 

°candra- m. demi-lune, flèche à pointe en 
demi-cercle ; main courbée en demi-cercle. 
(pour saisir qqch.), -am dā- saisir à la nuque ; 
-ka- id. ; °candra-bhägin- a. saisi au cou 
°’candra-mukha- a. pourvu d'une pointe en 
demi-cercle ; °candrardha-bhüskara- m. midi 
au miljeu du mois. 

°walita- a. à demi consumé. 

°friīya- a. deux et demi. 

°dagdha- a. v. à demi consumé. 

‘danda- m. demi-punition. 

°divaso- m. midi. 

°dvi-catur-açraka- m. n. d'une position. 

°nārāca- m. n. d'une flèche. ; 

“nihsria- a. à demi sorti en rampant. 

°pañcama- a. quatre et demi. 

‘païñcügçal- À. 25. 

‘pano- m. demi-pana. ; < 

“päda- m. pointe du pied ; pan de mur 
recouvrant une ouverture secrète ; -ika- a. qui 
n’a qu’un demi-pied. * 

opita- a. v. à demi bu. Pa 

“puiayito- nt. n. d'une allure du cheval. 

"hhegno- 2e. v. à Semi brisé. E a 

“bhüga- m. moïlié ; partie. 

hht a. qui reçoit la moitié de (gén.). 
“bhéskaro- m. miði. 


r 


$ 


°bhümi- f. moitié du territoire. 

°’märga- m. moitié du chemin. 

°mäsa- m. demi-mois. 

°’milita- a. (yeux) à demi fermés. 

°’mukuli-kr- fermer à demi (les yeux). 

°mukta- a. v. à demi libéré de (abl.). 

munda- a. à demi tondu. 

°ratha- m. guerrier qui combat sur le même 
char qu'un autre ; demi-héros. 

°rätra- m. minuit ; ‘räatrardha-divasa- 
équinoxe. 

°rädha- a. v. à demi développé. 

‘rca- m .demi-vers. 

%laksya- a. à demi visible. 

‘likhita- a. v. à demi peint. 

“vrddhi- f. moitié des intérêts. 

vaiçesa- nt. coup mortel à demi réussi. 

Sçaia- nt. 50 ; 150. 

°çesa- a. dont il reste la moitié. 
…"çyäma- a. à demi noir ; à demi couvert de 

nuages. 
= “sapta-çata- a. pl. 350 ; 750 ; nt. pl. 350. 
“samaya- m. moitié d’une fraction de temps. 
°sthila-präna- a. ne vivant qu’à demi. 
°srag-anulepin- a. à demi couronné et oint. 
~  ardhäksi- nt. œillade. 


+ corps. 
~ ardhäcita- a. v. à demi serti. 
= … ardhädhita- a. v. à demi appris. 
ardhavalidha- a. v. à demi léché, 
ardhävaçesa- a. dont il reste la moitié. 
ardhäsana- nt. moitié du siège (offert à 
. l'hôte). 
-~ ardhäsi- m. poignard. 
ardhendu- m. demi-lune ; °mauli- Civa. 
ardhokta- a. v. dit à demi, de façon incom- 
plète, -e (en s'interrompant) au milieu de la 
_ phrase. 
œ @rdhocchişta- a. demeuré en reste quant à la 
moitié. 
ardhodila- a. v. à demi levé. 
ardhopabhukta- a. v. à demi mangé. 
ardhoruka- nt. jupon. 


-ardhika- a. formant la moitié de. 
“ardhin- a. recevant la moitié. 
arpana- nt. fait de fixer : de placer sur ; 


2 


de transmettre ; don en retour ; (f. -ī-) a. qui 
+ procure ; qui transmet. 
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arpita- (R-caus.) fixé ; lancé ; mis ; muni 
de ; porté ; peint ou gravé ; donné, transmis. 

arbuda- nt. dix millions ; m. n. d’un 
démon ; d’une localité ; d’une montagne ; 
pl. n. d’un peuple ; -ças par dizaines de mil- 
lions. 

°çikhara- m. n. d’une montagne. 

arbha- m. enfant, garçon ; -ka- id. petit 
(d’un animal). ; 

arya- m. homme d’une classe supérieure, 
Vaiçya ; maître ; -ã- f. femme d’un Vaiçya. 

°varya- m. Vaiçya de haut rang. 

aryaman- m. n. d’un Aditya ; soleil. 

arvan- arvant- m. cheval, coursier. 


arvāktana- a. situé de ce côté, qui ne va 
pas jusqu’à l’autre côté. 


arvācīna- a. de travers, faux. 
arväñc- -ācī- a. tourné vers ou en bas : 


arväk par ici, vers le bas ; près de (loc.) ; à 
partir de (abl.) ; avant ou devant. 
arväk-külikalä- f. postériorité. 
*srotas- a. dont le cours. se dirige vers le bas. 
arväg-gali- f. chemin des enfers. 
‘bila- a. qui a l’embouchure de ce côté-ci. 
arvävasu- m. n. d’un Rsi. 


arças- nt. hémorrhoïdes 
d’hémorrhoïdes. 


ARH- arhati -te ; arhayati — mériter, avoir - 
droit ; être astreint, devoir ; pouvoir, être 
capable ; valoir ; arhasi (suivi d’inf.) veuille, 
daigne ; caus. honorer ; arhant- respectable ; 
n. d’un roi ; d’un dignitaire bouddhique ; 
arhattama- sup. très digne ; arhattva- nt. état 
d’arhat. 


 arha- a. qui mérite, etc. (acc. inf. ou 
ifc.) ; propre à ; valant : -ã- f. ou nt. pl. hom- 
mage ; -{va- nt. fait d'être digne de. 


; -Q- a. affligé 


arhaņa- nt. hommage ; présent, marque : g 
d'honneur ; pierre précieuse : -ā- f. hom- Ko 
mage ; a. ifc. qui a droit à. e 

arhaniya- a. v. digne d’honneurs. 4 


arhantikä- f. n. d’une nonne bouddhi-- 
que. 
alaka- m. nt. boucle, cheveux bouclés, à 
mèche ; -G- f. n. de la ville mythique de i 
Kubera (dans PHimâlaya) ; m. pl. habitants E 
d’Alakä. 3 
°nandā- f. n. d’un fleuve. 
alakādhipa- m. Kubera ; alakeçvara- id. 
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alakta- m. laque rouge; -ka- id.: °rasa- id. 

a-laksana- nt. mauvais signe ; a. qui a de 
mauvais signes ; dépourvu de signes ; insi- 
gnifiant ; produit sans cause. 

a-laksanya- a. qui présage du malheur. 

a-laksamäna- partic. qui ne perçoit pas. 

a-laksita- a. v. non observé. 

a-laksman- a. qui annonce le mal. 


a-lakemi- a. laid ; funeste ; f. mauvais 
sort. 


a-laksya- a. invisible ; non. observé , 
dépourvu de signes ; m. n. d’une formule 
magique. 

°janmatā- f. fait d’être d’obscure origine. 

‘vüc- ag. qui parle à qq'un d’invisible. 

a-laghu- a. lent ; lourd, important ; à 
voix haute ; °’laghiyäms- compar. puissant. 

‘bhava- m. absence de bassesse. 

a-lañghaniya- a. v. qu’on ne peut attein- 
dre (à la course) ; -tā- f. fait de ne pas être 
enfreint ; de ne pas trop s'approcher. 


a-lañghayant- partic. qui n'’enfreint pas. 

a-langhita- a. v. (chemin) non foulé, non 
touché. 

a-lañghya- a. v. qu'on ne peut passer 
(fleuve) ; intouchable ; à quoi l’on ne peut 
désobéir ; inaccessible ; -tā- f. fait d’être inat- 
taquable. 

a-lajja- a. sans honte ; -ā- f. impudeur. 

alajja-kara- a. qui ne fait pas honte. 


a-labdha- a. v. non atteint ; -vani- a. qui 
n’a pas atteint. 

°nidra- a. incapable de dormir ; °nidrä- 
ksana- qui ne trouve pas le temps de dormir. 

°‘pada- a. qui n’exerce pas d'influence sur. 


a-labdhavya- a. v. à quoi on ne peut par- 
ticiper. À 

a-labhamāna- partic. qui ne rencontre 
pas. - 


a-labhya- a. v. non susceptible d’être 
obtenu. : 


alam adv. assez, suffisamment, de taille à 
(dat. inf.) ; très ; assez de, cessons ou cessez 
de (instr., abs.) ; alam-kr- orner (aussi : orner 
de sa présence ; impér. daignez vous installer 
sur) ; provoquer ; s'opposer à ; alam-krta- 
orné : alantama- sup. très capable de ; alan- 
tarām très ; bien mieux. 


‘artha-vacas- nt. parole de refus, non. 

: alam-karana- nt. décoration, ornement ; 
-in- a. qui a une parure, 

‘karin- a. ifc. qui orne. 

3 °kāra- m. ornement ; fait d’orner > rhéto- 
rique, figures de rhétorique ; -vati- f. n. d'une 
Princesse ; °kära-bhända- nt. cassette à paru- 
res ; °kāra-çīla- m. prince des Vidyädhara. 

°kāraka- m. ornement ; °krti- °kriya- f. id. 
°dhana- a. qui a assez de biens. 

°manas- a. satisfait. 

a-lampata- a. chaste. 


a-lambam adv. en l'air, sans s'appuyer 
sur rien. * 


alambusa- m. n. d'un Räksasa : d'une 
plante ; -G- f. d'une Apsaras. 

a-laya- m. non dissolution, maintien ; a. 
qui erre, qui n'a pas de séjour fixe. 

alarka- m. n. d'un animal fabuleux ; d’un 
Räjarsi. 

a-lasa- a. inactif, indolent ; leñt, alangui ; 
m. indolence. 

°gamana- a. à la démarche indolente. 

a-lasayati dén. relâcher. 
- a-läghava- nt. non allègement. 

alāta- nt. randon. 

°cakra- nt. tison brandi en cercle. 


alābu- f. courge- ; m. nt. assiette taillée 
dans une courge ; nt. courge (fruit). 


a-lābha- m. fait dé ne pas acquérir ; perte. 

‘käla- m. mauvais moment pour acquérir. 

aläyudha- m. n. d’un Räksasa. 

a-lälasa- a. qui n’a pas de désirs. 

a-läsya- a. paresseux. < 

ali- m. abeille ; -in- id. ; -inī- f. abeille 
femelle ; essaim ; -mant- a. pourvu d'abeilles. 

°kula- °patala- nt. °mālā- f. essaim. : 

alika- m. front. 

“lekhā- f. marque sur le front. 

a-linga- a. qui n’a pas de marques ; nt. 
absence de marques. 


a-liùgin- a. non autorisé à porter certains 
signes. 


aliñjara- m. grande cruche à eau. 


alinda- m. perron, terrasse ; pl. n. d’un 
peuple ; -ka- perron. 


alīka- a. faux ; nt. chose fausse ou déplai- F 


sante ; front. 
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cana- a.qui tient des propos faux. 
da-çila- m. menteur ; °vädin- ag. id. 
supta- °suplaka- nt. sommeil feint. 

“lina- a. v. non caché dans qqch. 
lupta-sattva-koça- a. qui a une réserve 
te de courage. s 
ūksa- a. doux (fig.). 


-lekhya- a. qui n’est pas à compter au 
“nombre de. 

…a-lepa- a. non taché, pur. 

… a-leçaija- a. raide. 

a-loka- m. absence (fin) du monde ; pl. qui 
t pas le peuple ; a. invisible. 

ata- ni. manière de vivre anormale. 
ānya- a. qui n'est pas propre à l’homme 


za- a. inusuel, interdit ; qui mène 
enfers ; -tā- f. perte de l’autre monde. 


locana- a. invisible. 

“a-lopayant-. partic. qui n’enlève pas. 
lobha- a. non cupide. 

lomaka- -ikā- a. sans poils ; °lomaça- 


la- a. ferme, non instable ; -{va- nt. 
-~ a-lolupa- a. sans désirs, non agité : m. fils 
Dhrtarästra ; -{va- nt. absence de désirs. 
x-loha- a. qui n’est pas en fer. 
ohita- a. dépourvu de sang. 
a. petit, rare, court, faible ; insigni- 
ım peu ; un peu ; -ena bon marché ; 
; -ças rarement ; -ï-bhü- s’amoin- 
yāms- compar. moindre ; très petit ; 
ignifiance ; indigence d'esprit ; -tva- 
sse. 

iya- a. maigre, étique. 
atva- nt. brièveté du temps. 
dv. sans grande peine. 
u douloureux. 

eu d'intelligence. 

A - 


ible salaire (pour le 
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‘darçana- a. borné. 
°duhkhalä- f. fait de subir peu de mal. 
°dhana- a. peu riche. : 
°dhi- a. peu sage ou peu avisé 
°nicaya- a. qui a peu de provisions. 
‘punya- a. qui a peu de. mériles religieux. 
‘bala-präna- a. laible et court de souffle. 
buddhi- a. de faible intelligence. 
°bhāgya- a. malchanceux ; -{va- nt. mal- 
chance. 
‘bhujäntara- a. étroit de poitrine. 
‘meahas- a. ignorant, sot. 
‘vijiana- a. de peu de sagesse. 
’vid- a. qui sait peu de choses. 
‘’vidya- a. qui a peu de connaissances. 
“vişaya- a. qui a peu de capacités. 
‘çakli- a. de peu de pouvoir. 
°çartra- a. petit de taille. 
.°çesa- a. presque terminé. 
°sattva- a. qui a peu de force ou de courage. 
°’samnicaya- a. pauvre. 
°sāra- a. de faible valeur. 
’sukhita- qui a peu de joies. 
alpäñgatva- nt. fait d’avoir un petit corps. 
alpäntara-gata- a. tout proche. 
alpäyus- a. à la vie brève. 
alpälpa- a. très petit ; °bhās- à l'éclat très 
faible. ` 
alpävaçesa- a. dont il reste peu. 
alpecchu- a. aisé à satisfaire. 
alpelaratva- nt. grandeur. 
alpaka- -ikā- a. petit, menu, faible ; m. 
pauvre diable. 
alpayati dén. faire perdre la considéra- 
tion à qq'un ; alpila- a. v. déconsidéré. 
AV- avati ; āva ; ävayali ; avita- — pro- 
téger, être favorable à, gouverner ; caus. con- 
sumer, dévorer. i 


ava préf. marquant descente vers, écarte- 
ment, notion péjorative. 


a-vamça- m. extraction basse. 


ava-kara- m. ordures ; poussière. 
°küta- m. masse de détritus. 


ava-karņana- nt. fait de mépriser ; 
d'écouter. 


ava-karņäyati dén. ne pas écouter ; écou- 
ter sans prendre garde (à). 


ava-karta- m. morceau, division : -in- a. 
ifc. qui découpe. 


ava-kartana- nt. fait de découper. 
ava-käça- m. place, espace, accès, occa- 
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sion; loisirs; -am kr--et dā- faire place, admet- 
tre .; āp- et labh- obtenir une place, une occa- 
sion, avoir lieu ; rudh- faire obstacle. 
°da- a. qui donne occasion à ; qui héberge. 
ava-kīrņa- a. v. dispersé ; empli de ; en 
proie à. 


ava-kīrņin- m. qui a enfreint le væu de 
chasteté. 


ava-kīlaka- m. clou. 


ava-kuņțhana- nt. fait d'entourer, enve- 
loppement. 


ava-KŪJ- gazouiller après ; parler. 
ava-KR- incliner (la tête). 


ava-KRT- détruire ; caus. faire taillader ; 
"krita- découpé. 

ava-KRS- déposer, éloigner, repousser 
séduire ; °krsta- bas, de basse caste. 

ava-KR- répandre, disperser ; rejeter : 
inonder, emplir de ; pass. s'étendre ; s’écou- 
ler. 


ava-KĻP- moy. être utile à (dat.) ; caus. 
arranger, appliquer de façon appropriée. 

a-vaktr- ag. qui ne parle pas. 

a-vakra-ga- a. qui va droit. 

a-vakra-cetas- a. l'esprit droit, juste. 

ava-KRAM- s'enfuir. 

ava-KRÏ- acheter ; louer. 

ava-ksaya- m. perte. 

ava-ksayana- nt. instrument pour étein- 
dre (le feu). 

ava-KSAR- arroser de. 


ava-KSIP- lancer (not. une flèche), jeter 
en bas ; humilier ; octroyer. 


ava-keuta- a. v. sur quoi l’on a éternué. 

ava-khandana- nt. fait de mettre en 
pièces. 

ava-khandayati dén. mettre en pièces. 

ava-gana- a. isolé (de ses compagnons). 

ava-ganayati dén. n'avoir pas égard à ; 
’ganila- méprisé. 

ava-gantavya- a. v. qui est à juger. 

ava-gantr- ag. qui reconnaît. 

ava-GAM- aller près de ; croire, compren- 
dre, se rendre compte, reconnaître ; entre- 
prendre ; apprendre de : caus. faire connaître: 
gala- compris, etc. ; qui comprend, etc. 


. 
L 
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ava-gama- m. expérience (d'une chose), 


compréhension. 


ava-gamin- a. ifc. qui reconnaît ou com- 


prend. 
ava-garhita- a. v. méprisé. 
ava-GAL- 1 glisser à terre, tomber. 
ava-GA- 1 comprendre. 


ava-GAH- moy. plonger dans ; être 
absorbé, s’enfoncer ; °gädha- plongé ; ce‘dans 
quoi l’on se baigne ; disparu ; en dépression, 
bas ; ‘gähita- ce dans quoi l’on se baigne. 


ava-gäha- m. fait de plonger (aussi fig.) ; 
bain ; a. où l’on peut plonger. 

ava-gähana- nt. fait de se baigner. 

ava-gita- a. v. censuré ; vil. 

ava-gUna- a. sans qualités. 

ava-GUNTH- (°gunthita-) couvrir, voiler. 


ava-gunthana- nt. fait de cacher, de voi- 
ler ; voile ; -vant- a. voilé. 


ava-GUR- assaillir de menaces, menacer 
(loc. dat.). ? 


ava-GUH- cacher ; embrasser. 
ava-gürana- nt. bruissement. 
ava-gühana- nt. fait d’étreindre. 
ava-GRAH- percevoir ; empêcher ; sāi- 
sir, s'emparer de`; °grhya de force. 
ava-graha- m. soif ; sécheresse ; obsta- 


cle ; séparation d'éléments grammaticaux et 
signe de cette séparation. ; 


ava-grāha- m. récipient, cuve. ; 
ava-GHATT- caus. repousser ; briser; 
°ghattita- touché, heurté. 


ava-ghattana- nt. mise en contact réci- 
proque ; fait de se heurter à: 


ava-ghäta- m. coup ; battage (du blé) e 


-in- a. qui bat (du blé): 


ava-ghusta- a. v. offert (publiquement) ; i : 


convoqué ; bruyant. 


ava-GHÜRN- être agité ou. s'agiter ; = 


°’ghürnita- agité. 
ava-ghürna- a. agité, mobile. ` 
ava-GHRS- enlever en. frottant. F 
ava-ghotita-a. (palanquin) rembourré (1). 
ava-GHRA-. flairer ; baiser ; °ghrāta- 


baisé. CE ; f i 


 ava-ghräna- nt. fait de sentir, de flairer. 


a-Vacana- a. silencieux. 
°kara- a. qui ne suit pas les conseils de. 


$ a-Vacaniya- a. v. qui ne doit ou ne 
| devrait pas être dit ; irréprochable ; -tā- f. 
g impropriété de langage ; irréprochabilité. 

S. x ava-caya- m. fait de cueillir, cueillette. 

4 ~ -ava-cAyin- a. qui cueille. 

= 1 ava-CI- 1 recueillir, récolter. 

Taea 2 ava-Cl- 2 examiner. 


ava-cicīsā- f. désir de cueillir. , 
ava-cūda- (et °cūla-) m. crête d’un éten- 
= dard; houppe, ornement en plumes de paon 
_ (pour 'éventer). 

ava-cūrnņita- a. v. peni de. 
= avacūŭlin- a. pourvu d’une houppe (à). 
i ava-cchad- (CHAD-) caus. couvrir, ca- 
cher ; laisser dans l'obscurité ; °channa- cou- 
-vert de ; en proie à. 

echada- m. couverture, abri ; °cchā- 
dana- nt. id. 

ava-cchand- (CHAND-) désirer. 

ava-cchid- (CHID-) repousser; 
interrompu ; limité. 

ava-jaya- m. conquête. 
“ava-JI- enlever: (par Ja victoire) ; écarter ; 
_ vaincre. 

ava-jigamisä- f. désir: d’ EN 

ava-jiti- f. victoire.. 

ava-justa- a. v. visité. 
~ 1 ava-JNĀ- traiter avec mépris, mépri- 
ser ; dépasser ; ; jäta- donné avec mépris. 


2 ava-jñā- f. mépris, dédain ; -@yā avec 
mépris ou indifférence. 


ava-Jnähna- nt. mépris. 

ava-jñeya- a. v. méprisable. 
a-vañcanatä- f. honorabilité. 

~  avafa- m. trou, fosse. 

nirodhana- m. n. d’un enfer. 

- avatodä- f. n. d’un fleuve. ` 

- ava-tuja- m. pl: cheveux dans le cou. 
ava-dina- nt. n. d’une sorte de- yol. . 
ava-tamsa- m. guirlande, boucle d'oreille; 
ment en général; -ka- id.; -ï-kr- employer 
guirlande ; ; -{a-f. fait d'être une guir- 


°cchinna- 
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ava-tamsayati dén. utiliser pour boucle 
d'oreille ; ‘famsita- servant de guirlande. 

ava-tati- f. fait de couvrir (le sol). yi 

ava-TAN- étendre vers le bas ; °tata- cou- 
vert ou recouvert de. 

ava-TAP- caus. chauffer (d’en haut). 

ava-tamasa- nt. (semi-) obscurité. 

ava-tara- m. descente. 

ava-tarana- nt. descente ; disparition ; 
avatar ; -ka- id. 

ava-taritavya- a. v. dont il faut descen- 
dre. - 

avatas adv. dans le monde souterrain. 

ava-tädana-nt. fait de frapper, coup ; 
d’être écrasé. 

ava-täna- m. serre (pour plantes) ; cou- 
vercle ou couverture. 

ava-tära- m. descente, not. d’un dieu sur 
terre, et not. de Visnu, avatar, apparition ; 
arrivée imprévue, surgissement. 

ava-tärana- nt. fait de descendre ou de 
faire descendre; descente. 

ava-tärin- a. qui s'incarne en ; ifc. 
apparaissant. 

ava-titirsu- a. qui va descendre. 

ava-TRD- transpercer, faire éclater. | 

ava-TR- descendre, se laisser aller en bas ; 
s’incarner ; arriver ; avoir lieu ; caus. faire 
descendre, amener ; éloigner, enlever, dépo- 


ser ; °Étrna- franchi : fini ; qui a franchi : sur- 
venu (sur terre). 


a-vatsala- à. ‘dur, cruel envers. 

ava-dagdha- a. v. calciné. 

ava-DA(Y)- (°dyati) partager: déchiqueter. 

ava-däta- a. pur ; blanc, jaune ; brillant : 
vertueux. 

1 ava-däna- nt. acte glorieux, prouesse. 

2 ava-däna- nt. fait de déchirer. 

ava-därana- a. qui brise ou fait crever ; 
nt. fait de briser. 

ava-DRCÇ- pass. être inféré. 

ava-DR- déchirer ; pass. éclater, s’ouvrir ; 
caus. mettre en pièces ; creuser ; °dirna- 
ouvert, déchiré ; qui a perdu la tête. 

ava-dola- m. fait de se balancer. 


a-vadya- a. blâmable ; fautif ; 
fection, vice ; blâme. 


VE. O aAa ada a a 


nt. imper- 
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a-vadha- m. non meurtre. 


ava-DHA- 1 moy. mettre en bas, mettre 
dans ; diriger son attention sur : pass. s’appli- 
quer, faire attention. 

ava-dhätavya- nt. impers. il faut faire 
attention. 

ava-dhäna- nt. fait d’attacher, de fixer 
(not. les yeux ou l’ésprit), attention : -üt avec 
soin. 


ava-dhärana- nt. certitude. 


ava-dhâäraniya- a. v. qui doit être fixé 
exactement, précisé. 
ava-dhi- m. limite, terme, conclusion ; 


période, temps ; -i ifc. jusqu'à ; -es (gén.) 
jusqu’à, autant que ; -ka- a. qui a lieu après. 

ava-dhirana- nt. -ā- f. fait de traiter avec 
mépris, de repousser. 

ava-dhirayati dén. 
pris) ; °dhīrila- méprisé. 

ava-dhirin- a. qui laiése en arrière, qui 
dépasse. 

ava-dhirya abs. n'observant pas, ne pre- 
nant pas garde, sans’ égard à. 

ava-DHU- moy. ôter ou faire tomber en 
secouant, effrayer ; caus. secouer ; °dhüta- 
qu'on a fait tomber, chassé ; négligé ; tou- 
ché ; agité ; sur quoi on a secoué qqch. d'im- 
pur ; impur ; qui a secoué les attaches du 
monde ; nt. rejet. 

avadhüta-pranipäta- a. 
d'hommage... 

°veşa- a. qui porte des vêtements impurs. 


ava-dhünana- nt. -fait de secouer. 
ava-dhüpita- a. v. pénétré (de fumée). 


ava-DHR- caus. considérer ; apprendre : 
comprendre ; réfléchir communiquer ; 
°dhrta- déterminé ; appris ; °dhärita- reconnu 
pour certain ; appris. 


a-vadhya- a. v. qui ne doit pas être lésé 
ou tué ; -{ü- f. inviolabilité ; tva- nt. id. 


ava-DHYA- mépriser ; °dhyäla- méprisé. 
ava-dhyäna- nt. mépris. 

ava-dhyäyin- a. ifc. qui méprise (acc.). 
ava-dhyeya- a. v. à mépriser. 

avana- nt. protection. 


ava-nati- f. abaissement, descente (not. 
du soleil). 


repousser (avec mé- 


rejetant un acte 


AVAP 


ava-naddha- a. lié, entrelacé, revêtu de, 
recouvert. 

ava-NAM- s'incliner, incliner (la tête): 
caus. ‘courber, incliner ; °nata- courbé ; 
bandé (arc) ; creusé ; -t-bhū- se pencher. 

ava-namra- a. courbé. 

ava-NAQÇ- disparaître. 

avanäta-näsika- a. au nez retombant. 

ava-näma- m. fait de tomber (aux pieds). 

ava-nämin- a. qui s'incline, se courbe. 

avani- f. terre, sol (aussi -1-). 

etala- °prstha- nt. surface de la terre. 

°pati- m. roi ; °päla- °pālaka- id. (et avani- 
pali-, etc). . 

°’pälam abs. en tombant à terre. 

°ramanga- m. prince. 

°ruh- °ruha- m. arbre. 

avani-dhra- m. montagne. 

°nätha- m. prince. 

ava-NIJ- laver ; °nikta- lavé. 

ava-ni-STHIV- cracher sur. 

ava-NI- verser sur (loc.). 


ava-NUD- caus. faire repousser qg un par 
(2 acc.). £ ! 


ava-neja- m. ifc. fait de se laver. 

ava-nejana- nt. ablution ; a. servant aux 
ablutions ; -{va- nt. fait de se laver. 

ava-neya- a. v. qu'il faut écarter. 

avant- partic. maître de. 

avanti- m. pl. n. d’une contrée et de ses 
habitants (dans le mod. Malwa) ; -ī- f. Ujja- 
yinī ; -vali- femme de Pālaka. 

°nagari- °puri- f. Ujjayinī. 

°vardhana- m. fils de Pālaka. 

°sundart- f. n. d'une femme. 

°sena- m. n. d'un homme. 

avantya- m. pl. n. de deux frères. 

a-vandhya- a. non stérile, non vain ; -{4- 
f. absence de stérilité. ; 
kopa- a. qui ne s'irrite pas-en vain. 

ava-PAT- mettre en pièces. 

ava-PAT- voler ; tomber ; caus. lancer (de 
haut en bas) ; °patita- tombé. 

ava-PAD- tomber; ‘panna- sur quoi qqch. 
est tombé. P 

ava-pāta- m. fait de tomber, d'aller (par 
erreur) ; vol vers le bas ; piège à gibier ou à 
éléphants. . 
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ava-pātana- nt. fait de tomber ou 1 de faire 
tomber. -` 
ava-pāçita- a. v. pris au piège. 
ava-piņdita- a. (rosée) dégouttante. 
: ava-PID- caus. jeter à terre ‘en pressant 
°pidya ayant comprimé. 
ava-pidanä- f. ifc. dommage (causé). 
a-VapUS- a. sans Corps. 
ava-pothikä- f. pierres, etc., 
les assiégeants. 
: ava-pothita-. a. v. assailli de pierres, etc. 
ava-prasaüga- m. embarras. 
- ava-PLU- moy. sauter à bas, s'enfuir ; 
°pluta- sauté ; enfui ; nt. saut (en bas). 
ava-BANDH- lier ; fixer sur ; °baddha- 
mis (sur soi), fixé, serré ; attaché à (fig.), 
occupé de. 
ava-BUDH- moy. percevoir : $ s'éveiller ; 
comprendre ; ; caus. rappeler qqch. à qq'un, 
faire savoir ; éveiller ; pass. être instruit par ; 
buddha- appris $ °bodhita- éveillé: 
“ava-boddhavya- a. v. à prendre en consi- 
dération. 
ava-bodha- m. fait d'être éveillé ; per- 
ception, connaissance ; jugement. 


ava-bodhaka- ag. qui enseigne ; qui 


-éveille ; m. intention. 


Era bodhana- nt. fait d'instruire ; de 
reconnaître. MT 
ava-bodhaniya- a. v. à aviser, à avertir. 
ava-bhañga- m. humiliation. . ; 
ava-BHANJ- briser ; °bhagna- brisé ; 
endommagé. | - ; 


ava-bharjana- nt: destruction; a. mi dé- 
truit. 


ava-bharjita- ‘a. v. détruit ; frit. 
ava-bhartsayati dén. menacer, railler. 
ava-BHA- apparaître. 

- aya-bhāva- m. action de faire apparaître. 
ava-bhäsita- a. v. insulté (?). 


ava-BHAS- moy. briller ; apparaître ; 
caus. illuminer ; °bhäsita- brillant ; éclairé. 


ava-bhäsa- m. manifestation. 
ava-bhinna- a. v. transpercé. 
ava-bhugna- a. v. courbé, incliné. 


e 


lancées sur 


PER — 


ava-bhrtha- m. (bain) de purification 
après le sacrifice. 
avama- a. le plus bas; inférieur, bas. 
ava-MAJJ- immerger. 
ava-MAN- moy. montrer son mépris, mé- 
priser, négliger ; caus. id. ; °mata- méprisé. 
ava-mantavya- a. v. méprisable. 
ava-mantr- ag. qui méprise (gén. et ifc.). 
ava-manyaka- a. qui méprise (gén.). 
ava-marda- m. gaspillage ; contrariété ; 
meurtre ; n. d’un hibou. 


ava-mardana- a. ga: écrase ; nt. frotte- 
ment. 


_ava-mardita- a. v. détruit. - 


ava-mardin- a. qui inflige des portesan qui 
tourmente. 


ava-marça- m. contact ; attaque. 
ava-marçita- a. v. troublé (sacrifice). 
ava-māna- m. mépris ; déshonneur. 
ava-mānana- nt. -ã- f. irrespect, mépris. 
ava-mānin- a.. ifc. qui méprise. 
ava-mānya- a. v. méprisable. 
ava-märjana- nt. fait d'effacer, d’ essuyer. 
ava-MIH- uriner (sur). 

ava-MUC- dételer ; enlever ; lâcher. 
ava-mütrayati dén. uriner sur. 
ava-MÜRCH- se calmer (querelle). 
ava-MRJ- effacer ; pass. se frotter (les 

membres). 

ava-MRD- écraser ; harceler. 
ava-MRCÇ- toucher ; réfléchir sur. 
ava-mehana- nt. fait d'uriner sur. 


- ava-mocana- nt. lieu de repos (où l'on 


détèle les chevaux). 

ava-yava- m. membre ; portion ; -ças 
membre à membre. 

ava-yavin- a. qui a des portions, qui for- 
me un tout. 

ava-YA- connaître, comprendre. 

avara- a. bas, inférieur en valeur ; plus 
jeune, plus récent, dernier ; ifc. consistant 


au minimum en. — Flexion pronom. en 


partie. 


°ja- a. plus jeune ; m. frère cadet: -ā- f. ; 


Güdra. 
°‘purusa- m. descendant. 
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‘yarna-. m. basse caste : °yarna-ja- m. 
Çüdra rie 


avarävara- a. le plus bas. 
ava-raksini- f. rêne ou licou. 
ava-RUJ- briser ; ‘rugna- brisé. 
ava-rudita- a. v. sur quoi on a pleuré. 
ava-ruddhikä- f. pl. femmes du harem. 
ava-RUDH- retenir, ; chasser ; envelop- 
per, assiéger ; aimer ; moy. obtenir : int. 
chasser du trône ;.dés. moy. désirer avoir ; 
°ruddha- empêché ; enfermé : chassé ; déguisé. 
avaruddha-deha- a. incarcéré. 
ava-RUH- descendre ;. déchoir ; fouler 
(aux pieds) ; caus. faire descendre, enlever ; 
priver de (abl.), détruire, diminuer. 
ava-rodha- m. empêchement, obstacle ; 
blocus ; appartements privés du palais ; pl. 
femmes du palais ; °rodhikā- f. pl. id. 
*sundari- f. femme du harem. 
ava-rodhaka- ag. qui va assiéger (acc.). 
ava-rodhana- a. qui procure: nt. blocus; 
obtention ; gynécée ; pl. femmes du palais. 


ferme. 
ava-ropana- nt. fait de planter. 


ava-ropita- a. v. qu'on a fait descendre ; 
‘privé de (abl.) ; allégé ; perdu ; réduit au 
silence. 

ava-roha- 
banyan). 

ava-rohana- a. qui descend ; nt. descente; 
lieu de descente. 

a-varna- a. qui n’a pas d'apparence ; sans 
couleur ; sans signes ; m. blâme, mauvaise 
réputation. 

a-vardhamäna- partic. (richesse) qui ne 
s'accroît pas. s 

a-varsa- nt. mañque de pluie, sécheresse; 
-ä- f. ; -na- nt. id. 

ava-lagna- a. v. ifc. qui-pend ; en contact 
avec ; m. nt. taille. ; 

ava-laùghita- a. v. (temps) passé, écoulé. 

ava-LAMB- moy. pendre ; se coucher 
(soleil) ; s’attacher à, dépendre de ; tenir, 
retenir, saisir ; se vouer à ; caus. laisser pen- 
dre, suspendre ; retenir, ; charger ; se saisir 
de ; °lambita- penché sur ; qui s'appuie ; qui 


m. racines aériennes : (du 
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ava-rodhin- a. ifc. qui recouvie ou en- 


se couche ; protégé par ; attaché à ; posé à 
terre. 
ava-lamba- a. qui pend, attaché à ; m. 
fait de pendre ; support, point d'appui, aide. 
ava-lambana- nt. fait de s'appuyer sur 
support, point d'appui ; arrêt, séjour ;.(f-1-). 
a. qui s'appuie sur. 3 
ava-lambin- a. qui pend, qui s'appuie 
sur ; qui se trouve tout près de. ES 
ava-LIP- moy. s’oindre ; °lipta- oint ; p 
arrogant, orgueilleux ; tué (3) ; -tā- f. -tva 7 
nt. orgueil. > 


ava-LIH- lécher ; int. vaciller (flamme) f 
°lidha- léché ; touché ; brûlé. 


ava-LI- moy. se haisser ; se cacher ; 
‘lina- caché. 


ava-LUNC: caus. arracher. 


ava-luñcana- nt. fait d'arracher (che- 

veux). ; 3 
ava-lunthana- nt. fait de dérober. = 
ava-LUP- arracher ; faire disparaître, 

absorber. | 


ava-lumpana- nt. assaut, fait de foncer E: 
sur. 


ava-lekhä- f. dessin. 
ava-lepa- m. orgueil, fierté ; 
onguent ; -vant- a. orgueilleux. 
ava-lepana- nt. orgueil ; onguent. 
ava-lepin- a. orgueilleux. 
ava-lehaka- a. qui lèche. : 
ava-lehana- nt. fait de lécher ; -a- f. id. 
ava-lehin- a. qui aime les sucreries, gour- 
mand. D 


outrage ; 


ava-LOK- moy. voir, regarder ; caus. id; 
considérer, observer ; °lokita- nt. regarda" 
f. n. de femme. ` 1 


ava-loka- m. fait de considérer ; 
d'œil, regard. À 
ava-lokaka- a. qui cherche à voir, à épier. 
ava-lokana- nt. fait de voir ou de regar- 
der, observation ; regard ; aspect, vue. 
ava-lokin- a. qui regarde ; ifc. qui 
observe. 3 
avą-lokya- a. v. à regarder ; sur 
peut tourner les yeux. Per 
ava-lopa- m. interruption ; morsure. 


jou 


quoi 


5 


a-valgu-kärin- a. qui n’agit pas bien. 
ava-VR- 2 préférer. ; 
a-Vaça- a. qui agit malgré lui ; insoumis, 
désobéissant ; sans pouvoir : indépendant. 
libre ; nécessaire. 

` ava-çapta- a. v. maudit. 


a-vaçin- a. non maître de lui ; "vaçitun- 
nt. fait de n'être pas maître de soi. 


ava-CIS- pass. rester, être de reste ; caus. 
laisser (de reste) ; °çis{a- de reste ; épargné ; 
ifc. dont il (ne) reste (que) ; - restant de ; 
mmmm…çesita-. laissé pour compte. 
~ ava-ĢRDH- caus. péter sur. 
= ava-QŘ- pass. se disperser ; °çīrņa- bran- 
lant. i 
=.  ava-çega- nt. reste, ce qui reste ; ifc. dont 
~ il (ne) reste (que) ; -am de façon à demeurer 
= en reste ; jusqu’à (exclus.) ; -tā- f. fait d’être 
= de reste. 

|. avaçya- a. qui ne se plie pas à la volonté 
de ; -am nécessairement : sans aucun doute, 
naturellement. 

kürya- a. v.‘qu'il faut nécessairement faire; 
nt: acte obligatoire. 
avaçyendriya- a. non maître de ses sens. 


ment. 
_ ava-çyāya- m. givre, rosée. 3 
ava-stabhya- a. v. à saisir, à maintenir. 
_ ava-stambh- (STAMBH-) s'appuyer sur: 
maintenir, saisir, empêcher ; °sfabdha- qui 
demeure ferme ; appuyé sur, arrêté ; se tenant 
devant qq'un. 7 
 ava-Sfambha- m. fait de s'appuyer sur, 
é plication, recours ; résolution ; paralysie ; 
aya- a. fait de résolution ; fait d’or (à). 
…ava-stambhana- nt. fait d’avoir recours à. 
ava-sakthikä- f. linge qu’on rabat sur les 
oux en s'asseyant. À 
va-samkirna- a. plein de. 
| av: =SANJ- accrocher, suspendre : char- 
` de ; moy. adhérer à ; °sakta- suspendu : 
n contact avec ; appartenant à ; chargé de. 
Va-samdina- nt. vol simultané vers la 


- plonger ; tomber ; périr, se 
s'épuiser ; caus. détruire ; ruiner, 
æ- plongé, etc. ; en détresse ; 


h 


ments. 
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. ava-sarà- m. occasion, moment favora- 
ble ; lieu propre à ; -e au bon moment. 
ava-SA- aller à sa fin, cessent ; obtenir ; 
pass. être atteint ou assuré .; caus.. terminer ; 
se révéler ; comprendre. 
ava-säda- m, défaite, situation critique : 
désespoir. 

ava-sādaka- a. qui déjoue ; qui met au 
désespoir. ` : 

ava-sādana- nt. ruine. 

1 ava-sāna- nt. pause, fin de mot ou de 
phrase ; limite ; conclusion ; mort ; rési- 
dence. 

°bhūmi- f. limite extrême. 

2 a-vasäna- partic. non vêtu. 

ava-sānika- a. ifc. formant la fin de. 

ava-sāya- m. destruction. 

ava-sāyaka- a. qui tue, mortel. 

ava-sāyin- a. ifc. qui réside. 

ava-SIC- caus. verser sur ; inonder ; ôter 
du sang ; °sikta- °siñcita- °secita- arrosé. 

ava-sita- a. v. fini ; qui a abandonné ; 
déterminé ; décidé à ; reconnu. 

°kārya- a. qui a fait ce qu'il avait à faire. 

avasilärtha- a. satisfait. 

ava-SIDH- 1 tenir à l’écart de. 

ava-supta- a. v. endormi. 

ava-SRJ- quitter ; donner ; lâcher ; 
façonner ; moy. attacher ; °srsfa- issu (du 
sein) ; rejeté ; tombé. OR 

ava-SRP- couler en has ; céder, faire 
céder. 

ava-seka- m. fait d'arroser (le sol). 

ava-secana- nt. eau servant à arroser ; 
bain. ; ; 

ava-SKAND- sauter à bas ; attaquer : 
°skanna- dominé par (fig.). : 

ava-skanda- m. assaut ; -in- a. ifc. qui 
attaque. 

ava-skara- m. lieu d’aisances. 

, ava-8s-KŘ- moy. gratter du pied. 
/ a-vastu- nt. chose sans valeur. 


ava-STR- étendre ; emplir ; moy. péné- 


`trer (dit d’un son). 
a-vastrata- f. fait d'être dévêtu. 


a-vastra-da- a. qui ne donne pas de vête-. 


} 
i 
à 
$ 
7 
< 3 


Ole 


1 ava-STHA- moy. prendre place, se 
tenir, s'arrêter : habiter ; être présent, exis- 
ter ; être absorbé dans ; pénétrer ; pass. être 
fixé ; être choisi : caus. arrêter ; fixer ; faire 
entrer ; consolider ; °sthila- situé près de ; 
présent, stable ; qui se comporte (de telle 
manière), qui pratique ; contenu dans, repo- 
sant sur (loc.) ; prêt à, déterminé : fidèle. 


2 ava-sthä- f. état, condition, degré ; 


espèce ; comparution. 


ava-sthäna- nt. fait de se tenir ; situation: 
séjour, durée. 


ava-sthäpana- nt. exposition (de den- 
rées) ; fait d'offrir à vendre. 


` ava-sthäyin- a. qui réside dans, qui prend 
place. 


ava-sthiti- f. séjour. 

ava-snâta- a. (eau) dans laquelle on s’est 
baigné. AET 

ava-SPHÜRJ- tonner: ; éternuer ; emplir 
de bruit ; °sphūrjita- nt. tonnerre. 

ava-sphota- m. fait de jaillir, de surgir. 

ava-SYAND- moy. couler. 

ava-HAN- frapper ; écarter (en frappant), 


repousser ; battre (le blé) ; caus. faire battre 
(le blé). 


ava-hanana- nt. battage, vannage. 
ava-harsita- a. v. qu’on'a fait frissonner. 
ava-HAS- se rire de ; °hasita- raillé. 
ava-hasana- nt. fait de rire. 


ava-HA- 1 quitter ; pass. rester en arrière: 
être dépassé ; °hina- laissé en arrière ; cessé. 


ava-hära- m. trêve ; fait de remettre à plus 
tard ; pause ; retrait de troupes. . 


ava-hârika- nt. butin. 


ava-härya- a. v. tenu de payer ; qu'on. 


doit faire recouvrer. 
ava-häsa- m. plaisanterie, dérision. 
ava-häsya- a. v. digne de risée : -{a- 
. caractère ridicule de qqch. 
ava-hita- a. attentif. 


ava-HR- moy. mettre à l'écart, déposer ; 
caus. faire recouvrer (des taxes). 

ava-helanä- mépris. 

ava-helayä adv. sans gêne, sans effort. 

a-väkin- a. ne parlant pas, muet: 
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ava-KR- répandre, joncher. 

avägra- a. courbe. 

a-väc- a. ne parlant pas, muet. 

ava-Cl- 1 dissiper (des provisions). 

avācīna- a. toùrné vers le bas ; en bas. 

avaä-cchid- (CHID-) arracher de (abl.). 

a-väcya- a. v. qu'on ne doit pas interpel: 
ler ; inapte à être prononcé ; irréprochable; 
dont on ne peut parler ; -{ä- f. reproche, 
calomnie. j 


°vacana-yuddha- nt. rivalité à dire des in- 
convenances. 


aväñc- a. plus bas que ; méridional ; f. 
avācī- (s. e. diç-) direction vers le bas ; avāk 
en bas; vers le bas. 

aväk-phala- a. qui a de mauvaises suites. 

°’çäkha- a. aux branches inclinées vers la 
terre. 

°çiras- °çirsa- a. la tête en bas. 

‘sarga- m. création des êtres qui veulent 
aller vers le bas. 

°srotas- a. dont le courant va vers le bas. 

aväg-gali- f. voie vers le bas (l'enfer). ~ 
. ‘vadana- a. le visage tourné vers le*bas. 

avän-niraya- m. enfer souterrain. 


°’mukha- a. regardant en bas ; tourné vers 


m. n. d'une arme. 
a-väna- a. non desséché, frais, humide. 


avantara- a. respectif. 
°diç- f. région intermédiaire (du ciel). 


aväp- (AP-) obtenir ; rencontrer ; subir 


s’attirer qqch. ; °āpta- qui a obtenu. 
aväplätman- a. qui a assumé la personna- 
lité, incorporé. - 
aväaplotkuntha- a. pris de mélancolie: 
aväptavya- aväpya- a. v. à obtenir, qu'on 
peut atteindre ou trouver: 
avāpti- f. gain, obtention. 
a-Vayu- a. sans vent. 


a-varaniya- a. v. irréfrénable ; irrépres 


sible ; °vārya- id. 


a-värita- a: v. non délimité ; -am sans ; 


entrave. 


a-vāryamānņa- partic. non retenu ou em- 
pêché. 

avi- m. f. mouton, brebis ; -kā- f. id- 

‘päla- m. pâtre. Š 

°sthala- nt. n. d’une ville. 


a-vikaca- a. (œil, fleur) ouvert. 


, 4 


Le 
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AVIK 
a-vikatthana- a. qui ne se vante pas ; 


“vikatthin- id. 
a-vikampita- a. v. inébranlé. : 


a-vikala- a. non incomplet, entier ; régu- 


lier. 
a-vikalpa- a. non différencié ; qui n’hésite 
pas ; -am sans hésitation ; -ka- a. qui ne déli- 


Er bère- pas longtemps. 


-a-vikärin- a. invariable ; fidèle ; qui ne 

sourcille pas ; -fä- f. fidélité. 

| avikārya- a. invariable. 
a-vikāsa-bhāva- m. fait de n'être pas épa- 

noui. 

- a-vikuņtha- a. perçant, irrésistible. 
a-vikrama- a. dénué de courage. 
a-vikriya- a. invariable ; inaltérable. 
a-vikreya- a. v. invendable. 
a-viklava- a. non confus, sûr, ferme. 
a-viklista- a. clair, compréhensible. 
a-viksata- a. v. non blessé. 
aviksit- m. n. d’un roi. 
a-viksipta- a. v. non frustré ou déjoué. 
a-Viganayya abs. sans égard à. 
a-vigalita- a. inépuisable. 
a-vigraha- a. sans corps. 
a-vighäta- a. v. non entravé. 


a-vighna- a. sans obstacle ; nt. absence 
d'obstacles ; -ena sans obstacles ; -tas id. 


a-vighnita- a. v. non entravé. 

a-vicaksana- a. qui manque d’adresse, 
sot. - 

a-vicaraņāt adv. sans hésiter. 

a-vicala- a. immobile, stable. 

savicalendriya- a. dont les sens sont con- 
trôlés. ; 

a-vicalita- a. qui ne dévie pas. 

a-vicāra- m. manque de réflexion ; a. qui 
ne sait pas juger. 
/ a vicāraņīya- a. v. qui n’est pas sujet à 
discussion ; °vicärya- id. 

a-vicārayant- partic. qui n'hésite pas. 

a-vicārita- `a. v. non délibéré ; qui n’a 
pas à être mis en délibération, clair ; -am sans 
hésiter. 

a-vicālin- a. qui ne se départit pas de 
(abl.). 
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a-vicälya- a. v. qu'on ne peut déplacer. 

a-vicintana- nt. fait de ne pas penser. 

a-vicintayant- partic. qui ne réfléchit pas. 

a-vicintitr- ag. qui ne pense pas à (gén.). 

a-vicintya- a. v. inconcevable ; introuva- 
ble. ; 

a-vicestant- partic. immobile. 

a-vicchinna- a. v. ininterrompu. 

a-viccheda- m. non interruption ; -āt 
sans interruption. 

a-vijänaka- m. non familier avec. 

a-vijänant- partic, qui ne comprend pas. 

a-vijighatsa- a. qui n’a pas envie de man- 
ger. 

a-vijitya abs. n'ayant pas conquis. 

avijñatā- f. stupidité. | 

a-vijñäta- a. v. inconnu ; non observé, 
non reconnaissable. 

a-vijñätr- ag. qui ne perçoit pas, ne 
reconnaît pas. 

a-vijñeya- a. v. indiscernable. 

a-vidina- nt. vol en droite ligne. 

avita- (AV-) a. v. protégé ; connu (à). 

a-vitatha- a. vrai, réel ; effectif ; -am -ena 
selon la vérité ; -ï-kr- réaliser. 

°kriya- a. dont l’œuvre est efficace. 


°văc- a. qui ne parle pas faussement. 
avitathehita- a. dont le vœu est exaucé. 


a-vitarkita- a. v. non prévu. 

a-vitäna- a. non vide ; sans dais. 

avitr- ag. protecteur. 

a-vitrpta- a. v. non satisfait ; ‘ka: non 
encore rassasié de ; -{a- f. insatisfaction. 

a-vitrs- a. dont la soif est inextinguible. 

a-vitti- f. fait de ne pas trouver. 

a-vid- ag. ne sachant pas. 

avida interj. marquant la surprise. 

a-vidagdha- a. v. 
avisé ; non subtil. 

a-vidäsin- a. qui ne tarit pas. 


inexpérimenté, mal à 


a-vidita- a. v. inconnu ; qui agit à l'insu ; 
-¢ -am à l'insu de ; en secret. 
°bhaya- a. qui ignore la peur. E 


avidilätman- a. qui ne se connaît pas -ou 
dont la nature n’est pas connue. 


. endommagé, intact. 
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a-vidüra- a. non éloigné, proche : nt.. 
proximité ; -am sat -e -tas près de (gén. abl.). 


a-vidügaka- a. qui n'insulte pas. 


a-viddha- a. v. (perle) non percée : non 


°drç- a. qui voit tout. 


‘nas- a. dont le nez n’est pas percé (par un 
anneau). 


a-vidya- (et °vidvāms- partic.) a. non ins- 


truit ; -ā- f. ignorance : non connaissance du 
réel (philos. ). 


a-vidyamāna- partic. absent. 


a-vidhānatas adv. irrégulièrement ; 
dhinā °vidhi-pürvakam id. 


a-vidhura- a. non dépourvu de timon ; de 
bonne humeur. 


a-vidhrta- a. irrésistible. 

a-vidheyatä- f. intraitabilité (du sort). 

a-vidheyatva- nt. fait d’être inutilisable ; 
de n'être pas au pouvoir de. 

a-vidhya- a. v. qu'on ne peut percer. 

a-vinata- a. v. non incliné, haut. 


a-vinaya- m. manque de bonnes manières; 
de bonne conduite ; -vant- a. mal élevé, 
°nidänatä- f. fait d'être cause de mauvais 
comportement. 


a-vinaçvara- a. impérissable. 

a-vinäça- m. fait de ne pas périr ; de ne 
pas être détruit. 

a-vinäçin- a. non sujet à périr ; -çitva- nt. 
fait de n'être pas périssable. 

a-vinäçya- a. v. indestructible. 

a-vinipatita- a. v. non manqué, réussi. 

a-vinirnaya- m. irrésolution à (gén). 

a-vinita- a. qui se conduit mal, mal élevé. 

a-vindaka- a. qui ne trouve pas ; vin- 
dant- partic. id. 

avindhya- m. n. d’un ministre de Rāvaņa 
et d’autres hommes. 

a-vipakva- a. non encore mûri ; non 
entièrement détruit. ; 

°kasäya- a. dont les péchés ne sont pas 
éteints. 7 

°buddhi- a. dont l'esprit n'a pas mûri. 

.a-vipakga- a. incomparable ; °vipatti- id. 

a-vipadyant- partic. qui ne périt pas. 

a-viparyayati dén. ne pas échouer. 


eyi- 
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- a-viparyäsita- a. v. non soumis à trans- 
formation. 
a-vipaç-cit- a. inexpérimenté. 
a-vipraņāça- m. fait de ne pas disparaître 
(sans traces). 
Cp EURE a. qui ne déçoit pas, bien 
pensé. 
a-viprahata- a. vierge (forêt, chemin). 


a-vipluta- a. v. invioté ; qui observe fdë. 
lement. 


a-vibruvant- partic. qui n'énonce pas; 
qui dissimule ; qui ne dit pas son opinion. 


a-vibhakta- a. v. non divisé, joint, com- 
mun. 


a-vibhajya abs. ne divisant pas. 


a-vibhäga- m. absence de distinction, 
unité. > 
‘vid- ag. qui ne connaît pas de différence _ a 
entre. 120 


a-vibhävaniyats- f. invisibilité. 
a-vibhävya- a. v. indéterminable. 
a-vibhävyamäna- partic. non perçu. 
a-vibhinna- a. v. non partagé, indivis ; 


non séparé de ; non chargé. 
'°kālem adv. au même moment. 


a-vibhü- a. non omniprésent. - 
a-vibhüsana-paricchada- a. sans orne- 
ments et sans meubles. 


a-vibhramça- a. sur quoi on ne: ime 
pas. 


a-vibhrama- m. sang-froid, prudence ; a. ` 
non feint. E 


a-vibhrānta- a. ferme. ; 
a-vimarçitavya- a. v. qui n'est pas à con- 
sidérer (davantage), sans importance. 
a-vimita- a. v. démesuré. : 
a-vimukta- m. Çiva ; n. d'un Tirtha: 
°çaiva- m. moine çivaïte de haut rang. 
avimukteçvara- m. Çiva. 
a-vimukham ädv. sans détourner le : vi- 
sage, tout droit. 


a-vimrçya- a. v. quon ne doit pas met- 
tre en doute (rar. a-vimrsya-). Sis 
°karita- f. fait d'être mis hors: de doute. 


a-vimreta- a. (visage) sombre. | 
a-viyukta- a. v. non divisé, non séparé d 


a-viyuta- a. v. id. 
_a-viyoga- m. non séparation, (qui ne 
constitue) pas une perle. 
y a-viyogin- a. non sujet à séparation. 
a-virata- a. qui ne cesse pas ; ininter- 
rompu ; -am sans cesse. 
°yajña- a. qui sacrifie sans trêve. 
a-viramant- partic. qui ne cesse pas de 
(abl.). f 
a-virala- a. compact ; contigu ; incessant ; 
“_véhément. ; -a12 fermement : -ifa- a. étroite- 
ment joint. 
°dhärä-sära- m. averses continuelles. 
- a-virahita- a. v. non séparé, lié à. 
© = … ‘çri- a. qui n'a pas perdu sa beauté. 
—. a-virägin- a. qui s'intéresse à (tout). 
a-viramam adv. sans interruption. 
~ a-viruddha- a. v. non empêché ; non en 
contradiction avec (instr.), qui n’a pas d’hos- 
= tilité pour ; non haïssable, plaisant. 
…."prakära- m. moyen auquel il n’y a rien à 
=- redire. : 


= a-virodha- m. non opposition, accord, 
harmonie. 3 
—a-virodhita- a. v. non refusé ; qu’on ne 


… voit pas à contre-cœur. 

= AVilakşita- a. v. non perçu. 
—a-vilambana- nt. absence de délai ou 

=  dhésitation. 

a-vilambam adv. sans délai ; -bena id. 


d a-vilambita-4. v.. non retenu 
délai. À 


“a-vilina- a. v. non détruit, vivant. 
a-vilupta- a. v. non endommagé. 
—_a-vilupya- a. v. indestructible. 
_a-vilopa- m. absence d’injure, de dom- 
mage. 

1 a-vivara- a. qui n’a pas de trous, de man- 
ues. 


; “um sans 


akar m. absence de jugement : -tā- 

. 10: 

vekin- a. non séparé ; dépourvu de. 
où il n’y a pas d'hommes sachant 
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a-viçanka- a. qui n’atermoie pas. 
a-viçankayä adv. sans atermoiement. 


a-viçakita- a. sans répugnance ou appré- 
hension ; non mis en doute, non sujet à cau- 
tion ; -am sans atermoiement 


a-viçańkin- a. ifc. qui ne suppose pas. 

a-viçada- a. indistinct ; raide, figé. 

a-viçārada- a. non familier avec. 

a-viçuddha- a. non pur. 

a-viçesa- a. uniforme ; m. non-différence; 
-ena -tas sans distinction. 

°jñatā- f. manque de discrimination. 

a-viçrabdha- a. qui n'inspire pas con- 
fiance. 

a-viçramant- partic. qui ne se repose pas. 


a-viçrambha- m. manque de confiance : 
-lā- f. id. 

a-viçrāņita- a. v. non donné en présent. 

a-viçrānta- a. incessant ; où l’on ne peut 
se reposer. 

a-viçlista- a. tombant d'accord. 

a-viçva- nt. (qui ne constitue) pas l'uni- 
vers. 


_a-viçvasanīyatva- nt. fait de ne pas méri- 
ter confiance. 


-a-viçvasant- partic. défiant ; °viçvasta- 
a. v. id. 


a-viçväsa- m. défiance ; -am avec défiance: 
-INn- a. soupçonneux. : 


a-vigakta- a. v. non retenu à ; non sus- 
pendu, incessant. 


a-visama- a. non inégal ; -am favorable- 
ment. 


a-visamaya- a. non empoisonné. 


a-vigaya- m. chose qui est hors du do- 
maine de ; chose impossible ou interdite ; 
chose impropre pour (gén.) ; a. situé hors 
du domaine de ; sans objet. 

°manas- a. dont l’esprit n’est pas dirigé vers 
le monde des sens. 


_ à-visahya- a. v. impossible à porter ;- 
insupportable ; irrésistible ; impraticable ; … 


inaccessible ; indéterminable. - 


a-visada- m. fait de ne pas se laisser abat- 
tre ; -in- a. non abattu. i 


a-visamvāda- m. fait de ne pas violer sa 


ta 
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promesse, de tenir parole 
‘trompe pas, qui concorde. 


a-visargin- a. non intermittent. 


. a-vistirna- a. de faible étendue ; vistrta- 
id. ; non déplié. 

a-vispandita- a. qui ne palpite ou ne fré- 
mit pas. 


; -in- a. qui ne 


a-vispasta- a. non clair, non perceptible ; 
nt. chose indistincte. 


a-vismita- a. dénué de fierté ; non émer- 
veillé. 


a-vismrta- a. v. non oublié. 


ETES a. v. (eau) qu’on ne peut faire 
s'écouler. . 


Ni a. v. non repoussé ; non empê- 
. ché. 


a-vihimsaka- ag. qui ne fait pas de tort 
ou d’injure ; °vihimsant- partic. id 
a-vihimsana- nt. fait de ne pas léser ou 
injurier ; °vihimsā- f. id. : 
a-vihimsra- a. non injurieux. 
a-vihita- a. non ardificiel. 


a-vihvala- a. non troublé ; non dénué de . 


courage. 
a-viksita- a. v. non reconnu. 
avici- m. n. d'un enfer ; -mant- id. 
a-virä- 
ni enfants. 


‘Justa- a. qui ne plaît pas aux hommes. 
°purusa- m. pusillanime. 


a-vrksa- a. sans arbres : -ka- id. 
a-vrjina- a. n’intiiguant pas, droit, direct. 
1 a-vrtta- a. 
(encore) mort. 
2 a-vrtta- a. qui se ċonduit mal. 


a-vrtti- f. manque de moyens de vivre, 
détresse ; -ka- a. qui manque de moyens de 
vivre ; qui ne permet pas de subsister. 


a-vrthärthatä- f. fait d’aticindre son but ; 
d’avoir un sens correct ou conforme. 


a-vrsta- a. v. qui n'a pas envoyé de pluie. 
ave- (I-) considérer ; comprendre, savoir 
- (que, inf.). ; 


aveks- (IKS-) moy. regarder, observer, 
remarquer ; prendre égard à. 


f. veuve ; a. f. (femme) sans mari 


qui n’a pas lieu ; non 


avekgana- nt. -ã- f. fait de prendre égard, 
égards. RE 


aveksaniya- aveksya- a. v. envers ‘qui il 
faut avoir des égards. 


aveksä- f. égards ; -ayä avec égard ou 
faveur. 


aveksin- a. attentif à (acc.) ; qui regarde. 


a-veda- m. pl. (qui n’est) pas les Véda. 
°vihita- a, v. non prescrit par les Veda ; 
avedokta- id. , 


a-vedana- nt. fait de ne pas savoir ; a. qui 
ne saitl pas ; °vedin- a. id. 


a-vedayäna- partic. ne pouvant faire sa- 
voir ; ne sachant pas. 


a-vedi- f. ignorance. 

a-vedya- a. v. qui ne peut être connu ; f. 
(femme) qu’on ne peut épouser. 

a-vedhya- a. v. imperçable. 

avelam adv. à contre-temps. 


a-veça-sadrça- a. non conforme à la 
prostitution. 


a-vaikrta- a. non déformé. 
a-vaidagdhya- nt. manque de perspicacité. 
‘a-vaidhavya- nt. non veuvage. 


a-vairin- a. sans intentions hostiles. 


avairi-jus{a- a. à quoi un ennemi même ne 
se résout pas. 


avocat v. VAC-. 
a-vyakta- a. v. non développé ; invisible, 


` indistinct ; m. Esprit Suprême ; m. ou nt. 


élément primordial ; -mayi- f. (science du) 
suprasensible. 


a-vyagra- a. non confus, réfléchi ; inoc- 
cupé ; sain et sauf ; -am délibérément, avec 
calme, à loisir. 

a-vyañga- a. sans imperfection, qui a tous 
ses membres ; -{ä- f. absence d'imperfection 
ou de mutilation. - 


avyañgänga- a. qui a tous ses membres. 
a-vyañjana- a. sans signes (de la puberté). 
a-vyatirikta- a. v. non séparé de. 
a-vyatha- a. intrépide, sans peur ; -in- 
qui ne perd pas contenance ; intrépide. 
a-vyapadeça-rüpin- a. dont ì'incarna- 
tion n’a pas de nom. 
a-vyapadeçya- a. v. qu'on ne peut définir. 
a-vyabhicära- m. nécessité (absolue); 
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fidélité, non transgression ; a. constant ; -vant- 
a: inéluctable. 


a-vyabhicärin- a. qui n'erre pas ; per- ` 


manent, non sujet à exceptions. ; fidèle. 
a-vyaya- m. fait de ne pas dépenser ; a. 
‘inaltérable, constant ; avare ; qui ne fait pas 
d'effort ; ép. de dieux ; nt. indéclinable ; 
-tva- nt. immutabilité. 
avyayi-bhäva- m. composé (devenu) indé- 
clinable (gramm.). 
a-vyalika- a. qui ne fait pas souffrir ; 
vrai ; qui est à l’aise ; -am vraiment. 
“a-vyavacchinna- a. v. ininterrompu. 
a-vyavadhāna- nt. non interruption ; 
non séparation ; a. ininterrompu ; sans Cou- 
… verture, nu. 
a-vyavadhiyamaäna-vijaya- a. victo- 
rieux sans l'intervention de (instr.). 
a-vyavasana- a. libre de mauvaises prati- 
ques ; ‘vyavasin- id. 


a-Vyavasayin- a. inactif ; ‘vyavasita- id. ` 


….-a-vyavastha- a. sans consistance ; -G- f. 
impermanence ; irrégularité. 


a-vyavasthäna- nt. absence de constance. 
a-vyavasthita-citta- a. d'esprit ‘incons- 
t. z 


a-vyākrta- a. v. non développé. 
a-vyäksepa- m. résolution. 
a-vyākhyeya- a. inexprimable. 

; a-vyāja- a. non artificiel ; -am sans arti- 
ce. i 


a-vyādhi-ja- a. qui n’a rien à faire avec 
une maladie. ; 

a-vyäpanna- a. v. non mort. | 
“a-vyäpara- m. (qui n'est) pas son affaire. 


a-vyāpta- a. v. non empli de (aussi fig. ;` 


instr.). | 
. avyāyama- m. manque d'exercice (phy- 
sique). 
a-vyäla-cestita- a. (éléphant) sans sour- 
noiserie. — = -> a ; 
a-vyāhata- a. v. non empêché ou enfreint. 
_“jyotis- a. à l'éclat intact. i 
“a-vyährta- a. v. non exprimé ; nt. fait de 
ne pas parler. ; 
a-vyucchinna- a. v. non interrompu. 
a-vyucchettr- ag. qui n’interrompt pas. 
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a-vyutpanna- a. v. inexpérimenté ; non 
cultivé ; qui n’a pas réussi. 

a-vrana- a. indemne, entier ; non ébréché. 

a-vrata- a. indiscipliné ; qui n’observe pas 
les rites ; -in- -ika- id. ; -vant- id. ; pour qui 
11 n’y a: pas de règles. 

1 AÇ- açnoti (açnäli) açnule ; -äanamça 
ānaçe ; açilum — arriver à, gagner ; jouir de. 

2 AÇ- açnāti açnīte ; āçīt ; açisyali ; açyate 
açiçisati açayali ; açila- açitum açitvä — man- 
ger ; goûter (aussi fig.), jouir de ; caus. nour- 
rir. 

a-çakalī-karaņa- 
démembrement. 

a-çakuna- nt. mauvais présagė. 

a-çakta- a. incapable de ; -tva- nt. inca- 
pacité à ; °çaknuvant- partic. id. 

a-çakya- a. impossible ; impossible à 
faire ; invincible. TE 

a-çañka- a. sans crainte, confiant ; m. 
absence de crainte ; -am sans crainte, sans 
souci, soudain ; -æy id: 

_a-çañkita- a. sans souci ; -am id. ; sou- 
dain. 


a-çañkya- a. dont il ne faut pas se défier.. 


a-çatha- a. sans fausseté. 

°dhī- a. dont les sentiments sont sincères. 

açana- nt. fait de manger ; nourriture ; 
ag. ifc. qui mange ; -G- f. taim. ` 

açanāyati dén. avoir faim. ; 

açanāyā- f. faim ; -vant- a. qui a faim. 

‘pipasa- du. f. faim `et soif. ; 

açani- (et -ī-) f. (m. rare) éclair, foudre ; 
m. Giva. x 

°grävan- m. diamant. 

‘prabha- m. n. d’un Räksasa. 


açanin- a. qui possède la foudre. 
a-çanais adv. violemment, très. 


a-çabda- a. dénué de son ; -am sans qu'on ` 


entende rien. 
a-çama- m. absence de repos. 
a-Çayya- m. n. de certains ermites,- 


a-çarana- a. sans refuge ; -ï-kr- priver de 
refuge ; -ya- a. id. : qui ne donne pas de 
refuge. ; ; 

a-çarīra- a. incorporel ; qui ne provient 


. pas d’un être (visible) ; m. Käma. 
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a-çaririn- a. qui ne provient pas d’un 
corps, incorporel. 

a-çarkara- a. sans gravier. 

a-çarman- nt. adversité. 

a-çastra- a. non armé. 

“päni- a. qui n’a pas d'épée en \mains. 

°püla- a. non sanctifié par le glaive. 

“sadha- m. morl non provoquée par les 
armes ; “vadhyatā- f. fait de mourir sans inter- 
venlion d’une arme. 

a-çānta- a. v. indompté, violent ; -łā- f. 
violence. - 

a-çānti-kara- a. qui cause du tourment. 

a-çälinatä- f. manque d'usages. 
a-çāçvata- a. transitoire. 

a-çäsant- partic. ne punissant pas. 

a-çāstra-cakşus- a. qui ne voit pas avec 
Pæil des traités. - - 

a-çāsya- a. v.. non blämable ; qu’on ne 
doit pas punir, innocent. 

a-çiksita- a. v. non instruit. 

açita- (2 AÇ-) a. v. mangé ; nt. fait de 
manger, nourriture. 

a-çithila- a. non affaibli ou relâché, serré, 

Fi 5 étroit. 
a-çiras- 
“açiro-griva- a. sans 
a-çila--a. sans pierre. 

a-çilpa-jivin- a. qui ne vit pas de travail 


a. sans tête ; -ka- id. 
tête ni cou. 


E manuel. 
a-çiva- a. funeste ; malveillant ; nt. 
malheur. 


-tā- f. chaleur. 


a-çiçira- a. chaud ; 
m. soleil. 


“kara- °kirana- °raçmi- 

a-çiçu- m. pas un enfant. 

a-çista- a. y. mal élevé, non cultivé. 

uçistagata-märga- a. qui suit la voie des 
rens sans culture. 

a-çisya- a. v. qu 

a-çita- a. chaud ; 


id. rs ; 
ajara- °marici- °ruc- opuci- m. soleil. 


açīti- f. 80 ; tama- -1- a. 80°. - 


’on ne peut instruire. 
-am chaudement ; -la- 


_apañcaka- a. âgé de 85 ans. 
pa la 807° partie. 
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açilikapara- a. âgé de plus de 80 ans. . - $ 
a-çīrya- a. v. indestructible. | $ 
a-çila- a. mal élevé ; nt. mauvaises ma- 3 
nières. S 
a-çuci- a. impur. : 
“bhava- m. impurelé. 
a-çcuddha- a. impur. : 
°prakrli- a. qui a des ministres malhon- 
nètes. 
a-çubha- a. de mauvais augure ; vicieux ; | \ 
nt. péché ; malheur. TS 
°darçana- a. d'aspect horrible. 
açubhätmaka- a. de mauvais sentiments: AA 
a-çuçrūşā- Î. désobéissance. l 
' a-çuçrūşu- a. désobéissant à (gén.). 
a-çuşka- a. non desséché, frais. 
a-çūnya- a. non vide ; -am kr- s'acquitter 
de, remplir ; -{ä- f. non vacuité. z 
açūnyārtha- m. éclaircissement ; -am pour 
expliquer. 
a-çrnvant- partic. qui n'écoute pas. ee 
a-çrthita- a. v. non relâché. 
a-çesa- a. sans reste, entier, tout ; 
-ena -tas entièrement. 
a-çesayati dén. achever ou détruire enti 
rement. 
a-çesita-kriya- a. qui ne laisse rien. 
faire. S $ 
a-çaivala- a. sans Blyxa octandra. 
a-çoka- a. sans flammes ; ne causant pas 
de peine ; m. n. d’un arbre à fleurs roug 
(Jonesia Asoka) ; n. d’un empereur de l’Ind 
d’un ministre/de Daçaratha ; nt. floraison 
l’açoka. i ; 
ekara- m. n. d'un Vidyādhara ; -t 
d’une femme. 
o{irha- nt. n. d'un Tirtha. x 
odatta- m. °mālā- f. °vardhana- vega- n 
n. de personnages. -aed AR 
oyanikā- f. bois ou bosquet d’açoka. | 
oyarli- m. n. d’un gâteau. ; 
a-çocaniya- a. v. qui n’est pas à déplore 
ecocya- id. ; "çocyalä- [. et -tva- nt. état de 
qui n’est pas à déplorer. č s 
a-çosya- a: v. qu'on ne doit pa 
cher ; qui ne sèche pas. GR 
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a-çaucin- a. impur (rituellement). 
a-Çautirya- °çaundirya- nt. manque de 
confiance en soi, de fierté. 
= açmaka- m. n. de divers personnages ; 
— d'une région du Sud ; pl. d’un peuple ; -ï- f. 
d'une femme. + ST 
= açman- m. pierre, roc ; instrument en 
— pierre ; foudre ; agmalä- Ï. état ou dureté de 
pierre ; açmamaeaya- -I- a. fait de pierre. 

………….{ma-kuttt- a. qui broie avec une meule. 
= nagara- m. n. d'une ville. à 
~ “varşa- nt. pluie de pierres ; -vant- a. qui 
~ fait pleuvoir des pierres. 
°orsti- f. pluie de pierres. 
= “säāra- m. fer ; -maya- a. de fer ; de diamant. 
= açmanta- m. Bauhinia Tomentosa, plante 
“(qqf. oseille ?) ; -ka- id. ; agmäntaka- id. 

1 açra- ifc. = açri-. 
2 açra- ni. larme. 
—_a-çrad-dadhäna- partic. qui n’a pas con- 
. fiance ; °çraddhita- a. v. id. 

—a-çrad-dhä- f. manque de confiance ; de 
de foi. Á ‘ 
—a-çrad-dheya- a. v. en qui on ne peut 
“avoir confiance ; incroyable. 
a-çramana- m. non ascète. 


a-çramena adv. sans fatigue. 


rites funèbres. 
= a-çräddheya- a. non propre à un rite 
“funèbre. - 
 a-Gränta- a. v. non fatigué ; nt. absence 
…de-fatigue ; -am sans se lasser. 
- açri- f. arête, côté, lame ; -ka- ifc. id. 
a-Çri- f. infortune ; déesse de l’Infortune : 
-ka- a. sans éclat ou bien-être ; -mant- a. laid. 
~ açru- nt. (rar. m,) larme ; açru kr- muc- 

varlay- pleurer. 
- *karman- °karana- nt. fait de pleurer. 
t de larmes. 
Pnetra- a. les yeux en larmes. 
°mukha- °locana- °vadana- a. le visage bai- 
né de larmes. 
—_ “leça- m. (gouttes de) larmes. 

À 


a. v. non entendu ; non instruit : 
emme ; -{ü- f. obscurité. 
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°pürvalva- nt. caractère unique d’une chose. 


a-çruti- f. fait de ne pas entendre, oubli. 

‘wirodhin- a. non en contradiction avec la 
çruti. 

açruli-patha- m. voie de l'oubli. 

a-çreyäms- compar. non meilleur, non le 
meilleur, . inférieur, bas ; nt. falheur : 
°ereyaska- a. malchanceux. 


a-çrotr- ag. qui n'entend pas. 

a-çrotra- a. sans oreilles. 

a-çrotriya- a. fait par des hommes non 
versés dans le Veda. 

a-çläghya- a. v. non louable. 

a-çlista- a. (discours) incohérent ; ifc. non 
suspendu à. 

a-çlika- a. qui porte malheur. 

a-çlila- a. vulgaire, laid ; nt. chose ou 
parole vulgaire. 

açlesä- f. n. du 7™° ou 9"° Naksatra. 


açva- m. cheval ; n. d’un Dänava ; pl. n. 
d’une caste ; -ä- f. jument. 

‘karna- m. (arbre) Vatica Robusta. 

‘kutï- f. écurie. 

°khura- m. sabot de cheval. 

°’griva- m. n. d’un Asura ; d’un Dänava. 

°ghäsa- m. fourrage pour chevaux. 


°ghosa- m. n. d’un poète épique, drama- ` 


turge, et philosophe bouddhique. 
°caryā- f. conduite du cheval (du sacrifice). 
°calana-çäalä- f. manège. 
‘cala-sthä- f. écurie. 
“lrtha- nt. n. d’un Tirtha près de Kanyä- 
kubja. RS ty 
°da- a. qui fait don d’un cheval. 
“nadi- f. n. d’un affluent de la Yamunā. 
°näya- m. conducteur de chevaux. 
°pati- m. n. de divers personnages, nol. 
d'un roi des Madra : -in- id. 
*pädäla-särameyamaya- -ī- a. consistant en 
cavaliers, fantassins et chiens. 
“Prstha- nt. dos du cheval, croupe. 
°pluta- nt. saut d’un cheval. 
°bandha- m. palefrenier ; -ka- id. 
°‘mandurä- f. écurie. 


°mukha- m. Kimnara. : -ī- f. femme d'un 


clan non-aryen de l'Himälaya. 

°medha- m. sacrifice du cheval ; -ka- n. 
d’un roi ; -ika- a. relatif à ce sacrifice." 

‘yuj- ag. qui attelle des chevaux ; m. n. 
d’une constellation et d’un mois (Açvina). 

vāra- m. cavalier. 
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°vrsa- m. étalon. 

°çãlā- f. écurie. 

°çiras- nt. tête de cheval 
d’un Dänava. 

°sädin- m. cavalier. 


; m. Visnu ; n. 


‘särathya- nt. conduite des chevaux et des 


chars. 

°sŭta- m. cocher. 

“sūtra- nt. texte sur l'hippologie. 

°sena- m. n. d’un Näga : d’un fils de Krsna. 

‘häraka- m. voleur de chevaux. 

°hrdayä- f. Rambha. 

açvädhyaksa- m. gardien de chevaux. 

açvānīka- nt. cavalerie. 

açvänuyälrika- m. homme qui garde ou 
escorte le cheval (du sacrifice). 

açvänusarana- nt. açvänusära- m. escorte 
du cheval (du sacrifice). 


açvänrla- nt. mensonge au sujet d’un che- 
val. ` 


açvārūdha- a. v. qui monte à cheval. 

açvāroha- m. cavalier. 

açvaka- m. pl. peuple du Nord-Ouest. 

açvatara- -m. mulet ; n. d’un Nāga ; d’un 
astre; -ī- f. mule. 

açvattha- m. figuier sacré ; soleil ; -ā- 
f. jour de pleine lune du mois äçvina. 

açvatthäman- m. fils de Drona ; n. d’un 
éléphant. 

açvala- m. n. d'un hotr. 

a-çvastana- -ī- a. qui n’a rien pour le 
lendemain ; -ika- id. 

°vid- ag. ignorant l'avenir. 

‘vidhäna- nt. fait de ne pas prévoir pour le 
lendemain. 


açvin- m. du. n. de deux divinités jumc- 
lées ; -ī- f. n. d’un Naksatra. 


açviya- nt. grand nombre de chevaux. 
açvya- a. concernant le cheval. 
asädhä- f. (aussi pl.) n. de deux Naksatra. 


asädhin- à. portant un bâton en bois de 
paläca. 

asta(n)- (nomin. -uu et -a) num. pl. huit ; 
-dhä de 8 manières. 

°gava- a. tiré par 8 bœufs. 

°’guna- a. qui a 8 modes ou parts. 

‘trimça- a. 38°. 

‘trimçat- f. 38. 

°padika- -f. Vallaris Dichotomux, plante ; 
°padika- id. 
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*päda- a. qui a 8 pieds. 
‘puspikä- f. couronne faite de 8 sortes de 
fleurs. 

°mañgalaka- nt. collection de 8 objets porte- 
chances. A 

°mūrti- m. Çiva. 

‘raini- a. long de 8 aunes. 

“vamçavant- a. ayant 8 os tubulaires. ~ 

“varşa- a. âgé de 8 ans. 

‘vidha- a. octuple. 

°çataka- nt. 108. 

°sasli- f. 68. | 

astä-daça- a. le 18"° ; -a(n)- num. pl. 18 ; 
-m4- a. le 18™° ; °daça-sāhasra- -ïi- a. consis- 
tant en 18.000 (çloka). 

°pada- m. nt. tableau à 8 cloisons (pour le 
jeu de dés) ; or, pièce d’or ; ‘pada-vyäpara- 
m. jeu de dés. 

°pādya- a. à 8 aspects, octuple. 

‘vakra- m. n. d'un Rsi ; d’un homme. 

‘vimça- a. le 28° ; -ti- f. 28. 

as{äñga- a. consistant en 8 membres 
8 membres. 

astäçiti- f. 88. 

asläçri- a. qui a 8 coins. 

astäslaka- a. 64. 

astaka- a. consistant en 8 parts ; nt. en- 
semble consistant en 8 parts ; m. fils de 
Viçvämitra ; -ā- f. 8™° jour après le pleine lunc 
et oblation de ce jour. 7 

astama- -ï- a. 8%° ; m. un huitième : f. 
8*° jour du demi-mois, jour du rite aux 
Mânes. È 

‘kälika- a. qui ne fait qu’un repas sur 8. 

asti- f. pépin, noyau. 

asthilä- f. corps rond ; noyau. 

1 AS- asli (santi edhi āsīl) ; āsa — ètre, 
exister ; avoir lieu ; hahiter ; échoir à (gén.) ; 
suffire à (gén.) ; tourner à (bien ou mal), 
devenir; souvent simple copule (ètre, devenir}; 


; nt. 


. näs- être perdu ; astu soit ! bon ! ; yad astu 
advienne que pourra ; asti parfois expléti. 7 


2 AS- asyali ; āsa ; āsthat ; asisyali ; asyate 
āsayati ; asta- asilum °asya — lancer, jeter. 
a-sa- v. a-lad-. 


a-samyacchant- partic. 
la bride à. 


a-samyata- a. v. non fermé ; non bridé. 


qui ne tient pas re 


gardes. 
a-samyama- m. fait de ne pas refréner. 


a-samyatta- a. v. non préparé ou sur ses, 3 


a. v. avec qui on ne peut 


Lx a. v. non combiné. 
à  a-samrodhena adv. sans faire tort à. 
ES  a-samroha- m. fait de ne pas germer ; de 


Arret a. V. “qu ’on ne peut empè- 
“cher. 


—_a-samväsa- a. sans habitat fixe. 
“ a-samvijñāna- a. DURE ; nt. inin- 
(clligibilité. 


a-samvidäna- partic. ne sachant pas ; ne 
ordant pas. 


' .d’ un enfer. 
samvyavahitam adv. immédiatement. 
-Ssamçabdya- a. qui ne mérite pas men- 


D m. certitude ; -am sans aucun 


n srsta- a. v. sans liens avec, étran- 
re de (instr.). 


-samekrta- a. v. 
paré, (langue) rude. 
“a-samstuta- a. qui n’a pas fait connais- 
c, étranger à ; étrange ; non en 


non consacré ; non 
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a-samhata- a. v. non lié avec ; isolé ; 
désuni, en désaccord. 

a-samhärya- a. v. qu’on ne peut séduire ` 
ou changer. 

.a-sarmhrta- a. v. ininterrompu. 

a-sakala- a. non entier. 

a-sakrt adv. plus d'une fois. 

asakrd-ävartin- a. qui revient souvent. 

asakau (nomin. f. sg.) celle-là (nuance 
péjor.). | 

a-sakta- a. v. qui ne reste pas atlaché à 
(loc.), qui traverse (flèche) ; indifférent à ; 
-am sans obstacle ; tout à coup ; sans cesse. 


a-sakti- f. fait d’être détaché (des pas- 
sions). 


a-sagotra- a. non de la même famille que. 


a-samkara- a. non mélangé ; m. absence 
de mélange (de caste). 


a-samkalpa- m. nt. absence de désirs. 

apomkalpaniya- a. v. qui ne doit pas 
être désiré. 

a-samkalpita- a. v. qui n’est pas voulu. 

a-samkasuka- a. résolu. 

a-samkirna- a. v. qui n’est pas plein (de 
monde). 

a-samkipta- a. v. non convoité. 

a-samketita- a. v. avec qui on ne s’est 
pas concerté. 

a-samkhya- a. innombrable ; 
quantité innombrable. 

a-samkhyeya- a. v. impossible à compter. 
_asaùga- Le indépendant ; qui se meut . 
librement ; m. non attachement ; n. d’un 
docteur bouddhique ; -{a- f. id. ; -tva- nt. fait 
de se mouvoir librement : -vant- a. non atta- 
ché à. 

a-samgata- a. v. qui ne se rencontre pas ; 
qui ne convient pas ; (sol) inégal. 

a-samgati- f. fait de ne pas s’associer ; 

a. qui n'a commerce avec personne. 

a-Samgama- m. absence d’attaches. 

a-sañgin- a. sans attaches : °sanñgilva- nt. 
fait d’être sans attaches. 


a-samgrhitatva- nt. fait de nietre pas 
tenu en bride. 


-ças en 


, a-samghatta- m. fait de ne pas se heur- ; 
er. | à 
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a-sajjant- partic. qui n’adhère pas : ‘’buddhi- a. fou. 


*sajjamäna- partic. qui n'hésite pas. 
a-Sajjita- à. v. qui n’est attaché à rien. 
a-Samcaya- m. absence de provisions 

a. qui n’a pas de provisions ; -ika- id. 
a-samcetayamäna- partic. qui ne per- 

çoit pas. | 


a-Samjäta- a. v. non apparu. 


a-Samjfña- a. qui n’a pas conscience de ; 
-lva- nt. fait de n’avoir pas conscience de. 


a-Samjvara- a. exempt de passions. 
a-sattva- a. sans: Courage. 


a-satya- a. faux ; nt. fausseté, tromperie. 

‘vacana- a. qui parle mensongèrement. 

a-Satvaram adv. lentement. 

a-Sadrça- -1- a. impropre ; inégal, non de 
la même valeur. 

a-Sadhricina- a. injuste, inexact. 

asan- v. asrj-. 

asana- m. n. d’un arbre. 

a-sant- (1 AS-) partic. qui n’est pas, 
non existant ; faux ; mauvais, injuste ; nt. 
néant ; mal, mensonge ; f. °salï- femme infi- 
dèle. 

asac-chästra- nt. doctrine hérétique. ` 

asaj-jana- m. homme mauvais ou méchant ; 
vaurien. : 

asal-kära- m. offense. 

‘kärya- nt. occupation -blåmable. 

‘krla- a. v. mal traité ; (don) offert sans res- 
pect ; ni. offense. 

“kriya abs. n'ayant pas tenu compte de. 

°kriya- nt. mauvais procédé. 

patha- a. qui n’est pas sur le bon chemin ; 
"patha-jus- id. 

"°parigraha- a. qui reçoit de mauvais dons. 

“pulra- a. qui n’a pas de fils. z 

"praligraha- m. réception (d’un don) d'une 
personne indigne. 

°praläpa- m. bavardage stupide. 

“priya- a. dépourvu de joie. 

°sanparka- m. contact avec une personne 
indigne. 

asad-agraha- ‘agrahin- fagrähin- a. 
suit un mauvais penchant. 

“qali- f. mauvaise situation. 


qui 


"graha- °gräha- m. mauvais penchant, lu- 


bic ; mauvaise compréhension ; a. qui a une 
lubie ; qui comprend mal. 


“dharma- m. mauvaise pratique, injustice 
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- vulgaire. 


“INnCOngrue: ; 


*bhäva- m. absence, manque. 
vāc- a. qui ment. +23 
°väda- m. mauvaise doctrine ; mensonge. 
“vrlti- a. qui se conduit mal. w 
asan-mati- f. mauvaise opinion ; fait de n 
pas veiller à. E 


a-samtusta- a. v. mécontent. 
a-samtosā- m. mécontentement. 
_a-samtyāga- m.-fait de ne pas renoncer ; 
“in- a. qui ne renonce pas. 
a-samtyäjya- a. v. qui ne doit pas être 
abandonné, négligé ou évité. 1:08 
a-samdarçana- nt. absence de fréquenta- 
tion (avec les hommes). pe 


a-samdigdha- a. non indistinct : -am 
sûrement. i 
a-samdita- a. v. non retenu. 
a-samdrçya- a. invisible. 
` a-samdeça-` m. absence d'ordre, d'injonc-… 
tion. 3 A 
a-samdeham adv. sans aucun doute. 
a-samdheya- a. v. avec qui on ne peut 
conclure un traité. è E 
a-samnaddha- a. v. (vêtement) non mis ; 
à quoi l’on n’a pas encore participé. E 
a-samnidhāna- nt. absence ; °samnidhi 
m. id. ei 
a-samnivista- a. v. non contenu dans. 
a-sàpatna- a. sans rival, sans concurrent. 
a-sapinda- a. qui ne participe pas au 
pinda, parent éloigné. 4 
a-sabhya- a. impropre à une assemblé 


a-sama- a. inégal ; incomparable ; 
nt. conduite déplaisante. ; LE 

‘kusuma-çara- °bana- °sayaka- m. Kāma. 

°çila- a. qui ne va pas de pair avec, indigne 
de (instr.). ; 


a-samaksam adv. non en face. 
a-samagra- a. incomplet ; -am 
entièrement. - : S 
asamañja- -as- m. descendant d'Iksväku. 
a-samañjasa- a. impropre ; indistinct ; 
m. bon à rien ; nt. impropriété ; -am de faço 


-tva- zS 


s, 4 
: Ra 


a-samaya- m. temps défavorable. : 


ET TE LU) 


Er- a-samartha-. 
| a-samäna- a. incomparable ; 
; tion autre, non conforme. 

Ed a-samävrttaka- et -{{ika- m. étudiant non 
encore rentré (d’études). : 
a-samidhya abs. n'ayant pas allumé. 

-a-samiçra- a. qui né se mélange pas. 

a-samikgita- a. v. non perçu, 
reconnu ; se dérobant à la vue. 
a-samiksya abs. sans prendre garde. 
a-samirita- 
(vent). 
a-samunnaddha- a. modeste. 

a-samrddha- a. v. 

exaucé. 

a-samrddhi- f. insuccès (dans un vœu). 

a-Sameta- a. v. absent. 

a-sampatti- f. malchance. 

a-Sampanna- a. v. imparfait. 

a-Ssamparäyäbhimukha- a. qui ne pense 
pas à la mort. 
… | a-sampäthya- 
droit d'étudier. 


= asamprayuñjant- parlic. qui ne donne 
‘pas libre cours à. 
a a-Sampräpta- a. v. non atteint : qui 1i’a 
js atteint, non encore là. 
~. a-sambaddha- a. séparé, isolé ; distant ; 
= non apparenté ; incohérent (not. en paroles) : 
…_ incongru. 
= a-sambandha- à. non apparenté. 
a-sambaädha- a. spacieux ; non gêné ; vide 
— (de monde) ; séparé par un intervalle. 
a-sambodha- m. méconnaissance. 
»  a-sambhava- m. 
= Chose impossible ou 
possible. nE 
_asambhāvanā- f. fait de ne pas croire 
= possible ; -īya- a. inconcevable ; “sambhävya- 
id. ; -am extraordinairement. ; 
—_a-Sambhävita- a. v. inconcevable 
> de (gén.). 
-sambhäsşya- 


E 


) a. v. avec qui on ne peut 
ler ; (lieu) impropre à la conversation. 
bhinna- a. v. non brisé ou traversé. 


a. incapable de (inf. dat. 


nt. condi- 


non 
a. v. non mis en mouvement 


non accompli ou 


a. v. avec qui on n’a pas le 


interruption, absence 
non pertinente ; a. im- 


; indi- 


PE I RQ L 
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a-sambhuta- a. non présent, imaginaire. 
a-sambhrta- a. non fabriqué, naturel. 


a-sambhoga- m. non jouissance ; absence 
d'union sexuelle. 


a-sambhojya- a. v. avec qui on ne doit 
pas manger. 


a-sambhrama- a. libre de trouble ou de 
passion ; m. non excitation ; -am sans émo- 
tion ; °sambhräntam id. 


a-sammata- a. v. méprisé ; non autorisé. 
asammalädäyin- a. et m. qui enlève par 
force, voleur. 


a-sammäna- nt. déshonneur. 


a-sammukha- a. qui a la face détournée 
de, qui tourne le dos. 


a-sammuüdha- a. résolu, imperturbable. 
a-sammoha- a. calme, sans lrouble. 
a-samyak adv. incorreciement. 
°krta-kārin- a. qui ne fait pas bien son 
office. 
a-sarvajña- a. qui n’est pas omniscient. 
a-savarna- a. de caste différente. 
a-savye adv. à la droite. 


a-saha- a. qui ne porte ou n'endure pas, 
impatient ; incapable de (inf.). 


a-Sahana- à. qui ne supporte pas, sévère ; 
envieux ; -{ä- f. incapacité à supporter. 

a-sahant- 
“sahamāna- id. 

a-sahasra- nt. pas un millier. 

a-Sahäya- a. sans ami ou compagnon 
-vant- id. ; -tā- f. solitude, isolement. 

a-sahisnu- a. ne supportant pas ; envieux ; 
-lā- f. -{va- nt. incapacité à supporter ; envie. 

a-Sahya- a. v. insoutenable ; impossible : 
-tã- f. irrésistibilité. ; 

a-säksika- a. sans témoins. 

a-sādhana- 
rieures. 

a-sādhāraņa- a. seul de son espèce. 


a-sädhu- a. mauvais; m. méchant homme: 
nt. mal ; -unā défavorablement ; -u fi ! : 
-tva- nt. malignité. 

°vāäda- m. désapprobation. 

°vrila- a. qui a de mauvaises manières. 


a-sādhya- a. v. qui ne peut être accompli ; 


, 


partic. ne supportant pas ;- 


a. privé de ressources exté- 


Ja 
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être maîtrisé ; être constaté ; incurable ; 
-tā- f. état d’une chose indomptable. 


a-sānāthya- nt. manque d'aide. 
a-sāmnidhya- nt. absence. 
a a-sāman- nt. absence de Sāman; procédé 
inamical ; °sãmnā de façon inamicale. 
2 a-säman- a. non versé dans le Sāma- 
veda. 
a-säma-vidväms- partic. id. 
a-sämayika- a. qui n’est pas de saison. 
a-sämarthya- nt. faiblesse ; a. faible, 
incapable. 
a-sämänya- a. particulier. 
a-Sämparäyika- a. impropre au combat. 


a-sämprata- a. impropre : qui n'est pas 
de saison; -am improprement. 


a-sämpradäyika- a. non traditionnel. 
a-Sämya- nt. différence. 
a-säyaka- a. sans flèche. 
a-sära- a. sans force, sans valeur, usé : 


vain ; pauvre ; nt. incapacité : -tā- f. fait d'être 
sans valeur ; -{ua- nt. faiblesse, vice. 

‘rüpalä- f. insignifiance : vide. | 

a-särvatrikatva- nt. fal de m'être pas 
universellement valable. 

a-Sähasika- a. qui n'agit pas inconsidé- 
rément. 

asi- m. épée. 

°caryä- f. pratique de l’épée, escrime. 

°dhārā- f. lame d'épée : °dhärä-vrata- ni. 
tâche extrêmement difficile, v. äsidhära.. 

°dhenu- f. canif ; -kā- °putrika- id. 

“patira- nt. lame de l'épée ; °pattra-vana- 
n. d'un enfer ; °paltra-vrksa- m. arbre de 
l’enfer. i 

‘päni- a. qui a l’épée en mains. : 

°mārga- m. pl. méthodes de l'escrime. 

°’latä- f. lame d'épée. 


1 a-sita-a. v. non lié. 


2 asita- noir, sombre ; m. n. d’un Rsi et 
de divers personnages ; f. -a- et asikni- n. 
d’une rivière du Penjab. 

°griva- m. paon. 

°pītaka- a. jaune foncé. 

°ratna- nt. saphir ; asitäçman- m. id. 

°vartman- m. Agni. 

asitetara-bhäs m. lune. 
asitotpala- nt. lotus bleu: 
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i cAHATERe a. qui n’a pas atteint son 
jut. ; 


asī- Í. n, de rivière. 


asu- m. souffle vital, vie : -mant- être ADE 
vivant. k cT 
°trp- “trpa- a. voué aux joies du monde. > +722 
‘lyäga- a. qui renonce à la vie ; m. fait de ÿ 
renoncer à la vie. 4 
°bhrt- m. être vivant. ao 
°sä- m. flèche. ` S 


vie. 
a-sukara- a. difficile à faire. 


a-sukha- a. difficile ; malheureux : nt. 
chagrin ; -in- a. malheureux. EE: 
asukhävaha- a. qui produit du malheur: E. 
asukhodaya- asukhodarka- id. 


a-sugandha- m. mauvaise odeur ; a. qui 
sent mauvais. 


a-sugama- a. difficile à passer ; sutara- 


„asum-bhara- a. qui ne s'occupe que de sa 


~< 
7 
j 
id i. 

a-supta- a. v. non endormi. a 

a-subodha- a. difficile à apprendre. Paa 

asura- m. mauvais esprit, ennemi des $ 
dieux, démon, pl. n. d'une classe de démons ; À 
Rähu ; -{va- nt. fait d'être un Asura. E 

‘guru- m. QÇukra (planète). E5 
‘druh- m. ennemi des Asura, dieu. si 

“vijayin- m. pl. dieux. : -ia 

“vivara- m. caverne de trésors ; °uivara- ae 
vyasanin- magicien (?). f “ 

asurädhipa- m. ép. de Bali ; Māyādhara. - 

asurāri- m. Visnu. 

asurārdana- m. dieu. 

asurendra- m. n. de divers personnages 
mythiques. 

a-suraksa- a. difficile à garder. 

a-sulabha- a. difficile à se procurer. 

a-sustha- a. qui n’est pas bien, pas en 
bon état. ` 

a-suhrd- m. non ami ; ennemi ; a. dé- 
pourvu d’ami. 

a-süci-samcära- a. si épais qu'une aiguille 
ne peut le traverser. . 

a-sūta- a. sans cocher. 

a-sŭti- f. obstruction, non apparition. i 

asüya- a. envieux, malveillant ; -ka- 
(f. -ikā-) -itr- id. A 

asūyati -łe dén. murmurer, être mécon- 


CES COMENT 7 
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u envieux CE caus. irriter ; en vou- 
| (acc.), s'irriter de (acc. gén.). 


_ asüyä- f. envie ; mécontentement ; 
…. détracter. 

a-sürya- nt. enfer où vont les suicidés. 
‘asrümaya- -ī- a. fait de sang. 

srj- (ou asrk-, nomin. -k 9, fléchi avec 
n-) nt. sang. 

asrk-pāta- m. effusion de 3ang. 
pañka-pesam abs. (écraser) de façon à for- 
er une boue de sang. 

s asrg-dhārā- f. flot de sang. 

: -a-srni- a. non retenu, libre. 

SEE ‘a-srnya- a. non mafîtrisable. 


a-srsta- a. v. à quoi l’on n’a pas renoncé. 
 asrslänna- a. où Ton ne distribue pas de 
ets. 


a-sevä- f. fait de ne pas observer ; de ne 
s s'adonner à. 

a-sevita- a.-v. non visité. 

iecore dvära- a. qui n'attend pas a la 
x re des grands: 


fait de 


que Ton ne doit pas servir ; -tā- f. fait de ne 
deyt voi pas servir qq'un. 


aumya- a. non propice. 
-sauvarņa- a. qui ne consiste pas eu or. 


uhrda- nt. inimitié. 

-skandayant- partic. qui ne néglige pas. 

Skandita- a. v. non négligé ; °skanna- 

(d'une libation) non versé. 

a-skhalana- nt. fait de ne pas perdre. 
-skhalita- a. v. non interrompu ou trou- 

ns heurts (char) ; nt. fait de ne pas 

r interrompu. 

a- (2 AS-) a. v. lancé, jeté ; mis à 
aban onné. 

u dépouillé de pitié. 

ui a dépouillé toute paresse. | 

perdu toute pudeur. 


sent) ; -am i- et -am gam- se coucher (soleil, 
lune) ; cesser ; mourir ; -am yü- se coucher ; 
-am präp- cesser, mourir ; -am nī- faire ou 
laisser se coucher ; -am à la maison. 
°‘gamana- nt. coucher (du soleil) 
gamana- id. 
°giri- m. montagne du couchant. 
°’nimagna- a. v. couché (dit du soleil). 
°mūrdhan- m. cime de la montagne du 
couchant ; °çikhara- id. 
°‘samaya- m. moment du couchant ; mort. 
aslam-aya- m. coucher (des astres) ; fin, 
chute, éclipse. 
°ayana- nt. coucher (des astres). 
eita- a. v. couché (soleil) ; mort. 
astam-gata- a. v. disparu (dit des astres) ; 
cessé, mort. 
astäcala- ästädri- m. montagne du couchant. 
asläbhiläsin- a. qui penche à la ruine. 
a-stabdha- a: mobile ; modeste ; -tva- nt. 
absence de prétentions. . 


astamana- nt. coucher (du soleil). 
a-stambha- a. sans pilier. 


a-stavya- a. v. qui n’est pas à louer ou à 
célébrer. 


asti v. s. 1 AS-. 
a-stuti- a. qui n’adresse pas de louange. 
a-stutya- a. v. qui ne peut être loué. 


a-stena- m. non voleur. 
°mānin- a. qui ne croit pas être un voleur. 


a-steya- a. qui ne vole pas ; nl. fait de ne 
pas voler. 


a-stoka- a. non su 
a-stotr- ag. qui ne loue pas. 
astra- nt. arme de jet, arc ; n. d’une for- 


; aslam- 


.. mule sacrée ; tir, art de larcher. 


‘’ksalimant- a. blessé par des traits. 
“grāma- m. masse d'armes de jet. 
”°pāraga- a. familier avec les armes. 
’bandha- m. série ininterrompue de flèches. 
°bhrt- ag. archer. 
°’mantra- m. formule pour charmer les 
flèches. 
°vid- ag. qui est bon archer. 
veda- m. science des armes. 
“rsli- f. pluie de flèches. 
°çastra- nt. pl. armes de jet ct de lutte. 
astropanisad- f. science des armes. 


astrin- m. archer. 
a-stri- f. non une femme. 


+ 
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asthan- v. asthi-. 

a-sthāna- nt. lieu impropre à ; -e à une 
mauvaise place ; inopportunément. 

a-sthāsnu- a. impatient. 

asthi- (asthan- aux cas obliques) nt. os, 
squelette ; noyau ; -ka- os ; -a- id. ife. 

“‘ja- m. tonnerre (?). 

°dantamaya- a. fait d'os et d'ivoire. 

‘pañjara- nt. squelette. 

‘bandhana- nt. tendon. 

°çesatä- f. fait que les os seuls subsistent. 

°sambhava- a. consistant en os. 
- °sthüna- a. qui a des os pour colonnes ou. 
charpente. 

°sneha- m. moelle des os. $ 

asthy-anta- a. implacable (hostilité). 


a-sSthita- a. non présent. 
a-sthiti- f. manque d'ordre. 
asthimant- a. vertébré. 
asthimaya- a. consistant en os. 


a-sthira- a. qui tremble ; non permanent ; 
douteux ; changeable, qui ne mérite pas con- 
fiance ; -tva- nt. instabilité, inconstance. 


a-sthūla- a. fin, délicat. 
a-snāta- a. v. non baigné. 
a-snäna- nt. fait de ne pas se baigner. 
a-snäyin- a. qui ne s’est pas baigné. 
a-snigdha- a. sans affection. 
a-sneha- a. sans graisse. 

` a-snehana- m. Çiva. 


a-spanda- a. immobile. 
aspandäsu-.a. avec le souffle retenu. 


a-sparça- a. qui ne peut percevoir par 
le toucher ; m. absence de contact. 


- a-sparçanīya- a. v. qu'on ne peut tou- 
cher ; °sprçya- id. 

a-spasta- a. v. indistinct. 

a-sprçant- partic. qui ne touche pas: 


a-sprsta- a. v. non touché ; à quoi l'on 
n'a pas fait allusion. 


a-sprha-. a. non désireux. 

a-sprastr- ag. qui ne touche pas. 
a-sphuta- a. indistinct. 

1 asma- base de cas obl. sg: de idam-. 
2 asma- base de cas pl. de mad-. 
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` représenter la gueule ouverte d'un tigre qui 


asmal-kulina- m. un homme de notre 
famille. 


*samgrasana-vyätta-vyäla-lundayate dén. sé 
va nous dévorer. 
asmad-vidha- a. semblable à nous, “des 
nôtres. 7 
asmadiya- a. notre, le nôtre. 
asmadvat adv. comme nous. 


a-smarana- nt. manque de mémoire, fait 
de ne pas penser à. 
a-smrti- f. id. ; oubli. 
asya asyäm, etc. v. idam-. 
asya-vämiya- nt. hymne du Rgveda com 
mençant par asye väm. z 
1 asra- nt. sang ; [2=2 açra-]. 
°pa- m. Rākşasa. z 
asrāyamāņaka- (a. partic.) qui verse des 
pleurs. s 
a-sva- a. dépourvu de biens ; -ka- m. 
ennemi ; -{va- nt. absence de biens. i 
ojāti- a. d'une autre caste. - 
‘antra- a. dépendant, sujet ; -tā- f. fait 
d’être dépendant ; -ī-krta- a. v. assujetti. : 
°drç- ag. qui ne voit pas son âme. 
°‘dharma- m. négligence du devoir. 
°rūpa- a. sans forme. 
°’stha- a. mal à son aise ; instable ; -tā- f. 
malaise. i 
asvädhina- a. non maître de soi, sujet. 
asvädhyäya-para- a. non occupé à étudier le 
Veda. 
asvärtha- a. sans profit, sans but: 
a-svara- a. (voix) indistincte. S 
a-svargya- a. qui ne mène pas au ciel 
a-svātantrya- nt. manque d’indépen 
dance. ; 2 
a-svädu- a. sans goût, qui n'a pas bon 
goût. ; 
a-svämin- m. non le propriétaire ; #suû 
mika- a. sans maître. : 
a-svāsthya- nt. malaise. 
a-svedin- a. qui ne transpire pas: 3 
AH- (seulement parf. äha que āttha) dire, 
rler ; appeler ; poser en fait ; regart 
Pame ; considérer comme relatif à (gén 
- aha- ifc. = ahar-. FR 
a-hata- a. v. non frappé ; non lav 
souillé ; non lésé. MES 


E ipa = ee 


‘vasas- a. qui porte un costume neuf. 
= ahan- v. char. 2 
… ahanyamāna- partic. non frappé. 
; aham (nomin. sg. de mad-, s. v.) je; 
conscience qu'on a de soi ; aham kr- croire à 
. son individualité. 
aham-rahila- a. exempt de l'opinion qui 
consiste à croire qu'on est sujet, ou exempt 
de personnalité. 
°çreyas- nt. supériorité qu'on s’attribue ; 


-G- id. 
2a °karaņa- nt. fait de croire qu'on est sujet. 
A, “kāra- m. conscience qu’on a de soi, le moi: 


égoïsme ; orgueil ; -in- a. orgueilleux. 
‘kärya- nt. affaire personnelle. 
°krta- a. v. qui a conscience de soi : égoïste ; 
orgueilleux. : 
= “krti f. égoïsme ; orgueil. 
e °jus- ag. qui ne pense qu’à soi. 
; °dhi- f- fait de croire qu’on est sujet. 
°näman- a. qui s'appelle soi. 
….“Dürva- a. qui veut avoir le premier rang ; 
-ikā- f. ambition d’être le premier ; °pratha- 
mikā- f. id. 
°buddhi- f. croyance qu'on est sujet ; 
orgueil ; °bhāva- m. °mati- f. id. 
°mamatã- f. sentiment du moi et du mien. 
l ahamikā- 
… riorité. 
ahar- nt. (rar. ahas- ; cas obl. tirés de 
t ahan-) jour ; jour sacrificiel ; jour personni- 
- fié; n. d'un Tirtha ; a. a. de jour en jour. 
.‘ägama- m. venue du jour. 
… ‘ädi- m. point du jour. 
~ .“gana- m. série de jours (not. de jours 
rituels). : 
= Jara (qui absorbe les jours vieillis) m. 
année ; -am au cours des jours. 
°divam ady. de jour en jour. 
- “niça- nt. jour et nuit ; -am continuelle- 
ment. - 
~ pati- m. soleil. 
… ahah-çeşa- m. reste du joùr. 
—… ahas-triyäma- nt. jour et nuit. : 
aho-rütra- m. (sg. et pl.) nt. (aux trois nom- 
eo Jour et nuit, période de 24 heures ; 
f. id. 


f. croyance à sa propre supé- 
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ahastābharaņopeta- a. non muni de bra- 
celet. ; 

ahaha interj. marquant peine, surprise, 
joie, appel ; ahahāre interj. de dédain. 

a-hāpayant- partic. qui ne laisse pas 
manquer de. 

a-hārayant- 
jeu). 

a-hārya- a. v. qui ne peut être enlevé ou 
volé ; inchangeable ; incorruptible ; m. mon- 
tagne (?) ; -tva- nt. état de ce qui ne peut être 
enlevé. 

ahi- m. serpent. 

°kşatra- °cchattra- m. n. d'une contrée. 

°dviş- m. Indra ; °vidviş- id. 

°nirvldyanī- f. peau rejetée par le serpent 
cn mue. Á 

°pati- m. Gesa. 

ahī-raņī- f. n. d’un serpent à deux têtes : 
‘ramani- id. À 

ahir-budhnya- m. n. d’un Rudra ; pl. les 
Rudra. 

°bradhna- m. id. 

a-himsaka- a. qui ne fait pas de mal 
°himsra- id. ; nt. non violence. 

a-himsä- f. non violence, abstention du ; 
mal, respect de la vie. RE 

‘nirata- a. qui aime ne pas faire de mal. 

‘a-himsya- a. v. qui ne doit pas subir la 


partic. qui ne perd pas (au 


sa 
3 


. violence. 


a-hita- a. désavantageux ; nocif : m. 
ennemi ; nt. dommage causé, mal. 


a-hima- a. non froid. 

°dīdhiti- °bhäs- °mayükha- 
“rocis- ahimämçu- m. soleil. 

1 ahina- m, cérémonie durant plusieurs 


‘raçmi- “ruci- 


jours. ; Pi- 
2 a-hīna- a. v. entier ; excellent ; qui n’est 
pas privé de. : : 
°gu- m. d’un prince. < 
ahinärtham adv. en sc-.e qu’on y trouve * 
son compte, pour le mieux. | 
a-huta- a. v. non sacrifié ; m. prière mur- 
murée. i 
a-hrta- a. v. non enlevé par. 
a-hrdaya- a. sans cœur ; égaré, fou. 
°jña- a. qui ne plaît pas au cœur. ; 6 
a-hedamäna- partic. qui prend au sérieux. 
a-hetu- m. absence de cause ; a. spontané. 
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a-haituka- a. dénué de base : inattendu : 
désintéressé ; -am sans secours extérieur. 


1 aho v. ahar-. 
2 aho interj. marquant surprise (joie, 
peine, etc.), fatigue, regret, reproche, appel. 


‘läbha-kara- a. qui pousse un cri de joie 
au moindre gain. 


ahna- ifc. = ahan- (ahar-) ; -āya adv. sur- 
le-champ. 7 7 
. ahnya- nt. ifc. cours quotidien (du soleil}. 
a-hrī- f. absence de honte, impudeur. 


A 


1 ā prép. (abl. ou iic.) vers, dans un 
délai de, jusqu’à (temp. et local) ; à partir 
de, depuis ; préf. marquant devant les noms 
l'extension ou une faible quantité ; devant les 
verbes, la direction vers ou le retour au sujct. 


2 ā- thème pron. fém. v. idam-. 
ā-kaņțham adv. jusqu’au cou. 
ā-katthana- a. qui se vante (un peu). 
ā-kapila- a. brunâtre. . 


ā-KAMP- moy. trembler ; caus. faire 
trembler ; agiter. : 


ä-kampa- m. tremblement. 
äkampana- m. n. d’un Daitya. 


ä-kampita- °kampin- °kampra- a. trem- 
blant, qui tremble. 


ā-kara- m. masse, amas ; mine ; origine. 


ä-karin- a. provenant d'une mine; riche 
en mines; m. pierre précieuse. 


ä-karna-deçäntam adv. jusqu'à la région 
des oreilles. 


ä-karnana- nt. fait d'écouter. 


ä-karna-mukta- a. (flèche) tirée en par- . 


tant de l'oreille, rapide ou sûre du but. 
ä-karna-mülam adv. jusqu'à l'oreille. 


ä-karnayati dén. écouter ; prêter l'oreille ; 
°karnya abs. ayant écouté. 


ä-karsa- m. fait de tirer à soi ; de retirer ; 
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fascination : n. d’un corps aimanté ; jeu de 


dés, 


ā-kargaņa- nt. fait de tirer à soi, d'attirer. 
a-kargikä- i. n. d'une ville. | 
ä-kargita- a. v. tiré à soi. 

&-kargin- a. ifc. qui tire avec soi. 
a-KAL- 1 secouer, ébranler ; attacher, 


tenir ferme ; transférer : reconnaître, recher- 


cher, croire, tenir pour (2 acc.) ; °kalita- 
secoué, ete. 


ä-kalana- nt. fait d’attacher ; de compter. 

ä-kalpa- m. ornement, parure ; -am jus- 
qu’à la fin d’un Kalpa ; °kalpāntam id. 

°sära- a. qui aime la parure. 

ā-kalpaka- a. qui se souvient avec regrel. 


ā-kasmika- -ī-a. sans cause, inattendu: 
accidentel. 


ä-KANKS- aspirer à, attendre ; se tourner 
vers (un licu). 


ä-känksä- f. vœu, désir ; -in- a. ifc. qui 
désire ou attend. 


ā-kānin- a. qui irrite, qui excite. 


ā-kāra- m. forme, figure, aspect, expres- 
sion ; -vant- a. personnifié ; beau. 


ä-kärana- nt. fait d'appeler : -īya- a. v. 
qu'il faut appeler. 


ä-kärita- a. ifc. qui a la forme de. 


ā-kālam adv. jusqu'au même moment du 
lendemain. | 


1 ā-kālika- -ī- a. momentané ; qui dure 
jusqu'au lendemain. 


2 ä-kalika- -i- a. inattendu, inopportun. 


ā-kāça- nt. espace ; ciel, éther ; -c en l'air 
(chose dite à ou par qq'un d’absent) ; -maya- 


a. consistant en éther ; -vant- a. spacieùx, 


étendu. 


°ga- a. qui va à travers l’espace ; m. oiseau ; 


°cärin- a. et m. id. 
°gañga- f. Gange céleste. 
°gata- a. v. venant du ciel, céleste. 
°gati- f. fait d’aller à travers l’espace. 
°deça- m. place libre. E 
°patha- m. chemin aérien ; -ika- soleil. 
°baddha-lakşa- m. fait de fixer l'étendue, 


de regarder au loin. Re © 


AKAÇ 


t 
>A tiy £ 
ue A/S 


à Ati 
PU EEE 


OEM à 


Yx 
T D 


Lo 


rt 
ae 


4 ih 
CUTAN, JE 
AEA VO 


aR À Gange: 


adv. jus- 


e e patanga piplakam 
qu UX Vers, insectes et fourmis. 


kirna- a. v. semé ; empli, entouré de ; 


nt. contraction. 


aä-kuñcita- a. v. courbé, replié ; contracté ; 
eveux) bouclés. 

, ä-kutila- a. légèrement incurvé ou bouclé. 
‘ä-kumäram adv. depuis l'enfance: 
ä-kurvati- 
a-kula- a. égaré, agité, perplexe ; plein 
s: de (instr.) ; désordonné ; nt. lieu plein de `^ 
m monde ; ; confusion ; -t-kr- pass. être boule- 
….versé, confondu ; -{ä- f. confusion ; -tva- nt. 


multitude, foule. 
uli-krla- a. v. 


f. n. d’un rocher. 


confondu ; empli de 


>hüla- a. v. embarrassé. 


ä-kulayati dén. troubler, bouleverser ; 
kulita- troublé ;-aveuglé par ; (eau) salie. 


a. contracté. 


= &küūta- nt. intention, vœu : sentiment © 
“importance ; -lara- compar. plein de sens 
é ; °kūti- f. = °küta-. 


KR- appeler ; caus. faire venir ; exiger 
c.) ; défier ; dés. songer à faire. 


f. (rar. -ī-) forme, aspect, corps : 
; -manl- a. personnifi é. 


iKRs- tirer à soi, attirer 
a arc), etc. 
de ; emprunter à (abl.). 


f. fait de tirer, de tendre, attrac- 


; tirer (épée), 


- opération magique par quoi 


en FE et Py } + í rE ei 
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; ôter (costume) ; 3 arracher,- 


dece jeu. 
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ā-kopa- im. (légère) colère ; -vanl- a. légè- 
rement irrité contre (loc.). 


ā-koçam adv. jusqu’à la capsule (du 
lotus). 
ä-kostham adv. jusqu’au bas-ventre. = 
ā-kauçala- nt. inexpérience. | 
ā-KRAND- appeler (en criant), not. appe- 


er. au secours ; se lamenter ; caus. faire pleu- 
rer ; °krandita- invoqué ; nt. cri ; lamentation. 


E m. cri, not. cri de guerre ou 
de souffrance ; personne qu ‘on peut appeler 
au secours, ami ; allié, roi (allié). 


ä-krandana- nt. lamentation: ; 
qu'on peut appeler au secours. 


-LyA- à. v. 


ä-krandin- a. ifc. qui appelle en se lamen- 
tant. 


à ä-KRAM- aller vers, rendre visite ; fouler 
aux pieds ; s’agripper, saisir, attaquer ; entre- 
prendre ; moy. escalader ; caus. faire entrer : 4 
°kränta- visité ; pressé par ; vaincu ; en proie É 
à ; semé ou chargé de. ; 


a-krama: 


m. approche, attaque. 
ä-kramana- nt. id. ; ; fait d’at- 
taquer ; de s'étendre sur. 


a-kränti- f. fait de monter sur, de s’élever: 
de peser sur ; puissance ; -tas violemment. 


ä-KRYD- moy. jouer. 


ä-krida- m. (rar. nt.) place pour jouer, 
terrain de jeu, jeu. 
°giri- °parvata- m. colline de plaisance. 
°bhūmi- f. terrain de jeu. 


ä-krita- a. v. acheté. 


ā-KRUÇ- appeler en criant ; menacer, 
injurier, maudire ; rivaliser ; °krusla- injurié. 


ä-kroça- m. fait de crier, insulte, blâme ; 
malédiction ; -ka- a. qui insulte. 


ä-krostr- ag. insulteur.. 
ä-klinna- a. v. touché de pitié. 
äksa-patalika- m. archiviste. 


ä-KSAR- caus. calomnier ; 
(faussement). 


aksika- a. relatia au jeu de dés ; néant 


invasion 


“ksärita- accusé 


et lancer sur : (loc. Ré) ; frap 
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avec un objet (qu’on lance) ; enlever, tirer à 
soi, tirer de (abl.) ; chasser de (abl.), disper- 
ser ; se refuser à ; humilier, railler ; provo- 
quer, défier ; distraire, faire diversion ; caus. 
faire abattre ; °kşipta- lancé, etc. ; captivé, 
ravi ; produit ; nt. dispersion. . 

ākşipta-hrdaya- a dont le ewur est attiré 
vers (ifc.). 

ä-ksiptikä- f. air chanté par un acteur qui 
s'approche de la scène. ` 

ä-ksepa- m. fait de tirer à soi ; d'arracher 
(la terre par Je soc) ; enlèvement, arrache- 
ment ; offense, mépris, blâme ; objection ; 
défi ; interdiction. 

“yalana- nt. fait que (les bras) vont et vien- 
nent. 

“satra- nt. fil sur lequel les perles sont ran- 
gées. 


ä-ksepana- a. qui charme, qui attire. 


ä-ksepin- a. (force magique) qui permet 
d'attirer. : < 

ä-kseptr- ag. qui refuse ou repousse. 

ä-ksepya- a. v. qu'il faut mettre au défi 


ä-ksvedita- nt. bourdonnement. 
ä-khana- m. cible. 
ä-khandala- m. Indra. 
°cäpa- m. °dhanus- nt. arc-en-ciel. 
sūnu- m. Arjuna. 
ā-khu- m. jetée ; souris, rat. 
äkheta- m. chasse ; -ka- id. ; chasseur. 
‘bhümi- f. terrain de chasse. $ 
4 ä-KHYAÂ- dire, raconter ; annoncer ; 
appeler (2 acc.) ; pass. s'appeler ; caus. faire 
connaître ; °khyāta- dit, etc. ; °khyäpila- rendu 
célèbre. .- 
2 ā-khyā- f. nom ; compte, total ; ifc. 
… aspect ; -ayā quant au nom. 
* ä-khyatavya- a. V. qui doit être dit ou 
narré ; °khyeya- id. è 
A ā-khyāti- íf. fait de dire, récit, rapport, 
= déclaration ; nom. 
= ākhyātu-kāma- a. qui a envie de racon- 


ā-khyātr- ag. narrateur. 
-khyāna- nt. communication ; récit ; 
sé : -ka- petit récit, épisode. 
jui connaît les légendes. 
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a-khyäpaka- a. qui annonce. i 
ä-khyaäpana- nt. acte de faire parler. 
‘ä-khyäyaka- ag. narrateur ; -yikã&- j 

(court) récit, conte, chronique. 
ā-khyāyin- ag. qui dit ou relate. 
ā-khyeya- nl. chose à communiquer. 
aä-ganayati dén. compter en sus ou èn . S 
Irop. $ à 
aä-gandam adv. jusqu'aux joues. 
ä-gati- f. origine ; début ; fait de se pro- 


duire ; -tva- nt. id. : LATE 
ā-gantavya- nl. impers. on doit arriver Res: | 

(ace. loc.). a 
ā-gantu- m. nouvel arrivant, hôte ;--ka- < 

id. . Re. 


ä-GAM- arriver, atteindre ; revenir ; être , 
ou entrer dans tel état ; se rencontrer avec ; 
caus. apporter ; amener ; recevoir des nouvel- iaa 
les de, apprendre (de) ; °gamita- appris de, 
reconnu ; °gata- arrivé, etc. ; né ; rendu (iic.), 
survenu, réalisé ; poussé contre ; -lva- At 
origine. 5 

ägalägama- a. qui a eu connaissance de : 
(gén.). Se 

ä-gama- m. approche, apparition, origine; 
(titre de) propriété ; courant (d'un fleuve) ; 
(accroissement de) revenus ; information, 
science ; texte sacré, tradition ; n: de plu- 
sieurs classes de textes religieux et philos. ; 
-vant- a. qui aborde sexuellement. - 
eçruti- f. tradition. 

ägæmäpäyin- a. qui va et vient. 

ä-gamana- nt. approche, arrivée, retour; 
surgissement. ; ; 

ä-gamin- a. qui connaît la théorie. 
āgarava- a. provenant de l’aloës. 
ä-garjant- partic. iic. qui se met à barrir. 
ä-galita- a. v. qui tombe ou périt. 
ägas- nt. péché, offense, faute ; -ka- i 
id. Ti 
okārir^ a. qui fait le mal ; °krt- ag. 2 
a. v. id. E 

āgastya- a. qui concerne Agastya ; m. 
descendants «l Agastya. re PERUSE 
ä-GA- 1l atteindre ; écho Ti r 


ā-gāna- nt. fait de réaliser en chantant. 
-a-gamin- a. futur, imminent. 
agara- nt. logement, chambre, maison. 


a-gunthita- a. v. enveloppé dans (acc.). 
AgUTAVA- -I- à. = Agarava-. 
ā-gopāla- a. y compris les bergers. 
āgni-māruta- a. qui appartient à Agni el 
aux Marul. 
agni-Veçya- m. n. d'un maître ; -äyana- 
a. descendant d’Agniveçya. 
ägnidhra- m. prêtre qui allume le feu; 
feu ;-iya- n. d'un des feux rituels. | 
: (= āgneya- -ī- a. facile à prendre feu ; sem- 
~. blable au feu sacré ; appartenant ou consacré 
à Agni ; m. n. d’une arme ; de Skanda ; d’un 
Puräna pl. n. d'un peuple ; f. ville d’Agni. 
; ägrayana- m. première libation du Soma ; 
… forme d’Agni ; -ī- f. oblation des prémices à 
Ja fin des pluies ; -ka- nt. ifc. id. 
ä-GRAS- dévorer. 


àä-GRAH- attirer, prendre avec soi ; acqué- 
. rir par l'étude. 


- a-graha- m. fait de s'attacher, obstina- 
A ; -l -ena obstinément. 


_ agra-hāyaņī- f. jour de pleine lune du 
- mois Agrahäyana. 


+ y: è āgra-hārika- a. concernant une donation 
zn mde terre fait à un Brâhmane ; m. Brâhmane 
x qui a reçu cette donation. 


ä-GHATT- caus. toucher. 
À a-ghattanä- f. fait de frotter, choc, coup. 
…_a-ghargharam adv. en grondant. 
… à-gharsa- m. frottement. 


3 ā-ghāta- m. coup, heurt ; ; meurire ; 
du meurtre ; a. qui frappe (tambour). 
ā-ghāra- m. fait de mettre la graisse dans 

le feu sacrificiel. 
hürna- a. qui tournoie ou vacille. 


-ghürnati dén. tournoyer, s'agiter ; 
ürnita- qui s'agite, tourbillonnant. 


ä-ghosanä- f. proclamation. 

hosita- a. v. proclamé. 

A- sentir, flairer ; baiser ; atta- 
hrata- faire 


lieu 
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ä-ghreya- a. v. qui doit être senli. 
ängarika- m. charbonnier. 
ängirasa- -ī- a. provenant d'Añgiras ou 


des Angiras ; m. (et f.) descendant d'Añgiras, 
not. Brhaspati ; nt. titre d’un sacrifice. 
‘kalpa- m. n. d’une section de l’Atharva- 
veda. 
āùgī- f. princesse des Añga ; ängeyt- id. 
ä-CAKS- moy. raconter, annoncer ; parler 
à (dat. acc.) ; nommer. 
ä-candra-tärakam adv. jusqu’à la lune 
et aux étoiles. 


ä-CAM- boire ou se rincer la bouche (pour 
se purifier) ; ingurgiter ; caus. faire boire : 
°cänta- s. v. 


ā-camana- nt. purification (obtenue en 
buvant) ; -ka- crachoir ; bol de rinçage. 
°dhārin- m. porteur de bols pour le rinçage. 


ā-camanīya- nt. eau de purification. : 


ā-CAR- fouler aux pieds, parcourir ; se 
conduire ; se tourner vers qq'un, s'approcher ; 
avoir des ‘relations avec ; faire, ‘exécuter, pra- 
tiquer ; se mettre à ; °carila- parcouru, etc. ; 
usuel, traditionnel ; nt. conduite, procédé, | 
mode. "Ce 


ä-carana- nt. entreprise, réalisation 
tique ; voiture ; -{as solennellement. 

Es a. v. à effectuer ; °carilavya- 
id. ; à procéder traditionnellement. 


à CAL- 


; pra- 


caus. mettre en mouvement, bou- 


. ger. 


ä-cänta- a. v. qui a bu ou s’est rincé ; bu. 


ā-cāmaruka- m. vase à se rincer la bou- 
che. : 


ā-cāra- m. conduite, pratique ; coutume, à 
règle, rite ; -maya- a. traditionnel : ; -vant- a à 
qui se conduit bien, vertueux. # 


°bhrasta- a. v. désuet. 
hina- a. v. hors caste. 


ā-cārya- m. maître ; not. précepteur spi- 
rituel ; Drona ; -änt- f. ; -tā- f. fonction de 
maître ; -vant- a. qui a un “maître. 

°deva- a. qui adore son maître. 

°päda- m. pl. = äcärya- (désignation res- 
pectueuse). 

°putra- m. Açvatthäman. 


ā-cāryaka- nt. office de maître, ariy 
ment. - 


# 
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à-CI- 
ou chargé de ; lié, tissé. 

ä-citra- a. paré d’ornements bigarrés. 

ā-cīrņa- a. v. dévoré : pratiqué, 

ä-CUMB- baiser. 

a-cestita- a. v. fait, exécuté. 

ä-cotana- nt. fait de piquer (?). 

ä-cotita- a. v. délerré (en grattant). 

ä-cchad- (GHAD-) caus. couvrir, cacher : 


vêtir, gratifier d’habits ; moy. se vêtir 


*cchanna- vêtu ; °cchädila- id. : couvert. 
ä-cchäda- m. vêtement ; -in- a. qui cache. 


ä-cchädana- nt. vêtement, manteau ; cou- 
verture (de lit), 


°vasira- nt. sous-vêternent. 
a-cchid- (CHID-) mettre en pièces, rom- 
pre ; prendre .de ; enlever, exclure : voler : 


*cchinna- rompu, etc. ; °cechidya en dépit de, 
malgré (acc.). 


ā-ċchurita- a. v. vêtu de. 
ä-cchotita- a. v. arraché, déchiré. 


äja- a. concernant les chèvres, caprin. 
°gara- -ï- a. relatif au boa, propre à un boa. 
°midha- m. n. d’un roi. 


äjagava- nt. arc de Giva. 

ā-JAN- naître. 

ä-janana- nt. naissance, origine. 
ä-janma adv. depuis la naissance. 
ä-jarjarita- a. v. mis en pièces. ; 
ājātaçatrava- m. descendant d’Ajātaçatru. 
ā-jāti- f. naissance. 


ā-jāna- nt. naissance. 
°deva- m. dieu par la naissance. 


ā-jānu adv. jusqu’aux genoux. 
°bāhu- a. dont les bras vont jusqu'aux 
genoux. 


lambin- a. qui va jusqu'aux genoux. 

ā-jāneya- -ī-a. de noble origine ; m. chc- 
val de race. 

āji- m. (f.) combat, guerre ; champ de 
course (aussi fig.) ; -au dans la mêlée. 

°bhūmi- f. champ de bataille. 

°çiras- nt. front (de l’armée). : 

°cobhin- a. qui se signale dans la lice. 


ä-jighrksu- a. qui veut saisir. 


~ 
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1 moy. accumuler ; °cila- couvert 


ADAM 


ājira-bhū- f. champ de bataille (3). 
ä-jihirsu- a, qui va amener (ace). 


ä-jihmita-locanam adv. l'œil louchanit 
quelque peu. à 


à-JIV- vivre de, utiliser (ace.). 


ā-jiva- m. -na- nt. moyens de vivre ; -um 


pour la vie. 


_ā-jīvanika- a. qui cherche des moyens de 
vivre. 


ā-jīivikā- f. subsistance. 


&-jivya- a. propre à assurer des moyens de 
vivre ; nt. moyens de vivre. 

1 ā-JÑA- remarquer, entendre dire ; caus. 
ordonner ; dire (le sujet étant un personnage 
d’un plus haut rang) : assurer qq'un d’une 
chose ; pass. être tenu pour ; °jñapta- “jñāpita- 
ordonné. 


2 ā-jñā- f. ordre, commandement ; auto- 
rité. 

°kara- m. serviteur ; -ī- f. ; -tva- nt. office 
de serviteur. 

°bhaùga- m. fait de ne pas exécuter ou d'en- 
freindre un ordre ; “bhanga-kara- ct °kārin- 
a. qui n’exécute pas un ordre. 

“vidhäyin- a. qui exécute les ordres. 


ä-jñäna- nt. fait de reconnaître, de com- 
prendre. 


ä-jñäpya- a. v. qui a un ordre À recevoir 
de (gén.). ; 

ājya- nt. beurre fondu (pour la libation). 

°gandhi- a. (feu rituel) qui sent le beurre 
fondu. : 

°pa- m. pl. Mânes des Vaicya. 

‘bhäga- m. du. les deux portions de beurre 
pour Agni et Soma. ; 

°bhuj- m. Agni. 

āñjana- a. de la couleur d’un fard (pour 
les yeux) ; m. Māruti ; -ī- f. boîte enfermant 
ce fard. ; 

āñjaneya- m. métron. de Hanumani. 

ätarüsaka- m. n. d'une plante. 

ätavika- a. consistant en forêt ; en hom- 
mes de la forêt ; m. habitant des forêts. 


ätiki- f. femme d'Usasti. 

äti-KR:- faire réflexion. 

ätopa- m. gonflement ; 
orgueil. 


redondance ; 


ādambara- m. sorte de tambour ; fracas, ; 


D. 
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barrissement, rumeur ; fureur ; ifc. point 
extrême de, couronnement (fig.) ; garni- 
ture (?) ; fait de s’oindre ; -vant- a. qui fait 
grand bruit. 

adivin- m. n. d'une corneille. 

adhya- a. riche ; qui abonde en (instr.) ; 
-lā- f. richesse (en). 

‘rtja- m. n. d’un poète. 

anaka- a. fin, minime. 

ānda- m. du. testicules ; nt. œuf. 


“kapala- nt. coque d'œuf. 
ekoça- m. œuf ; a. enfermé dans l'œuf. 


“ja- a. né de l'œuf. 

ändira- a. audacieux. 

a-tañka- m. appréhension, angoisse, ter- 
reur. 

a-TAD- caus. frapper. 

ā-tatāyin- m. meurtrier, agresseur, incen- 
diaire, voleur, etc., malfaiteur en général. 

&-TAN- étendre ; se diriger vers ; mettre 
(pied ferme) sur ; produire, exécuter ; mani- 
fester ; °{ala- (chemin) étendu ; attaché à ; 


(corde) tendue. . 
atali-karana- nt. fait de tirer (la corde de 


l'arc): 

a-TAP- pass. être affligé ; s’infliger (une 
pénitence) ; °tapta- embrasé (iic.). 

ā-tapa- m. chaleur, not. chaleur solaire ; 
clair de lune ; -vant- a. chauffé par le soleil. 

°{ra- nt. parasol ; °träyita- a. v. formant 
parasol. : 

“värana- nt. parasol. 

ātapātyaya- m. fin de la chaleur (du jour). 

älapäpäya- m. cessation des chaleurs (de 
l’été). 

atapodaka= nt. 
l’eau. 

a-tapana- m. Giva. 

ātapāyate dén. devenir chaud comme le 
soleil. 

a-TAM- perdre ses sens. 

a-TARJ- caus. insulter. 

a-tarpana- nt. empreinte de la main (sur 
les murs, etc.) ; mortier. 

ātas = alas. 

ā-tāpin- m. n. d’un Daitya. 

ā-tāmra- a. rougeâtre. * 

a-titamsu- a. qui veut mettre par-dessus. 


mirage apparaissant sur 


ätitheya- -ī- a. propre à un hôte, hospi- 
talier ; nt. hospitalité ; f. id. 

ātithya- a. et nt. id. 

°’käma- a. qui désire les rites d’hospitalité. 

“sal-kāra- m. °sat-kriyā- f. rites de l’hospi- 
talité. 

ā-tiraçcīna- a. un peu en biais. 

āti-raikya- nt. surabondance, excès. 

āti-çayika- a. surabondant. 

ä-TUD- frapper (not. en piquant), aiguil- 
lonner. 

ätura- a. malade (aussi fig.), affligé par ; 
avide de ; incapable de (inf.). 


āa-TUL- caus. élever. 
āa-trnņa- a. v. blessé ; nt. blessure. 


ā-todya- nt. n. d’un instrument musical 
(de percussion). 

°sthānā- nt. salle de concert. 
. âtta- (ä-DA-) a. v. pris, reçu, enlevé, etc. 

°gandha- a. dont on a maté l’orgueil, 
humilié. 

°diksa- a. qui a entrepris la diksä. 

‘laksmi- a. privé de sa puissance. 

‘vibhava- a. parvenu à la richesse. 

‘sära- a. privé de puissance ; de ses trésors ; 
sans valeur. 

°svaiä- f. fait d’être dépouillé de’ses biens. 


ättha-.v. AH-. 

ätmaka- a. qui appartient à (la nature de); 
ifc. (f. -:ka-) consistant en, composé de ; qui 
tient l’être de... 


ätmakiya- a. son propre, mon propre. 
ätmatä- f. essence, nature. 


ätman- m. âme, principe spirituel, intel 
ligence, le soi ou le moi ; soi, se (pron. réfléchi : 
au sg.) ; essence ; corps ; forme ; âme univer- 
selle, Brahma ; ätmanä (de) soi-même ; ätmi- 
kr- prendre possession, s'approprier ; ämasäl- 
kr- id. ; rendre pareil à soi ; °ätma- ifc. 

äima-käma- a. qui s'aime ; qui aime l’āt 
man. 

°krta- a. v. fait ou provoqué par soi. 

°gata- a. qui est sur soi ; -am en aparté. 

°gati-`f. sa propre voie; -y de son propre 
fait. 

°ghātaka- °ghätin- ag. qui se donne la mort. 

"ja-a. né de soi-même ; m. fils ; f. -& fille; 
-lā- f. fait d’être un fils. 

‘’janman- nt. naissance d’un fils ; m. fils. 
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‘jña- ag. qui se connaît 
man. 

“jñāna- nt. connaissance de soi ; de l’ätman. 

"jyotis- nt. lumière de l'âme suprême ; 

- qui reçoit la lumière de soi-même. 

| efattve, nt. (sa) propre nature ; nature de 
l’ätman. 


‘lantra- nt. base du sentiment du soi ; 
devoirs envers soi : a. qui ne dépend que de 
soi. 

‘lrpta- a. v. qui se suffit, content de soi. 

°{yaga- m. suicide ; -in- a. qui se tue. 

‘träna- nt. moyen ‘de se sauver ; garde du 
corps ; ‘°{räna-parigraha- m. préposé à la 
garde du corps. 

‘darça- m. miroir. 

°dāna- nt. don de soi. 

°deva- m. n. d’un Brâähmane. 

°dosa- m. (sa) propre faute. 

°nitya- a. inné. 

°nindā- f. reproche adressé à soi-même. 

‘nivedana- nt. fait de s'offrir à une divinité. 

°pa- a. gardien de sa personne. 

°‘paksa- m. son propre parti. 

‘parityäga- m. sacrifice de soi. 

°’püla- m. renaissance. 

°pūjā- f. louange de soi. 

°pralikrti- f. réflexion de sa propre image. 

°pralyayika- a. qu'on doit apprendre soi- 
même. 

.°prabha- a. qui brille de soi-même. 

‘praçamsaka- *praçamsin- ag. qui se vante, 
fanfaron. 

°praçamsüä- Î. vantardise. 

°bodha- a. qui connaît l’ätman. 

‘bhaya- nt. crainte pour soi. 

‘bhava- m. manifestation de soi ; Käma ; a. 
provenant de soi. 

‘bhäva- m. présence de soi ; personnalité, 
soi. 

bhū- m. Brahma ; Visnu ; Giva ; Käma ; 
un Brâhmane. 

°bhüla- a. v. (entièrement) dévoué à. 

“bhüya- nt. essence propre. 

“yajin- a. qui se sacrifie (fig.). 

°yoga- m. union avec l’ätman. 

°yoni- m. Brahma ; Visnu ; Käma. 

°raksana- nt. fait de se ménager. 

‘ruha- a. qui croît sur soi. 

°Jäbha- m. avantage ; naissance, 

ovacana- nt. (sa) propre parole. 

‘wañcaka- a. qui se trompe soi-même. 

*vadha- m. ‘vadhyäa- f. suicide. 


; qui connaît l’ät- 
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var ga- m, (son) propre parti. 
°vaga- a. qui dépend de sa propre volonté. 
°vaçya- a. qui est à (sa) discrétion. 
‘vikraya- m. vente de sa liberté, s 
‘vid- ag. qui connaît l'ātman ; °vittā- f. fait 
de connaître l'ātman ou de se connaître ; 
‘vidya- f. id. x 
vidhils&- f. égoïsme, s 
‘vrili- f. état où l’on se trouve ; interven- 
tion de qq'un en personne. 
°çamsã- f. louange (qu’on fait) de soi. 3 
°çakti- f. pouvoir personnel ; tyä selon ses 
forces. a 
°çuddhi- f. purification de soi. 
°çlāgha- -in- a. qui se loue soi-même. 
‘samyama- m. fait de se maftiriser. 
°samväda- m. débat avec soi-même. z 
°samstha- a. attaché à soi ; situé ou dirigé 
en soi; m. fait de diriger vers “soi (la pensée de 
qq un) : -ä- f. de demeurer avec soi. 
°samläna- m. fils. 
°’samdeha- m. risque personnel: 
°sama- a. égal à soi ; -tā- f. égalité avec soi. 
°‘samarpana- nt. fait de s'offrir à une divi- 
nité. 
°sambhava- m. fils ; Käma ; -ā- f. fille. 
°sambhāva- m. fait de devenir ätman, 
°sambhävana- f. croyance (excessive) en soi. ý 
°sambhavita- a. infatué de soi-même. z 
_‘sammila- a.'qui ressemble à l’ätman; gi Ta 
se mesure par soi. 
°stava- m. °sluti- f. louange de soi. 
‘han- ag. qui se tue ; qui tue son âme, 
ätmädhika- a. plus cher que soi. 
ätmädhina- a. qui dépend de soi. 
älmänapeksa- a. qui ne prend pas garde à 


ātmāparādha- m. offense personnelle. 
ātmāpahāra- m. dissimulation ; -ka- a. ani 
feint d’être plus qu’il n’est; -in- id. 
ālmārtham -the ady. pour, en, vue de soi. 
ätmäbhiläsa- m. désir qu'on a de soi. 
älmämisa- m. paix conclue au prix de 
propre armée. 
äimäräma- a. qui se plaît à soi ; ; à l'ätman 
ätmaärtham -e ady. pour soi, en vue de so 
älmecchä-f. désir qu'on a de |! atman. 
ātmeçvara- m. maître de soi. ; 
almotkarsa--m. prévalence de soi ; de 
ätmodbhava- m: fils. 
ätmopajtuin- a. qui n'a à en peten que : 
même. à 


Là pe) 


Farg 


… ālmaupamya- nt. égalité avec soi ; -ena en 
«se prenant pour critère. 
ätmam-bhari- a. qui prend .soin de soi, 


ca 

= ütmanü-trliya- °duitiya- °pañcama- °sap-' 
à lama- a. accompagné de deux, d’un, de qua- 
E- tre, etc. 
= imane-padu- nt. sg. pl. moyen (gramm.). 
D äimi-bhava- m. fait de devenir ätman, 


= absorption dans l’ätman suprême. 
ätmanina- a. en personne : nt. bien-être. 
—_…_ ätmanvin- a. pourvu d’une âme. 
atmamaya-a. qui s'appartient à lui-même. 
. âtmavat adv. comme soi. 
= ātmavant- a. maître de soi, prudent 3 
= concernant soi ; -valtā- f. maîtrise de soi, 
prudence. 
atmiya- a. son propre ; apparenté. 
°jälya- a. de sa propre espèce. 
°deça- m. patrie. 

atmya- a. ifc. ayant pour essence. 

ätyantika- -ï- a. continuel, absolu ; infini. 
A ātyayika- a. qui ne souffre pas de délai, 
= urgent.. 

= ätreya- m. descendant d’Atri ; -1- f. femme 

qui se baigne après les règles ou femme qui 
= a ses règles. . 
~ atreyi-puira- m. n. d'un maître. 

ātharvaņa- -ī- a. relatif à Atharvan ou 
aux Atharvan ; m. descendant d’Atħarvan ; 
prêtre de l’Atharvaveda ; Atharvaveda ; -ika- 

a. relatif à l’Atharvaveda. 
a-DAMÇ-: mordre dans ; °das{a- mordu. 
~ ä-dara- m. respect, égard, soin, peine, 
_ prudence ; -am kr- prendre intérêt ; -āt -en« 
= avec soin ou respect. ; -vanl- a. préoccupé de. 

a-daraniyata- 
sidération. . 
“a-darça- m. fait de voir ; miroir, image ; 
a modèle ; -ka- id. ; -maya- a: consistant en un 
miroir. 
‘bimba- m. miroir rond. 

~ àä-darçita- a. v. montré, désigné, 
‘ä-DAH- caus. pass. se brûler. 

-DA- moy. (rar. act.) prendre, enlever ; 
ter, recevoir ; réclamer ; prendre avec 
mettre- (vêtement) ; prendre (aliment, 
chemin) ; se vouer à, entreprendre ; 


l. fait d'être pris en con- 


ME Se 


CE tr 


“égoïste ; parasite ; -tva- nt. égoïsme ; -{a- f. id.. 


Domain. https://archive.org/details/muthulakshmiacademy à N AEI- 


_ Giti Thadani Collection, Delhi Muthulakshmi Research Academy. Funded by IKS-MoE 


`~ 


offrir ; remarquer, observer ; admettre, 
approuver ; °dāya avec ; °däyamäna- partic. 
qui saisit, qui examine. i 


ā-dātavya- a. v. recevable. 
ā-dātr- ag. receveur. 


ā-dāna- nt. prise ; réception ; fait d'attirer 
ou d’enlever ; -vant- a. qui reçoit. 

ä-däyin- a. ifc. qui reçoit. 

ädi- m. commencement, début ; initial(e) 
(gramm.) ; ife. qui commence par, -qui com- 
porte notamment, et ainsi de suite, etc. ; ädi- 
kr- mettre en avant ; -au à l’origine, d'abord : 
-tas id. ; -ka- ifc. qui commence par ; -{à- f. 
fait d’être le début. 

°kertr- ag. °deva- m. Krsna ; Visnu. 

‘käla- m. époque primitive. 

°guru- m. premier ministre. 

°parvata- m. montagne principale. 

°parvan- nt. premier livre du MhBh. 

°purusşa- °“pūruşa- m. Hiraņyakaçipu ; 
Visnu ; Krsna. 

.‘bhava- a. issu d’abord ; m. Brahma. 

°’madhyänta-ja- a. pl. de naissance haute, 
moyenne et basse. 

°mūla- nt. base originelle. 

°räja- m. Manu ; Prthu. 

°vamça- m. race primitive; °vamçävalärana- 
nt. généalogie, n. d’un chapitre du MhBh. 

‘varäha- m. Visnu. 

°çarira- nt. corps primordial. 

°sarga- m. création première. 

ädy-anta- a. qui commence et finit par ; 
-vant- a. qui a un commencement et une fin. 

ä-digdha- a. v. frotté d’onguents. 

āditya- a. venant d’Aditi ; m. soleil, dieu 
du soleil ; Varuna : Visnu ; pl. n. de plusieurs 
divinités solaires, fils d’Aditi : -fva- nt. nature 
solaire. 

“ketu- m. fils de Dhrtarästra. 

°gati- f. marche du soleil. d 

“Arlha- nt. n. d’un Tirtha sur la Sarasvati. 

°prabha- °sena- m. n. de rois. 

°“vamça- m. dynastie solaire. 

varna- a. couleur de soleil ; m. n. d’un 


. homme. 


“varman- m. n. d'un Ksatriya. 
‘hrdaya- nt. n. d’un stotra. 


ädityavat adv. comme le soleil. 
ä-ditsu- a. avide de gagner (acc.), avide. 
ädin- ag. ifc. qui mange. : 
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ädimant- a. qui a un commencement 
-Maltva- nt. fait d'avoir un commencemen{. 


1 a-DIÇ- viser à, avoir en vue : assigner ; 
annoncer, enseigner, dénommer ; déclarer ; 
prescrire ; essayer ; se soumettre à ; bannir ; 
caus. indiquer, montrer, dire: °’disla- annoncé: 
enjoint, etc. ; °diçya concernant. 

2 ä-diç- f. dessein, proposition. 

ä-distin- m. étudiant qui a reçu les ins- 
tructions, navice ; pénitent. 

ä-dinava- m. misère, détresse : faute (bi. 

a-DIP- caus. allumer, mettre en feu : 
°dīpta- enflammé, brillant ; °dipita- id. 

ä-dipaka- ag. incendiaire. 

ä-dipana- nt. fait d’enflammer. 

ä-dirgha- a. allongé, ovale. 

ā-DU- moy. se consumer de chagrin. 

a-DR- ‘driyate (-ti) ; °drla- — regarder 
avec atlention ou égard, respecter ; prendre 
garde ; a. v. attentif à (loc.) ; respecté, estimé. 

ä-drtya- a. v. respectable ; qui doit être 
observé. 

a-DRÇ- moy. être vu ; caus. montrer. 

ä-drsti- f. regard (sur). 

‘gocaram ‘prasaram adv. jusqu'aux limites 

-du champ visuel. 


ā-DŘ- pass. se frayer une voie dans (fig.). 
ä-deya- a. v. à prendre, à cueillir ; à 
appliquer. 
ä-deça- m. avis, information ; description; 
règle ; ordre ; prévision ; substitut (gramm.) ; 
-ka- guide ; -in- a. ife. qui prescrit ; qui 
- incite. 
ä-deçya- a. v. qui doit être dit ou prescrit. 
1 ädya- a. v. qui doil être mangé ; nt. 
aliment. . : 
2 ādya- a. premier, en têle ; prééminent ; 
sans parallèle ; ifc. qui commence par, etc. 
“kālaka- -ikā- a. concernant aujourd’hui. 
adyädya- a. celui qui chaque fois précède. 


ädyüna- a. vorace ; veniru. 

adri-sära- -ī- a. fail de fer. 

ā-DRU- courir vers. 

āa-DHAM- pass. être gonflé, ètre plein. 

ä-dhamana- nt. fait de mettre en gage, 
- gage. 
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ADHMA 


ädhama-rnya- nt. état de débiteur. 


&-dharsita- a. v. qui a subi une offense, 
une humiliation. ; ; 
ā-DHA- 1 (surtout moy.) placer sur, mettre 
(aussi fig.) ; déposer ; diriger ; disposer ; don- 
ner ; accepter, approuver ; faire, exécuter ; 


prendre, assumer (une forme), recevoir ; met- 
tre au monde ; caus. faire mettre., 


ā-dhātr- ag. instructeur ; donneur. 

ā-dhāna- nt. fait de mettre, etc., dépôt ; 
fait de disposer (le feu rituel) ; de mettre au 
monde ; de faire, de provoquer ; prise, récep- 
tion ; effort. : 

ā-dhāyin- a. ifc. qui donne ou confère ; 
°dhāyitā- f. fait de provoquer. 3 

ä-dhära- m. support, base ; soutien, 
secours ; réceptacle, vase, bassin à eau au pied 
d'un arbre ; digue ; rôle (dans un drame) ; 
-Lä- f. fait d'être un réceptacle. 

°rüpä- f. sorte de collier. 

ädhärädheya-bhäva- m. 
nant au contenu. 

ä-DHAV- 1 courir sur. 

1 ā-dhi- ın. réceptacle ; gage, dépôt. 

°stena- m. voleur de gages. 

2 ä-dhi- m. pense, souci, 
malheur. 

‘dvis- ag. qui efface la souffrance. 

ädhi-karanika- m. juge. 

ädhikya- nt. surplus, excès ; prépondé: 
rance. : 

ädhi-daivika- a. concernant les dieux. 

ädhi-patya- nt. suprématie ; devoirs d'un- 
souverain. 

ädhi-rathi- m. Karna. 

ādhi-rājya- nt. empire suprême. 

ä-dhi- f. souci, désir (soucieux). 

ädhina- a. dépendant de (loc.). 
` 8-DHÜ- agiter ; “dhūla- agité, troublé, 

àä-DHR- caus. lenir, conserver. 

ä-dheya- a. v. à donner, à conférer. 

aädho-mukhya- nt. fait d'aller vers le bas. 

ädhorana- m. cornac. ` 


rapport du conte- 


anxiété ; 


ā-dhmāta- a. v. soufflé, empli d'air, qui ; 


se gonfle (par le vent) ; plein, accru. 
a-dhmäna- nt. accroissement. 


ea a. relatif à L'ätman ou au 


ädhyäna- nt. méditation. 
T uote a. adonné à l'étude (reli- 


Ho a. en voyage. , 

anamça v. l AÇ-. 

ānaka-. m. tambour, tambourin. 

-nata- -a. v. incliné ; soumis ; aplati, 


nati- f. fait de se courber aux pieds de ; 
de:tendre (l'arc). 

…_a-NAD- caus. faire retentir. 

-naddha- a. V. attaché, noué. 

ānana- nt. bouche ; visage. 


ananäntam adv. jusqu’à la bouche. 


1-antarya- nt. fait de suivre immédiate- 
t ; absence d'intermédiaire ; proximité. 
oA riiyā- f. 3° jour d’un rite. 


n-antya- a. éternel ; ni. Su immor- 


\ AND- se réjouir ; caus. bénir ; °nan- 
heureux. 


lar m. (nt. rare) félicité, joie ; -ka- 
ai réjouit ; -tā- f. fait d’ être heureux ; 
a. fait de félicité. 

a- nt. larmes de joie ; 
ru- nt. id. 

uj- ag. qui jouit de la félicité. 

dhana- a. qui accroît la félicité ; m. 
u Dhvanyäloka. 

ndotsava- m. fête de joie: 


nandana- nt. salutation amicale. ; ; fait 
ndre | heureux ; a. qui réjouit. 


nandayitavya- nt. objet de félicité. 
L ne ag. qui ue 


°bäspa- m. änan- 


Dshicliner : $ fénûre omaes: À 
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änarca v. ARC-. 


änarta- m. fils de Çaryäti ; pl. peuple et 
région du Gujerat (autre nom du Saurästra). 
°sat-krta- a. v. fêté par les Anarta. 


a-nartita- a. v. agité doucement. 
ä-NARD- hurler ; °nardita- nt. hurlement. 
änaçuh v. 1 ACÇ-. 

ä-näkam adv. jusqu'à la voûte céleste. 
ä-näthya- ni. fait d'être sans protecteur, 
ä-näbhi adv. jusqu’au nombril. 
änäyäyate dén. représenter un fi let. 
ā-nāyin- m. pêcheur. 

ā-nāha- m, constipation. 

ā-niçam adv. jusqu’à la nuit. ' 

ā-NĪ- mener vers, conduire ; faire venir ; 


confier, offrir (sacrifice) ; amener (à tel état) ; 
manifester ; caus. faire venir. 


ā-nīti- f. fait d'amener. 

ā-nīla- a. bleuâtre. 
“aänu-külikatä- f. 
de. 

ānu-kūlya- nt. conformité ; inclination. 


complaisance vis-à-vis 


ānu-pūrva- -ya; nt. -ī- f. succession, série 


(not. série des castes) ; -āt- -ena -yā dans lor- 
dre, successivement. 


ānu-mānika- .a. qui tire des conclusions. 


- ānu-yātrika- m. homme d’escorte, sui- 
vant. 


ānu-lomya- nl. sens naturel, ordre régu- 
lier. f 

ānu-veçya- a. voisin (habitant du même 
côté). 


‘anu-çäsanika- a. relatif à l’enseignement. 
anu-çrava- a. relatif à la tradition. 
änu-sañgika- 

forme ; inhérent à ; voisin ; secondaire. 
änustubha- a. en mètre anustubh. 
anusüya- a. provenant d'Anusüyä. 
än-rnya- ni. absence de dette (aussi fig.). 
a-NRT- caus. agiter doucement. 
än-rtika- a. sujet à mentir. 


ā-nrçamsa- nt. absence de cruauté, pures 
; a. doux, humain. 


ä-netr- ag. qui amène. 


-1- a. qui adhère, se con- 
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ä-neya- a. v. à amener. 

antara- a. situé à l’intérieur : ; secret ; 
servitéur du palais ; autochtone. 

°jña- a. sachant ce qui est caché. 


äntarïksa- a. propre à l'atmosphère. 
äntra- a. relatif aux entrailles. 
ändolikä- f. chaise à porteurs. 
ändolita- a. v. bercé, balancé. 
āndhya- nt. cécité. 


āndhra- m. pl. n. d’un peuple tát du 
Sud) ; d’une dynastie. 


ānv-āhika- -ī- a. journalier. 

ānv-ïksika- -ī- a. critique ; f. logique, 
philosophie (aussi -saki-). 

AP- äpnoli äpnule ; äpa ; āpat ; âpyale 
äpayali ipsali ; āpta- äptum āptvā °apya — 
atteindre, gagner, obtenir, prendre posses- 
sion ; endurer ; pass. arriver au but : caus. 
faire atteindre, satisfaire (un désir) ;. frapper. 

āpa- ın. n. d'un Vasu. 

āpa-gā- f. rivière. 

āpaņa- m. marché, boutiques. 

°devatä- f. divinité protectrice du marché. 

‘vithika- m. nt. série d’échoppes. 

‘’vedika- f. banquette où sont exposées les 
marchandises. A 
. &-PAT- se précipiter sur, tomber sur ; 
apparaître (à l'improviste, aussi fig.) ; échoir, 
devenir (subitement) .la propriété de : ; caus. 
verser sur. | 

ä-patana- nt. événement imprévu. 

ä-patti- f. détresse. ` 

1 ā-PAD- moy. approchér, arriver à ; tom- 
ber (dans tel état) ; se produire ; caus. mettre 
(dans tel état) ; rendre malheureux ; faire 
venir, procurer ; prendre possession ; °panna- 
entré dans ; affligé, malheureux ; survenu. 

äpanna-satlva- f. femme enceinte. 

2 ä-pad- f. adversité ; -i en cas d'accident, 
en période de-malheur. 

°uddharana- nt. fait de tirer de la détresse. 

°dharma- m. adversité ; prescriptions en cas 
de malheur public. 

äpana- nt. fait d'obtenir ; ag. qui amène. 

äpaneya- a. v. à obtenir. 


äpayitr- ag. qui procure, qui comble Qu 
désir). 
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äpara-paksiya- a. concernant la 2° mob 
tié du mois. 


ā-parva-bhāgam adv. jusqu'à Varticu- 
lation. 
āpava- m. Vasistha. 


āpa-vargika- a. qui mène à la béatitude : bj. | 
“vargya- id. S 


1 āpas- nt. eau. ; 
2 āpas nom. pl. de ap- et cf. s. v. äpo°. 


āpastamba- m. auteur de traités de rituel 
et de droit. 


ä-PA- 1 boire dans, absorber ; Tous des 
yeux, des oreilles ; caus. faire boire- 


ä-paätala- a. rougeâtre. 


ä-paändu- -ra- a. blanc-jaune, blanchâtre ; 
-rt-bhü- devenir pâle. 


ä-päta- m. poussée, avance brusque, 5 
plongée ; apparition soudaine ; instant ; a. qui m7 
s'attaque à ; -am sur-le-champ ; -e au ‘début. a 


ā-pātin- a. ifc. qui a lieu. ; 
ā-pātya- -a. qui attaque ou va attaquer. 
ā-pāda- m. récompense. 


ā-pāna- nt. salle où l’on boit, buvette ; 
beuverie ; -ka- id. 
°sthāna- nt. bouche. 


ä-pärsni. adv. jusqu'aux talons. 

ä-piñjara- a. rougeâtre. 

äpita- (AP-) a. v. amené. 

ä-piçañga- a.:couleur d’or. 

RTE caus. presser, écraser ; tourmen- 

; 1 °pidita- pressé. | 

a m. guirlande (portée sur le crâne); 
diadème ; fait de presser, de tordre: ee 

ä-pidin- a. ifc. orné d'une couronne, la 
tête ornée de ; 2 °pīdita- a. enguirlandé. 

ä-pita- a. jaunâtre. 

ä-pitayati dén. colorer en jaune: 

ä-pina- a. v. enflé ; plein, gras ; nt. pis, 
mamelle. 

ā-pūra- m. PROQURUEES excès ; ; a. qui s` em- ` 
plit. 

ā-pūraņa- a. qa canles m. w d'un: 
Näga ; nt. emplissage ; masse: d'eau. 


a-püryamäna-paksa- : m. lune croissänte, 
quinzaine claire. ; 


a-PR- °prnoti s'occuper à ; °pria- occupé. 
a-prsta- a. v. salué. 
a-PR- pass. s'emplir ; être satisfait ; caus. 


=  emplir de bruit : faire enfler, charger de ; 
Ar °pūrta- empli ; nt. acte méritoire ; °pürna- 
ee empli. 

= äpoda- m. Dhaumya. 


apomaya- -ī- a. consistant en eau. 
äpo-maäträ- f. atome premier de l’eau. 
äpta- (AP-) a. v. atteint, reçu, pris, etc. ; 
ee apte ; exact ; fidèle ; familier avec ; m. per- 
; sonne de confiance, proche, ami, garant. . 
°kärin- aà qui l’on peut se fier ; qui agit 
pertinemment. 
°krt- ag. personne de confiance. 
‘daksina- a. muni de dons suffisants ou 
abondants. 
bhäva- m. état de ce qui inspire confiance. 
bacana- nt. parole d’un homme de con- 
fiance, d’un homme autorisé. 
EER "varga- m. familier, ami. ; 
LA “väac- a. dont la parole fait autorité ; m. 
Muni ; f. parole d'un homme qui fait auto- 
_- rité ; Veda. 


äptavya- a. v. à alteindre, accessible. 
- äpti- f. fait d'atteindre, obtention, gain. 
äptor-yäma- m. n, d’un rite. 


āptya- m. ép. de Trita ; pl. classe de divi- 
nités. 


1 āpya- a. v. à atteindre, accessible. 


2apya- a. aquatique : m. pl. n. de Deva. 


a-PYA- moy. abonder ; prendre vigueur : 
caus. vivifier, affermir, consolider ; réjouir. 


ā-pyāya- m. accroissement. 


_ &pyāyana- a. qui confère du bien-être 7 
= nt. fait de satisfaire (les dieux) ; d’accrottre ; 


~ enfler ; -ā- f. satiété ; -vant- a. qui rend 

_ prospère ; °pyäyin- a. ife. id. 

~ ä-pyayya- a. v. à satisfaire. 
a-pratinivrtta- 

“ment. 

. &-prapadina- a. qui va jusqu’à la pointe 

des pieds. ` 

“ä-PRAÇ- moy. (act.) prendre congé, dire 

adieu, saluer ; s’enquérir. : 

a. joyeux. 


a. v. qui cesse complète- 


sembler à ; °bhāta- qui brille : visible. 
leur. 
ler ; promettre. 
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ä-plava- m. bain, ablytion ; a. où l’on se 
baigne. 

ä-plavana- nt. bain, fait de plonger. 

ä-plävya- a. servant de bain, 

ä-PLU- moy. sauter vers ou sur ; se laver ; 
plonger ; inonder ; caus. laver ; se baigner ; 
inonder (aussi fig.) ; °pluta- baigné ; inondé : 
affligé de ; qui a sauté ; nt. bain; fait de sau- 
ter, bond. 

ä-plusta- a. un peu roussi. 

äpsarasa- a. descendant d’une Apsaras. 

ä-phalaka- m. palissade. 

ä-phalodayam adv. jusqu'à la produc- 
lion du fruit, de la récompense. i : 

ä-BANDH- attacher, lier, joindre ; pren- 
dre possession ; adhérer ; fixer les yeux sur ; 
produire ; montrer ; ‘baddha- attaché, etc. ; 
formé. 

äbaddha-drsti- a. les yeux fixés sur. 

*mandala- a. formant un cercle. 

“māla- a. formant une couronne. 

äbaddhäñjali- a. joignant les mains portées 
au front. 

ä-bandha- m. lien (fig.). 

ä-bandhana- nt. fait d’attacher. 

ä-BADH- moy. tourmenter ; déclarer faux. 


ä-bädha- m. dommage ; tort ; tourment : 
-ā- f. id. 
ā-bālam adv. depuis ou jusqu'aux 


enfants, y compris les enfanis. 
ā-bālyam adv. depuis l'enfance. 
ābdam adv. pendant une année. 
ābdika- a. annuel. 
äbravanti- f. n. de ville. 
a-brahma adv. jusqu’à Brahma. 7 
°sabham adv. jusqu’à la cour de Brahma. fe 
ā-bhaùgin- a. un peu courbé. 4 
a-BHAJ- aider ; respecter. à 

rs nt. ornement, parure ; -ka- ee. 

1q. 

1 à-BHA- illuminer ; apparaître ; res- 


2 ā-bhā- f. éclat ; -a- ifc. aspect, air, cou- 


&-BHAŞ- moy. parler à, converser ; appe- 
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ä-bhäsa- m. parole, TO 
commande. 

ä-bhäsana- nt. fait de s'adresser à, con- 
versation. 

ā-bhāşya- a. v. digne d’être l’objet d’un 
entretien. : ; 

1 ä-BHAS ` moy. ressembler à, être 
comme. 7 

2 ä-bhäs- f. éclat. 


ä-bhäsa- m. éclat ; apparence, air, faux 
air ; fait d’apparaître. 


äbhi-kämika- a. souhaité. 

äbhi-cära- m. sortilège ; -ika- -1- a. magi- 
que, incantatoire. 

äbhi-jana- a. patronymique. 

äbhi-jati- f. °jāya- nt. noblesse (de nais- 
sance). ` 


ābhi-jñāänika- a. concernant la connais- 
sance. - . 


ā-bhinna- a. v. déchiré. 


ābhi-mukhya- nt. fait de se tourner vers ; 
d’être présent ; d’être dévoué à. 


äbhi-rämika- a. aimable, agréable. 

äbhi-secaniya- -1- a. concernant l’onction 
royale. 

äbhi-härika- a. qui fait l’objet d'un mes- 
sage ; nt. chambre (à). 


äbhira- m. pl. n. d'un peuple de l'Ouest 
(du Rann de Kacch à la Sarasvati) ; sg. bou- 
. vier, fils d’un Brâhmane et d’une Ambasthä. 


ā-bhīla- a. terrible ; nt. détresse. 
ä-bhugna- a. légèrement incurvé. 


ä-BHU- . subsister ; garder son individua- 
lité. É 

äbhüti- m. n. d'un homme. 

ä-BHR- produire ; attirer (l'attention) ; 
“bhrla- produit ; décidé. 

ä-bhoga- m. courbure ; coupole ; chape- 
. ron du serpent ; extension, grandeur ; multi- 

plicité. 

ā-bhogin- a. courbé ; vaste. 

ābhy-antara- a. situé à l’intérieur. 

ābhy-āçika- a. tout proche, voisin. 

ābhy-udayika- a. qui porte bonheur; 
ifc. concernant le début de. 


; proverbe ; 


t 


-menter ; -in- a. qui tourmente. 
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i ām interj. marquant souvenir où approba- 
ion. s 

āma- a. cru, non cuit (dit aussi d'un vase 
de terre); non mûr, vert ; moelleux ; m. fils 
de Krsna. 3 

‘jvara- m. dysenterie, indigestion. - 

:°tvac- a. à la peau fine. 3 

°pātra- nt. vase en terre non cuite. 

ämäçeya- (lieu des aliments non digérés) 
m. estomac ; ämäçraya- id. 

ämestaka- a. consistant en briques non 
cuites. 

ā-magna- a. v. enfoncé dans. 


ā-majjanāntam adv. jusques et y compris 
la plongée. 

ā-mañju- a. charmant. 

ā-matta- a. v. enivré (not. par l'amour). 
. ā-mantraņa- nt. adresse, invitation ; (for- 
mule de) salut. . 

‘pada- m. mode d'interpellation. . 

ā-mantrayate dén. parler à ; inviter ou 
sommer ; saluer ; dire adieu ; °mantrita- 
invité ; de qui l’on prend congé ; nt. entre- 
tien ; vocatif (gramm.). 

ä-mantrayitavya- 
dire adieu. 

ä-MANTH- baratter ; agiter violemment. 

&-mandra- a. qui a un son bas, grave. 

ämaya- m. mal, maladie : -Gvin- a. malade 
d'une indigestion ; -avitva- nt. fait d’avoir 
une indigestion. 7 

aä-maranam adv. jusqu’à la mort. 

ämaranänta- a. qui s’étend jusqu’à la mort; 
-ika- id. 

ā-marda- m. compression ; 


a. v. à qui l’on doit 


ämalaka- nt. fruit de l’Emblica, myro- 
bolan ; -ī- f. la plante. 
āmalakī-phala- nt. ce fruit. 


ämiksiya- a. servant au fromage blanc. 
ämitra- 
mical. 
ämisa- nt. viande ; proie ; objet de plai- 
sir ; -fa-.f. -tva- nt. fait d’être une proie. 
āmişāçin- a. carnivore. 


ā-MIL- caus. fermer (les yeux). i 
a-milana- nt. fait de fermer (les yeux). 


ā-mukulita- a. (feurs) à demi ouvertes. 


fait de tour- 


a. appartenant à l'ennemi, ina- 


qy 
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ä-mukha- nt, prologue.- 

ā-MUC- mettre (un vêtement) ; jeter, 
lâcher ; °mukta- endossé ; orné de : ôté (vête- 
ment). 

ā-MUD- sentir bon. 

āmusmika~- -ī- a. appartenant à l'autre 
monde. , i 

‘amusyäyana- a. descendant d’une famille 
noble. j : 


‘ämürtarayasa- : a. relatif à Amürtarayas. 


a-mürdhaäntam adv. jusqu'au sommet 
du crâne. ` AT 
“a-mülam adv. depuis. l’origine ; à fond, 
radicalement. 

a-MRJ- effacer, nettoyer (en frottant). 


a-MRD- écraser par frottement ; mélan-. 


ger, 
a-MRÇ- toucher ; considérer ; pass. être 
mangé ; “mrşta- touché, ,; saisi, confisqué ; 
rendu agréable au goût. : 
- ä-MRS- moy. supporter patiemment- ; 
caus. id. 
“ä-mekhalam adv. jusqu’à la ceinture (de 
vallées) de la montagne. 
a-moktavya- a. v. à délier. 
āmokgaņa- °mocana- nt. fait d’attacher: 
ä-motana- nt. fait de briser. . 
j ä-moda- m. joie ; parfum, odeur ; -ilü- 
-in- a. parfumé. 
ā-MNA- mentionner, citer ; tenir pour ; 
apprendre ; °mnäla- considéré comme ; trans- 
mis, enseigné. 
āamnātin- a. qui a fait allusion à. 


a-mnāya- m. doctrine sacrée, texte saint, 


` Veda. 
āmbikeya- m. Dhrtarästra. 
ambhasa- a. consistant en eau, aqueux. 
āmra- m. manguier ; nt. mangue. 
°küfa- m. n. d'une montagne. 


°mätra- a. de la grosseur d’une mangue. 
wana- nt. bois de manguiers. 


āmrātaka- m. sorte de: prune, Spondias 
; Mangifera ; n. d'une montagne. 


amrävati- f. n. d’une ville. 


a MRED- ` caus. répéter ; emredita- nt. 
répétition (gramm:). 


Cr 


ä-mläna- a. v. flétri. 

äya- m. arrivée ; revenus, gain ; moyen. 
°darçin- a. qui a des revenus. 

°sthüna- m. n. d’un homme. 


ä-YAT- moy. être à la disposition de, 
dépendre de (loc.) ; faire effort, tendre ; 
°yatta- à disposition, prêt ; prudent ; -{a- f. 
dépendance. 

ā-yata- .a. v. étendu ; long, grand ; futur. 

°‘paksmala- a. (flèche) à longues ailes. 

āyatākşa- -1- a. qui a de grands yeux. 

äyatäyati- f. avenir éloigné. 

ä-yatana- nt. résidence, patrie ; sanc- 
tuaire, temple ; -vant- a. qui a une demeure ; 
ép. d’un quart de brahman. 

ä-yati- f. fait de s'étendre ; de saisir ; 
lien ; conséquence ; avenir ; espoir ; longueur; 
progéniture, fils ; origine. 

°ksama- a. propre à l’avenir. 

a-yathä-tathya- nt. non 
impropriété. ? 

ä-yathä-pürvya- nl. fait de n'être pas 
comme auparavant. 

ä-YAM- étendre, allonger ; retenir, arré- 
ler ; caus. manifester. 


ä-yamana- nt. fait de tendre (arc). 

ä-yamya- a. v. (arc) à tendre. 

a-YAS- se fatiguer, faire effort, s'épuiser ; 
caus. tourmenter ; °yasta- qui fait effort, qui 
se fatigue, zélé ; anxieux ; prêt à bondir ; nt. 
énergie, acte énergique. 

äyasa- -ī- a. de métal ou de fer : couleur 
de métal ; nt. fer ; objet en fer. 

ā-YA- approcher ; atteindre, tomber 
(dans tel état), échoir à : se mettre à ; °yätu- 
arrivé ou qui arrive ; nt. abondance, déme- 


conformité, 


. Sure. 


ā-yāga- m. don de sacrifice, salaire. 
ā-YAGC- supplier ; °yäcita- nt. prière. 
ā-yāti- f. arrivée. 

ā-yāna- nt. fait d'arriver. 


ā-yāma- m. fait d’entraver ; extension, 
longueur ; -in- a. long (local et temp.) ; -vant- 
a. spacieux ; long. r 


āa-yāsa- m. effort, peine ; -ita- nt. id. 
a-yäsaka- a. qui fatiguc. 
ä-yäsin- a. qui s'efforce, laborieux. 
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āyu- nt. Vie : m. n. du Feu ; de divers per- 
sonnages, 3 

ā-YUJ- joindre, attacher ; conférer ; caus. 
constituer, fixer ;, °yukta- chargé de ; m. 
employé ; -ka- m. id. Sa 

ā-yuta- a. v. ifc.-lié à, muni de. 
e a TUDE combattre, s'opposer à ; caus. 
id. 

ä-yudha- nt. arme. 

°bhrt- ‘sahäya- a. armé. 

äyudhägära- nt. arsenal. 

āyudhī-krta- a. v. changé en arme. 

äyudhikä- äyudhin. āyudhīya- a. et m 
armé ; m. guerrier. 

ayusa- ifc. = äyus-. 


äyusmant- a. bien portant ; doué de (lon- 
gue) vie, terme d'adresse respectueuse au voc. 


(ord. à des jeunes) ; qui dure autant que la ` 


vie ; m. père d’Rsabha. 

&äyusya- a. qui donne longue vie, sain ; 
nt. force vitale, longévité ; -vant- a. qui vit 
longtemps. : 

äyus- nt. vie, -longue vie, santé ; n.‘d’un 
rite ; m. n. de divers personnages et not. du 
fils d’Urvaçi. à 

āyur-dā- f. n. d’une rivière. 

°veda- m. science de la médecine ; traité de 
médecine ;.-maya- a. qui contient l’Ayurveda. 

~ äyuh-çesa- m. restant -de vie ; -fä- f. fait 
“d’avoir encore un reste-de vie ; d’en être quitte 

avec la vie. 

äyus-kara- a: qui donne longue vie. 

°käma- a. qui souhaite longue vie. 

ä-yoga- m. ornement, parure : essaim 
(d’abeilles) ; occupation. — 

äyogava- m. fils d’un 
Vaiçyä. 

ä-yojanam adv. à la distance d’un yojana. 

ä-yojita- a. v. réuni. 

ä-yodhana- nt. combat ; 
bataille. 

äyodhyika- -yaka- a. né ou situé à Ayo- 
dhyä, ou y séjournant. 

ä-r- (R-) atteindre, obtenir, tomber dans 
(fig.). 

4 āra- nt. masse d'ennemis. 

2 āra- nt. airain, métal. 

°küta- m. nt. bronze ou cuivre. 

ārāgre- nt. pointe d'une alène. 


üdra et d'une 


champ de 
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3 āra v. R-. 
ā-rakta- a. rougeâtre. 
&-RAKS- garder, surveiller : °rakgila: 
protégé. “à 
_ä-raksa- m. -ã- f. garde, protection ; n 
d'un endroit déterminé sur le front de l'élé: 
phant. S E 
ā-rakgaka- ag. garde, policier ; -ika- id. 
E m. gardien ; f. -1- ; °rakşin- 
id. ; ; 
ä-raksya- a. v. qui est à protéger. f 
ä-RAT- crier, croasser ; ‘ratila- nt. cri 
perçant. 5 
ä-ratana- nt. °rati- f. cri, rumeur. o 
äratta- m. pl. peuple et contrée dans le 
Penjab. i ; 
°ja- a. né dans le pays des Arat{a. 
äraneya- m. métron. de Çuka ; nt. cof- 
fret pour les arani. i 
āraņya- a. relatif à la forêt, sylvestre, ~ 
sauvage ; m. pl. -bêtes sauvages. 
°kāņda- nt. n. d’un livre du Rām. 
°paçu- m. bête sauvage. Ta 
āraņyaka- a. de la forêt, sauvage ; m. 
habitant des bois ; nt. n. de textes hråhma- 
niques. 
°kānņnda- nt. = aranya’. 
vrata- nt. vœu de retraite. 
ā-rata- a. v. qui a cessé, apaisé. ; 
ā-rabdhavya- a. v. à entreprendre 
?°rabhya- id. Aa 
ā-rabdhi- -f. entreprise. 
ä-RABH- moy. s'appuyer à, tenir ferme 
commencer ; faire, composer. ; “rabdha- entre- 
ris ; qui a entrepris ; ‘rabhya à partir. de, 
fabl. acc.). 2 LES 
ä-RAM- cesser ; prendre plaisir à. 
ä-rambana- nt. point d'appui. s p 
ā-rambha- m. entreprise ou fait d'entre- 
prendre ; commencement, origine ; hâte 
effort ; acte, fonction ; -{ä- f. fait de com 


‘rucita- f. fait de trouver du plaisir à entr 
prendre. S: 
ā-rambhaka- a. ifc. qui entreprend ; -il 
id. | 5e 
ä-rambhana- nt. fait de saisir ; manc} 

point d'appui. RES 


orties ème} 


Thadäni Collection, 


-a-rambhin- ag. ifc. qui suscite. 
ä-rava- m. cri, rumeur ; son ; tonnerre. 
°dindima- m | sorte de tambour. 
= à-RAS- crier, hurler ; °rasita- qui. crie ; 
nt. cri. ; 

= &Tasa- m. cri, rumeur. 

ārā- f. aiguillon ou fouet. 

= arāt adv. de loin ; loin de (abl. acc.) ; 
« dans le voisinage ; immédiatement. 
= ā&RAĀDH- caus. satisfaire qq'un, (cher- 
cher à) se concilier qq'un ; servir qq'un ; 
mériter ; pass. être effectué, se réaliser. 
…_ä-radhana- a. qui gagne à soi, qui se rend 
favorable ; nt. fait de gagner qq'un à soi ; 
hommage ; mise en œuvre ; obtention. 
s = = . 

a-radhaniya- a. v. dont il faut gagner la 
faveur, qu'il faut honorer ; °rādhya- id. ; qu'il 
faut accomplir ; agréable à. 


faveur de ; °rädhayisnu- id. (acc.). 

x = — &TĀāma- m. plaisir ; lieu de plaisance, 

= jardin. 

ārāmādhipati- m. jardinier. 

… ārālika- m. cuisinier. 

ā-rāva- m. cri, rumeur, bourdonnemeni. 

ā-rāvin- a. ifc. qui résonne de. 

ā-rāsa- m. cris. T 

… ā-rirādhayişu- à. qui recherche la faveur 

de.. 

- a-RU- crier, gronder ; ‘rula- nt. cri. 

a- RUG- caus. moy. trouver plaisir à. 

 ā-RUJ- fendre, démolir. : 
a-ruja- a. ifc. qui brise. 

= āruņi- m. Uddälaka ; Gvetaketu ; autres 

personnages (descendants d'Aruna) : -P y(t- 

etaketu. 

= â&RUDH- enfermer, encercler ; caus. 

-~ obstruer ; tourmenter. 


a-ruruksu- a. désireux d’escalader (acc.). 
_āruşī- f. fille de Manu. 


RUH- monter, se poser sur : s'élever 7 
s zagner, atteindre (tel état) ; se produire ; caus. 
lever, dresser ; mettre la corde (à l'arc) : plan- 
te .; placer (à un poste élevé), mettre ; créer ; 
a er ; °rūdha- monté : atteint ; qui est 
monté, etc: Se z 


2 
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ä-radhayitr- ag. qui cherche à gagner la 
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a-rüdhi- f. fait de monter. 

ä-recita- a. (sourcil) froncé. 

ä-recin- a. qui vide, qui décime. 

ä-rogya- nt. (bonne) santé ; -{a- f. id. 

ä-rodhavya- a. v. à gravir. 

ä-rodha- m. blocus. 

ä-ropaka- a. ifc. qui plante. 

ä-ropana- . nt. acte de faire monter (not. 
sur le bûcher funèbre) ; de placer sur ; de 


tendre (l’arc) ; -ïya- a. v. qui est à faire mon- 
ter. 


ä-ropayitr- ag. qui installe. 
ä-ropita- a. v. élevé, placé sur. 


ä-roha- m. qui monte, cavalier ; fait de 
monter ; orgueil ; altitude, éminence (du sol): 
hanche (de femme), giron. 


. ä-rohaka- ag. cavalier. 


ä-rohana- nt. fait de monter ; estrade, 
escalier ; -ika- a. relatif à la montée ; -ika- 
f. échelle. 


ä-rohin- a. qui monte, noi. qui monte à 
cheval ; ifc. qui mène à. 


ärka- a. relatif au soleil, solaire. 

ārkam adv. jusqu'au soleil. 

ärkäyana- m. n. d'un rite. 

ārkşa- m. patron. d’Rksa. 

ārca- a. relatif au Rgveda. 

ärcika-parvata- m. n. d'une montagne. 

ärjava- a. honnête, sincère ; nt. rectitude 
morale, sincérité ; simplicité. 

ārjavaka- m. n. de ła 9° création. , 

ārjavin- a. honnête, probe. 


ārjuni- m. descendants d'Arjuna, nol. 
Abhimanyu. 


arta- (ā-R-) a. v. tombé dans l'infortune, 
affligé ; insulté ; -tā- f. état d’affliction ; -lara- 
compar. assez tourmenté. 

°nāda- m. cri de douleur ; rava- °çabda- 
“svara- id. 

ārtāyana- nt. secours dans la détresse. 


ārta-bhāga- m. descendant d’Rtabhāga. . 
ārtava- -ī- a. relatif aux saisons, saisonnier; 


m. pl. groupe de saisons ; nt. menstrues ou. 


période qui suit immédiatement les menstrues. 
artäyani- m. Çalya. ` 


_ x 


Giti Thadani Collection, Delhi Muthulakshmi Research Academy. Fund 


— l 


arti- í. 


peine, souffrance (physi 
morale) ; (physique ct 


-Mmant- m. n. d’une formule. 
artvijya- nt. office d'un rtvij. 


ärdra- a. humide ; frais, vert ; nouveau: 
tendre, moelleux, chaud : flasque ; sanglant ; 
qui regorge de ; -ā- f. n. du 4 Naksatra ; 
-1-kr- rafraîchir : émouvoir ; -lā- f. humidité. 
‘bhäva- m. humidité ; tendresse. 
“väsas- a. qui a un vêtement humide. 
ärdrärdra- a. ifc. qui déborde de. 


ārdrayati dén. arroser ; émouvoir. 


ārdhika- m. qui laboure pour la moitié de 
la récolte. 


ārya- m. Aryen, hab. de l’Aryävarta ; 
homme des trois premières castes ; homme 
honoré (aïeul, frère aîné, etc. ; litre honori- 
fique) ; pl. fils d’Argiras ; a. noble, aryen, 
honorable ; -ā- f. Durgä ; n. d’une rivière : 


L 


d'un mètre ; -tā- F. -{ua- nt. conduite noble. . 


. °grhy@- a. qui se tient avec les hommes 
d'honneur ; facile à gagner pour des hommes 
d'honneur. 
"cetas- a. de nobles sentiments. 
“jusla- a. qui plaît aux hommes d'honneur. 
"dāsī- f. n. de femme. 
“duhitr- l. amie (terme de respect). 
*deça- m. pays aryen: 
°patha- m. voie des`hommes d'honneur. 
putra- m. fils d'un personnage: considéra- 
ble, d'un frère aîné, etc. ; époux ; prince. 
‘pravrtla-. a. qui se conduit en homme 
d'honneur. ; 

. °prāya- a. habité surtout par des Aryens. 
’buddhi- a. de noble caractère ; °mali- id. 
°bhala- m. auteur du traité d'astronomie 

-aryabhaliya-. 
‘bhäva- m. caractère noble. 
°miçra- m. homme d'honneur ou de dis- 
tinction ; pl. réunion d'hommes distingués. 
°rūpa- a. qui a l'air d’un homme d'hon- 
neur. 
‘liñgin- a. qui porte les marques d’un 
homme d'honneur, 
‘varman- m. n. d’un roi. 
°vāc- a. qui parle une langue aryenne. 
‘vrita- a. à la conduite noble ; nt. noblesse 
de conduite. RE 
“weça- a. vêtu en homme de distinction. 
vrata- a. qui observe les lois des Aryens. 
“eila- a. de noble caractère. i 
“sula- m. époux. 
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. Gryävarla- m. domaine des Arya (plaine 
indo-gangétique).  - 
āryaka- m. homme d'honneur; aïeul 
n. d'un roi ; d'un Näga ; -ä- f. n. d’une rivière. 
arsa- -l à. relatif aux Rsi ; archaïque ; m. 
mariage à la mode des Rsi : nt. texte sacré, 
Veda ; -eya- a. provenant des Rai. 


. Grsodhä- f. femme épousée selon le mode 
des Rai. / 


+ à 


D 


Es 


ärsabha- a. provenant d'un taureau ; m. 
descendant d'Rsabha. 


ärsti-sena- m. patron. d’un Rsi. 

ärsya-çrüga- -i- m. descend. d'Rsyaçrüga 

āla- m. n. d’un singe. 

ā-lakgayate dén. regarder, voir ; décrire ; 
“lakşita- nt. n. d'un bois. 

ä-laksya- a. v. à observer ; perceptible: 
à regarder comme ; à peine visible. 

ā-lagna- a. qui adhère à. + 

äla-jäla- ni. grave tromperie (3). 

ä-LAP- s'adresser à ; caus. engager la con- 
versation ; faire parler ; lapita- nt. entretien 
avec. i = 

ä-lapana- nt. entretien, conversation. 

ä-lapitavya- a. v.:à qui on doit adresser 
la parole. 

a-LABH- moy. prendre en mains ; gagner M 
qq'un ; avoir part à ; immoler (un ‘animal. 

. consacré) ; “labdha- pris en mains, etc. S 

ā-labhana- nt. fait de mettre la main sur; ~ 
de sacrifier (animal). : 

ā-LAMB- moy. pendre, s'appuyer sur : 7 
saisir, tenir, avoir ; entreprendre, se vouerà : 
déployer. < A 

ā-lamba- a. qui pend ; m. point d'appui, 
support ; réceptacle ; asile ; n. d’un Muni: 

ä-lambana- nt. fait de s'appuyer sur ; ~ 
point d’appui, support ; réceptacle: 

älambäyana- äGlambi-putra- m. n. dun 

. maître. > K 
ā-lambin- a. qui s'appuie ou repose sur ; 


qui dépend de ; qui supporte ou entretient 

qui pend jusqu’à ; enveloppé de.. y 
ā-lambhħha- m. fait de saisir ; d'arracher ; 

mise à mort (rituelle). F 


ä-lambhaniya- a. v. à saisir. 


DLT 
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ā-laya- 
(aussi fig.). 


ālarka- a, provenant de la Calotropis 
Gigantea Albà ; causé par un chien enragé. 


ālavāla- m. bassin à eau creusé autour 
dun arbre. 


ā-LAŞ- moy. désirer. 

ā-lasya- nt. mollesse, paresse. 

ālāta- nt. = alāta-. 

. ālāna- nt. poteau ou corde pour attacher 


un éléphant ; -ika- a. servant de poteau pour 
éléphant. 


ā-lāpa- m. conversation ; communica- 
tion ; chant (d'oiseau) ; -{G- f. fait de conver- 
ser; -vant- a. qui adresse la parole. 


a-läpana- nt. fait de s'adresser ; bénédic- 
tion. 


ā-lāpin- a. ifc. qui parle à. 

1 āli- -ī- f. amie (d’une femme). 
jana- m. id. 

2 āli- f. rang, rangée ; essaim. 


a-LIKH- tracer, graver, dessiner, écrire, 
- peindre. : 


ā-liñga- m. embrassement. 

āliñgati ‘liñgayati ; °lingita- — dén. 
serrer les membres; s'étendre sur; embrasser; 
a. v. embrassé ; nt. embrassement. 


à-liñngana- nt. fait d'embrasser ; embras- 
sement. 


aliùñgya- m. n. d'un tambour. 
alindaka- m. terrasse, perron. 
a-LTP- frotter (d’un onguent). 
a-LIH- lécher ; int. id. (dit de flammes) ; 


m. nt. maison ; asile, temple 


“idha- léché, mangé ; poli ; nt. n. d’une posi-' 


tion du corps pour le tir à l'arc. 


a-LI- moy. s'attacher à, se poser sur, sc 
cacher ; s'évanouir ; °lina- venu près de, etc. ; 
habitant dans: 


alu- nt. radeau, barque. 
a-luñcana- nt. fait de déchiqueter. 


a LUD- caus. remuer, mélanger ; troubler, 
désorganiser. : 


a LUP- pass. être interrompu. 
a-lulita- a. v. doucement agité. 
La-lüna- a. v. coupé. ` 
“a-lekhya- nt. écrit ; peinture, portrait. 


Abe 


°purusa- m. portrait ; fantôme. 

°çesa- a. dont il ne reste que l’image, -mort. 

°’samarpila- a. v. peint. 

ä-lepa- m. -na- nt. fait d'oindre ; onguent; 
-ka- m. plâtrier. 

ä-LOK- moy. regarder ; caus. voir ; exa- 
miner ; apercevoir ; reconnaître ; essayer ; 
lokita- nt. coup d'œil. 

ä-loka- m. fait de voir ou de regarder : 
vue, aspect ; éclat ; apparence ; flatterie, 
louange. LH 

°patha- °mārga- m. ‘sthäna- nt. 
visuel, lieu d’où l’on voit. | 

ä-lokana- nt. fait de voir ou de regarder ; 
vue. 
ä-lokaniya- a. v. à considérer ; visible ; 
-lä- f. visibilité. . 

ā-lokin- a. ifc. qui voit ou regarde. 

ā-LOC- moy. considérer ; caus. rendre 
visible ; percevoir ; réfléchir, peser. 

ā-locana- nt. -ä- f. (prise en) considéra- 
tion. : 

-ā-lodita- a. v. agité ; troublé. 

ā-lola- a. qui se meut où tremble dou- 
cement (dit not. des yeux). 

ā-lohita- a. rougeâtre ; -1-kr- rendre rou- 
geâtre. 

āva- thème de pron. personnel l. pers. 
du., v. mad-. . 


ā-vatsarāntam adv. jusqu’à la fin de l’an- 
née. i 


āvantikā- f. n. de femme. 


āvantya- m. roi des Avanti ; habitant 
de l’Avanti ; a. de l’ Avanti. 


ā-VAP- semer ; verser ; offrir ; caus. met- 
tre en ordre (la chevelure) ; mélanger. 

ā-vapana- nt. capacité ; récipient, champ 
ensemencé (fig.). 

āvabhrtya- m. pl. n. d’une dynastie. 

āvabhrtha- a. relatif à l’avabhrtha. 

a-varana- a. qui couvre, qui cache ; nt. 
fait de couvrir, d’enfermer ; interruption ; 
couverture ; couvercle ; costume ; serrure ; 
bouclier ; enclos ; -ï-kr- se servir comme d’u 
voile. 2 
°mañgala- nt. cérémonie propice. 


ä-varitr- ag. qui recouvre. 


champ 
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ä-varjana- nt. fait de tourner, de rouler 
sur. 


ä-varjita- a. v. incliné ; déversé ; bu ; 
offert ; humilié. 


a Vartas m. fait de tourner, tour ; tour- 
billon (aussi fig.) ; boucle (de cheveux). f 
ā-vartaka- m. n: d'un nuage mythique. 


ā-vartana- nt. année ; -ī- f. art magique, 
science dẹs transförmations. 


ā-vartita- a. v. tourné. 
ā-vartin- a. revenant ; qui`tourne. 
āvali- -ï- f. ligne, rangée ; dynastie. 
ā-valita- a. légèrement tourné. 


ā-VALG- moy. sauter ; °valgita- qui saute 
ou voltige. 


ā-valgin- a. qui fait des bonds. 


ävaçyaka- nt. chose qu'il faut obligatoi- 
rement faire ; besoin AE -1ä- f. absolue 
nécessité. i 

ā-VAS- 2 habiter ; passer (temps) ; pren- 
dre possession ; avoir commerce charnel avec; 
caus. hébergér ; prendre pour résidence ; 
camper. 


ā-vasati- f. nuit. 


ā-vasatha- m. logement, quartier de nuit. 


ā-vasathya- m. feu domestique. - 


ä-VAH- apporter auprès ; procurer ; 
emmener chez soi (la nouvelle mariée) ; enle- 
ver ; porter ; caus. faire pousser ; inviter, 
one 


ā-vaha- a. ifc. qui apporte ou amène. 

4 ä-VA- 1 souffler vers. 

2 ä-VA- 2 tisser, sertir, enfiler. 

ā-vāpa- m. fait de semer ; champ ; addi- 
tion ; bracelel ; immixtion dans les affaires 
de l’ennemi ; invitation (à un festin) ; a. qui 
sème. 


aväm v. mad-. 

ä-vari-dhi adv. jusqu'à la mer. 

aä-VAS- caus. parfumer. 

ā-vāsa- m. résidence, maison. 

ā-vāsya- a. habité par ; propre à être 
habité. F 


āvika- -ī- a. relatif au mouton ; dē laine ; 
f. peau de mouton ; nt. étoffe de laine. 
°sautrika- a. en fil de laine. 
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ävikgita- m. Marutta, Š 
ā-VIJ- caus. inquiéter; confondre; vig 
confondu ; troublé: ' 


ā-vi-TAN- moy. s'étendre (de tous cô 
sur. . 


_ ā-viddha- a. v. lancé, envoyé ; 
blessé ; courbé, incliné. 


āvila- a. trouble (li ide, ye „obscure ji ; 
souillé de sang > mêlé de T a 


āvilayati dén. troubler, 
ā-vivarņayişu- a. qui veut décrire. 
ä-vivedayisu- a. qui veut annoncer. 
&-VIÇ- entrer, entrer dans tel état, 3 'em 
parer de ; s'établir : devenir ; caus. fai 
entrer ; faire obtenir ; faire connaître. ; pré- a 
senter ; : diriger sur ; evista- entré, qui est 
dans ; plein de ; en proie à. 
āvis adv. : Guir as- et bhū- être visible 
apparaître ; avis kr- manifester, montrer. 
ävir-bhäva- m. manifestation, présence. 
°mandala- a. en forme de cercle ; à la cour. 
bure visible. 
°mukhī- f. œil droit. 
°hita- a. v. rendu visible. 
ävis-karana- nt. manifestation, publicati 
°kria- a. v. évident, connu. 
ā-vi-HAN- tailler dans. 
ā-VI- saisir, s'emparer de. 
ä-vitin- fn. Brâhmane qui porte le cordo 


ävutta- m. beau-frère. 
1 aä-VR- 1 couvrir ; enfermer, ai 
enlever, retenir ; emplir ; caus. id. 
2 ā-VR- 2 moy. accorder (un -vœu). 
ā-VRJ- moy. s'approprier; favoriser qq. 


caus. incliner ; verser, vider ; confier, don- 
ner ; gagner la faveur de, attirer à soi. 


1 a-VRT- moy. tourner en arrière, 
ner ; caus. faire tourner ou retourner ; 
ner à soi ; réciter, prier ; ; urlta- tourné 
répété ; écarté ; étudié : h is en arriè o i 
en revenant. 

2 ā-vrt- f. processus, rite; -ã selon l 
cessus (habituel). 

ä-vrta- a. v. couvert, etc. ; vêtu de 
occupé ; tenu. prisonnies ; plein de ; 
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homme de caste mixte ; -lva nt. fait d’être 
fermé on couvert. 


ā-vrtti- f. fait de revenir au même point, 
retour ; direction ; fuite ; fait de tourner. 


ä-VRS- inonder d’une pluie (de flèches). 
a-VRH- arracher. 

ä-vega- m. hâte, agitation (anxieuse). 
ä-vedana- nt. annonce ; annonce légale. 


5 ā-vedaniya- a. v. À annoncer ou à décla- 
rer ; °vedya- id. 


a-vedita- a. v. rendu connu ; représenté. 
a-vedin- a. ife. qui fait connaître. 

ER aä-vedha- m. fait de brandir, de secouer. 

“ ä-veça- m. fait d'entrer, de s'emparer de 


. (surtout fig.) ; dévouement ; fureur ; posses- 

sion maléfique. 
a-veçana- ni. atelier. 

- a-VEST-- caus. recouvrir, vêtir ; tresser 


(corde) ; enfermer ; fermer (main). 
 ä-vestana- nt. bandage, enveloppe. 
a-vyakta- a. tout à fait clair. 


.. &VYADH- pousser au loin, 
transpercer ; brandir, agiter. 


‘a-VRAJ- se rendre vers, 


repousser ; 
s'approcher ; 


3 āç- (1 AÇ-) inde, 
āça v. 2'AC-. 


= a-GAMS- (act. rar.) compter sur ; espé- 
rer, souhaiter ; craindre ; réciter“; annoncer ; 
*çamsita- espéré, etc. 


āçamsa- a . qui attend ; -ä- f. espoir : 
souhait ; idée ; référence. 

- ä-çamsaniya- a. désirable. 
a-çamsitr- ag. qui espère ; 
p HOUÈRE a. ifc. id. À 
… àä-CANK- moy. suspecter, craindre ; être 
nxieux ; supposer, croire ; °çañkita- craint. 
Hé nutye a. v. à attendre ; 


qui promet. ; 


; à suppo- 


: à cañks- [. crainte, inquiétude ; soupçon, 

éfiance ; objection. 

a. qui craint ; qui suppose ; 

ient qq'un pour ; qui éveille le soupçon. 

…à-çaya- m. lieu ; lieu d'asile, retraite ; 
Le sentiments, cœur, esprit ; inten- 
telli pe ” 
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āçayati dén. désirer. 
ā-çarīram adv. le corps inclus. 


1 āçā- f. espace, région du ciel. 

°gaja- m. éléphant mythique qui soutient 
les quartiers du ciel. 

°cakra-väla- nt. (ensemble de) l’horizon. 

°mukha- m. région céleste. 

°väsas- a. nu. 

‘vijaya- m. conquête du monde. 

āçūça- a. qui emplit les régions célestes. 

2 ā-çā- Î. vœu, désir, espoir ; -ayä dans 
l'attente de ; -vant- a. qui espère, qui se fie. 

‘krla- a. associé à un espoir (de succès). 

“paräkäça- m. du. expectative lointaine. 

‘piçäacikä- f. espoir fallacieux. 

°‘bandha- m. confiance, attente ; toile d’arai- 
gnée. 

°’vaha- m. soleil. 


ä-CAS- moy. désirer, espérer, attendre ; 


donner un ordre ; bénir. 
ā-çāsti- f. prière. 
ā-çāsya- a. v. souhaitable ; qu'il faut 


bénir ; nt. væu ; bénédiction. 
,ā-çiñjita- a. v. qui tinte ; nt. cliquetis, 
tintement. 


āçita- (2 AQ-) a. v. nourri, rassasié. 
āçin- a. ifc. qui mange. 

ä-çirah-padam adv. de la tête aux pieds. 
āçis- f. prière, bénédiction ; vœu. 
āçīr-geya- nt. chant de bénédiction. 


°vāda- m. formule de hénédiction ou de 
væu. 


ā-ĢĪ- 2 caus. étendre sur. 
āçī-vişa- m. serpent venimeux ; -łama- 
süp. très venimeux ou empoisonné. 

āçu- a. rapide ; -u rapidement. 

“kārin- a. qui opère rapidement. 

“ga- a. qui va vite ; m. flèche. 

°gāmin- m. soleil. 
, osa- a. aisé à satisfaire. 

“vikrama- a. au pas rapide. 

°çravas- m. n. d’un cheval mythique. 


‘samdheya- i v. aisé à joindre ; à récon- 
cilier. : 


ā-çuçukşani- m. feu. 
ā-çauca- nt. impureté. 


āçcarya- a. merveilleux, extraordinaire ; 
nt. prodige ; surprise ; -ena par miracle ; 


-am miracle | ; -maya- a. merveilleux. 
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ä-çcyotana- nt. fait de s'égoutter. 
°bhūla- a. miraculeux. 


ā-QYA- moy. se dessécher ; °cyäna- dessé- 
ché, séché ; solidifié çyäāna- dessé 


a-çrama- m. ermitage ; l'un des 4 stades 
(dans la vie religieuse d’un Brâhmane). 

‘dvesa-samkarin- a. hostile aux äçrama et 
qui les confond. 

°pada- nt. = äçrama. 

*mandala- nt. groupe d’ermitages. 

“väsin- m. °sad- ag. ermite ; äçramälayu- 
m. id. ; ; 

ā-çramika- G-çramin- a, el m. ermite : 


relatif à l’ermitage ou aux stades brâähmani- 
ques. 


a-çraya- m. ce sur quoi qqch. s'appuie, 
à quoi qqch. est lié ; fait de se vouer à, d’avoir 
recours ou de choisir, recours, aide, point 
d'appui ; réceptacle, carquois ; siège, demeure; 
concernement, relation ; -vant- a. qui a un 
point d'appui, un recours. 

‘bhäta- a. v. qui protège ; qui supporte. 

āçrayāça- m. feu. E 


ā-çrayaņa- -ī-a. qui a recours, etc. ; rela- 


tif à ; nt. refuge. 

ä-çrayaniya- a. y. vers qui l’on peut se 
réfugier ; -{va- nt. fait d’être un recours. 

ä-çrayin- a. ifc.'qui habite dans ; relatif à. 

a-çrava- a. obéissant. 

ä-CRI- moy. s'attacher ; se joindre à ; 
dépendre de ; se réfugier, aller ; en référer à ; 
choisir, approuver ; échoir ; °çrita- qui s’atta- 
che à; eic. ; sujet de ; relatif à ; qui habite ; 
qui participe à ; qui prend garde ou observe ; 
habité ; réfugié ; choisi ; m. serviteur. 


ä-CRU- entendre; épier ; promettre ; 


caus. faire connaître, dire ; prononcer l'appel 


rituel. ; 

ā-çretr- ag. qui prend appui où recours 
sur. : 

ā-ĢLATH- moy. se relâcher. 


ä-ÇLIS- adhérer à ; tenir dans.ses bras, 
embrasser ; caus. entourer ; °çlişta- qui 
adhère ou embrasse ; serré, embrassé, entre- 
lacé. 

ä-çlesa- ın. fait d'enlacer, d'embrasser ; 
-ā- f. contact étroit ; n. du 7° Naksatra (aussi 
pl.). 

äçvataräçvi- m. Budila, n. d’un maître. 
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äçva-medhika- a. relatif au sacrifice du 
cheval. : i 

āçva-yuj- -a- m. mois Āçvina. 

āçvalāyana- m. n. d’un maître védique 
ct auteur de Sūtra. 


ä-CVAS- respirer ; prendre ou retrouver 
le souffle, revivre ; caus. encourager ; rafrai- 
chir, revigorer ; consoler, inspirer confiance. 
.ä-çväsa- m. consolation : fait de se fier à ; 
-in- a. qui revit. : 

ā-çvāsana- ni. fait d'encourager ; conso- 
lation. 

ā-çvāsanīya- a. v. à consoler. 


ā-çvāsya- a. v. à quoi il faut acquiescer ; 
sur quoi on doit être tranquillisé. i 

āçvina- m. n. d’un mois (saison des 
pluies). 

āçvineya- m. Sahadeva ; Nakula. 

äsädha- m. n. d'un mois d'été ; d'un 
prince ; bâton d’ascète en bois palāça ; -i- f. 
jour de pleine lune d’äsädha ; n. de localité. 

‘pura- nt. n. d’une montagne mythique; 
asädhädri-pura- id. 

°bhüti- m. n. d'un voleur. 

āsādhaka- m. n. d’un cornac ; -dhikū- f. 
n. d’une Rāksasī. 

äsadhin- a. portant un hâton āşādha. 

1 AS- äsle (āsti) asati asyali -le ; āsām 
cakre ; asisyale ; āsyate ; āsita- āsitum “āsya — 
être assis, s'asseoir ; être, exister, habiter ; 


_être en train de (avec un abs. ou un partic.) ; 


se trouver (avec un instr. ou un adv.) ; cesser ; 
aboutir à (dat.) ; äāstām soit, assez. 


2ās interj. de joie et de déplaisir. 
4 āsa- m. partie postérieure du corps, 
siège. 
2 āsa v. Let 2 AS-. 
` 3 äsa- m. nt. arc. 


ā-samsāra- a. soumis au SAMSATA ; -am 


depuis l’origine ; pour toujours, 
ā-sakta- a. v. attaché à, etc. ; dirigé sur, 
qui s'occupe de, pourvu de (instr.) ; qui obéit 
avec zèle ; qui procède de. 
‘bhäva- a. épris de. 
ā-sakti- f. fait de s'attacher à, attachement: 
ä-sañga- m. fait d’attacher (aussi fig.) ; 
contact, association ; dévouement; -in- a. atta- 
ché à (fig.). 
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ä-SANJ- attacher, pendre ; s'attacher à: ; 
charger, ‘confier ; mettre (vêtement) ; pren- 
dre ; caus. installer, ‘fixer. 

a-samjäita- a. v. avec qui on s’est con- 
certé. 

ä-satti- f. connexion, lien immédiat 
plexité, situation sans issue. 

a-SAD- : atteindre.(un lieu), tomber sur, 
trouver ; entreprendre, commencer ; caus. 
placer ; effectuer ; obtenir, avoir part à ; 
rattraper ; °sanna- obtenu, etc. ; proche 
(temps, lieu, rang), -e dans le voisinage ; nt. 
imminence; -taraiã: f. plus grande proximité; 
‘sadya auprès de ; dans ; avec ; selon. 

äsanna-prasava- f. femelle près de mettre 
bas. 

“yodhin- a. (flèche) servant au rt de 
` près. 

asana- nt. fait de s'asseoir ou d’être assis ; 
mode de s'asseoir ; campement ; situation, 
place. 

°parigraham kr- prendre un siège, s'asseoir. 


äsandi- f. petite chaise ; -ikā- id. 

a-sapinda-kriyä-karma adv. avant l’exé- 
cution du repas funèbre où prennent place les 
sapinda. 

a-saptama-. a. qui va jusqu'au septième. 

asamañja- m. descendant d’Asamañja. 


ä-samudräntam adv. jusqu'au bord de 
l'océan. 


&-sambädha- a. pressé, comprimé. 


ä-Sava- . 
tueuse), liqueur ; suc (de fleur). 


aä-sadana- nt. fait de tomber sur, de se 
saisir de. 


a-sadayitavya- a. v. à attaquer. 

a-sadya- a. v. qu'on peut obtenir. 

a-sara- m. averse (aussi fig.) ; provisions. 

°earkarä- f. averse de grêle. 

ā-sāraņa-.m. n. d’un Yaksa. 

aä-SIC- verser, arroser, inonder ; caus. id. 

asita- (AS-) a. v. assis ; pratiqué (occu- 
pation) ; nt. fait de s'asseoir ; séjour. 


asitavya- a. v. où il faut s'asseoir ; nt. Mil 
de rester. 

a-SIDH- 1 caus, 
”siddha- appréhendé. 


; per- 


faire arrêter ee ; 


m. jus (not. de boisson spiri- 
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äsi-dhära- a. rélatif au: tranchant d’une 
épée ou semblable à ce tranchant (dit d’un 
vrata particulièrement difficile). 


ä-sisädayisu- a. qui ya ou veut attaquer 
(acc.). 


äsina- (AS-) partic. qui s’assied, assis. 

ä-simäntam adv. jusqu’à la frontière. 

äsis äsit impft. 2. 3. sg. de 1 4S-. 

ä-suta- a. v. pressuré (soma) ; nt. n, d’un 
pressurage particulier. 

äsura- -ī- a. relatif aux Asura, démonia- 
que ; m. n, d’un type de mariage ; f. urèthre. 

°kända- nt. n. d’un texte. 

°sva- nt. propriété des Asura. 

äsuri-vrsti- f. pluie infernale. 

äsuräyana- äsuri- m. patron. n. 
maître. 

&suri-väsin- m. Präçniputra. 

ā-SR- caus. pass. être entrepris. 

ä-SRP- s’avancer vers. 

ä-srsti adv. depuis la création. 

ä-seka- m. fait d’irriguer. 

ä-secanaka- a. qui ravit. 

ā-SEV- moy. fréquenter ; se plaire, prati- 
quer, aimer ; honorer. 

ä-sevana- nt. fait de rendre visite à. 

ä-sevä- , f. commerce:avec ; -in- a. qui fré- 
quente, 

ā-sevya- a. v. à visiter. 


d’un 


ā-SKAND- attaquer, marcher sur : fouler 
aux pieds. i 
ā-skanda- m. fait de monter sur ; attaque. 
ä-skandana- nt. apparition ; attaque, 


` bataille ; fait de fouler (aux pieds). 


a skandin a. qui saute sur 
de. 


ā-stara- m. tapis, litière, couverture. 


ā-staraņa- nt. id. ; not. litière d'herbes 
sous l'autel ; -vant- a. muni d’un tapis ou 
d’une couverture : ; -ītya- nt. tapis. 


ä-staranika- a. reposant sur une couver- 
ture. 


ä-stava- m. lieu où se récite un stotra. 
ästika- -ī- a. pieux, croyant. 

ästikya- nt. piété, foi. 

ästika- m. n. d'un Muni. 


; qui fait don 
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ā-STŘ- étendre sur, parsemer, couvrir ; 
’strla- étendu, couvert ; “slirna- id. 

aästhat v. 2 AS-. 

1 äa-STHA- se tenir auprès, se trouver, 
aller vers, suivre ; se vouer à, suivre, mettre 
en pratique ; avoir soin ; caus. mettre dans, 
procurer ; °sthita- qui se tient, s'occupe, etc. ; 
qui existe ; occupé ; entrepris, conduit, 
recouvert. . 

2 ā-sthā- f. désir de, souci, penchant à 
(loc.) ; -ayā en tout espoir ; séjour. 

ā-sthāna- nt. audience et salle d’au- 
dience ; -ī- f. id. 

°mandapa- m. nt. salle d'audience. 

a-sthäpya- °siheya- a. v. à mettre en pra- 
tique. 

äspada- nt. place, séjour, siège (aussi 
fig.) ; occasion, moment ; office ; -{ä- f. fait 
d’être le lieu ou l'objet de. 

ä-SPAND- moy. trembler. 

ä-spandana- nt. tremblement. 

ä-SPRCÇ- frôler légèrement. 

ä-SPHAL- caus. lancer contre ; déchirer ; 
jouer (de la vinä) ; °sphalita- fouetté. 

ä-sphälana- nt. fait de battre ou de frot- 
ter, choc. 

ä-SPHUT- caus. écraser ; secouer, agiter 
les bras ; °sphotita- nt. fait d’agiter les bras. 


ä-sphura- m. lieu pour jouer aux dés. 


ä-sphota- m. fait d'agiter ou de heurter 
(not. les bras) ; coup ; -na- nt. id. 


äsmäka- -ī- a. notre, le nôtre. 


äsya- nt. bouche, gueule ; organe de la 
voix. 

°pañkli- f. guirlande de crânes. 

omaithunika- a. qui utilise la bouche pour 
les rapports sexuels. À x 

°modaka- nt. n. d'une arme mythique. 


ā-syūta- a. v. cousu ensemble. 
ā-srasta- a. v. qui a glissé à terre. 


ā-srāva- m. coulée, suppuration ; -in- a. 
qui suinte (éléphant en rut). 


ā-SRU- couler ; caus. scarifier. : 
ä-sru-payas- a. dont le lait coule à flots. 
ä-SVAD- manger ; caus. id. ; goûter ; 


i jouir de ; piller. 
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ä-svasthya- nt. malaise. E 
ā-svāda- m. fait de manger ; de jouir ; 
goût, attrait ; a. qui goûte ; -vant- a. qui a 
bon goût, délicieux. 
ā-svādana- nt. fait de goûter. ; 
ā-svādya- a. v. à goûter ; qui a bon goût. 
āha v. AH-. 
āham-kārika- a. concernant l’ahamkārą. 
ā-hati- f. fait de frapper, coup. 
ā-HAN- frapper ; attaquer ; moy. se frap- 
per ; s'écarter ; frapper (tambour) ; hata- 
frappé, etc. ; atteint (aussi fig.) ; déjoué ; qui 
REENE en tourbillons (poussière) ; parsemé 
e.’ 
āhata-lakşaņa- a. excellent. 


ā-hara- m. offrande ; a. ifc. qui apporte. 


ā-haraņa- nt. fait de prendre en mains ; ~ 
d'amener ; d'accomplir (un'sacrifice) ; a. qui ~ 
provoque, qui amène ; -t-kr- offrir en don (à 


ä-hartr- ag. qui procure ; qui est cause de ; 
exécutant (du sacrifice). ; 


1 ā-hava- m. défi ; combat, guerre. 
°bhūmi- f. champ de bataille. 


2 ä-hava- m. sacrifice ; -na- nt. id. 


ä-havaniya- a. (feu) oriental ; m. n- dẹ Š; 
ce feu. : 


ā-hā- ag. qui harcèle. 


ä-hära- -i- ag. ifc. qui procure, qui amène, 
qui veut amener ; m. fait d'amener; etc. ; fait 
de se nourrir, aliment, repas. 
°nirgama-sthäna- nt. °nihsaraņa-mārga- m 
voie par où les aliments sont évacués.. ii 
‘’bhümi- f. endroit où l’on prend son repas. 
“yojana- nt. préparatifs d'un repas. ; 
°vrili- f. moyens de vivre. 
“cuddhi- f. pureté des mets. 


ä-härayati dén. prendre son repas. 


‘ä-härya- a. v. qu'on doit amener ou faire 
venir ; amassé ; venu de l'extérieur, adven 
tice, artificiel. ; nt. nourriture. 


ā-HIMS- moy. faire du mal à. i 
āhi-cchattra- a. relatif à l'Ahicchattra. 
ā-hiņdaka- °hindika- m. homme de i 
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v. 


ā-hita- a. v. placé sur ; déposé ; effectué. 
ähitagni- a. (prêtre) chargé du feu sacré ; 
. qui a établi les feux domestiques (2° stade 
e la vie brahmique). 

äbhi-tundika- m. homme qui manie les 
. serpents. i . 
- ähub v. 4H-. | 
“aähuka- m. n. d'un prince Yädava ; pl. 
d'un peuple ; -ï- f. fille de Punarvasu. 
“a-huti- f. offrande, oblation : -ï-kr- offrir 
en oblation. 
= à-HÜ- invoquer, nol. rituellement, appe- 
ler, inviter, avertir ; moy. défier ; caus. faire 
‘chercher, appeler ; °hüta- invoqué, etc. 


… ä-hütavya- a. v. qu'il faut faire venir en 
= appelant 


donner ; recevoir, prendre ; concevoir (dit 
— d'une femme) : emmener (fiancée) ; employer, 
mettre ; jouir de ; parler, manifester ; caus. 
manger ; manifester ; lever (tribut) ; obtenir ; 
°hrta- amené, etc. 


a-HRS- frissonner. 

āheya- a. relatif à un serpent. 

‘aho interj. de demande, de doute : v. svid. 
āhnika- a. qui a lieu le jour ; quotidien ; 
- rite quotidien ; travail journalier. - 
 ā-hrāda- m. fracas (de tonnerre). 
ā&HLAD- caus. réjouir, rafraîchir. 


a-hlada- m. joie. 
“kara- °karin- a. qui donne de la joie. 


ä-hlädaka- °hlädin- a. qui réconforte. 


maux ; procès de jeu ; nom. 
hvayana- nt. nom. 
ayitavya- a. v. à convoquer. 


iväna- ni. appel, invocation : défi ; avis 
Jaraître. l 


a. qui appelle. 


0 — 


a-HR- amener ; offrir (not. un sacrifice), 


a. y. à citer devant le 
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1 i- thème pron. v. idam-. 


2 I- cti ite (ayati -te tyale); iyāya ayäm cakre: 
īyāt ; esyati -te (ayisyati) ; tyale āyuyati āpayati 
-te ; ita- (ila-) etum ilva “iya et °itya — aller, 
venir, tomber (dans tel état) ; s’en aller ; pro- 
venir de ; être en train de (avec un partic.) ; 
réussir, obtenir ; être ; punar i- retourner ; 
tyate apparaître ; esyant- imminent, futur. 


iksu- m. canne à sucre ; tige de la canne. 

‘kända- nt. tige de la canne ; °danda- m. nt. 
id. ? ; 

°rasa- m. suc de la canne. 

iksumati- f. n. d’une rivière du Kurukse- 
tra ; 2ksula- iksuvati- id. 

iksväku- m. fils de Manu, roi d’Ayodhyä : 
descendant d’Iksväku. 

°kula- °grha- nt. °vamça- m. maison ou 
lignée des Iksväku. 

ING- ińùgati -te ; ingayali ; iùgita- — se 
mouvoir ; caus. mettre en mouvement ; a. v. 
nt. gestes, mouvement du corps ; mobile 
interne, pensée, visée. 


iñga- a. mobile, 

iñguda- m. -ī- et -i- f. Terminalia Catappa, 
arbre à noix odorantes ; nt. son fruit. 

-î-pādapa- °vrksa- = iñgudi-. 

icch- v. 1 IS-. 

icchaka- a. ifc. qui désire. 

icchä- f. désir ; -aya selon son désir. 

*çaklimant- a. qui a la force de désirer. 


*sampad- f. accomplissement d’un souhait. ` 


°’sadrça- a. qui répond aux vœux. 

icchäbharana- m. n. d’un homme. 

icchu- a. qui désire (acc. ou inf.). 
` IJ- v. YAJ-. 

ijya- a. v. à honorer, vénérable ; m. maì- 
Ire ; dieu ; -G- f. sacrifice. 

ida- m. n. d'un prince ; -ā- f. libation ; 
discours ; terre ; vache ; n. de femmes. 
‘widā- f. n. d'une sorte de chèvre ; de fem- 
mes. ; 

idas-pati- m. n. donné à divers dieux. 


ita- (I-) a. v. ifc. allé, etc. : 
ilänta- a. passé au delà, allé au bout. - 
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itara- (flexion .de ya-) a. autre (ord. de ina i pri i : 
à J ; . - m. TOi, prince ; soleil ; n. d’un 
deux) ; ce qui reste ; différent (de, abl.) ; bas, Aditya. \TroI, p ; soleil ; n 


commun ; ifc. autre que ; inverse T à 
Pun... lautre ; -tas de là ; d’ailleurs ; là ; 
autrement ; -tra chez ou dans un autre ; ail- 
leurs ; -thā autrement ; mal, à tort ; d'autre 
part. 

°jana- m. sg. ou pl. autres gens, les autres. 

itaretara- a. l’un l’autre, réciproque ; -am 
mutuellement ; -{as tantôt ici, tantôt là. 


itas adv. d'ici ; de moi ; de ce monde-ci ; 
à partir de ce moment ; par suite ; ici, par ici. 

°tatas adv. ici et là. 

ito-gata- a. relatif à ceci. 


iti conj. ainsi, de cette manière; sert à clô- 
turer un passage en style direct fournissant 
une-citation ou l'expression d’une pensée ; 
iti krtvā de ce fait, du fait que ; kim iti pour- 
quoi ? itiha ainsi ; -vat de la même manière. 

‘karaniya- °kartavya- °kärya- °krlya- a. v. 
qui est à faire dans le cas donné ; nt. devoir ; 
-laä- f. fait d'agir de telle et telle manière. 

°‘kramence adv. de cette manière. 

°vrila- nt. événement. s 

°hāsa- m. conte historique, légende ; häsa- 
väda- récit légendaire ; °häsa-puräna- nt. 
contes et Puräna. 

ity-artham adv. dans cette intention. 

°ädi- a. commençant par, et ainsi de suite. 

ittham adv. ainsi, de cette manière. 
ittham-vidha- a. de telle et telle nature. 

°bhūta- a. qui est ainsi, qui est dans cet état. 

ityaka- m. n. dun Vidyädhara et d’un 
chambellan (lire ibhyaka- ?). 

idam- pron. (thèmes e- et ay- ; i- (ima-) ; 
-ana-) nom. ayam iyam idam — celui-ci (pro- 
che ou présent), ce, ce (sur terre), ce (bien 
connu) ; moi ; nt. de cette manière ; en ces 
termes ; juste (maintenant) ; tad idam cela 
même: 

idanim . adv. maintenant ; justement. 


idā-vatsara- m. n. d’une des années d’un 
cycle de cinq. 

iddha- (INDH-) à. v. allumé ; qui brille ; 
véhément, rude. 

°didhiti- m. feu. 

°cäsana- a. qui gouverne avec sévérité. 

IDH- v. INDH-. 

idhma- m. combustible ; -an- id. 

°jihva- m. feu. 

“yäha- m. fils d'Agastya. 


indirä- f. Lakşmī ; -a- ifc. a. qui possède. 
une beauté. 

indivara- indivara- indivara- m. nt. (fleur 

3 du) lotus bleu ; m. abeille. 

°drç- f. femme aux yeux de lotus. 

‘prabha- f. fille de Kanva. 

indivaräksa- m. n. d’un homme. 

indu- m. goutte ; lune ; pl. nuit. 

‘kalaça- ‘keçarin- °prabha. m. °yaças- 
‘lekhä- f. n. de personnages. | 

‘kala- f. phase lunaire ; °kalävatamsa m. 
Giva. 

°kānta- m. pierre de lune. 

°dala- nt. croissant de lune. 

‘bimba- nt. disque de la lune. 

‘räj- m. lune. 

‘vadana- x. qui a la figure de la lune. 

‘vrala- nt. n. d’une pénitence (en relation 
avec les phases lunaires). 

°çekhara- m. Çiva. 


indumatiïi- f. femme d'Aja et n. d'autres - 


femmes ; n. d’une rivière. 


indra- m. n. d'un dieu de l'orage ; ifc. le 
roi d’entre, le meilleur de ; pupille droite ; 
-äni- f. femme d’Indra ; -tā- f. 
d’Indra ; -fva- nt. id. ; royauté. 

°‘karman- m. Visnu. 

°kila- m. n. d’une montagne. 

°krsta- a. inculte, en friche. 

°ketu- m. étendard d’Indra. 

‘koçaka- m. (toit en) terrasse. 

°gopa- m. coccinelle. 

°cãpa- m. nt. arc-en-ciel. 

°’janu- m. n. d'un singe., 

°jala- nt. arme mythique d'Arjuna ; magie ; 
-in- m. magicien ; °jäla-purusa- m. fantôme. 

°jit- m. fils de Rāvaņa. 

‘täpana- m. n. d’un Dänava: 

“fejas- nt. foudre d'Indra: 

°daita- m. n. d’un Brâhmane. 


°dyumna- m. n. d'un lac ; d'un Räjarsi ; 


d’un maître. z 
edvişta- a. v. détesté d’Indra. 
°dhanus- nt. arc-en-ciel. 
“dharma- m. du. Indra et Dharma. 
°ntla- m. saphir ; émeraude ; -maya- a. fait 
d’émeraudes. 
°pramati- °pramada- m. n. d'hommes. 
prastha- nt. capitale des Pāndava. 
°bahu- m. du. bras d'Indra. 
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puissance 


maha- m. fête d'Indra ; °maha-kämuka- 
ien. 
—_°märga- m. n. d'un Tirtha ; d'une rivière. 
‘loka- m. monde d’Indra, paradis. 
: °vajrä- f. n. d'un mètre. | 

= 'väruna- nt. coloquinte (fruit). 

°yaha- m. Puramjaya. 

°yrata- nt. conduite d’Indra, devoirs d’un 
roi. 
. °çatru- m. Prahläda. 
suta- °sänu- m. Arjuna. 

= sena- m. cocher de Yudhisthira ; -ā- f. n. 
-~ d’une femme. 
- °sprç- m. fils d'Rsabha. 
indränuja- m. Visnu. 
indräyudha- nt. arc-en-ciel ; m. n. d’un 


—indrota- m. n. d'un maître. 
indrotsava- m.-fête d’Indra. 


indriya- nt. organe des sens, sens, facultés 
fournies par les sens ; sperme ; -vant- a. muni 
d'organes des sens. - 
—‘gräma- m. ensemble des (organes des) 
sens >o 
ks k °cakti- f. pouvoir des sens. 
—indriyärtha- m. objet des sens. 
“indriyäsanga-, m. non attachement aux 
= Objets des sens. 

= INDH- inddhe ; idhyate ; iddha- °idhya — 
allumer ; pass. être allumé, briller. 


indhana- nt. fait d'allumer ; combustible; 


r- faire servir de combustible ; -vant- a. 
urvu de combustible. : 

indhanäyate dén. devenir combustible. 
ibha- m. éléphant. 

ibhävali- f. rangée d’éléphants. 

_ibhya- a. riche. 

a- v. idam-. 

t- iyalt- a. pron. si grand, si nombreux, 
as plus grand ; iyatā en si grande quan- 
yattā- f. et -tva- nt. fait d’être de telle 
u quantité ; limitation (en nombre). 
-ciram adv. si longtemps. 
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y z aiaa a ve 


m. fils d'Arjuna ; -vati- f. Durgā ; n. d’autres A 
femmes ; d’une rivière ; affluent de l’Indus i 
(Ravi) ; -vala- m. n. d’un Nāga. ? 4 


ireça- m. Brahma. 
iram-mada- m. éclair précédant la chute de 
la foudre. 


iriņa- nt. désert, pays inculte. 
IL- ilayati — se tenir immobile. 
ilā- f. = idā- ; fille d’un Manu. 
°dhara- m. montagne. 

°sula- f. Sītā. 


ilävrta- nt. n. d’une division du monde ; m. 
fils d’Agnīdhra. . 


illaka- m. fils d’un marchand. 
ilvala- m. n. d’un Asura ; d'hommes. 


iva conj. (encl., rar. initiale) comme, de 
la même manière que ; pour ainsi dire, à peu 
près ; de fait, vraiment. Avec interr., simple- 
ment emphatique. - 

1 IS- icchati (-te) °esati -te °isyati ; iyesa ; 
aisil ; isyate ; isla- (esila-) estum (esitum) °isya 
— désirer, s’efforcer à ; attendre ; être favora- 
ble ; choisir ; chercher ; pass. être désiré, 
demandé ou prescrit ; être approuvé ou tenu 
pour, valoir. 

2 IS- isyati -te ; °aisit ; °esayati -te ; isila- 
— envoyer ; a. v. envoyé ; annoncé ; tour- 
menté ; v. pres-. 7 

isa- m. n. d’un mois (Açvina). 

isam-bhara- m. protecteur de ce mois. 
isikä- f. tige de roseau, de jonc, not. pour 
faire des flèches. . 

°tūla- nt. panicule d’un roseau. > 

isu- m. f. flèche. E 

°kāra- °krt- m. fabricant de flèches. 3 

edhi- m. °nibandhana- nt. carquois. . 

: RUE m. trajectoire de la flèche ; °päta- 
id. 

’varsä- m. pluie de flèches. 

isv-asana- °astra- nt. arc ; °äsa- m. id. ; 
archér, | 

1 ista- (1 IS-) a: v. souhaité, désiré ; 
agréable, aimé ; approuvé, valant pour ; 
m. amant ; ami ; nt. désir ; -tas selon son 
désir, à souhait. 
°kāma-duh- f. vache d’abondance. 
°guna- a. susceptible de qualités. 

‘jana- m. personne aimée ou qui aime. 
°’sampädin- a. qui exauce les vœux. 
isfärtha- a. qui a obtenu l’objet souhaité. 
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aanta (YAJ-) sacrifié, offert ; nt. sacri- 2iti = iti. MEL - 
sta rta- nt. n. d’un rite, ets “t- a. de cet aspect (-ci), de cette 


“pürta- nt. sacrifice et œuvres pies. 

istakä- f. briques, not. servant à édifier 
l'autel : ; islikä- id. 
à °grha- nt. maison en briques : istakälaya- 
id. 

1 işti- f. désir, vœu. 
Ed f. offrande rituelle (fruits, beurre. 
etc 

is{t-krla- nt. n. d’un rite. 

iha adv. ici ; 
cas ; maintenant. 

°loka- m. ce monde-ci. 

°stha- a. situé ici. 

ihürtha- a. utile pour ce monde ; -in- qui 
souhaite les biens de ce monde. 


ihatya- a. qui est ici ou d'ici. 


dans ce monde-ci : dans ce 


l- f. Lakgmi. 


IKS- īkşate (-ti) ; īkşām cakre ; ikşişyate ; 
tksyate īkşayati ; īkşita- iksitum īkşya — 
regarder ; remarquer ; penser ; attendre ; pass. 
être regardé ; paraître ; a. v. vu ; nt. regard. 


iksa- a. ifc. qui voit ; m. maille (d’un 
filet). 
iksana- nt: regard, vue, coup d'œil ; 


égard, souci de ; œil. 

iksanika- m. devin. 

iksaniya- a. v. visible. 

iksä- f. regard, vue ; -in- a. ifc. qui se sou- 
cie de. 

iksitr- ag. spectateur: 

inkhana- nt. fait de se balancer. 

īje v. YAJ-.. 

ID- ïdire (parf.) ; idyate aidayan (imp. du 
caus.) ; īdita- īditum — louer ; prier, implo- 
rer ; caus. louer.. . 

idenya- īďya- à. v. à invoquer ; louable. 

À īti- f. fléau, plaie (ord. au nombre de 6 
ou 7). 


s ire °drça- °drçaka- a. id. 
it 
idrg-vidha- a. de cette sorte. 
ipsati v. AP. 
ipsä- f. désir d’avoir. 


ipsita-a. v. désiré, agréable, cher ; nt. 
désir. 


ipsu- a. qui veut avoir, désireux. de bc $ 
ou inf.). 
iyuh v.I-. 
IR- Trayali (pass. īryate) ; 
mouvoir ; faire retentir, prononcer, procla- ; 


mer ; attirer; pass. être appelé ; a. v. lancé, 
annoncé, etc. ; cf. R-. 


; Idrktā- f. qua : 


rita- Ina — 


irana- nt. fait d'annoncer. 
irina- nt. sol salé, inculte. 


irsä- īrşyā- f. envie, jalousie 
a. envieux. 
irgu- :rsyu- Irsyin- a. envieux. ; 
irsyati dén. envier (dat.) ; īrşita- a. v. 
envieux ; nt. envie. 
IÇ- iste (içite içate) ; īçişyati — être maître 
de (gén.), posséder, régner, pouvoir ; se con- 
duire en maître ; 1çäna- qui peut ; m. . maître, 
dominateur ; Çiva ; Vişņu ; n. d'une monta- 
gne. 
īça- a. en état de (in. ) ; m. maître, pos 
sesseur de ; Giva ; f. -ä- souveraine. 
īçãcala- m. Himavant. 
īçopanişad- f. n. d’une Upanişad. 
içana- nt. commandement. 


içitavya- a. v. sur quoi il faut régner. 
dominé par, sujet de ; -{va- nt. fait- d'ê 
dominé par. re 

icitavyäyati dén. faire comme si 10 
était régi. i 

īçitr- ag. maître (de l'univers). 

īçin- a. ifc. maître de ; f. -I- suprématie 
īçitā- f. -tva- nt. id. e 

içvara- a. capable de (inf.) ; I 
roi ; dieu suprême (Indra, Brahma, 
Vişņu) ; mni ; haut personnage ; t em 
Rudra ; f. -i- et -ä- Durgä ; os 
suprématie. 


; irşyävant- 


x 


varman- m. n. d’un homme. 
sat adv. un peu, peu. 
°kara- a. facile à réaliser ; °kārya- id. 
~ “samjña- a. ayant un peu de conscience. 
~=  Iisä- f. timon. 

j °danta- m. éléphant aux défenses longues 
comme des timons. 


isikä- f. flèche. 
_ 2411 ‘bhüta- a. empli de flèches. 
=  isuhv.11$. 3 
B IH- ïhate; īhita- — chercher à obtenir, 


-aspirer à ; prendre soin ; penser à 

effort, désir ; acte. : 
ibā- f. effort ; 

actif, courageux. 
īihā-mrga- m. loup. 


;a. v. nt. 


vœu, requête ; -vant- a 


PHP ` : 
5 
. = U 


u conj. et ; certes (insistance) ; donc (après 
interr.) : kim u quoi donc ? est-ce que par 
hasard ? bien plutôt ; interj. d'appel. 

ukta- (VAC-) 
nt. mot, phrase. 
; °pūrva- a. v. dit auparavant. 

Le ‘väkya- a. qui a émis une opinion. 
DR ukti- f. mot, phrase, parole. 

Ez °poşa- m. pléonásme. 

°pratyuktikā- f. discours et réplique, dialo- 
gue. i 

uktha- nt. n. d’une récitation rituelle. 


UKS- uksati -te ; ; uksyate uksäyali ; uksita- 
°uksya — asperger ; uriner ; a. v. aspergé, 
inondé (aussi fig.). 


uksana- nt. consécration ‘par aspersion. 


uksan- m. taureau ; uksäna- id. ; uksatara- 
petit taureau. 
uksa-sena- m. n. d’un roi. 


ugra- a. puissant, violent, terrible ; 

haud ; âcre ; m. homme d’une caste mixte ; 

iva ; fils de Dhrtarästra ; -tā- f. -tva- nt. vio- 

lence ; acrimonie ; -tara- compar. 

i sharnika- a. ép. d'un Kiräta, qui a une 
norme poucle d'oreille. 


a. v. dit, parlé ; interpellé; 


re 22 
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°karman- a. violent en actes ; m. n. d’un 
prince. : 

sg hosa- a. qui fait grand bruit. 

°cäarin- a. (lune) qui se meut vite. 

°Lapas- a. qui pratique des pénitences for- 
midables. 

tejas- a. doué d’une énergie puissante. 

°‘damstri- f. fille du Meru. 

°‘danda- a. qui punit sévèrement. 

°darçana- a. d’aspect terrible ; °pradarçana- 
°rūpa- id. 

°’dhäman- a. à la force immense. 

°pūti- a. qui sent fort. 

°bhaia- m. n. d’un roi. 

°ramhas- a. très rapide ; °vega- id. 

°rus- a. fortement irrité. 

‘virya- a. à la puissance terrible. 

°çakli- m. n. d’un Ksatriya, 

°cravas- m. Sauti. 

‘sena- m. n. de plusieurs princes, dont le 
lils de Janamejaya ; d’un Gandharva. 

°sevita- a: habité par des êtres redoutable 

ugrātapa- a. terriblement chaud. 

ugräyudha- m. n. de divers hommes. 


UGC- v. VAC-. 


ucita- a. agréable ; T convenable ; 
exact ; habitué à ; connu ; -ene de façon con- 
forme ou adaptée ; -tva- nt. fait d’être adapté. ` 

°jñatā- f. fait de savoir'ce qui convient. 


ucca- a. haut ; aigu (son), qui parle fort ; 
violent ; m. hauteur ; apogée d’une orbite pla- 
nétaire ; uccais en haut : à haute voix ; inten- 
sément ; noblement ; uccaistara- compar. plus 
haut (-taräm id.) ; Fe f. -{va- nt. supériorité ; 
uccakais haut ; très ; de façon élevée. 

gir- a. qui proclame ; qui a une voix forte. 

°gopura- a. (ville) à haute porte d’entrée. 

°nīca- a. situé haut et bas ; multiple, divers. 

uccãvaca- a. id. ; instable, mobile. 

uccaih- Abe nt. famille noble. 

°pada- nt. haute situation. 

‘pramodam. adv. avec des marques de joie 
bruyantes. 

°çiras- a. (homme) de haut rang ; °sthäna- È 
id. ; nt. haut rang. 

°çravas- -a- m. cheval d’Indra. 

uccair-abhijana- a. de haute extraction.. ž 

°gati- f. fait de monter. 

°dviş- a. qui a des ennemis puissants. 

odhāman- a. qui brille haut. 

°väda- m. fanfaronnade. 


uc-CAK- regarder avec fixité:; 
regardant avec embarras. 


°cakita- 
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Uc-caksus- a. les yeux levés ; “cakşū-kr- 
faire en sorte qu’on lève les yeux. 


uc-CAT- disparaître ; caus. repousser ; 
détruire. 


uc-caņda- a. très fort ou violent, redou- 
table ; qui pend (?). 


uc-caya- m. cueillette ; collection, amas ; 
ceinture ; prospérité. 


uC-GAR- monter, s'élever, surgir ; vider 
(son corps) ; faire entendre, prononcer ; man- 
quer à qq'un ; caus. faire entendre ; °carila- 
prononcé ; nt. excrément. 


uc-carana- nt. prononciation. 


uc-CAL- s'éloigner, se défaire : se rom- 
pre, éclater ; °calila- défait. 


uċ-cagaka- nl. coupe vide (?). 
uc-câtana- ni. fait de renverser. 
uc-câti-karana- ni. fait d’ébranler. 
uc-cära- m. excrément : décharge. 
uc-cärana- nt. acte de faire entendre. 


°jña- ag. qui s'entend en prononciation ou 
en langage. 


uc-Cl- 1 récolter. 
uc-cicisä- f. désir de cueillir. 


_Uc-citra- a. muni de nobles décorations ; 
-ila- richement paré. 


uc-CUMB- donner un baiser à qq'un en 
l’élevant en l'air. 

uc-culumpati engloutir. 

uc-ceya- a. v. à cueillir. 

uc-CHAD- caus. dévêtir. 

uc-channa- a. v. détruil. 

uc-chardita- a. v. vomi. 

uc-chalant- partic. °chalita- a. v. qui 
s'élève, qui vole vers ou en l'air. 

uc-chaç- (QAÇ-) laisser en plan. 

uc-chādana- nt. fait de se frotter le corps 
(avec des parfums). $ 

uc-chästra-vartin- a. qui enfreint les 
textes de loi. 

uc-chikha- a. qui possède une crête ; 
(feu) à la flamme haute ; °chikhanda- (paon) 
à la queue dressée. 

uc-chitti- f. destruction, anéantissement. 


uc-CHID- enlever en coupant, détruire ; 
faire obstacle à : caus. faire détruire ; pass. 
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être détruit ou interrompu ; manquer, cesser ; 
“’chinna- enlevé, etc. ; abject ; m. traité par 
lequel on cède des territoires. 
uc-chiras- a. la tête haute, fier. 
uc-chilindhra- v. ut-silindhra-. 
uc-chista- a. v. demeuré en reste ; rejeté 
(de la bouche) ; m. qui a encore en bouche des 
restes d’aliments, impur (rituellement) ; nt. 
restes (not. du repas, du sacrifice) ; -tā- f. -tva- 
nt. fait d’être de reste ; -ka- a. impur. 
‘bhoktr- ag. mangeur de restes. 


uc-chirsaka- nt. oreiller. 

uc-chus- (GUS-) s’assécher ; caus. sécher 
qqch. 

uc-chuska- a. desséché. 

uc-chüna- a. v. enflé. 

uc-chrnkhala- a. effréné, débridé ; per- 
vers : irrégulier. 

uc-chrügita- a. les cornes dressées. 

uc-CHRD- cracher. 

uc-chettr- ag. °chedin- m. destructeur. 

uc-cheda- m. fait de détruire ; morceau, 
fragment. 

uc-chedana- nt. fait de détruire ; -īya- 
a. v. à découper ; °chedya- a. v. id. 

uc-chesa- a. laissé de reste ; m. reste. 

uc-chesana- ni. reste : -7-kr- laisser en 
reste. à 

uc-chotha- ‘“chopha- m. enflure. 

uc-chosa- m. dessèchement. 

uc-chosana- a. qui dessèche ; nt. fait de 
sécher ; de faire sécher. 

uc-chmaçru- a. barbu. 
. uc-chraya-. m. élévation, hauteur ; 
“chräya- id. ; croissance ; intensité. 

uc-chrāyin- a. haut. 

uc-chri- (ĢRI-) lever, ériger ; moy. se 
lever ; °chrita- levé ; qui s'élève, qui a grandi, 
haut, vaste, exubérant ; caus. accroître. 

uc-chriti- ,f. accroissement. ë 

uc-chvas- (GVAS-) prendre souffle, res 
pirer, souffler ; recouvrer le souffle ; s'élever: 
se, détacher; s'épanouir; caus. vivifier; lever, 
dresser ; °chuasant- partic. m. être vivant ; 
°chuasita- qui souffle, qui palpite ; calme, 
réconforté ; dressé ; dénoué ; enflé ; nt. souffle 


vital, soupir ; fait de détacher ; de souleyer 2 


3 
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par l'effet du frémissement ; ‘chuäsita- 


.vivifié ; élevé ; rompu ; essoufflé, gêné. 


uc-chvasana- nt. fait de se détendre, relà- 
chement. 


uc-chväsa- m. souffle, inspiration, soupir; 
(boire d’un) trait ; chapitre. 

uc-chväsin- a. qui souffle, qui soupire ; 
qui se dresse ou avance. 

ujjayini- f. ville de l’Avanti (Oujein) 
(v. 1. ujjayani-). 

uj-JAS- caus. détruire (gén.). 

uj-jāgara- a. excité. 

uj-jägarti int. veiller toute la nuit. 

uj-JI- vaincre, conquérir. 

uj-jihäna-jivita- a. que la vie abandonne. 

ujjihänä- f. n. d'une ville. 


uj-jihirsä- [. désir de tirer qq'un d'ur 


‘danger ; -u- a. qui désire tirer d’un danger. 

uj-JIV- revenir à la vie. 

uj-jivin- m. n. d’un ministre. 

uj-JRMBH- moy. s'ouvrir ; apparaître : 
caus. produire ; ‘jrmbhita- apparu. 

uj-jrmbhana- nt. °jrmbha- f. fait d’éten- 
dre ; émoi. 

uj-jya- à. qui a détendu la corde (arc). 

uj-JVAL- s'enflammer ; caus. illuminer. 
faire briller. 

uj-jvala- a. qui brille (aussi fig.), clair ; 
beau ; intégral ; -ā- f. fille de Hāhā :; -ï-kr- 
parer ; -:-bhü- resplendir. 

uj-jvalana- nt. feu ; or (?). 


UJJH- ujjhati ; ujjhām cakāra ; aujjhit : 


ujjhita- ujjhitum °ujjhya — abandonner ; 
(laisser) échapper, éviter ; a. v. laissé ; libre 
de, déchargé ; émis ; ujjhitavant- a. v. qui a 
émis. 


ujjha- a. ifc. qui délaisse ; -{a- f. fait de 
délaisser. 


UNCH- uñchati ; uñchitum ‘uñchya — 


‘glaner ; rassembler. 


uñcha- m. 
uñchana- nt. id. 

°dharman- a. qui vit de glanage. 

wartin- “vriti- m. glaneur. 


uta-ja- m. nt. hutte de feuilles (pour 


fait de glaner, _glanage ; 


ascètes). 
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udu- f. nt. étoile. 

°pa- m. nt. radeau ; m. lune. 

°pati- °rāj- °rāja- m. lune. 

udumbara- m. figuier (Ficus Glomerata). 

ud-dayana- nt. fait de prendre son vol ; 
‘diyana- id. 

ud-dämara- a. qui terrifie, violent. 

ud-DI- moy. voler ; °dīna- qui vole ; nt. 
vol. 

udra- m. n. d’un pays (Orissa) ; 
peuple ; uda- und(r)a- vv. Il. 

unädi- m. pl. n. d’un groupe de suffixes. 

-uta conñj. et, et aussi ; en vérité (emphat.); 
ou est-ce que ? (2° interrogation) ; kim u. au 
contraire, à plus forte raison : très ; praty u. 
bien plutôt ; ity u. = iti ; uläho ou hien. 

utaùka- m. n. d’un Rsi. 

utathya- mn. fils d’Añgiras. 

utüla- m. pl. n. d’un peuple. 

utka- a. désireux, avide ; triste ; distrait, 
absent ; m. nt. désir ; -tā- f. id. 

ut-kaca- a. épanoui ; sans cheveux. 

*’kumud-ganavanl- a. entouré d’un groupe 
de lotus ouverts. 

ut-kañicuka- a. sans corsage. 

-KAT- jaillir. 

ut-kata- a. démesuré, excessif : fou 
furieux ; proéminent ; qui abonde-en ; -am 
très, violemment. 

ut-kanikä- f. désir. 

ut-kantaka- a. le poil hérissé (not. de 
joie) ; -ila- -in- id. 

ut-kantha- a. qui dresse le cou, dressé : 
qui crie à tue-tête ; avide ; -am avidemment ; 
-ü- f. vif désir ; regret : anxiété. 


ut-kanthate dén. dresser le cou ; désirer, 
regretter (gén. dat.) ; caus. exciter du désir : à 
°kanthila- qui désire, etc. ; épris de. 

ut-kandhara- a. qui dresse le cou. 

ut-KAMP- moy. trembler ; caus. faire 
trembler, secouer. 

ut-kampa- a. qui tremble ; m. tremble- 
ment ; -ika- f. id. 

ut-kampin- a. qui tremble ; agité : ife. 
qui fait trembler. 

utkayati dén. causer désir ou regret, ren: 
dre impatient de. 


pl. d’un 
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ut-kara- m. décombres ; monceau. 
ut-karņa- a. qui dresse l'oreille. 


‘tüla- a. (éléphant) qui se met à battre les 
oreilles, 


ut-karga- m. élévation, excellence, pré- 
pondérance, gloire ; fáit d’écarter : de tirer 
du carquois ; -in- a. excellent, éminent. 


Ut-kargana- nt. fait de tirer en haut : 
d'ôter (vêtement) ; de labourer ; prééminence 
utkala- m. pl. peuple de l'Orissa. 
ut-kaläpa- a. (paon) qui dresse la queue 
ut-kaläpana- etc. v. mutkaläpana- etc. 
_ut-kalikā- f. regret, désir (d’un objet 
aimé) ; bouton (de fleur) ; vague. j 
ut-kalita- a. ouvert, bourgeonnant ; bril- 
lant ; rendu visible. 


De nt. fait d'ouvrir la terre (par le 
soc). 


ut-KAÇ- moy. s'illuminer. 

ut-kira- a. ifc. qui amasse. 

ut-kirna- a. v. entassé ; couvert de : 
creusé, découpé (dans une étoffe) ‘; déchiré. 

ut-kirtayati dén. célébrer. 

ut-kilana- nt. fait d'extraire. : 

ut-kilayati dén. ouvrir (lettre) ; °kïlita- 
(porte) ouverte. - i 


ut-KUP- caus. provoquer (un ' mal de 
tête). 


ut-kula- a. déchu de sa famille. : 

ut-KÜJ- chanter (oiseau), moduler ; pous- 
ser des cris plaintifs : °küjita- nt. roucoule- 
ment. 

.ut-küja- m. cri du kokila. 

ut-KORD- sauter en l'air. 

ut-kürdana- nt. fait de sauter. 

ut-küla- a. qui déborde sa rive ; -ita- jeté 
contre ou sur la rive. 

°’gämin- a. qui déborde. 

üt-KRT- découper, dépecer, dépouiller. 


ut-KRS- extraire, enlever, détendre ; atti- 
rer ; pass. faire un bond en avant ; avoir la 
haute main sur ; °krsta- éminent, qui excelle 
en ; situé au-dessus ; plein de. 

utkrsta-vedana- nt. mariage d’un homme 
de haute caste. 


ut-KR- éparpiller ; creuser, graver: 
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ut-koca- m. moyen de corruption. 
ut-kocaka- a. qui se laisse soudoyer, cor- 
ruptible ; °kocin- id. ù | 
ut-kocita- a. qui commence à fleurir. 
ut-koti: a. qui se termine en pointe. ~ 
ut-korakayati dén. abonder en bour- 
geons ouverts. i 
ut-koçayati dén. dégainer. a 
ut-KRAM- monter sur ; s'échapper, mou- 
rir ; omettre, négliger, se soustraire à ; 
°krānta- monté, etc. ; effacé. 5 
ut-kramana- nt. fait de sortir : mort. 
ut-kramaniya- a. v. à abandonner. 
ut-krastr- ag. qui tire au dehors. 
ut-kränti- f. fait de,se lever ; mort. 
ut-KRUCÇ- pousser des cris, crier; appeler 


en criant ; °kruşta- interpellé par un cri; nt. 
fait de crier. ` 3 
ut-KVATH- pass. être consumé (par 
l'åmour). - - 
-ut-KŞIP- jeter en l'air, dresser, élever ; 
rejeter ; °kşipta- dressé, etc. ; saisi par (fig-)- 
ut-ksepa- m. fait de lever, de dresser ; de 
lancer, chose lancée ; -na- nt. id. 
ut-ksobha- m. agitation (violente). 
ut-khacita- a. v. transpercé, tissé, serti. 
ut-khandita- a. v. mis en lambeaux. 
ut-KHAN- creuser, déterrer en creusant ; 
tirer (épée), extraire ; détruire; °khāta- creusé, 
etc. ; chassé (du trône) ; nt. enfouissement., 
destruction ; creux (du sol). ' 
ut-khanana- nt. fait de déraciner. 
ut-khätin- a. (sol) en dépression. > 
ut-tamsa- m. ornement sur la tête, dia 
dème ; boucle d'oreille ; -ī-krta- a. v. = tam- 
sila-. 
ut-tamsayati dén. orner d'un diadème ; 
ou d’une guirlande ; nouer (ses cheveux) ; 
°tamsita- porté comme (en guise de) couronne; 
orné d’un uttamsa. ; 
uttaùka- — utaůka-. 
ut-tata- a. qui déborde ses rives. 
uttathya- = uiathya-. . 
ut-TAP: (faire) chauffer, tourmenter ; 
caus. (faire) chauffer ; °tapta- brûlant. 
ut-TAM- s'évanouir. 


uttama- a. le plus haut, le principal ; i 
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très haut, éminent, excellent : le plus éloigné, 
le dernier ; ~am très; m. l" personne 
(gramm.) ; n. d'hommes ; pl. d’un peuple. 
°gäya- a. hautement célébré (par des 
chants). 
tejas- a. très éclatant ou glorieux. 
°darçana- a. de magnifique apparence. 
Sy °pürusa- m. Esprit suprême. 
7 °rna- °rnika- m. créancier. 
f varna- a. aux splendides couleurs. 
°çruta- a. possédant une science éminente. 
= °çloka- a. hautement renommé. 
utlamänga- nt. tête. 
- ullamaujas- m. n. d’un prince dés Pañcäla. 
~ ullamaudärya- a. tout à fait magnanime. 


~ ut-tambh- (STAMBH-) caus. élever, 
étayer ; caus. dresser ; exciter ; ‘labhila- 
‘lambhita- °tabdha- dressé, etc. 


ut-tambha- m. fait d'élever, étai, support. 


uttara- (flexion pron. partielle) a. plus 

- haut (d'ordin. de deux), supérieur : septen- 

 trional ; gauche ; postérieur : futur : ife. sui vi 

de, consistant en; nt. surface; Nord; réponse: 

excellence, excès ; résultat, caractéristique: ; 

= m. n. d'un fils de Viräta et de divers autres 

… hommes ; -ä- f. Nord ; fille de Viräta ; -üt -enû 

-hi à gauche, au Nord ; -am à la fin, plus 
- lard ; -tas en haut, au Nord : ‘{ara- compar. 

plus haut ou plus éloigné. 

- ‘kända- nt. titre de la dernière section du 

Rām. 

= “kāya- m. partie antérieure du corps. 

“käla- m. avenir ; a. concernant l'avenir, 
futur. 

~ “kuru- m. pl. n. d’un peuple (et d’un pays). 

“koçala- f. Ayodhyā. 

°ga- a. qui va vers le Nord. $ 

°cċhada- m. couverture. 

°jyotisa- nt. n. d’un pays. 

“dayaka- a. qui réplique, impertinent. 

dig-iça- m. Kubera. ; 

ris a. appartenant aux Pañcäla du 

~ pala- m. vêtement de dessus : °’väsas- nt. id. 

© patha- m. pays du Nord, Nord. 

parvata- m. montagne du Nord. 

äma-carita- (le dénouement de l'histoire 

de Räma) nt. drame de Bhavabhüti. 

pars io, foyer situé au Nord de l'autel 

27 pal. 

haka- a. qui aide à achever (une entre- 
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°mukha- a. le visage tourné vers le Nord. 

ullarāmsa- m. épaule gauche. . 

ullarädhara- nt. les lèvres ; °vivara- bouche. 

uttaräyana- nt. solstice d'été. 

utlarärdha- nt. partie supérieure du corps. 

ullaraäsadha- f. n. d’un Naksatra. 

ullaräsañga- m. vêtement de dessus, par- 
dessus. 

ullarotlara- a. qui augmente sans cesse, qui 
dépasse ; qui suit ; nt. réplique à une réponse: í 
dialogue ; -am de plus en plus ; sans discon- = 
linuer ; °bhāva- a. où toujours l’un est par 
dessus l’autre ; °vaktr- ag. quitte avec qq'un 
en fait de réponse, qui répond du tac au tac. 


. Ut-taramga- m. haute vague ; a. dont les 
vagues sont hautes ; inondé ; tremblant ; 
vigoureux ; -ita- a. haletant. 


ut-taramgate dén. se briser (comme une 
vague). 


. ut-tarana- nt. fait de traverser (rivière). 
ut-tarala- a. qui tremble. 
ut-taraläyate dén. trembler. 


uttarikä- f. n. d’une rivière. 
ut-tariya- -ka- nt. vêtement de dessus, 
manteau. 


ut-täna- a. (vase) ayant une ouverture en 
haut ; déployé, ouvert ; étendu sur le dos : 
achevé ; élevé ; -t-kr- ouvrir (la bouche) : à 
-i-bhü- s'étendre. ; 5 

°pāda- m. patron. de Dhruva. Le 

uttänärtha- a. (poème) plat. 


uttānikā- f. n. d’une rivière. ? 
ut-tānita- a. (bouche) grande ouverte ; 
élevé. 


ut-tāpa- m. grande chaleur, ardeur (aussi 
fig.). 


1 ut-tāra- a: dont la pupille est exorbi- 
tée. 

2 ut-tāra- m. salut ; passage (d’une 
rivière). ; i 


ut-tāraņa- nt. acte de faire traverser, de 
sauver ; a. qui fait traverser, qui sauve. 


ut-tärayitr- ag. qui va faire passer (acc.). 

ut-tärya- a. v. à vomir. 

ut-täla- a. grand, fort, élevé ; excellent 5 
formidable, violent ; bien visible. | 
ut-TIJ- caus. enflammer, exciter. 


” 
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ut-titirsu- a. qui-veut atterrir, aborder de 
l’autre côté. 

ut-tiram adv. sur la rive. 

ut-tunga- 
enfle (flot). 


ut-TR- traverser ; venir hors, sortir (not. 
de 1 eau) ; échapper à (un mal) ; atteindre ; 
vaincre ; diminuer : décharger ; abandon- 
ner ; descendre ; caus. descendre ; délivrer. ; 
faire descendre, débarquer, faire traverser : 
enlever ; ‘lirna- traversé ; passé au delà ; 
expérimenté. 


.Ut-tejana- nt. encouragement, fait d’ex- 
citer à ; de polir ou d’affôter ; -ā- f. id. 
ut-torana- a. orné d’arcs qui sont dressés. 
ut-TRAS- caus. faire peur à ; °trasita- 
effrayé. 
ut-tri-pada- nt. trépied dressé. 
ut-trutita- a. v. déchiré, crevé. 
i ut-tha- a. ifc. qui se dresse ; qui provient 
e. 
ut-thä- (STHA-) se dresser, se lever ; 
ressusciter ; prendre naissance, dériver ; 
s'employer activement à, exceller ; caus.“ dres- 
ser, lever, ériger ; faire sortir ; produire ; 
animer, exciter. 
°ul-thātu-kāma- a. qui veut s'élever. 
ut-thātavya- a. v. qu'il faut rompre ; qui 
doit se dresser ; être actif. j 
ut-thātr- ag. qui se dresse ou se lève. 
ut-thāna- nt. fait de s'élever ; lever (du 
soleil ou de la lune) ; résurrection ; fait de 
partir en campagne ; activité, effort, cou- 
rage ; a. qui laisse partir ou surgir ; -vant- 
a.-prêt à agir. 
°yukta- a. qui s'efforce, énergique. 
°hīna- a. inactif. 
ut-thāpana- nt. acte d'éveiller ou de faire 
lever ; de faire quitter la maison. 
ut-thäyin- a. qui se lève, quitte (le som- 
meil) ; qui apparaît ; actif ; °thāyitva- nt. 
activité. 
ut-thita- a. v. levé, etc. ; haut ; qui a 
surgi, ué ; produit (en revenus) ; actif ; -{a- f. 
empressement à servir. 
ut-pakva- a. enflé, bien cuit, mûr. 


ut-paksman- ‘paksmala- a. qui a les cils 
dressés. 


a. haut, qui domine : qui 


UTPA 


ut-PAT- caus. déchirer, briser, détruire; 
déraciner, détrôner ; ouvrir (les yeux). 

ut-PAT- monter en volant, voler, mon- 
ter ; se lever ; tirer ; quitter (avec hâte) ; sau- 
ter hors de ; être originaire de : °palita- qui 
monte en volant. 

ut-patana- -1- a. permettant de voler ; nt. 
fait de sauter en l'air. ; i 

ut-patäka- a. à la bannière haute ; -ā- f. 
bannière haute. s 

utpaläkü-dhvaja- a. avec bannières et dra- 
peaux dressés. 


ut-patitavya- a. v. qu’il faut survoler. 
ut-patisnu- a. qui va sauter. 
ut-pattavya-.a. v. qui doit être produit. 


ut-patti- f. naissance, production ; résur- 
rection ; -mant- a. produit, né. 

°ketana- nt. lieu de naissance ; °dhäman- 
id. 

°krama- m. étapes de la création. 

°vyañjaka- m. marque de naissance. 

ut-patha- m. mauvais chemin ; erreur ; 
a. égaré. 


ut-PAD- moy. naître de, être produit par 
se présenter, exister ; caus. faire sortir, créer, 
causer ; °panna- levé, surgi ; produit: 


utpala- nt. (fleur du) lotus, not. lotus bleu 


ou nymphea; -in- a. qui abonde en nymphea; : 


f. -int- groupe de lotus ; lotus. 
°drç- a. aux yeux de lotus. 
°pattra- nt. feuille de lotus. 
“vana- nt. parterre de lotus. 


ut-paläça- a. dont les feuilles font saillie. 
ut-pavana- nt. fait de nettoyer. 


ut-PAC- prévoir, percevoir, imaginer, 
attendre ; se rappeler. 


ut-pätana- nt. fait de déraciner ; de détrô- 
ner. 


ut-pätin- a. ifc. qui arrache, déracine. 


ut-päta- m. saut, ; présage de malheur, 
prodige ; fait de monter (fig.), naissance ; 
-ena soudain. 


ut-pätaka- m. n. d’un animal. 
ut-pada- m. naissance. 


père. 


ut-pādana- -ī- a. qui produit ; nt. pro- 


duction, réalisation. 


` EEE, 
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UTPA 


ut-padin- a. qui naît ; qui produit. 

ut-padya- a. qui est produit, procuré, 
créé. 

ut-pāra-pāram adv. au fond de (l’océan) 
infini. | 

ut-piñjala- a. défait, déplié ; désordonné : 
-ka- tumultueux (combat). 

ut-pitsu- a. qui veut monter. 

ut-pista- a. v. écrasé. 


. ut-PID- écraser ; presser, pousser à ; 
dominer ; °pidila- écrasé ; -taram adv. en 
pressant fortement. 


ut-pida- m. acte de presser (pour faire 
sortir) ; de déverser, flot, courant ; blessure. 


ut-pidana- nt. acte de faire sortir en pres- 
sant. 


ut-pina- a. v. enflé. 
ut-pumsayati dén. s'échapper ; effacer. 


ut-pulaka- a. dont les poils se dressent : 
nt. hérissement des poils. 


ut-pulakita- a. dont les poils.se héris- 
sent. 


ut-PUS- nourrir, engraisser. 

ut-prabandha- a. ininterrompu. 
 uțt-pravāla- a. qui a de jeunes rameaux. 
“ut-präsa- m. -na- nl. dérision, satire. 

ut-preks- (IKS-) moy. regarder en levant 


“la tête, observer ; réfléchir : comparer ; ima- 


giner, deviner. 
ut-preksaka- ag. qui observe. 
ut-prekeä-.f. indifférence ; métaphore, 
image poétique. 


ut-plavana- nt. fait de sauter ; d’écré- 
mer (pour enlever les impuretés) : de débor- 
der. 


ut-PLU- moy. sauter hors ou par-dessus ; 
s'élever ; flotter (aussi fig.). è 


ut-PHAL- caus. ouvrir (yeux). 
ut-phäla- m. saut, galop. 
ut-phulla- a. épanoui ; enflé, gonflé ; 


^ ouvert (yeux). : 


utripiti- m. môrier. 
utsa- m. fontaine, source. | 
ut-samkalita- a. chargé d’un message ; 


“autorisé. 
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“ ut-sañga- m. giron, hanche, dos ; aire, 
terrasse, toit en terrasse ; pente, talus, som- 
met, voûte (du ciel) ; contact ; intérieur. 

ut-sañgita- a. v. associé à ; ajouté au 
mélange ; placé dans le giron. * 

uft-sañgin- a. situé à l’intérieur. 

ut-SAD- disparaître, périr ; caus. détruire: 
frotter (d’ongueht) ; °sanna- détruit, qui n’est 
plus là ; maudit. 

ut-sarga- m. fait-de rejeter ; de délivrer : 
déjection, excrément ; offrande, don ; fin, ces- 
sation, abandon ; règle (générale). 

ut-sarjana- nt. suspension de la lecture 
sacrée (rite). 

ut-sarpana- nt. fait de ramper vers ; 
d’apparaître. 

ut-sarpin- a. qui saute en lair ; qui sur- 
git ; qui s'efforce vers. 

ut-sava- m. fête, jour de fête, joie publi- 
que : joie, bonheur ; épanouissement (d’une 
fleur). 

°samketa- m. pl. n. d’un peuple de l’Himà- 
laya. : i 

ut-SAH- moy. être capable de (inf.) 
agir avec courage ; 
encourager à. ; 

ut-saha- a. ifc. qui supporte. 

ut-säda- m. interruption, fin. 

ut-sädana- nt. anéantissement ; fait de 
frotter (not. avec un onguent). 


ut-sädita- a. anéanti. 
ut-sāraka- m. portier. 


ut-särana- nt. fait de laisser descendre 
(de voiture l’hôte qu’on va recevoir) : de dis- 
perser la foule ; -ā- f. id. 


ut-säraniya- ‘särya- a. v. à écarter, à dis- 
perser. 


ut-särita- a. y. dispersé. 


endurer (la vie) ; caus. 


ut-särin- a. qui s'étend sur, qui gagne 
`. (du terrain).- , 


ut-säha- m. pouvoir, énergie, force : 
décision ; joie à ; -vant- a. énergique ; -in- 


: id. 


°yoga- m. fait d'exercer son pouvoir. 
°çakti- f. force de volonté ; une-des trois 
çakti. À 


ut-SIC- pass. déborder ; fleurir ; s’enfler 
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d'orgueil °sikta- débordant de, 
orgueilleux par ; aliéné ; f. engrosséc. 

ut-silindhra- a. 
du bananier. 


ut-sisrkgu- a. qui va abandonner (acc.). 
ut-SU- agiter (fig.). 
utsuka- a. inquiet, anxieux ; qui désire 


avec force, tendu vers (instr. loc.) ; qui 
regrette, qui pense avec regret à ; préoccupé 


rendu 


où paraissent les fleurs 


de (loc.) ; -tā- f. -tva- nt. inquiétude, hâte : 
désir, regret. 

utsukayati dén. inquiéter ; rendre 
anxieux. 

ut-sütra- a. qui enfreint les lois ; hors 


du sūtra ; (perle) ôtée du fil. 
ut-süurya-çäyin- a. (encore) couché après 
le lever du soleil. 


ut-SR- se sauver ; caus. chasser, disper- 
r ; faire sortir, abandonner ; défier. 


ut-SRJ- lancer, lâcher, laisser aller, met- 
tre en liberté, ouvrir ; congédier g quitter, 
dédaigner ; rejeter, déposer ; étendre ; don- 
ner ; produire ; °srsla- libéré, laissé, donné, 
etc. 

ut-SRP- ramper sur ; 
duire ; caus. faire monter. 

ut-seka- m. surabondance, accroisse- 
ment ; orgueil, démesure ; -in- a. orguenleu 
qui tire vanité de ; excessif. 


s'élever, se pro- 


ut-sedha- m. hauteur, épaisseur ; fait de 
dominer (fig.) ; corps. 
ut-sthala- nt. n. d'une île. 


ut-SPHŪRJ- faire explosion. 
ut-smaya- a. ouvert (regard, fleur). 


ut-SMI- sourire (not. par fierté) ; se 
moquer ; °smita- nt. sourire. 


ut-srastavya- a. v. à relâcher. 
ut-srasta- a. v. détaché, défait. 
ut-srotas- “a. dont le courant (de vie) 


monte ; (plante) qui aspire à s'élever. 

ut-svana- m. son aigu: 

ut-svapnāyate dén. parler en dormant. 

1 ud préf. marquant élévation ou mouve- 
ment hors de ; au fig. supériorité, orgueil, 
cessation. 

2 UD- v. VAD-. 

uda-. nt. iic. ifc. eau. 

‘kumbha- m. jårre à eau. 
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“gāha- m. immersion. 
°ja- nt. (fleur de) lotus. 

‘’dhi- m. océan ; fleuve ; °dhi-nemi- a. ceint 

par l'océan ; °dhi-mekhalā- f. terre. 

“pātra- nt. vase à eau. 

°‘pana- m. nt. puits. 

°pīti- f. lieu où l’on a de l'eau à boire. 
°plava-:m. déluge. 
°bindu- m. goutte d'eau. 
‘väsa- m. séjour dans l’eau ; -in- a. qui vit 


°çaräva- m. plat contenant de l’eau: 
“çvit- nt. babeurre. 
‘hära- a. qui va chercher de l’eau. 
udäçaya- m. nt. étang, pièce d’eau. 
udaka- nt. eau ; rite de l’eau ; -am da 
pra-dä- kr- offrir rituellement l’eau (au mort). 
°karman- nt. offrande de l’eau au mort ; 
°kārya- id. ; ablution ; °dāna- id. ; n. d? une 
fête ; -ika- a. relatif à ce rite. 
°kridana- nt. jeu dans l’cau. 
°däyin- ag. qui donne l’eau (au mort). 
°çila- a. qui pratique le rite de l’eau: 
udaküñjali- m. poignée d’eau. 
udakānta- m. rive ; -am jusqu'à l'eau. 
udakärnava- m. océan. E: 
udakāriha- m. rite de l’eau ; -am pour le - 
rite de l’eau ; pout une ablution. 
udake-çaya- a. qui habite l’eau. 
udakamaya- a. consistant en eau. 
udakyä- f. femme qui a ses époques. 
ud-agra- a. qui proémine, haut ; vaste, 
puissant ; à haute voix; noble ; excité, 
furieux, redoutable. 
°plutatva- nt. fait de bondir à grands bonds, 
ud-AJ- chasser.: 
udajalaka- m. n. d'un charron. 
1 ud-AÑC- élever, s'élever ; caus. élev 
porter en haut ; pass. prendre naissance 
‘añcita- prononcé. 


2 udañc- udici- a. dirigé vers le haut, 
qui va en haut ; qui va ou est au Nord. 
udak en. haut ; au | Nord : f. Nord. : 

udak-pravart- a. incliné vers le Nord ; Pal 
mène vers le Nord. 

°presravana- nt. écoulement au Nord ; 
nation pour le Nord. 

udag-ayana- a. situé sur la voie que suit 
soleil vers le Nord :; nt. période qui va 
solstice d'hiver au solstice d'été. 

‘dväram adv. au Nord de l'entrée. 

udañ-mukha- a. qui fait face au Nord, 
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ud-añcana- m. seau. 

ud-añjali- a. qui lève ses paumes rappro- 
chées. 

udadhiyati dén. considérer comme mer. 

ud-AN- expirer (l’air). 

ud-anta- m. nouvelles, rapport. 

udanya- f. désir d’eau, soif, 

udanvant- m. océan. 


ud-apäs- (2 AS-) abandonner entière-- 


ment. 
udamaya- -ī- a. consislant en eaux. 
ud-ambhas- a. riche en eaux. 


ud-aya- m. fait de se lever ; lever (du 
soleil). ; fait d'arriver, apparition, production; 
fait d'arriver au but, succès, avantage ; fait 
d'enfler ; de sortir ; revenus ; ifc. consé- 
quence ; n. de la montagne de l'Orient, der- 
rière laquelle le soleil et la lune se lèvent. 

°giri- °parvata- °çaila- m. montagne de 
l'Orient. 

‘Lala- m. pente de cette montagne. 

’luñnga- m. n. d’un prince. 

uyayin- a. qui monte et retombe. 

ud-ayana- 
Vatsa. 

ud-ayaniya- nt. rite de conclusion. 

ud-ayavant- a. levé ; -valī- f. n. de femme. 

ud-ayin- a. qui sort, qui surgit : victo- 
rieux. 


nt. fait de se lever ; m. roi de 


udara- ni. venire ; estomac : sein, ventre 
maternel ; intérieur, partie interne. 

“tadam abs. en se frappant le ventre. 

*pätra- nt. estomac considéré comme vase. 

*bharana- nt. fait d'emplir le ventre. 

randhr@- nt. n. d’une partie du ventre d’un 
“heval. 

‘vislära- m. corpulence. 

“cāndilya- m. n. d’un Rsi. 

"stha- a. situé dans le ventre (de la mère) : 
m. feu de la digestion. 

udaram-bhara- a. vorace: ; -lā- f. voracité. 

udare-mulha- a. qui a la bouche sur le 
ventre. 

udarin- i. 

ud-arka- m. conséquence, résultat ; ave- 
nir ; fin ; (tour de) garde. 


ud-arcis- a. en flammes : à la flamme 
haute ; m. feu. ; 


ventru. 


KR — 


ud-ava-SA- 
nt. maison. 
. ud-ava-säna- nt. fait de quitter le lieu du 
sacrifice après la fin du rite : a. qui constitue 
la fin. 


conclure, s'achever ; °sita- 


ud-aväp- (AP-) atteindre. 
 ud-açrayati dén. faire pleurer. 
ud-açru- a. qui fond en larmes, qui 
pleure. 


ud-AS- 2 élever, lancer en l'air ; chasser, 
pousser ; détruire. 

udastät adv. el prép. (gén.) au-dessus. 

ud-ätta- a. v. élevé ; haut ; noble ; 
orgucilleux ; célèbre ; m. donateur ; accent 
aigu. 

ud-äna-. m, souffle (d'expiration), souffle 
d'en haut ou qui monte. 

ud-äpluta- a. v. submergé. 


ud-äyudha- a. qui lève ses armes ; où on 
lève les armes. 


udära- a. haut ; abondant, grand : noble, 
majestueux ; honnête ; agréable ; dit à voix 
haute ; -tā- f. -{va- nt. noblesse ; énergie ; 
-ka- m. n. d’un homme. 

°carila- a. à la conduite noble ; m. n. d’un 
roi. 

ecelas- a. magnanime, noble. 

‘darçana- a. à l’aspect noble. 

“dhi- °mali- a. intelligent, sagace. 

°sattva- a. de noble caractère. 


ud-ä-VAS- 2 émigrer ; caus. déloger. 

udävasu- m. fils de Janaka. 

ud-ä-VAH- pousser hors ou vers, emme- 
ner ; épouser. 


ud-AS- moy. ne prendre pas intérêt ou 
part à ; °ästina- partic. indifférent ; inactif ; 
non engagé dans une affaire ; m. étranger ; 
neutre_; -7-bhü- devenir indifférent ; -fa- f 
indifférence ; °äsla- indifférent. 

ud-äsitr- a. ag. privé d'affection. 

ud-äsya-puccha- a, tête et queue dres- 
sées. 

ud-āharaņa- nt. fait de dire, déclaration ; 
récit, panégyrique ; exemple. 

ud-āharin- a. qui dit ; qui appelle (acc.). 

ud-a-HR- exprimer ; annoncer ; citer, 
nommer ; °hrla- exprimé, etc. 

ud-I- s'avancer ; se lever (not. pour le 
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combat), apparaître ; s’accroître ; être fier ; 


échapper ; 1 °ita- levé ; haut ; fier ; augmenté, 
accru ; produit par. 


udyad-giri- m. montagne du Levant : 
udyat-parvata- id. 

2 udita- (VAD-) a. v. dit, parlé, inter- 
_pellé ; déclaré ; qui fait autorité, Fr 

ud-itvara- a. extraordinaire. 

ud-TKS- moy. regarder, voir, observer : 
attendre, hésiter ; caus. attendre. 

ud-ïksä- f. fait de voir ou de regarder. 

udic- v. udañc-. 

udicya- m. pays du Nord ; pl. habitants 
d’un pays du Nord. í 


ud-TR- caus. dresser‘ ; exciter ; faire 
retentir ; lancer ; faire apparaître ; parler ; 
accroître, glorifier ; pass. être lancé, etc. ; 


3 
passer pour ; '°irna- excité ; élevé ; issu de ; 
fier ; prononcé ; ‘irita- excité, -etc. . 


ud-irana- nt. fait de lancer : de faire 
savoir, de dire, expression. 


udumbara- v. udumbara- ; m. tribu dans 
la région Hoshiapur-Kangra (Penjab) ; n. 
d’une famille de Brähmanes. 


udükhala- nt. mortier. 

ud-üdha- a. v. soulevé ; qui s'élève au- 
dessus, haut ; obtenu. 5 

ud-ÜH- 1, pousser en haut ou en dehors. 

ud-e- (I-) se lever, sortir. 

ud-gati- f. fait de sortir ; apparition. 

ud-gadgadikā- f. sanglots. 

ud-gantr- ag. qui conduit dehors. 

ud-gandhi- a. parfumé. 

ud-GAM- sortir, jaillir ; devenir visible, 
s'élever, s'étendre ; disparaître ; caus. faire 
apparaître ; °gala- sorti, etc. ; large. 


ud-gama- m. fait de s'élever, apparition; 
origine ; départ ;. croissance (d’une plante), 
hourgeon. 

ud-gamana- 
fait de monter. 


ud-gamaniya- a. propre; nt. vêtement 
propre. 


ud-GARJ- hurler ; appeler à haute voix. 
ud-GAL- dégoutter. 
ud-gala- a. qui dresse le cou. 


nl. fait d'apparaître ; -ka- 
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UDGHA 
ud-GA- 2 commencer à chanter, enton- 
ner ; annoncer en chantant ; couvrir de son 
chant, chanter fort. 
ud-gaädha- a. violent, excessif ; submergé 
par (fig.). : ; ; 

- ud-gātr- ag. prêtre-chantre de Säman. 
ud-gāmin- a. qui jaillit. 
ud-gāra- m. fait de rejeter de soi, de 

vomir, éjection, éructation ; son, bruit ; fait 

de ressasser, récit ; -in- a. qui vomit, etc. 
ud-gita- a. v. chanté ; nt. chant ; -ka- 

m. personne qui parle bruyamment. 
ud-githa- m. chant des Sāman. 
°vid- a. versé dans ce chant. | 
‘ud-gürna- a. v. (épée, voix) élevée de 

façon menaçante ; °gürnat- iic. id. - 
ud-GR- 2 rejeter, vomir, cracher ; pro- 

noncer ; caus. prononcer ; °girnu- provoqué. 


ud-GRANTH- attacher, nouer ; déta- 
cher. 
ud-granthi- a. libre de liens. 


ud-GRAH- (rar. act.) élever: écarter ; 
concéder, faire don ; cesser ; s'interrompre ; 
caus. décrire, parler de ; °grhīta- pris ; levé ; 
°grāhita- mis en réserve. 

ud-grāha- m. admission ; fait de saisir. 

ud-grähanikä- f. dette recouvrée. 

.ud-griva- a. (vase) dont le col est en' haut; 
qui dresse son cou ; -in- id. 

ud-GHAT- caus. ouvrir ; peler ; trahir ; 
commencer ; °ghatita- (porte) ouverte: 

ud-ghattana- nt.coup ; explosion (d'une 
passion). 

ud-ghattita- a. v. ouvert. : 

ud-gharsana- nt. fait de frapper, (volée 
de) coups ; de frotter. | 

ud-ghäta- m. fait d'ouvrir, de montrer, 

ud-ghätaka- m. clé. 

ud-ghätana- a. qui ouvre ; nt. fait d'ou- 
vrir, de révéler ; clé. > 

ud-ghāțanīya- a. v. à ouvrir. 

ud-ghätita- a. v. ouvert. 

‘“jña- a. à l'esprit ouvert, avisé. 


ud-ghäta- m. fait de frapper, coup ; élé- 2 ; 


vation; commencement, chose commencée 
ou dont on parle. 


ud-ghātin- a. (terrain) accidenté. 
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UDGHU 
ud-GHUS- crier ; caus. proclamer 
Sghusta- empli de cris ; nt. cris. 
ud-ghürna- a. instable. 
ud-ghrsta- a. v. frotté, pulvérisé. 
ud-ghona- a. qui dresse le nez. ` 
ud-ghosa- m.-nà- nt. -nā- f. proclama- 
tion. ; 
: ud-ghoşaka- m. homme chargé des pro- 
sclamations, crieur public. 
ud-danda- a. qui tient la tige haute ; qui 
lève son bâton ; dressé, droit ; extraordinaire ; 
-ita- élevé, dressé. 
ud-DAM- caus. maîtriser, subjuguer.’ 
ud-darpa- a. hautain.. : 
ud-darçita- a. v. qui s’est montré. 
ud-DAL- caus. faire éclater. 
ud-dalana- a. qui déchire. 
ud-DA- extorquer. 
ud-dāna- nt. fait de lier ensemble. 
ud-dāma- a. sans liens, libre ou libéré ; 
sans bornes ; furieux, violent ; qui abonde 
en, grand ; -am sans freins, à l’état sauvage. 
ud-dāmayati dén. libérer, donner de l’ex- 
pansion. ; 
uddālaka- -i- -āyana- m. n. de maîtres. 
ud-dāha- m. chaleur brûlante, feu. 
ud-DIÇ- déclarer, parler, dire ; viser, assi- 
gner à ; expliquer ; refuser ; °diçya (acc.) en 
vue de, pour, au nomsde ; concernant ; °dista- 
assigné, prescrit. : 
ud-DIP- moy. être en flammes : caus. 
“mettre en flammes ; animer, exciter. ` 
: ud-dīpaka- m. sorte d'oiseau ; -tā- f. vio- 
lence. 
_ud-dipana- nt. fait d’enflammer ; de sti- 
< muler ; -{a- f. id. ; de brûler (dit d’un poison). 
ud-dīrņa- a. v. déchiré. 


ud-DUŞ-.caus. calomnier publiquement, . 


noircir. ; 

- ud-deça- m.'fait de désigner, mention, 
allusion ; illustration ; fait de stipuler ; lieu, 
siège (fig.) ; situation élevée ; -ena -at en ce 
qui concerne, en raison de ; -tas directement. ; 
en bref. É : Her, 


ud-DYUT- caus. 


3 faire briller, parer ; 
…"dyotita- lumineux. Ps 
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ud-dyota- a. qui illumine ; m. fait de 
briller (aussi fig.), lustre, éclat. 

ud-dhati- f. choc : élévation ; orgueil, 
insolence. 

ud-dhan- (HAN-) déraciner ; moy. se 
pendre ; °dhata- élevé, haut ; qui se lève en 
tourbillons ; violent ; fier, vain ; rude : 
extrême ; qui abonde en ; -{va- nt. orgueil, 
démesure. 

uddhata-manas- a. arrogant. 

ud-dharana- nt. fait de lever ou de sou- 
lever ; de tirer ; de délivrer ; destruction ; 
mels que reçoit pour les siens, avant de partir, 


un invité. 


ud-dhartavya- a. v: à tirer. 

ud-dhartr- ag. qui délivre, sauveur. 

ud-dharma- m. doctrine hérétique. 

1 ud-dharsa- a. joyeux. 

2 ud-dharga- m. courage à entreprendre. 

ud-dharsana- nt. fait d'encourager ; a. 
qui encourage. z 

uddhava- m. n. d’un Yādava, ami de 
Krsna. s 

ud-dhas- (HAS-) briller (éclair). 

ud-dhä- (1 HA-) moy. s'élever, se dres- 
ser ; partir. 

ud-dhära- m. fait d'élever ou de tirer ; 
de sauver ; de tracer ; de discerner, choix ; 
déduction ; rachat ; obligation 

ud-dhärana- nt. fait d'élever ; de payer. 

ud-dhura- a. irréfréné, sauvage, déme- 
suré ; orgueilleux ; gros, puissant. 

ud-dhusita- a. le poil hérissé. 

ud-DHÜ- élever, lancer en haut ; exciter: 
°dhūta- (°dhuta-) levé, jeté en l’air ; allumé, 
excité ; secoué, agité (océan) ; haut (ton) : 
nt. grondement (océan) ; -fuu- nt. soulève- 
ment de poussière. 

uddhüla-päpa- a. qui a secoué ses fautes. 

ud-dhüti- f. fait de secouer. 

ud-dhülana- nt. fait de saupoudrer. 

ud-dhülayati dén. saupoudrer. 

ud-dhüsita- -a. qui dresse le poil (de 
joie). 

1 ud-DHR- tirer hors de, élever, sauver. 

2 ud-dhr- (HR-) tirer, extraire, arra- 
cher ; tenir haut, lever ; sauver : écarter, sépa- 
rer ; MmOy.\prendre pour soi ; animer, affer- 
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mir ; offrir ; anéantir 
pour soi ; sauver 
fameux. 


uddhrta-sneha- a. dont on a extrait l’huile. 
uddhrtoddhära- a. d'où l’on excepte ce qui 
est à excepter. 


ud-dhrti- f. fait d'extraire. 

1 ud-DHRS- encourager. 

.2 ud-dhrs- (HRS-) être heureux ; s'ou- 
vrir (calice). 

uddhya- m. n. d’une rivière. 

ud-DHVAMS- moy. être affecté de ; caus. 
envahir (fig.). 

ud-BANDH- moy. être attaché, pendre ; 
faire sortir ; °baddha- a. attaché, pendu ; 
entravé ; compact, solide. 

ud-bandha- a. détaché de ses liens 
fait de se pendre. 

ud-bandhana- nt. pendaison ; a. (f. -ï-) 
servant à la pendaison. 

ud-bäspa- a. qui verse des larmes ; -tva- 
nt. fait de pleurer. 


ud-bähu- a. qui étend les bras. 


; Caus. lever ; prendre 
; ‘dhrta- tiré, etc. ; rendu 


: m. 


ud-bila- a. sorti de son trou. 

ud-buddha- a. v. épanoui. ` 

ud-budbuda- a. qui bouillonne, qui 
jaillit: ; 


ud-budhnyati dén. sortir de l'abîme. 
ud-brmhaņa- a. qui accroît, qui renforce. 


ud-bodha- m. fait d'apparaître, d'être 
suscité. 

ud-bhata- a. extraordinaire ; véhément, 
passionné. 

ud-bhava- m. naissance, origine, exis- 


tence ; patrie ; a. (ord. ifc.) provenant de, con- 
sistant en. 


ud-BHÂ- devenir visible. 


ud-bhävana- nt. fait d'élever, élévation ; 
négligence ; effort, exécution. 


ud-bhävayitr- ag. qui élève (acc.). 

ud-BHAS- moy. briller ; devenir visible ; 
caus. illuminer : rendre apparent ou brillant. 

ud-bhäsin- a. qui brille. 

ud-bhäsura- a. irradianl. 


1 ud-BHID- pénétrer à travers ; pass: 
éclater ; apparaître, surgir ; caus. développer : 
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entreprend, prêt à, zélé. 


mt = Li 


°‘bhinna- qui apparaît par dessus, qui abond 
en ; produit, développé, poussé ; trahi. 
2 ud-bhid- a. qui: pousse (plante) ; -a- i 
udbhij-ja- a. (plante) qui pousse du sol, n 
d'une graine. f 
ud-BHŪ- surgir, venir à l'existence, crot- 
tre ; caus. produire ; expliquer ; “bhūt 
surgi, etc. ; -tva- nt. état de croissance. K: 
ud-bhūti- f. apparition ; prospérité. 
ud-bhüri- a. très nombreux. 
ud-BHR- élever, porter au-dessus. 


ud-bheda- m. fait d’apparaître (en bri- 
sant), de briser ; trahison ; source. ? 


ud-bhedana- nt. fait de sortir en brisant. : 
ud-BHRAM- s'élever ; caus. brandir 
exciter ; ‘bhränta- monté, tourné en haut ; 
survenu ; qui erre ; agité ; nt. fait de brandir 
(épée) ; -ka-- nt. fait de se balancer dans les 
airs. $ 
ud-yant- v. ud-l-. : 
ud-YAM- élever, porter en haut ; offri 
(not. un sacrifice) ; entreprendre, commen- 
cer, faire effort (dat. loc.) ; guider ; yata- 
levé, haut ; offert ; commencé ; actif, prêt, 
qui a l'intention ; °yamita- excité. ; 
udyatäyudha- udyatāstra- a. qui tient l'arm: 
haute. . 
ud-yama- m. fait de lever, de soulever 
d'entreprendre, effort, zèle. ; 
‘bhrt- ag. qui fait effort. 
ud-yamana- nt. effort. 
ud-yamin- a. qui entreprend; qui 
effort, actif. 
ud-YA- partir, s'élever. 
ud-yäna- nt. parc ; -ka- id. à 
‘päla- °pālaka- m. gardien de parc, jardi- 
nier ; f. “pālī- -ikū-. s 
ud-YUJ- se préparer à, faire effort ; être 
actif ; caus. exciter, stimuler ; ‘yukta- ‘au 


ud-yoga- m. fait de se préparer à, d'entre 
prendre ; zèle, effort ; -in- a. qui s'efforce 
actif. 
ud-raçmi- a. qui rayonne. ; 
ud-RIC- pass. dépasser ; “rikta- q 
proémine ; qui l'emporte ; démesuré ; £ 
fu ; à un haut degré. 
udrikla-cilla- a. orgueilleux. 


pe 
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°celas- a. qui a l'esprit noble. 
ud-ruja- a. qui déracine. 
ud-reka- m. prédominance, surplus. 


= ud-VAM- vomir, cracher ; émettre de soi; 
exécuter : ; se glisser au dehors. 
ud-varga- m. qui détruit. 


ud-vartana- nt. fait de se 
monter ; de frotter (avec un 
onguent. 


ud-vartita- a. v. gonflé :. parfumé. 
‘ ud-vartman- nt. mauvais chemin. 
-ud-VAS- 2 caus. chasser, déloger ; rendre 
-= désertique. 
= ud-vasa- a. inhabité. 


… ud-VAH- élever, tirer hors ; porter, appor- 
ter ; épouser (dit du fiancé) ; manifester, mon- 
5 trer ; caus. marier ; ; épouser ; étendre sur. 


= ud-vaha- a. ifc. qui continue ; m. descen- 
… dant, fils ; mariage. 

ud-vahana- -nt. fait d'élever ; de porter ; 
le monter sur ; de prendre femme, mariage. 


ud-vahni- a. qui projette des étincelles. 
°juala- a. dont la flamme monte. 


ud-VA- 1 s’éteindre, mourir. 


ud-väsa- m. relâchement, libération. 


: _ud-vāsya- a. v. qu'il faut mettre à l'écart; 
Dr elatif a au sacrifice d'un animal. 


onguent) ; 


£ °karman- nt. rite de la conduite de l’ épouse. 

“mañgala- nt. cérémonie nuptiale. 
—udvaha-rksa- nt. constellation favorable à 
re rite. 


a. qui soutient. 
aeaa a. épanoui. 
caus. proclamer. 
LCAKS- moy. percevoir. 


être agité, trembler devant (abl. 
indre, être las de ; caus. effrayer, 
provoquer du dégoût ; ‘vigna- 

anxieux ; °vejila- mis en fuite. 
eetas- °manas- ‘hrdaya- a. 


dresser, de 


ud-vijitavya- nt. on doit fris- 
sonner devant. 

ud-vi-DR- caus. déchirer. 

ud-viddha- a. élevé, haut. 

ud-VIP- trembler. 

ud-vivarhana- nt. fait d’arracher. 

ud-vi-SRJ- abandonner. 

ud-viks- (TIKS-) moy. regarder (en haut). 
percevoir, examiner ; ‘viksita- examiné. 

ud-viksana- nt. fait de regarder, 
regard. 

ud-ViIJ- 
de). `= 

ud-VR- 1 ouvrir tout grands (yeux). 

ud-VR- 2 moy. choisir. 

ud-VRJ- séparer violemment. 


ud-VRT- moy. s'agiter ; s'écrouler, tom- 
ber ; caus. faire éclater ou enfler : : détruire ; z 
°vrita- enflé, excité, orgueilleux ; ouvert 
(yeux). X 

ud-vrtya- a.-qui tourne. 

ud-VRH- déraciner ; dégaîner. 

ud-vega- tremblement ; agitation (de 
l'âme), détresse ; -am kr- troubler ; être trou- 
blé ; -in- a. qui donne de l'inquiétude. ; 

°kara- ‘kära- ‘kärin- a. qui cause de 
l'anxiété. 3 

°vāhin- a. qui inquiète. 

ud-vejaka- a. qui fait frémir ; vejin- id. 

ud-vejana- nt. frisson, anxiété ; a. qui 
fait frémir ; -īya- a. id. 

“kara- a. qui cause du tourment. 

ud-vejayitr- a. qui terrifie. 

ud-vedi- a. muni d’un autel élevé. 

ud-vepin- à. qui tremble. 

“ud-vela- a. qui déborde ; excessif. 

ud-VELL- 
°vellita- haut. 


 ud-VEST- moy. s ’enrouler en haut ; 
détordre ; ouvrir (lettre). 


ud-vestana- a. délié ; nt. fait’ de lier, de 
serrer ; ; -Tya- a. v. à délier. 


ud-vy-ud-AS- 2 abandonner 
ment: 


ud-VRAJ- quitter la maison, partir ne 


impers. 


vue, 


pass. être touché par (le souffle 


s'élever ; s'agiter, rouler ; 


caus. 
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un-nati- f. élévation ; accroissement, pros- 
périté ; grandeur ; -mant- a. élevé, haut 
estimable. 

un-NAD- retentir, faire du bruit 


un-NAM- s'élever ; élever ; caus, ériger, 
dresser ; °nata- élevé, haut ; grand ; noble : 
-lva- nt. noblesse. . 

unnala-carana- a. exubérant. 

°saltva-çãlin- a. de haute essence. 

unnateccha- a. magnanime. 

-un-nayana- nt. fait de lever ; a. les yeux 
levés. 

‘pañkti- a. de qui la -ligne des yeux'est 
levée. 


2 


un-nasa- a. au nez proéminent. 


un-NAH- se libérer de ses liens, s’échap- 
per ; °naddha- lié ; démesuré, qui domine 
par ; arrogant. , 


un-nahana- a. libre de liens. 
un-nāda- m. cris. 
unnābha- m. n. d’un roi. 


un-näma- m. fait de se dresser : d’être 
haut. 


un-nāla- a. qui lève sa tige. 
un-nāha- m. abşence de frein ; surabon- 
dance, proéminence. 


un-nidra- a. sorti du sommeil, éveillé ; 
ouvert (fleur) ; -ka- nt. absence de sommeil. 


un-ni-DHA- 1 moy. tenir au-dessus. 


un-Ni- lever, dresser, mettre au-dessus ; 
mener à l’écart ; sauver ; conjecturer, déce- 
ler ; °ntéa- levé, etc. ; séparé. 

un-netavya- un-neya- a. v. à conjecturer. 

un-makara- m. ornement d'oreille en 
forme de makara. 

un-MAJJ- émerger ; caus. porter à la 
surface (de l’eau). 

un-majjaka- m. n. de certains ermites. 


un-majjana- ni. fait d'émerger. 


un-mathana- a. qui tourmente ; nt. fait 


de baratter, de secouer, de faire tomber, de 
tuer. 

un-MAD- devenir dérangé d'esprit, deve- 
nir fou : caus. rendre fou ou ivre ; °matta- 
égaré, dément, fou ; ivre ; m. n. d'un Raksas ; 
-ka- a. fou ; -tara- compar. plus fou ; -ta- f. 
folie, fureur. 
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unmalta-vesa- m. costume d'un fou: 
unmat{i-bhüta- a. v. affolé. + 


un-Mmada- a. fou ; déchaïné, ivre ; qui F 
intoxique. | 
un-madana- a. fou (d'amour). 
un-madisnu- a. fou ; ivré ; en rut. 
un-manas- a. agité, perplexe ; qui désire 
violemment ; °mani-as- et bhū- devenir 
absent (d'esprit) ; se faire du souci ; °mant-kr- 
mettre hors de soi, exciter. 
un-manaska- a. agité ; -tā- f. perplexité. 
un-manäyate dén. tomber dans lagita- 
tion. de. 
un-MANTH- exciter, secouer : tourmen- 
ter ; arracher ; tuer ; caus. agiter violemment. 
un-mMayükha- a. qui lance des rayons, 
qui brille. & 
un-marda- m. -na- nt: fait de (se) frotter 
le corps. 
un-maätha- m. piège ; tourment ; -in- a. 
qui tourmente. , 
un-māda- m. folie ; ivresse ; passion ; 
a. fou ; -vant- a. extravagant, fou, ivre. 
un-mādaka- a. qui rend fou, qui enivre ; 7 
“mādana- id. RE” 
un-mädayitr- a. qui rend fou. 
un-mädin- a. fou ; ivre ; m. n. d'un mar- 
chand ;-f. -i- n. d'une princesse ; °māditā- f. 
folie. : 


un-mārga- a. qui prend un mauvais che- 
min ; m. mauvais chemin (aussi fig.). : 60 
°gala- *gätin- ‘yala- ‘vartin- “»vriti- a. qui 
suit un mauvais chemin. ; 
un-märjana- nt. fait d'effacer, d'enlever. 
_un-miçra- a. ife. mêlé de. Si 
un-MIS- ouvrir (yeux) ; s'ouvrir (dit des 
yeux) ; prendre naissance ; briller ; °mişita- 
(yeux) ouverts ; nt. fait d'ouvrir (yeux) ; X 
regard. A 


un-MI- pass. disparaître. > 


un-MIL- ouvrir (yeux) ; se montrer, fleu: 
rir ; caus. ouvrir (yeux) ; montrer ; °mülita-, 
ouvert, etc. ; manifesté (en peinture). DO - 

un-milana- nt. fait d'ouvrir (yeux) ; d'ou- 
vrir en général ; de peindre. 7 

un-mukha- -i- a. qui lève ou dirige la tête 


Dak ne ir a 
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vers, dressé ; qui fait face à ; ifc. qui attend, 
près de ; -{aä- f. expectative. 
°darçana- nt. fait de regarder vers (en haut). 


un-mugdha- a. stupide. 

un-MUC-. enlever (vêtements) ; libérer, 
lâcher ; prononcer ; caus. délier, libérer ; 
mukta- enlevé, etc. 

unmucu- m. n. d’un Rsi. 

un-MUT- arracher. 

un-mudita- a. v. qui exulte. 

un-mudrita- a. ouvert, dégagé. 

un-MÜRCH- s'évanouir. 

un-murdhan- a. la tête dressée. 

un-muüla- a. déraciné. 

un-mülana- a. qui déracine, qui détruit ; 
nt.-fait de détruire. 

un-mülayati dén. déraciner ; détruire ; 
#mulitar déraciné, détruit. 

un-MRJ- moy. effacer ; °mrsta- effacé. 

un-mesa- m. fait d'ouvrir (yeux) ; de cli- 
gner ; de fleurir ; apparition, éclat ; -in- 
emporté, irascible ; qui s'ouvre (yeux). 

un-motana- nt. fait de déchirer. 

UP- v. FAP-. 

upa prép. (acc.) près de, vers ; préf. 
devant verbes marquant situation ou mouve- 
ment vers ou près ; devant noms, approxi- 
mation ; contiguité ; hommage ; chose secon- 
daire, etc. 

upa-kantha- a. proche du cou ; proche : 
nt. proximité ; -am près du cou ; près de. 

upa-kanyā-puram adv. près de l’appar- 
tement des femmes. 


upa-karaņa- nt. fail de rendre service, 
d'aider, de favoriser ; instrument, outil, 
machine ; -ï-kr- assujettir, -t-bhü- devenir 
l'instrument de. 

upakarant-bhava- m. fait de servir d'ins- 
trument. 


upa-karaņiyatā- f. fait de rendre service. 
upa-karnam adv. près de l'oreille. 
upa-karnayati dén. entendre. 
upa-kartavya- nt. imp. il y a un service 
“à rendre à (gén.). 
upa-kartr- ag. qui rend service ; a. utile. 
Uupa-kalpa- m. accessoires, garniture. 
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upa-kalpita- a. v. destiné à (inf. à sens 
pass.) ; ifc. pourvu de. 
upa-käntam adv. près d’un amant. 


upa-kära- m. service (rendu), aide ; avan- 
lage ; -e vri- être au service de. 


upa-käraka- a. qui rend service, utile, 
convenable. 


upa-kärin- a. id. ; m. bienfaiteur ; °kāri- 
tva- nt. aide. 

upa-käryä- f. tente royale ; palais (?). 

upa-kirna- a. v. couvert de. 

upa-küjita- a. v. empli de-cris (d'oiseau). 

upa-küla- à. situé sur la rive ; -am -tas 
sur la rive. : 

upa-KR- apporter à, munir de ; assister, 
rendre service, soigner (surtout gén.) ; ren- 


dre hommage ; entreprendre ; °kurväna- m.. 


étudiant brähmanique qui fait un don au pré- 
cepteur ; °krta- aidé, secouru, etc. ; nt. aide. 

upa-KRT- endommager. 

upa-krti- f. service rendu ; -mant- a. qui 
aide, associé à un service rendu. 

upa-KRS- tirer à soi ; écarter, laisser 
aller. 

upa-KŘ- arroser, parsemer. 

upa-KLP- moy. convenir, servir à (dat.) ; 
devenir ; caüs. préparer, équiper, procurer ; 
employer à, assigner ; communiquer ; °k/pta- 
prêt, à disposition ; façonné. 

upakoçä- f. femme de Vararuci. 

upakosala- m. n. d'un homme. 


upa-KRAM- approcher (not. avec des 


intentions hostiles), attaquer ; se conduire 
vis-à-vis de, traiter qq'un de telle manière ; 
soigner ; entreprendre ; °kränta- approché, 
traité, etc. 


upa-krama- m. approche, arrivée ; fait 
d'entreprendre : d'employer ; plan, procédé. 


upa-kramana- -I- a. qui acquiesce, qui 
accorde. 


upa-kramaniya- “kranya- °krämya- a. v. 
(maladie) à traiter. 


upa-kramitavya- a. v. à entreprendre. 
upa-kriyä- f. communication ; assistance. 
upa-KRI- acheter. 

upa-KRID- jouer autour de. 
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upa-krida- f place de jeu. 


upa-KRUÇ- manifester du déplaisir 
caus. faire crier. 


upa-kroça- m. reproche. 


upa-kroçana- nt. fait de reprocher, 
reproche. 


upa-krostr- m. âne. 

upa-ksaya- m. déclin, diminution : ép. 
de Giva. 

upa-KSTP- jeter contre ; insulter ; faire 
allusion à ; °ksipla- commencé, entrepris. 

upa-ksina- a. v. disparu, perdu. 

.-Upa-keepa- m. allusion, mention : fait 
de procurer ; menace ; commencement. . 

upa-khätam adv. près du fossé. 

Upa-ga- ifc. a. qui-se tient sur ou vers : 


attaché à, appartenant à ; qui sert à ; muni 
de, ayant. 


upa-gañgam adv. sur le Gange. 

upa-gati- f. approche. 

upa-gantavya- a. v. à quoi l’on doit se 
coriformer. 

upa-gandhin- a. ifc. parfumé de. 


upa-GAM- approcher, atteindre ; presser: 
avoir lieu ; entreprendre ; approcher sexuel- 
lement ; obtenir, participer à ; caus. faire 
approcher ; °gata- approché, etc. ; avoué, 
reconnu ; muni de ; autorisé. ; 
upa-gama- m. approche, arrivée ; fait 
d'obtenir ; d’avoir lieu ; vénération, hom- 
mage. 
upa-gamana- nf. fait d'approcher, de se 
rendre vers ; acquisition ; compagnie. 
upa-gamya- a. v. qu'on peut approcher 
ou atteindre. = 
upa-GA- 2 commencer à chanter ; célé- 
brer par des chants, chanter ; pass. être 
chanté ; °gita- chanté ; qui a commencé à 
chanter. à 


upa-gäna- nt. chant qui accompagne. 

upa-gämin- a. qui approche ; qui se 
voue à. 5 ; 

upa-gāyana- nt. fait de chanter. 

upa-GAH- pénétrer. 

upa-giri- m. pays près d'une montagne. 

upa-gupta- a. v. caché. ; 
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‘villa- a. aux ressources secrètes, à 
upa-GUH- embrasser, enlacer ; “güdh 
caché ; embrassé ; nt. embrassement. 
upa-geya- nt. chant. 
upa-GRAS- obscurcir (par une éclip 
upa-GRAH- saisir (par en dessous) ;} 
ticiper à. s'emparer de, prendre pour allié 
décider ; approuver. RS "Dea 
upa-graha- in. n. d'un traité par lequel ` 
on abandonne tout pour avoir la vie sauve ; 
comète, étoile filante ; faveur, sentiments 
favorables. Ai 
upa-grahana: nt. fait de favoriser. 
upa-grämam adv. au village. 
upa-gräha- m. don. 
upa-grähya- a. v. qu'il faut favoriser. 
upa-ghäta- m. coup, offense, préjudice. 
upa-ghätaka- ag. qui insulte, lè 
endommage ; m, insulte, tort (causé): 
upa-ghätin- ag. qui insulte, etc. 
upa-ghusta- a. qui résonne. 
upa-ghosana- nt. fait de proclamer. 
upa-ghna- m. refuge, appui. i 
°taru- m. arbre qui supporte des plantes 
grimpantes. ; 
upa-GHRA- flairer ; baiser ; °ghräta 
flairé. ; 
upa-cakra- m. n. d’une sorte de canard: 
upa-caya- m. accumulation, afflux ; pros- 
périté, bien-être ; aide. re cl 
upa-GAR- venir près de ; assister qq'un 
honorer ; traiter (médicalement); pass. i 
usité figurément. : 
upa-caritavya- a. v. à assister ; à 
pecter. = 
upa-carya- a. v. à honorer ou courtis 
-a- f. service, office de courtisan. = 
upa-cäyin- a. ifc. qui favorise ; 
honore. 2 
upa-cāra- m. office de courtisan, f 
servir qq'un, civilité ; révérence, homma 
procédé, traitement ; traitement méd 
cérémonie ; objets offerts, don ; emploi 
texte ; métaphore ; -ka- ifc. id: ; -van 
.‘kriyä- f. (marques de) politesse. 
opada- nt. mot poli, compliment 
“paribhrasia- a. v. dénué 


> 


a. ifo. qui sert à. 
ag. qui sert qq'un (acc.), qui 


act 1 entasser ; accroître ; couvrir de ; 
ss. s'accroitre, être prospère ; se couvrir de ; 
ita- accru ; prospère, en bon état ; gras ; 
chement muni de ; -î-bhū- croître. 
upacila-rasa- a. dont le désir est accru. 


“upa-cikirsu- a. qui veut rendre service. 
upa-citi- f. accroissement, provisions, pile; 
pain ; bûcher. 

upa-cchand- (CHAND-) caus. chercher 
séduire ; offrir son amitié ou sa faveur. 


© upa-cchanda- m. chose nécessaire ; usten- 
le. 


—upa-cchandana- ni. persuasion. 
upa-cchanna- a. v. couvert ; caché. 


upa-JAN- moy. apparaître, naître, avoir 
eu ; renaître : exister ; caus. produire. 


Ipa-jana- m. annexe, appendice. 


pa-janam adv. près du peuple ; en pré- 
ce d'autrui. 


£ : -upa-JAP- murmurer ; inciter qq'un (not. 
FRS 


a. v. qu'il faut inciter à la 


upa-jalpita- nt. conversation. 
upa-jalpin- à. qui donne son avis. 
-upa-jäta- a. v. né, produit. : additionnel ; 
chez qui a pris place. 
- ‘lcheda- a. faible, affaibli. 

PvUIÇUaSa- a. (rendu) confiant. 


Popa jan- f. n. d’une strophe. 
upa-jāpa- m. chose murmurée ; fait de 


pusser à la révolte ; -ka- a. qui incite à la 
olte ; -ifa- a, incité à la révolte, mécontent. 


a. qui veut se rendre à 


f intention de ravir. 


í de (acc.), tirer profit ; ser- 
» Pratiquer ; ; Caus. utiliser, 


on 


23 aei : " 


upa-jivaka- ag. qui vit (aux dépens) de 
(instr.) ; dépendant, sujet. 

upa-jivana- nt. subsistance, moyens de 
vivre, biens. : 

upa-jivitr- ag. qui vit de ; 
un ifc.) HE a. humble. 

- - a. v. ce par quoi l'on vit ; 

De: ae denans de qui l'on 
vit ; ni. moyens de vivre. 

upa-justa- a. v. reçu avec courtoisie ; fré- 
quenté par. 

upa-josana- nt. fait d'user de, de prendre 
(des aliments). : 

upa-josam adv. à (son) gré ; silencieuse- 
ment. 

upa-jña- a. ifc. cnseigné ou découvert par. 

upa-DHAUK- caus. offrir : ‘dhaukilu- 
offert ; exécuté. 

upataksa- -ka- m. n. d’un Nāga. 

upa-tatam adv. sur la rive ; sur la pente. 

upa-TAP- échauffer ; affliger ; pass. se 
tourmenter, souffrir ; caus. causer du tour- 
ment-"{apla- échauffé, etc. 

upa-tapana- a. qui tourmente. 

upa-talpam adv. sur les tours. 

upa-täpa- m. tourment ; maladie ; -ena 
ife. aux dépens de. 


upa-täpana- a. qui provoque de la dou- 
leur. 


upa-täpin- a. malade ;'ifc. qui cause de la 
souffrance ; ‘fäpilva- nt. fait de causer de la 
souffrance. : 


jivin- id. 


upa-tisthäsu- a. qui veul se rendre à. 

upa-tirtha- nt. chemin vers l’eau. 

upa-toranam adv. près d’un torana. 

upatyakä- f. pays au pied d'une monta- 
gne ; grenier. š 

upa-damça- m. assaisonnement., 

upa-DAH- prendre feu : mettre le feu à. 

1 upa-dā- f. présent, ion ; -ī-kria- a. v. 
offert en don. , 

2 upa-DA- donner, conférer. 

upa-dātr- ag. qui confère. 

1 upa-DIÇ- indiquer, conseiller, avertir, 
inaenire: parler de, mentionner ; comman- 


r ; pass. S appeler : être prescrit : °dista- 
indiqué, ete. i x 
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2 upa-diç- f. région intermédiaire du ciel. 
* upa-DIP- caus. mettre en flammes. 

upa-duh- (nom. °dhuk) m. seau à lait. 

upa-duüsita- a. v. flétri. 

upa-DRÇ- regarder avec indifférence : 


L 
pass. apparaître ; caus. montrer’; leurrer, 
amuser. 


upa-deva- m. divinité secondaire. 


upa-deça- m. information, enseignement, 
prescription ; prétexte ; -tā- f. fait d’être un 
prétexte ; d’être une doctrine. 


upa-deçana- nt. information, 
ment. 


upa-deçika- a. qui enseigne. 
upa-deçin- m. maître, conseiller. 


upa-destavya- a. v. à instruire ; propre à 
être instruit. ` 


upe-destr- ag. maître, précepleur spiri- 
tuel. . 


upa-doha- m. -na- nt. seau à lait ; tétine. 

upa-drava- m, accident, calamité,- fléau 
public, mal en général ; outrage ; séquence 
(subdivision du Säman). ; 

upa-drastr- ag. témoin. 

upa-DRUÜ- attaquer (en courant) ; "druta- 
attaqué, affligé (not. par la maladie). 

upa-dvipa- m. petite île, subdivision du 
Jambudvipa (au nombre de 8). 

upa-dhana- m. épée (à). 

upa-DHAM- souffler sur. 

upa-dharma- m. obligation subsidiaire ; 
hérésie. 

1 upa-DHA- 1 placer près de ou sur, 
poser, déposer, appliquer (aussi fig.) ; assi- 
gner ; mettre sous soi, couvrir. 

2 upa-dhä- f. fraude ; prétexte ; épreuve 
de vertu. 

°çuci- a. de vertu éprouvée. 

upa-dhäna- nt. coussin, oreiller ; -ï- f. 
-lya- nt. id. 

upa-dhäyin- a. ifc. qui met sous (comme 
coussin). 

upa-dhärana- nt. (prise en) considération. 

upa-dhärin- -a. qui assume (l'aspect d'une 
autre personne): : 


enseigne- 
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upa-DHAV- 
à (acc.). 

upa-dhi- nı. fraude, tromperie ; -ka- trom- 
peur, fripon. 


upa-dhüpita- a. v. enveloppé de fumée, 
enfumé. 


l courir. vers ; avoir recours 


upa-DHR- caus. porter, supporter ; regar-… 


der comme ; réfléchir, considérer, compren- 
dre. 


upa-dhenu adv. près des vaches. 


upa-dhyäta- a. v. qui est un objet de pen- 
sée pour qq'un. 

upa-nagara-bhava- a. 
cité. 

e 

upa-nati- f. fait de tomber en partage à. 

upa-nadi adv. au fleuve. 

upa-naddha- a. v. incrusté. 


situé près de la 


upananda- m. n. de plusieurs personna- 


ges, dont un fils de Dhrtarästra ; -ka- id. 

upa-NAM- s'ineliner vers ; échoir à ; 
gagner la faveur de ; être possible ; "näta- 
dépendant de ; existant, qui a eu lieu ; échu 
à ; reçu de. ; f 

upa-naya- ın. fait de procurer ; d’attein- 
dre ; d'appliquer, application. 

upa-nayana- nt. fait de conduire vers ou 
près de ; initiation religieuse de l'étudiant 
bråhmanique, instruction spirituelle; °nāyana-- 
id. 


upa-nādita- a. v. qu'on a fait retentir. 

upa-nābhi adv. au nombril. 

upa-nāyin- a. qui apporte. 

upa-ni-KSIP- déposer. 

upa-ni-DHA- 1 mettre devant ou près de 
présenter, confier. 

upa-nidhi-. m. dépôt. z 

upa-ni-PAT- voler en bas (près de). 

upa-nipātin- a. ifc. qui se précipite vers. 

upa-nipidita- a. v. affligé ou infesté par. 

upa-nibaddha- a. v. écrit, composé. 

upa-nibanddhr- ag. rédacteur. 

upa-nibandha- m. obligation, serment. 

upa-nibandhana- a. qui manifeste, qui 
révèle. 

upa-nimantrayati dén. inviter : offrir; 
°nimentrita- convoqué, invité. 


A 


5 maître) ; obtenir, participer à 
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upa-ni-MRED- moy. rendre heureux. 
upa-nirgama- m. sortie, départ de. 
upa-ni-VIC- caus. faire camper ; fonder 

(ville) ; °vişta- qui assiège, qui occupe ; 

°veçita- établi. 

upa-ni-VR- 1 retenir qq'un. 

upa-ni-VRT- moy. changer. 

upa-ni-CAM- 2 percevoir. 

upa-nisad- f. doctrine (secrète), croyance ; 
secret, ésotérisme ; n. d’une classe de textes 
philosophiques védiques. 

upa-ni-sev- (SEV-) moy. se consacrer à. 

upa-nis-KRAM- sortir, aller au dehors ; 
°kranta- sorti. 

“upa-nihita- a. v. mis près de, réservé ; 

confié. 

Zupa-NI- amener à ; offrir ; amener (à 
tel état) ; s'emparer de, emmener (dit not. du 
maître qui prend un élève pour l’instruire) : 
guider ; provoquer, produire ; °nīta- amené : 
emmené par le maître, initié. 

2upa-ni- (I-) entrer. 

upa-nivi adv. à la ceinture. 

upa-nunna- a. v. poussé auprès de. 

upa-NRT- danser devant ou autour : 
énrlta devant qui l’on danse. 

upa-nrtya- nt. lieu de danse. 

upa-netavya- a. v. qu'il faut appliquer ; 
faire venir ; observer. 


upa-netr- ag. qui amène ; qui prend un 
élève, éducateur. 


upa-ny-AS- 2 lancer ou mettre sous 4 
annoncer, exposer, suggérer; confier: °nyasta- 
exposé, etc. ; °nyäsam abs. sous le prétexte de. 
Upa-nyäsa- ag. qui procure le nécessaire $ 
m. fait de procurer le nécessaire ; de mention- 
ner, mention, allusion, suggestion ; justifica- 
tion référence ; n. d’une sorte de traité. 
mid- ag. qui sait ce qui est juste. 
upa-pati- m. amant. 


, Upa-patti- [. événement, Occurence ; fait 
d obtenir, de s'accomplir : argument, preuve : 
possibilité ; fait de concorder, conformité : 
origine, naissance. 

upa-PAD- moy. arriver à ; approcher (le 


teni. 1 ; entrer (dans 
; p état), avoir lieu ; être possible ou Tégulier 
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1 loc.) ; caus. faire venir ; offrir ; 
Re Pie prêt ou apte, munir de ; 
découvrir ;-°panna- venu (demander protec- 
tion) ; qui a atteint ; obtenu ; qui existe, pos- 
sible ; prêt, à disposition ; muni de ; appro- 
prié, normal, naturel. | 

upa-pada- nt. mot en fonction subordon- 
née ; titre. 

upa-payo-dhi adv. à la mer. 

upa-pätaka- nt. faute secondaire ; -in- a. 
qui commet cette faute. 

upa-pâtin- a. ife. qui se précipite dans. 

upa-pädana- nt. fait de procurer ; de faire 
apparaître. 

upa-pärçva- m. épaule ; flanc. 

upa-PID- tourmenter ; réprimer ; obscur- 
cir (par une éclipse). 

upa-pidana- nt. fait de tourmenter, tour- 
ment. 

upa-pidam adv. en comprimant. 

upa-puri-. f. banlieue. 

upa-paurika- a. qui habite la banlieue. 

upa-pradäna- nt. fait d'offrir, don. 


upa-pralobhana- nt. fait de séduire, 
séduction. 


upa-PRAÇ- demander à qq'un. 

upa-präpta- a. v. qui s’est approché. 

upa-pre- (I-) s'employer à, éntreprendre. 

upa-preks- (IKS-) moy. regarder avec 
indifférence, ne pas faire attention. 

upa-preksana- nt. fait de regarder avec 
indifférence. 


upa-plava- m. fléau, calamité ; obstacle ; 
phénomène surnaturel, éclipse ; champ de 
bataille ; -in- a. en proie à un fléau ; obscurci 
par une éclipse. 


upaplavyä- nt. n. d’une ville des Matsya. 
upa-PLU- assaillir ; caus. inonder 


°pluta- assailli ; éclipsé ; nt. fait de sauter 
vers. 


upa-bandha- m. lien, corde. 
upa-barha- m. coussin. 
upabarhaņa- m. n. d'un Gandharva. 


upa-brmhana- nt. fait de consolider, de 
favoriser. 


upa-brmhin- a. qui favorise, qui revigore. 
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_upa-BRH- caus. fortifier : °brmhita- for- 
tifié, puissant ; ifc. muni de, aidé. 
upa-BRO- moy. parler à ; invoquer. 
upa-bhañga- m. division d'une strophe. 
“upa-BHUJ- moy. jouir de, manger, con- 
sommer ; éprouver ; recevoir en récompense : 


act. être ut'le, soutenir qq'un ; °bhukta- dont 
on a joui, etc. 


upabhukta-dhana- a. qui a mangé ses biens: 
m. n. d’un marchand, 


upa-BHÜ- aider. 

upa-BHR- porter ; °bhrta- destiné à (dat.). 

upabhrltopaçama- a. calme. 

upa-bhoktr- ag. qui jouit de, possesseur. 

upa-bhoga- m. fait de jouir ; de manger, 
consommation, usage ; commerce charnel ; 


-in- a. qui jouit de ; -van/- a. qui donne des 
jouissances. 


°ksama- a. propre à la jouissance. 

upa-bhogya- a. v. dont on peut jouir, 
dont on jouit ; nt. objet de jouissance ; -{va- 
nt. état de ce dont on peut jouir. 


upa-bhojin- a. qui mange. 

upa-bhojya- a. ifc. adapté à (tel) usage. 

upa-BHRAM- se rendre lentement vers. 

upa-majjana- üt. bain, ablution. 
. upa-mantrayati dén. inviter ; appeler ; 
°mantrila- appelé ; invité. 

upa-mantrin- m. conseiller de second 
rang. 

upa-MANTH- baratter, agiter. 

upa-manthani- f. bâton à baratter. 

upamanyu- m. n. d’un Rsi. 

upa-marda- m. pression violente ; fait 
d’endommager, destruction. 

upa-mardaka- ag. qui détruit ; °mardin- 
ifc. id. 

upa-marsita- a. v. accepté avec patience ; 
accordé, non envié. 


1 upa-MA- 1 moy. mesurer, comparer ; 
pass. être utile ; °mita- égal à ; comparé. 


2 upa-mä- f. comparaison, ressemblance, 
analogie ; -a- a. ifc. ressemblant à. j 
- °dravya- nt. objet servant à la comparaison: 


upa-mäna- nt. comparaison ; objet à quoi. 
l’on compare qqch. ou qq'un ; -tā- f. -tva- nt: 
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similarité ; °pada- nt. mot qui exprime l 
comparaison (comme iva, etc.). as 
upa-mälini-tiram adv. près des rives de 
la Mālinī. i 
upa-miti- f. comparaison. 
upa-MIH-- caus. inonder. 
upa-MRD- caus. détruire. ; 
upa-mekhalam adv. au bord, 
pente. - 
upa-meya- a. v. qui peut ou doit être 
comparé ; nt. objet comparé. 4 
upa-yantr- ag. mari. NE 
upa-yantrita- a. v. tenté, sollicité à agir. 
upa-YAM- saisir ; recevoir ; ord. moy. 
prendre pour femme ; avoir commerce avec. 
upa-yamana- “nt. fait d'épouser (une 
femme). - ` ; 
upa-ŸA- venir vers, approcher (nol. 
sexuellement) ; visiter ; arriver A tel état, 
obtenir, trouver ; avoir lieu ; °yäta- venu, etc. 
upa-YAC- moy. prier, solliciter ; °yacita 
sollicité ; nt. prière, oblation (-ka--nt.id'). 
upa-yäcana- nt. sollicitation, prière: 
upa-yäna- nt. fait d'approcher. 
upa-yäpana- ni. fait de mener auprès. 
upa-yäyin- a. qui approche. 
upa-YUJ- moy. s’appreprier ; entrepren- 
dre ; se soucier de ; adhérer à ; jouir de, … 
utiliser, appliquer ; pass. être utilisé ou utili- 
sable, être apte ; caus. venir en contact ; 
‘yukta- employé, consommé ; applicable. 
utile, juste ; digne de. Ex. 
upa-yoktavya- a. v. à employer ; dont 
faut jouir. i 
upa-yoga- m. application, usage ; -anı 
gam- trouver un emploi: C 
upa-yogin- a. approprié, utile ; ifc. ser- 
vant de ; °yogitā- f. et -tva- nt. utilité. 
upa-RAC- effectuer, construire; “racita 
formé, créé. RS 
_upa-RANJ- obscurcir ; caus. colorer 
Srakla- coloré ; influencé par ; obscurci (p: 
une éclipse). : i 
. upa-rati- f. mort. | 3 
upa-RANDH- caus. tourmenter. 
upa-RAM- cesser, se reposer, s'ar ète 
= $ f ENT: > s 


” -ae 
sur la 


il 


DE 


vec un arrêt.. 

…_upa-ramana- m. amant. 
“upa-RAMBH- (rambhali) faire retentir. 
a m. couleur, coloration (fig. 


; éclipse ; dévastation : -vant- a. dis- 
u par éclipse. 


pari adv. au-dessus ; en outre ; après ; 

= prép. (acc. loc. gén. abl.) ‘au-dessus de ; 
© au delà de; vis-à-vis de ; après ; supérieure- 

ent à. 

— ga: ag. qui se meut au-dessus de. 

mqala- a. v. monté sur. 

= “cara- m. Vasu, roi des Cedi. 

“lala- nt. surface. . 

~ ‘purusa- homme situé dessus. 


“yāna- nt. fait d'aller en haut, en l'air. 


istha- °stha- a. situé au-dessus ou sur. 
… uparitana- -ī- a. supérieur. 
…“uparistät adv. (et prép. : 
Après ; en ce Qui concerne. 

- upa-rudita- nt. lamentations. 
 upa-RUDH- bloquer, arrêter : repousser ; 
nener, harceler, gêner ; cacher ; ‘ruddha- 
—hloqué, etc. 


… upa-RUH- passer à ; °rūdha- changé de 
orme. 


gén.) au-dessus; 


. upa-rodha- m. blocus, obstruction : trou- 

ible ṣ insulte ; égards. 

—kürin- a. qui cause du trouble. 

pa-rodhana- ‘nt: obstacle. 

à ee ag. ife. qui obstrue : obstrué, 

upala- m. roc ; pierre précieuse. 
asta- m. n. d’un Candäla. ; 

-laksana- nt. fait de désigner ; mär- 


én. remarquer, regar- 

val . être remarqué, sembler : 
pliqué, être usité figurément ; laksita- 
ué ; caractérisé. 
Sayitavya- a. v. à observer. 
Sya- a. v. reconnaissable. 
vya- a. v. à percevoir. 

f. acquisition ; conception, 


Salor 


. a. relatif au jeûne. 


porté ; qu’il faut faire venir. 
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upa-LABH- moy. saisir, s'emparer. de, 
obtenir ; devenir enceinte ; percevoir, com- 
prendre, reconnaître ; caus. faire saisir ou 
obtenir ; faire connaître. 

upa-labhya- a. v. qu’il faut atteindre. 

upa-lambha- m. fait d'atteindre ; d'éprou- 
ver. 

upa-lambhaka- a. qui perçoit. 


‘upa-lambhana- nt. fait de percevoir ; 
intelligence. . 
upa-LAL- caus. traiter avec tendresse, 


flatter ; °lālita- caressé. 
upa-lālana- nt. fait de caresser. 
upa-LIKH- faire un trait autour de. 
upa-liùga- nt. présage funeste. 


upa-LIP- oindre, frotter ; salir ; caus. 
oindre. 
upa-lipsä- f. aspiration à. 


upa-lipsu- a. qui veut apprendre (ace.). 
upa-Li- moy. s'attacher à. . i 
upa-lepa- m. -na- nt. fait d'oindre, de 
frotter (not. avec de la bouse de vache). 
upa-vañcita- a. v. déçu. 
.upa-VAD- s'adresser À (acc.). 
upa-VADH- (upavadhit) tuer. 
Upa-vana- nt. petit bois, parc ; 
du bois, dans le bois. 
Upa-Varnana- nt. fait de décrire. 
Upa-varnayati 
“varnila- décrit. 
upa-vartana- ni. Lerriloire. 
Upa-varsa- m. frère cadet de Varsa, n. 
d'un Brähmane. 
upa-VAS- 
faire jeûnet. 


. Upa-vasatha- m. jour de jeûne, not. veille 
du sacrifice du soma. 
upa-VAH- 
rer, alléguer. 
Upa-vädin- a. qui blâme. 
upa-vasa-  m. jeûne, diète : 


-am près 


dén. décrire, exposer ; 


2 jeûner ; s'adonner à ; caus. 


porter près de, amener; procu- 


-ka- nt. id. ; 


Upa-väsin- a. qui jeûne. 
_upa-vāhin- a. qui coule vers. ` l 
upa-vāhya- a. (véhicule) sur lequel on est 
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upa-VID- 
(loc.). 
.upa-VIG- venir près de ; s'asseoir auprès, 
s'arrêter ; se coucher (soleil) : cultiver (sol) ; 
se vouer à ; caus. faire asseoir, installer : 


“visla- assis, installé ; entré ; ifc. qui a obtenu: 
occupé à. 


upa-vi-CRAMBH- 
fiance. 

upa-viks- (IKS-) moy. regarder vers. 

upa-VIJ- éventer : caus. id. 

upa-vinayati dén. jouer de la vinä devant 
(acc.). 

upa-vita- ni. fait de ceindre le cordon 
brähmanique ; ce cordon ; -ka- id. 

upa-vitin- a. et m. qui a ceint le cordon 
sacré. 

upa-VRT- approcher ; échoir à ; se repo- 
ser ; caus. faire reposer ; ‘vréla- approché. - 

upa-veda- m. supplément au Veda. 

upa-vedi adv. sur l'autel. 

upa-veça- m. 
vouer ; -na- nt. id. 

upa-veçin- a. qui se voue, se charge de. 

upa-vestita- a. v. entouré, enroulé. 

upa-VYADH- lancer : atteindre 
(par un projectile). 

upa-VYA- ceindre 
nique. 

upa-vyäkhyäna- nt. éclaircissement. 

upa-VRAJ- approcher, se rendre vers ; 
suivre, 

upa-vrajam adv. près de l'étable. 

upa-CAK- dés. moy. vouloir aider, entrer 
au service de ; act. apprendre ; caus. instruire. 

upa-CANK- moy. soupçonner ; faire des 
suppositions. BARES 

upa-CAM- 1 cesser, s'apaiser, s'éteindre ; 
caus. apaiser. : i 

upa-çama- m. cessation, apaisement ; 
-vant- a. réconforté. Ce 

upaçamäyana- a. qui va vers la tranquillité 
de l’esprit. À 

upa-çamana- -i- a. qui calme ; nt. fait 
d’apaiser, apaisement. 

upa-çaya- m. embuscade, aguets. 

°stha- ag. (chasseur) à l’affüt: 


caus. moy. faire connaître à 


caus: inspirer con- 


fait de se poser ; de se 


qqun 


le cordon brâhma- 
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upa-Çalya- nt. pieu à pointe ferrée ; place 


de village, banlieue : terrain au pied d'une 


montagne ; -ka- petite place (auprès) d'un 


bourg. 


upa-çäkhä- f. petite branche. 


Upa-Çänta- a. v. apaisé ; qui a cessé”: 
éteint. 


upaçäntätman- a. à l'esprit pacifié. 
upa-çänti- f. cessation ; came ; satisfac- 
tion (de désirs). 
upa-çāyin- a. 
pour dormir). 
upa-çikgā- f. 


qui se couche, couché (not. 


acquisition (d'une connais- 


sance). 

upa-çiksita- a. v. appris. ; instruit, 
entraîné. 

upa-ĢÇI- 2 moy. être couché auprès de où 


sous ; avoir commerce avec. 


upa-ÇCUBH- moy. être brillant, étre paré: 
caus. parer. ` 

upa-GUS- caus. dessécher. 

upa-çobhana- nt. fait d'orner ; a. ifc. qui 
orne. 

upa-çobhā- f. parure. 

upa-çobhin- a. de belle apparence. 


upa-çoga- m. fait de se dessécher. 
upa-çrayá- m. fait de recourir à (ifc.). 


upa-CRI- se placer près de, aller vers ; 
s'habituer à. ; 

upa-QRU- entendre ; entendre “dire, 
apprendre. 

upa-çruti- f. fait d'entendre : rumeur: 


sorte d’oracle prédisant l'avenir.” 


upa-CLiS-. venir en contact, s'accoler : 


caus. amener tout près ; °çlişta- contigu, en 
contact. 1e 


(ife.). A, 
upa-çlokayitavya- a. v. à chanter 
çloka ; °çlokayitum chanter en ç. à 


upa-sam-YUJ- caus. munir de. 
upa-sam-VIG- caus. faire asseoir auprès: 
upa-samwvita- a. v. couvert. 
upa-sam-VRAJ- entrer-dans: 3 
upa-sam-ĢRI- se mettre au service de: 
upa-samçlistatva- 
interdépendance. 


upa-çlesana- nt. union avec ou recours à < 


nt. fait d’être lié à, 


S UPAS 


upa-sam-SR- s'approcher de. 
upa-samsrsta- a. v. atteint par, produit. 
upa-sam-s-KR- préparer ; consacrer. 
upa-samhära- m. fait de rentrer (une 
arme); fin, conclusion. 
upa-samhita- a. v. muni de, possédant ; 
pris en égard. | 
upa-sam-HR- réunir ; retirer, enlever, 
supprimer ; anéantir ; ‘hrla- réuni, etc. 
upa-sakta- a. v. attaché (aux passions). 
upa-sakhi adv. auprès de l'amie. 
upa-sam-KLP- caus. établir ; °klpta- mis 
ou situé au-dessus. 
upa-sam-KRAM- parvenir à ; passef à ; 
bränta- passé à, transmis à (acc.). 
upa-samksepa- m.sommaire, résumé. 
upa-sämkhya- a. dont on peut détermi- 
ner approximativement le nombre. 
upa-sam-GŒAM- moy. approcher, join- 


dre, venir près de ; entrer (dans tel état) ; 


gata- assemblé ; uni. 


upa-sam-GRAH- embrasser ; prendre sur 
soi; recevoir ; faire prisonnier ; gagner à soi ; 
tomber dans ; °grhïta- embrassé, etc. 

upa-samgraha- m. fait de saisir (not. 
pour embrasser) ; de rassembler ; matelas. 

upa-Sampgrahana- nt. fait d’embrasser 
(les pieds de qq'un, par hommage). 


Upa-samgrähya- a. v. digne d’être salué 


avec respect. 


“upa-SANJ- pass. s'attacher à (fig.). . 


_ upa-sattr- ag. celui qui est assis; habi- 
tant ; adorateur. © 


‘1 upa-SAD- s'approcher, not. pour hono- 
rer, approcher un maître ; caus. obtenir ; 


amener ; ‘sanna- approché (pour l’aide ou ` 


pour recevoir l'instruction) : conféré. 

2 upa-sad- f. n. d’une cérémonie précé- 
dant le pressurage ;-a- m. id. 

Svratin- m, qui accomplit l’observance pres- 
crite pour l’upasad. 

Upa-sadana- nt. salutation respectueuse : 
fait d'approcher un maître ; d'accomplir un 


S: “rite ; voisinage. 


Upa-samdhäya abs. en vue de. 


E upa-samdhyam adv. vers aurore. 
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upa-samnyäsa- m. fait d'abandonner. 

upa-sapatni adv. en présence d'une 
co-épouse. 

upa-sam-ä-DHA- 1 disposer (le feu), 
arranger ; °hita- rechargé (dit du feu). 

upa-sam-I- s'approcher (ensemble). 

upa-sam-e- (I-) se rencontrer, rejoindre. 

upa-sam-PAD- moy. arriver à, obtenir ; 
caus. faire venir ; °panna- qui a atteint ; qui 
habite avec, familier ; fourni de ; mort, 
immolé (à un sacrifice). 


upa-sam-PRAÇ- questionner au sujet de. 

upa-sam-präp- (AP-) atteindre ; °prāpta- 
qui a éprouvé. 

apu-sam-pre- (I-) s'approcher de 

upa-sambhäsa- m. conversation. 


upa-sambhränta- a. v. bouleversé ; qui 
saute brusquement hors de. 

upa-sarana- nt. fait d'approcher ; lieu de 
refuge, moyen de propitiation. 

upa-sarga- m. malheur, mal ; préposition 
(gramm.). 


upa-sarjana- nt. éclipse ; chose secon- 
daire ou accessoire ; mot déterminant : -ï-kr- 
considérer comme accessoire. 


upa-sarjita- a. v. expédié dehors. 
upa-sarpaņa- nt. fait de s'approcher. 
upa-sarpin- a. qui s'approche. 


upa-sādana- nt. fait de respecter, hon- 
neur (rendu). 


upa-SADH- 
(mets). 


upa-sāntvana- nt. fait d’apaiser ; pl. mots 
amicaux. 


upa-sāntvayati dén. apaiser ; °sānlvila- 
apaisé. 


upa-simhāsanam adv. près d’un simhā- 
sana. 

upa-SIDH- 1 écarter, détourner. 

Upa-sSima adv. près de la limitė, au bord. 

upa-sukhayati dén. réjouir. 

upasunda- m. n. d’un Asura. 

upa-suparņam adv. près de Suparna. 

Upa-sücita- a. v. manifesté. 

upa-SR- approcher (not. sexuellement, 


caus. subjuguer ; préparer 
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s'avancer vers) ; 
ché ; muni de 


upa-SRJ- 


entreprendre ; °srta- appro- 
; -vanl- a. qui s’est approché. 
envoyer, émettre ; affliger, 
tourmenter » provoquer ; "srsla- émis, etc. : 
éclipsé ; possédé (par un démon). i 

upa-SRP- ramper vers, se glisser ; s’ap- 
procher (not. sexuellement) : se mettre à 
(inf.) ; épier ; caus. faire venir. 

Upa-Secana- nt. liquide qu'on verse (sur 
un mets), sauce. 

upa-SEV- moy. fréquenter ; être au ser- 
vice de, rendre honneur ; cultiver, pratiquer ; 
se trouver chez ; souffler (dit du vent). 


Upa-sevana- nt. fait de rendre honneur, 
de courtiser, hommage ; jouissance ; utilisa- 
tion ; épreuve. 


. Upa-sevä- f. hommage ; fait d'utiliser ; 
-in- a. ifc. qui rend hommage ; qui s’adonne 
à, cultive. 


upa-s-kara- m. ustensiles, accessoires ; 
-na- nt. id. 


upa-s-kära- m. artifice ; ëllipse (?). 

upa-s-krta- a. v. équipé, muni de (instr.); 
orné ; qui s'inquiète de. ; 

upa-stambha- m. appui (fig.), base. 

upa-starana- nt. matelas. 

upa-stirna- a. v. tapissé de. 

upa-STU- louer, chanter les louanges de. 


upa-stha- m. nt. organes de la femme ; 
„sein, giron (aussi fig.). ; 

upa-STHA- se tenir auprès de ; s'exposer 
à ; s'approcher, se tenir aux ordres de, servir, 
rendre hommagè ; se réconcilier ; prier ; se 
trouver, être à disposition ; tomber au pouvoir 
de ; partir ; caus. procurer, aller chercher ; 
°sthila- approché ; présent ; prêt : obtenu ; 
visité par, muni de. 

upa-sthätavya- a. v. qu'il faut servir ou 
assister. 

upa-sthäna- ni. fait d'approcher ou d'ap- 
paraître ; de servir ; de rendre hommage ; 
assemblée. 

: °grha- nt. salle de réception. 

: upa-sthäpayitavya- a. v. qu'il faut se 
procurer. 

upa-sthäyin- ag. qui s'approche ; qui rend 
hommage: 
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upa-sthi- 
femme). 
upa-stheya- a. v. qu'il faut servir. ; 
upa-SNIH- caus. gagner à sa cause, ins- 
pirer de l'affection. 
upa-snuta- a. v. 
rendu fluide. 
upa-sneha- m. humidification. 
upa-sparçana- nt. ablution, bain. 
upa-sparçin- a. ifc. qui se baigne dans. 
upa-SPRÇ- caresser ; toucher (not. l'eau 
destinée à l’ablution ou au rinçage de la bou- 
che), se rincer (la bouche), se baigner ; 
°sprsla- touché, etc. sa 
upa-SMR- se souvenir, penser å. 
upa-sveda- m. humidité. 
upa-HAN- frapper, heurter ; empêcher en 
frappant ; détruire, endommager ; “°hata… 
frappé ; mis à mal ; découragé ; en proie à. 
upahatātman- a. l'esprit égaré. 
upa-hantavya- a. v. qu'il faut tuer. É 
upa-harana- nt. fait d'offrir ; -tya- a. v. à 
offrir. ` s5 
upa-hartavya- a. v. à offrir (en sacrifice). 
upa-hartr- ag. qui offre, qui sert (des 
mets). 
upa-HAS- rire de (acc.) ; caus. id. ; 
tourné en ridicule. 
upa-hastikā- f. boîle à bétel. 
1 upa-HA- 1 pass. diminuer. 
2 upa-HA- 2 moy. descendre vers. 3 
upa-hāra- m. offrande (not. à une divi- 
nité), victime, don ; n. d'un acte d'alliance ; 
-1-kr- offrir (à la divinité) ; -tā- f. -tva- nt. fait 
d’être objet d'offrande rituelle. ri 
°paçu- m. victime, animal destiné au sacri: 
fice. x 
varman- m. n. d’un homme. TE 
upahärt-cikirgu. a. qui veut: sacrifier 
(une victime). ERE 
upa-hāraka- m. -ikü- f. offrande. 
upa-hārya- a. v. à offrir ; nt. offrande. 
upa-hāsa- m. dérision ; jeu ; -ka- nt. p) 
santerie. 
upa-häsya- a. ridicule ; -łā- f. (état de 
qui est) ridicule ; °hāsanīyatā- id. Fi 
upa-HIMS- faire du mal, léser. 


m. nt. organes (not. dela” 


qu’on a fait couler ; 


. 
Du 


°hasita-… 


a hita. a. v. posé ou déposé ; employé 
ur ; amené ; donné ; trompé : lié à, con- 
= ditionné par. : 
= upa-HÜ- moy. appeler ; invoquer, nol. 
Dane les cérémonies rituelles ; °hüfa- appelé. 
= upa-hūŭti- f. défi ; appel. | 
Ñ upa-HR- apporter près de soi, tirer à soi ; 
offrir, sacrifier ; réunir ; détruire ; caus. offrir, 
‘présenter. 


‘ans le voisinage. 

upamçu adv. en secrel ; à voix basse ; m. 
rière murmurée. à s 

kridila- m. compagnon des jeux privés du 

roi. ; 

= ‘danda- m. punition infligée en privé. 

= vadh- m. meurtre clandestin. 

= — rala- nt. vœu secret. 

upäkarana- nt. mise en train. 

= upäkarnayati  dén. prendre connais- 

sance (par l'audition) de. 

= upākarman- nt. commencement de la 

~ lecture du Veda. ; 

… upä-KR- amener auprès ; donner, trans- 

ettre ; se procurer, obtenir : se préparer, 

“entreprendre ; consacrer. 

_ upä-KRAM- se ruer sur. 

1 upā-KHYA- moy. relater (en réponse). 

=~ 2 upākbyā- f. surnom. 

~ upākhyāna- nt: court récit, épisode ; 

…_ “ka- id. 


3 


- -upä-GAM- approcher 
| dans tel état (acc. loc.) ; 
{ é, etc. j 
pâgama- m. arrivée. 
y a-GĀ- 1se précipiter sur, accourir vers. 
- upāgnika- auprès de qui on a pratiqué le 
L rite du feu ; -ä- f. femme mariée en présence 
«lu feu, épouse légitime. ; 
= upāa-GRAH- embrasser 


; retourner ; entrer 
"gata- venu, appro- 


"“grhya avec 


flairer ; baiser (loc.). 


= nt. annexe ; supplément 
i; n. d'un mode de chant. 


rendre des services 


au 


; traiter, 


upa-hvare adv. dans un endroit écarté ; 


à côté de. 


F ha S 
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upäcikirsu- a. qui veut aller vers. 

upä-cchid- (GHID-) enlever avec 
arracher. , 

upācyutam adv. près d'Acyuta. 

upäñjana- nt. fait d’oindre (le sol pour la 
purification). 

upāti-&AM- traverser (une rivière). 

upā-DĀ- moy. recevoir, accepter ; enle- 
ver, prendre, saisir, cueillir ; se servir de ; 
assumer telle forme ; percevoir ; considérer ; 
entreprendre ; upätla- reçu, etc. ; °dāya ayant 
reçu, etc. ; y compris ; grâce à (acc.). 

upälla-varna- a. mis en chant, célébré. 

‘vidya- a. qui a acquis du savoir. 

’sära- a. dont on s’est approprié le meilleur. 

upädäna- nt. fait de s'approprier, d'ac- 
quérir ; motif, cause. , 

upä-DIG- désigner, déclarer ; prescrire. 

upä-deya- a. v. à recevoir ; à accepter, à 
endurer. 

upä-DHAM- ` souffler dans (une conque). 

upä-DHA- ‘1 placer sur 
séduire. 

upä-DHAV- 1 courir sur. 


upädhi- m. substitut ; condition, postu- 
lat, condition contingente de l'être (philos.) ; 
tromperie ; trace, marque. 

upädhyäya- m. précepteur spirituel, mat- 
tre ; -äni- f. femme du maître. 

upädhvaryu- 
l'Adhyvaryu. 

upänayana- 
velle mariée). 

upänah- (nom. -Hf e 
natka- a. ifc. id. 

upänad-güdha- a. v. chaussé. 
. upā-NĪ- amener vers ou auprès ; enlever ; 
introduire ; imiter. 

upä-NUD- chasser, dissiper. 

upänta- nt. bordure, frange, côté, not. 
coin g loil ; Proximité immédiate : -am -äl 
-e prés ; à disposition ; près de (gén. ifc.). 

‘bhäga- m. rebord. £ j ? 

upāntika- nt. voisinage : -Gt de près. - 

upanv-å-RUH- monter (ur une voiture). 


soj, 


; moy. saisir 


L 


m. prêtre analogue à 
ni. fait d'emmener (la nou- 


haussure ; -a- upa- 


upäp- (AP) obtenir. £ 
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upä-PRAÇ- prendre congé de. 

upäbhigada- a. incapable de parler beau- 
coup. 

upä-mantrayati dén. engager ou sommer 
qq'un à ; prendre congé ; °mantrila- avisé, 
sommé. 

upāya- m. arrivée ; moyen, voie, strata- 
gemei procédé (t. techn.) ; -{as par un expé- 
dient. 


°caluştaya-, nt. les quatre méthodes (contre 
lennemi). 


°turīya- nt. la quatrième méthode, la vio- 
lence. 


upāyopeya- nt. moyens et but. 

upäyana- nt. offre, don : -ï-kr- offrir en 
présent. 5 

upā-YA- approcher ; venir en tel état ; 

°yãta- nt. arrivée. 


upä-RAM- se reposer ; cesser, s'abstenir 
de (abl.) ; °rata- fixé sur ; revenu en arrière ; 
libre de {abl.). 

-upärama- m. fait de cesser. 

upä-RADH- servir qq'un. 

upä-RUH- monter sur ; attaquer ; entre- 
prendre ; caus. faire monter, placer ; mettre 
(la corde à l’arc) ; transmettre ; mettre au 
jour ; °rüdha- gravi ; monté sur, approché de. 

upārj- (ARJ-) admettre ; caus. procurer; 
upärjila- procuré. 

upärjana- nt. -ā- f. acquisition, obtention. 

upärjya- a. v. à acquérir. 

upä-laksayati dén. apercevoir. 

upälamkrta- a. v. orné. 

upä-LAP- parler de. : 

upālabdhavya- a. v. blämable ; ‘labhya- 
id. 

upā-LABH- moy. sacrifier (un animal) ; 
faire des reproches, blâmer. 

upälambha- m. reproche, fait de blâmer; 
-na- nt. id. ; visaya- à. qui connaît l’objet des 
reproches. 

upävartana- nt. fait de retourner. 

upä-VIG- entrer dans, entrer dans tel état. 


upäa-VRT- aller vers (pour la protection, 
etc.) : échoir à ; retourner, revenir ; Caus. 
ramener ou tirer en arrière ; persuader ; lais- 
ser se reposer ; °vrita- revenu près de ou en 
arrière, rentré. 
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upä-VRAJ- se rendre vers. 

1 upäç- (1 ACÇ-) atteindre, percevoir. 

2 upäç- (2 AÇ-) manger, goûter. 

upä-CANK- soupçonner. 

upäçraya- ‘ m. fait de prendre appui ou 
refuge ; oreiller ; réceptacle. 

upä-CRl- s'appuyer sur ; chercher refuge; 
se rendre vers ; °çrila- appuyé sur, etc. ; qui 
habite, qui se trouve ; sur quoi l’on s'appuie. 

upäçlista- a. v. qui a mis la main sur. 

upäs- (AS-) moy. être assis auprès de 
(pour servir ou rendre hommage), honorer, 
se dévouer à ; s'employer, exécuter ; subir 
persévérer, attendre ; entrer dans tel étal ; 
s'approcher de ; obtenir, participer à ; rési- 
der ; considérer (que), savoir, connaître. 

upäsaka- a. et m. serviteur ; adepte ; f. 
-ika-. 

upäsañga- m. carquois. 

upä-SAD- marcher avec ; caus. s'appro- 
cher de ; recevoir (un ordre). 


1 upäsana- nt. fait de servir qq'un, hom- 
mage, respect ; fait de s’occuper à ; de consi- 
dérer, connaissance : -ã- f. hommage. 


2 upäsana- nt. exercice de tir à l'arc. 


upäsitavya- a. v. à honorer ; dont il faut 
s'occuper ; qu'il faut prendre en considéra- 
tion ; upäsya- id. 

upäsitr- ag. qui rend hommage. 


upästamana-velä- f. moment où le soleil 
se couche. 


upāsti- f. adoration, culte. 
upāstra- ni. (type d’) arme secondaire. 


upā-STHA- moy. se rendre vers ; appro- 
cher (sexuellement) ; “sthila- qui se voue à. 


upä-SYAND- couler vers 
(par le courant). 


upähita- a. v. produit. 


; caus. amener 


upä-HÜ- moy. inviter : défier. 

upä-HR- apporter près de ; offrir ; entre- 
prendre ; gagner qq'un à sa cause ; séparer. 

upita- (VAP-) a. v. semé. 

upe- (I-) aller vers ; approcher (sexuellez 
ment) ; entreprendre ; devenir uu élève ; être 
présent, avoir lieu. 


upeks- (IKS-) moy. percevoir ; suppor- 


EC ct SNA 1 be 8 ET à 


Si 
UPEK 
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+ “er, souffrir ; négliger, laisser en plan ; avoir "vamçya a. qui appartient aux deux 
+ égard à ; accorder. familles. 


upeksaka- a. indifférent (à tout). 

upeksana- nl. indifférence, laisser-aller ; 
-tya upeksya- a. v. à négliger. 
4 upeksä- f. indifférence, négligence. 
S . upekgitavya- a. v. qui est à négliger : à 
quoi il faut faire attention. 

upeta- a. v. approché ; entré dans tel état; 
SRi muni de, possédant ; qui réside ; venu pren- 
dre protection. 
Ein ` apetr- ag. qui entreprend ; qui a -des 
intentions hostiles. ` 

upendra- m. Vişņu ; Krsna. 

‘datta- m. Çuka. 

“vajrã- f. n. d'un mètre. 

?çakti- m. n. d'un marchand. 

upeya- a. v. entrepris ; qu'on peut appro- 
cher sexuellement ; qu’on doit faire selon un 


deux cas, de part et d'autre de (acc. gén.). 


est dirigée des deux côtés (extérieurement et 
intérieurement). 


“velana- a. payé par les deux partis. 1 
ubhayatmaka- a. des deux natures. A 
ubhayatas adv. des deux côtés, dans les + 


‘{iksna- a. acéré des deux côtés. 
ubhayalah-prajña- a. dont la connaissance 


ubhayalo-dant- a. qui a des dents des deux 


côtés. 


°dhāra- a. qui a un tranchant des deux côtés. } 
°nābhi- a. qui a un moyeu des deux parts. ! 
°vãha- a. qui coule des deux côtés. 3 


ubhayāyate dén. représenter les deux. 
ubhayāyin- a. destiné aux deux (mondes). 
umå- f. épouse de Çiva, autre nom de 


Durgä. 


°kānta- °pati- m. Çiva. 


plan.. 
upai- (I-) s'approcher, not. pour chercher. 


upodha- a. v. amené auprès, proche ; pro- 
5 duit ; avancé ; réuni ; -ā- f. seconde épouse. 


upodaki- f. Basella Cordifolia. 


UMBH- umbhila- — appuyé sur. 

uraga- m. serpent ; Näga ; -ā- f. Nägapura : 
uramga- uramgama--m. id. 

°nayaka: ag. chef ou prince des serpents. 

uragäçana- m. Garuda. 


i upod-GRAH- élever, relever. Dennis dun Nos DU 
5 Mapodghata- m. introduction, récit épiso- - uraņa- m. bélier ; -ka- Le | 
2 + Den; ANTON. urari-kr- adopter ; concéder ; accepter ; 
p popayāta. a. v. arrivé à. commencer par (acc.). 
5 upopa-VIÇ- prendre place à côté de. uras- nt. poitrine : -ka- ifc. id 
2 “uUpope-(I-) s'approcher de. urah-kapäta- m. large poitrine. 
uposana- nt. jeûne. *stha- a. émanant de la poitrine. 
uposita- a. v. qui a jeûné, qui jeûne : nt. uraç-chada- m. cuirasse. | 
| jeûne. uro-ja- m. du. seins. | 
À uposÿa (2 VAS-) abs. ayant jeûné. Se sue déchirant la poitrine, 
4 upoh- (1 ÜH-): pousser près de ou vers, uri-kr- promettre ; accorder : commen- 


apporter ; pass. s'approcher (dit dù temps). 


.upta- (VAP-) a: v. semé ; couvert de 
(instr.) ; offert ; upyamāna- partic. semé. 


upti- f. ensemencement. 


cer par (acc.) : recourir à. 


uru- -(v)ī- a. large ; grand ; excellent ; f. 
erre ; chemin ; -dhā de nombreuses manières. 

ckirti- a. à la vaste renommée. 

krama- m. Visnu. 

°gäya- nt. vaste espace ; m. Visnü : -vant- 
a. aux larges espaces. pa 

‘dhära- a. à la large lame. 

“dhrti- a. de grande constance. 

“vikrama- a. de grand courage. 

çravas- m. n. d’un homme. 

urvt-dhara- °bhrt- m. montagne. 

pati- m. roi. 


ubha- pron. du. les deux, tous: deux. 
ubhaya- T- a. (fléx. comme sarva- aux 
m. nt.) l’un et l’autre, les deux ; -tra des 
| deux côtés, dans les deux cas, les deux fois : 
-thā id; : des deux manières. 
= cihna- a. possédant deux ‘si 
Dec É eux signes, de double 


pad- a. qui a (ses) deux pieds. 
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‘ruha- a. né de la terre (dit d’une plante). ; 
m. arbre. j 


urvīça- urvIçvara- m. souverain. 
urjihānā- f. n. d'une ville. 
urvarä- f. terre, sol fertile. 
urvarita- a. v. laissé de reste. 


urvaçi- f. n. d’une Apsaras (et Aurore per- 
sonnifiée). 


ulapa- m. sorte d'herbe tendre (Eleusine 
Indica). 

ulüka- m. hibou ; fils de Çakuni ; pl. n. 
d'un peuple, d’un pays. 

ulükhala- nt. mortier (en bois) : m. n. 
d'un ornement pour l'oreille ; -ika- a. ifc. qui 
a pour mortier... 

ulükhalänghri- m. base du mortier. 

ulüpi- f. femme d’Arjuna. 

ulüli- a. qui crie fort ; ulülu- id. 

ulkä- f. météore ; brandon, torche ; étin- 
celle. 

°jihva- m. n. d'un Räksasa. 

°mukha- a. dont la bouche est de feu ; m. 
n. d’un singe ; d’un Räksasa. 

ulba- nt. enveloppe interne de l'embryon 
ou de l’œuf. 

ulbana- a. abondant, massif, gros, im- 
mense ; ifc, abondamment muni de ; rendu 
manifeste par. 

ulmuka- m. fils de Balaräma ; nt. torche. 

ul-lañghana- nt. transgression, fait de 
passer au-delà ; -īya- ‘lañghya- a. v. à trans- 
gresser. 

ul-langhayati dén. passer outre, trans- 
gresser ; passer (temps, chemin, etc.) ; échap- 
per à ; offenser. 

ul-LAP- calmer (par des paroles) ; caus. 
caresser. 

ul-LAMB- caus. suspendre ; °lambita- qui 
pend. 

ul-lambin- a. ifc. suspendu à. 

ul-LAL- sauter sur ; caus. id. ; °lalani- 
sautant, frémissant ; °lalila- secoué ; élevé. 

ul-lalana- a. (abeille) qui essaime. 

ul-LAS- briller ; apparaître ; retentir ; 
jouer ; s'agiter ; caus. illuminer ; divertir ; 
mettre en mouvement ; “lasita- brillant, etc. : 
joyeux ; (épée) à lame nue. 

ul-lägha- m. convalescence. 
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ul-läghayati dén. faire revenir à la vi 
soulager. 
ul-läpa- m. mot violent ; mot caressant ; 
paroles en général ; -in- a. qui flatte. à 
ul-läsa- m. fait d’apparaître ; de sauter 
sur ; joie ; accroissement. À 


ul-LIKH- faire un trait ; graver, ciseler, 
polir ; effacer ; gratter ; -ita- tracé ; -yamāna- 
sur quoi on a passé un trait. i 


ul-liñgita- a. v. rendu manifeste par des 
marques. 


ul-līdha- a. v. poli. : 

ren nt. fait d’arracher (cheveux, PEES: 
etc an 
ul-luñcita- a. v. arraché. 
ul-LUNTH- fouiller pour dérober. 


ul-lekha- m. description ; mention, allu- 
sion ; fait de gratter, de creuser. 


ul-lekhana- nt. fait de graver, de gratter. 
ul-lekhya- a. v. qu’il faut écrire ou graver. 
ul-lola- a. tremblant, agité. r: 
ulvana- a. v. ulbana-. 
uvāca v. VAC-. 
uvāsa v. 2 VAS-. 
uvāha v. VAH-. : 
UÇ- v. VAÇ- ; uçant- partic. (aotl f. uçalt-) 
charmant, gracieux. 
uçanas- (nom. -ā -äs) m. n. d'un Rsi, 
maître des Asura ; de la planète Vénus: 
uçika- m. ñ. d'un roi. 
uçij- a. désirable ; charmant. 
uçinara- m. pl. n. d'un peuple, d'u 
pays ; sg. d’un roi. x 
uçira- m. nt. n. d'une plante odorante, 
Andropogon Muricatus: 


US- osati ; usyate — brûler ; pun 
détruire ; pass. brûler ; usait- partic. f. bri 
lante ; diseours blessant (?). poi 

usas- f. aurore (aussi personn eaa 

usar-budha- m. feu. 

uso-jala- nt. pl. rosée. 

°räga- m. roseur de l'aurore. 


ugasta- -i- m. n. d'hommes. 
usā- f. aurore. 


usita- (2 VAS-) a. v. (temps) ia 
qui a sé joune ahsent. 


sta- v. vy-usla-. 
ustra- m. chameau ; -î- f. chamelle ; -ikä- 
„id. ; gourde en terre. 
usna- a. chaud ; impétueux ; nt. m. cha- 
ur, ardeur ; saison chaude; objet chaud ; 
am ardemment ; -1-kr- réchauffer ; -tã- f. cha- 
leur. : i | ; 
“kara °gu- °didhiti- °bhās- *bhrt- °mahas- 
“raçmi- °ruci- m. soleil. 
“okala- °ga- m. saison chaude, temps des 
pluies. ; 
n väraņa- nt. parasol... 
usnänta- m. fin de la saison chaude. 
…_usnosna- a. très chaud. 
“usnäyate dén. être brûlant. 
usnalu- a. qui souffre de la chaleur. 
usniman- m. chaleur. 
“usnih- (nom. -k) f. n. d’un mètre védique. 
…usnisa- m. nt. turban ; -in- a. muni d’un 
~ turban ; m. Çiya. 
s usman- m. chaleur ; ardeur ; uşmatā- f. 


_uşma-pa- v. üsma-pa-. 

“usmaäyate dén. être brûlant. 

usra- a. clair ; m. rayon ; -ā- f. vache. 
UH- v. VAH- ; uhyamānaka- partic. poussé 
(par les vagues). Re 


ücuh v. VAC-. 

dha- (VAH-) a. v. porté, transporté, 
ié ; dérobé ; emmené (en mariage) ; 
ré ; nt. conduite (de la nouvelle mariée). 
rvā- a. f. avec qui on s'est déjà marié. 
ayas- a. avancé en Âge. 


l ūti- f. tissu. 
2 üti- f. jeu ; cours. . 
dhas- nt. (Gdhni- ifc. f.) sein, mamelle 4 
E a. f. (femme) aux mamelles lourdes. 
re dhasya- nt. lait. s 

ü déficient, défectif, inférieur à (abl.), 
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edvi-varsika- a. non encore âgé de deux ans. 

oyimça- -ī- a. dix-neuvième. eee 

°sodaça-varsa- a. non encore âgé de seize 
ans. 

üri v. url. | 

ūru- m. cuisse ; ifc. a.f. -u- et -ü-. 

°cchinna- a. à la cuisse brisée. 

“ja- a. né de la cuisse ; m. un Vaiçya. 

‘janman- m. ép. du Rsi Aurva. 

“stambha- m. paralysie de la cuisse. 

üräpapidam abs. en pressant sur la cuisse. 


ürj- f. (nom. -k) force ; nourriture. 

ürjas-kara- a. qui donne de-la force. 

ürja- a. fort ; m. force, pouvoir ; n. d’un 
mois ; -ā- f. femme de Vasistha ; -Gvant-: a. 
qui confère la force. 

ürjasvant- a. vigoureux, fort ; -vati- f. 
n. de femmes ; ürjasvala- ürjasvin- a. id. 

ürjita- a. fort ; grand, puissant, robuste ; 
doué de santé ; m. fils d’Arjuna ; -am fière- 
ment. 

°citta- a. à l’esprit vigoureux. 

ürjitaçraya- m. héros. 

ürna- f. laine ; toile d’araignée ; touffe de 
poils entre les sourcils ; n. de femmes ; -maya- 
-ī- a. fait de laine. 1 

ürna-näbha- m. araignée ; °näbhi- °pala- 
‘väbhi- id. : 

ürnoti v. 1 VR-. 

ürdhva- a. se dirigeant vers le haut ; élevé, 
haut (voix); -am en haut; au-dessus de (abl.); 
dans la suite, après, après la mort de (abl.) ; 
à partir de; -I-bhü- devenir haut ; -kam à 
haute voix. - NE 

‘kara- a. les mains élevées 
vers en haut. | ; 

“karņa- a. qui dresse les oreilles: 

°krla- a. qui se dirige en haut. 
. ga a. qui va en haut, qui monte ; ’gati- 
id. ; f. marche par bonds. ! Ë 

‘Jfu- a. qui lient ses genoux droits. 
ja aana nt. fait de lancer des flammes en 
. “jhampa- m. saut en hauteur. 
. “drç- ag. qui regarde en haut. 

°deha- m. (rite de) levée du corps. 

patha- m. voie “éleste, éther. 

‘pavitra- a. pur au-dessus, 

“päda: a. qui porte son pied vers le haut. 

bähu- a. qui a les bras dressés. 


; qui rayonné. 


_ ‘bhäj- ag. qui tend vers le haut. ce 


Giti Thadani Collection, Delhi Muthulakshmi Research Academy. Funded by IKS-MoE e Bt A 


— 1683 — 


*bhäsin- a. qui brille vers le haut : °bhāsitā- 
f. fait de briller en haut. Du 

°manthin- a. chaste ; °relas- id. ; m. Çiva. 

‘märula- nt. poussée des vents vers le haut 
(médec.). 

°mukha- a. la bouche ou l'ouverture tour- 
née vers le haut. l 
Fe f. ligne qui va de bas en haut : °rekha- 
id. 

‘roman- a. le poil hérissé. 

‘lingin- m. Çiva. 

°vãsin- a: ép. de certains ermites. 

°vria- a. v. porté sur les épaules. 

°veņi-dhara- a. qui porte les cheveux en 
chignon. | 

°sasya- a, les épis dressés. 

°srotas- m. pl. n. d'animaux dont le cours 
vital tend vers le‘ haut. ` i 

ūrdhvāħguli- a. aux doigts dressés. 

ardhvocchväsin- a. qui expire. 


ürmi- m. f. vague ; peine, passion ; -manl- 
a. qui a, des vagues ; ife. qui déborde de ; 
m. océan ; ürmin- a. id. 

°’mälin- a. et m. id. 


ürmilä- f. n. de plusieurs femmes. 

ürva- m. n. d'un Rai. 

üsa- m. saline, steppe, désert ; -ä- -ī- f. 
-ra- nt. id. 

ūgarāyita- a. v. qui représente un sol 
stérile. : 

üsuh v.2 VAS-. 

äsman- m. chaleur ardente, ardeur ; aspi- 
rée (gramm. ). 


ūşma-pa- a. qui n’absorbe que la fumée 
des mets ; m. feu ; pl. n. de Månes. 


üsma- f. vapeur. a 

‘üäsmäyate dén. produire fle la vapeur, 
fumer. | 

4 OH- (var. de VAH-) ühati -te ; ühyale 
ähayati ; adha- ühila- ahitum odhum hya 
— pousser ; usité après prév. 

2 OH- ühati -le : ūhayali ; ūhilum : “ühya 
— comprendre ; présumer, deviner : réfé- 
chir ; caus. considérer. 


L 


üha- m. examen ; conclusion 
qui comprend facilement. 


übuh v. VAH-. 


ı vant- a. 


Public Domain. https://archive.org/details/muthulakshmiacademy ` 


R rechati -te (archati v. s. v.) ; ära ; 
arpayali ; rta- arpita- (arna-) — participer à, 
atteindre, obtenir ; se produire ; attaquer; 
caus. lancer, fixer, mettre sur, diriger vers ; A 
offrir ; rendre, restituer. Fas 

rktha- v. riktha-. 

rksa- m. ours ; singe ; n. de divèrses mon- 
tagnes ; de divers personnages ; -I- f. ourse ; 
m. nt. étoile, Naksatra (m. pl. les Pléiades) ; 
-vant- m; n. d'une montagre prës de la 
Narmadā. 

°giri- m, la montagne Rksa(vant). P 

°pati- m. maître des ours ou des singes. 

‘bila- nt. n. d'un enfer. 

°rāja- m. roi-des ours ; lune. 

‘hariçvara- m. Sugriva. 

rksesli- f. offrande aux étoiles. 


1 rc- f. vers sacré '; texte sacré ; pl. collec- 
tion des vers du Rgveda ; -a- a. ifc. id. ; rktas 
provenant. d’une Re. " 

rk-samhilä- f. texte du Rgveda. 

‘säma- nt. du. vers ct mélodies (du Veda). 

rg-veda- m. n. du premier des quatre Veda. 

2 RC- v. ARC-. 

rcika- m. n. d’un Rsi, père de Jamadagni ; 
d’un pays. 

rceyu- m. n. d'un prince. 

rcch- v. R-. 

rccha- v. yad-rccha-. 

rjiga- nt. n. d'un enfer ; a. glissant. 

rju- -(v)ī- f. droit; probe, honnête; simple; 
m. Vasudeva ; -ü-kr- rendre droit ; viser ; 
-tā- f. -tva- nt. direction ou conduite droite. 

”kāya- a. qui a le corps droit. 

“buddhi- °mati- a. sincère. 

rna- nt. dette, obligation ; -am prāp- 
s'endetter ; nī- pra-yam- acquitter une dette; 
dā- id. ; prêter ; yāc- mrgay- demander un 
prêt ; parīps- faire rentrer de l'argent dû 
kr- emprunter ; dhäray- devoir: Re 

Pkartr- ag. qui contracte une dette: 

"datr- °pradälr- ag. prêteur. 

“nirmoksa- m. acquittement d'une dette. 

rnädäna- nt. recouvrement d'une dette: 


rnavant- a. endetté ; rnin- id. ; m. débi- 
teur. : eF 
rta- (propr. a. v. de R-) à. vrai, régulier ; 


3 . 

Er nt. règle morale, droit, justice ; loi religieuse, 
is ‘foi; m. n. de divers personnages ; -am à 
2 juste titre, véritablement ; -ena id. ; -vant- 
f a. qui dit la vérité. 

ep “odhäman- m. Visnu ; Indra. 


odhī- f. esprit juste ; a. à l'esprit juste. 

°dhvaja- m. Rudra. : È 

‘bhuj- ag. qui jouit du fruit de ses œuvres 
pies. - 

eyädin- a. qui dit la vérité. l 

orata- a. qui a pour vœu la vérité. 

rtokti- f. fait de dire la vérité. 

rtam-bhara- m. Brahma ; ag. qui porte en 

ea lui la vérité suprême ; -ã- f. intelligence qui 
Sa porte en elle la vérité, concentration de 
l'esprit (terme du Yoga). 


rtu- m. époque, période ; saison ; époques 
d'une femme (et not. jours qui suivent la fin 
des époques), commerce charnel ; Çiva. 
A ‘käla- m. saison propice ; période attenante 
| aux époques. 
Le °’gämin- a. qui approche une femme après 
n$ les époques. ; 
l °grahana- nt. fait d'avoir commerce avec 
= une femme après ses époques. ` 
jus" ag. f. qui est dans la période (favora- 
ble à la conception). 
i parna- m. roi d'Ayodhyä., 
4 °mukha- nt. commencement d’une saison. 
ág °rāja- m. roi des saisons ; printemps. 
| 2inga- nt. caractéristiques d’une saison. 
*samhära- m. poème de Kālidāsa. 
samaya- m. période attenante aux époques. 
…snûütä- f. femme qui se baigne après les 
époques. 
} rlv-anta- m. fin d’une saison. 
/ Pij> m. (nom. -k) prêtre ; n. d’une caté- 
gorie d'officiants védiques. 


“rtumant- a. qui jouit des saisons ; -mali- 
i femme nubile ; femme après ses époques. 


rte prép. (abl. .acc.) à l'exclusion de, 
excepté ; sans. | 


rtvan- m. n. d'un Gandharva. 
rtvij- v. s. v. rlu-. 


rddhi- f. abondance (aussi personnifiée) : 
pouvoir surnaturel ; -mani- a. prospère, de 
bonne apparence ; considéré : -matta- f. pros- 


périté. 
rddhita- a. v. ifc. rendu prospère par. 


~ RDH-rdħnoti; rdhyale ardhayati ; radha- 
croître, prospérer, être heureux ; satis- 
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faire ; pass. prospérer ; être satisfait ; 4. v. 
accru ; abondant, prospère, riche. 


rbhu- m. n. de trois divinités associées Ê 
de divers personnages. 
rçat interj. onom. d’un bruit d’éclatement. 


rçya- m. mâle de l’antilope : -ka- ifc. a. 
qui a la couleur de l’antilope. 

‘’müka- m. n. d'une montagne. 

°erñga- m. n. d’un Rsi, gendre de Daça- 
ratha. 

rgabha- m. taureau ; ifc. le meilleur 
d’entre. ; n. d’un Rsi ; d’un roi ; d’une 
montagne ; d’une note de la gamme ; -ka- 
n. d’un roi.; d'une montagne (Sud de l’Inde). 


rsi- m. sage, chantre-auteur des hymnes 
védiques ; ascète, ermite ; pl. les étoiles de 
la Grande Oùrse ; -tva- nt. état de Rai. 

°kulyä- f. Sarasvati ; n. d'une autre rivière. 

°yajña- m. sacrifice aux Rai. 

°loka- m. monde des Rsi. 

evāta- m. assemblée de Rai. 

°’stuta- a. v. loué par les Rai. 

rsika- m. pl. n. d’un peuple ; -ã- f. d’une 
rivière. 
‘ rsivat adv. comme un Rsi. 

rsti- f. lance ; -ka- a. ifc. id. 

TSYA- v. rÇYa-. 


E 


e- (I-) approcher ; arriver, entrer dans tel 
état ; échoir à. 


eka- (flex. de sarva-) num. et pron. un 
(naiko 'pi, naikaç cana personne ; ekayā na, 
ekän na moins un) ; un seul, solitaire ; le 
même ; l'un (eke certains, les uns), un (arti- 
cle indéfini) ekah...e. (ou aparah) lun... 
l’autre ; unique, éminent ; -ena lävat premiè- 
rement ; -î-bhū- devenir un, se combiner ; 
-tama- (flexion de ya-) sup. un d’entre plu- 
sieurs, un ;.-{ara- (flexion de sarva-) compar. 
un de deux, autre ; -tā- f. union, identité ; 
-tva- nt. id. ; -tas d'un côté, d’une part ; 
ensemble i -tra dans un (objet) : à un endroit : 
d’un côté ; ensemble : -dā une fois ; un jour, 


quelquefois ; -dha id. : tout à la fois ; -ças 
un par un. 
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°karman- a. qui exécute la même ‘besogne 
(que), ou une seule besogne 
nt. LEE seul ou RUE travail ; °kriya- a. id. 

°käla- a. simultané ; -am i 
jour) ; °kälikam id. AE PIRE 

°garbha- a. qui ne me ë 
EN. (ils). q t au monde qu’un 

‘grämina- a. qui habite le même village. 

°cakra- a. à une seule roue (soleil) : qui ne 
possède qu'une armée ; gouverné par un seul 
roi ; m. n. d’un Dänava ; °cakra-varlitä- f. 
suprématie. 

°cara- a. qui va seul, solitaire : m. n. d’un 
voleur. j 

°cärin- a. qui va seul ; °cāriņī- f. femme 
fidèle. $ 

°citta- nt. unanimité ; a. attentif à, absorbé : 
-ī-bhū- devenir unanime ; -tā- f. unanimité. 

°cintana- nt. pensée unanime. 

°celas- a. unanime. 

°cchattra- a. gouverné par un seul roi. 

°cchäya- a. tout en ombre, obscurci. 

°ja- a. isolé. 

°jāta- a. v. né des mêmes parents. 

jūti- a. qui n’a qu'une naissance ; m. 
Çüdra. 

‘taipara- a. seulement attentif à. 

‘läna- a. fixé sur un seul objet, tout atten- 
tif à ; m. attention exclusive sur. 

tāla- a. qui n'a qu'un palmier. 

°duhkha- a. qui a les mêmes soucis. 

°drçya- a. seul digne d’être remarqué. 

°drsti- f. regard sur un seul objet. 

°deça- m. un certain endroit ou passage ; 
partie d’un tout. 
°dvära- a. qui n’a qu'une entrée. 
°dhana- nt. bien suprême. 
°niçcaya- m. résolution commune ; a. qui 
la même résolution. 
°nistha- a. qui revient au même. 
°nida- a. qui n'a qu'un siège. 
‘’pali- m. mari unique. 
“palnt- f. femme qui n'a qu'un mari : 
femme fidèle ; femme unique, modèle ; pl. 
femmes qui ont le même mari ; -{a- f. polyan- 
drie ; -{va- nt. fait d'être fidèle au mari. 

°pad- a. qui n’a qu'un pied ; incomplet : 
m. Visou ; n. d'un Dänava ; -1-.f: sentier. 

°pada- nt. mot isolé ; a. qui na qu'un 
pied ; consistant en un séul mot ; -am en un 
mot : soudain ; -e en un moment ; en une 
seule fois. 

“parvan- a. consistant en un membre: 

“pālin- a. qui vole d'une seule manière. 
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; “kārya- id. ;. 


objet ; attentif. 


°pāda- m.. un: seul ou un simple pi 
quart ; a. qui n’a qu’un pied ; -ka- m. p 
n. d’un peuple. A 
°pārthiva- m. maitre unique. A 
°păārçvāvadārita- nt. véhicule qui tient la 7 
gauche (?). mn. 
°piñga- -la- a. ayant une marque jaune, ép. 
de Kubera ; °piñgalacala- m. Himavant… 
°pīta- a. tout à fait jaune. 
‘pundartka- nt. ce qu'il y a de mieux. ci 
‘putratä- f. °putralva- nt. fait de n'avoir 
qu’un fils. : 
‘purusa- a. 
homme. 
RUE m. sorte de tambour ; °puskala-… 
id. 
°prakhya- a. ayant la même apparence. 
‘buddhi- a. unanime ; m. n. d'une gre- 
nouille. gi 
°bhakta- a. fidèle à un seul mari ; nt. 
de ne prendre qu'un repas. 
‘bhäva- nt. fait d'être un, unicité ; simpli- 
cité ; a. qui se conduit simplement; d'une 
seule nature. = 
‘bhüta- a. v. devenu un ; concentré par 
l'attention. 1 
‘bhojana- nt.: fait de ne prendre qu'un. 
repas ; repas pris en commun. 
‘bhojin- a. qui ne mange qu'une fois (par 
jour). + 
°mati- f. concentration d'esprit ; a. una 
nime. 4 $ 
°manas- a. qui fixe l'esprit sur un seul 


qui ne consiste qu'en un 


fait à 


māsa- -I- a. qui a lieu durant le même 
mois. 

°mürli- f. une seule personne. 

°yoga- m. mariage. 

‘yoni- a. de la même caste. 

°ratha- m. guerrier éminent: 

‘rasa- m. seul goût ; seul objet de plaisir 
a. qui n’a son plaisir qu'en un objet ; qui ni 
qu'une saveur ou qui s'inspire d'un’ sen 
ment unique ; inchangeable. Je 

erāj- a. seul brillant ; m. seul roi, mon 
que : °räja- m. id. 

°rätra- nt. durée d’une nuit ; m. n. d'un 
fête qui dure une nuit ; -ika- a. qui suffi 
pour une nuit. à EE 

°rikthin- a. co-héritier. À 

°rūpa- a. qui a la même forme, unifo 
-lä- f. uniformité. 

erşi- m. Rsi suprême. — > 

“laksyala- f. fait d’être le seul but, 


“plus un. 
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“parna- a. d'une seule couleur ; d'une 
seule caste ; identique ; -ika- qui n'appartient 
qu'à une caste. 

evasana- a. qui n'a qu'un vêtement. 

°wastratä- f. fait de n'avoir qu'un vêtement. 

vakya- nt. discours unanime. 

‘»aram adv. en une fois ; soudain ; une 
fois. F4 - 

eyāsas- a. qui porte un seul vêtement. 

“vimça- -1- a. 21™° ; -ka- id. , 

oyimçali- f. 21 ; -tama- a. 21" ; °vimçaty- 
avadhi adv. jusqu'au 21”. 

°vira- m. héros unique. 

veni- -I- f. tresse unique (en signe de 
deuil). 

veda- m. un seul Veda ; a. qui ne connaît 
qu'un Yeda. 

‘vecmän- nt. une seule et même maison ; 
maison isolée. 

‘vyüha-vibhäga- m. Visnu. 

- °çata- nt. 101 ; a. 101" ; -lama- -ï- a. id. 
°çapha- a. qui n'a qu'un sabot ; m. ni. 
solipède. 
fçartrin- a. seul, sans parents. 
- ?çäyin- a. qui couche seul, chaste. 

°cäla- nt. n. d'une ville. 

°çila- a. consistant en un seul roc. 

°çtla- a. qui a un caractère égal. 

°çulka- nt. unique prix d'achat. 

°çrniga- a. unicorne ; m. montagne ; Visnu ; 
pl: n. de Mânes. 

°çesa- m. seul reste.; a. ifc. seul demeuré 
de... ; dont il ne reste qu’un ; -ena à la seule 
exception de. 

°çruta-dharava- nt. fait de retenir ce qu’on 
a entendu une fois. 

°sasti- f. 61. 

“samçraya- a. étroitement allié. 

°saptati- f. T1. 

-sabha- nt. seul refuge. 

sarga- a. concentré sur un seul objet. 

sahasra- nt. 1001 ; a. au nombre de 1000 


PA a. ifc. dont la seule essence est... 

riha-prayăta- a. qui va vers le même but 
säla- nt. n. d’une ville. 
stambha- a. qui repose sur un seul pilier. 


=*stha- a. qui se tient ensemble, uni 
biné, assemblé. 26, uni, com- 


ĉsihäne adv. ensemble. 

| “hamsa- m. Ame Suprême. 
“häyana- -ï- a. âgé d'un an. 
Phelaya adv. en une seule fois. 


ekä-daça(n)- num. Pl: 11 ; -a. -ī- a. le 


EKA a e6 — 


onzième ; f. onzième jour d'une quinzaine ; 
-in- -ka- a. consistant en 11 ; -tva- nt. le nom- 
bre 11 ; -ma- a. onzième ; °daça-märika- f. 
n. d’une femme ; °daça-vyüha- a. qui appa- 
raît en 11 formes ; °daçätmaka- a. qui se 
manifeste de 11 façons ; °daçãha-. nt. sacri- 
fice durant 11 jours. ; 
ekāmça- m. une seule partie, portion., 
ckäksa- a. qui n'a qu’un essieu. 
ekākşara- nt. syllabe sacrée Om. 
ekäksi-pingalin- m. Kubera. 
eckāgra- a. qui a un but unique ; absorbé 
dans (loc. ou ife.) ; -um attentivement. 
ekanga- nt. membre unique. 
ekätapa-tre- a. gouverné par un seul roi. 
ekälman- m. Ame Unique : a. réduit à soi 
seul ; de la méme essence que ; -{ma{ä- f. uni- 
cité de l’Ame ; ekätmya- a. seul : homogène. 
ekādhipa- m. monarque. 
ekānartha- a. subissant la même infortune. 
chänudista- nt. rituel pour un seul mort. 
ekänta--@. endroit solitaire ; but unique, 
nécessité, exclusivité ; dévotion à un seul 
objet, monothéisme ; -am -ät -tas absolument, 
exclusivement ; -e id. ; en secret, entre quatre. 
murs ; a. dévoué à un seul objet ; -in- a. id. ; 
-ilva- nt. dévotion à un seul objet ; -{ä- f. 
-va- nt. id. ; °karuna- entièrement voué à la 
charité ; °bhäva- m. dévotion à un seul ; 
‘bhüla- a. solitaire ; °çila- a. qui aime la 
solitude. i 
ekāntara- a. séparé par un seul‘terme. 
ekānna- nt. nourriture donnée par un seul ; 
ekānnādin- a. qui mange les aliments d'un 
seul. 
ekānvaya- a. de la même famille que. 
ekäpatya- nt. enfant unique. . 
ekäyana- nt. chemin pour un seul, sentier ; 
unité, union ; monothéisme ou règles de con- 
duite (?) ; manifestation (?) : a. (chemin) 
pour un seul homme ; -i-bhü- devenir l’objet 
unique ; -t-bhäva- m. unanimité. 
ekāriha- m. seul et même but : a. qui a le 
même but ; -tā- f. -{va- nt. fait d’avoir le 
même but. : 
ekävali- -1- f. seule rangée ; collier ne com- 
portant qu’un seul fil. 
ekävasaram adv. en même temps. 
ekäñçiti- f. 81. RE | 
_€küha- m. période d’un seul jour. 
. ekāhāra- a. qui ne mange qu'une fois par 
TR :Ya- propre à un aliment d’une seule 


ekaika- a. un à un ; -am -ças id. ; -tara- 
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compar. un à un (entre plusieurs) ; -çya nt. 
état de ce qui va un par un. s 
ekaiçvarya- nt. monarchie. 
ekodaka- m. qui offre l'eau au même défunt, 
parent. : 
ekoddista- nt. rité pour un seul défunt. 
ekona- a. iic. moins un ; °pañcäçaddh en 


49 parts ; ‘vimçati-mukha- a. muni de J9. 


bouches. 

ekaugha- m. 
ches). 

eki-khrta- a. v. réuni. 

ekato-dant- a. qui n'a des dents que d’un 
côté. 

ekaka- a. seul de son espèce, isolé. 

ekata- m. divinité, frère de Trita. 

ekamaya- -i- a. consistant uniquement 
en... ; consistant en un. 

ekala: a. solitaire, seul. _ 

ekavat adv. comme un, comme par un. 

ekäkin- a. tout seul. 

ekg- (IKS-) moy. regarder. 

EJ- ejati ; ejayati — trembler ; caus. agiter. 

ejatka- a. qui agite la tête. 

eda- a. sourd ; -ka- m. bélier. 

°müka- a. sourd-muet. 

edüka- m. ossuaire. 

ena- m. -i- f. antilope. 

°jañgha- m. n. d’un messager rapide. 

‘vilocanä- f. femme aux yeux de gazelle. 

enänka- m. lune. 

eta- a. brillant ; -ä- f. biche. 


etad- pron. démonstr. proche (flexion 
comme tad- : nom. sg. esa(s) esä, etc.) ; ce, 
celui-ci (celui dont on vient de parler, celui 
qui parle ; généralement se réfère à ce qui 
précède) ; etad ainsi, alors. 

°anta- a. se terminant ainsi. 

°artha- m. cette affaire-ci ; -am de ce fait. 

°avastha- a. de cet état. 

‘’upanisad- a. adepte de cette Upanisad. 

°yoni- a. de cette origine. 

etat-käla- m. ce temps-ci, présent. 

etadiya- a. appartenant à celui-ci. 

‘etarhi adv. en ce moment-ci. 

etä-drksa- °drç- °drça- (f. -1:) a. semblable 
à celui-ci, tel. í j 

etävant- a. si grand, si nombreux, de cette 
sorte-ci, tel ; -vat tant, si loin, ainsi ; -vativa- 
nt. quantité, proportion. 


une seule décharge (de flè- 
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CE CIS 


EVAM 


elävan-mätra- a. de cette quantité, si peu. 
EDH- edhate (-ti) ; edhire ; edhayati ; 
edhita- edhitum — prospérer, croitre, gagner 
du terrain ; enfler ; caus. honorer ; av. 
accru, étendu ; plein de (instr.). 

edha- m. combustible ; -vant- a. (feu) 
entretenu. i 

edhodaka- nt. combustible et eau. 

1 edhas- nt. combustible. 

2 edhas- nt. prospérité. 

edhi impér. de 1 4S-. 

ena- pron. démonstr. encl. (usité à lacc. 
[enam, etc.] et à qq. cas obliques) : il, elle, 
ceci ; rar. adj. 

enas- nt. péché, crime ; -vin- a. fautif. 

ebhis ebhyas v. idam-. $ 

erakā- f. n. d'une herbe émolliente, Typha 
angustifolia. 

eranda- m. ricin. 

elā- f. cardamome. 


eva conj. (encl.) justement, - précisément, 
seulement (et pas autre chose ; à peine) ; 
immédiatement, déjà ; qqf. explétif. 


evam adv. ainsi, de cette manière ; evam 
kr- rendre qq'un tel ; qqf. corrélatif de yathā. 

°ākrti- a. ainsi formé. £ 

°adi- °ädya- a. étant ainsi, constitué comme 
il a été dit. 

evarn-rüpa- ‘vidha- a. de cette sorte. 

‘laksana- a. ayant ces signes. © 

“väda- m. telle affirmation ; -in- ag. qui 
parle ainsi. l ; 

°vid- ag. qui sait ainsi, qui sait la vérité. 

vidha- a. tel, de cette espèce. , Fe 

“wiryu- a. muni de cette force. f 

“vrila- -i- “vrata- a. agissant de cette 
manière. c 

°çila- a. de tel caractère. 52 

°samsthilika- a. de cette nature. 

°karman- a. qui a agi ainsi. 

‘kalpam adv. de cette façon, ainsi. 

°gata- a. qui est dans cetiétat, de cette 
sorte ; -e dans ces circonstances. 3 

°guna- a. ayant de telles qualités ; m. telles 
qualités. 

°Jatiya- a. de cette sorte: 

élarkin- à. qui conclut ainsi. 

°darçin- a. qui voit les choses ainsi: 

parinäma- a. qui s'achève ainsi. 

°prakära- °präya- a. de cette sorte. 

“bhūta- a. qui est ainsi, tel. 
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ESA 


esa(s) esä nom. m. f. sg. de etad-. 

esanà- nt. -ä- f. impulsion ; nt. fait de 
Chercher, de désirer ; -īya- a. v. souhaitable. 

esam esu v. idam-. 

egin- a. ifc. qui cherche, qui désire. 

estavya- a. v. désirable. 


Al 


valeur d'une simple 


aika-guņya- nt. 
unité, mesure simple. 

aika-patya- nt. domination exclusive sur. 

aika-matya- unanimité ; a. lié à un avis 
unanime. 

aika-mukhya- nt. accord, concordance ; 
partialité. 

aika-varnika- a. relatif à une seule caste. 

aika-çapha- a. relatif à un solipède. 

aikāgārika- m. cambrioleur. 

aikāgrya- nt. concentration sur un seul 
objet. 

aikātmya- nt. identité (avec l’Ame Su- 
prême). 

aikāntika- -ī- a. nécessaire, absolu. 

aikāntya- nt. rapport absolu, exclusivité. 
“aikya- nt. unité, identité. ` 
3 Dakar -ī- a. descendant d’Iksväku ; 
-u- id. 

aiñguda- a. provenant de l’inguda. 

aidavida- m. = ailavida-. 

aina- a. provenant de l’antilope femelle : 
-eya- -T- id. 

aitad-ätmya- nt. fait d'avoir la nature de 
ceci ; a. ayant la nature de ceci. 


aitareya- m. patron., auteur d’un Bräh- 
mana. 


ailareyopanisad- f. n. d’une Upanisad. 
aitihya- nt. tradition orale. 
aidam-parya- nt. but fondamental. 
aindava- -ī--a, relatif à la lune : nt. n 
d’une observance. ; ; 


aindra- z- a. relatif ou consacré à Indra ; 
m- sacrifice à Indra ; f. ville d’Indra ; Est. 
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ojālika- m. jongleur, magicien. ; 

°‘dyumna- a. relatif à Indradyumna ; -i- m. 
descendant d’Indradyumna (Janaka). 

onīla- -ī- a. fait de saphir. 

eçira- m. sorte d'éléphant. E 

osūnava- -ī- a. appartenant au fils d’Indra. 

aindrägna- -ī- a. consacré ou relatif à Indra- 


. Agni. 


aindrä-vaisnava- a. consacré ou relatif à 
Indra-Visnu. 
aindri- m. Arjuna ; corneille. 


aindriya- a. concernant les sens ; nt. 
monde des sens ; -ika- a. concernant les sens. 


aindhana- a. produit par le combustible. 

aibha- a. appartenant à un éléphant. 

airam-madiya- nt. n. d’un lac mythique. 

airävana- m. éléphant d’Indra. 

airävata- m. id. ; n. d’une sorte d’élé- 
phant ; d’un Näga ; forme du soleil ; arc-en- 
ciel (aussi nt.) ;-1- f. n. d’une rivière. 

aila- m. Purüravas ; pl. les fils de Purü- 
ra vas. 

°dhäna- m. n. d’une ville. 


ailavida- ailavila- m. Kubera ; Dilipa. 

aiça- a. relatif à Çiva ; -äna- -ika- id. ; -i- 
m. Skanda. 

aiçya- nt. suprématie. 


aiçvara- -ï- a. relatif à un roi puissant ; 
puissant ; appartenant à Çiva ; nt. souverai- 
neté, puissance. 

‘käranika- m. adepte de l’école du Nyäya. 

aiçvarya- nt. souveraineté, empire ; -vant- 
a. pourvu d’une puissance surnaturelle. 

aisika- aistka- a. fait de jones ; nt. n. 
d'une arme. i 

aistika-paurtika- a. lié au sacrifice et aux 
bonnes œuvres. 


aiha-laukika- aihika- -1- a. de ce monde- 
ci. 


O 


okas- nt. maison, demeure. 
ogiyāms- compar. de ugra-. 
ogha- m. flot, courant rapide ; multitude, 
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masse ; -î-bhŭūŭ- s’enfler énormément : -vant- auttami- m. descend. d'Utlama. 


a. à courant rapide ; m. n. d’un roi ; “vali- f. 
n. F une femme. 


à-kära- v. om°. 


ie nt. force „physique, énergie ; -ā 
vigoureusement ; -vin- a. robuste. 

ojāyate dén. agir avec courage ; ojăyita- 
nt. impers. il (instr.) a montré du courage. 

odra- v. udra-. 


otu- m. chat. 


odana- m. nt. grains de riz cuits, riz 
bouilli, bouillie en général. 


an particule d’affirmation sacrée ou solen- 
nelle. 
om-kāra- m. syllabe Om. 


ogadhi- -ī- f. plante, not. plante médici- 
- nale ; plante d’un an. 
°ja- a. né des plantes. 
°pati- m. lune. 
°prastha- m. 
l'Himäâlaya. 
°vanas-pati- m. pl. herbes et arbres. 
ostha- m. lèvre supérieure, lèvre en géné- 
ral ; -ya- a. et m. (phonème) labial. 
°pufa- m. espace (creux) entre les lèvres. 
°mudrä- f. position des lèvres. 
°‘rucaka- nt. charme des lèvres. 


n. d'une cité mythique de 


AU 


auksaka- nt. multitude de buffles. . 


aucitya- nt. fait d’être convenable ou 
apte ; conformité : fait de trouver-plaiïsir à ; 
expérience. i 


aujjvalya- nt. splendeur. 

audava- a. relatif à une constellation. 
| audumbara- v. audumbara-. 

audra- v. udra-. 

autathya- m. fils d'Utathya. 

autkatya- nt. grande quantité. 


autkanthya- nt. désir, aspiration ; inten- 
sité ; -vant- a. qui aspire à. 


auttanka- a. relatif à Uttanka. 
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auttara- a. qui habite le Nord. 
auttareya- m. métron., descend. d'Uttarā. 


auttāna-pāda- m. ee d'Uttänapäda, 
n. de l'étoile Dhruva ; -i- id. i: 


autthānika- a. relatif à la levée du nou- 
veau-né. 
autpattika- -ī- a. naturel, inné. 


autpātika- -ī- a. miraculeux, calamiteux ; 
ut. prodige. 


autsukya- nt. désir, inquiétude, regret ; 
zèle ; -vant- a. impatient de. 


audaka- a. et m. qui vit dans l’eau, aqua- 
tique ; fait d’eau. 
audaïñcana- a. contenu dans un seau. 
audarika- -ī- a. glouton. 
audarcisa- a. dirigé vers Agni. A 
audarya- a. qui est dans le ventre (de la 7 
mère). à ia 
audārya- nt. noblesse, libéralité, dignité. 
audäsinya- nt. indifférence. E 
audumbara- -I- a. provenant de la Ficus ~ 
religiosa ; m. pl. d’un peuple du Penjab 
d’ermites. 
auddälaki- m 
not. de Gvetaketu. 
auddhatya- nt. arrogance. 
auddhava- -ï- a. relatif à Uddhava: S 
auddhärika- a. qui doit être mis à part, 
être trié. 
audbhida- a. 
sance. 
audvähika- a. relatif au mariage. 
audhasa- a. contenu dans la mamelle. 
aunnatya- ni. élévation. 
aunmukhya- nt. fait d'attendre avec : pas 
sion. ; 
aupakārika- -I- a. qui rend service: 
aupakäryä- f. tente royale.. 
aupakurvänaka- m. étudiant qui fait à nn 
don äu précepteur. à 3 
aupadharmya- nt. hérésie. : 
aupadhika- m. extorqueur d'argent.. 
aupanāyanika- a. relatif à l'upanäyan 
aupanisada- -ī- a. contenu dans une Up 
nisad: 


n. de divers personnages: EE: 


qui sort, qui prend nais- 


upanivika- a. proche de la ceinture. 

= aupapattika- a. présent, à disposition, 
conforme. ; 

= aupapatya- ni. adultère. 
“aupamanyava- m. descend. d'Upamanyu, 
n. d'un maître. : s 
E: aupamya- nt. similitude, comparaison. 
upayika- -ī- a. juste, conforme, appro- 
rié ; nt. expédient, moyen. 

aupala- -ï- a. fait de pierre. 

aupavāsya- nt. jeùne. 

_ aupavāhya- a. propre à ĉtre liré ou 
poussé ; m. éléphant monté par:le prince. 
—_aupasthya- nt. plaisir sexuel. 
-aupahärika- nt. oblation. 

| ‘aupäyika- a. approprié. 

—_aupendra- a. propre à Visnu (Upendra). 
auraga- a. relatif aux serpents. 


aura-bhra- a. relatif au bélier, au mou- 
on ; -ka- nt. troupeau de moutons ; -ika- m. 


aurasa- -i- a. né sur la poitrine ; né de 
, son propre (fils, etc.) ; m. fils légitime ; 
~ frère ; -ya- a. son propre (fils). 
aufjitya- nt. puissance. 
5: aurna- -ī- a. fait de laine. 
-aurdhva-deha- a. relatif à la vie future : 
ite funéraire ; -ika- nt. id., obsèques, 
ffrande au mort. | : } 
“aurmileya- m. fils d'Urmilä (et de Laks- 
mana), Candraketu. 5 
= aurvya- m. n. d'un Rsi ; feu sous-marin 
(lancé par Aurva dans l'océan) ; a. relatif à 
urva; 5 $ 3 
urvagni- aurvänalu- m. feu sous-marin. 
urvara- a. relatif à la terre, provenant de 
terre. ; 


çanasa- -īî- a. relatif à Uçanas 
n., descendants d’Uçanas ; ni. 
idique d’Uçanas. 

auçīnara- a. relatif aux Üçinara ; m. 
prince des Uçīnara (Çibi) ; -i- m. id. AETA 
prin des Uçīnara ; femme de Purüravas. 


fait d'uçrra ; nt. onguent 


: m. f. 
traité 


ss À 70 


ond f 


AEA ie AE Ha ThE UE à X 
Co elhi Mut ulakshmi Research Academy. Funded by IKS-MoE 


ausadha- nt. herbes, not. herbes médici- 
nales ; médicament ; -ī-kr- changer en un 
médicament ; -i- -t- f. = osadhi-. . 

augasa- a. relatif à l'aurore. 


austra- -I- a. provenant du chameau ; -ka- 
nt. troupeau de chameaux ; -ika- m. mar- 
chand d'huile. 


ausnika- m. pl. n. de peuple. 
augmya- nt. chaleur brûlante. 


K 


1 ka- pron. interr. (nom. m. kas Ë. kā nt. 
kim nom. m. pl. ke) qui ? lequel ? kim ou 


kim atra (kim prayojanam) avec l’instr. ou 


labs. en -tvā (-ya) « pourquoi faire ? à quoi 
bon ? » kim bahunä « à quoi sert (d'en dire) 
davantage ? bref » ; avec l’instr. et le gén. 
nirujah kim ausadhaih w à quoi servent les 
médicaments pour un homme bien por- 
tant ? » ; souvent suivi des particules iva u 
näma nu va svid dont la plupart peuvent être 
traduites par « donc » : kim iva quoi donc ? 
généralement suivi des particules. ca cana cid 
va api pron. indéf. : kaç cid quelqu'un, quel- 
que ; kim cid qq. chose, un peu. Ces locu- 
tions précédées de na forment pron. nég. 

na ko ’pi personne ; na kim cana rien ; qqgi. 
précédées du relalif ya- : yat kim ca n'importe 
quoi ; kah ko ‘tra bhoh « holà, quelqu'un ! » 
(dans les drames) ; kim artham pourquoi 
faire ? kim anyad ou aparam quoi encore ? 


2 ka- (le qui, l'inconnu) m. n. de Prajäpati, 


-de Brahma, de Daksa. 


3 ka- nt. joie, bonheur ; eau ; tête (aussi 
indécl. kam). 

kam-ja- kam-dhara- v. s. v. 

kamsa- m. nt. vase de métal, coupe, gobe- 
let ; m. prince de Mathurä, identifié avec 
l’Asura Kälanemi et tué par Krsna ; -G- -vati- 
f. sœurs de Kamsa. à 
_°krs- °kecçi-nisüdana- °dhvamsana- kam- 
särt- m. ép. de Krsna.… 

‘vidrävana-kart- f. ép. de Durga. 
kakud- f. somme, cime, pic ; pointe : 
bosse du buffle indien, du bos I. ; fille de 


X 


cher miser 


PE AT RUE 
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Daksa, épouse de Dharma ; -a- m. nt. som- 
met, étc. ; fig. chef, qui est à la tête de ; ensei- 
gnes de la royauté ; -mant- a. qui a une pro- 
tubérance, une bosse ; m. montagne ; buffle 
bos J. ; -vant- m. buffle, bos I. , 
°druma- m. n. d’un chacal. 
kakut-stha- m. n. d'un roi, père de Raghu. 
kakudmin- a. qui a une protubérance, 
une bosse ; m. buffle, bos I: ; n. d'un prince. 
kakudmi-kanyā- f. Revatr. 


kakubh- f. sommet, cime, pic ; région du 
ciel ; fille de Daksa, femme de Dharma € 
-&- m. n. d'arbre, Terminalia Arjuna ; n. 
d’une montagne ; nt. fleur de l’Arjuna. 

kakum-mukha- nt. région du ciel. 

kakkola- m. muscadier : -ï- f. id. 


kaksa- m. forêt d'arbustes desséchés, 
broussailles, maquis ; herbe (sèche) : (creux 


de l’) aisselle ; frange (du sous-vêtement), ` 


ourlet dissimulé sous la ceinture ; galon, 
ruban ; aile d’une armée ; -G- f. (creux de 
l”) aisselle ; frange (du: sous-vêtement) ; 
bande, ceinture ; milieu, centre ; mur de clô- 
ture, enclos, chambre : balance, égalité. 

‘loman- nt. poils de l'aisselle. 

*sena- m: n. d’un prince. 

kaksägni- m. feu de bois ou d'herbes 
sèches. 

kaksäntara- nt. kaksälaya- m. ou nt. inté- 
rieur de la brousse. 

kaksä-pala- kaksä-pula- m. pièce d'étoffe 
qu'on noue autour des reins, pagne. 

kaksivant- m. n. d'un Rsi célèbre. 


kakseyu- m. n. d’un prince, fils de Rau- 
dräçva et de Ghrtäct. 

‘kaksya- nt. n. d’une partie du -char ; -ã- 
f. ceinture, nœud à la taille ; galon, ruban ; 
mur de clôture, enclos. 


kañnka- m. héron ; n. de divers personna- 
ges ; pl. n. d’un peuple ; -ã- f. fille d'Ugra- 
sena et sœur de Kañka. 

‘lunda- m. n. d’un Raksas. 


°pattra- nt. plume de héron ; a. garni de 


plumes de héron ; m. flèche garnie de plu- 
mes de héron ; -in- a. garni de plumes de 
héron. 3 CE 

emukha- a. qui a la forme d’un.bec de 
héron. ; 

°väjila- a. = °pattrin-. 

kañkata- m. cuirasse ; n. d'un Dänava. 

kaùkaņa- m. nt. bracelet ; cordelette dont 
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on entoure le poignet des époux pendant la 
cérémonie du mariage ; parure dont on 
entoure les pieds d’un éléphant ; sorte d'arme; 
-in- a. orné d’un bracelet. 
| °dhara- a. qui porte un bracelet ; m.'époux, 
Jeune marié ; -ã- f. jeune mariée. 

°mocana- nt. cérémonie nuptiale qui con- 
siste à détacher le k. À ; 

kañkanäbharana- a. qui-porte un bracelet. 

kankata- m. nt. peigne ; -1- f. id. 

kankäla- m. nt. squelette. 

°musala- nt. n. d'une arme mythique. 

°çesa- a. réduit à un squelette. 

kañku- in. fils d'Ugrasena. 

kankola- m. n. d'arbre, Jonesia Asoka ; 
-1- f. = kakkoli-. 

-t-phala- nt. noix muscade. 

kaca- m. cheveu, chevelure : fils de Brhas- 
pati. , 

°graha- m. fait de prendre par les cheveux ; 
‘grahana- nt. id. 

°rūpin- a. ayant la forme de Kaca. 

kacäcita- a. échevelé. ; 

kacä-kaci adv. (en se prenant l'un l'autre) 
par les cheveux. 


kaccid cf. 2 kad. 


kaccha- m. nt. rive marécageuse, marais, 
rive, rivage en général ; ceinture. 

°pa- m. tortue ; n. d’un Näga, d’un pays. 

kacchānta- m. contrée marécageuse. 

kajjala- nt. noir de fumée (employé comme 
collyre ou comme fard) ; sulfure de plomb 
ou d’antimoine (même usage) : lie (fig.) : -ita- 
a. noirci, souillé. pA 

kañcuka- m. vêtement collant couvrant la 
partie supérieure du corps, veste; cuirasse ; 
vêtement en général ; peau de serpent:; -ita- 
a. cuirassé ; -in- a. id. ; m. gardien des fem- 
mes. du roi, chambellan ; serpent ; -īya- m. 
chambellan. 


kañculikä- f. veste, jaquette: | 

kam-ja- (kañja- ?) nt. lotus ; -ikä- f. n. de 
plante, Siphonantus indica: 

“°’nabha- m. ép. de Visnu. 


kata- m. nt. natte, tresse ; hanche, flanc" 


tempes de l'éléphant ; regard de côté, œillade : 

n. d'un coup de dés ; m. n. d'un Raksas. - 
°kata- m. ép. de Giva. ; 
°kuti- m. hutte de paille. 
°kri- ag. nattier. 


KATA 


°pülana m. forme assumée après sa mort 
par un Ksatriya qui de son vivant a négligé 
es devoirs, sorte de démon ; -ã- f. id. 

°prabheda- m. rupture des tempes de l'élé- 
phant (lors du rut). 

°bhañga- m. fourrage frais. 

bhū- f. tempes d’un éléphant. 

°hära- m. botte de foin. 

kataksa- m. regard de côté, œillade ; *päta- 
m. id. ; %içikha- m. œillade qui ressemble 
à une flèche. > 

Kaläksila- a. à qui l’on fait une willade. 

katäksipya abs. ayant lancé une cillade. 

kalaksepa- m. œillade. 

kalagni- m. feu de paille ou d'herbes 
sèches. 

katānta- m. extrémité des lempes. 

katodaka- nt. libation en l'honneur d’un 
mort: 

katam-kala- = kata”. 
~- kataka- m. nt.. bracelet, anneau dont on 
orne les défenses d’un éléphant ; côte, pente, 
vallée ; armée, caravane ; roue, corde ; collec- 
tion, corpus ; résidence: 


katakatä ind. onomat. du frottement, 


katakatäyati -łe dén. grincer ; katakaa- 
payali caus. frotter, produire un bruit de 
frottement ; katakaläyamäna- partic. qui 
grince. 


katäha- m. poële, casserole, chaudron ; 
objet en forme de chaudron (tempe de lélé- 
phant) ; n. d'un Dvipa. 

kati- f. hanche, flanc ; -ï- -ika- id. 

*karpala- nt. guenille entourant les han- 
ches. 

"tra- nt. ceinture. 

Pväasa- m. vêtement entourant les hanches. 

*sütra- nt. ceinture, nœud à la hanche. 


katiraka- nt. hanche (de femme). 


katu- -(v)i- -u- a. âcre, amer (fig. aussi), 
mordant ; aigü (son) : d’odeur forte ; désa- 
gréable ; acharné ; nt. âcreté, amertume ; 
m. personnage qui monte un éléphant, cham- 
bellan ; -ka- a. et nt. id. ;-tā- f. odeur violente. 

°ja- a. fait avec des substances acides. 

'tiktaka- m.: Cannabis Sativa. . 

katuka- bhāşin- a. aux propos cinglants. 

katukodaya- a. qui a de mauvais résultats. 


katha- m. n. d'ùn sage, fondateur d'une 


école du Yajurveda. 
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okalāpa- nt. sg. ou m. pl. les écoles ‘de 


Katha et de Kalāpin. 

°kauthuma- nt. sg. ou m. pl. les écoles de 
Katha et dé Kuthumin. 

°yalli- °çruli- kathopanisad- f. n. d'Üpa- 
nisad. 

kathina- a. dur, rigide, inflexible, cruel ; 
nt. pot de terre servant à cuire ; -ï- f. craie ; 
-tā- f. tva- nt. dureté. $ 

kathora- a. qui offre une résislance, dur, 
rigide, solide ; aigu, perçant ; cruel ; vieux 
ou pleinement développé, adulte, mûr, můri 
(fig.) ; abondant ; rouge foncé ; -ï-bhü- être 
avancé (jour). 

°garbha- a. f. (femme) dont la grossesse est 
avancée. 

kathorayati dén. épanouir. 

kadam-kara- hadan-gara- m. 
légère, balle ; espèce d’arme. 

kadam-garlya- a. qui doit être nourri de 
balle ; m. animal qu'on doit nourrir de balle. 


kadära- a. brun, tanné. 

kana- m. grain, graine ; goutte ; atome ; 
étincelle. 

kanännatä- f. fait de se nourrir uniquement 
de riz. 

kanapa- kanapa- m. sorte de lance ; kana- 
päyin- id. 

kanaças adv. en petites parcelles, goutte 
à goutte. 

kanäda- m. fondateur du système Vaiçe- 
sika. 

kanika- m. grain, épi (de blé) ; ministre 
du roi Dhrtarästra ; -ā- f. goutte, atome, par- 
celle minuscule ; petite tache. 

kaniça- nt. épi (de blé). 

kanikä- f. grain, graine. 

_kantaka- m. épine, écharde, pointe, 
aiguillon, arête ; individu dangereux, rebelle, 
ennemi (de l'Etat) ; paroles injurieuses, con- 
trariété ; -in- a. épineux. 

°druma- m. plante ou arbre muni d’épi- 
nes ; kantaki-druma- id. 
°bhuj- m. chameau. 

kantakoddharana- nt. destruction des enne- 

mis publics. . 


kantakita- a. épineux, piquant, qui a les 


paille 


-cheveux ou les poils hérissés. 


kantha- m. cou, gorge : voix, Son ; n. 
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d'un Maharsi ; -1- qqf. ife. ; -ka- m. ornement 
pour le cou ; -ikā- f. ïd. 

°ga- ag. qui arrive au cou, 

°gata- a. v. qui se trouve au cou ou dans la 
gorge, sur le point de partir (dit not. du 
souffle vital). 
CRUE m. embrassement ; ‘grahana- ni. 
1Q. 

‘träna- nl. protège-gorge. 

°näla- nt. tige du cou (comparée à la tige 
d'un lotus). 

°mālā- f. guirlande portée au cou, collier. 

“vartin- à. = °gala-. 

‘satra- nt. mode d’embrassement 

kanthälaka- m. sac. 
' kanthi-rava- (qui crie à pleine gorge) m. 
lion ; éléphant en rut. 

kanthya- a. et m. (phonème) guttural. 

kandana- nt. fait de séparer la balle du 
grain, de broyer ; -ï- f. mortier. 

kandu- f. démangeaison, prurit ; ifc. désir 
violent ; m. n. d’un Rsi ; -ü- -üti- f. déman- 
geaison, prurit. 

kanduüyati -łe dén. gratter (not. du fait 
d’une démangeaison). 

kandüyana- nt. fait de gratter ; prurit, 
démangeaison ; -ka- a. qui sert pour gralter 
ou chatouiller. ‘ 

kandüyitr- ag. qui gratte. 

kandüla- a. qui a envie de gralter, qui a 
une démangeaison, qui a un désir violent de. 

kanva- m. n. d'un Rsi, auteur d’hymnes 
véd. ; père adoptif de Çakuntalä, descendant 
du préc. ; fondateur d’une école védique. 


kataka- m. n. de plante, Strychnos pota- 
torum. 


katama- (sup. de 1 ka-) pron. interr: (flé- 
chi comme ya-) qui (de plusieurs) ? qui (en 
général) ? yatamah... katamaç ca qui que ce 
soit ; katamaç cana, katamo ‘pi (dans une 
. propos. négative) aucun. le 

katara- (compar. de 1 ka-) pronom interr. 
(fléchi sur ya-) qui (de deux) ? rar. qui (de 
plusieurs) ? kataraç cana (dans une propos. 
négative) aucun des deux. 

kati- pronom interr. pl. combien 3 com- 
' bien de ? suivi de cid ou api quelques, plu- 
sieurs; -tha- a. le combien; -dhā adv. combien 
de fois ? en combien d'endroits ? en combien 
de parties ? -ças adv. combien à la fois d 


: collier. 
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"vidha- a. de combien de sortes ? 
katipaya- -1- a. (nomin. pl. m. -¢ où -4s) 
quelques, plusieurs. re 
kattä-çcabda- m. bruit que font les dés en 
roulant, 5 
KATTH- kalthale -ti ; katthita- katthitum 
— se vanter ; louer ; blâmer. - 


katthana- a. qui se vante ; nt. fait de se 
vanter. | 


_Kathaka- ag. narrateur, conteur (profes- 
sionnel). 


kathana- nt. fait de raconter, relation ; pee 
-īya- a. v. digne d’être raconté. 


katham adv. interr. (parfois exclamat.) 
comment ? iic. qqf. = kim ; katham suivi 
des particules iva nāma nu svid = comment 
done ? katham cid kapi en quelque sorte ; 
avec peine, tant bien que mal ; à peine ; 
katham cana id. ; (en phrase négative) nul- 
tement. 
katham-rüpa- a. de quelle forme? 
’virya- a. de quelle puissance ? 
°käram:adv. comment ? 
°pramäna- a. de quelle mesure? FA 
kathayati -te ; kathayam āsa ; kathyale ; 
kathita- kathayilva dén. — raconter, exposer, 
dire, parler ; appeler ; commander ; admettre, 
poser en fait ; pass. s'appeler, être considéré 
comme. 9 
kathayitavya- a. v. qui doit être dit, 
annoncé, raconté. ' 
kathā- f. discours, conte, récit, conversa: 
{ion, mention ; kā kethā que dire de ? (gén. 
ou.loc.), à plus forte raison (pour écarter); 
-ī-kr- réduire à n'être que l'objet d'un dis- 
cours : -ï-krlam (vapuh) a. nt. (corps) mort 
‘krama- m. développement d'un discours 
d'un entretien. 
°chala- nt. fiction des fables: TIA 
°pitha- (piédestal d'histoire) nt. n. du pre 
mier lambaka du KSS. se 
°pradeça- m. lieu où se passe l'histoire. \ 
°prabandha- m. légende, roman. 
°prasañga- m. occasion de parler ; conversa: 
tion ; -ena -āt au cours de l'entretien. F 
°prastävaias adv. au cours de l'entretien. ~ 
°bandha- m. introduction: j 
omätra- a. mort ; °mäträvaçisla- °müträva- 
çeşita- id. À z 
omukha- nt. introduction à un récit ; n. 
deuxième lambaka du KSS. 


3 


a 


ga m. conversation, discours. 
adhi- m. intervention d’un récit dans 
re, digression. 
esarit-sāgara- m. n. d'un recueil de contes 
par Somadeva. 
=  kathāntara- nt. courant du discours ; -eau 
“milieu du récit ou de la conversation. 

—Hkatharambha-käla- m. moment de com- 
- mencer uùe histoire. | 
—kathäläpa- m. conversation, entretien. 
~ kathāvalī- f. série d'histoires. 
—… kathävaçesi-bhü- mourir. à 
kathodaya- m. introduction à un récit ; 
… mention, argument. : 
kathodghäla- m. introduction à un récit ; 
allusion à une histoire (ancienne). 
-kathänaka- nt. petit conte. 

kathita- a. v. dit, mentionné ; nt. conver- 
- sation, récit. à 
kathya- a. v. qui doit ètre raconté ou 
mentionné. s 


“1 KAD- détruire (seult. au pari. 
kadanam = cakāra kadonarn ?). 


2 kad ind. (proprement le nt. de 1 ka-) 
kaccid est-ce que ? n'est-il pas vrai que ? 
espère que ; kad iic. donne un sens péjora- 
au composé. 
vanna- ni. mauvaise nourriture, nourriture 
insuffisante. . 
°apatya- nt. mauvaise progéniture. 
artha- m. chose inutile ; ï1-kr- mépriser ; 
t-krti- f. mépris, tourment. 
arthana- nt. trouble, tourment : -&- f. id. : 
-īya- a. v. qu'il faut tourmenter. - : 
= “arthayali dén. ne faire aucun cas de, 
= mépriser ; tourmenter ; °arlhila- a. v. 
= méprisé ; maltraité ; °arthyamaäna- . partic. 
déprimé, lamentable. > 
‘arya- a. avare, cupide ;`°arya-bhāva- m. 
ryatā- f. °aryatva- nt. avarice. 
indriya- nt. pl. mauvais organes des sens ; 
. qui a de mauvais organes des sens : °indri- 
ganc- m. et a. id. 
vada- a. qui parle mal ou indistinctemeni. 


kadana- ni. destruction, v. KAD-. 


3 _kadamba- m: n. d'arbre, Nauclea Ca- 
mba (aux fleurs parfumées, couleur 
ange) ; -ka- id. ; nt. fleur du Kadamba : 

; -ikī-kr- Iransformer en fleurs 

7 3 

r du Kadamba. 

K. 


: cakäda 
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. d’une montagne (région de Hardwär). 


"yasli- f. tige de K. 

kadambänila- m. saison des pluies 
chargé du parfum des K. 

kadala- m. -1- f. variété de bananier (Musa 
sapientum) dont la tige est un symbole de 
fragilité ;°-1- espèce particulière d’antilope : 
-ikā- {.. = kadala- ; bannière (?). 

kadali-garbha- m. moelle du bananier ; -ā- 
f. fille de Mañkanaka. ` ` 

evana- nt. bosquet de bananiers. 

kadali-vanäyate dén. ressembler à un 
bois de Kadalï. É : 

kadā adv. quand ? yadā... kadā ca autant 
de fois qu'il est possible ; kadā cana jamais 
(et aussi, plus rar. : quelquefois) ; kadā cid un 
jour, une fois. : 

kadru- a. brun, tanné, rougeâtre, roux ; 
f. (aussi -ü-) fille de Daksa, femme de Kaçyapa 
et mère des Näga. 

KAN- kanali — briller. 

kanaka- nt. or ; iic. en or ; m. n. de 
diverses plantes ; -maya- -ï- a. d’or ; -vali- 
f. n. d’une femme. 


; vent 


°kadalī- f. variété de bananier. 3 
°kalaça- m. n. d’un homme.. AS 
°daņnda- nt. parasol royal ; °dandika- f. d 


gaine d'or. 

°datta- m. n. d’un homme. 

‘dhvaja- m. héros du MhBh. 

°prabhā- f. n. d’une princesse. 

‘mañjart- f. n. d’une femme. j 

rasa- m. or liquide, flot d'or. r 

°rekhä- °lekhä- f. n. d'une femme. 

°varman- m~n. d’un marchand. 

°çakti- m. ép. de Kārttikeya. 

°çikharin- m. ép. du Meru. 

‘sütra- nt. collier ou chaîne d’or. 

°hariņa- m. gazelle couleur d’or (sous l’as- 
pect de laquelle Mārīca a entraîné Räma loin 
de son ermitage) ; °harina-cchadma-vidhi- 
m. subterfuge qui consiste à se déguiser en 
gazelle d’or. 

kanakäksa- m. n. d’un roi. 

kanakäñgada- nt. bracelet d’or. 

kanakädri- m. ép. du Meru. 

kanakābja- ùl. lotus d’or : °nibha- a. pareil 
à un lotus d’or. 

kanakäyu(s)- lire’ karakävu-. 

kanakäsana- nt. trône. 

kanakojjvali- a. reluisant d'or. - 


kanakhala- nt. n. d'un Tīrtha du Gange : 


ni AE | as de 
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‘kanapa- = kanapa-. 

kaniska- m. n. d’un roi de l'Inde du Nord 
(1% siècle de l’ère). , 

kanistha- sup. (cf. le suiv.) le plus jeune, 
le plus petit ; -ä- f. femme marié après (sa 
sœur) ; (avec ou sans añguli-) le petit doigt. 

°tāta- m. frère cadet du père. 

kaniyäms- compar, plus jeune, cadet, 
puiné : moindre ; insignifiant ; kanïyasa- id. 

kanthä- f. guenille, chiffon. 

°dhārin- (qui-porte une guenille) m.‘Yogin. 

kanda- m. nt. bulbe, racine tubéreuse, 


` oignon. 


°da- ag. qui donne ou forme des bulbes. 
kandara- m. nt. caverne, ravin ; m. croc 


. pour exciter les éléphants ; -ā- f. caverne, 


ravin ; -vant- a. qui contient des cavernes. 
kandarpa- m. dieu de l'amour, amour. 


kandala- nt. fleur de la plante Kandali ; 
bourgeon en général ; -in- a. couvert de ces 
fleurs ; ifc. rempli de ; -ï- f. n. d’une plante 
à fleurs blanches (= kadali ?). 

kandu- m. f. pot de fer, chaudron. 


kanduka- m. balle à jouer ; oreiller ; 
lävatt- f. n. d’une princesse. 

‘lila- f. jeu de balle. 

kandukotsava- m. 
jeux de balle. 


-kandota- kandotta: m. lotus bleu. 


kam-dhara- (qui soutient la tête) m. cou; 
-a- f. id. 

kanyakä- f. jeune fille, fille ; ép. de 
Durgä. 

kanyakubja- nt. n. d’une ville célèbre 
(Canauj, au-dessus de Cawnpore) : aussi 
kanyäkubja-. 

kanyasa- a. plus jeune, plus petit. 

kanyä- f. jeune fille, fille, vierge ; femelle ; 
-tva- nt. virginité ; -maya- -1- a. qui consiste 
en une jeune fille ; en (sa) fille. 

°garbha- m. enfant d'une femme non 
mariée. : 

°grha- nt. gynécée. 

“’irtha- nt. n. d’un Tirtha. 

°dätr- ag. qui donne sa fille en mariage. 

odāna- °pradäna- nt. fait de donner une 
fille en mariage. 

°düsaka- m. qui viole une jeune fille. 

°dhana- nt. dot: 


(fête comportant des) 


me 
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mr nt. appartement des femmes, gyné-.. 
cée. E 


°bhäva- m. virginité. 

°ratna- nt. jeune fille excellente. 

‘vila- m. coureur de filles, 

‘vrala- nt. époques (d'une femme). 

‘samudbhava- a. né d’une. femme non 
mariée, 
‘harana- nt. rapt d'une vierge... 
a igara nt. gynécée ; kanyäantahpura- 
id. 

kanyärthin- a. qui désire une fille. 

kanyäçrama- m. n. d'un ermitage.. 


kapa- m. pl. n. d'une classe de démons. 


kapata- m. nt. fraude, ruse, tromperie: 
-äl ifc. sous les apparences de. 

°kāpałikā- f. fraude, ruse. 

°tāpasa- m. faux ascète. í 

“nāļaka- nt. comédie d’une ruse, ruse fic- 
tive. 

°patu- a. expert cn ruses, trompeur. 

°prabandha- m. machination, complot. 

kapaleçvara- nt. n. d'un sanctuaire. 

kaparda- m. coquille, coquillage (employé 
comme monnaie ou comme jeton) ; -ka- m. 
-ikā- f. id. 

kapardin- (qui a les cheveux enroulés en 
forme de coquille) m. ép. de Çiva, de Visnu- 

kapäta- m. nt. vantail, porte ; -ka- m. 
-ikā- f. id. : 

‘Loranavant- a. muni de portes surmontées 
par des arcs décorés (ville). ; 

°vakşas- a. qui a une poitrine large comme 
une porte. 


kapāla- m. nt.-coupe, bol, écuelle (not. à 


aumônes) ; tesson ; crâne, tête ; coque d'un 
œuf ; -ī- f. écuelle à aumônes ; -ka- a. en 
forme d’écuelle ; m. coupe, bol, écuelle ; -îkā- 
f. tesson. 
‘casaka- m. ou nt. vase fait d'un crâne: 
°kantha-mäla- f. collier de crânes. 
pänilwa- nt. état de qui tient un crânesà 
la main (comme fait Giva). € 24% 
°mälin- a. qui a une guirlande decrânes: 
°mocana- nt. n. d'un Tirtha. 
“ciras- m. ép. de Giva (ù). 


“samdhi- m. traité de paix à conditions, 


égales (1). 


°sampula- m. ‘cavité du cràne, crâne ; 


°sampula-mila- a. v. fait en forme de crâne 


‘sphota- (qui fend le crâne) m. n. d'un" 
{ x RUE OT 


Raksas. 


kapälāvalī- f. guirlande de crànes. 

kapälin- a. garni de crânes, qui porte des 
crânes ; m. adepte d'une secte particulière de 
Givaïtes ; ép. de Çiva ; un des onze Rudra ; 
ʻi- f. forme de Durgā. 


. kapi- m. singe : n. d'hommes 
n. d'une rivière. 4 

“ketana- °ketu- ‘dhvaju- (qui a pour ensel- 
gne un singe) m. ép. d'Arjuna. 

copati- m. ép. de Hanumant. 3 

ebhaksa- (nourriture de singe) m. n. d'une 
substance sucrée. 

kapindra- (seigneur des singes) m. ép. de 
Nisnu; de Sugriya. 

*kapy-āsa- nt. croupe de singe (?), ép. d'un 
lotus. 


kapiñjala- m. francolin ; n. d'un moi- 
neau ; d'un homme. 


kapila- a. de la couleur des singes, brun, 
rougeâtre, tanné, roux ; m. la couleur brune, 
rougeâtre, tannée ; n. de divers personnages, 
dont le fondateur du système Sāmkhya ; de 
diverses montagnes ; une des formes du feu ; 
pl. n. d'un peuple ; -āã- f. vache brune ; n. 
d'une fille de Daksa ; n. d'un fleuve ; -ï-kr- 
~ teindre en brun ou en rougeâtre. 

ojala- m. n. d'un ascète. 

°dhūüsara- a. gris brunâtre. 

°vastu- nt. ville natale du Bouddha. 
çarman- m. n. d'un Brâhmane. 
‘kapilaçva- m. n. d’un homme. 


kapiläyate dén. tourner en brun rou- 
geûtre. 


= kapiça- a. couleur de singe, brun rougeà- 
tre ; nt. pays du N.-O. (capit. Käpiçi) ; -a- f. 
n. d'un fleuve du Bengale ; -ī-kr- brunir, 
tanner. 

#bhrü- f. n. d'une femme. 
- kapiçita- a. bruni. 
kapūya- a. puant, fétide: 
kapota- m. ramier, colombe, pigeon ; -ī- 
< E pigeon femelle ; -ka- m. petit pigeon, petite 
2 colombe ; -ika- f. (petit) pigeon femelle. 
…karbura- a. tacheté comme un pigeon. 
petaka- nt. couvée de pigeons. 

2roman- m. n. d’un prince. 

Phastaka- nt. geste de supplication. 
kapola- m. joue. 


~ ‘küsa- m., objet contre lequel se frottent les 
“joues. 


; -ivali- f. 
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kunkuma- nt. marques de safran sur les 
joues. à 

°päli- °pālī- f. joue. 

°phalaka- nl. zygoma, pommette 
f. id. ; 

°müla- nt. os de la joue. 

kapha- m. flegme, l'une des humeurs du 
corps. 

kabandha- m. nt. tonneau, barrique : 
d'où nuage et nol. nuage qui obscurcit le 
soleil à son lever el à son coucher ; tronc 
(sans tête) ; eau ; m. n. d’un Räksasa ; ép. 
de Rähu ; -{a- f. -lva- nt. décapitation ; -vant- 
a. qui a un tronc sans tête, tronqué. 


kabandhin- m. ép. de Kätyäyana. 
kabara- v. kavara-. 


KAM- sans présent ; cakame ; kämayale 
(-ti) ; känla- — aimer, désirer : caus. id. ; ins- 
pirer de l’amour ; estimer ; faire aimer. 


kamatha- m. tortue. 


kamandalu- m. 
eau (de l’ascète). 

kamandalüdaka- nt. eau de la cruche d'un 
ascète. 


kamana- a. 
reux. 


kamaniya- a. v. aimable, désirable. 


kamala- m. nt. lotus, Nelumbium ; nt. 
eau ; -ā- f. ép. de Lakşmī ; -ka- nt. -ïka- f. 
petit lotus ; -maya- -ï- a. consistant en lotus 5 
-valī- f. n. d’une princesse. 

‘garbha- °ja- (né d’un lotus) m. ép. de 
Brahma. 

‘nayanä- f. femme aux yeux de lotus. 

°nābha- (qui a pour nombril un lotus) m. 
ép. de Visnu. 

*patträksa- a. qui a des yeux comme des 
feuilles de lotus. 

‘bändhava- m. soleil. 

°‘bhavana- m. ép. de Brahma. 

°mati- m. n. d’un homme. 

“mukha- -1- a. au visage de lotus. 

‘locanä--f. n. d’une femme. 

‘vanamaya- -1- a. consistant en des touffes 
de lotus. 

‘varman- m. n. d’un roi. 

kamaläkara- m. abondance de lotus ; étang, 
lac où les lotus abondent. 

kamulägraja- f. ép. de Laksmi : kamala- 
layā- id. 


; "bhilti- 


nt. gourde ou cruche à 


aimable ; amoureux : dési- 
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Eamcläsana- 
Brahma. 


kamaleksana- a. qui a des yeux comme des 
lotus. 


kamalini- f. plante de lotus ; parterre ou 
bouquet de lotus ; étang,- lac où les lotus 
abondent ; -kā- petit étang de lotus. 

°kānta- (amoureux du lotus) m. ép. du 
soleil. 

kamitr- ag. mâle, mari. 

KAMP- kampate -ti ; cakampe ; kampayati 
-te — trembler, ĉtre effrayé ; caus. faire trem- 
bler, agiter. 

kampa- m. tremblement, vibration, oscil- 
lation ; tremblement de terre. 

kampana- ag. tremblant ; qui fait trem- 
bler, qui secoue ; m. sorte d'arme ; nt. trem- 
blement, tremblement de terre ; -G- f. n. 
d'une rivière. à 

kampin- ag. lremblant ; ife. qui fait trem- 
bler. 


kampya- a. v. qui doit être secoué ; à écar- 
ter, à chasser. 

kambala- m. nt. couverture ou vêtement 
de laine ; m. n. d’un Näga. 

°dhävaka- m. laveur d’étoffes de laine. 

‘barhisa- m. n. d'un homme. 


kambu- m. coquille, coquillage ; bracelet 
en coquillages ; -ka- nt. n. d’une ville. 

“kantha- a. qui a un cou (avec des plis) tel 
un coquillage ; °kamdhara- id. ; °griva- id. ; 
m. n. d’une tortue. 

kamboja- v. kämboja-. 

kamra- a. plaisant, beau. 

kayädhu- f. n. de la femme de Hiranyaka- 
çipu. à 

1 kara- ag. qui fait, qui opère, qui pro- 
duit, qui cause (surtout ife.) ; m. main; 
trompe de l'éléphant ; pinces (du crabe): 

“kamala- nt. main qui ressemble à un lotus, 
mai. > 

“kisalaya- (bouton de la main) m. nt. doigt ; 
main (jolie). 

°krlälman- a. pauvre, indigent. 

1 °grhīti- f. acte de prendre la main. 

“graha- m. acte de prendre par la main (la 
fiancée au moment de la célébration du 
mariage), mariage ; °grahan«@ nt: id. 

°ja- m. ongle. rs 

“tala- m. paume 


(assis sur un lotus) m. ép. de 


;-ā [. couteau ; -t-kr- 
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prendre dans la paume de la main ; °fal 
tāla- m. battement des mains ; ‘falamala 
nt. fruit d'Amalaka sur la main, (fig.) ch s 


facile, perception aisée. 


tāla- m. fait de marquer la mesure en frap- 
pant des mains ; -ikā- f. id. 2 
‘loyä- f. n. d’une rivière ; -int- id. 
‘dhrla-'a. v. soutenu par la main. 


. nyāsa- m. fait de déssiner sur la main des. 
signes mystiques. 
°pattra- nt. scie. 
°pallava- m. = °kisalaya-. 
°puła- m. les deux mains jointes ; 
‘puläañjali- creux des mains jointes. 
°prāpla- a. v. tenu en main, possédé. 
°bāla- v. °väla-. 
°bhañjaka- m. pl. n. d’un peuple. 
“bhājana- m. n. d'un Bråhmane. £ 
À °marda- m. arbuste épineux, Carissa Caran- 
as. 
°rudh- ag. qui pare (un coup de) la main. 
°ruha- m. ongle ; °ruha-pada nt. coup de 
griffe, égratignure. 2 
‘väala- m. épée, cimeterre. i 
°vīra- m. laurier-rose, oléandre ; n: d'une 
formule magique ; n. d'une montagne. 
°sāda- m. faiblesse des mains. 
°sthī-kr- mettre en mains. - 
°sphofa- m. fait d'étendre les mains. 
°svana- m. battement des mains. 
“häta- m. n. d'un pays ; -ka- n. d'un prince. 
l karāgra- nt. bout des doigts ; karānta- 
m. id. i 
karäghäla- m. coup donné avec la main, 
gifle ; karāhati- f. id. 
karārpaņa- nt. mariage. 
karälamba- m. 
secours. 
karam-dhama- m. n. de deux princes. 


2 kara- m. rayon de lumièrė. 
“sāãda- m. affaiblissement des rayons. 
2 karägra- nt. extrémité des rayons. 
3 kara- m. tribut, impôt, taxe ; -T-kr-off 
comme tribut. g ; 
2 grhīti- f. acte de lever tribul. 
‘da- ag. qui paie un tribut, tributaire, 
tribuable ; fig. qui le cède à (gén.) ; 3 
rendre tributaire : -ī-krta- a. v. tribu 
assujetti. ETET 
opaņnya- nt. marchandise donnée comme 
tribut. 
°päla- m. percepteur des impòts. 
“prada- a. qui paie des impôts, tr 


botte F 


soutien pour la main, 


hära- a. qui perçoit.un tribut, un impôl. 
 karaka- m. coupe, vase à eau ; m. pl. n. 
d'un peuple. 

karakä- f. grêle. 

= karakāyu- m. fils de Dhrtarästra (cf. 
= kanakäyu-). 

E karanka- m. crâne, tête ; cadavre dessé- 
~ ché ; coffret, boîte. 

—karañja- m.n. d'arbre, Pongamia Glabra ; 
` ~ka- m. -ika- f. id. 

za _karața- m. tempe de l'éléphant; corneille; 
= -ka- corneille ; n. d'un chacal. 

4 karana- ag. qui fait, qui produit, qui 


= mixte ; nt. action de faire, accomplissement, 
= exécution, production, acte (not. religieux) ; 


instrument, document, ‘contrat ; corps ; 

3 rythme, mesure ; incantation, formule magi- 

que. 

_ “prayoga- m. charme, incantation. 
“vigama- m. mort. ; 

2 karaņa- nt. tendon, muscle. 

karani- m. écrivain ou scribe 

doptive (?). ; 

karaniya- a. v. qui doit être fait, accom- 

li ou produit ; nt. affaire. 

_ karaņda- m. nt. panier, corbeille : -ka- m. 

-ikā- f. id. 

_ karabha- m. trompe de l'éléphant ; méta- 

carpe ; jeune éléphant ; chameau ; ép. de 

Dantavakra ; -ka- n. d’un messager ;' n. 

d’un village. 

~ “grāma- m. n. d'un village. 

= grīva- m. n. d’une forteresse. 

“karabhorü- f. femme (dont les cuisses sont 

pareilles à la trompe d’un éléphant). 

karabhiya- a. concernant le chameau. 

«… karamba- a. mélangé, bigarré ; -ita- id. 

karambha- m. gruau, bouillie de grains : 

teau de farine et de lait caïllé ; n. d'un 

- singe; odeur mélangée ; -ka- n. d'un homme. 
“karambhi- m. fils de Çakuni et père de 


: rāyikā- f. sorte de-petite grue. 
āla- a. grand ouvert, béant ; terrible, 
e; -d- f. ép. de Durgä ; n. d’une 
e. f 


;-ī- f. fille 


+ 


+ n, d'un lion. 


| des dents -effroyables. 
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| opère (surtout ifc.) ; m. homme d’une caste 


organe des sens ; instrument, moyen ; (lég.). 


_ d’une jument blanche. 


à eau ; -ikā- f. n. d'une plante. 


karälita- a. agrandi, intenaifié ; (entière. 
ment) couvert. 

karika- m. ifc. éléphant. 

karikä- f. égratignure. 

karin- m. qui a une trompe, éléphant ; 
-(ņ)ī- f. éléphant femelle. 

kari-karma- nt. manœuvres d’un éléphant. 

‘kalabha- -ka- m. jeune éléphant. 

°‘kumbha- m. du. les deux protubérances 
sur le front de l'éléphant. 

°krtti- f. peau d’éléphant (portée comme 
vêtement). ÉLT 2 

°mandila- nt. n. d’un bois. 

1 karīra- a. qui excite les éléphants. 

karisnu- ag. ifc. qui fait. 

2 karira- m. plante épineuse (Capparis 
aphylla) ; bourgeon (de bambou). 

°kāra- m. potier. 

kariga- m. nt. ordure, immondices, fiente; 
fiente de vache séchée. 

cam-kaşa- m. homme chargé d’enlever le 
fumier. 

karuna- m. pathétique (n. d'un Rasa)’; 
Citrus decumana ;-a. lamentable, piteux, 
pitoyable, touchant ; compatissant ; -am 
lamentablement ; -iara- compar. très tou- 
chant ; -ã- f. pitié, compassion ; -āmaya- -i- 
a. touchant ; compatissant ; -ävant- a. piteux, 
lamentable. & 

°vedin- ag. compatissant ; ‘veditr- id. ; i 
‘veditä- f. -tva- nt. compassion, sympathie. 

karuņārambha- a. engagé dans des affai- 
res déplorables. 

karunormi- m. flot d'émotion. najis 

karunäyate (-li) dén. être compatissant, z3 
ùvoir pitié de. 2 

karūsa- m. pl. n. d’un peuple et du pays 
qu’il habite ; sg. n. de divers personnages ; 
-ka- m. fils de Manu Vaivasvata : nt. sorte de 
fruit. 

°ja- m. ép. de Dantavakra. 


karenu- m. éléphant ; f. femelle d’élé- 
phant ; -kä- f. jeune éléphant femelle. 

karota- nt. crâne ; -i-.f. id. : -ka- m. n. 
d’un Näga. 7 

karka- m. cheval blanc ; gruau : -ã- f. n. 


karkata- m. crabe, écrevisse 
Cancer ; -ka- crabe, écrevisse 
ces ; -ī- f. crabe, 


; signe du 
; sorte de pin- 
écrevisse femelle ; petit pot 
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karkandhu- nt. fruit de l'arbre Zizyphus 
Jujuba, jujube ; -ü- f. id. ; nom donné au 
fœtus âgé de dix jours. 

karkara- a. dur, rude ; m. petite pierre : 
débris ; n. d’un Näga ; -ī- f. jarre à Sra ; 


karkaça- a. dur, rude, âpre, violent (aussi 
fig.) ; -tva- nt. dureté, rudesse. 


karkāruka- m. Benincasa cerifera (plante 
à fruit). 


karkotaka- m. n. d'un Nāga ; pl. n. d’un 
peuple du Sud. 


karcūra- nt. orpiment, 


karņa- m. oreille ; gouvernail ; n. d’un 
roi d’Añga et de divers personnages ; -am dā- 
prêter oreille ; -am ä-gam- arriver -aux oreil- 
les ; -e à l'oreille ; -vant- a. muni d'oreilles. 

‘kasäya- m: cérumen. 

°kubja- nt. n. d’une ville imaginaire. 

‘kuvalaya- nt. lotus mis à l’oreille comme 
ornement. 

°gocarata- f. position près de l'oreille. 

°grähavant- a. muni de timonier, de pilote 
(bateau). : | 

°’cämara- nt. queue de yak mise comme 
ornement à l'oreille d’un éléphant. 

°japa- (qui murmure à l'oreille) m. infor- 
mateur. i 

°jäpa- m. racontar, calomnie. 

ejāha- nt. racine de l'oreille. 

°jvara- m. douleur à l'oreille. 

°tāla- m. battement d'oreilles (d'un élé- 
phant). - 

°därin- a. qui déchire les oreilles (tambour). 

°‘dhära- m.. timonier, pilote, marin ; -tã- 
f. office de timonier. ; 

°patha- m. champ d'audition, domaine 
accessible à l'oreille. 

°paramparä- f. fait de passer d’une oreille 
à l’autre. 

°parvan- nt. n. d'une section du MhBh. 

‘’päça- m. belle oreille. 

‘pula- nt. canal de l'oreille. 

“püra- m. nt. parure (not. de fleurs) autour 
des oreilles ; -:-kr- employer comme parure 
d'oreilles. 

°püraka- m. n. d’un serviteur. 

°prävarana- a. qui utilise les oreilles pour 
se couvrir ; m. pl. n. d'un peuple fabuleux. 

‘bhanñga- m. fait de baisser les oreilles. 

°‘müla- nt. racine de l'oreille. 

‘yoni- a. qui a comme point de départ 
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‘parole qui réjouit. 


Re: Le LT 


KART 


l'oreille (se dit des flèches, parce qu'on 
tend lə corde de l'arc jusqu'à l'oreille), 

‘randhra- m. nt. orifice de l'oreille ; canal 
auditif ; °vivara- nt. id. 

vig- f.. cérumen. 

e nt. poison de l'oreille, mauvais con- 
seil. i 

°veşfa- m. anneau, boucle d'oreille ; n. 
d’un prince. , 

°çirisa- nt. fleur de çirīşa attachée à l'oreille. 

°raya- a. perceptible par l'oreille, haut. 

°srotas- nt. cérumen. 

karnäñjali- m. creux de l'oreille. 

karnäntika-cara- a. qui s'approche des 
oreilles. 

karnämrta- nt. nectar pour les oreilles, 


karnävalamsa- m. ornement des oreilles: 
-l-kr- employer comme ornement d'oreilles. 

karnotpala- nt. fleur de lotus attachée” à 
l'oreille. 

karnopakarnikä- f. fait de passer d'oreille 
en oreille. 

karnorna- m. animal qui a de la laine sur ~ = 
les oreilles. | À 22 

karnä-karni adv. d'oreille en oreille ; en Š 
murmurant à l'oreille l’un de l'autre. DES 

karnäta- m: pl. n. d’un pays du Sud et 
de ses habitants ; -ka- id. 

°kalaha- m. querelle sans objet. 


karnika- a. qui a des oreilles ; m.- nt. 
péricarpe d’un lotus ; -ā- f. ornement 
d'oreille, péricarpe d'un lotus. 


karnikära- m. n. d'arbre, Pterospermum 
acerifolium ; nt. fruit de cet arbre. 


karnin- a. ifc. qui a des oreilles ou des 
appendices en forme d'oreilles ; qui a (une 
boucle, un anneau) à l'oreille ; empenné (flè- 
che) ; m. timonier. č 

karni-ratha- m. espèce de litière (ou petite 
voiture qui peut être conduite par une 
femme ?) ; 

*sulu- m. ép. de Müladeva, auteur d’un: 
manuel de voleurs. 


karta- m. trou ; séparation, distinction. 4 

kartana- nt. fait de couper, de découper ; 
de filer. 

kartarikā- f. couteau ou ciseaux, coutelas. 

kartavya- a. v. qui doit être fait ou accom- 
pli ; nt. devoir, obligation, tâche ; -tā- f. -tva- 
nt. nécessité, obligation, tâche. 


kartr sg. qui fait, qui agit (gén. acc.) ; 
faiseur, créateur, auteur ; agent, sujet 
(&ramm.) ; génie du Destin. 

karttavya- a. v. qui doit être coupé ou 
détruit. 
E ; karttr- ag. fileur. 
karttrikā- f. couteau, coutelas. 
i kartya- a. v. qui doit être coupé, découpé. 
E kardana- m. n. d’un prince. 

kardama- m. boue, fange, ordure ; n. 
d’un Nāga ; d'un Prajāpati ; -ita- a. boueux, 
sale. 

karpata- nt. guenille, haillon, chiffon ; 
Vêtement ; -în- m. ascète en guenilles. 


‘karpana- m. nt. espèce de lance. 


karpara- m. coupe, bol, vase ; colonne 
vertébrale ; n. d’un voleur ; nt. pot, tesson, 
débris (d'os). 
‘karparämça- m. tesson. 
“karpüra- m. nt. camphre ; m. 
Dvīpa ; de divers personnages. 
keli- m. n. d'un flamant. 
ogaura- nt. n. d'un lac ou d’un-étang. 
tlaka- m. n. d’un éléphant. 
pata- m. n. d'un teinturier. 
°mañjari- f. fille du flamant Karpürakeli ; 
A drame de Räjaçekhara. 
Eee oviläsa- m. n. d'un blanchisseur. 
J °saras- nt. n. d'un lac ou d’un étang. 


karbara- cf. karvara-. 

karbura- a. bariolé, bigarré, tacheté ; -ita- 
karbūra- id. 
karma- en comp., -ka- ifc. = karman-. 


karmatha- a. qui exécute avec diligence 
(des opérations sacrées). 
karmanya- a. expert, adroit, diligent 
“capable (d'accomplir un acte religieux). 
karman- m. nt. œuvre, action, fait ; occu- 
pation, affaire, devoir ; acte ou rite religieux, 
sacrifice ; acte (personnifié), résultante des 
œuvres sous forme de mérite et de démérite, 
sujétion aux œuvres et à leurs conséquences ; 
travail, activité ; produit, effet ; (gramm.) 
objet ; destinée (conséquence inéluctable 
d'actes accomplis dans une existence anté- 
rieure) ; karmamaya- -ī- a. consistant en 


actes ; karmavant- a. occupé à un travail, à 
… un ouvrage. 


n. d’un 


. 
» 
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karma-kara- ag. travailleur, ouvrier, arti- 
san, serviteur ; -:-bhäua- m. état de servante. 
°‘kända- m- nt. texte véd. relatif aux œuvres 


pies. 


gages). ; b 
°krt- ag. adroit au travail. ; serviteur, tra- 
vailleur. 4 
°koça- m. réserves d'actions ; 
accomplies pendant la vie. 
-°ksama- a. capable de faire une action. 
‘ksaya- m. cessation de toute activité. 
egati- f. cours du destin. 
vcandäla- m. Candäla en action, criminel. 
°cesta- f. effort, activité. 
°ja- a. provenant d’un acte (bon ou mau- 
vais). 

°jit- m. n. d'un prince. 

°jita- a. v. acquis par les œuvres. 

edäyädavant- a. qui accomplit ‘des actes 
comme héritage (d’autres actes). 

°deva- m. dieu de par ses actions (reli- 
gieuses). 
 °dosa- m. àction coupable ; péché, vice. 
°dhäraya- m. n. d’une classe de composés 
tatpurusa (dont les termes sont en accord ou 
en apposition). 

°nistha- a. diligent dans l’accomplissement 
des actes religieux. 

°patha- m. direction que‘prend une affaire ; 
caractère d’une action. 

°pāka- m. maturation d’âctions, conséquen- 
ces bonnes et mauvaises d’actes commis dans 
une existence antérieure. 

°pälaka- nt. mauvaise action. 

°phala-hetu- a. 
pensée) des conséquences de ses actions. 

°‘bandha- m. liens de l’action ; -na- nt. id.'; 
a. attaché par les liens de l’action. 

°bāhulya- nt. multiplicité de travaux. 

‘’buddhi- f. organe mental de l’action, 
Manas. 

°bhūmi- f. terre des actes religieux, Bhāra- 
tavarsa. 

°märga- m. voie pour l'opération (terme 
employé par les voleurs pour indiquer une 
brèche pratiquée dans un mur, etc.). 

yoga: m, accomplissement d'actes ou 
d'actions, activité, industrie ; -āt -tas selon 
la destinée. 

vajra- a. dont la foudre (le pouvoir) con- 

siste dans le travail {se dit des Çüdra). 


actions 
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kāra- ag. travailleur (qui ne reçoit pas de ` 


qui est inspiré par (la 


Ta TVE | — 


‘vaça- a. qui est sous le pouvoir d'actes 
commis antérieurement. 

‘vidhi- m. règle d'action, prescription 
rituelle. 

°viparyaya- m. acte pervers, procédé fautif. 

‘vipäka- m. v. °päka-. 

un E salle de travail, atelier. 
. °çrestha- m. n. d’un personna 
Pulaha et de Gati. . ; gar ea 

°sañga- m. attachement à l’action : -in- a. 
attaché à l’action. 

°säksin- m. témoin oculaire. . 

‘särathi- m. camarade, assistant, aide. 

‘siddhi- f. accomplissement d’une action, 
succès, réussite. 

°sena- m. n. d'un roi ; -iya- a. relatif à ce 
roi. 

karmälman- a. actif, agissant: 

karmādhyakşa- m. surveillant des actes, 
des opérations. : 

karmānta- m. fin ou accomplissement 
d'une action ; travail, affaire, action ; admi- 
nistration (d'un office), office. 

karmäntara- nt. intervalle entre deux actes 
religieux ; autre action, autre ouvrage. 

karmāntika- m. travailleur, ouvrier, arti- 
san. 

karmāçcarya- nt. 
exploit. 

karmendriya- nt. organe d’action (main, 
pied, etc.). 


karmarañga- m. la plante Averrhoa 
gamion et son fruit ; pays du golfe du 
DAM. 


karmāra- m. artisan ; forgeron. 


kafmin- a. actif, agissant, exécutant, tra- 
vaillant, occupé. 


karvata- m. nt. place de marché, chef-lieu 
d’un district : -ï-.f. n. d’une rivière. 
karvara- a. bariolé, tacheté, bigarré. 


karçana- ag. qui fait maigrir, qui tour- 
mente. 


action merveilleuse, 


karçita- a. v. maigre, émacié. 

karsa- m. nt. poids (= 16 mäsa) d’or òu 
d'argent. 

karsaka- m. qui laboure (la terre), labou- 
reur. 

karsana- ag. ifc. qui traîne à sa merci (un 
ennemi) ; nt. fait de tirer, de traîner près de 
soi ; de traîner çà et là, d'emporter, de tour- 
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menter, de tendre (l'arc) ; de labourer, 
cultiver la terre ; champ cultivé. yi 
. Kargin- ag. qui tire, qui traîne ; attirant, 
invitant ; m, qui laboure la terre, laboureur. 

karsäpana- v. kärsäpana.. eo 


karhi adv. interr. quand ? karhi cid (svid, 
api) de tout temps ; karhi cid (après une néga- 
tion) jamais. ù : 
.1 KAL- kalayati -te — inciter, exciter A 
porter ; faire, accomplir ; prononcer (un 
son) ; attacher ; remarquer, considérer, 
croire. i 


2 KAL- kälayati -te — pousser, pousser 


devant soi, traîner : persécuter ; compter (en A 
trop). ! 


kala- a. rauque, indistinct, inarticulé ; 
bas, doux (son) ; qui émet un son doux, …— 
mélodieux. ; 
‘kantha- m. coucou indien. 
°kala- m. bruit confus, rumeur, murmure ; ~ 
°kalë-rava- id. ; -vant- a. strident. 
°dhauta- nt. or ou argent ; a. d’or ; °dhauia 7 
lipi- f. enluminure. N 
‘bhäsin- a. qui parle d'une voix agréable. 
°mūka- a. sourd-muet. : 
°rava- m. son doux et bas. f 
°hamsa- m. n. de diverses espèces d'oies 
ou dè canards ; -i- f. femelle d'oie ou de 
canard ; -ka- m. petite oie ; °hamsa-gāminī- 
f. femme ayant la démarche d’une oie. 
kalālāpa- m. son doux, voix agréable. 
kalottäla- a. fort et mélodieux (voix). ; 
kalañka- m. tache, marque ; tache de` 
rouille : marque d'infamie, blâme. 
‘kala- f. doigt de la lune caché pendant 
une éclipse. 
‘Jekhä- f. ligne de rouille: 
kalañkänka- m. taches de la lune. 


kalañkayati dén. tacher, diffämer ; kalañ- 
kita- a. v. FH blâmé, diffamé ; kalañkin- 
a. id. 2 E 

kalatra- nt. femme, épouse ; parties géni- 
tales de la femme, giron ; -vant- a. qui a un 
femme, marié ; -in- a. id. | 

kalana- ag. ifc. qui fait ou provoque”; 
f conduite ; fait d'attacher. 
. kalabha- m. jeune éléphant, éléphan 
de trente ans : jeune chameau ; -ka- 
d'éléphant. : 


kalama- m. variété de riz 
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KALA 


okedära- m. rizière. 

°gopa-vadhü- f. femme employée à la garde 
de la rizière. ~- - 

kalamaudana- nt. riz bouilli. 


kalala- m. nt. embryon (peu de temps 
après la conception). 
kalavinka- m. moineau ; n. d'un Tirtha. 


kalaça- m. nt. vase, pot, coupe, écuelle, 

cruche ; m. baratte ; pinacle, coupole (d’un 
temple) ; -ī- f. vase, pot, coupe, écuelle ; n. 

d’un Tirtha. 

°pura- nt. n. d'une ville du delta du 
Gange. ; 

°yoni- (né dans une cruche) m. ép. d’Agas- 
tya-et de Drona. 

kalaçodadhi- m. l'océan. comme baratte. 


kalaçi- f. baratte. 

kalasa- kalasi- = kalaça- kalaçi-. 

kalaha- m. dispute, querelle, combat ; -in- 
a. querelleur, combatif. 

°kantaka- m. n. d'un homme. 

°kära- a. querelleur; -7- f. femme de Vikra- 
macanda. 

°priya- a. épris de disputes, querelleur ; ép. 
de Närada. 

kalahäntarilä- f. femme séparée de son 
amant à cause d'une querelle. 


kalahati dén. se quereller. 


kalä- f. partie d’un tout ; portion, élé- 
ment ; seizième partie ; doigt de la lune 
(16%° portion du cercle lunaire) : intérêt d’un 
capital ; unité de temps (ord. 1 minute, 6 
secondes) ; art, métier, beaux-arts (comptés 
au nombre de 64) ; -vant- m. lune : -vati- f 
n. de diversés fernmes. | 
keli- a. qui exerce un art pour son plaisir. 
ksaya- m. décroissance (de la lune). 
- _pūrņa- a, qui est rempli par (= qui a pour 
équivalent) la seizième partie. 
LE dt artisan. 
°çesa- à. (lune) dont on ne voit pl 
la 167° partie. He 
-kalangala- sorte d'arme (?). 
“kaläci- m. avant-brss. 


kaläpa- m. lien, faisceau.; faisceau de 
fèches,. carquois avec ses flèches, carquois, 
d'où collection en général ; ceinture de 
femme ; queue de paon ; ornement :.-ka- 
lien, faisceau : sorte d'ornement ; ceinture ; 
-ças par bottes, par faisceaux ; in- a. qui 
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porte un faisceau de flèches ; qui déploie sa 
queue ; m. paon ; n. d'un maitre. 
°yarman- m. n. d'un homme ; °çiras- id. 


kaläya- m. sorte de pois, légume ; plante 
qui a des fleurs de couleur foncée. 

kali- m. n. du dé ou du côté du dé marqué 
par un point ; dé perdant (personnifié en un 
mauvais génie) ; n. du quatrième et plus 
mauvais Yuga (l'ère actuelle) ; dispute, dis- 
corde (souvent personnifiée) ; le plus mauvais 
objet d’une classe ou d’un groupe. 

°kāla- m. l’âge Kali ; °yuga- nt. id. 

°‘druma- m. arbre de discorde ; Terminalia 
bellerica. 


kalikä- f. seizième partie de la lune ; divi- 
sion du temps ; houton (de fleur), bourgeon. 


kaliñga- m. pl. n. d'un peuple ct de son 
pays (sur la côte du Coromandel, au Sud de 
l’Orissa) ; m. n. du roi fondateur. 

"sena- Í. n. d’une princesse. 

kalita- (1 KAL-) a. v. pris : fait, formé, 
produit par ; muni de ; connu : ressemblé : 
mêlé. 

°‘kusuma- a. muni de boutons, fleuri. 

°carana- a. qui a une jambe cassée. 


kalinda- m. n. d'une montagne d’où jail- 
lit la Yamunā ; pl. n. d’un peuple ; -ī- f. ép. 
de la Yamunā. 

°kanyã- f. ép. de la Yamunā. 

°jā- ‘lanayä °nandini- °çaila-jata- °sula- f. 
id. 

kalila- a. plein de, couvert de, mélangé 
avec (instr.), aussi fig. ; nt. gros monceau ; 
maquis, confusion. ; 

kaluga- a. sale, impur, trouble ; rauque, 
confus (voix) ; . incapable ; nt. impureté, 
saleté, trouble ; -ï-kr- troubler, salir ; -1-bhü- 
se salir. 
a °cetas- a. d'esprit impur, mauvais ; °mati- 
1q. 

°yoni-ja- a. né 
impure. 

kalusäyate dén. 
sila- à. v. troublé. 

kalevara- m. nt. corps. 

°puş- m. homme. 

kalka- m. sédiment visqueux, pâte très 
tenace 5 poudre-; impureté morale, fausseté, 
hypocrisie, fraude, péché. 


kalkana- nt. bassesse, méchanceté. 


d’une mère (matrice) 


devenir trouble + kalu- 
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kalki- m. n. d’un Brähmane : dixième 
incarnation de Visnu (et n. d’un Purana) ; 
-in- id. +. 

kalpa- a. propre à, apte à, capable de, 
habile (gén. loc.) ; m. précepte sacré, loi, 
règle, procédé, moyen ; ifc. qui s'approche 
de, qui équivaut presque à, qui est à peu près ; 
modèle de ; durée d’une existence du monde 
(soit 1 jour de Brahma = 1000 Yuga) ; fils 
de Dhruva et de Brahmi. 

‘ksaya- m. fin d'un Kalpa, destruction du 
monde actuellement existant. 

°taru- m. arbre fabuleux du paradis d’Indra 
qui satisfait tous les désirs. 

‘druma- m. id. : -:-bhü- devenir un Kal- 
padruma. 

°mahī-ruh- (-D °mahi-ruha- nr: = “laru-. 

‘latä- f. liane fabuleuse qui satisfait tous 
les désirs ; -ika- id. ; ‘lalävanäyale dén. res- 
sembler à un bois de Kalpalalñ. 

‘varsa- m. n. d'un prince. - 

valli- f. = °latä-. 

“väsin- a. qui dure un Kalpa. 

‘vitapin- m. = ‘éaru- ; °vrksa- id. 

°vid- ag. qui connaît les préceptes sacrés. 

°catäyate dén. paraître long comme 100 
Kalpa. 

°sundari- f. n. d’une femme. 

°sätra- m. rituel sous forme de Sūtra ; n. 
générique des traités de rituel védique. 

kalpäksepa- kalpāpāya- m. = °ksaya-. 

kalpänta-väsin- a. qui vit à la fin d'un 
Kalpa ; °sthäyin- qui dure jusqu'à la fin du 
monde. 

kalpaka- m. rite, cérémonie ; a. conforme 
- à un rite établi. 

‘£aru- m. = kalpa-taru-. 

kalpana- nt. parure, ornement ; -ä- f. dis- 
position, arrangement ; exécution ; forme ; 
- acte, œuvre ; fait de caparaçonner un élé- 
phant. 

kalpäyate dén. paraître long comme un 
Kalpa. 

kalpita- a. v. fait, fabriqué, ‘formé ; rangé, 
qui a tel ordre. 

kalmaga- nt. saleté, souillure ; 
morale, péché. 

‘kalmäsa- a. bariolé, bigarré, tacheté (de 
noir) : m. couleur bariolée ; -ï- f. vache 
tachetée ; n. d'un fleuve (Yamunñ) ; -tã- f. 
fait d’être tacheté. 


impureté 


PR STT ES 


KAVA 


“pāda- m. ép. du roi Saudäsa ; kalmā- 
sanghri- id. : 
kalmäsita- a. v. 


bariolé, tacheté de 


. (instr.). 


kalya- a. bien portant, sain, fort ; préparé 
à, prêt à (loc. inf.) ; -am -e à l'aube, le matin, 
le lendemain, demain ; -tā- f. -{ua- nt. santé, 
convalescence. 

°varta- nt. chose insignifiante, bagatelle. 

kalyolthāyin- a. levé au point du jour. 


kalyāņa- a. beau, aimable, excellent ; de 
bon augure, heureux, noble (vocatif employé 
comme terme de politesse) ; m. n. d'un 
prince ; nt. bonne fortune, bon augure, 
bonheur, prospérité ; bien, vertu ; -mayđ- -ī- 
a. prospère ; -in- a. heureux, vertueux ; > 
f£. vache sacrée, génisse. 

kalaka- m. n. d’une localité. 

°kara- a. qui porte bonheur. 

°Xrt- ag. qui fait le bien, vertueux, propice: 

“giri- m. n. d'un éléphant. 

‘pätra- nt. vase d'élection. 

‘prakrtitva- nt. fait d'avoir 
excellente. 

°laksana- a. 
augure. ; 

°varman- m. u. d'un homme. 

kalyāņābhijana- a. d’illustre naissance. 

kalyāņābhiniveçin- a. adonné à la vertu ou 
à la pratique du bien (terme de respect}. 

kalyāņodarka- nt. résultat ou dénouement 
heureux. 


kallola- m. vague, lame. 

kalhana- m. auteur de la Rājataraùginņī. 

kalhära- nt. = kahlāra-. 

kava forme accessoire de ka kā ou ku, 
particule péjorative iic. 

kavosna- a. qui n’est pas très chaud, tiède; 
-tā- f. tiédeur. 

kavaka- nt. champignon. 

kavaca- m. nt. cuirasse, armure, justau- 


une nature 


pourvu de signes de bon 


corps, vêtement ; -in- a. cuirassé ; m. fils de 


Dhrtarästra. 7 
ehara- a. qui est en âge de porter la cui: 


rasse. ; 
kavacayati dén. mettre une cuirasse ; 
kavacita- a. v. cuirassé. 
kavandha- kavandhin- cf. 
kabañdhin-. 
kavayati dén. composer (les poésies. 


kabandha- 
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KAVA 


kavara- a. mélangé, bigarré ; m. natte, 
tresse de. cheveux ; -ī- f. -īka- ifc. id. 

‘bhära- m. belle chevelure ; °ï-bhara- °1- 
bhara- id. : 

kavarī-bhrt- ag. qui porte une natte. 


'. kavala- m. bouchée, gorgée ; -tva- nt. fait 


de former une bouchée ; -ï-kr- dévorer. 
kavalana- a. qui avale. ; 


kavalayati dén. avaler, dévorer. ; kava- 
lita- a. v. dont on a fait une bouchée, avalé. 


“kavaga- m. n. d’un ascète ; -in- m. n. 
d'un Rşi. . 

kaväta- m. nt. -ī- f., v. kapäla.. 

kavi- m. et a. intelligent, prudent, sage ; 
penseur, sage, prophète, poète, chantre ; ép. 
de divers dieux et personnages mythiques ; 
planète Vénus ; -tā- f. poésie, style orné ; -tva- 
nt. don de la poésie, talent poétique. 

“putra- m. n. d’un auteur dramatique. 

ratha- m. n. d’un prince: 

kavindu- m. ép. de Vālmīki. 

kavikā- f. mors. 


kavi-ruditaka- nt. récurrence d’un cha- 
grin. 

kavya- nt. oblation funéraire aux Mânes. 

havya-bhuj- m. Agni. 

kaça- m. fouet ; rênes ; pl. n. d’un peu- 
ple ;-d- -ikā- f. fouet. 

kaçü-ghäta- m. coup de fouet ; °nipäta- id. 
. Kaçipu- m. nt. natte, coussin, oreiller, 
matelas. 
- kaçmala- -ī- -ī- a, sale, impur ; m. nt. 
consternation, pusillanimité, faiblesse, déses- 
poir. ; 


keçmira- m. pl. n. d’un pays dans l'Inde 


du N.-O. (Cachemire). 


kaçyapa- m. n. d'un ancien sage, autèur 
de plusieurs hymnes védiques. 


= KAŞ- kasati -te ; kaşişyati ; kasita- — grat- 


i ter, frotter ; moy: se gratter, démanger. 


kaga- ag. ifc. qui gratte ; m. pierre de 
touche. 

‘p&ttikä- f. pierre de touche. 

kasana- ag. ifc. se frotiant, i.e. se confor- 


mant à ; nt. fait de gratter, de frotter, de 
secouer. DA 


kasä- f. = kaçāū-. 


kagāya- a. astringenrc : parfumé, odorant ; 
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rouge, rouge foncé ; m. nt. suc astringent : 
décoction, potion ; emploi de cosmétiques ; 
locana- a. qui a les yeux rougis) ; -ī-bhū- 
saleté, impureté ; -ī-kr- rendre rouge (ī-krta- 


devenir rouge, rougir. 


‘yastra- nt. vêtement rouge-jaunâtre des 
mendiants bouddhistes. 

kasäÿati dén. salir ; affliger ; kasäyita- a. 
v.. coloré.de rouge ; ifc. empli de. 

kasta-.a. mauvais, méchant ; sévère, 
rigoureux ; nt. mal, malheur, souffrance, 
misère, inquiétude ; -am interj. hélas ! à 
malheur | ; -ena -ät avec peine,-à peine. 

‘Lapas- a. qui pratique une pénitence très 


' rigoureuse. : 


°labhya- a. v. difficile à obtenir. 


KAS- kasati ; cakase ; acīkasat ; kāsayati 
(kāsyate) ; kasta- kasit- -— (simple inusité, 
cf. vi- et nis-KAS-). 

kasäras- m. (?) sorte d'oiseau. 

kastūrikā- f. musc ; kastūrī- id. 

‘kurañnga- m. porte-musc ; °mrga- id. ; 
°mrgī- f. femelle du porte-musc. 

kasmāt (abl. de 1 ka-) adv. interr. pour- 
quoi ? comment ? d’où ?° 

kahoda- kahola- m. n. d’un homme. 

kahlära- nt. nymphéa (cf. kalhära-). 

kā particule péjorative iic., v. s. v. kā 
patha- kü-purusa-, etc. i 

kāmsya- a. de cuivre, de laiton ; nt. 
cuivre jaune, laiton ; gobelet de cuivre. 

°koçi- f. n. d'un instrument musical. 
°doha- a. qui a un seau de cuivre jaune 
pour traire le lait ; °dohana- id. 

°nila a. foncé comme le cuivre ; m. n. 
d’un singe. 

kämsyopadoha- -na- a. = °doha-. 

käka- m. corneille, corbeau 
de ces oiseaux : 
corneille.. 

‘täliya- a. semblable à la fable de la cor- 
neille (tuée à l'improviste par une noix de 
coco), inattendu, soudain ; nt. la fable de la 
corneille tuée par upe noix de coco ; -am 


; -1- f. femelle 


d’une manière inattendue, à l'improviste, tout 


à coup ; -vat id. ; 

‘tunda- m. Agallochum noir. 

°paksa- m. mèche de cheveux qu’on laisée 
croître sur les tempes ; °paksa-dhara- a. qui 
porte encore cette mèche ; m. jeune homme ; 
°pakşaka- a. et m. id. 
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madgu- m. poule d’eau, gallinule, 

syava- m. orge dont l'épi n'a pas de grains. 

rava- a. qui crie comme une corneille, 
lâche, poltron. 

‘rula- nt. croassement (interprété selon les 
circonstances comme un signe de bon ou de 
mauvais augure). 

‘väçika- a. qui crie käka (onom. du cri de 


. la corneille), 


‘çanñkin- a. peureux comme ‘une corneille. 

°çikhaņndaka- m. boucle de cheveux « en 
aile de corbeau » (qu’on laisse au sommet de 
la tête après la tonsure). 

käkändaka- m. n. de plante, 
tomentosa. 

. käkodara- m. serpent. 

käkolüktya- nt. l’inimitié entre les corbeaux 
et les hiboux ; n. du troisième livre du Pañcat. 


kākaraņa- nt. braiement (de lâne): 


Diospyros 


käkarüka- a. lâche, ESNTOn ; cf. käka- 


rava-. 

käkali- f. son doux et agréable, mélodie. ; 
-1- id. ; instrument musical ayant un son très 
doux, employé par les voleurs pour s'assurer 
que les gens sont endormis. 

kākāra- a. qui épanche le liquide du rut. 

kākāla- m. corbeau. 

käkini- f. monnaie (= 20 kaparda ou 1/4 
de pana) ; käkini- kākiņikā- id. ` 

käku- f. cri de souffrance ou altération de 
la voix sous l'effet de la souffrance. 


käkutstha- m. descendant de Kakutstha ; 
ép. de divers personnages, not. de Räma et 


‘de Laksmana. 
kakudika- nt. n. d’une arme mythique. 


käkola- m. corbeau ; n. d’un poison. 


käksaseni- m. descendant de Kakyasera; 
ép. d’Abhipratärin. 


käksiva- m. héros du MhBh. 


‘kaksivant- m. = kaksivant-. 
KANKS- kanksati.-te ; cakāńkşa ; känksa- 
yate ; känksita- — désirer, espérer, attendre 


avec désir, aspirer à (acc. dat.) ; ; a. v. désiré, 
èspéré ; envisagé, considéré ; nt. désir, væu. 


känksaniya- a. v. à désirer. 
känksä- f. ifc. désir, inclination, vœu. 


kāħñkgin- a. qui désire, qui espère, qui 
attend (acc.) ; kanksila- f. désir. - 
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: : mépris) ; ; °suta- id. 


käca- m. verre. ~ 
°mani- m. cristal, quartz. 


käcara- a. qui est comme du verre (se dit. 
des yeux des chats); brun. 


käjala- nt. onguent. 


kāñcana- -ï- a. d'or ; nt. or ; m. pacte, 
traité ; n. d'un prince ; chapelain de 
Çatrughna ; -maya- -I- a. d’or ; -ya- id. 
°känli- a. brillant comme l'or. - 
egiri- m. ép. du mont Meru ; n. d'un élé- 
phant. 
°damştra- m. n. d'un prince. 
°pura- nt. n. d'une ville ; -ī- f. id. 
°prabha- a. brillant comme l'or ; -ā- f. n. 
d’une princesse. - 5 TRS 
°’mäla- f. n. d’une femme ; -in- a. qui a 
une guirlande en or. - 
°varman- m. n. d’un prince. 
vega- m. 'n. d'un Vidyädhara. 
eriga- nt. n. d'une ville imaginaire. 
°samdhi- m. traité d'amitié- à conditions 
égales. i 
käñcanängadin- a. qui porte un bracelet 
d’or. 
käñcanäcala- m. ép. du mont Meru ; kāñ- 
canädri- id. 
käñcanäbha- f. n. d' une ville. ; 
kāñcanābhidhāna-samdhi- m. = “samdhi-. 
kāñci- m. pl. n. d’un peuple. 
kāñci- f. ceinture (not. ceinture de femme 
avec des clochettes ou d'autres ornements) ; 
n. d'une ville. 
°kaläpa- m. ceinture. 
°guna-sthäna- nt. hanches. . 
käñcya- m. pl. n. d’un peuple. 
kätaksa- m.. nt. (P) vase contenant des 
liquides. e 
käthaka- nt. n. d'une école du Yajurveda 
käthakopanisad- = kathopanişad-. ` ʻi 
käthinya- nt. dureté, rigidité, rigueur à 
difficulté, obscurité (d’un texte). 
käna- a. borgne : troué, perforé ; qui n a. 
qu'une anse. 
°bhüti- m. n. d'un Piçäca. 
känabhuja- m. adepte de Kanäda aa 
bhuj)- z 
kāņeli-mātr- m. 


bâtard (terme de 


kända- m. nt. section d'une canne ou 


“d'un bambou entre deux nodosités : section, — 


ision, chapitre ; gouvernail (?) ; tige, 
meau, baguette ; flèche ; masse, quantité. 
kāra- m. désignation de cerlains artisans. 
; °pala- m. rideau dressé devant une tente, 
tente ; -ka- id. 
—"püta- m. chute, vol d’une flèche. 
- °prstha- (qui porte des flèches sur le dos) 
a qui vit en fabriquant des flèches ou des 
armes en général (employé anssi comme 
terme de mépris). 
vīnā- f. n. d'un instrument de musique. 


` de mépris). 
X kāņvāyana- a. descendant de Kanva ; m: 
pl: n. d'une dynastie. 
at iic. particule péjorative ; kät-kr- inju- 
rier, déshonorer. 
kātantra- nt. n. d’une grammaire, due 
à Çarvavarman. 
= kātara- a. timide, effrayé de, craintif, 
= lâche ; tremblant ; -fa- f. -tva- nt. couardise, 
timidité. 
a. °dhi- a. démoralisé, déprimé. 
— kātarya- nt. timidité, crainte, couardise. 
— kātyāyana- m. n. de l’auteur de traités 
= de rituel, d’un commentaire de Pāņini, etc. :: 
1 f. n. de diverses femmes ; -ika- f. veuve 
âgée. 
kätyäyanïi-putra- m. n. d’un maître. 
…………kidamba- m. sorte d'oie au plumage 
…gris-foncé ; flèche ; nt. fleur du Kadamba. 
—kädambara- nt. liqueur spiritueuse dis- 
illée des fleurs du Nauclea Cadamba ; -ï: f. 
“id: ; héroïne et titre d’un roman de Bäna. 
…kadambart-locanänanda- m. ép. de la lune. 
| kādambinī- f. longue ligne de nuages. 
_  kädali-f. peau de l’antilope kadali. 
-käadrava- a. jaune foncé, rougeâtre, tanné. 
—. kädraveya- m. descendant de Kadrü, n. 
-de certains Näga ; sorte de serpent. £ 
+ -kAnana- ni. bois, forêt, bosquet. 
….…‘kapola- m. vautour. ` 
känanünia- nt. environs d'une forêt, 
it boisé, forêt. i 
“känanaukas- m. singe. 
kā a. né d’une femme non mariée. 
M-) a. v. aimé, désiré, aima- 


ANT ae 
e * 


~- € ` 


E 


kändira- a. armé de flèches (aussi terme 


\. amant, mari ; -&- f. bien-- 
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aimée, femme, maîtresse ; -ka- m. n. d’un 
homme : -{va- nt. amäbilité, charme. 
känta-sakha- a. en compagnie de la bien- 
aimée. 
käntänuvrtli- f. conduite destinée à. plaire 
à l’aimée. 
käntäyate dén. se conduire comme un 
amant. 


käntära- m. nt. forêt immense et touffue, 
forêt vierge, jungle ; famine. 

°patha- m. sentier dans la forêt. 

°‘mandüka- m. « grenouille dans la forêt », 
i. e qq'un qui vit toujours dans la forêt 
comme la grenouille dans l’eau. 

°väsint- f. ép. de Durgä. 

känti- f. charme, beauté ; splendeur ; ép. 
de Lakşmī ; -mant- a. aimable, joli, beau : 
-malt- f. n. d’une femme ; -mattā- f. charme, 
beauté. 

°kosala- m. pl. n. d’un peuple. 

°sudhämayti- a. -f. possédant le nectar de 
la beauté (femme). 

‘kanty-amria- nt. nectar. i. 
de la beauté. 

käm-diç- (-k) a. qui prend le vol, qui 
s'envole ; kämdiçika- id. ; fuyard. 

kämdig-bhüta- a. qui s’est envolé ou enfui. 

känya-kubja- nt. n. d’une ville (= kanya- 
kübja-) ; a. habitant de cette ville. 

kä-patha- m. mauvais chemin, mauvaise 
voie (aussi fig.). 

käpäla- a. relatif à un crâne ; -ika- m. 
ascète Çaiva (qui porte un crâne pour y rece- 
voir sa nourriture) ; a. propre à un ascète 
Çaiva ; -in- m. ép. de Giva ; -ikatva- nt. 
cruauté. $ 


kāpila- a. dérivant de Kapila, propre à 
Kapila, se rapportant à Kapila ; m. disciple 
de Kapila. 


kāpileya- a. descendant de Kapila ou de 
Kapilā. 
kāpiçāyana- 
tueuse. i 
kāpiçī- f. ville du N.-O. 
riv. Ghorband et Panjshir). 
kāpī- f. descendante de Käpya ; n. d’une 
rivière. i ; 
“putra- m. n. d'un maître. 


kä-purusa- m. homme méprisable, lâche; 
misérable ; -{ä- f. couardise. 5 


e. le charme . 


nt: sorte de liqueur spiri- 


(confluent des . 
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käpeya- a. propre à un singe ; nl. 


l'espèce 
des ‘singes. E 


kāpota- -ī- a. relatif au pigeon. 
kāpotikā- í. sorte de plante. 
kāpya- m. descendant de Kapi. 


. kābandha- v. käv° ; -ya- nl. fait d’être 
(réduit à) un tronc. : 


käma- m. désir, amour, passion ; objet 
du désir, de’ l'amour (-äya -e pour l'amour 
de, selon le désir de ; -at pour (son) plaisir, 
de (sa) propre volonté, spontanément, volon- 
lairement) ; l'Amour personnifié, dieu de 
l'amour ; -ã- f. héroïne du MhBh ; kāmayā 
(instr. f.) avec brūhi ou prabrūhi « pour 
lamour de moi, dis... » ; nt. n. d’un Tirtha ; 
-las spontanément, volontairement, à dessein, 
au gré de (ses) désirs (opp. à dharmalas) : 
-maya- -T- a. qui consiste dans le désir ; qui 
cède à ses désirs : -vant- a. amoureux ; livré 
à lamour ; kämam v. s. v. 

“kānanu- nt. bois de Kāma. 

“kāma- °kämin- a. qui a toutes sortes de 
désirs, qui est soumis aux passions. 

“kāra- a. qui comble les désirs : m. fait de 
suivre ses inclinations, acte spontané, libre 
volonté ; °kāram kr- agir à son gré ; -ena -āt 
-las au gré de (ses) désirs vu inclinations, 
spontanément, volontairement. 

°kosni- Í. n. d’une rivière. ` 

°krodha- m. du. désir et colère. 

°ga- ag. qui vient ou qui va spontanément, 
à son gré ; qui suit ses inclinations ; °gali- 
°’gama- a. id. 

°go- f, vache mythique qui satisfait tous 
les désirs, vache de l’ahondance. 

°cara- ag.. qui se meut librement, sans 
entraves ; -{va- nt. fait de se mouvoir à sa 
guise. : 

°cãra- ag. qui se meut librement, sans 
entraves ; m. mouvement libre, action spon- 
tanée ; conduite indépendante ou arbitraire, 
égoïsme ; -tas var. v. °küralas. 

°cärin- a. qui se meut librement, qui agit 
à son gré, qui suit ses inclinations, qui se 
conduit librement à l'égard de ; m. n. d'un 
Yaksa ; °cärilua- nt. fait de se mouvoir libre- 
ment. 

°ja- ag. né de lamour, produit par l'amour 
du plaisir. 

‘{aru- m. le dieu 
comme un arbre. 


de lamour considéré 
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“da- ag. qui donne ce que l'on désire, qui al 
comble tous les désirs ; °dā- f. = °go-. . TER 
‘damint- (qui dompte ses désirs) f. n. iro- 
nique d’une femme vicieuse. 
‘dugha- °duh- (nom. °dhuk-) °duha- ag. 
(qui trait les désirs), qui exauce les désirs”; 


:°dughā- °duh- f. = °go-. 


edeva- m. dieu de l'amour ; -tva- nt. état 
du dieu de l’amour. 

°‘dhenu- f. = °go-. 

°pāla- m. n. d’un homme. 

°pūra- ag. qui satisfait tous les désirs, qui 
comble tous les vœux. 

‘bindu- m. goutte (not. de beurre fondu) 
versée dans le feu pour obtenir la satisfaction 
d’un désir. 

‘bhäj- ag. qui jouit-de tous les plaisirs: 

‘bhoga- m. pl. satisfaction des désirs, satis- 
faction charnelle. 

°mañjart- f. n. de femme: ; 

°’müdha- °mohila- a. v. qui a perdu l'enten- 
dement par amour, ivre d'amour. 

.°rasa-; m. éjaculation. 

"rasika- a. libidineux. 

1 °rūpa- nt. forme qu’on assume selon son 
gré ; a. qui change de forme à volonté ; 
°rūpa-dhara- °rūpin- a. id. 

°lubdha- a. v. libidineux. 

°vaktavya-hrdaya- a. amouręux (à): 

‘vara- m. don qu'on choisit à son gré. 

°varsa- a. qui pleut à souhait. 

°vaçya- a. soumis au dieu de l'amour, 
amoureux. | 

‘vivarjila- a. v. délivré de tous les désirs. 

’vihärin- a. errant à son gré. 

°vīrya- m. ép. de Garuda. : 

‘vrita- a. qui suit tous ses penchants, dis- 
sipé ; -tva- nt. dissipation ; -i- a. qui suit ses 
penchants, indépendant. 

eçara- m. flèche du dieu de l'amour. 

°çäsana- m. ép. de Giva. 

°çastra- nt. traité érotique: 

°çaila- m. n. d'une montagne: LS 

°samdoha- a. où tous les vœux sont'exaucés 

°samultha- a. qui naît du désir. 

°sü- ag. qui satisfait tous les désirs. 

°sütra- nt. n. d'un traité érotique dů à 
Vātsyāyana ; intrigue amoureuse: i 

°haituka- a. causé par le désir. 

kämätura- (malade d'amour) m.: n. d’un x 
homme. S 

kāmāiman- a. qui suit ses penchants, livré 
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à la luxure, sensuel ; kāmāimatā- f. passion 
sexuelle. à 

kāmāndha- a. aveuglé par le désir, par la 
luxure. 

kāmānnin- a. qui a de la nourriture à 
volonté. ; 

kāmābhivarşaņa- nt. satisfaction des désirs. 

kamaäbhisvañnga- m. inclination à l'amour. 

kämäri- m. ép. de Giva. 

kāmārła- a. malade d'amour. 

kämärtha- m. objet de plaisir. 

kāmāçrama- m. ermitage du dieu de 
Tamour ; °pada- nt. id. 

kämonmatla- a. ivre de passion. 

kaäamatha- a. propre à la tortue ; -ka- m. 
n. d'un Näga. 

kämandalava- a. contenu dans un pot à 
eau ; -ya- id. 

kāmandaka- m. n. d'un Rsi ; -ī- f. n. 
d'une nonne bouddhique ; n. d’une ville. 

kāmam (acc. de kāma-) adv. à (son) gré, 
selon (son) plaisir, à volonté ; volontairement, 
spontanément, volontiers ; à vrai dire, certes, 
en tout cas ; néanmoins ; à supposer que 
(suivi de łu dans la proposition principale) ; 
kāmam... na (na tu, na ca) plutôt... que. 

kamayate (en partie dén. ?) v. KAM- : 
kāmayāna- partic. qui désire. 

kāmayā v. kāma-. 

2 kāmarūpa- m. pl. n. d'un peuple et 
d'un pays à l'Est de l'Inde propre (= Assam). 

kāmala- a. relatif au lotus rouge. 

kāmalāyana- m. patron. d’Upakosala. 


: kāmika- a. désiré ; qui satisfait ses désirs ; 
ifc. qui se rapporte au désir, à l'amour. 
kamita- a. désiré ; nt. désir. 
kāmin- a. désireux, convoitant, aimant 
(acc.) ; m. amant, amoureux : -ï- f. amou- 


reuse, amante, maîtresse, femme en général ; 


kāmitā- f. condition d’un amoureux. 

kämuka- a. désirant, aimant (acc.), amou- 
reux ; m. amant, amoureux : -7- f. ifc. 
amante, maitresse ; -tva- nt. désir. 

kamukäyita- nt. action ou conduite d'un 
amoureux. 

kämpilya- nt. capitale du Pañcāla (méri- 
dional); m. n. d’un des Pañcāla ; -ã- f. = nt. 

kämpilyaka- m. n. d’une plante : kām- 

- pillaka- id. $ RE 
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kämboja- m. pl. n. d’un peuple et du 
pays qu'il habite (pays de Caboul) ; sg. prince 
des Kämhoja ; a. né au K., venant du K. 

kämya- a. aimable, agréable, désirable, 
beau ; fait dans un but intéressé (dit d’un 
rite) ; -a- [. désir, convoitise ; intention : -{à- 
f. agrément. 

kämyaka- m. n. d’une forêt ; n. d'un lac. 


4 käya- a. qui se rapporte au dieu Ka 
m. mariage selon le mode de Prajäpati ; nt. 
(avec ou sans £irtha-) partie de la main (racine 
du petit doigt) consacrée à Prajäpali. 

käyodha-ja- a. né d'une femme mariée 
selon le mode de Prajäpati. 

2 käya- m. corps, parlie corporelle de 
l'être (opp. à l'esprit, etc.), corps en tant que 
masse (bouddh.) ; tronc (d’un arbre) ; capi- 
tal ; -ka- a. corporel ; -ika- a. accompli par 
le corps, corporel ; -ikā- f. (avec ou sans 
vrddhi-) intérêt d’un capital : -vanl- a. cor- 
porel, incorporé. 

°kleça- m. souffrance corporelle. 

°gata- a. v. se trouvant dans le corps. 

°’danda- m. autorité souveraine exercée sur 
le corps de. 

°stha- m. homme appartenant à la caste des 
scribes, des copistes (Käyath). 

käyamaäna- nt. hutte de paille ou de feuil- 
lage. 

käyavya- m. n. d’un larron. 

kāra- ag. ifc. qui fait, qui crée, qui tra- 
vaille, qui produit, qui accomplit : auteur, 
faiseur ; m. ifc. acte, action ; effort ; terme 
qui désigne une lettre, un son, un mot indé- 
clinable. 

°yanlrika- m. espèce d'artisan. 

kärävara- m. homme d’une caste mixte. 

käraka- ag. (nol..ifc.) qui fait, qui crée, 
qui travaille, qui produit, qui accomplit : 
auteur, faiseur ; nt. relation casuelle entre un 
nom et un verbe ou entre deux noms (à 
l'exception du gén.) ; -ikä- f. courte expli- 
cation en vers d’une doctrine difficile : verset 
mnémotechnique, titre générique de divers 
textes ; martyre (?) ; activité (?) 

kärana- nt. cause, motif, raison, origine, 
cause première, élément ; signe, marque, 


‘titre ; moyen, instrument : -tas pour une cer- 


taine raison ; tā- f. -tva- nt. causalité ; -ika- 
m. et a. qui recherche les causes, maître, juge. 
kārilam adv. en conséquence de. 
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käranda- kärandava- m. sorte de canard. 
käramdhama- m. patron. d'Aviksit ; nt. 
n. d'un Tirtha ; -in- m. alchimiste. 


kārapacava- n. d'une région près de la 
Yamunā. 


kārayitavya- a. v. qu'on doit faire faire. 
s ae a. habile à faire ce qui doit être 
ait. 


kārayitr- ag. qui incite à faire, qùi fait 
faire. 

_kāraskara- m. plante vénéneuse et médi- 
cinale ; pl. n. d'un peuple. 
kärä- f. prison, geôle. 

°grha- nt. prison, geôle : 
gära- nt. id. 

°stha- ag. prisonnier, détenu. 

käräpatha- m. n. d’une localité ; kāru? 
id. 

kārita- a. v. causé, occasionné, provoqué. 


.1 kārin- ag. faisant, produisant, agissant 
(surtout ifc.) ; acteur. 


2 kärin- ag. qui disperse, qui anéantit. 
kärisi- m. n. d’un homme. 
kāru- ag. (m. f.) qui travaille, qui fait ; 


“väsa- m. küra- 


ouvrier, artisan, artiste ; horrible ? : -ka- m. 


artisan, ouvrier. 

°hasta- m. main d’un artisan. 

kärunika- a. compatissant ; -{ä- f. com- 
passion. 


kärunya- nt. compassion. 

°vedin- a. compatissant ; °vedilva- nt. com- 
passion. 

kärüsa- m. 
pays, du peuple des Karüsa ; n. d’un fils de 
Manu ; n. d’une caste mixte, homme appar- 
tenant à cette caste ; -ka- a. qui règne sur les 
Karüsa. 


kärkaçya- nt. dureté, rigidité, âpreté ; 
solidité. 

kärkota- m. n. d'un Nāga. 

kārta-yuga- a. qui se rapporte.à l'âge 
Krta. 

kārta-vīrya- m. fils de Krtavirya, patron. 


d’Arjuna. 
kärta-svara- nt. or. 
kärtikeya- v. karltikeya-. 
kärttantika- m. astrologuc. | 
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prince des Karüsa ; n. du. 


kärttika- m. (avec ou sans māsa-) n. d'un 
mois de l'automne ; -1- f. (avec ou sans räālri-) 
pleine lune du mois Kārttika, jour dans lequel 
la lune se trouve dans la constellation Krttikā 
(Pléiades). 
kārttikeya- m. ép. de Skanda. 
kārtsnya- nt. totalité ; -ena entièrement. 
kārdama- a. fait de boue, de terre ; appar- 
tenant à Prajāpati Kardama ; -i- m. n. d'un 
fils de Kardama ; -eya- m. id. ; -ika- a. 
boueux. 
kärdarañga- a. = kärmarañga: 
kärpatika- m. pèlerin (pauvre). ; adepte, 
fidèle ; n. d’un pèlerin ; kärpatin- m. pèlerin 
(pauvre). à 
kärpanya- nt. misère, pauvreté, situation 
gênée ; pauvreté d'esprit ; parcimonie, mes- 
quinerie ; compassion. 
kärpäsa- a. de coton ; m. nt. coton, tissu 
de coton ; -ika- a. de coton ; nt. cotonnade ; 
m. travailleur du coton ; -ī- f. cotonnier. 
‘täntava- nt. tissu de coton. 
karpasästhi- nt. graine de cotonnier. 
kärma- m. artisan. 
kärmana- nt. sorcellerie ; -lva- id. 
kärmarañga- a. rouge vif ; m. = karma- 
rañga. čs 
kārmuka- nt. arc. (fait de bois krmuka) ; 
-in- a. armé d'un arc. | 
kärya- a. v. qui est à faire, qui doit ètre 
fait, etc. ; nt. obligation, tâche, “devoir, 
affaire ; effet, résultat, objet ; motif, but, pro- 
pos (kim käryam en vue de quoi? pourquoi?) 
-lama- sup. tout à fait propre à ĉtre fait ; -tas 
par conséquent, en fait, nécessairement ;-{0a 
nt. fait d'être effet ; -vani- a. qui a une occu- 
pation, occupé de, qui a un but ou une cause ; 
-vattā- f. affaire, question, occupation: 
‘karana- nt. accomplissement du devoir. 
"kartr- ag. qui agit dans l'intérêt de. 
*kärana- nt, du. cause et effet : sg. cause 
particulière ; -les pour une cause particulière, 
pour un motif particulier. uas 
°kala- m. temps favorable pour agir, occa- 
sion. 
°darçana- nl. examen 
ciaires ; inspection: 
°padavt- f. chemin de l'action. 
“pariccheda- m. discrimination. 
'vaçãl adv. pour quelque raison, 


des affaires 


iudi- 


°pinimaya ni. engagement mutuel de faire 
ch. 
 Pvinirnaya- m. 
judiciaire. é 
| yipalli- [. revers, faillite d’une affaire. 
= orilāntla- m. fait, occurrence. 
= çeşa- m. ce qui reste à faire. 
osiddhi- f. réussite, succès. 
i ‘hantr- ag. qui cherche à entraver une 
affaire. 

= Chāni- m. omission d'un acte ou d'un rite 
= qui doit être accompli. 

— karyäkarya- nt. ce qui doit être fait et ce 

g qui ne doit pas être fait. 

kāryākşama- a. inapte au travail. 
… kāryātipāla- m. négligence des affaires ; -in- 
a. qui néglige les affaires. 
= karyädhikärin- m. ministre. 
= kāryāntłara- nt. loisirs ; °saciva- m. com- 
— pagnon (du prince) dans ses loisirs. 
kāryāpekşin- a. qui a en vue un objet par- 
ticulier. 
= kāryārtha- m. objet d'une affaire ou d’une 
entreprise ; -am à cause d'une affaire ; -in- a. 
qui a une affaire devant la justice, plaideur. 
karyeksana- nt. surveillance des affaires 
publiques. 
karyopeksa- [. négligence du devoir. 
käryika- ə. qui a une affaire, plaideur. 
“karyin- m. et a. qui porte plainte, plai- 
nant. ; 
= kärçya- nt. maigreur, amaigrissement ; 
= insuffisance. : 


décision dans une affaire 


kärsäpana- m. nt. monnaie (du poids 
un karsa) valant, selon le cas, 16 mäsa ou 
i paņa ou 1 pana. 

= kārşika-a. qui pèse un karsa. 

-~ kärsna- -T a. qui provient de l'antilope 
noire, qui lui appartient ; qui appartient au 
dieu. Krsna, qui est composé par lui (karsno 
ah le MhBh.). 

p- kārsņāyasa- a. de fer ; n1. fer. 

E kārsni- m. descendant de Krsna. 
—kärsnya- ni. noirceur, obscurité. 


_ kāla- a. bleu-noir, noir ; m. le serpent 
eux Coluber Nāga (cf. ‘sarpa-) ; ép. de 
de divers personnages ; d’une mon- 
Nord ; -1- f. une des sept langues ou 
un des noms de Durgä ; ép. 
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de Satyavati : -ï-kr- noircir ; -fama- sup. 
tout à fait noir ; -lā- f. noirceur. 
o‘kañja- °khañja- m. pl. n. d’une race 


d’Asura (ou de Dänava). 

1 °küla- m. poison contenu dans un bulbe ; 
poison provenant du barattement de l'océan ; 
poison (en général) ; -ka- poison contenu dans 
un bulbe. 

°jihva- a. qui a la langue hoire ; m. n. d'un 
Yaksa. 

°dhauta- a. d'or. 

enara- m. fils de Sabhänara. 

°’näbha- m. n. de divers personnages. 

‘bhogin- m. le serpent Coluber Näga. 

°masi- °mahi- f. n. d’une rivière. 

°mukha- m. espèce de singe ; n. d’un peu- 
ple du Deccan, peut-être légendaire. 

°megha- m. nuage noir ; n. d’un éléphant. 

°yavana- m. n. d’un Dvipa. 

loha- nt. “er ou acier. 

‘varälaka- m. n. d’un homme. 

°väla- nt. sorte de terre noire. 

‘visa- nt. poison du serpent Coluber 
Näga (2). 

°çãka- nt. n. d’une plante potagère, Oci- 
mum sanctum. 

°sarpa- m. le serpent Coluber Nāga. 

käläguru- m. variété d'Agallochum noir ; 
nt. bois de cet arbre. 

käläñga- a. qui a un corps bleu-noir ; qui 
a un tranchant-bleu-noir (épée). 

käläñjana- nt. onguent noir. 

käländaja- m. coucou indien. 

+ ts nt. fer ; a. en fer ; -maya- -ï- a. 
id. 

kälodaka- nt. n. d’un Tirtha ; d’un océan. 

käloraga- m. serpent noir. 


2 käla- m. point de temps déterminé, laps 
de temps, temps ; occasion, saison, saison 
convenable ; heure du repas : destin, desti- 
née, sort ; fin, mori, heure de la mort (sou- 
vent personnifiée ct représentée avec les attri- 
buts de Yama) : kälam i-, -am kr- mourir ; 
-am pour un certain temps ; -ena au temps 
prescrit ; avec le temps ; -& avec le temps, 
au cours du temps ; -e à temps, à propos ; 
kāle kāle toujours à temps ; -fas au cours du 
temps. © 

karman- nt. mort. 
nu a. qui attend le moment favo- 

kāra- 


EREN a. qui fait le temps, qui produit le 
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‘kärila- a. temporaire : °krta- a. v. id. 

°kāleşu adv. en tout temps, toujours. 

°krama- m. laps -de temps ; -ena.-üf au 
cours du temps. 

°ksama- a. durab!e. 

°ksepa- m. délai, perte de temps. 

‘gupta- m. n. d'un Vaiçya. 

°cakra- nt. roue du temps ; révolution du 
temps, cycle ; roue de la fortune ; m. ép. du 
soleil. 

“jña- ‘ag. qui connaît les temps et les gai- 
sons. 

“jyestha- sup. plus âgé. 

°danda- m. bâton de la mort, mort. 

°dūta- m. présage de mort. 

°dharma- -an- m: loi du temps, mort. 

°niyama- m. détermination du temps ; 
délai. ; 

°niyoga- m. décret du destin. 

°nemi- m. jante ; n. d'un Raksas ; d’un 
Brâähmane. 

°pakva- a. mûri (cuit) par le temps, mûri 
naturellement (oppos. à agni-pakva) ; mûr 
pour la mort, destiné à mourir. i 

‘paraçu-dhära- m. bourreau. 

°pāça- m. lacs de la mort ; -ika- bourreau. 

‘purusa- m. serviteur du dieu de la mort. 

°pūga- m. long espace de temps. 

°prabodhin-.a. qui éveille à temps. 

°prabhu- m. lune. > 

°priya-nātha- m. n. d'un Liñga (= Mahā- 
kāla). 

‘bandhana- a. qui dépend du temps. 

eyāpa- m. °yäpana- nt. -ä- f. délai, retar- 
dement. 

°yuta- a. opportun. 

°yoga- m. enchaînement du temps, fata- 
lité ; moment ; -ena après quelque temps ; 
-in- (qui règne sur la destinée) m. ép. de Çiva. 

°rätri- -1- f. nuit de la destruction univer- 
selle (souvent personnifiée et identifiée avec 
Durgä) ; n. d’une femme hrâähmane adonnée 
à la magie. 

‘rudränalatvu- nt. état du feu sous sa forme 
de Rudra destructeur de toutes choses. 

°räpin- m. ép. de Çiva. 

‘varsin- a. qui pleut à la saisôn opportune. 

evid- ag. qui connaît les temps, les saisons. 

°‘wibhakti- f. division du temps ; ‘vibhäga- 
m. id. 

‘vrddhi- f. intérêt périodique (not. men- 
suel) d’un capital. 


` 


“vyalila- a. pour qui le moment favorable 
est passé. 


°samrodha- m. fait de rester longtemps en 
dépôt. 


°samkursin- a. qui abrège le temps. 


*samkhyā- f. détermination du temps, cal- 


cul du temps. 

°sumgraha- m. période de temps, terme. 

°samanvita- (possédé par la mort) a. mort: 
°samāyukta- id: 

*sûtra- nt. fil du temps ou de la mort ; 
m. nt. n. d’un enfer. 

°sūrya- m. soleil de la fin du monde. 

“haraņa- nt. perte de temps, délai. 

°hāni- f. délai. 

°hāra- m. perte de temps ; gain de temps. 

käläkänñksin- a. qui attend (tranquillement) 
l’avenir. 

kälägni- m. feu qui doit détruire le monde: 
Käla et Agni. > 

kälätikramana- nt. laps de temps, fait de 
dépasser le moment favorable ou le temps 
dont on dispose ; kälätipäta- m. id. 

külälila- a. v. passé, écoulé, qui n’est plus 
de saison. 

kälätmaka- a. qui dépend du temps ou de 
la destinée. 

kälalyaya- m. laps de temps écoulé. 

kaladhyaksa- m. soleil. 

ann m. feu de la destruction univer- 
selle. 

kälänurodha- v. kalävabodha-.… 

käläntaka- m. le temps considéré comme 
dieu de la mort ; °yama- (et kälanta-y.) to. 
le temps destructeur sous forme de Yama. 

kälantara- nt. intervalle de temps ; -eņa 
-&l après un certain temps ; une autre fois ; 
de temps en temps ; à une autre occasion: 

kälävabodha- m. connaissance du temps et 
des circonstances. 

kälopta- a. v. semé en temps convenable: 

kälaka- m. n. d'un Raksas ; -eya- m. pl. 
n. d’une tribu de Dānava ; kālikā- f. masse 
sombre de nuages ; n. de Durgā. 


kälakendra- m. n. d’un prince des Dānava. 


kalikä-mukh« m. n. d'un Rakşas. 

2 kälaküta- m. pl. n. d’un pays monta- 
gneux (dans le Nord) et de ses habitants. 

‘pati- m. n. d'un Vidyädhara. 


kālañjara- m. n. d'une montagne sacrée 
du Bundalkhand. 


kälavant- a. en relation avec le temps 


-vali- f. n. d’une femme. 
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kälaçeya- nt. lait de beurre, petit-lait. 
kālāpa- m. élève de Kaläpin ; -ka- nt. n. 
de la grammaire Kätantra. 
kālika- a. qui dépend du temps ; qui est 
de saison ; ifc. qui dure (un certain temps). 
kälinga- m: prince des Kalinga ; pl. 
| = kalinga ; -1- f. princesse des Kalinga. 
P kāliñjara- m. n. d'une montagne (cf. 
kalañjara-). 
kalidäsa- m. n. d’un célèbre poète, auteur 
de Çakuntalä, du Meghadüta, etc. ; de divers 
autres auteurs. X 
kälindi- f. n. d’une des femmes de Krsna ; 
de la femme d’Asita, mère de Sagara ; ép. de 
la rivière Yamunā. 


kaliman- m. noirceur. 
kāliya- m. n. d'un Nāga. 


kaliyaka- nt. bois jaune et parfumé (bois 
de santal ?) ; m. n. d'un Näga. 


kälusya- nt. impureté, trouble, opacité. 

4 käleya- nt. bois jaune et parfumé (san- 
tal 2) : ka- id. 

2-käleya- m. pl. n. d’une classe d'Asura. 

3 käleya- a. appartenant à Kali ou à l’âge 


/ Kali. 
kalya- nt. aube, lever du soleil ; -am -e à 
l'aube(cf. kalya-). 


kavandha- a. qui a l'apparence d’un 
tronc (sans tête), cf. kabandha-. 


kāvaseya- m. patron. de Tura. 
kā-vāda- a. qui sonne mal. 


käveri- f. n. d'une rivière du Sud de 
l'Inde (côte du Coromandel). 

1 kāvya- a. venant de Kavi Uçanas, pro- 
noncé par K. U. ; m. patron. de K. U.. 


2 kāvya- nt. poème, poésie, œuvre poé- ` 


T a lique (à composition unitaire, de type épique 
H ow lyrique) ; m. pl. n. d’une classe de Mânes. 
SA égosthi- f. entretien sur la poésie. 
R: °caura- a. plagiaire (poète). 
~ “prakāça- m. traité de poétique par Mam- 
mata. 
kāvyādarça- m. traité de poétique par 
Dandin. 
kāvyālamkāra- m. traité de poétique par 
Vāmana. 


KAÇ- küçale (-ti) : cakāçe : cakaçiti (cūka- 
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çyale) kaçayati (-te) (kaçyate) ; kaçila- — se 
montrer, être visible, apparaître ; resplendir, 
briller, avoir un aspect agréable. 

käça- m. ifc. aspect, apparence (cf. 
sakāça-) ; m. nt. la plante Saccharum spon- 
taneum, employée pour fabriquer des nattes, 
etc. (souvent personnifiée) ; nt. fleur de cette 
plante ; -maya- -1- a. fait de käça. 

käçi- m. n. d’un roi ; (aussi -ika-) pl. n. 
d’un peuple ; f. (et -ī-) (la splendide ?) n. 
d'une ville et d'un pèlerinage (l'actuelle 
Bénarès). E 

°kanyā- f. jeune fille de Kāçi, fille du roi 
de Kāçi. - 

enagara- nt. la ville de Käçi ; “purī- f. id. 

°pa- m. n. d’un roi des Kāçi ; °pati- °rāja- 
°raäjan- käçiçvara- käçi-pali- käçt-räja- id. 

kāçikā- (avec ou sans wrtti-) f. n. d'un 
commentaire de Pänini. 

käçin- ag. ifc. qui semble, qui a l'appa- 
rence, l'aspect de. 

käçisau- a. brillant, resplendissant. 

käçeya- m. prince des Kāçi. 

käçmari- f. l'arbre Gmelina arborea : 
kāçmarya- m. id. 

kāçmalya- nt. pusillanimité, abattement. 

käçmira- -ka- a. originaire du Kaçmīra 
(Cachemire), provenant du K., né dans le 
K. ; m. roi du K. ; pays du K. ; pl. habitants 
du K. et du pays du K. ; nt. safran. 


_ käçya- m. qui appartient à la lignée des 
Käçi, prince des Kāçi ; père de Kāçyapa ; 
fils de Suhotra ; fils de Senajit ; -ā- f. prin- 
cesse des Kāçi. 


_kāçyapa- -ī- a. issu de Kaçyapa, relatif à 
K. ; n. d'un grammairien ; f. terre. 

°dvīpa- m. n. d'un Dvipa. 

“nandana- m. pl. ép. des dicux. 


kāçyapi- ın. n. de Tārkşya. 


_kāçyapeya- m. ép. des douze Ādilya : de 
Garuda. 


kāsa- m. frottement. 


; kāşāya- -ī- a. teint en rouge (foncé) ; ni. 

étoffe ou vêtement teint en rouge foncé. 
dhāraņa- nt. fait de porter un vêtement 

rouge foncé. ` : 
väsas- a. 


qui porte un Yétement rouge 
foncé. 
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kästha- nt. morceau de bois, bâton, bois ; 
-maya- -1- a. fait de bois ou de bâtons. 

°kutla- °küla- m. sorte de pic, pivert (Picus 
hengalensis). 

°khanda- nt. bâton,.morceau de bois. 

°lakş- ag. charpentier. 

‘pradäna- nt. fait d'amonceler 
construction d’un bûcher funéraire. 

°bhāra- m. mesure pour le bois ; -ika- a. et 
m, qui transporte du bois. 

‘“bhüla- a. (ascète) devenu semblable à un 
morceau de bois, raidi, figé. 

‘rajju- f. corde pour attacher un fagot. 

°slambha- m. poudre de bois. 

kāşłhāluka- nt. sorte de plante. 

kästhä-muni- m. ermite sur un pilier. 


du bois, 


kästhä- f. champ de course, piste ; terme, 
but, limite extrême ; région du ciel, point 
cardinal ; doigt, seizième partie du disque 
de la lune ; mesure de temps ; forme ; fille 
de Daksa, femme de Kaçyapa. 

kästhägata- a. excessif, violent. 

kästhika- m. transporteur de bois ; -a- f. 
petit morceau de bois. 

KAS- küsate (-ti) — tousser. 

1 käsa- m. toux. 

2 käsa- m. action d'aller, mouvement. 


käsära- m. nt. étang, pièce d’eau ; m. n. 
d’un maître. 

käsin- a. qui tousse. 

kähala- a. sec ; excessif ; m. gros tanı- 
bour ; -àa- f. id. 

kähali- m. ép. de.Giva. 

kinkina- m. fils du prince Bhajamäna ; 
-1- -ikā- f. -īka- m. ou nt. clochette ; -tkin- 
a. orné de clochettes. 

kinkint-säyaka- m. flèche ornée de clo- 
chettes. 

kinkiräta- m. sorte d'amarante rouge où 
jaune, variété d’Asoka (Jonesia A.). 

kiñjalka- m. étamine ou fibre (not. du 
lotus). 

kina- m. cor, callosité ; -vanl- a. calleux. 

“krla- °jata- a. calleux. 

kinva- nt. ferment utilisé pour cerlaines 
eaux-de-vie. 

kitava- m. joueur ; trompeur, fripon ; pl. 
n. d'un peuple. 
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kindubilva- (ou ‘villa-) n. du lieu 
naquit Jayadeva. 


où 


kim (nom. acc. nt. de 1 ka-) adv. quoi? 
comment ? pourquoi ? est-ce que ? (cf. latin 
num, an) ; iic. particule péjorative ; kim api 
pour quelque raison, en quelque mesure, on 
ne sait comment, plutôt, de préférence ; kim 
iti pourquoi ? kim iva comment donc ? quoi 
donc ? kim u, uta ou...ou, à plus forte raison, 
d'autant moins ; kim kila quel dommage 1 
kim ca de plus, en outre ; kim cana un peu; 
(après une négation) d'aucune manière ; kim 
cid un peu, quelque ; kim tu mais, néan: 
moins ; kim nu = kim renforcé ; à plus forte 
raison ; kim nu khalu comment donc? mais 
quoi donc P est-ce possible ? kim punar à 
plus forte raison ; kim vä comment donc? 
où est-ce que À kim svid pourquoi? comment 
donc ? peut-être ? kim£äa- f. fait d'être mau- 
vais ou méprisable. : à ; 
` "adyaka- a. qui n’estime pas l'aujourd’hui: 
‘abhidhäna- a. qui s'appelle comment? 
‘artha- a. qui a quel but ? -am en vue de 
quoi À pour quel motif ? pourquoi ? | 
‘äkhya- a. qui s'appelle comment» 
‘äcära- a. de quelle conduite ? 
‘äyata- a. de quelle longueur ? 
‘äyus- a. qui atteint quel âge ? 
‘ärambha- a. dans quelle intention? 
‘ähära- a. qui prend quelle nourriture? 
‘icchaka- nt: ce qu'on désire, chose désirée: 
kim-rüpa- a. de quelle forme ? 
“wadanti- f. les on dit, rumeur, histoire ; 
-ka- a. qui répand des rumeurs: 
°varätaka- (celui qui dit : « qu'est-ce qu'un 
varälaka ? ») m. gaspilleur. + 
‘varna- a. de quelle-couleur.? ce 
‘vidya- a. qui possède quelle connaissance? 
evistāra- a. de quelle.extension ? ji 
‘virya- a. de quelle force ? 
°vrlla- a. de mauvaise conduite. . 
‘vyäpära- a. qui a quelle occupation? 
°eila- a. qui vit de quelle façon ?qui 
quelle conduite ? , nii 
°cuka- m. Butea frondosa (arbre à belles 
fleurs rouges) ; nt. fleur de cet arbre. 
°sakhi- m. mauvais ami. 
°samäcära- a. qui a quelle conduite à 
°suhrd- m. = °sakhi-. 
°hetu- a. qui a quelle cause ? 
°kara- m. serviteur, esclave ; sorte 
Räksasa ; n. d’un des serviteurs de Çiva 
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un. d'un peuple ; -i-krla- a. v. réduit en escla- 
vage. Ar 
3 Sara pini- a. prêt à servir n'importe qui- 
= “kartavyatā- “kāryatā- f. situation dans 
- laquelle on se demande ce qu'il faut faire, 
< embarras (à agir). rs 
okarman- a. ayant quelle occupation ? 
‘karana- a. qui a quelle cause, quelle 
. raison ? 
okirāta- v. kinkiralu-. 
'krte adv. pourquoi ? | 
…_Hksana- (celui qui dit : « qu'est-ce qu un 
“instant ? ») m. paresseux. 
°canya- ni. propriété. 
—ccic-chesa- a. dont une faible quantité 
subsiste. 
odatta- (°data- ?) m. n. d'une source sacrée. 
odama- m. n. d'un Muni. 
deva- m. divinité inférieure. 
odravya- a. de quelle matière ? ; 
= “nara- m. être fabuleux à corps d'’hornme 
et tête de cheval, compté parmi les Gan- 
dharva, chantres des dieux ; -ī- -ika- f. Kim- 
nara femelle ; °nara-kaņlha- -ï- a. qui a une 
voix de Gandharva. ; 
°namadheya- a. qui s'appelle comment ? 
“nimilta- a. qui a quelle cause, quelle rai- 
n è -am pour quelle cause ? pour quelle 
ison ? pourquoi ? 
—paräkrama- a. doué de quel courage ? 
—parivara- a. qui a quelle suite ou escorte ? 
päka- (qui n'est pas mûr) m. plante de la 
mille des -cucurbitacées d'un goût très 
auvais. 
~ ‘punü- f. n. d'une rivière. 
à un singe et confondu secondairement avec 
imnara ; division de la terre (habitée par 
es Kimpurusa) ; -ï-kr- changer en Kimpu- 
rusa ; puruseça- m. ép. de Druma. 
… “pūruşa- m. = puruşa-. : 
= “prabhāva- a. qui a quel pouvoir ? 
prabhu- m. mauvais maître ou seigneur, 
ramäna- a. de quelle circonférence ? 
rayojana- a. servant quel but ? ; 
°phala- a. qui donne quelle sorte de fruits ? 
a- a. qui a quelle force ? 
riya- m. mauvais serviteur. 
nirin- m. mauvais ministre. 
a- a. qui appartient à q ʻi, à quoi ? 
i» interr. de quelle grandeur ? de 
de quelles qualités ? à quelle 
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“purusa- m. hybride fabuleux ressemblant 


; kiyat nt. combien à - 
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quelle est la valeur ou l'importance de P (i. e. 
à quoi sert ? avec instr.) ; a. indéf. petit, 
insignifiant. ; 

kiyac-ciram ady. combien longtemps ? 

kiyad-dūram °düre adv. non loin. 

kiyan-müälra- a. de petite importance ; nt. 
bagatelle. 

kirana- m. rayon de lumière, not. solaire. 

kiräta- m. pl. n. d’un peuple sauvage 
de l’Himâlaya (regardés comme çüdra ou 
mleccha) ; sg. ép. de Giva ; -ï- f. femme d’une 
certaine caste méprisée. 
' kirita- m. nt. diadème, crête, tiare ; m. 
n. d’un marchand ; -in- a. portant un dia- 
dème ; m. ép. d’Indra, d’Arjuna ; n. de 
divers personnages. 

°bhrt- °mālin- m. ép. d'Arjuna. 

kirmira- a. bigarré ; m. n. d’un Räksasa. 

4 kila particule d’assertion : certes, comme 
on dit, comme on sait, en apparence ; (not. 
pour écarter d'avance une objection). 

2 kila- a. jouant. 

kilakila- m. ép. de Çiva ; -ã- (onomat.) í. 
cri de joie,. expression bruyante de joie. 

kilikilä- f. n. d'une ville. 

kilikiläyate dén. pousser des cris de joie. 

kilbiga- kilvisa- nt. faute, péché, offense ; 
-in a. qui commet une faute, coupable, 
pécheur. 

kiçora- m. poulain ; jeune homme, gar- 
çon ; -i- f. pouline : fille ; -ka- m. petit d’ani- 
mal. ; : 

kigkindhā- -yä- {. n. d’une ville du Sud 
(Mysore) ; résidence de Välin et de Sugriva. 

‘kända- nt. quatrième section du Räm. 

kisku- m. avant-bras ; mesure de longueur 
(coudée, aune). 

._kisalaya- nt. bourgeon, jeune pousse ; 
-ita- -in- a. portant des bourgeons, des jeunes 
pousses. 

kikata- m. fils d'Rsabha : de Samkata ; 
pl. n. d’un peuple anaryen. 


kikasa- ni. m. os (nt. côte). 


kicaka- m. canne de bambou creuse 
(Arundo Karka) ; sorte d'oiseau ; chef de 


l'armée du roi Virāța.; pl. n. d’une tribu des 
Kekaya. 


kita- m. insecte, ver ; ifc. vil, misérable ; 
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-ka- id. ; -tā- f. état d’insecte 
misseau, 
sable. 
°ja- nt. soie. 
kitotkara- m. fourmilière. 


kidrç- a. interr. quel ? de quelle nature ? 
ressemblant à qui, à quoi ? ; -a- (f. -1-) id. ; 
inutile. 

kidrg-rüpa- a. de quelle farme ’ 

°varņna- a. de quelle couleur ? 

“vyäpäravant- a. ayant quelle occupation ? 

kinäça- m. laboureur : misérable, men- 
diant, pauvre. 

kira- m. perroquet ; pl. peuple et pays du 
Cachemire. 

kirna- (KŘ-) a. v. répandu, épars, dissé- 
miné, couvert de, plein de (instr.) ; caché. 

kirtana- nt. fait de mentionner, etc. ; 
mention, récit ; -Iya- (-ya-) a. v. qui doit être 
mentionné, nommé, célébré. ` 

kirtayati ; kiriyale ; kīrtila- : °kirlya — 
dén. mentionner, annoncer, réciter, racon- 
ter ; célébrer ; nommer ; pass. s'appeler ; a. 
v. mentionné, connu pour (tel). 

kirti- f. 
bonne renommée, gloire ; -rnant- a. re- 
nommé, célèbre ; m. un des Vicvedeva ; fils 
de Vasudeva ; -maya- -ï- a. fait de gloire. 

°kara- ag. qui confère la gloire. 

‘yula- a. fameux, célèbre. 

°nägçin- a. qui détruit la renommée. 

‘ratha- m. prince des Videha ; °rala- id. 

°%sära- m. n. d'un homme ; °soma- id. 

°’sena- m. neveu de Väsuki. 

kirtitavya- a. vi qu'on doit célébrer. 

kila- m. -ä- f. morceau de bois pointu, 
pieu, pal, coin, cheville ; -ka- m. pieu, pal, 
coin : -ika- f. id. 

kiläla- nt. sang. 

°ja- nt. chair. 

°pa- ag. qui boit du sang. 

kilita- a. fiché, fixé à l'aide d’un pieu, 
attaché, lié. 

kiça- m. singe. 

4 ku thème d’interr., v. kulas kutra kva : 
particule péjorative iic. i 3 

°karman- nt. mauvaise action ; a. qui com- 
met de mauvaises actions: 

°krlya- nt. action mauvaise ou honteuse, 
méchanceté. 


; -ikā- f. ver- 
créature insignifiante ou mépri- 
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°cara- a. qui se conduit mal ; -ya- f. incon- 
duite. 


°’cela- nt. mauvais vêtement ; a. mal 
habillé, ayant des vêtements sales ou dépe- 
naillés. 


°caila- a. mal habillé. 

‘’janman- a. de basse extraction. 

°tantri- f. queue. 

‘larka- m. sophisme, argument vicieux. 

°drsla- a. v. mal vu. 

‘drsti- f. mauvais yeux : mauvais système 
philosophique, système hétérodoxe. 

°deha- m. corps misérable. 

°dharman- nt. injustice. 

edhi- a. et m. fou. 

°nakhin- a. qui a les ongies malades. 

°nadikä- f. petite rivière, ruisselet. 

“nātha- m. mauvais protecteur ; a. qui a 
un mauvais guide. 

‘näyaka- a. qui a un mauvais guide, 

‘’pala- m. nt. mauvais vêtement ; m. n. 
d'un Dänava. 

°patu- a. stupide. 

‘patha- a. qui marche dans un mauvais 
chemin ; m. mauvais chemin : n. d’un Asura 
ou d'un Dünava. 

°partksaka- a. qüi fait une mauvaise appré- 
ciation, qui évalue mal. 

°putra- m. fils méprisable, 
inférieur (fils adopté, etc.). 

°’purusa- m. misérable, lâche. 

’prayukla- m. entremetteur. 

` °bhārya- a. qui a une: mauvaise femme: 

-ã- f. mauvaise femme. a 
°mantra- m. mauväis conseil, maléfice. 
°mārga- m. mauvaise conduite. 

°mudvin- a. hostile. 

°muhūrta- m. heure fatale. - 

erahasya- nt. secret honteux. 

“rūpa- a. difforme, laid. 

“laksana- a. qui a des marques fatales sur 
son Corps. 

‘lagna- a. de mauvais augure. 

‘linge m. pie grièche ; -@- fM n. 
ville ; -ī- f. pie grièche femelle, 

°variman- nt. mauvaise doctrine. 

vargsa- m. averse violente. 

“vadika- m. charlatan. 

“vedhas- m. mauvais sorl. y 

°çarīra-bhri- a. ayant un corps méprisable 
(vis-à-vis de l’âme). 

°cila- nt. mauvais caractère. 

°saril- f. petite rivière sans importance: 


fils de rang 


d'une 


Psrti- f. mauvaise conduite, friponnerie ; 
a. pervers. f 

ohvāna- nt. bruit désagréable. 
j3 2 ku- f. terre. 
i oja- m. ép. du Daitya Naraka. 

papa- °papi- °papi- m. soleil. 

“walaya- nt. globe terrestre. 

kukura- m. n. d'un prince ; pl. descen- 
dants de ce prince ; n. d'un peuple, tribu des 
Yādava. 
kukūla- m. nt. balle (de céréales) ; feu de 
balle. $ 

kukūlāgni- m. feu de balle. 
kukkuta- m. coq ; -ka- fils d’un Nisäda et 
Š d’une Çūdrī. 
3 kukkubha- m. coq sauvage (Phasianus 
: gallus). ; 

kukkura- m. chien ; n. d'un Muni ; pl. 
n. d’un peuple. 


à kuksi- m. cavité abdominale, ventre (aussi 


comme réceptacle de l'embryon) ; cavité en 
général, vallée, golfe ; n. de divers person- 
nages. 

oja- m. fils. 

°im-bhari- ag. qui remplit -le ventre. 


j kukgeyu- = kakşeyu-. 
/ š kunkuma- nt. safran (plante et pollen des 
E fleurs). 

ar panka- m. pommade de safran. 


KUG- (KUNCG-) kucati kuñcale ; cukoca ; 

kucyate kuñcayati kocayati ; kucita- kuñcita- 

— se contracter, se resserrer, se froncer, 
courber. 


~ kuca- m. (ord. du.) poitrine de la femme, 
sein. 
kuja- m. n. d'un Daitya. 
kuñcikā- f. clé. 
~ kuñcita- (KÜG-) a. v. courbé, tordu, 
contracté, froncé, bouclé. 
= - KUNJ- kuñjati — faire du bruit. 
kuñja- m. endroit couvert de verdure, 
hallier, taillis ; instrument musical (?) : :vant- 


n. d'une montagne. . 

‘kutira- m. hallier. 

kuñjara- m. éléphant ; ifc. toute chose 
excellente dans son genre ; n. d'un Nāga ; 
, d'un prince ; d'une montagne (Inde méri- 
~ dionale) ; -tva- nt. état d'éléphant. 
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°graha- m. chasseur d’éléphant. 

kuñjarāroha- m. conducteur monté sur un 
éléphant, cornac. 

KUT- kujali — se courber. 

kuta- m. ni. cruche à eau. É 

°ja- m. n. de plante, Wrightia antidysen- 
terica. f ; 

ohārikā- f. servante (porteuse d’eau). 

kutaka- m. pl. n. d'un peuple ; -ikā- f. 
n. d’une rivière. 

kulakäcala- m. n. d’une montagne. 

kutara- = kulhara-. 

“kuti- f. v. bhrkuļi- bhrakuli- bhrukuti- 
bhrūkułi-. ` 

kutika- a. courbé, plié. 

kutikostikä- f. n. d'une rivière. 

kutila- a. plié, courbé, arqué, tortueux, 
froncé, frisé ; malhonnête ; -ã- f. n. d'une 
rivière (=Sarayū ?) ; -ka- a. courbé, plié, 
froncé, frisé ; -ikā- f. fait d'avancer furtive- 
ment (en se courbant, indication scénique) ; 
n. d’une rivière. 

epakşman- a. qui a les cils ou les sourcils 
courbés. 

°mati- a. trompeur, malhonnête. 

kutilāçaya- a. malintentionné, méchant. 

kuti- f. hutte, cabane. 

°krta-'nt. tissu de laine frisée (?). 

°caka- m. sorte d’ascète mendiant. 

°mukha- m. assistant de Kubera. 

kutira- m. nt. hutte, cabane ; fourré. 


kutumba- nt. famille, ménage, maison, 
charges et devoirs concernant la famille ; -ka- 
id. ; -ika- a. qui prend soin de la maison ; 
-in- m. chef de famille ; membre de la famille 
(y compris les domestiques) ; -int- f. femme 
du chef de la famille, mère de famille. 

„ parigraha- m. maison, personnel de ser- 
vice. 3 


KUTT- kullayati ; kultila- “kuttya — cou- 
per, broyer, écraser. 


kutta- -1 ag. ife. qui coupe, qui broie. 


kuttana- nt. fait de couper, de hroyer, 
d’écraser. j 


kuttanï- kullint- f. entremetteuse. 


kuttäka- ag. ord. ifc. qui coupe, qui casse 
tranchant. S RE AE 


kuttäparänta- m.-pl. n. d’un peuple. 
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kuttima- m. nt. pavé en dalles ou en 
mosaïque. ` 


kuttiraka- nt. petite cabane. 

kutmala- = kudmala.. 

kuthara- m. n. d’un Näga. 

kuthära- m. hache ; n. d'un Näga : -ika- 
f.. hachette. KES 


kudava- m. .mesure de capacité: ou de 
poids. 


kudi- f. cabane. 
. kudmala- a. qui éclôt (dit d’une fleur) ; 


m. nt. bouton qui éclôt ; m. une des parties 
de la flèche ; nt. n. d’un enfer. 


kudmalita- a. v. à moitié éclos, enflé. 
` kudya- nt. mur ; -ā- f. id. 
kunaka- m. petit d'animal (nouveau-né). 


kunapa- nt. cadavre, charogne, terme de 
mépris pour le corps ; m. lance. 
°bhuj- m. ép. d’un Räksasa. 


kunapäçana- ag. qui se nourrit de cadavres. . 


kuni- a. qui a un bras infirme ou mutilé : 
m. n. d'un prince ; ép. de Garga. 
. kuntha- a. émoussé ; usé, ravagé ; obtus, 
stupide ; -ka- m. pl. n. d’un peuple. 

°manas- a. stupide. 

kunthita- a. v. émoussé, infirme, mutilé, 
épuisé. 4 

:kunņda- m. nt. -ī- f. pot, bol, jarre ; nt. 
fosse ronde dans le sol (pour l’eau, pour le 
feu) ; bassin, pièce d’eau (surtout pour des 
emplois religieux) ; m. fils adultérin (né 
d’une femme mariée) ; ép. de Giva ; n. d’un 
Näga ; fils de Dhrtarästra ; -ka- m. nt. pot, 
cruche ; m. fils de Dhrtarästra ; -ika- id. ; 
-ikä- f. pot, cruche. 


` °golaka- m. du. fils adultérin et fils d'une 


veuve. 
°ja- m. fils de Dhrtarästra. 
°jathara- m. n. d’un vieux sage. 


°dhära- m. n. d'un Näga ; fils de Dhrta: . 


rästra ; °hhedin- °çäyin- id. 

kundäçin- a. qui mange la nourriture 
offerte par un adullérin ; m. fils de Dhrta- 
rastra. 

kundoda- m. n. d'une montagne: 

kundodare- m. n. d’un Näga ; frère et fils 
de Dhriarästra. 

kundala- m. nt. anneau, boucle dioreil- 
les, bracelet ; m. n. d’un Näga ; pl. n. d'un 
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peuple ; -ï- f. n. d’une rivière ; -in- a. po 
des boucles d'oreilles. ` 
kundali-krta- a. v. formant ún anneau, 
se meut en cercle ; °bhūta- id. 
. kundin- a. ayant un bol, une cruche ; m. 
ou -t- f. sorte de vase. 
kundina- m. fils de Dhrtarāşțra ; nt. capi- 
tale du Vidarbha. x 
kundivisa- m. pl, n. d'un peuple. 
kutapa- m. nt. couverture en peau de 
chèvre ;. n. d’une division du temps (vers 
midi). ; 
kutas adv. interr. et exclam. d'où? où? 
pourquoi ? comment ? quoi ! à plus forte 
raison ; parce que, car ; kutas suivi de api, 
cid, cana prend un sens indéfini : (de) quel- 
que part, par suite de quelque cause ; équi- 
vaul parfois à kesmāt (kasyās, kebhyas, ete), 
parfois à l'expression d'une impossibilité. 
« d’où viendrait telle chose ? j. e. elle ẹst 
impossible ». : > LT 
kulo-nimitta- a. qui a quelle cause? 
°mukha- v. a:kuto°. - 
°müla- a. qui a quelle origine ? 
kutastya- a. qui vient d'où ? ; (suivi de 
api) d’origine inconnue. 
kutuka- nt. désir, avidité. 


kutühala- nt. curiosité, intérêt, désir, 
vivacité ; ce qui excite la curiosité, distrac- 
tion, amusement ; -vant- a. curieux, qui 
s'intéresse à tout ; -in- a. curieux, impatient 
de (not. de nouveauté). $ 
kutra adv. interr. où ? suivi de api, cid, 
prend un sens indéfini : quelque part ; en 
quelque endroit (que ce soit) ; na... kutrapi 
nulle part ; kutra cid = kasmimç cid ; équi- 
vaut parfois à kasmin, kasyäm, etc. 
kutratya- a. qui vit où ? qui habite où 
kutsana- nt. mépris, blâme, reproche: 
kutsayati kutsati kutsyali ; kutsita- 
dén. mépriser, montrer son mépris, blåm 
a. v. blâmé, fétri. à $ 
kutsā- f. mépris, reproche ; -ayā 
mépris. = 
kutsāyana- m. n. d'un homme. 
kutsya- a. v. blämable. 
kutha- m. -āã- f. housse de laine tein 
(pour éléphants). = 3 


kunta- m. lance. ; 
kuntala- m. chevelure, mèche de che- 
eux; pl. n. d'ùn peuple (S.-0. du Hyderabad); 
prince de ce peuple ; -in- a. ayant une 
mèche de cheveux. 
= kunti- m. pl. n. d'un peuple du Nord- 
Ouest ; sg. prince de ce peuple ; n. de divers 
personnages ; -i- f. fille adoptive du prince 
Kunti, mère des trois premiers Pändava, 
appelée aussi Prthā. ~. 
“bhoja- m. prince des Kunti. 
-Funti-mätr- m. ép. d'Arjuna. 
« kunda- m. variété de jasmin ; ép. de 
Visnu ; n. d’une montagne ; nt. fleur de jas- 
min ;-ra- m. ép. de Visnu. 
— KUP- kupyati -te ; cukopa ; kopayati -te ; 
kupita- — être excité, ĉtre irrité, s'irriter, se 
…fächer (dat. gén.) ; caus. irriter ; s'irriter ; 
a. v. irrité, offensé, en colère. 
= kupa- nt. métal (à l'exception de l'or et 
de l'argent), métal non précieux. 
kubera- m. (à l’origine) chef des csprits 
-malfaisants ou des esprits des ténèbres ; 
nsuite) dicu des richesses et des trésors, 
ieu de la région du Nord. 
= “datta- m. n. d’un être mythique. 
= “nalimi- f. n. d'un Tirtha. 
- vallabha- m. n. d’un Vaiçya. 
kubja- a. bossu, courbé ; -ka- id. ; m. 
acre (Trapa bispinosa) ; -īt-bhū- se courber. 
kubjāmraka- nt. n. d’un Tirtha. 
kumāra- m. enfant, garçon, jeune homme, 
fils ; (jeune) prince, prince héritier ; ép. de 
Skanda ; pl. n. d’un peuple ; -1- F. fille (de 
0 à 12 ans); jeune fille (en général), vierge : 
de diverses femmes : d’une rivière 
= Sarayü ?) : -ka- m. enfant, garçon, jeune 
homme ; n, d'un Näga : -ika- Í. jeune fille 
(de 10 à 12 ans), vierge ; -iva- nt. enfance. 
"°gupta- m. n. de divers princes. 
*datla: m. fils de Nidhipati. 
dhārā- f. n. d’une rivière. 
‘brahma-cärin- a. chaste depuis l'enfance. 
ukti- f. apanage du prince héritier. 
rlyä- f. soins donnés:à une femme cn 
hes ou à un enfant nouveau-né. 
wäri-dhārā- f. = odhārā-. 
a m. naissance de Skanda ; n. 
ème épique de Kālidāsa. 
de Skanda) m. ép. d'Agni. 
m. n. d'un homme. 
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kumaäri-pura- nf. ‘partie du gynécée dans 
laquelle se tiennent les jeunes filles ; gynécée. 

°bhāva- m. virginité. 

kumud- nt. nénufar blanc fieurissant au 
lever de la lune (Nymphea esculenta). 


kumuda- nt. = kumud- ; m. n. d’un 
Näga ; d'un personnage à la suite de Visnu, 
de Skanda ; d’un singe ; d’un élève de Pathya ; 
d’une montagne ; -ã- f. une des formes de 
Durgä ; -ika- f. n. d'une femme ; -maya- -ï- 
a. qui consiste en nénufars blancs. 

°nātha- m. lune. ; 

kumudākara- m. masse de nénufars. 

Eumudä&ksa- m. n. d'un Nāga ; d’un ser- 
viteur de Visnu. 

kumudottara- m. n. d'un Yarsa. 

kumudini- f. masse de 
(étang) riche en lotus. 

enāyaka- m. lune ; 


kumudvant- a. riche en lotus ; m. lune : 
-valt- f. masse de lotus, endroit (étang) riche 
en lotus ; sœur du Näga Kumuda. 


kumbha- m. pot ; cruche, vase, jarre ; 
mesure de capacité (pour le grain, etc.), bosse 
frontale de l'éléphant ; n. d'une plante ; 
d’un mantra ; de divers personnages ; -ï- f. 
petil pot, vase de terre pour la cuisine : 
mesure de capacité. 

‘karna- m. n. d'un Räksasa ; ép. de Giva. 

°kāra- m. potier, homme appartenant à la 
caste des potiers ; -ika- f. femme d'un potier, 
femme appartenant à la caste des potiers. 

°janman- m. ép. d’Agastya. 

"dāsī- [. prostituée. 

“dhara- m. n. d'un mantra (prononcé sur 
une arme). 

°dhānya- a. qui n'a de grains que pour 
emplir une jarre. 

bhü- m. = ‘jenmun-. 

"yoni- m. ép. d'Agastya ; [. n. 
A psaras. 

‘relas- nt. sperme contenu dans un pol ;- 
m. une ces formes d’Agni. 

°sambhava- m. = °janman-. 

°stanī- Î. qui a des seins comme des jarres 
(femme). 

“hanu- m. n. d’un Räksasa. 

kumbhända m. n. d'un ministre de 
l’Asura Bäna. 
kumbhodara- m. n. d'un serviteur de Giva. 
kumbholüka- m. espèce de hibou. 
kumbhi-dhänvaka- m. qui garde des pro- 


lotus, endroit 


“vadhū-vara- id. 


d'une 
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visions de grains dans des jarres (pour un an 
ou pour six jours). 

nasa- m. sorte de serpent, python ; -i- n. 
d’un démon ; -ī- f. n. de diverses femmes 
dont une Rākşasī. 

°pāka- m. sg. ou pl. enfer dans lequel les 
damnés sont mis au feu (comme les vases 
d'un potier). ; 

kumbhaka- m. = kumbha- 
Î. petit pot, petite jarre. 

kumbhīra- m. crocodile ; -ka- id. ; fig. 
voleur. 


kurañga- m. variété d'antilope, antilope 
en général ; faon ; n. d’une montagne ~ -ï- 
f. antilope femelle ; fille de Prasenajit ; -ka- 
m. antilope. 

‘mada- m. musc. 

kurañgäkst- f. n. d’une femme. 


kurañgäyate dén. se comporter comme 
une antilope. 


; kumbhikü- 


kuranta- m. amarante jaune. 
kuraba- = 


kurara- m. orfraie, aigle de mer ; n. 
d’une montagne ; -ï- f. orfraie femelle. 


kurava- m. n. d’une plante (identique à la 
suivante ?) ; -ka- amarante rouge, sorte-de 
Barleria rouge ou jaune ; nt. fleur de cette 
plante. 


4 kuru impér. de KR-. 


2 kuru- m. pl. u. d'un peuple et du pays 
qu'il habite (au centre de l’Inde septentrio- 
nale) ; uttaräh kuravah les habitants du 
monde septentrional, pays mythique ; sg. n. 
de l’ancêtre des Kuru ; fils d’un personnage 
nommé Agnidhra. 

°ksetra- (champ des Kuru) nt. n. d'une 
vaste plaine (près de Delhi), théâtre des gran- 
des batailles entre les Kuru et les Paändu ; m. 
pl. habitants de cette contrée. 

°jäñgala- nt. n. d’un pays ; m. pl. les habi- 
tants de ce pays. 

°irtha- nt. n. d'un Tirtha. 

°nandana- m. descendant de Kuru, ép. de 
Yudhisthira, d’Arjuna. 

opañcāla- m. pl. les Kuru et les Pañcäla. 

°pändava- m. du. et pl. les descendants de 
Kuru (c:-à-d. de Dhrtarästra) et de Pāndu. 

°räja- m. ép. de Yudhisthira. : 

‘varnaka- m. pl. n. d'un peuple. 

evaça- m. n. d'un prince 


kurava-. 


PILE. NESU Pru 


“vrddha- m. ép. de Bhīşma. 

°çrestha- m. ép. d’Arjuna ; °satlama- id. 

kuruvaka- m. = kuravaka. 

kuruvinda- m. nt. rubis. 

kurkuta- = kukkuta-. 

kurkura- = kukkura-. 

kurpāsa- m. jaquette, justaucorps. 

kurmas kuryāt kurvanti, etc. v. KR: 

kula- nt. troupe, essaim, foule, quantité ; 
race, famille, communauté, tribu, çaste ; 
domicile d’une communauté, maison fami- 
liale, maison ; famille noble, noblesse; -ka- 
ifc. multitude : m. pl. n. des Çūdra dans le 
Kuçadvīpa ; -vanf- a. appartenant à une 
famille noble. 

‘kanyakä- f. jeune fille de bonne famille. 

“kara- ag. fondateur d'une famille, ance- 
tre ; °kartr- id. 

°kalaùka-kārin- a. qui fait le malheur dë 
(sa) famille ; “kalañkila- a. v. par quoi une 
famille est déshonorée. k 

‘kumäri- f. jeune fille de bonne famille. 

°kşaya- m. déchéance d’une race ou d'une 
famille. 

egiri- m. une des sept principales chaines 
de montagnes qui existent dans chaque Varsa: 

eguru- m. précepteur de famille. 

°grha- nt. maison noble. 

°gotra- nt. du. famille et lignage. 

ghna- -ã- -i- ag. détruisant une famille: 

ja- a. de famille honorable, de famille 
noble. 

Sjana- m. homme appartenant à une famille 
noble. 

°jata- a. né dans une famille noble: 

°jvestha- m. l'aîné de la race, chef de 
famille. ` ; 

‘tantu- m. dernier rejeton d'une famille. 

odūşaņa- a. qui fait le malheur de (sa) 
famille. 

°devaiä- f. divinité familiale. 

°devi- (-i-) f. ép. de Durgā. À 
‘daiva- nt. destinée familiale, divinité fami- 
liale: ; 

odhana- nt. trésor (le plus précieux) de'la ~ 
famille : a. dont la richesse consiste dans la 
bonne renommée de sa famille ou dans sa 
noble naissance. 

odhara- m. n. d’un prince. 

odharma- m. lois, observances’ 
famille ; d'une communauté. % 

°dhurva- a. qui est capable de porter le 


d'une 
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poids d'une famille. j 

nandana- ag. qui fait la joie de sa famille 
ou de sa race. 

Snäri- f. femme de bonne famille, femme 
noble et vertueuse. 

patana- nt. déchéance, 
famille. 
` pati- m. chef de famille, chef d’une com- 
munauté. 

°pämsana- a. qui déshonore une famille ; 
Spamsin- °pamsula- id. 

pālikā- f. n. d’une femme. ; 

°pālin- a. qui défend lhonneur de la 
famille. 

°putra- m. fils de bonne famille, jeune 
homme respectable ; -ka- id. ; -£a- f. noblesse ; 
Spuira-jana- m. jeune homme de bonne 
famille. 

°püurusa- m. homme de bonne famille 
homme noble el respectable. 

‘pürvaka- m. ancètre ; °pürvu-ya- id. 

pradipa- m. éclat, gloire d’une famille. 

“prasüta- a. issu d’une bonne famille. 

Sbhavana- nt. maison familiale. 

°bhävana- a. qui fonde une race. 

Sbhü-bhrt- m. = °giri- ; prince excellent. 

?mitra- nt. ami de la maison. 

*yosit- f. femme noble et vertueuse. 

'rāja-dhānī- f. résidence de la famille royale, 
capitale. 

évadhü- f. jeune femme de bonne famille. 

fvardhana- ag. qui accroît, qui augmente, 
qui propage une famille. 

‘vidyä- f. connaissance qui se transmet à 
l'intérieur d’une famille. 

“vrddha- m. doyen, chef de famille. 

vrata- nt. vœu familial, tradition fami- 
liale. 

°çikharin- m. = °giri- ; °çaila- id. 

°samkhya- f. fait d’être compté au nombre 
es familles honorables, respectabilité fami- 
iale. . 

°samntati- 
descendance. 

“samnidhau adv. en présence de plusieurs 
personnes. 

*‘samudbhava- a. issu d’une famille noble. 

*sevaka- m. excellent serviteur. 

*stri- f. femme de bonne famille, femme 
“noble et vertueuse. 


‘sthilir f. coutume observée dans une 


disgrâce d'une 


f. propagation d’une famille. 


- ‘hina- a. de basse extraction. 
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kuläñkura- m. rejeton d’une famille. 

kuläñngana- f. femme noble et vertueuse. 

kulänñgära- m. tison de discorde dans une 
famille. , PA 

kulācala- m. =, °giri-. i 

kulācārya- m. précepteur de famille, prêtre 
de famille. 

kulādya- ifc. n. d’un peuple et de son pays. 

kulādri- m. = °giri-. 

kulänta-karana- ag. qui ruine sa famille. 

kulānvaya- a. issu d'une noble famille : 
kulānvita- id. 

kuläpida- m. gloire d’une famille. 

kuläbhimänin- a. fier de sa famille. 

kulodgala- a. v..issu d’une noble famille. 

kulodvæha- ag..qui propage la famille, qui 
en assure l'élévation ; descendant de. 

kulam-puna- nt. n. d'un Tirtha ; 
d'une rivière. 

‘bhara- ag. qui entrelient une famille. 


-ã- T. 


kulatä- f. femme de mauvaise mœurs, 
prostituée. 


kulantaka- m. laisse. 

kulattha- m. sorte de légume à gousse 
(Dolichos uniflorus) ; pl. n. d’un peuple bar- 
bare du Nord. 

kuläya- nt. m. treillis, tissu, nid :: mai- 
son, corps (demeure de l’âme). 

kuläla- m. potier. 

°cakra- nt. roue du potier. 


kulika- m. n. d’un chasseur, d’un roi des 
serpents. 


kuliñgä- f. n. d’une ville. 

kulinda- m. pl. n. d’un peuple de l’Himà- 
laya central ; sg. prince de ce peuple. 

kulindopatyaka- m. pl. n. d’un peuple. 

kuliça- m. hache : nt. foudre (d’Indra) ; 
diamant. 

°kara- m. ép. d’Indra ; °päni- id. 
kuliçcäyate dén. égaler la foudre ou le 
diamant. 

._kulina- a. appartenant à la famille de 
(ifc.) ; appartenant à une noble famille ; -{a- 
i. noblesse ; -{va- nt. honorabilité familiale : 
noble origine. 

kulira- m. crabe ; (asir.) Cancer 
petit crabe. 

kulunthaka- m. massue. 


nes m. pl. u. d’un peuple (rive droite 


; -ka- 
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kuleya- a. ifc. appartenant à la famille de. 


kulmäsa- m. orge à demi-mûr, grains, 
blé de qualité inférieure. 


1 kulya- a. qui appartient‘à la famille ou 
à la communauté. 


2 kulÿya- nt. réceptacle des os (après la 
crémation) ; os. 


kulyä- f. ruisseau, canal : n. d'une rivière. 
kulyäyate dén. devenir un ruisseau. 
kuvama- m. soleil (?). 


kuvala- nt. nénufar bleu. 

kuvaläçva- m. ép. du prince Dhundhumaära. 

kuvale-çaya- m. ép. de Visnu. 

kuvalaya- nt. nénufar bleu ; -watï- f. n. 
d’une princesse. 

°drç- f. une belle femme ; "nayana- id. 

°mäla- f. n. d'une jument. 

kuvalayākşī- f. femme aux yeux de lotus. 

kuvalayäpida- m. n. d’un Daitya changé 
en éléphant ; d’un éléphant. 

kuvalayävali- f. n. d’une princesse. 

kuvalayäçvua- m. ép. du prince Pràtardana ; 
-ka- du prince Dhundhumära. 

kuvalayita- a. v. orné ou couvert de nénu- 
fars bleus. 


kuvalayin- a. muni de nénufars bleus. 
kuvinda- m. tisserand ; -ka- id. 
kuvirä- f. n. d'une rivière. 

kuvera- = kubera-. 


kuça- m. herbe raide employée dans cer- 
taines cérémonies religieuses (Poa cynosu- 
roides) ; n. de divers personnages, dont un 
fils de Räma. 

°cira- nt. vêtement d’herbe kuça ; -ä- f. n. 
d’une rivière ; -in- a. couvert d'un vêtement 
d’herbe kuça. 

°dvipa- m. n. d'un Dvipa. 

°dhära- f. n. d’une rivière. 

°dhvaja- m. n. d’un prince. 

°näbha- m. fils de Kuça. 

°plava- m. n. d'un ermitage. 

°plavana- nt. n. d’un Tirtha. 

°hindu- °vindu- m. pl. n. d’un peuple. 

‘rnusli- m. f. poignée d'herbe kuça. 

oyãri- nt. eau bouillie avec du kuça. 

°stmba- m. botte d'herbe kuça ; nt. n. 
d’un Tirtha. f 

“sthala- nt. ép. de la ville Kanyakubja ; -t- 
f. de la ville de Dvārakā. 
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“hasta a. qui a de l'herbe kuça dans In 
main (ou dans la patte). LE 

kuçägra- nt. pointe aiguë d’une feuille de 
kuça ; m. n. d'un prince ; °buddhi- a. dont … 
l'intelligence est aiguë comme la pointe d'une 
feuille de kuça. i 

kuçãvarta- m. n. d'un Tirtha ; d'un fils 
d’Rsabha. 

kuçäçva- m. n. d'un prince. 

kuçodaka- ni. = °väri-. 

l kuçï-lava- m. du. ies deux fils de Räma, 
Kuça et Lava. 

kuçe-çaya- a. qui se trouve dans l'herbe 
kuça ; nt. nénufar ; -maya- -ī- a. qui consiste 
en nénufars ; kuçe-çuyaksa- a. qui a les yeux 
comme des lotus. : 


kuçala- a. juste, approprié, convenable, 
bon ; sain, en bonue santé, prospère ; habile, 
expert, adroit à (loc.) : m. pl. n. d'un peuple“ 
nt. bien-être, prospérité, -am praç- demander 
(des nouvelles de) la santé de qq'un ;--am te 
souhait de salut très usuel ; api kuçalam (avec 
gén.) comment se porte...P ; bienveillance ~ 
compétence, adresse ; -am bien, convenable- 
ment, heureusement, joyeusement ; -tä- f. 
intelligence, compétence, adresse, finesse 
des sens ; -vant- a. bien portant, en bonne 
santé ; -in- a. qui est en bonne santé, prospère. 
°praçna- m. fait de demander des nouvelles 
de la santé de qq'un, salutation. 
kuçalävasänata- f. heureux résultat: 
kuçaletara- nt. mal. 
kuçalya- m. pl. n. d'un peuple. 
kuçavant- a. couvert d'herbe kuça ; kuçü 
vati- f. n. d’une ville du Daksinakosala, dan 
le Vindhya. à 
kuçämba- m. fils du personnage nommé 
Vasu Uparicara ; fils de Kuça ; -u- var. id. 
kuçika- m. père (ou grand-père) de Viçvā- 
mitra ; père de Gädhin. (Gädhi ou Gāthin) ; 
pl. les descendants de Kuçika: | 
°nandana- °suta- m.Viçvamitra. 
kuçin- a. muni d'herbe kuça. 
kuçida- m. n. d'un maître. 
2 kucçilava- m. barde, acteur, mime: 
kuçüla- m. grenier. i 
°dhānyaka- m. qui a du grain dans son gre: 
nier (pour trois ans). 
KUŞ- kusali kuşņnāti : kusila — ronger 
détruire en rongeant. j 
kuşika- m. n. d'un prince. 


e 


r 


L à 
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AS RASE 


“kustha- m. nt. la plante Costus speciosus 
“ou C. arabicus) ; nt. lèpre ; -in- a. lépreux. 
—_kusthäanga- a. qui a les membres atteints 
_ par la lèpre. 


= kuşmānņda- m. espèce de cucurbitacée 
(Benincasa ccerifera) ; nt. formule religieuse 
particulière ; -ka- m. n. d’un Näga. 


kusindha- nt. tronc. 


kusida- nt. prèt à intérêt, usure. 
°patha- m. intérêt usuraire. 
°vrddhi- f. intérêt d’une somme prêtée. 


kusuma- nt. fleur. 

…karmulka- (qui a un arc de fleurs) m. ép. 
du dieu de l'amour ; °cäpa- id. 

°däyin- a. qui bourgeonne. 

“druma- m. arbre fleuri. 

“pura- nt. ép. de la ville Pätaliputra. 
°pravriti- f. floraison ; ’hrasüli- id. 
“"bana- m. flèche de fleurs (du dieu de 
lamour). 

°mārgana- (qui a des flèches de fleurs) m. 
= ép. du dieu de l'amour ; °çara- °säyaka- id. 

Le = “mālā f. guirlande de fleurs. 

°sära- m. n. d'un marchand. 

°stabaka- m. botte de fleurs, bouquet. 
kusumäkara- m. printemps. 

kusumäpida- m. guirlande de fleurs. 

… kusumäyudha- (armé de fleurs) m. ép. du 
dieu de l'amour ; n. d’un Brâhmane : kusu- 
māsira- kusumesu- id. 
= husumävacaya- m. 
feurs. 

_ kusumayati dén. munir de fleurs ; kusu- 
nita- a. v. feuri, muni de feurs, en fleurs. 
_kusumbha- m. carthame, safran bâtard ; 
u. d'une montagne ; pot : -ka- nt. safran 

. ant a. muni d’un pot, d'un bol. 

… kusüla- = kuçüla.. 

kuha- m. trompeur, cf. a-kuhu. 

— kuhaka- m. trompeur, menteur : n. 
rince des Nāga ; nt. et -ã- 
duperie. 

…cakila- a. soupçonneux, méfiant. 
“jivin- m. qui vit de charlatanisme. 


fait de ramasser des 


d’un 
f. tromperie, 


verne i 
g. qui vit dans les trous. 
f. bétel. ; 
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kuhu kuhūs onomat. 


indien. A 
orava- m. chant du coucou indien. 


kuhukuhäyate dén. manifester son éton- 
nement. 


kuhū- f. nouvelle lune ; n. 


chant du coucou 


d’une rivière. 


KŪ- v. a-küla-. 
KŪJ- küjali -łe ; cukūja -je ; akūji ; küjita- 
kūjitvā — émettre un-son inarticulé, crier, 


piailler, croasser, roucouler, etc. ; gémir, 
murmurer ; a. v. où l’on a murmuré, gémi, 


“etc., rempli de sons monotones ; nt. cri d’un 


oiseau, roucoulement, ramage, etc. 
kūja- m. son inarticulé, cri, murmure, etc. 
küjitavye adv. quand il faut répondre. 


küta- m. nt. pointe, sommet, sommité ; 
quantité, multitude ; marleau de fer ; piège, 
arme cachée (canne à épée, etc.) ; énigme : 
cruche ; m. n. d’un ennemi de Visnu : a. qui 
n'a pas de cornes ; faux, trompeur ; -ka- m. 
n. d'une montagne ; -ças par tas, en quantité. 

‘karman- nt. fraude, tromperie. 

°kāraka- m. menteur, faux témoin. 

“khadga- m. canne à épée. 

°cchadman- m. menteur, trompeur. 

‘ja- m. n. d'arbre, Wrightia antidysente- 
rica. 

‘läpase- m. prétendu ascète. . 

‘tulä- f. balance truquée. 

°dharma- a. (pays) où la fausseté est con- 
sidérée comme un devoir. 

°päkala- m. fièvre de l'éléphant. 

"päça- m. lacs, piège ; °bandha- id. 

“māna- ni. mesure ou poids truqués.: ; 
. “mudgara- m. arme. insidieuse ressemblant 
à un marteau. 

°’mohana- m. .ép. de Skanda. 

‘yuddha- nt. combat- insidieux 
combat d’une manière insidieuse. 

“yodhin- a. qui se bat d’une manière insi- 
dieuse. 4e” 

‘racanä- f. ruse, artifice, 

‘lekha- 
id. 
. Sälmali- m. f. -3- f. -ka- m. cotonnier À 
épines servant d'instrument de supplice aux 
enfers. | 3 

"çãsana- nl.. édit falsifié. 

“stha- ag. qui se trouve dans une foule de, 
qui est au milieu de (ifc.) : à la tête de; 
immuable, inaltérable. 


; à. qui 


piège monté. 
m. document falsifié ; ‘lekhya- nt. 


dé y 
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külagära- nt. 
d’une maison. 

kütäjvara- m. lièvre causée par les eris des 
orfraies. 

künita- a. contracté, courhé. . 

küpa- m. puits, fontaine ; grotte, caverne : 
mât ; -ika- f. réservoir. 

°karna- m. n. d'un homme. 

°kära- in. qui creuse des puits. 

‘cakra- nt. roue servant à tirer l'eau d'un 
puits. 

°‘danda- m mât. 

°dardura- (grenouille dans un puits) m. se 
dit des gens sans expérience qui ne sont 
jamais sortis de leur trou ; °mandüka- id. 

°yantra- nt: = °cakra-. 

küpäyate dén. se comporter comme un 
puits. 


kübara- m. nt. -ī- f. timon. 


kūrca- m. nt. (rare) faisceau, botte (d'her- 
bes, etc.) : barbe ; tromperie ; peigne ; -&- f. 
tromperie. 

Fürcä-mukha- m. n. d'un Rsi. 

KÜRD- kürdati -te : cukürda : kürdita- — 
sauter, bondir. 

kürdana- nt. action de sauter, saut. 

kürpäsa- m. espèce de plante. 

kürpäsaka- m. jaquette, justaucorps. 

kürma- m. tortue ; n. d’un serpent. 


°prsthonnala- a. saillant comme le 
d’une tortue. 


chambre située au sommet 


dos 


küla- ul. pente, rive, rivage, bord. 
°jala- à. qui nait sur les bords. 

‘am-hrasa- a. qui emporte les rives. 
“am-udruja- a. qui détruit les rives. 


küvara- = kübara-. 


küsmaända- nt. sg. el pl. n. d'une formule 
rituelle (Väjasanevi Samhita). 

KR- karoti kurule (kurmi : impér. kuru) ; 
cakāra cakre ; krdhi akāri acīkaral akarsit ; 
karisyati -le ; kriyale ciktrsati -le kürayati -te 
(käryate) ; krta- kartum krtvā °krlya — faire 
(dans le sens le plus général), accomplir, exé- 
cuter, produire, préparer ; faire qqch. dans 
l'intérêt de ou contre qq'un : préparer, manu- 
facturer, fabriquer ; employer, faire usage de 
(instr.) passer, employer (temps), (ksanant 
kuru aie patience, attends un instant, cf. krta- 
ksana- et ksana- : kālam kr- avoir terminé le 
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temps qui est assigné, mourir; ciram kr- aller 
trop lentement, différer); prendre place, mettre, 
tenir (hrdayena kr- tenir dans son cœur, 
aimer ; manasä kr- mettre dans son esprit, 
penser, considérer ; vaçe kr: réduire à l'obéis- 
sance) ; act. et moy. (avec manas buddhim 
malim bhävam) tourner l'esprit, l'attention 
vers, décider à l'égard de ; rendre tel (2 acc.) ; 
faire obtenir, procurer ; moy. assumer (forme, 
nom) ; choisir, nommer (à une place) ; char: 
ger, donner l’ordre de ; commencer : honorer 
(les dieux), offrir un sacrifice ; émettre (un 
son), prononcer. Ces sens du verbe kr- peu- 
vent être encore élargis et modifiés par les 
compléments, avec lesqueis kr- constitue des 
séries de locutions unitaires, ex. sakhyam kr- 
lier amitié, pūjām kr- honorer, rājyam kr- 
régner, udakam, saliiam kr- offrir une liba- 
tion à un mort, dandam kr- infliger un châ- 
timent, kanyām kr- souiller une jeune fiile,- 
etc. Le parf. du verbe kr- sert à former le 
parf. périphrastique en liaison avcc lacc. 
d'un nom d'action f. en -ã-. Ex. äsäām cakre 
il s'assit, gamayām cakāra il fit aller. Caus. 
faire faire, faire exécuter, etc. (qqf. sans valeur 
causative) : dés. vouloir faire, vouloir exécu- 
ter, etc. ; commencer, entreprendre, aspirer 
à (ciktrsila- nt. v. $. v.). 


krkara- m. sorte de perdrix. 


krkaläsa- m. lézard, caméléon ; -ka- id. ; 
-Lva- nt. état de caméléon. 


krkaväku- m. coq, paon. 
krkätaka- ut. partie d'une colonne. 
krkälikä- f. sorte d'oiseau. 


krechra- a. qui cause de la peine, fâcheux, 
difficile, . mauvais, grave (maladie), dange- 
reux ; m. nt. difficulté, contrariété, trouble, 
besoin, misère, danger ; pénitence ; n. d'une 
certaine pénitence ; -ena -ĀE -las ou iic. avee 
difficulté, avec peine, avec effort, à peine ; 
-am id, misérablement ; -ças avec difficulté, 
à peine ; --bhü- se trouver en difficulté. 

°’karman- nt. peine, difficulté. 

‘kala- m. temps difficiles. 

°gala- a. v. qui rencontre des difficultés, des 
contrariétés, tourmenté ; qui se soumet à une 
pénitence. 

°palita- a. v. tombé dans l'adversité. 

‘präna- a. dont la vie est en, danger, qui 
vit a peine: 

°bhäj- ag. entouré de difficultés. 

°bhojin- a. qui se soumet à des pénitences. 
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°rüpa- a. qui se trouve dans des difficultés. 

°‘sadhya- a. difficile à exécuter. | 

krechratikrechra- m. du. la pénitence ordi- 
naire et la pénitence rigoureuse. 


4 KRT- krntali -te ; cakarla ; karlisyali ; 
krtyate kartayali ; krita- “kriya — couper, 
couper en morceaux, découper, diviser, 
détruire ; caus. id. 

2 krt- ifc. ag. qui fait, qui exécute, etc. ; 
auteur, exécuteur, elc. 

krta- (KR-) a. v. fait, accompli, etc., bien 
fait, bon; ifc. devenu; iic. ayant fait; cultivé; 
“am (avec saha et instr. ou instr. seul) c'en 
est fait de, assez de, pas besoin de ; m. 
n. d'un des Viçvedeväs ; de divers personna- 
ges; nt. fait, action, acte ; bonne action, 
bienfait ; n. du dé (ou du côté du dé) carac- 
térisé: par 4 points (= le meilleur coup de 
dé) ; du 1” Yuga (âge d’or) ; -e -ena pour, à 
cause de (gén. ifc.) ; -vant- a. qui a fait. 

“karman- a. qui a accompli sa tâche. 

°kalpa- a. qui connaît les rites. 

°kāīma- a. qui a obtenu l’objet de son désir. 
` Akārin- a. qui fait tous les travaux. 

°kărya- nt. but atteint ; a. qui a atteint son 
but, satisfait ; qui n’a pas besoin de (instr.) : 
-tva- nt. état de celui qui a atteint son büt, 
satisfaction. 

*käla- a. qui a attendu un certain temps, 
qui a laissé passer un certain temps. 

“krtya- nt. ce qui est fait et ce qui reste à 
faire ; a. qui a accompli sa tâche, qui a atteint 
son but, satisfait ; -4- f. réalisation des vœux, 
succès. 7 

°kautuka- a. pris de curiosité. 

°kriya- a. qui a accompli une cérémonie 
religieuse. 

Pksana- a. qui attend avec impatience (un 
moment), qui ne peut pas attendre (loc., acc. 
avec prati, inf. ou ifc.) ; m. n. d’un prince. 

ghna- (qui tue le bienfait) ag. ingrat ; -{a- 
i. ingratitude. . € 

°cihna- a. marqué. 

°cūda- a. sur lequel on a pratiqué (le rite 
de) la tonsure (enfant). 

°cetas- m. n. d'un Bråhmane. 

°cchidra- a. troué, muni d’une ouverture. 

-janman- a. planté. 

"jña- ag. qui connaît ce qui est bien, cor- 
rect;:qui réconnaît le bienfait, reconnaissant : 
-tã- f. reconnaissante. ù 
» itrtha- a. (rendu) accessible. 

°dāra- a. marié. 
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dyuti- f. femme du roi Gitraketu. 

°dhära- a. aiguisé. 

°dhi: a. prudent, pondéré, sage, cultivé ; 
décidé à (inf.). 

°dhrti adv. avec joie. 

°dhvamsa- a. jeté à terre 

dhvaja- m. n. d’un prince. 

°nämaka- a. nommé ; °näma-dheya- id. 

°näçaka- a. = °ghna-. 

°nighäta- a. v. qui a frappé. 

°nirnejana- a. qui a expié sa faute. 

°niçcaya- a. décidé à (dat. loc. inf. ou ife.) ; 
-in- qui a pris une décision, décidé. 

°paņa- a. qui a engagé un pari (loc. de la 
chose pariée). 

°pada- a. qui a marqué sa place. 

°’paricrama- a. = °çrama-. 

°punya- a. qui a accompli des actes méri- 
toires dans une vie antérieure, heureux. 

°pūrva- a. qui a été fait précédemment ; 
°pürva-näçana- nt. ingratitude. 

°prajña- a. sage ; prudent. 

°pratikrta- nt. attaque et contre-attaque ; 
riposte (à une attaque). 

°prayatna- a. actif, persévérant. 

°prayojana- a. qui a atteint son but. 

‘prasäda- a. qui a accordé une faveur. 

‘praharana- a. qui s’est exercé dans l’emploi 
des armes. LA Í 

°bandhu- m. n. d’un prince. 

°buddhi- a. cultivé, sage ; décidé, qui a pris 
une résolution à l’égard de (dat. ou inf.) ; qui 
a tourné son esprit vers (loc.). 

°mañgala- a. béni, consacré. 

°mati- a. décidé, qui a pris une résolution. 

°manoratha- a. dont les désirs sont exaucés. 

°mäla- m. n. d'arbre (Cassia) ; -ā- f. n. 
d’une rivière. 

°mukha- a. parfait. . 

°mūla- a. fortement enraciné. 

°maunatva- nt. fait d'observer le silence. 

°yaniraņna- a. qui se maîtrise. 

°yuga- nt. 1° Yuga du monde ; âge d'or. 

ratha- m. petit-fils du roi Maru. 

“laksaņna- a. marqué, not. marqué de signes 
flétrissants; ifc. causé par; qui se rapporte à. 
. “vacana- a. qui a tenu parole. 

‘vadhya-cihna- a. qui porte les signes de la 


mort. 


varman- m. n. de divers princes. 


“vasali- a. qui a établi son domicile, habi- 
tant. 


Public Domain. https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


Pr -M TOETO TEE 


EL Lune en em. FE r 
“Giti Thadani Collection, Delhi Muthulakshmi Research Academy. Funded by IK N PR NE 
; 4, AE 
ve F E 
— 205 — ERTT 


"vāpa- m. homme qui a rasé ses cheveux et 
sa barbe (coupable) ; -na- id. 

“vitati- a. qui s'est étendu ou répandu. 

vidya- a. qui a fait des études, insiruit, 
cultivé. 

°virya- m. n. d'un prince. 

‘vedin- a. reconnaissant. 

‘vega- a. habillé, paré, orné. 

‘vaira- a. qui est devenu un ennemi. 

“vyalika- a. humilié. 

‘vyävrili- a. renvoyé, destitué. 

‘vrala- m. élève de Lomaharsana. 

°çastra-nihçrama- a. exercé dans le métier 
des armes. 

°çauca- a. purifié. 

°çrama- °çräma- a. qui fait des efforts, zélé, 
qui s'occupe activement de (loc. inf.). 

esamskāra- a. consacré, initié. 

‘samjña- ‘a. qui connaît les 
signaux, de connivence, initié. 

°svasty-ayana- a. béni, recommandé à la 
protection des dieux (avant d’entreprendre un 
voyage ou quoi que ce soit). 

‘hasta- a. adroit, expert ; -lā- f. adresse ; 
-vat adroitement. 

krtākrta- a. fait en partie, inachevé ; tra- 
vaillé et non travaillé ; indifférent. ; nt. sg. 
et du. ce qui a été fait et ce qui n’a pas été 
fait. 

krtāgas- a. coupable, pécheur ; -ka- id. 

kriägni- m. fils d'un personnage nommé 
Kanaka ou Dhanaka. 

kriänka- a. marqué, stigmatisé. 

krläñjali- a. qui joint les mains, qui se tient 
dans une attitude respectueuse:; °pufa- qui 
joint les mains (pour supplier ou pour rece- 
voir une offrande d’eau, etc.). 

krtälithya- a. qui a joui de l'hospitalité. 

kriätman- a. dont l'esprit est -discipliné. 

krliädara- a. auquel on a témoigné du rés- 
pect. ; 

kriädhipalya- a. investi d'un pouvoir, de 


différents 


: souveraineté. 


krlänukrla-kärin- a. qui fait qqch. avant 
ou après. 
kriänta- a. qui mène à terme ; m. destinée, 
sort ; ép. de Yama ; dogme, doctrine, con- 
clusion ; °samtrāsa- m. n. d'un Räksasa. 
krtānna- nt. nourriture cuite ou préparée. 
krtāparādha- a. qui a commis une faute, 
coupable. - s 
.krtäbhiyoga- a. qui se donne de la peine. 
krtäbhiseka- a. qui a pratiqué une ablution. 
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krläbhisarana-vest-“a. dans l'éccoutrement. 
d’une jeune fille qui va à un rendez-vous avec 
son amant. z 

krlartha- a. qui a atteint son but, satisfait, 
content ; -lā- f. succès ; -1-kr- contenter, satis- 
faire (-ï-karana: a. qui rend satisfait ; -1-krta- 
a. v. qui a du succès) ; -7-bhü- réussir, être 
satisfait. 2 

krlärlhayati dén. satisfaire, contenter. 

krtālaya- a. résidant, habitant. 

kriāvaguņnthanā- a. f., avec bhū-, se voiler 
(dit d’une femme). 

krlävastha- a. amené devant le tribunal: 
à krtāça- a. qui se fait des.espoirs ; krtāçamsa- 
1d. 

krlästra- a. adroit dans le tir de l'arc ; m. 
n. d'un guerrier ; -{ä- f. expérience dans 
l'emploi des armes. 
a krtom-kāra- a. qui a prononcé la syllabe 

m. 

krtodaka- a. qui a fait ses ablutions ; qui 
a offert une libation d’eau à un mort. 

krlodväha- a. marié. 

krlonmäda- a. qui simule la folie: 

krlopckära- a. qui a rendu un services 
auquel on a reridu un service, secouru: 

krtopanayana- a. et m. qui a reçu l'initia 
tion.. 

kriopasadana- a. qui a rendu un service. 

krtopavāsa- a. qui a jeûné. 

krtaujas- m. = krtāgni-. 

krtam-jaya- m. n. d'un prince. 

krtaka- a. artificiel, factice ; non naturel, 
adopté (fils) ; simulé, faux ; m. fils de Vasu- 
deva. ; 

krti- f. action de faire, de fabriquer, de` 
composer, etc. ; action, activité, œuvre ; 
ouvrage littéraire ; femme de Samhrāda ; m. 
n. de divers personnages ; -mant- m. n. d'un 
prince. : 

°räta- m. n. d’un prince. 

aroman- m. fils de Kirtirata. 

krtin- a. actif, adroit, habile, expert, cul 
tivé (loc. et inf.) ; qui a atteint son but, satis- 
fait ; m. n. de divers personnages ; krtilua nt. 
état de celui qui a atteint son but, satisfaction 

krteyuka- m. fils de Raudrāçva. z 

krtta- (KRT-) a. v. coupé, divisé. 

krtti- f. peau. 

°rathå- m. n. d'un prince. 

‘väsas- a. vêtu d’une peau ; m. ép. de 
Rudra-Çiva. 
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krttika- íf. pl. (sg.) constellation des 

… (6) Pléiades, aussi personnifiées en nymphes. 

opiñjara- a. rouge tacheté de blanc. 

krtya- a. v. qui doit être fait, juste, con- 
venable : nt. devoir, affaire, dessein, intérêt, 

= ouvrage ; but, objet, motif ; -fama- sup. nt. 

cé qui convient le mieux : -vanl- a. OCCUPÉ, 

qui a une affaire, une question ; qui désire 

…(instr.) : capable de faire (qqch, loc.) ; -&- 

f. action, acte ; œuvre magique, magie, inCan- 

tation ; mauvais esprit femelle ; n. Pune 

rivière. 

wid- ag. qui connaît son devoir. 

"çeşa- a. qui n'a pas terminé sa tàche. 

krtyākrtya- nt. le juste et l’injuste, le bien 

et le mal. 

krlya-hala- a. v. détruit par la magie. - 

krtrima- a. artificiel, factice, faux ; acquis, 

accessoire ; non naturel, adoptif (fils) ; -{a- 

f. ruse, arlifice. 3 

eputraka- m. poupée ; -ikā- f. id. 

krtvas adv. ifc. fois (ex. daça-krlvas dix 

fois). 

krtvi- f. fille de Çuka et mère de Brahma- 

datta. - 

krtsna- a. lout, complet, entier ; -lva- ni. 

lotalité ; -ças entièrement. 

"kāraka- a. (ce) que chacun est capable de 

faire. 

°vid- ag. qui sait toul. 

krntana- ni. fait de couper, de découper, 

“de diviser. 

: KRP- krpate (véd.) ; krpayali — se plain- 

© dre; caus. plaindre, avoir pitié de. 

=~ krpa m. f. fils et fille du sage Çarad- 

= ant. 

£0 NPA 


5, krpaņa- a. malheureux, misérable, pitoya- 


lamentable ; nt. misère ; -tva- nt. misère. 
varna- a. qui a un aspect misérable. 


per krpā- f. compassion, pitié, tendresse (-ām 

kr- avoir pitié, loc.) ; -vant- a. compatissanl. 
krpāvişta- a. compatissant. ; 

zea krpāņa- m. épée ; -lā- f. état d’une épée ; 
-ikā- f. couteau, poignard. 

’päni- a. tenant une épée à la main. 

āta- m. coup d'épée, chute d'une épée. 


ate dén. se plaindre ; plaindre ; 
de; krpäyita- nt. lamentation, 


a. qui se plaint. 
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= ble, pauvre, faible ; avare; -am d’une façon 


- https://archive-org/details/muthulakshmiacademy ; 


krpālu- a. compatissant, qui a pitié de 


(gén.). 

krmi- (krimi-) m. ver, larve, insecte ; -ka- 
vermisseau. ge 

°ja- a. fabriquée par les vers (soie). 

otantu-jālq- nt. toile d'araignée. 

“bhojana- a. qui se nourrit de vers ;'m. n. 
d'un enfer. 

erāga- a. leint en rouge (avec la laque pro: 
duite par un insecte). 

KRÇ- krçyali (véd.) ; karçayali — maigrir ; 
caus. faire maigrir, nourrir insuffisamment. 


krça- a. maigre, émacié, faible, chétif ; 
petit, menu, insignifiant ; m. n. d'un Nāga ; 
d’un Rsi ; -tū- f. -{va- nt. maigreur ; -ī-kr- 
faire maigrir (-īï-krla- a. v. maigri, appauvri). 2 
°gava- a. qui a du bétail maigre. x 
°dhana- a. qui a une petite fortune, pauvre. à 
’näça-°näsa- m. ép. de Civa. 
°bhriya- a. qui nourrit chichement ses ser- 5 
viteurs. 4 
vpiti- a. qui a une pénurie de subsistance. 
krçäñga- -T- a. qui a un corps maigre, mai- 
gre, émacié. 
krçälithi- a, 
hôtes. 
krçūçva- m. n. de divers personnages. 
krçodara- a. qui n'a pas de ventre, qui a la 
laille fine. 


krçayati dén. rendre fin, amenuiser. 


qui nourril chichement ses 


krçara- = krsara-. 


krçänu- m. feu. 
°çakala- m. étincelle. 


` KRS- karsali -te krsali -te; cakarsa; krsyale 
karsayati ; krşta- kraştum krştvā °krsya — 
traîner, entraîner, tirer, conduire, tendre ; 
acquérir ; subjuguer ; creuser des sillons, 
labourer ; caus. extraire, arracher, tour- 
menier ;a. v. traîné, entraîné, tiré ; labouré, 
ete. 

krsla-ja- a. cultivé (plante). 

°pacya- a. qui mûrit dans 
labouré, cultivé (plante). 

°sami-kr- labourer et herser. 

krstopta- a. v. semé dans un terrain labouré. 

krsi- f. labourage, agriculture ; terre ; -Ù 
champ. 

°karman- nt. agriculture. 


‘lantra- nt. pl. produits du champ. 
°phalea- nt. récolte. 


AS 


un, terrain 
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krsïbala- (ou -vala-) m. 


laboureur, culti- 
vateur, paysan. 


krsna- a. noir, bleu-noir, foncé ; m. (avec 
ou sans paksa-) quinzaine noire de la lune (de 
la pleine lune jusqu’à la nouvelle lune) ; anti- 
lope noire ; n. d'un héros, compagnon 
d’Arjuna, divinisé et identifié à Visnu ; de 
divers personnages : du. Krsna et Arjuna : 
-&- f. espèce de parfum ; ép. de Draupadi ; de 
Durgä ; de la rivière Kistna (Inde du Sud) : 
-Lva- nt. fait d'être Krana. 

“gali- m. feu. 

°giri- m. n. d’une montagne. 

°griva- a. qui a le cou noir. 

°’calur-daçi- f. 14™° jour de la quinzaine 
noire de la lune. 

°cchavi- f. peau de l’antilope noire. 

‘dvaipäyana- m. ép. de Vyäsa. 

°nayana- a. qui a les yeux noirs. 

°netra- (qui a les yeux noirs) m. ép. de Çiva. 

‘paksa- m. quinzaine noire de la lune. 

°piùgala- a. brun foncé ; -ã- f. ép. de Durgä. 

‘bhogin- m. serpent noir, Coluber Näga. 

°’mrga- m. antilope noire. 

‘rämayita- a. qui représente Krsna el Räma. 

‘vartman- m. feu. ; 

“vāla- a. qui a la queuc noire. 

°vāsa- "väsas- a. qui porte des vêtements 
noirs ; ép. de Giva. 

‘venä- °vent- °venvü- [. n. 
(Kistna, Sud de l’Inde). 

“çakti- m. n. d’un homme. 

°çära- = °süra-. 

°sarpa- m. = °bhogin-. 

°sãra- -i- a. où le noir prédomine, blanc et 
noir, tacheté de noir ; m. antilope tachetée ; 
°’säranga- m. antilope tachetée (-ī- f. sa 
femelle). 

°sãrathi- (qui a Krsna pour cocher) m. ép. 
d’Arjuna. 

krsnäksa- m. dé noir. Rs 

krsnäguru- m. variété noire du bois d’aloës. 

krsnäjaji- f. Nigella indica. ; 

krsnäjina- nt. peau de l’antilope noire ; -in- 
a. couvert de la peau d’une antilope noire. 

krsnäñjana-giri- m. n. d'une montagne. 

krsnäyas- krsnayasa- nt. fer. k 

krsņāşlłami-rata- m. ép. de Çiva. 5 

krşnāhi- m. = "bhogin- : krsnoraga- id. 


krenala- ni. (m.) baie noire de l'Abrus 
precatorius employée comme poids ; monnaie 
ayant ce poids ; -ka- m. nt. ifc. id. 


d'une rivière 
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krsnāyati 
noircir. 

krsnikä- f. ligne noire. 

krsya- a. v. qui doit être labouré ; tour- 
menté: 

°kāra- m. laboureur. j 

krsara- m. sg. ct pl. ou ni. riz bouilli 
avec du sésame. 

KŘ- kirali -le : cakāra cakre ; kīryāl ; 
karisyali ; Kiryale (kirayel: ; kīrņa- “kirya 
-— répandre, jeter, disséminer : arroser, cou- 
vrir de (instr.). - 

KLP- kalpale ; caklpe ; acthlpal ; kalpi- 
syate ; kalpayati -le (kalpyate) : klpta- —"être 
arrangé, réussir ; correspondre à, être adapté 
à, s’accorder avec (instr.) : être favorable A2 
servir de ; se procurer, participer à, obtenir 
(dat.) ; devenir (dat.) ; produire ; déclarer, 
considérer (2 acc.) ; caus. préparer, arranger, 
faire obtenir qqch. (dat. loc.) à qq'un (loc) ; 
considérer, déclarer (2 acc.) ; faire composer, 
imaginer ; a. v. arrangé, préparé, ete. ; en 
ordre, à disposition, effectif : fixé (par la loi). 

kipla-keça-nakha-emaçru- a. qui a arrangé 
(coupé) les cheveux, les ongles et Ia barbe. 

ke nom. m. pl. de L ka-. 


dén. représenter Krana ; -le 


kekaya- m. pl. n. d’un peuple guerrier 
(@à l’ouest du Sutlej) ; sg. n. de leur prince 
-īî- f. princesse de ce peuple. 

kekara- a. louche. 

‘locana- a. id. 

kekä- f: cri du paon ; -in- m. paou. 

kekotkantha- m. qui aime crier. à 

keta- m. habitation, abri ; marque, forme. 


ketaka- m. -ī- f. l'arbre Pandanus odora- 
tissimus (pandane). sa fleur. j 


ketana- nt. invitation ; habitalion, siège, 


résidence : corps : marque, attribut d'une 
divinité ; enseigne, drapeau (d'un guerrier) ; 
affaire, acte indispensable. 


ketayati dén. inviter ; kelila- a. v. invité. 


ketu- m. clarté, splendeur (véd.ì ; marque, 
signe de reconnaissance ; enseigne, drapeau 
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chef, commandant ; météore, comète, étoile 7 


filante ; fils d'Rsabha ; fils du 4° Manu 

(aruņāh ketavah classe de Rsi) ; -mani- n. de 

divers personnages. ; 
dharman- m. n. d'un homme. à 
°mäla- m. n. d'un verrat ; m. nt. une des 


UAD Ea 


KEDA 


grandes divisions du monde connu ;--ü- f. n. 
d'un Tirtha. 

yasti- f. hampe de drapeau. 

°çrnga- m. n. d'un roi.’ . 


kedāra- m. champ cultivé, champ irrigué : 


(kapilasya k., malañgasya k. n. de Tirtha) ; 
n. d’une contrée montagneuse ; -ika- nt. petit 
champ. 

‘khanda: nt. trou dans une digue pour 
l'écoulement des eaux. 


‘kena (instr. sg. m. nt. de 1 ka-) adv. interr. 
pourquoi ? d'où ? comment ? 
kenopanisad- f. n. d’une Upanisad. 


keyüra- nl. (m.) bracelet (porté au-dessus 
du coude) ; -ka- m. n. d'un Gandharva ; -in- 
a. qui porte un bracelet (au-dessus du coude). 


kerala- m. pl. n. d'un peuple du Malabar ; 
sg. roi des Kerala ; nt. pays des Kerala ; -ī- 
i. femme Kerala. 


keli- m. f. amusement, jeu, plaisir 
d'amour, passe-temps. 

oniketana- nt. maison d'agrément ; °sadana- 
id. 

‘cayana- nt. lit de repos, sofa. 

keli-çala-bhañjika- f. petite statue. 

kevala- a. seul, isolé, pur, absolu, non 
mélangé, entier ; --am seulement, purement 
(na kevalam...api non seulement.…., mais 
encore), entièrement, complètement ; m. n. 
d’un prince ; -ã- f. n. d’une localité ;.-1- f. 
d'un pays ; -in- m. adepte de la doctrine de 
l'unité absolue de l'esprit, ascète méditant. 

°mänusa- m. rien qu'un homme. 

kevalatman- a. dont l'essence est l’unité 
absolue. 


keça- m. cheveu, chevelure, crinière ; ifc. 
qgf. -ī-. ; 

°karman- nt. arrangement des cheveux. 

°kalapa- m. mèche de cheveux. 

°kalpana: f. arrangement d’une crinière (de 
cheval). 

°kärin- a. qui arrange ses cheveux. 

°kīța- m. pou; kifävapalila- a. v. sur quoi 
est tombé un pou. 

°granthi- m. nœud de cheveux. 

graha- m. °grahana-" nt. fait de prendre 
aux cheveux. 
*dhärana- nt. fait de garder intacte (de ne 


-~ pas couper) sa chevelure. 


Ppaksa-m: mèche de cheveux. 
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°päça- m. mèche de cheveux, masse de 
cheveux. i : 

°pradharsana- nt. fait de prendre (violem- 
ment) aux cheveux. 

eprasāra- m. nettoyage. de la chevelure. 

bandha- m. ruban dans les cheveux. 

oracanā- f. fait d'arranger ou d'’orner sa 
chevelure. 

oluñcana- m. ascète Jaina ; nt. fait d’arra- 
cher les cheveux. 

‘wyaparopana- nt. fait de tirer les cheveux. 

°<üla- nt. une certaine maladie des cheveux. 

°samskära- m. soins donnés à la chevelure. 

°hasla- m. mèche de cheveux, masse de 
cheveux, poignée de cheveux. 

keçänta- m. extrémité des cheveux, nais- 
sance des cheveux ; cheveux longs et épars, 
boucle de cheveux, mèche de cheveux ; céré- 
monie de la coupe des cheveux ; -ika- a. qui 
va jusqu'à la naissance des cheveux. 

keçä-keçi adv. cheveux contre cheveux, (se 
prenant) l’un l'autre aux cheveux. 


keçata- m. n. d'un homme. 
keçara- = kesara-. 
keçari- m. n. d’un singe, = kesarin-. 


keçava- m. ép. de Visnu ou de Krsna'; n. 
de divers personnages. 


keçin- (chevelu) m. n. d’un Asura ; fils 
de Vasudeva ; -ī- f. n. de diverses femmes 
et divinités, dont une servante de Damayanti. 

keçi-dhvaja- m. n. d’un prince. 

°nisüdana- °mathana- °südana- °han- °hantr- 
m. ép. de Krsna. 


kesara- nt. étamine (not. ‘de lotus) ; m. 
crinière ; n. de diverses plantes (not. du 
Mimusops Elengi ; nt. fleur de ces plantes) ; 
n. d'une montagne ; -in- a. muni d’une cri- 
nière ; m. lion ; n. d’un singe : -ini- f. lionne. 

°taru- m. arbre Kesara. 

kesaräcala- m. pl. monts autour du Meru. 


kaikaya- m. roi des Kekaya ; pl. les fils 
de ce roi ; les Kekaya ; -ī- f. = Kaikeyī. 


kaikasī- f. fille du Räksasa Sumālin. 


kaïkeya- m. = Kaikaya ; descendant des 
Kekaya ; fils de Çibi ; -ï- f. princesse des 
Kekaya, femme de Daçaratha. 


kaim-karya- nt. servitude. 
kaïnkiräta- a. de kinkirala-. 
kaïitabha- m. n. d’un Asura tué par Visnu. 
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°jit- °dvis- kaitabhari- kaïitabhärdana- m. 
ép. de Visnu. j 

kaitaka- a. qui provient de l'arbre ketaka. 

kaitava- m. patron. dďd’Ulūka ; nt. enjeu : 
ne mensonge ; -ka- nt. tricherie (au 
jeu). 

väda- m. fausseté, tromperie. 

kaidārika- nt.'une quantité de (champs) 
kedāra. 


kairava- nt. nénufar blanc (fleurissant la 
nuit). 

kairāta- a. qui provient des Kirāta, relatif 
aux Kirāta ; m. prince des Kirāta ; -ka- a. 
relatif aux Kirāta. 

kailātaka- a. ép. de madhu- (?). 

kailāsa- m. n. d’une montagne dans 


l’Himâlaya, résidence de Kubera et de Çiva. 
°nāiha- m. ép. de Kubera. 


kaivarta- -ka- m. pêcheur, homme de la . 


caste des . pêcheurs ; -iya- a. 
pêcheur (conte). 

kaivalya- nt. unité absolue, isolement, 
détachement de tous les liens, béatitude : a. 
qui conduit à la béatitude, à la libération éter- 
nelle. 


kaiçava- a. relatif à Keçava (Krsna). 

kaiçika- m. pl. subdivision des Yädava ; 
-ī- f. n. d’une localité ou d’une rivière. 

kaïiçora- nt. adolescence, jeunesse. 

°vayas- a. adolescent. 

koka- m. loup ; Anas casarca, sorte d'oie. 

°nada- nt. fleur du lotus rouge ; -inī- f. 
lotus rouge ; °nadayati dén. prendre pour un 
lotus rouge. ` - 

kokila- m. coucou indien (renommé pour 
son chant, Eudynamis orientalis, auj. Koïl) ; 
-ka- id. ; -ä- f. femelle du kokila. 

kokiläksa- m. Asteracantha longifolia. 

koñka- m. pl. n. d’un peuple. 

konkana- m. pl. n. d’un peuple (Deccan 
occidental) ; koñkäna- a. qui provient du 
pays des K. (cheval) ? 

kom-kära- m. le son kom. 

kotara- nt. creux d’un arbre, creux en 
général, cavité :--a- f. mère de Bäna ; -vant- 
a. qui a des cavités. 

kotavi- f. femme nue. 

koti- f. extrémité courbe (d'un arc, d’une 


relatif à un 
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griffe, etc.) ; bout, pointe ; corne de la lune ; 
le plus haut degré, excellence (ifc.) ; le plus 
haut chiffre de l'ancien système de numéra- 
tion (dix millions) ; nombre incommensu- 
rablé ; -mant- a. muni d’une pointe ; -ças 
par dizaine de millions, par multitudes incal- ~ 
culables. 

‘rtha- nt. n. de divers Tirtha. 

kolïçvara- m. millionnaire. 

kotika- m. fils d'un prince ; -ā- f. ifc. le 
plus méprisable de. 

kołikāsya- m. fils du roi Suratha. 

kotta- m. forteresse. ; 
_‘päla- m. commandant d’une forteresse. 

kotya- m. pl. n. d'un peuple. 

kona- m. coin, angle ; bâton, baguette, 
plume (qui sert à jouer de certains instru- 
ments) ; -ikā- f. baguette de tambour. 


ko-danda- m. nt. arc. 


kodrava- m. Paspalum scrobiculatum, 
sorte de millet (mangé par les pauvres). 
kopa- m. passion, irritation,-indignation, 
colère ; -in- a. qui s’irrite, irascible. 
°janman- a. causé par la colère. 
°‘samdhuksanda- a. qui allume la colère. 


kopaka- a. irascible. 
kopana- a. passionné, irascible ; nt. fait 
d'irriter; de mettre en colère ; de s'irriter. 
kopayisnu- a. qui se propose d'irritér 

qq'un (acc.). 3 
kopita- a. v. (rendu) furieux. 
kopya- a. y. qu'il faut irriter. 

Koral a. tendre, mou, doux, agréable ; 

-ka- id. ; 
komalänñga- a. qui a un corps tendre. 

- ko-yasti- m. vanneau ; -ka- -bha- id. 
koraka- m. nt. bourgeon, bouton de fleur. 
kora-düsaka- m. = kodrava-. | 
kola- m. porc, verrat ; nt. jujube ; -tāa- f. 

état de verrat. | 
kolähala- m. nt. 

tumulte. 
kolüka- m. n. d’un pays. 
kollaka- m. n. d'une montagne. 


bruit fort ct confus, 


ko-vida- a. expert, habile, pratique, adroit ~ ; 


à (gén. loc.) ; m. pl. n. des Ksatriya dans le 
Kuçadvīpa ; -tā- f. adresse, compétence. 
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kovidära- m. n. d'arbre, Bauhinia varie- 
= gata. ! 

koça- m. étui, fourreau ; boîte, caisse, 
caisse d'un char, récipient ; magasin de pro- 
<- visions, provisions ; trésor ; bouton (de fleur), 
= bourgeon ; bouton de feur ; ife. boule, 
globe ; lexique ; n. d’une collection de vers, 
Gāthā ; -ka- testicule ; -vant- a. qui possède 
= un trésor, riche. 

‘kära- m. qui fabrique des fourreaux, des 
boîtes, des caisses, etc. ; ver à soie. 

°grha- nt. trésor, chambre du trésor, tré- 
sorerie. 

°jata- nt. trésor, richesse. 

odanda- m. du. trésor ct armée. 

°dasa- m. n.. d’un homme. a 

°pāla- m. gardien du trésor ; °rakșin- id. 

°pelaka- m. nt. coffre. 

°vāri- nt. eau employée dans une ordalie. 

°vãhana- nt. trésor et chars. 

°veçman- nt. = °grha-. 

‘hina- a. démuni de trésor. 
—hoçägära- m. nt. = °grha- ; koçagarädhi- 
= kārin- m. trésorier. ; 
koçäpaharir- ag. qui dérobe le trésor. 
koças-krt- m. ver à soie. 

koçala- = kosala-. 

kosa- = koça-. 
kostha- m. viscère ; estomac, abdomen ; 
t. grenier, magasin de provisions ; mur 
d'enceinte ; -ka- nt. ifc. mur d'enceinte : 
kr- entourer, enfermer. 
koslhägära- nt. trésorerie, magasin. 
 kosthägni- (feu dans l’abdomen) m. 
… voir digestif. 
kosna- a. tiède. re 


kosala- m. pl. n. d’un pays de l’Inde du 
Nord et du peuple guerrier qui l’habite (le 
= Kosala du Nord = Oudh, le Kosala du Sud 
= = Khaltisgarh) ; kosalānām naksatra n. 
dune constellation du zodiac ; -ñ- f. capitale 
— dlu Kosala (Ayodhyā). ; 
…. kosalendra- m. roi des K., Daçaratha. 
PE kohala- m. n. d'un Rsi. 
= kaukura- m. pl. n. d'un peuple. 


_ kaukurundi- m. n. d'un maître, 


pou- 


kaukkuta- a. de coq. 
a yore (qui se trouve dans un four- 
épée. 


- pl. n. dun peuple = ko. 
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kauñjara- -ī- a. d’éléphant. 

kauta-säksya- nt. faux témoignage. 

kautilya- m. autre n. de Cänakya, auteur 
d’un traité d’Arthaçästra ; nt. fait d’être 
courbé, roulé, frisé ; fausseté, tromperie. 

kautumbika- a. appartenant à 
famille ; m. chef de famille. 

kaunapa- m. n. d’un Räksasa ; d’un Nāga. 


une 


kaundinya- kuundila- kaundilya- m. 
descendant de Kundina ou de Kundini. 
kautuka- ni. curiosité, intérêt, impa- 


tience, désir (loc.) ; ce qui excite la curiosité, 
Pintérêt ; -āãt par curiosité, avec intérêt ; fête, 
cérémonie ; n. d’une cérémonie nuptiale ; 
plaisir, bonheur, prospérité ; -maya- -ī- a. 
plein de curiosité ; -vant- a. id. ; -in- a. ifc. 
curieux de, intéressé par. 

°kriyā- f. cérémonie du mariage. 

°grha- nt. maison dans laquelle a lieu la 
cérémonie du mariage. 

‘torana- nt. arc de triomphe érigé dans cer- 
taines fêtes. 

°pura- nt. n. d’une ville. 

°’mañgala- nt. cérémonie, fête solennelle : 
n. d’une cérémonie nuptiale. # 

‘rasa- m. sentiment de curiosité. 

‘sthäna- ni. motif ou objet de curiosité. 

kautukägüra- m. nt. salle de fêtes, salle. 
dans laquelle a lieu la cérémonie du mariage. 

kautühaäla- nt. curiosité, intérèt, désir 
(loc., acc. avec prati, inf.) ; chose qui excite la 
curiosité, l'intérêt; phénomène extraordinaire: 
fête, cérémonie ; -{ä- f. curiosité, intérèt. 


kautsa- m. patron. de divers personnages : 
nt. n. d’un hymne de Kutsa. É 

kau-nakhya- nt. étai de celui qui a une pe. 
maladie des ongles. 

kaunti-f. n. d’une rivière. 

kaunteya- m. métron. de: divers 
nages, dont Yudhisthira. 

kaunda- -ï- a. qui provient du ou se rap- 
porte au jasmin. 
 kaupina- nl. parties génitales ; pièce. 
d’étoffe servant à les couvrir : faute, péché. 
. kaubera- -ï- a. qui se rapporte ou appar- 


tient à Kubera ; f. (s. e. diç-) région septen- 
trionale, Nord. (s. e. diç-) région septen 


saumana -T a. juvénil, virginal (k.patih … Ge 
homme qui a épousé une vierge ; k.bhāryā 


person- 


~ 
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femme qui est allée au mariage en état de 
virginité ; k.vralam vœu de chasteté) : qui se 
rapporte au dieu de la guerre ; m. n. d'une 
montagne ; nt. jeunesse, adolescence, inno- 
cence de la jeunesse, virginité ; f. une des 
sept Mères, la puissance du dieu de la guerre ; 
-ka- nt. enfance, adolescence. 

‘cârin- °brahma-cürin- ‘vrala-cärin- a. 
chaste. 

°bandhaki- f. prostituée. 


kaumāra-rājya- nt. état de prince héritier. 


kaumārika- a. qui aime ses filles (pèrei, 
les jeunes filles. 

kaumuda- m. le mois Kārttika ; -ī- f. clair 
de lune ; jour de pleine lune dans le mois 
consacré à Kāritikeya et fête de ce jour en 
l’honneur de ce dieu. 

kaumudi-rajani- f. nuit de pleine lune. 

°’maha- °mahotsava- m. fête de la pleine 
June. 

kaumudvateya- a. métron., descendant 
de Kumudvatī. 


kaumodaki- f. n. de la massue de Visnu 
ou de Krsna. 


kaurava- -ī- a. qui se rapporte, qui appar- 
tient aux Kuru ; m. descendant de Kuru. 
kauraveya- m. pl. descendants de Kuru. 


kauravya- a. descendant de Kuru ; m. n. 
d’un Nāga ; pl. = les Pāņdava ; n. d’un 
peuple. 

kauru-ksetra- m. pl. habitants du Kuru- 
ksetra. 

kaurma- a. de tortue. 


kaula- -ï- a. qui concerne une famille, qui 
s'étend à toute une famille ; familial. 


kaula-patya- nt. état de chef de famille. 


kaula-putra- nt. condition d’un fils de 
bonne famille. 


kaulika- m. tisserand. 
kaulina- a. relatif à une famille noble ; nt. 


rumeur, bruit scandaleux ; acte déplaisant ; 


haute naissance (?) ; -ya- nl. haute naissance. 


kaulüta- m. pl. n. d’un peuple ; sg. roi 
des Kaulüta. 


kauvera- = kaubera-. 
1 kauça- -ï- a. fait d'herbe kuça. 
2 kauça- a. de soie. 
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1 kauçala- = kausala-. 


2 kauçala- nt. bien-être, confort, prospé- 
rité ; habileté, adresse ; -ya- bien-être, etc. 


kauçalikä- f. présent, cadeau. 


kauçämbi- f. n. d'une ville sur le Yamuna, 
près d'Allahabad, capitale de l'empire Vatsa 
(mod. Kosam) ; -ikä- n. d’une femme ; -īya- 
a. de Kauçāmbī. 

kauçārava- = kausärava-. 

kauçäçvi- f. v. l. pour kauçämbt.. 

1 kauçika- a. qui se rapporte à Kuçika ; 
m, patron. de divers personnages (not. de 
Viçvämitra et d’Indra) ; pl. les descendants 
de Kuça ; -ī- f. n. d’une rivière (Kosi, près de 
Bhagalpur) ; d’une nonne bouddhiste. 


2 kaucika- a. fourré (épée) : de soie ; nt. 
tissu de soie (de cocon), vêtement de soie. 

3 kaucçika- m. hibou. 

kauçija- m. pl. n. d'un peuple. 


kauçilavya- nt. profession d'acteur ou de 
danseur. 


kauçeya- a. de soie ; nt. tissu de soie, 
vêtement de soie. 


kauçya- a. fait d'herbe kuça. 

kausärava- m. patron. de Maitreya; -i- id. 

kausitaki- m. patron., n. d’un maître. 

kauseya- = kauçeya-. 

kausala- m. pl. n. 
Kosala). 


kausalya- a. qui appartient au peuple des 
Kosala ; m. prince des Kosala : -ä- f. n. de 
diverses femmes, dont la mère de Räma. 

kausalyā-mātr- m. ép. de Räma. E 


kausīda- -ī- a. en rapport avec le prêt. 
kausuma- -ī- a. en fleurs, fleuri; nt. pollen. 
kausumāyudha- a. relatif au dieu de 
l'amour. : 
kausumbha- -ī- a. teint de carthame. 


kaustubha- m. ni. n. d'un bijou mythi- 
que obtenu par le barattement de l'océan et 
qui orne la poitrine de Visnu ou de Krsna. 

krakaca- m. nt. scie ; m. instrument de 
musique ; -ika- m. scieur. 

krakara- m. perdrix (Perdix sylvatica) ; 
tva nt. état de perdrix. 


kratu- mn. projet, propos, entendement, 


d'une dynastie (de 


` 
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intelligence ; Intelligence personnifiée (fils 
de D aina) ; sacrifice, offrande, Offrande 
personnifiée ; -mant- fils de Viçvāmitra ; 
“maya- -t- a. doué d'entendement. 

°deva- m. n. d’un homme. 

edhvaja- m. n. d'un Rudra. 

opati- m. seigneur du sacrifice. 3 

eřāj- °räja- m. roi des sacrifices, sacrifice 
excellent (Rajasüya). 

vikrayin- a. qui vend les bénéfices d’un 
sacrifice. 

kratha- m. pl. n. d'un peuple (tribu des 
Yadava) ; sg. n. de divers personnages. 


krathana- m. n. de divers personnages ; 
d'un singe. 

KRAND- krandati -te ; cakranda ; akran- 
dit; krandayaii ; krandita- kranditum — 
crier haut, hurler, faire du bruit, gémir ; 
invoquer (en suppliant) ; a. v. invoqué par 
des cris. 

krandana- nt. ifc. gémissement, plainte. 

'dhvani- m. lamentation. 

KRAM- krāmati (-te) kramate (-ti) ; ca- 
krāma cakrame ; akramīi ; kramisyali -te 
kramsyati -te ; kramyate caùkramyate cikra- 
mişati kramayali krāmayati (kramyate) ; 
krānta- kramitum kräntum kramilva krantva 
°kramya — aller, marcher, avancer à grands 
pas ; passer, dépasser, être supérieur ; s’effor- 
cer de (dat. ou inf.) ; prendre possession de, 
dominer ; moy. prospérer, avoir effet, avoir 
succès ; int. errer; 


krama- m. pas ; marche, démarche, che- 
min, cours ; ife. pied ; position prise pour 
sauter, pour bondir ; ordre, succession, série, 
manière d'agir, façon ; façon particulière de 
réciter les Veda ; -ät -ena graduellement, en 
ordre, selon la règle ; -tas graduellement, 
successivement, au fur et à mesure ; -ças id. : 
régulièrement, par degrés ; -ika- a. transmis 
directement par succession, ‘hérité. 

‘käla-yoga- m. les événements dans leur 
ordre chronologique. 
~ gaa- a: v. qui est venn dans le chemin de 

(gén.). à F 

ayoga- m. suite, ordre, succession : -ena 
régulièrement. 

wrddhi- f. croissance, augmentation gra- 
duelle. 

?saras- nt. n. d'un étang sacré. 

kramāgata- a. v. lIransmis directement par 
succession. 
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kramäyäla- a. v. parvenu au trône par droit 


de succession. + 
kramaucilya- nt. ordre qu'il convient de 


suivre. . 
kramana- nt. marche, démarche : ifc. fait 
de passer, de traverser. 
krami- = krmi-. 
kramuka- m. arbre à bétel, sorte d’arech. 
kramelaka- m. chameau. 


kraya- m. achat, acquisition. 

°krila- a. v. acheté, acquis. 

ovikraya- m. sg. et du. achat et vente, com- 
merce ; -in- m. commerçant, acheteur ou ven- 


deur ; ‘vikrayänugçeya- in. annulation d’une: 


vente ou d’un achat. 

krayänaka- nt. objet à acheter, marchan- 
dise. 

krayika- a. qui achète. 

kravya- nt. viande crue, charogne. 

°‘bhaksin- a. carnassier. 

°mukha- m. n. d’un loup. 

kravyād- kravyāda- ag. qui dévore la viande 
crue ou les cadavres, carnassier ; ép. du feu 
et de plusieurs mauvais esprits. 5 

krastavya- a. v. qui doit être extrait. 

kräkacika- m. scieur, scieur de bois. 

krätha- m. n. de divers personnages et 
animaux. 

kränta- (KRAM-) a. v. allé ; étendu ; 
qui attaque ; envahi par (fig.) ; nt. pas. 

krimi- = krmi-. 
_kriyā- f. exécution, réalisation ; instruc- 
tion, connaissance ; affaire, activité, travail ; 
œuvre, ouvrage littéraire ; acte religieux, 


sacrifice, cérémonie (not. rite funéraire) ;. 


sacrifice personnifié ; -vant- a. actif, agissant, 
occupé, qui comprend les affaires : qui accom- 
plit les cérémonies religieuses. 

v . . 

yoga- m. emploi d'instruments ou de 
moyens : forme prátique de la philosophie 
Yoga. 
; lopa- m. cessation d’une cérémonie, omis- 
sion de sacrements. 

“vidhi- m. règle de conduite ; °vidhi-jña- 
ag. qui connaît les règles de conduite. 

kriyāpavarga- m. accomplissement d'une 
affaire, d’une tâche. 

kriyabhyupagama- m. promesse formelle: 


KRI- hrinäli krinile : cikraya : kresyati 
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-te ; kriyate cikrisate ; krīta- kretum kritva. 
°krīya — acheter, acquérir (gén. ou abl. de la 
pers. à laquelle on achète). 

' KRĪD- kridali -te ; cikrida -de : kridi- 
syali ; kridayati (kridäpayati) ; kridita- kridi- 
tum °kridya — jouer, s'amuser, folâtrer ; 
caus. forcer à jouer. 


kridana- nt. jeu, amusement, sport ; -ka- 
m. jouct ; -katayä comme jouet, en guise de 
Jouet. 


- kridaniya- nt. jouet ; -ka- m. jouet. 
. kridanïyæka-samnibha- a. semblable à un 
. jouet, à une poupée. . 


kridä- f. jeu, amusement, passe-temps ; 
endroit où l’on joue ; -ma&ya- -1- a. qui con- 
siste dans le jeu ou dans l’amusement. 

‘kapitva- nt. fait d'imiter un singe en 
manière de jeu. 

°känana- nt. parc {de plaisance). 

°käsära- m. étang d'agrément. 

“ketana- nt. maison d'agrément. 

°kopa- m. colère par jeu, fictive. 

°kautuka- nt. curiosité pétulante. 

‘kauçala- nt. art de jouer. 

°grha- nt. maison de plaisir. 

°paricchada- m. jouet. 

°parvata- -ka- m. colline où se trouvent des 
terrains de jeu. 

‘pradeça- m. terrain de jeu. 

°mayüra- m. paon que l'on entretient pour 
l'agrément. 

°’markata-pola- m. petit singe que l'on 
entretient pour .l’agrément. 

°mrga- m. bête que l'on entretient pour 
l’agrément. 

°yoga- m. arrangement de jeux ou d’amu- 
sements. 

°ratha- m. voiture servant aux parties de 
plaisir. 

erasa- m. plaisir que l’on trouve à jouer ; 
-maya- -ï- a. consistant en le plaisir du jeu. 

°weçman- nt. maison de plaisir. 

°cakunta-' m. oiseau que l'on entretient 
pour son plaisir. 

°çaila- m. = °parvala-. 

°saras- nt. étang d'agrément. 

osthäna- nt. kridoddeça- m. terrain de jeu. 

kridäyoga- m. fait de faire jouer ou offrande 


de jouets. 

krīdita- (KRĪD-) a. v. ayant joué ; nt. 
jeu, amusement. 

kriditr- ag. qui joue, qui s'amuse. 


` 
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krita- (KRI-) a. v. acheté (not. dit du, 
adôpté par voie d'achat) ; acquis ; -kaæ. id 
4 KRUDH- krudhyali -te ; cukrodha” 
krodhayati ; kruddha- kroddhum-kruddhud: 
— s'irriter, être irrité (contre qq'un, dat. ~ 
gén. ; au sujet de qqch., loc.) ; caus. irriter, < 
mettre en colère ;a. v. irrité, en colère. E 
2 krudh- f. colère. E 
KRUÇ- kroçati -te ; cukroça ; kruçyate ; 
krusta: kroslum °“kruçya — crier, gémir, 
appeler en criant ; s'écrier ; pleurer ; a. v. qui 
crie, qui appelle en criant. X 


krūra- a. sanglant, cruel, effroyable ; dur, 
solide ; nt. cruauté, méchanceté, acte cruel, 
rudesse ; -am terriblement ; -tā- f. cruauté. 
- karman- nt. travail difficile, acte de 
cruauté ; a. qui commet des actęs de cruauté, 
cruel, effroyable ; °karma-krt- m. bête féroce, 
rapace. 
“ceştita- a. cruel, féroce. 
°drç- a. qui a l'œil terrible. 
°drsti- f. regard terrible. À 
°niçcaya- a. qui a pris une cruelle résolu 
tion. 
‘buddhi- °mānasa- a. d'âme cruelle: 
°locana- m. n. d'un hibou. 
°samäcära- a. qui agit cruellement. s 
esvara- a. qui crie d'une manière effroyable. 
krüräksa- m. n. d’un hibou. ee 
krüräcära- a. qui se conduit avec cruauté 5 
°wihäravant- se plaisant dans une conduite 
cruelle. à i 
krūrāçaya- a. qui contient des animaux 
dangereux (fleuve) ; d’un naturel cruel. 
kreńñ-kāra- m. le son kreñ. 
krenkä-rava- m. cri du paon. 
kretavya- a. v. achetable. 
. kretr- ag. acheteur. 
kroda- m. poitrine, thorax (de l'homm 
des animaux) : intérieur d’un objet, cavi 
verrat, sanglier ;-1- f. truie ; -t-kr- embras 
devenir maître de. £ 
väla- m. soie (de porc). 
krodha- m. colère, fureur ; colère perso 
nifiée ; -maya- -1- a. de nature irritable, 
sionné ; -ilva- nt. fait d'être emporté. 
_°caksus- nt. œil (flamboyant) de colère 
vja- a. produit par la colère (vice): 
°mürchita- a. v. affolé par la colère. 
°yaça- m. empire de la colère ; sg. et, 


LE 
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de différentes sortes de mauvais esprits ; -- 
f. n. d'une fille de Daksa ; °vaça-ga- a. sujet 
à la colère. ` ] 
°çatru- m. n. d’un Asura ; °hantr- id. | 
krodhägni- m. flamme de la colère ; -im 
kr- s'enflammer de colère. 


krodhana- a. adonné à la colère, irritable, 
fâché (contre qq'un, loc.) ; nt. ifc. colère ; 
m.; n. de divers personnages ; -Tya- a. V. 
susceptible d’exciter la colère. 


kroça- m. cri, appel ; portée de la voix 
(mesure de distance, mod. coss). 


krostuka- m. chacal ; -ï- f. chacal femelle ; 
fille de Krodhavaçā. 


krostr- (facult. kros{u- dans les cas faibles 
m. chacal ; n. d’un prince. - 


krauñca- m. courlieu ; n. d’une monia- 
gne dans l’ Himålaya oriental ; n. d’un Dvipa ; 
nt. armc de jet; ordre particulier d’une 
armée ; ép. d'un Saman, d’une forme de réci- 
lation ; -ī- f. courlicu femelle ; fille de Tāmrā. 

°nisüdana- m. ép. de Skanda. 

°paksa- a. dont les flancs sont pareils aux 
ailes d'un courlieu. 

“padī- f. n. d’une localité. 

“mithuna- nt. couple de krauñca. 

?randhra- nt. passage dans la montagne K. 
(ouvert par Skanda). 

ripu- m. ép. de Skanda ; °çatru- id. 

wana- nt. n. d’une ville. 

krauñcäranya- nt. n. d'une forêt. 

krauñcāruņa- m. n. d'un certain ordre de 
bataille. 


krauda- -ī- a. de porc, de sanglier. 

kraurya- nt. cruauté, dureté de cœur. 

KLAM- klāmyati : caklame ; klāmayati : 
klänta® — être fatigué, épuisé ; a. v. fatigué, 
exténué, languissant, fané, desséché. 

klama- m. fatigue, épuisement, langueur. 

klanti- f. fatigue. 

KLID- klidyali -te : kledayati ; klinna- — 


L 


ètre humide, devenir humide, se mouiller S 


caus. rendre humide ; a. v. mouillé, humide ; 
attendri (cœur). 


KLIÇ- kliçnāti kliçyate -ti ; cikleça ; kle- 
çayati ; klista- klestum °kliçya — afiliger, 
tourmenter, navrer, peiner ; moy. être tour- 
menté ; caus, tourmenter ; a. v. affligé, tour- 


Aen menté, souffrant, usé (-am dans l'affliction). 


klişta-vrili- a. qui mène une vie misérable. 
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kliba- kliva- a. eunuque, impuissant ; sans 
eau (nuage) ; faible, läche, peureux ; -{va- nt. 
impuissance. 

klibayate dén. être impuissant, couard. 

kleda- m. humidité. 

kledana- nt. fait de mouiller. 

kleça- m. tourment, difficulté, souffrance, 
plaie ; -ita- a. affligé ; tourmenté ; -in- a. qui 
cause une souffrance, qui fait du mal. 

klestr- ag. qui tourmente, qui fait éprou- 
ver du dommage. ; 

klaibya- klaivya- nt. impuissance, lâcheté, 
faiblesse. 

kloman- m. nt. poumon. ; vessie (?). 

kva adv. interr. où ? en quel endroit (aussi 
fig.) ? renforcé par des particules telles que 
iva nu khalu svid : kva sukham (où est le 
bonheur ?) on ne peut pas parler de bonheur : 
kva...kva quelle commune mesure y. a-t-il 
entre... ct...? ; kvāpi, kva cid quelque part, 
quelquefois (précédés d'une négation, nulle 
part, jamais ; précédés de yatra, n'importe 
où) ; kva cn, kva cana (après une négation) 
nulle part, jamais ; yatra kva ca, yatra. kva 
cana n'importe où, n'importe quand ; kva 
cid... kva cid tantôt... tantôt, çà ct là, diver- 
sement. 

°janman- a. qui est né où ? 

‘niväsa- a. qui habite où ? 

KVAN- kvanali ; kvanayali ; kvanila- -- 
émeltre un cri, un son ; coasser, bourdonner, 
etc. ; caus. faire sonner, jouer (d'un instru- 
ment de musique) : produire un son au 
moyen de (instr.) ; a. v. hourdonnant 
(abeille) ; nt. son. 

kvanila-venu- a. qui à joué de la flûte. 

KVATH- kvathati -te : kväthayati (kva- 
thyate) ; kvathila- — cuire, bouillir, brûler 
de passion (cœur) ; caus. faire cuire PAE V 
cuit, chaud (par cuisson). 

kvathana- a. bouillant. 


kvätha- m. éhullition, décoction 
ébullition, etc. 


ksana- m. (nt.) moment, instant, mesure 
de temps (4/5 de seconde) ; m. loisir, occa- 
Sion, opportunité (ksanam kr- avoir des loi- 
sırs pour patienter; donner occasion à, gén.); 
fête ; iic. et -am un instant ; -enû -äl en un 
instant, à l'instant ; -ças par instants ; -in- a. 
qui a des loisirs. 

‘kleça- m. douleur momentanée. 


; -tas par 
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°da- f. nuit ; °dā-kara- m. lune ; °dā-cara- 
m. Raksas (noctambule). ; 

°drsta-nasta- °nasla-drsta- a. disparu: sitôt 
que vu. 

‘bhañgin- °bhañgura- a. périssable. 

‘bhüla- a. de courte vie. 

°’mätram adv. pour un 
°mäüätrena dans un instant. 

‘ruci- m. éclair. 

‘vighnita- a. ‘empêché pour un instant. 

‘vidhvamsin- a. qui s’anéantit en un ins- 
tant. 

_ksanänlare adv. après un instant, là-dessus: 
kimcit ksanäantaram pour un instant. 


ksanika- a. qui ne dure qu’un instant ; 


qui a des loisirs ; qui profite d’une occasion. 

kgata- (KSAN-) a. v. blessé, brisé, 
anéanti ; nt. blessure, contusion ; danger. 

°ja- nt. sang. 

‘punya-leça- a. qui a épuisé sa portion de 
mérite. 

‘rohana- nt. guérison, cicatrisation d'une 
blessure. 

‘vriti- a. privé des moyens de subsistance. 

ksatodbhava- nt. sang. 

ksati- f. lésion, blessure, perte, dommage, 
détriment, destruction ; -mant- a. blessé. 

ksattr- ag. serviteur, not. gardien, por- 
tier ; chambellan : m. fils d'un Çüdra et 
d’une Vaiçyä ; n. de Vidura. 

ksatra- nt. sg. et pl. pouvoir, domination, 
suprématie ; caste des guerriers (27° caste) ; 
un membre de cette caste. 

°jata- a. v. né de la caste des guerriers. 

edeva- m. n. d’un homme. ; 

°dharma- m. devoir de la caste des guer- 
riers, esprit militaire, courage ; -an- a. qui 
remplit les devoirs de la caste des guerriers ; 
m. n. d’un prince. ; 

°bandhu- m. membre de la caste des guer- 
riers ; Ksatriya pàr sa naissance mais non par 
sa conduite (terme de mépris). 

°bhrt- m. membre de la caste des guerriers. 

°voni- a. = °Jäta-. 

e»idyã- f. science de la caste des guerriers. 

°vrddha- °vrdh- m. n. d’un prince. 

veda- m. Veda de la caste des guerriers. 

°sava- m. ifc. n. d’un sacrifice. 

ksatriya- m. membre de la 27° caste, la 
caste guerrière (noblesse d'épée), guerrier ; 
-ã- f. femme appartenant à la 2% caste ; -tua- 
nt. rang d’un Ksatriya. 


seul instant ; 
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.“kumära- m. jeune Ksatriya. 
°jali- f. cafe guerrière. 
‘dimba- °potaka- °balu- m. petit Ksatriya. 
‘dharma- m. devoirs d’un Ksatriya. 
‘brahma-cürin- m, jeune Ksatriya qui fait 
ses études brähmaniques. 
‘bruva- a. qui prétend être un Ksatriya. 
°mardana- ag. qui détruit les Ksatriya. 
°yoni- f. forme d'existence d'un Ksatriya. 
. hana- m. destructeur de la caste des guer- 
riers. ; 
ksatriyänta-kara- m. ép. de Paraçurāma. 


KSAN- ksanoti ksanute ; ksata- — blesser, 


mettre à mal ; briser (un arc) ; moy. se 


blesser. 
ksantavya- a. v. qui doit être toléré, qui 


doit être pardonné ; nt. impers. on doit par- 


donner (abl.). 


ksantr- ag. qui tolère tout, qui pardonne 
tout. 

KSAP- kşapali -le ; kşapitum — ŝĉtre 
abstinent, faire pénitence ; lancer (?). 

1 kgapaņa- nt. pénitence ; -l-bhūta- a. v. 
qui a adopté l'aspect d’un ascète mendiant ; 
1 -ka- m. ascète mendiant, not. Jaina. 

2 kgapaņa- ag. qui détruit, destructeur 
(ifc.) ; nt. destruction, suppression; 2 -ka- 
a. détruisant. 

ksapayisnu- a. 
pour (acc.). 

ksapä- f. nuit. 

°kara- m. lune ; °krt- id. 

°ksaya- m. fin de la nuit, matin. 

‘cara- m. Raksas noctambule. 

°jala- nt. rosée nocturne. 

°nätha- m. lune. 

“vyapäya- m. fin de la nuit, aube ; kşapā- 
tyaya- id. 

ksapäpaha- m. soleil. 

ksapävasäne adv. le lendemain matin. 

ksapäçaya- a. ifc. couché (sur qqch.) pen- 
dant la nuit. ; 

ksapäha- nt. un jour et une nuit. 


qui veut faire pénitence 


ksapita- (KSI-) a. v. détruit, supprimé 


ksapitavya- a. v. qu'il faut finir. 

KSAM- kşamate -ti kşamyate ; cakşame ; 
ksamsyati kşamişyati ; kşamyate ksamayalt 
kşamāpaæyati ; kşānta- kşamita- kşantum — 
être patient, supporter, endurer, permettre, 
pardonner (à qq'un, gén. dat.) ; être indul- 
gent (envers qq'un) ; être en condition de 
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faire qqch. (inf.) ; caus. demander pardon à 
qq'un (acc.) pour qqch. (acc.) ; supporter 
(patiemment). 


- kgama- a. capable d'endurer, patient, 
capable de (loc. inf.) ; convenable, adapté à 
(gén. dat. loc. inf.) ; supportable, tolérable ; 
‘m. ép. de Çiva ; -vant- a. qui connaît ce qui 
est convenable ; -in- a. patient, tolérant, 

1 ksamaä- f. terre. 

°bhrt- m. montagne ; n. d’un prince. 

2 kgamā- f. patience, indulgence ; domes- 
ticité > ksomäm kr- être indulgent ou patient ; 
-vant- a. patient, apprivoisé. 

°çtla- "a. qui pratique la patience, patient. 

ksamänvita- a. patient, indulgent. 

“ksamita- (KSAM-) a. v. pardonné. 

ksamitavya- a. v. qui doit être toléré ou 
pardonné. 

1 ksaya- m: habitation, séjour, résidence. 


2-ksaya- m. diminution, ruine, perte, des- 
truction universelle ; fin ; -e au terme de ; 
-am gam- yü-, -am i- upe- diminuer, périr ; 


am nī- détruire ; -in- a. qui s'éteint (lumière), 


périssable, phtisique. 

°kara- ag. qui cause la destruction ; °krt- id. 

‘divasa- m. jour de la destruction univer- 
selle. 

Ppaksa- m. quinzaine noire. 

*yukta- a. v. tombé dans la misère ; °yukti- 
f. ruine. y 

'rogitva- nt. consomption, phtisie. 

°am-kara- a. = °kara-. 

ksayana- ag. ifc. qui détruit. 

ksayita- a. v. détruit, achevé. 

ksayitavya- a. v. qui doit être détruit. 

ksayisnu- ag. périssable : qui détruit. 

KSAR- ksarati -te ; caksüra : ksärayati : 
ksarita- — couler, s'écouler, s'échapper de 
(abl.) ; verser, répandre (abondamment). 

ksara- a. qui s'écoule, périssable ; nt. 
corps. ` 


kgarana- nt. ifc. transpiration. 


a KSAL- ksüleyati — laver, purifier par 
eau. . 


ksätra- -ī- a. qui se rapporte à la caste des 


guerriers, propre à cette caste ; nt. digni 
F3 de chef, de gouverneur. EAM 
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ksānta- (KSAM-) a. v. pardonné 


patient ; nt. patience." 

ksänti- f. patience, tolérance. 

°çila- m. n. d'un homme. 

ksāma- a. émacié, desséché, maigre ; 
infirme, faible (voix) ; -tā- f. maigreur, 
finesse. 

°kşãāma- a. très émacié. 

ksämänga- -ī- a. au corps amaigri ou 
émacié. 

ksāmya- a. v. pardonnable. 

ksära- a. caustique, corrosif, amer, salé ; 
m. substance caustique, salpêtre, etc 

°kardama- m. n. d’un enfer. 

‘ksala- “kşīņa- a. endommagé par le sal- 
pêtre. 

enadi- f. n. d’une rivière infernale. 

"päla- m. usage de médicaments amers. 

°’samudra- m. océan salé. 

ksärambu- nt. suc ou liquide alcalin. ; 

kşāroda- im. ócéan salé ; -ka- nt. liquide 
alcalin. 


kşāraka- m. filet pour prendre les oiseaux. 


ksärita- a. v. accusé de (loc. instr.), not. 
d’adultère. 


ksälana- ag. ifc. qui lave ; nt. fait de 
laver, lavage. 


ksälita- a. v. délavé, effacé. 

KSI- (véd.) habiter ; posséder, gouverner. 
ksit- ag. ifc. habitant ; gouvernant. 
ksitä- f. terre. 


ksiti- f. habitation, séjour ; terre, sol. 

‘kampa- m. tremblement de terre. 

‘ksamävant- a. patient comme la terre. 

°ksit- m. roi. 

°ja- m. arbre. 

“tala- nt. surface de la terre, sol ; ‘Laläpsa- 
ras- f. Apsaras qui vit sur la terre. 

deva- m. °devalä- f. ép. des Brâhmanes. 

°dhara- m. montagne. 

“dhārin- a. qui porte la terre. 

°dhenu- f. la terre considéréc comme une 
vache. 

°pa- °pali- °pala- ‘bhuj- m. roi. 

°bhrt- m. montagne ; roi. 

°ruh- m. plante, arbre ; °ruha- id. 

‘lava-bhuj. ag. qui possède un petit mor- 
ceau de terre, roitelet. 

°vrilimant- a. patient comme la terre. 

“sprç- m. habitant de la terre. 
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ksiliça- Esiligvara- m. roi. 

KSIP- ksipali -te ; ciksepa ciksipe ; ksep- 
syali -te ; ksipyatc ksepayali ; ksipla- ksipila- 
kseplum ksiplvä °kşipya — jeter, lancer, 
envoyer ;' précipiter dans, mettre, verser, 
repousser, renvoyer ; détruire, anéantir, inju- 


rier, insulter ; passer (le temps), perdre (le. 


temps) ; caus. faire lancer (etc.), envoyer, 
lancer ; faire descendre ; passer (la nuit) ; 
a. v. jeté, lancé, etc. 

ksipla-cilta- a. distrait, absent d'esprit ; 
-tā- f. absence d'esprit. 

ksipra- a. rapide ; ‘am rapidement, vite, 
aussitôt ; -āãt immédiatement ; ksepryas v. s. v. 

°kārin- a. qui agit vite, qui travaille vite, 
expert, adroit, habile ; °kärila- f. rapidité au 
travail, action précipitée. 

°niçcaya- a. qui se décide promptement. 

°hasta- m. n. d’un Raksas. ; 

ksiprärlha- m. affaire qui exige une démar- 
che rapide. 

KSI- ksinoli kşayati ; ksayisyati ; kşīyate 
ksapayati (kşayayati) ; kşīņa- (kşita-) — 
détruire, diminuer, endommager ; pass. 
périr ; passer (dit du temps) ; caus. détruire, 
abolir ; affaiblir ; a. v. (ksina-) diminué, 
évanescent ; faible, affaibli, émacié, pauvre, 
misérable ; ksinalä- f. fait d’être affaibli, 
détruit ; kşīyamāņa- qui périt, qui s'évanouit. 

ksina-kalmasa- a. libre de péché. 

°jīvita- a. qui n’a pas de quoi subsister ; 
vrtiti- id. 

°sāra- a. dont le suc est parti. 

ksinädhi- a. libéré de sa détresse. 

ksinäyus- a. dont la vie va à sa fin. 

kstnärtha- a. appauvri, ruiné. 

ksinopüaya- a. privé de ressources. 

ksiba(n)- = ksiva(n)-. 

ksira- nt. lait ; suc d'aspect laiteux sécrété 
par les plantes, latex, résine ; -maya- -ī- a. 
qui consiste en lait ; -vatī- f. n. d’une rivière. ; 
-ikä- f. espèce de dattier ; -in- a. riche de lait ; 
laitière (vache) ; qui sécrète un suc laiteux 
(plante) ; m. ép. de divérses plantes ; -ini- 
f. mets préparé avec du lait. 

°kunda- nt. pot à lait. | 

°ksaya- m. tarissement du lait (dans la 
mamelle). 

ofoya-dhi- m. océan de lait. ; 

edātrī- ag. f. qui dispense du lait (vache). 

°midhi- m. = °toya-dhi-. 

onīra- nt. lait et eau mélangés. 
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“pa- ag. qui ne boit que du lait (ascète) 
m. enfant, nourrisson. 5 
Te a. qui a pour gages des rations d 
ait. 

°mahärnava- "vāri-dhi- °samudra- "sägara- 
kşīrāb-dhi- ksirämbu-dhi- kstroda- kşīrodā- 
dhi- m. océan de lait. 2 

kstrodaka- m. n. d'un arbre. | 
kstroda-mathana- nt. barattement de 
l'océan de lait. 3 
kşīropasccana- nt. fait de verser du lait sur. 
kşīrormi- m. f. vague de l'océan de lait. 


ksiräyati dén. avoir l'aspect du lait. à 
kşīva- kşība- kştvan- ksiban- a. excité, … 
enivré ; -tā- f. -Lva- nt. ivresse. = 
KSU- ksauli : cuksuve ; ksula- kşutvā — 
éternuer ; a. v. qui a éternué. i 
ksut- = 2 kşudh-. Par 
KSUD- (véd. ksodali -te) : cukşuduh ; 
kşuņnņa- “kşudya — écraser, fouler aux pieds; 
a. v. écrasé, piétiné, broyé, pulvérisé, cassé, 
troué ; violé (vœu). + 
ksudra- a. petit, menu, insignifiant ; bas, 
vil, mauvais ; -ka- petit, menu ; m. pl n. 
d'un peuple du Penjab ; sg. n. d'un prince. 
‘karman- a. qui agit avec bassesse. 
°jantu- m. petit animal. | 
°paçumant- a. qui possède un petit bétail. 
°buddhi- m. n. d'un chacal. i 
‘bhrt- m. n. d'un homme. 
°rasa- m. pl. plaisirs grossiers: 
°çila- a. d’une nature basse. M 
°‘samäcära- a. qui se conduit avec bassesse. i 
ksudräksa- a. qui a de petites mailles (filet) 
ksudrätman- a: d'un caractère bas: gs 
°am-cara- ag. qui broute de petites feuilles. 
1 KSUDH- kşudhyati ; kşudhita- — avoir 
faim ; a. v. qui a faim, affamé. "N 
‘2 kgudh- f. faim. 4 
ksul-ksäma- °ksäma-kantha- a. émacié par. 
la faim. € = 
‘trsnopapidita- a. v. tourmenté par la faim 
et la soif. A 
°para- a. très affamé. AE 
‘pipasa-pariçranta- a. v. tourmenté par la 
faim ct la soif. ; = 
°pipāsita- a. v. affamé et altéré. 
°praltkära- m. recours contre la faim. a 
ksud-roga- m. souffrance causée par la 
faim. al 


ksudhä- f. faim. 


çänti- f. apaisement de la faim, satiété. 
—…./:sudhäria- ksudhäardila- a. v. tourmenté 

= parla faim. 

—.  ksudhälu: a. affamé, toujours affamé. 


ksupa- m. arbuste, buisson ; n. d’un vieux 
- roi. 


—  KSUBH- ksubhyali -te ksobhate ; cukso- 
—_bha cuksubhe ; ksobhayali -te ; ksubdha- 
~ ksubhila- — être agité, être secoué, trembler, 
= fre en mouvement ; caus. mettre en mou- 
= vement, agiter ; a. v. agité, secoué, excité 
(aussi fig., par la passion, la crainte) ; ksub- 
= dhalä- f. agitation. 


Si ksubhä- f. sorte d'arme (?). 


~ ksura- m. rasoir, couteau affilé, cimeterre; 
flèche en forme de rasoir ; -ikā- f. couteau, 
poignard. 
°klpla- a. v. rasé. 
kriya- f. emploi d'un rasoir. 
_“dhăra- a. aiguisé, affilé comme un rasoir ; 
flèche en forme de rasoir : -ã- f. tranchant 
un rasoir. i 
°pavi- a. très affilé, très tranchant. 
"pra a. affilé comme un rasoir ; m. flèche 
“cn forme de rasoir. 
‘bhände- nt. étui de rasoir. 

“ksulla- -ka- a. petit, menu, insignifiant. 


= ksetra- nt. sol, terrain, propriété foncière, 
champ (-am kr- labourer un champ) : lieu, 

siège, localité, sphère d'action ; matrice, 

emme, épouse ; corps : -{a- f. siège, rési- 

ce ; -ika- m.. propriétaire d’un champ, 

ri. 

…karma-kri- ag. laboureur, cultivateur. 

= “grha nt. sg. champ et maison. 

> jæ ag. (fils) né de Punion de l'épouse avec 
un frère où un autre parent du mari, une des, 

= 1? catégories de fils envisagées par les lois 

«hindoues. 
| @ a: qui connaît les lieux, habile, expert, 

oit ; m. (qui connaît le corps), âme, prin- 

> conscient. 3 

zvaiü- f. n. d’un serpent. 

ati- m. propriétaire d'un champ. 

pada- nt. lieu consacré (à une divinité, 
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°raksa- m. gardien d’un champ. 
°yasu-dhä- f. terrain cultivé. 

ovid- a. = °jña- ; sage. 
°sambhava- m. = °ja-. 
ksetropeksa- m. fils de Çvaphalka. 


kgepa- m. action de jeter, de lancer, jet, 
tir ; injure, offense, blâme ; -ka- ag. ifc. qui 
jette, qui lance ; inséré, interpolé. 


ksepana- nt. action de jeter, de laisser 
aller (une corde d'arc), d'envoyer, de :sus- 
pendre ; fronde ; -ī- f. fronde. 


ksepaniya- nt. fronde. 


ksepiyas adv. compar. aussi vite que pos- 
sible; 


kseptavya- a. v. 


injurié. 
kseptr- ag. lanceur. 
ksepya- a. v. qui sert à mettre. 


ksema- a. habitable, commode, qui donne 
la paix et la sécurité ; m. nt. paix, tranquil- 
lité, sécurité, bien-être, bonheur, prospérité 
(ksema- souvent en opposition avec yoga-, la 
tranquillité et l’action, la jouissance et l’ac- 
quisition et v. yoga-k.) ; -am te formule de 
salut ; m. prospérité personnifiée ; n. de 
divers personnages ; nt. un des sept Varsa 
dans le Jambudvipa ; -ena -ais à l’aise, en 
sécurité ; -ã- f. n. d’une Apsaras ; -in- a. qui 
jouit de la paix et de la sécurité, sûr, à l'abri. 

*kara- °karman- °käraka- a. qui confère la ` 
paix, la sécurité, le bonheur. 

°darçin- m. un. d’un prince des Kosala ; 
“darçiya- a. relatif à ce prince. 

°dhanvan- m. n. d'un prince. 

°dharman- a. = °karman-. 

‘dhürli- m. n. d’un guerrier. 

°mūrli- m. n. d'un prince. 

*yuktam adv. d’une manière prospère. 

“vrddhi- m. n. d’un chef, militaire des - 
Gälva. 

°çüra- (héros du temps de paix) m. hâbleur. 

ksemädhi- m. n. d’un prince de Mithila. 

ksemendra- m. n. d’un auteur. 

ksemam-kara- m. roi des Trigarta. 


ksemaka- m. n. d'un Näga ; d’un vieux 
roi ; du dernier descendant de Pariksit. 


ksematara- compar. nt. état plus confor- 
table, bonheur plus grand. 


ksemya- a. qui confére la paix ct la tran- 4 


qui doit être jeté ou 
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quillité, prospère 
de divers princes. 
ksoni- -ï- f. terre : 
sente la terre. 
°i-pati- m. roi. 
°bhrt- m. montagne. 


ksoda- m. toute substance pulvérisée, 
farine, poudre, poussière ; fragment, goutte. 


ksodiyäms- compar. de ksudra-. 


ksodya- a. v. qui doit être écrasé, foulé 
aux picds. 


; salubre (contrée) ; m. n. 


-imaya- -i- a. qui repré- 


ksobha- m. tremblement, agitation, trou- 
ble, émotion ; fort courant d’eau. 
ksobhana- a. qui agite, qui trouble. 
ksobhya- a. v. qu'il faut agiter. 
ksauni- f. terre. 
“dhara- m. montagne ; °bhrl- id. 

‘päçü- f. entrave (d'un cheval). 
ksaudra- m. l'arbre Michelia Campaka ; 
. d’une caste mixte ; nt. miel. 
“patala- m. ou nt. rayon de miel. 
ksauma- -ī- a. de lin, de fil : nt. drap de 
fil, vêtement de fil. 


_ 


ksaura- nt. action de raser ; (-am kr- 
raser ; caus. se faire raser). 

°pavya- a. composé de foudres et de lames 
tranchantes (?). 


ksmä- f. terre. 

°dhara- m. montagne. 

°pati- m. ifc. roi ; °bharir- id. 

°bhrt- m. montagne ; roi. 

’çcayana- nt. fait d'être enterré. 

ksmänta- m. la terre tout entière. 

ksraum interj. mystique. 

KSVID- ksuedali ; ksvedayali ; ksvedilu- 
— siffler, grincer, bourdonner, etc. ; a. v. 
qui bourdonne, ete. 

kşveđita-nāda- m. cri de triomphe. 

ksveda- m. poison ; -ã- f. rugissement des 
lions, cris de guerre. 


ksvedana- nt. fait de siffler. 


KSVEL- ksvelali : 
jouer ; a. v. nt. jeu. 

ksvelana- nt. ksueli- ksvelika- f. jeu, amu- 
sement. 


ksvelita= — sauter, 
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kha- nt. trou, cavité ; l’une des (neuf) 
ouvertures du corps humain, organe des 


air. 
°ga-‘a. qui se meut dans, l'air ; m: oiseau, 
insecte volant ; soleil ; air, vent ; °ga-patira- 
4. ayant des plumes d'oiseau (flèche) ; °gäā~ 
dhipa- m. ép. de Garuda ; °gendra- m. Toi 
des oiscaux ; “gendra-dhvaja- m. ép. de Visnu. 
°gaņna- m. n. d'un prince. 
°gata- a. v. qui se meut dans l'air. 
°gama- a. qui se meut dans l'air, volant ; 


m. oiseau ; n. d'un Brâhmane. 


°cara- m. oiseau ; esprit aérien 
meut dans l'air ; °cärin- a. id. 

°’citra- (peinture dans le ciel} nt. 
inexistante ou impossible. 


za. qui se 


chose 


culier. 

°dyota- m. insecte phosphorescent ; "af" 
ép. de l’œil gauche (sous-ent. duür-)- 

‘pura- nt. ville bâtie dans le ciel. 

°puspa- (fleur dans le ciel) nt. chose inexis- 
tante ou impossible. i 

“mūrlimant- a. revêtu d'une forme immor- 
telle. 

“latā- (liane dans le ciel) f. = °puşpa-. 

°cartrin- a. revêtu d’une forme divine. 

°stha- ag. qui se tient dans l'air. 

khe-cara- a. qui se meut dans l'air, volant ; 


m. oiseau ; esprit aérien (messager des dieux, 


etc.) ; -1- f. (siddhi- ou gati-) pouvoir magique 
de voler : ép. de Durgā : -{va- nt: pouvoir 
magique de voler. E 
°paribhrama- a. qui se meut dans lair. 
khakkhata- a. vieux. 
KHAC- khacali (khacant-): 
s'avancer en dehors, saillir 
(ifc. instr.). 


khaja- m. -ä- f. bâton servant pour agiter, ` 


pour baratter. 
khañja- a. boiteux ; -{ä- f. claudication, 


fait de boiter. 3 


khañjana- m. hoche-queuc. 
khañjarita- -ka- m. hoche-queuc. 
khatakä-mukha- m. position particulière 


CPS RP PL Lt dl 


°dina- °paridinaka- nt. n. d'un vol parti- 


khacita- Les 
a. v. serti de 


#. 
Fa, 


sens ; blessure ; moyeu ; espace vide, éther, ` | 


. ,KHATA 


khatakhatayate dén. onomal..craquer, 
Ne craqueter. s 
=: khatva- (khafta-) f. lit, couche. 
‘tale adv. sous le lit. 
4 khatvañga- (massue ayant la forme d'un 
€ pied de lit) m. nt. arme de Giva, de Durgä, 
ao “bâton des Yogin ; m. n. d’un roi ; -in- a. 
ayant à la main un morceau de lit ; °dhara- 
à m. ép. de Giva ; °ghantä- f. cloche attachée 
~ au bâton des Yogin. 


khadga- m. épée, glaive ; rhinocéros ; n. 
du fils d’un marchand ; -in- a. armé d'épée ; 
m. ép. de Giva ; rhinocéros ; -maya- -ī- a. qui 

“consiste en épées ; -vani- a. armé d'une épée. 
°grähin- (qui porte l'épée) m. dignitaire 
particulier. 

°dhara- m. n. d'un soldat. 

"dhārā- f. lame d'épée. 

°paltra-vana- (forêt qui a des épées pour 

| feuilles) nt. n. d’un enfer. 
| °päta- °prahära- m. coup d'épée. 
°lala- f. lame d'épée. 
vidya- Î. escrime. 
a sakha- a. qui a pour ami le glaive, armé 
d'une épée. 
°hasta- a. ayant une épée à la main. 
; khadgāmişa- nt. chair du rhinocéros. 
A khadgi-dhenukā- f. rhinocéros femelle. 

khanakhanäyate dén. onomat. émettre 
un bruit particulier, faire tic-tac, craquer, etc. 

khanatkhanï-krta- a. v. qu'on a fait 
tinter ou craquer. 

khanda- m. nt. fissure, brèche, brisure, 
ERA lacune ; partie, fragment, morceau, portion, 
section, chapitre, division ; nombre, multi- 
tude ; -ï-kr- mettre en morceaux ; -ka- m. 


F 
5 ceaux, en morceaux (ço gam- bhü- yā- être 
o coupé en morceaux, tomber en morceaux ; 
= -çak kr- mettre en morceaux) ; -ika- f. graine. 
E ‘käpalika- m. ascète Kāpālika d’une caté- 
5 gorie inférieure. 
Pkära- m. préparateur de sucre candi. 
kavya-. nt. poème d'une catégorie infé- 
rieure, poème fragmentaire. 
fdhärä- f. sorte de danse ou de mélodie. 
‘paraçu- m. ép. de Giva ; de Paraçuräma. 
450 m. nt. n. d’un village ou d’une 
ville. 


khandana- ag. cassant, réduisant en mor- 
ceaux, détruisant (ifc.) ; nt. fait de couper, 
de mettre en morceaux, de blesser (surtout 


morceau, partie, fragment ; -ças par mor- 
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avec les dents) ; de tromper, de décevoir ; 
d'interrompre (un sacrifice). 

khandayati khendayisyali ; khandita- — 
dén. briser, mettre en morceaux, troubler, 
ruiner ; enfreindre (un ordre) ; a. v. coupé, 
déchiré, mis en.morceaux ; détruit, blessé 
(surtout avec les dents), brisé (aussi fig., 
amour, alliance, etc.) ; trahi, abandonné ; -&- 
f. femme abandonnée. 

khandila-vigraha- a. mutilé, infirme. 

ovrila- a. qui mène une vie dissolue. 


khandalaka- m. petit morceau. 

khandiman- m. état fragmentaire. 

khadira- l'arbre Acacia Catechu (dont le 
bois fourni le cachou). 

KHAN- (KHA-) khanati -le ; cakhäna 
(cakhnuh) ; khanisycti ; khäyate khanyate 
khänayati : khäla- khanitum khanilva khätva 
— creuser, bêcher, fouiller, enterrer, ense- 
velir ; caus. faire creuser. 

khanaka- ag. qui creuse. 

khanati- m. n. d'un homme. 

khanana- nt. action de creuser ; d’enter- 
rer. 
khani- f. mine (surtout de pierres pré- 
cieuses). 

°netra- 
dhama. 

khanitr- ag. qui creuse, qui bêche. 


khanitra- nt. -G- f. instrument pour creu- 
ser, bêche ; m. n. d’un prince ; -ka- nt. petite 
pelle. 


°i-netra- m. ép. du prince Karam- 


- khara- a. dur, rude, solide, épais, grave, 
aigu ; injurieux, blessant ; m. âne ; n. d’un 
Asura ; d’un Raksas ; -ī- f. ânesse ; -tara- 
compar. très aigu. 

‘kandüyana- (fait de gratter avec une 
pointe) nt. fait d'empirer un mal. 

°ketu- m. n. d'un Raksas. 

°denda- °näla- nt. lotus. 

°nakhara- m. n. d’un lion. 

°prāņa- nt. vase particulier. 

°yäna- nt. charrette tirée par un âne. 

°sparça- a. impétueux, violent (vent). 

kharï-vätsalya- (amour maternel 
mule) nt. amour (maternel) sans objet. 


kharäyita- nt.-conduite d’un âne. 


kharostri- kharosthi- f. n. d’un alphabet: 
indien. 


d’une 
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kharjüra- m. -i f. Phœnix l i 
tier) ; nt, fruit de cet arbre. A nR 
kharba- kharva- 
(1 suivi de 37 zéros), 
kharvata- m. hameau, 
tagne. 


kharvita- a. devenu nain. 


khala- m. nt. aire, grenier : sédiment de 
Phuile, etc., tourteau ; m. (-ā- f.) méchant ; 
-ï- f. sédiment de l'huile ; -t-kr- (réduire à 
l'état de tourteau) maltraiter. 

°dhāna- nt. grange. 
khali-kära- m. ‘krti- f. mauvais traitement,- 
abus. 


khalāyate dén. se conduire comme un 
méchant. 

khalin- a. ép. de Çiva ; m. pl. n. d'une 
classe de Dānava-; -a- m. n. d’une localité. 

khalina- nt. mors. 


khalu particule certes, en vérité, voilà que, 
or (souvent pour exclure, réfuter, restrein- 
dre) ; renforce la négation na : nullement ; 
devant abs. « cessez ou cessons de... ». 

khalväta- a. chauve. 

khaça- khasa- m. pl. n. d’un peuple bar- 
bare et du pays qu'il habite (région du Pamir); 
sg. natif de ce pays. 

khändava“ m. nt. sucre candi, sucreries ; 
nt. n. d’un bois sacré du Kuruksetra. 

‘prastha- m. n. d'une ville fondée par les 
Pändava dans la forêt K. 

°rāga- m. sucre candi, sucreries. 


khändikya- m. ép. du prince Mitadhvaja. 

khāta- (KHAN-) a. v. creusé, bêché, 
enterré ; nt. excavation, fosse, fossé, tran- 
chée ; étang ; -ka- nt. fosse, fossé. 

KHAD- khädati ; cakhāda ; khādişyate ; 
khädyate cikhadisati khadayati ; Kkhädita- 
khāditvā — mordre, mâcher, manger, dévo- 
rer ; caus. id. ; faire manger qqun ou qqch. 
par (instr.) ; a. v. mangé, etc. . 

khādaka- ag. mangeur. 

khādana- nt. nourriture, vivres. 

khāditr- ag. mangeur, (lévorateur, qui 
mange ; khādin- ifc. id. i 

khädira- a. fait en bois de khadira. 

khādya- nt. nourriture, vivres ; -ka- m. 
sorte d'aliment. 


m. nt. nombre irès élevé 


village de mon- 
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khänaka- ag. ifc. qui bêche, qui arrac 
en bêchant. ATA 


khäri- f. mesure de blé. 
khär-kära- m. braïiement. 
. KHID- khidati khidyate -ti ; khedayati ; 
khinna- °khidya — se fatiguer, être déprimé ; 
caus. fatiguer, tourmenter ; a. v. déprimé, 
fatigué, inquiet. EN 
khila- m. friche, terre improductive ; nt. 
lacune ; appendice, supplément, hymne 
ajouté ; reste ; a. insuffisant ; -t-kr- (°krtya)… 
rendre vain ou impuissant ; -ī-kria- a. v. 
changé en un désert, dévasté ; rendu impuis- 
sant ; -:-bhüla- a. v. abandonné, rendu vain. 
khura- m. sabot (d’un cheval). 
°nyäsa m. empreinte d'un sabot. 
khurali- f. pratique des armes, exercice 
militaire. 
kheta- m. village ; -ka- bouclier. 
kheda- m. fatigue, souffrance, détresse. 
khedita- a. v. troublé, affligé. f 
kheditavya- khedayitavya- a. v. qu'il faut 
abattre. i 
KHEL- khelati ; khelayati ; khelitæas — ~ 
chanceler, trembler ; caus, secouer, agiter. 
khela- a. ifc. chancelant, tremblant. : 
°gamana- °gāmin- a. à la démarche gra- 
cieuse. et majéstueuse. E 
khelana- nt. battement (des paupières). 
kheli- f. jeu, sport. SA 
khoraka- m. infirmité particulière des 
pieds. ; A 
khola- m. sorte de coiffure. - 
KHYAĀ- khyāti ; cakhyau ; akhyat ; khyä… 
syati ; khyāyate khyāpayati -te (khyāpyate) 
khyāta- khyātum °khyäya — (le verbe simp 
seult. au pass. et au caus.) pass. être nommé 
s'appeler, être connu ; caus. faire connaitre 
dire, annoncer, déclarer ; a. v. appe 
nommé. 
khyāti- f. déclaration, opinion, idée, 
renommée, célébrité ; nom, dénomination 
renommée personnifiée ; m. fils du quatrième 
Manu ; -manl- a. célèbre, renommé. - 
'kāma- a. avide de gloire. 5 
khyäpana- nt. fait d'annoncer, de décla: 
rer ; aveu public, confession. ; 
khyāpin- ag. ifc. qui fait connaitre. 
khyäpya- a v. qui doit être relaté. 
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4. ga- ag. ifc. qui va, se meut, se lrouve 
ans, se rapporte à. 
— 2. ga- ag. ifc. qui chante. 
“. gagana- v. |. pour geganu-. 
gagana- nt. ciel, atmosphère. 
= gati- m. habitant du ciel, être céleste. 
“cara- a. qui se meul dans le ciel ; m. 
)iseau. 
= Coärin- -(n)i- a. venant du ciel. 
fala- nt. surface du ciel, firmament. 
= “nagara- nt. Fata Morgana. 
— °nadi- f. Gange (issu du ciel). 
AF “paridhāna- a. (vêtu d’atmosphère), tout 
… nu. ; 
= “mūrdhan- m. n. d'un Dānava. 
= lih- ag. qui atteint le ciel. 
vihārin- a. qui se meut, se trouve dans le 
jel ; ép. du soleil, de la lune. 
°sad- ag. = °gati-. 
sindhu- f. = °nadi-. 
°sprç- ag. = ‘lih-. 
gaganūpagā- f. = °nadt-. 
gagane-cara- a. et m. = gagana-cara-. 


_ gaùga-datta- m. n. 


j d'un roi des gre- 
ouilles. : 


—._. ganñga- f. Gange, ses diverses personnifi- 
=- cations. 
"ja m. fils de la Gaùgā, Kārttikeya. 
dvüra- °mahā-dvāra- ni. n. d’une ville 
(Hardwär). 

%aharï- f. n. d’une statue. 
“saras- nt. °hrada- m. n. d’un Tirtha. 
“suta- m. = °ja-. 7 
gañngodbheda- m. source dù Gange (lieu de 
erinage). 


gacch- v. GAM-. 


_ gaja- m. éléphant ; n. d'homme : -lva- 
nt. état, nature d'éléphant ; -tā- f. id. ; troupe 
| éphants ; -van{- a. qui possède des élé- 
phants ; -ï- f. femelle d’éléphant ; -ï-bhü- 
devenir éléphant. i : 

kenyā- f. femelle d’éléphant. 

karna- m. n. d'un Yaksa. 

c yä- (ombre d’un éléphant) f. n. d’une 
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°nimilita- nt. fait de fermer les yeux à la 
manière d’un éléphant, feindre de ne pas 
regarder. z 

opali- °pumgava- m. grand, puissant élé- 
phant. i s : 

°puşpamaya- -i- a. fait de fleurs dites gaja- 
puspi- (f.). 

°prayantr- ag. 
cornac. 

°mauklika- nl. perle censée se trouver dans 
les bosses frontales de l'éléphant. 

eyūtha- nt. troupeau d’éléphants. 

‘“yodhin- a. qui combat à dos d’éléphant. 

"rāja-muktā- f. = °mauktika-. 

‘vadana- m. Ganeça (à figure d’'éléphant). 

"çikşã- f. science relative aux éléphants. 

°vadhŭ- f. = °kanyä-. 

°sāhvaya- (pura-) a. nt. (ville) qui porte 
un nom d'éléphant, Hastinäpura. 

gajādhyakşa- m. gardien, surveillant d’élé- 
phants. , 

gajänika- m. n. d'hommes. 

gajäpasada- m. éléphant de basse nais- 
sance, d’espèce inférieure. 

gajāroha- m. cornac. 

gajālāna- nt. corde pour attacher un élé- 
phant. 
- gajāsthi-ja- a. ép. de certaines flèches dont 
il est interdit de se servir dans un combat 
loyal. 

gajāhvā- f. n. d’une plante, Scindapsus 
officinalis. 

gajähvaya- nt. = °sähvaya- ; m. pl. habi- 
tanis de Hastināpura. 

gajendra- m. roi des éléphants, éléphant 
royal. 


gajin- a. monté sur un éléphant. 

gañja- m. nt. chambre de trésors. 

gañjana- a. ife. 
passe. 

.Bana- m. troupe, multitude ; troupe de 
divinités inférieures à la suite de Giva ; déta- 
chement d'une armée ; -{va- nt. fonction de 
serviteur de Giva. 

°cakra- nt. n. d’un cercle magique. 

°dāsa- m. n; d'un maître de danse. 

‘dvipa- m. groupe d'îles. 

“nätha- m. ép. de Giva, de Ganeça. 

näyaka- m. chef d’une troupe à la suite 


conducteur d'éléphants, 


qui dédaigne, qui sur- 


d’un dieu, not. de Çiva. 


°pa- pati- m: chef de troupe, d'assemblée ; 
Ganeça. Le, 
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°pūrva- m. chef d’une cor i 

°bhartr- m. Çiva. RER 

°rātra- nt. série de nuits. 

ganädhipa- ganädhiça- m. Ganeca. 

ganädhipali- m. Çiva. : 

ganänna- nt. nourriture offerte en commun 
(par des gens méprisables). 

ganeça- m. dieu du savoir et du succès, fils 
de Giva et de Pärvati, invoqué au commence- 
ment de toute entreprise : ganeçäna- id. 

ganeçvara- m. chef d’une troupe (gén. ifc.). 

ganaka- m. calculateur, mathématicien, 
astrologue ; -ikä- v. s. v. 

ganana- nt. calcul, compte: ; -ā- f. id. ; 
fait d’être compté parmi (ifc.) : de tenir 
compte de (gén.) ; (prise en) considération. 

ganayati -te ; ajiganat ; ganita- (°ganayya) 
— dén. compter, énumérer, évaluer (à, instr.), 
tenir compte de (acc.) ; considérer comme 
(2 acc.), s’imaginer ; attribuer à (loc.) : avec 
une nég. ne pas se soucier de (acc.), négliger ; 
a. v. compté, calculé, etc.; nt. calcul, compte, 
mathématiques. 


ganikä- f. courtisane ; femelle d’éléphant. 
ganikänna- nt. nourriture offerte par une 
courtisane. 


ganin- a. entouré d'une troupe de (instr. 
ifc.). 


ganeya- a. v. calculable. . 


ganda- m. joue, tout le côté de la tête y 
compris les tempes, bosse frontale (de lélé- 
phant) ; protubérance, glande, enflure, 
tumeur ; rhinocéros. 

°karata- m. tempe de l'éléphant. i 

°kāşa- m. °pālī- f. ‘pinda- m. joues et tem- 
pes ; région des tempes. 

‘bhitti- f. joue large, volumineuse ; pom- 
mette. 

°’mälin- a. qui a les glandes du cou enflées. 

‘lekha- f. (région des) joues. 

“cila- f. grand rocher. 

eçaila- m. id. ; = °bhitli- ; n. d'un hosquet 
fréquenté par les Apsaras. 

°sthala- nt. °sthali- I. 
= ‘lekha-. 

gandopadhäna- -īya- nt. oreiller. 

gandopala- m. = °çila-. 

gandaka- m. rhinocéros; n. d'un homme; 
-ī- f. n. d'une rivière du nord de l'Inde. 


gandu- m. f. oreiller. 


gandäbhoga- m. 
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gandüsa- m. (nt.) gorgée d'eau, de liquide 
quelconque ; rinçage de la bouche ; -1-kr- 
avaler d’une gorgée. 

°peya- nt. gorgée. 


gata- (GAM-) a. v. allé, allant, parti, 
passé, révolu, trépassé ; arrivé (cf. locutions 
s. v. GAM-) ; se rendant à (acc.) ; sorti, issu 
de (abl. comp.) ; tombé (dans un état) ; rela- 
tif, destiné, appartenant à (ord. ifc.); répandu, 
connu ; iic. disparu, révolu, qui n’a plus ; 
nt, marche, démarche, mouvement; diffusion. 

‘klama- a. délassé, reposé. 

“ghħrna- a. impitoyable. 

"cetana- a. qui a perdu connaissance, insen- 
sible. 

°jiva- °jivila- a. inanimé, mort. 

°jvara- a. guéri de la fièvre, d’un mal. 

°trapa- a. intrépide. 

°pāra- a. qui a atteint la limite suprême. 

°pratyāgata- a. v. parti et revenu (aussitôt). 

°prāņa- a. = °jiva-. 

°prāya- a. presque disparu. 

°mati- a. sot, insensé. 

°manaska- a. pensant à (loc.). 

°mätra- a. à peine parti. 

°roga- a. guéri. 

‘laksmiïka- a. infortuné, ayant. subi des 
revers de fortune ; ayant perdu sa beauté, 
son éclat. 

°vayas- a. qui a passé l'âge (de la jeunesse). 

°vyatha- a. délivré de sa souffrance, rassuré. 

°çrīka- a. = °laksmtika-. 

°samkalpa- a. qui n’a plus de désirs. 

°sãra- a. sans valeur. ; 

”sauhrda- a. pour qui il n’y a plus d'amitié: 

°sprha- a. qui n’a plus de désirs, de plaisir 
à (loc. gén.). ; 

°svārtha- a. qui n’a plus de sens, inutile ; 
désintéressé. 

gatägata- a. v. allant et venant ; nt. sg. 
allées et venues, mouvement continuel, appa- 
rition ct disparition, les hauts et les bas ; ika- 
nt. allées et venues. 

gatāgati- f. mort ct renaissance. 

gatādhi- a. = “vyatha-. 

gatādhvan- a. qui a parcouru un chemin: 
accoutumé à (loc.) ; qui a fait son chemin, 
son temps, vieux. 

galānugaltika- a. qui suit, imite, se con- 
forme à l'usage ; -La- f. conformité à l'usage: 

gatānta- a. dont la fin est arrivée. 

galäyus- a. = °jiva- ; sans force, décrépit, 

gatāsu- a. = Vjiva-. 
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gaodaka- a. sans eau, desséché. 
gatodvega- a. délivré des soucis, rassuré. 


gataka- ifc. relatif à (9). 


gati- f. marche, démarche, allure, mouve- 
ment ; voie, cours, destination ; métempsv- 
chose ; fait d'arriver à, d'obtenir, accès ; 
issue, moyen de succès, de salut, ressource 
(kā gatih que faire ?) ; origine, -source ; état, 
condition ; préverbe (gramm.) ; -mani- a. 
mobile. 

‘bhanga- °bheda- m. ce qui interrompt le 
cours, obstacle. 


gati- métrique pour gafi-. 

gatvara- -ī- a. se rendant à ; périssable. 

GAD- gadali ; jigadisati ; gadita- — parler, 
dire, conter qqch. à qq'un (2 acc.). 

4 gada- m. propos, phrase ; n. de deux 
frères de Krsna. 

gadägra-ja- m. frère aîné de Gada, Krsna. 


2 gada- m. maladie. 
1 gadädhara- a. qui a une lèvre malade. 


gadā- f. massue. 

2 °dhara- m. porteur de massue, Krsna. 
°parvan- nt. n. d’une section du MhBh. 
gadāvasāna- nt. n. d’une localité. 


gadi- f. discours, langage. 


gadita- (GAD-) a. v. dit, etc. ; énuméré, 
nommé, interpellé ; nt. discours, langage. 

gadin- a. armé d’une massue. : 

gadgada- a. bégayant, balbutiant ; nt. 
parole, voix entrecoupée. 

°gala- a. bégayant. 

°nada- m. bruit sourd, voix entrecoupée 
(par des sanglots, etc.). 

bhäsin- a. ifc. qui parle d'une voix entre- 
coupée, émet des sons inarticulés ; °çabda- 
svara- id. 


gadgadikä- f. propos inarticulés, bégaie- 
ment, voix entrecoupée. 


gadya- nt. prose. 
gantavya- a. v. où l’on doit aller, partir : 


qui doit, peut être atteint, accompli, subi ; 


“avec qui ont peut frayer, avoir des rapports 
charnels ; qu'on peut accuser de (instr.). 


gantr- ag. qui va, vient, etc. (acc. loc.) : 
qui aborde (charnellement); gantri- f. chariot. 
gandha- m. odeur, senteur, parfum, 
essence parfumée ; ifc. parfumé de, n'ayant 
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que l'odeur de, contenant à peine ; arrogance 
(erreur pour gardha- ?) ; -vant- a. parfumé ; 
-valt- f. n. d’une rivière ; mère de Vyäsa. 

‘kälikä- f. n. d’une Apsaras. 

°käli- f. mère de Vyasa. 

°gaja- m. éléphant en rut. 

°grähin- a. parfumé. 

°jala- nt. eau de senteur, essence parfumée. 

taila- nt. huile parfumée. 

°dvära- a. qu'on reconnaît à l’odeur. 

°dvipa- °dvipendra- m. = °gaja-. 

°pa- m. pl. buveurs d’odeurs, n. d’une caté- 
gorie de Månes. 

°päsäna- nt. soufre ; -vant- à. soufré. 

°puspa- nt. fieur odorante. 

“’mädana- m. n. d’une montagne du Nord ; 
de Rävana ; d’un singe. 

°mälin- m. n. d'un Näga. 
. °mälya- nt. du. pl. parfums et guirlandes ; 
°’mälya-loka- m. monde des parfums et des 
guirlandes. 

°rasa- nt. sg. parfum et saveur. 

‘vaha- a. chargé de senteurs ; m. 
‘väha- m. id. 

°çali- m. riz parfumé. 

°hastin- m. = °gaja-. 

gandhädhya- a. odorant. 

gandhoda- nt. = "jala-. 

gandhoddäma- a. très parfumé. 

gandhopajivin- m. marchand de parfums. 


vent ; 


gandhana- nt. allusion injurieuse aux 
défauts d'autrui, dérision. 


gandhi- ifc. -ika- -in- a. ayant l'odeur de ; 
qui n'a que l'odeur, qui comporte à peine 
la trace de qqch. 


gandharva- m. n. d'êtres semi-divins, 
gardiens du Soma, musiciens célestes ; d’un 
chanteur ; d'un cheval ; pl. aussi n. d’un 
peuple ; -ī- f. fille de Surabhi et mère de la 
race chevaline ; nuit : -{va- nt. état de Gan- 
dharva. 

‘nagara- nt. n. d’une ville céleste : capi- 
tale du peuple des Gandharva ; °pura- id. ; 
mirage. 

“vidyā- f. science des Gandharva, musique. 
_“viväha- m. mariage à la mode des G. (sans 
rites ni autorisation de la famille). 


gandhära- m. pl. peuple (= gandhära- ?). 


gabhasti- m. rayon de lumière, de soleil ; 
-mant- a. resplendissant : m. soleil. 
°’mälin- m. soleil. 
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| gabhira- a. profond, grave, mystérieux, 
impénétrable ; -{va- nt. profondeur, etc. 


GAM- gacchali (-le) ; jagaäma (jagmuh) : - 


agamat agami ; gamisyali -te ; gamyate gama- 
yati -te jigamisali -te (jigamsati -le) ; gala- 
gantum gatva °gatya °gamya — aller, mar-' 
cher (acc. de direction), passer, trépasser ; 
échoir à (acc.) ; obtenir, atteindre, (avec un 
abstrait) atteindre tel état, devenir, ex. trptim 
gam- se rassasier ; comprendre, percevoir 
(souvent avec manasã) ; approcher charnelle- 
ment ; jänubhyäm gam- tomber à genoux ; 
prthivim, etc. mürdhnä, etc. gam- toucher 
la terre de sa tête, se prosterner ; dosalo ou 
dosena gam- accuser ; caus. faire marcher, 
etc., conduire, envoyer, faire obtenir, expli- 
quer ; passer (le temps). 

gama- ag. ifc. qui va, marche ; m. rap- 
ports sexuels. 

gamägama- m. sg. pl. allées et venues ; 
négociations. 

gamaka- ag. qui fait comprendre, qui 
témoigne de (gén.) ; m. indice, preuve ; un 
terme de musique. 

gamana- nt. fait d'aller, de marcher, de 
s'approcher. ; démarche ; départ ; rapports 
sexuels ; ifc. fait de subir, d'atteindre. 

°samaya- m. moment du départ. 

gamaniya- a. v. où l’on peut ou doit aller. 
accessible ; ifc. relatif à, consistant en. 

gamayitavya- a. v. (temps) qu'on doit, 
peut passer. 

gamita- a. 
fait mourir. 

gamisnu- ag. qui a l'intention d'aller 
à (acc.). 

gambhira- a. = 
rivière. 

“payas- a. aux eaux profondes. 

“vedin- a. rétif. 

gambhirärtha- gambhiraçaya- a. de sens 
profond. 

gamya- a. v. = gamaniyt> ; AVEC qui l’on 
peut ‘frayer, avoir des rapports charnels (m. 
amant) ; dissolu ; qui peut subir les effets de, 
guérissable par (gén.) ; compréhensible, per- 
ceptible. 

gaya- m. n. d'un sage ; de divers person- 
nages ; d'une montagne sacrée ; pl: n. d un: 
pays, du peuple qui l'habite (région de Gayä); 
a f n. d'un lieu sacré du Behar. 


v. enVOYé, amené ; qu'on u 


gabhīra- ; -&- f. n. d’une 
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_‘giras- nt. n. d'une montagne près de Ga 
(lieu de pèlerinage). 
gayä-küpa- m. n. d’un puits près de Gaya. 
gara- (ce qu'on avale) m. nt. boisson 
empoisonnée. 
°‘da- m. empoisonneur. 
°däna- nt. empoisonnement. 
garala- nt. poison. 
garalli- m. son rauque. 
gariman- m. poids, lourdeur ; impor: 
tance, dignité. p” 
garistha- sup. (de guru-) très lourd, etc 
très enflé. 
gariyasa- a. plus cher que (instr.): 
garīyāms- compar. (de guru-) plus lourd, 
etc. ; pire (que) ; gariyaslara- a. plus grand; 
gartyas{va- nt. grand poids, importance: E 
garuda- m. n. d’un oiseau mythique, roi 
des oiseaux, ennemi des serpents, monture 
de Visnu; bâtiment ayant la forme de Garuda; 
disposition particulière des troupes: 
°dhvaja- a. qui a Garuda pour insigne, Pour 
emblème (Visnu). 
°mani- m. saphir ; °*mänikya- nt. émeraude 
(-maya- -1- a. fait en émeraudes). 
garudeçäna- m. Garuda roi des oiseaux: 
garutmant- a. ailé ; m. oiseau ; Garuda. 
garga- m. n. d’un sage, de divers person: i 
nages ; pl. descendants de Garga. 
"srolas- nt. n. d’un Tirtha. 
gargara- m. baratte ; -ikü- f. vase. i 
GARJ- garjali ; jagarja ; garjita- — 
émettre des sons profonds et retentissants, 
tonner, gronder, barrir, bramer, etc. ; fan 
faronner : a. v. m. éléphant en rut; nt. 
barrissement, grondement ; jactance. 5 
garjana- nt. barrissement, grondement, ete. 
garta- (=karta-) m. nt. el -3- f. creux, 
caverne ; m. ruisseau. z 
garlāçraya- m. animal qui vit dans u 
creux, dans un trou, ral, etc. ; 
GARD- gardali gardayati — bramel 
hraire. Sao 
gardana- nt. fait de braire, de bramer. 
gardabha- m. âne ; -ī- f. ânesse. x 
gardha- m. ord. ifc. désir (vif), envie de ; 
-in- a. avide de. 240 
garbha- m. embryon, fœtus, ni 


RE DURS EURE i 


E nfant ; sein maternel, intérieur ; vapeurs 
 absorbées par la chaleur solaire ; ifc. plein, 
lourd de : -vatī- f. enceinte ; -ï-krta- a. v. 
tenu. | 
gata- a. v. entré ou situé dans le ventre 
naternel, conçu. 
À ogrha- nt. appartement intérieur, chambre 
Ee coucher, sanctuaire du temple ; ifc. maison 
qui contient qqch. 
°granthi- m. embryon. 
°grahika- f. sage-femme. 
"cchada- m. corolle, pétale. 
= “cyuti- f. délivrance, enfantemenl. 
°däsa- m. -ï- f. esclave de par la naissance. 
= “dohada- ‘dauhada- (‘dauhrda-) m. envie 
e femme enceinte. 
°dvadaça- m. pl. 12™° année depuis la con- 
eption- 
°dharä- f. femme enceinte. 
dhrla- a. v. porté dans le sein. 
’pätana- nt. avortement. 
“bhartr-druh- (nom. °dhruk-) a. qui fait 
périr le mari et (ou) le fœtus. 
“bharman- nt. gestation. 
Pbhavana- nt. sanctuaire du temple. 
“bhära- m. grossesse. 
pi °mandapa- m. appartement intérieur, cham- 
“bre à coucher. 
°rnäsa- m. mois de grossesse. 
yosä- f. femme enceinte. 
raksa- f. protection du fœtus. 
randhi- f. cuisson du (riz) qui est à l’inté- 
ir (du vase). 
rüpa- -ka- m. qui a l'air d’un enfant, tout 
une homme. 


4 eveçman- nt. = °mandapa-: 
— °samsravant- me ‘samsräva- ‘samplava- 
$ = “pātana-. 
samkarita- m. métis. 
—samkramanc- nt. fait de pénétrer, de 
naître dans le sein. 
—sambhava- m. °sambhati- f. conception: 


T stha- ag. qui se trouve dans le sein, à 
ntérieur. 

räva- m. fausse couche. 

hägära- nt. = °bhavana-. 

bhädhäna- nt. conception ; cérémonie 

mpagnant la conception, ou destinée à la 


°vasa-. 
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- d'étrangler. A 


i k 


garbheçvaratva- nt. souveraineté de par la 
naissance. i - 

garbhaikädaça- m. pl. 11” année depuis 
la conception. 

garbhini- f. 
pleine. 

°‘bhava- m. grossesse. 

garmud- ou -{- f. liane (?). 

garva- m. orgueil. 

°gaurasa- nt. excès d'orgueil 

garvayati dén. rendre orgueilleux ; gar- 
väyale s'enorgueillir, montrer de l'orgueil ; 


femme enceinte, femelle. 


garvita- a. v. hautain, orgueilleux, fier de 
(instr. ifc.) ; nt. orgueil. 
GARH- (ord. moy.) garhali -le ; garhayati 


-te ; garhita- — blâmer, accuser ; 
de ace.) ; caus: id. 

garhana- a. qui comporte un blâme ; 
nt. blâme, reproche ; -ā- f. id. ; -ām 7ya- 
encourir le blâme, le mépris. 

garhaņīya- a. v. blåmable.’ 

garhā- f. blâme, injure. 


garhita- (GARH-) a. v. blâmé (par, instr. 
gén. loc. ifc.) ; méprisé, vil, interdit ; pire 


; se repentir 


. que (abl.). 


garhilännäçana- ag. qui 
ments interdits. 

garhitavya- garhya- a 

garhin- ag. qui injurie Ha 

1 GAL- galati ; galayati ; galita- — s’égout- 3 


mange des ali- 


= garhaņtya-. 


ter, distiller ; tomber ; disparaître : caus. 
égoutter, filtrer. 
2 GAL- galati ; galita- — avaler ; v. ni- 


GAL-. 


gala- (qui avale) m. gorge, cou. 
f m . contraction de la gorge (mala- 
die ; 

°dvära- m. bouche. 

“molana- nt. fait de tordre le cou. \ 

“värla- (uärita-) a. qui ne vit que pour 
manger, qui mange beaucoup. 

°hastá- m. fait de mettre Ja main à Be gorge, ` 


“haslayati dén. saisir à la gorge, étrangler.: 
galat-kustha- nt. lèpre incurable. 
1 galita- (1 GAL-) a. v. qui tombe, 


s'écoule goutte à goutte ; tombé, épuisé, 
perdu ; ; iic. ayant perdu. 


‘yauvana- Soyar a. sur le déclin de. d'âge 


x une 
ERSE SRE , | 
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2 galita- (2 GAL-) a. v. avalé. 


ti gaitaka m. sorte de danse, de gesticula- 

galü- m, sorte de gemme. ; 

galv-arka- m. cristal, petit verre en cristal. 
; galla- m. joue, not. partie inférieure de la 
joue, à la commissure des lèvres. 

‘pürana- a. qui gonfle les joues. 

gallopadhäniya- nt. petit oreiller. 

gallarka- = galv-arka- s. galü-. 

gava- en comp. pour go-. 

gaväksa- m. fenêtre ronde, œil-de-bæuf : 
n. d’un chef de singes ; -ka- fenêtre ronde. 

gaväksita- a. formant treillis. 

gavänrla- nt. mensonge, faux témoignage 
concernant des vaches. j 

gavämrta- nt. (ambroisie), lait de vache. 

gaväyuta- nt. n. d'un Tirtha. : 

gavärtham -the adv. en vue de vaches. 

gavärha- a. qui vaut une vache. 

gaväçana- ag. cordonnier. s 

gavāçva- nt. sg. bétail et chevaux. 

gavāsthi- a. ép. d’une flèche qu'on ne doit 
pas employer dans un combat loyal. 

gavähnika- nt. nourriture journalière d’une 
vache. 

gavaya- m. gayal, sorte de bœuf sauvage ; 
n. d’un singe. 

gaväm° gavi’ voir go-. 

gavistha- m. soleil ; n. d’un Dänava. 

gavi- f. vache (ifc.) ; parole. 

gaves- (go+1 1S-) gav-esale ; "esayali -le ; 
°esila- — verbe comp. chercher (propr. aller 
à la quête de vaches, de butin), s’enquérir de 
(acc.) ; a. v. cherché, recherché. 

gav-esana- nt. recherche, enquête ; ‘esin- 
a. qui cherche. 

gavya- a. relatif aux vaches, au bétail, qui 
consiste en vaches ; nt. lait de vache. 

gavyüti- f. mesure de longueur (=2 
kroça). 

gahsukä- f. (mot inconnu). - 

gahana- a. épais, profond, impénétrable : 
inexplicable ; nt. endroit inaccessible, fourré 
épais, cachette ; -fua- nt. inaccessibilité, etc. ; 
-ï-kr- rendre inaccessible. te 

gahvara- a. profond, impénétrable, obscur 


(intellectuellement) nt. cachette, fourré 
épais, caverne ; secret, énigme ; hypocrisie. 
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gahvare-s{ha- a. qui se trouve: au fond, à S T4 


une grande profondeur. 


gahvarita- a. v. absorbé (dans ses pen- 
sées). | 

1. GA- jigäti -te ; agāt ; jigisali — aller, 
venir ; s'approcher de (acc. loc.), échoir à 
(dat.), être dû à (acc.) ; tomber (dans un état), 
subir. 

2. GA- gäyali -te ; jagau jage ; agāsīil ; 
gāsyati ; giyate jegīyate gāpayati ; gīta- gatum. 
gitvā “giya —— chanter, célébrer en chantant ; 
pass. ĉtre chanté, invoqué ; caus. faire chanter 
ou célébrer. ; 


gänga- a. situé sur le Gange, relatif au 
G., issu du G. 

gäñgeya- a. id. ; m. n. de Bhisma,-de 
kanda. 


gañgyayani- m. patron. (de Gäñgya). 

gadha- (GAH-) a. v. plongé, immergé; 
pénétré ; étroitement lié, fixé, serré ; ferme, 
fort, iic. très ; -am étroitement, fermement, 
lourdement, excessivement ; -taram compar. 
id. ; -tā- f. contact étroit, fermeté, intensité ; 
-tva- nt. intensité. 

‘karna- m. oreille attentive. 

gädhängada- a. chargé de bracelets étroi- 
tement serrés. 

gädhälingana- 
serrée. 

gädhodvega- a. profondément anxieux. 


gändiva- m. nt. arc d'Arjuna: 

°‘dhanvan- m. Arjuna. 

gändivin- m. possesseur du Gaändiva, 
Arjuna., 

gatr- ag. chanteur, chantre. 


gadhäcçlesa- nt. étreinte 


gātra- nt. membre, corps (ifc. f. -&- -1-) 


-ka- id. ; -vant- a. 
m. fils de Krsna. 
‘bhañga- m. détente du corps: 
“yasti- -ī- f. corps svelte, élancé, mince: 
eruha- nt. poil. 
‘“airüpyala- f. difformité. 


qui a un beau corps ; 


°çayya- .a. ép. de certains ascètes (aussi 


gātrāã-ç.). 
"coşaņa- a. (douleur) qui dessèche le corps- 


gātrāvara- iic. parties antérieure et posté 


rieure (de l'éléphant): 
gātrāvaraņa- nt: cuirasse, bouclier. 


gätrotsadana- nt. fait de parfumer le corps: 5 | 


gâtrika-granthi- m. sorte de nœud. 
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ES thE Tez ä : latif, semblable à Garuda 
z āthā- f. chant, stance ; -ika- f. chant garuda- a. relatii, eSa 
; (épique) ; distique prâkrit ; -in- a. qui chante. provenant: ea ; nt. émeraude (employée 
w $ ` me . 
3 ādha- a. dont on atteint le fond, peu pro- conr ) 
k fond guéable ; m. nt. endroit peu profond, gārutmata- a. relatif, consacré à Garuda, 
# etc. terre ferme. provenant de lui. 
> adhi- -in- m. , de Vicvämitra ; pl. ses gārgya- m. patron, de divers sages, etc. ; 
3 Mes a m. père de Viçvämi P Mayana- patron. d'un à tire: 
oja- °nandana- °putra- °sūnu- m. fils de gārtsamada- a. relatif à Grtsamada. 
| Gädhi, Viçvāmitra. gärdabha- à relatif à l'âne, provenant 
; gädheya- m. patron. de Viçvämitra. d'un âne. 
F gāna- gānīya- nt. chant, chanson ; mode gārddhya- nt. cupidité. 
E7 musical ; division du Sāmaveda. gärdhra- a. de vautour. 
De gandini- gändi- f. n. d’une princesse de °paksa- °paftra- °vājita- °vüsin- a. garni de 
pe Kāçi. plumes de vautour ; m. flèche ainsi garnie. 
2 ` ‘sua m. son fils. gärbha- a. né de la matrice, relatif à 
F gāndharva- a. relatif, appoftenanl Ea l'embryon ; -ika- id. 
Gandharva, (mariage) à la manière des Gan- $ ; 
i Las ; i gārha- a. domestique. ; 
Le gerva A rss musique; chant, °medha- m. sacrifice domestique (=grha°). 
sa okalā- f. pl. art des Gandharva, musique, gārha-patya- m. (ou a. avec agni-) feu 
> chant. sacré entretenu par le maître de maison ; pl. 
veda- m. traité sur la musique. catégorie de Mânes. 
—  ‘çala- {. salle de concert. gärha-sthya- a. qui convient, incombe au 
j °çästra- nt. = °kalä-. maître de maison, au chef de famille ; nt. état 
"£ gandhära- m. n. d’un prince ; 3" note de maître de maison ; ménage, maison et tout 
À primaire (mus.) ; pl. n. d’un peuple (N.-0. ce que comporte une maison. 
; de l'Inde), du pays qu'il habite ; -ka- pl. id. ; gālana- a. injurieux. 
A -1- f. n. d'une princesse, d’une divinité. Aeee me a on eo deldivers per 
A gāndhika- m. marchand de parfums, par- os 259 PES 
z fumeur ; nt. parfumerie ; parfum. Dn , Pr: 
se te er d gāli- f. pl. propos outrageants, invectives, 
| 8 CSR: 00:99". malédictions ; -mant- a. qui invective, qui 
| gamika- a. ifc. qui mène à. maudit. 
- gāmin- ag. qui va partout ; ifc. qui va, gävalgani- m. patron. de Samjaya. 
È mène à ; qui se meut d'une certaine manière ; gās acc. pl. de go- 
2 qui s'étend à, atteint ; qui échoit, revient à, AEO Lee 
| qui obtient ; dirigé vers, relatif à. car gähati -te a jagahe n gähigyale ; 
a ämhh:rva_ = : gähyale gāhayali ; gadha- gāhila- gähitum 
4 a ERN Dhirya nt. profondeur, gravité, ‘gähya — plonger, “s'enfoncer, pénétrer, 
1e pnie: atteindre (une chose profonde ou cachée). 
r, gāyaka- ag. chanteur, ‘chantre. gāhana- ni. fait de pl HE à 
E, gāyatra- m. nt. chant, hymne ; a. com- 3 ER . ar e plonger, immersion. 
i posé en mètre gāyatrī, relatif à ce mètre ; -īî- gāhanīya- nt. impers. il faut plonger, 
Fi. f n. d'un mètre (3 x8 syllabes), hymne com- pénétrer. 
f DOsÉ en ce mètre ; épouse de Brahma ; n. de gahita- nt. profondeur. 
ga. 


“gayatrin- m. chanteur d'hymnes. 
gayana- ag. chanteur, chantre ; nt. chant. 
Chanson. 
āyantikā- f. 


. gay n. 
l'Himâlaya. 


d'une caverne dans 


1 gir- (nom. gīh, iic. gīr°) parole, voix, 
langagc. 

gir-vāņa- (°bānņa-) (qui a pour flèche la 
parole) a. ép. des dieux ; °vāņa-variman- nt. 
séjour des dieux, ciel. 


2 gir- m. gira- ifc. = giri-. 
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&iTi- m. montagne, colline ; -ka- monta- 
gnard ; -kā- f. femme d’un Vasu : -vat à la 
manière d’une montagne. 

‘kacchapa- m. sorte de tortue. 

‘kuhara- nt. creux de montagne, caverne 

‘küla- nt. sommet, pic. | 

°gudaka- m. balle à jouer. 

i °cakra-vartin- m. roi des montagnes, Himà- 
aya. 

°cara- a.. montagnard ; m. éléphant sau- 


ge. 

°jā- f. fille de l’Himâlaya, Pärvati ; °jā- 
dhava- °jā-pati- m. son époux, Giva. 

°jāla- nt. chaîne de montagnes. 

°tra- a. qui protège les montagnes, ép. de 
Rudra. 

°‘durga- a. que les montagnes rendent inac- 
cessible, difficile à atteindre ; nt. forteresse 
dans la montagne. 

°dvära- nt. défilé. 

°dhātu-.m. hématite ; pl. minéraux. 

°nadikā- f. ruisseau de montagne. 

“’nadi- f. rivière, torrent de montagne. 

°nandini- °nimna-gü- f. = "nadi. 

°prştha- nt. sommet d'une montagne. 

°prapäta- m. pente abrupte. 

°prastha- m. plateau. 

‘räj- °rāja- m. n. du Himavant. 

°vraja- m. capitale du Magadha. 

°ça- V. 8. V. 

°cikhara- m. nt. = °küla-. 

°sära-maya- -ī- a. en fer. 

°suta- f. = °jā- ; °sulä-känta- m. le bien- 
aimé de Pārvatī, Giva. 

°sravä- f. = °nadi-. 

girindra- giriça- m. roi des montagnes, 
grande montagne, Himavant. 

giriça- m. montagnard ; n.-de Rudra-Çiva. 

gilant- (2 GR-) partic. qui avale ; gilila- 
a. v. avalé. 

gita- (2 GA-) a. v. chanté, célébré ; nt. 
chant ; -ä- f. chant, stance, poème (sacré) ; 
qgf. abréviation pour bhagavad-gila:. 


okşama- a. facile à chanter, qu'on peut 
chanter. , 
ogovinda- nt. poème mystique et lyrique -de 


Jayadeva décrivant les amours de Krana et 


des bergères. 
°nrtya- nt. sg. chant et danse. : 
bandhana- nt. œuvre littéraire destinée à 
être chantée. 
°mārga- m. désign, d'un, mouvement 
rythmique, bond en avant de dix pas: 
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ME DORE 


‘vädana. nt. sg. chant et musique: 
giläcärya- m. maître de chant. 
giläyana- a. accompagné de chant. 


gitaka- nt. chant, hymne. 


giti- f. chant, chanson; n. d'un mètre (4 
vers de 12 et 18 syllabes alternativement) 
-kā- id. dimin. ; stance en mètre gīti. a 


gir° v. 1 gir-. 

girna- (2 GR-) a. v. avalé. 

gu- ifc. = go-. 

guggulu- nt. bdellium (résine parfumée): 

guccha- m. buisson, touffe. 

°’gulma- nt. sg. touffes et broussailles. 

GUNJ- guñjati ; guñjita- — bourdonner.;» 
glapir ; a. v. nt. bourdonnement. 

ñja- m. bourdonnement ; n. d'une 


plante (Abrus precatorius), de son fruit ; -d 
f. id. 


gutikä- f. petite boule, perle. 


_guda- m. boule, balle ; motte, morceau; 
résidu du sucre, mélasse ; -ka- balle. 
°pista- nt. entremets fait de farine et 
mélasse. É 
°crngikä- f. lance-balles. 
gudodaka- nt. mélasse délayée avec de l'eau. 


gudä- f. boule. = 
°keça- (aux cheveux touffus) m. Arjuna. 
gudälaka- m. nt. touffe, boucle de cheveux. 


guna- m. fil, corde, corde de l'arc, d'un 
instrument de musique ; qualité, attribut, 
propriété (v. saftva- rajas- tamas-) ; bonne 
qualité, vertu, mérite ; espèce, catégorie (not.. 
procédé de politique) ; élément secondaire ; 
plat accessoire, sauce, condiment ; gramm. ~ 
degré fort d'une voyelle. ; ifc. qaf. (tant de) 
fois (plus) ; -tas selon la qualité, selon les | 
mérites ; -tā- f. subordination ; -tva-nt: fait 
état de corde ; 
-maya- -i- a. en fil ; doué de qualités, de méri 
tes, résultant de la qualité déterminante; 
-vant- a, muni d’une corde ; doué de qualités, 
vertueux, excellent (-vaflara- compar. meil- 
leur ; -vattā; f. excellence) ; --bhüta- a. v. 
subordonné à, secondaire. 
“kära- m. n. de Bhimasena: e 
okrtya- nt. fonction de la corde de Parc. 
okeçt- f. fille de Mātali, cocher d'Indra. 
ogaņa- m. ensemble ou grand nombre d 


bonnes qualités. 


SF 


guru- a. respecté pour ses qualités. 

°grdhnu- a. avide de bonnes qualités. 

. °grhya- a. attaché à la vertu. i 
°grahana- nt. fait de reconnaître les mérites. 
°gräma- m, collection de mérites, de qua- 

_ lités. 

°grähin- a. qui reconnait les mérites. 
°ghätin- a. détracteur des mérites, envieux. 
°candra- m. n. d'un homme. 

à °jfa- a. °jnaäla- a. v. = grähin- ; °jnala- f. 

“appréciation des mérites. 
montra a. qui juge d’après les mérites. 
°deva- m. n. d’un homme. 
°dusa- m. du. ou nt. sg. qualité et défaut, 
~ vertu et vice. 
°dhrta- a. v. soutenu par sa vertu ; par une 
corde. 
°nidhi- m. (homme qui est un) trésor de 
vertus. ; 

“ “pălita- m. n. d’un homme. 
°pūga- nt. °prakarsa- m. excellence. 
°baddha- a. v. attaché avec une corde ; 

gagné à force de mérite. 
°bhäj- a. qui possède des mérites, des avan- 

tages. i 
°bhoktr- ag. qui perçoit les qualités: fonda- 

mentales des choses. 

‘lubdha- a. v. = °grdhnu-. 

. vartin- a. qui suit le chemin de la vertu. 
darman- m. n. d’un homuic. 

‘vädin- a. qui proclame les mérites. 
°vipramukta- a. v, dépourvu de qualités. 
Æ san a. amplement doué de bonnes qua- 

ités. 

~. ‘vedin- a. 
qualités de. 

“çilatas adv.-selon les qualités ét le carac- 

tère 


Le °çulkä- a. f. (femme) qu on gagne par les 
mérites. 

…. “çlägha- f. éloge (des qualités). - 

= -samyukla- a. v. doué de bonnes qualités. 

*samskära- m. comble de perfection. 

. °samkirlana- nt. fait de célébrer, de faire 

loge des qualités. i . 

“samkhyāna- nt. (énumération), doctrine 

S trois guna ; apparence d’une qualité. 
añga- m. pl. les bonnes qualités propres 

ndividu: Z 

oraha- m. ensemble de qualités, de 
lores à 


ifc. qui connaît les mérites, les 
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°sägara- m. océan de vertus ; n. d’un 
prince. . 

°stuti- f. = °çlägha-. 

ehārya- a. v. qu'on peut gagner à force de 
vertu, de mérites. 

°hīna- a. v. 
mérites. 

gunäkara- m. n. d'un ministre, de divers 
personnages. 

gunäguna- m. pl. qualités et défauts ; °jña- 
a. qui se connaît en mérites et démérites. 

gunägrya- nt. le meilleur des trois guna 
(=sattva-) ; principale qualité. 

gunäñga- nt. pl. actions déterminées par 
les bonnes qualités. 

gunädhya- a. riche en bonnes qualités ; m. 
auteur de la Brhatkatha. 

gunälita- a. v. qui a dépassé les guna. 

gunäliçaya- m. accumulation de qualités. 

gunädhipa- m. n. d’un roi. 

gunäntara- nt. qualité différente ; -am vraj- 
obtenir une qualité supérieure, l'emporter. 

guņānvaya- a. gunänvila- a. v. doué de 
qualités ; excellent, propice. 

gunäbhäsa- m. ifc. qualité apparente, sem- 
blant de qualité: 

gqunäbhiläsin- a. = °grdhnu-. 

gunäyana- a. = °vartin-. 

gunälaya- gunäçraya- m. réceptacle de qua- 
lités, qui a toutes les qualités. 

guneça- m. seigneur des trois guna. 

gunojjvala- m. qui resplendit par ses vertus. 

gunotkarsa- m. supériorité en matière de 
qualités ; qualités exceptionnelles. 

gunotkrsla- a. v. qui se distingue par ses 
qualités, par ses mérites. 

gunodaya- m. développement, manifesta- 
tion des qualités. 


dépourvu de qualités, de 


gunopapanna- qunopela- a. v. = gunän- 
vaya-. \ 
gunaugha- m. = °püga-. 


gunana- ni. signalement des qualités. 
gunanikä- f. répétition, réitération. 


gunavati- a. f. v. gunavant- ; n: d'unè. 


princesse. 


. gunita- a. multiplié par, augmenté de 
(instr. ifc.) ; ifc. relatif à, empli de. 


. gumin- a. muni d'une corde ; doué de qua- 
lités, vertueux ; propice : muni des 3 guna. 


guni- v. guna-. . ESE 


GUNTH- gunthayati (v. ava®) ; gunthita- Saj 
— Ouvrir, envelopper ; u. v. couvert. ne 
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gunya- a. doué de mérites. 
guda- m. nt. anus. 


GUP- jugopa jugupuh ; ajägupat ; gop- 
syali ; gopayati -te (gopyale) jugupsati -te ; 
gupta- gupila-. goplum gopitum — garder, 
protéger, cacher ; dés. chercher à se protéger, 
fuir, éviter (abi.) ; détester, se sentir offensé ; 
a. v. gardé; caché, etc. ; secret ; m. fondateur 
de la dynastie des Gupta ; -am en secret, con- 
fidentiellement ; +e en cachette ; -{ama- sup. 
soignensement caché. 

gupta-dhana- nt. richesse cachée ; a. qui 
caché son argent. 

°pālaka- m. gardien de prison. 

gupläryaka- m. n. d’un prince. 

gupti- f. protection, préservation, fait de 
cacher qqch. (ord. ife.) ; moyen de protec- 
lion, rempart, prison. 

°pālaka- m. gardien de prison, 


gumagumāyamāna- partic. qui gronde. 

GUMPH- gumphayati ; gumphita- — tres- 
ser, lier ; a. v. tressé, attaché. 

GUR- gurale -ti ; gürte- gürna- “gärya — 
saluer (uniquement après prév.). 


guru- -(v)ī- (compar. garīiyāms-, sup. gari- 
slha-) a. lourd, grave, imporlant, vénéré, fier; 
(voyelle ou syllabe) longue ;'m. personne 
vénérée,.un aîné, père, maître spirituel, mai- 
tre en général, Brhaspati ; du. père et mère ; 
pl. les aînés, les parents : -{amna- sup. -larc- 
compar. = garistha- garïyäms- ; m. maître 
par excellence, le meilleur des maîtres ; -tā- 
f. -tva- nt. pesanteur, gravité, importance, 
dignité ; fonction de maître spirituel ; -mali- 
a. f. enceinte : -matta- f. lourdeur ; -vat à la 
manière d’un maître, d'un aîné. 

°kürya- nt. affaire importante. 

°kula- nt. famille, maison du maître ; °kula- 
väsa- m. séjour (du disciple) dans la maison 
du maître. 

°%krla- a. v. vénéré, hautement respecté. 

°krama- m. succession des maîtres. 

°grha- nt. = °kula-. 

°carya- f. fait (pour le disciple) de servir 
son maître. 

‘jana- m. personne vénérée, les aînés (pl. 
ou sg. coll.). . sA i 

talpa- m. (lit du maître), fait de souiller 
le lit du maître, adultère avec la femme du 
maître, celui qui commet ce péché ; “talpa-ga- 
ag. qui souille le lit du maître ; “talpa-vrata- 


nt. cxpiation de ce péché ; talpānupatli- f. 
“lalpäbhigamana- nt. = °lalpa-. 

‘lalpin- m. = ‘lalpa-ga-. 

“dhur- f. pl. travail pénible: 

°’palnt- °yosil- f. épouse du maître. 

“laghulä- f. fait d'être tantôt lourd (impor- 
tant), tantôt léger (insignifiant). 

‘laghava- nt. importance relative, plus ou 
moins grande. 

°varlaka- °varlin- ag. qui se conduit avec 
déférence envers les aînés ; “varlitā- f. con- 
duite respectueuse envers les aînés. 

‘vära- m. jeudi (jour de Brhaspati). 

"väsa- m. = ‘hula-väasa-. 

‘urlla- a. = "varlaka= : -i- T. 
l'égard du maître. 

°vyatha- a. grièvement affligé. 

°cuçrüsa- f. obéissance au maître. 

"sevā- f. = °caryä-. / 

gurūpakārin- a. qui rend un service impor- 
tant, qui prête un secours puissant. 

gurñ-karaņa- nt. fait de rendre lourd, vénć: 
rable. : 

gurv-añganägama- m. = °{alpu-. 

‘artha- a. qui cherche à assurer la subsis- 
tance de son maître ; relatif au maître ; m. 
chose importante, sens profond ; honoraires, 
récompense du maître ; -am pour l'amour ou 
en faveur du maître, des aînés. 


guruka- a. un peu lourde 
` guruvat v. guru- : -vud-vrlli- T. fait de se 
conduire à l'égard de qq'un comme à l'égard 
d’un maître, d’un aîné. ~ 

gurjara- m. le Gujarat. 

gurvini- í. femme enceinte. 

gulikā- f. balle, boule, pilule. 


gulugulā -u onom. grondement. 
°cabda- m. id. 


gulpha- m. cheville. 

°daghna- °dvuayasæ a. qui atteint à la che- 
ville. 

gulma--m. (nt.) buisson, broussaille, bou- 
quet d'arbres ; une certaine division de 
l’armée ; dilatation chronique de la rate ; 
-ka- m. bouquet d'arbres; n. d'un Bràhmane; 
-in- a. broussailleux ; m. arbre feuillu. 

°sthāna- nt. embuscade, poste. 


conduile à 


GUH- gühati -te ; jugūha juguhe ; gūdha=- 


°quhya — cacher, tenir secret, enfermé. 
guha- m. n. de Skanda ; de Çiva ; d'un roi 
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- des Nisäda, etc. ; pl. n. d’un peuple ; -ä- f. 
cachette, caverne ; fig. for intérieur, cœur. 
candra- °varman- °sena- m. n. d'hommes. 
guhā-gahanavanti- a. qui comporte des caver- 
nes et des fourrés. 
?cara- ag. qui a une existence secrète, au 
fond du cœur. 
°mukha- a. dont la bouche est comme une 
= caverne, bouche-bée. 
väsin- m. n. d’un sage. 
°çaya- ag. qui gìt dans une caverne, au fond 
du cœur. 3 
hita- a, v. = °cara-. 
guheçvara- m. roi des cavernes, n. d’un 
personnage à la suite de Çiva. 


guhya- a. v. qui doit être caché, secret, 
confidentiel, mystérieux, mystique ; nt. secret, 
mystère ; organe sexuel ; -am en secret, con- 
fidentiellement. 

‘rüpa- a. qui a la forme du membre viril. 

aka- m. catégorie de demi-dieux, gar- 

diens des trésors de Kubera. 

guhyakādhipati- m. Kubera. 

güdha- (GUH-) a. v. caché, secret, etc. ; 
nt. endroit secret ; mystère ; -am -e en secret ; 
-tva- nt. obscurité (intellectuelle). 

°cära- °cçärin- m. espion. 

ja- a. né clandestinement, d’un adultère, 
d'un père inconnu. 

*päda- m. serpent ; a. ifc. dont les pieds sont 
cachés dans. ; 

°müya- a. qui dissimule ses artifices. 
` varcas- a. dont l'éclat est dissimulé. 

vasati- f. séjour en cachette. 

güdhägära- nt. cachot. 

güdhäçaya- a. qui cache ses desseins. 

güdhofpanna- a. v. = ja. 


gühana- nt. fait de se cacher. 

gühamäna- partic. qui cache, etc. 

gühitavya- a. v. qui doit être caché, rester 
secret. t 

GR- v. GR- et jāgarti. 

grüjana- -ka- m. sorte d’oignon`ou d’ail. 

grtsa-mada- m. n. d’un auteur présumé 
d'hymnes védiques. | 
= grddhin- (pour grdhyin- ?) a. qui convoite 
qqch: (loc.) ; grddhitva- nt. convoitise, grande 
envie de (ifc.). 

GRDH- grdhyati ; jagrdhuh ; grädha- 
grddhvä — convoiter, avoir envie de (loc. 
acc.) ja: v. qui convoite qqch. (loc.). 
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grdhü- m. raison. 

grdhin- a. = grddhin-. 

grdhnu- a. id. ; -{aä- f. grande envie de 
(ifc.). s 

grdhyā- f. convoitise, envie de (ifc.). 

grdhra- a. avide de (ifc.) ; m. vautour. 

°drsti- a. qui a des yeux de vautour. 

‘paii- °rāj- °rūāja- m. roi des vautours, 
Jatäyu. 

‘väja- °vājita- a. garni de plumes de vau- 
tour. ; 

°çirsan- -(sn)ï- a. qui a une tête de vautour. 

grdhrāņa- a. avide. 

grbhita- -īta- (GRABH- véd. = GRAH.-) a. 
v. saisi. $ 

grsti- m. n. d'un homme ; f. vache qui n’a 
eu encore qu'un seul veau ; ifc. jeune femelle 

grh- ag. ifc. qui s'empare de. 

grha- nt. maison, habitation, vie domesti- 
que, familiale ; maîtresse de maison (rare) ; 
ifc. (avec des noms de divinités) temple ; case 
(d'un damier, etc.) ; m. maître de maison 
(rare) ; pl. famille ; (aussi nt.) maison, mai- 
sonnée ; iic. a. domestique, apprivoisé ; -ka- 
nt. dimin. ; -vant- a. qui possède une maison ; 
-1-bhü- devenir maison, servir d'habitation. 

’kapota- m. pigeon domestique. 

°kartr- ag. charpentier. 

*’karma-kara- “karma-dāsa- m. domestique, 
serviteur. : 

‘karman- "kärya- "krtya- nt. 
domestiques. 

°kārin- m. sorte de guêpe, frelon. 

“gupta- m. u. d’un homme. 

"cintaka- m. architecte. 

“cetas- a. qui ne pense qu'à sa maison. 
*cchidra- nt. querelle de famille. 

°ja- a. “Jāla- a. v. (esclave) né dans la 
maison. 

*janæ- m. sg. maisonnée, famille. 

°däru- nt. pilier (de maison). 

°dāsī- f. servante, esclave. 

°dipli- f. splendeur, ornement de la maison. 

°devata- f. divinité domestique, tutélaire. 

‘devi- f. n. d’une Rākşasī qui protège la 
maison. 

°nadika- f. ruisseau, caniveau pour les usa- 
ges domestiques. 

°nirväha- m. soins ménagers, entretien de 
la maison. 

pati- m. maître de maison, chef de famille 
homme au 2”° stade de la vie brahmique (qu 


rites, soins 
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fonde une famille après avoir terminé ses 
études) ; chef d’un village ; °patni- f. maîtresse 
de maison, épouse du grha-pati-. 

“püta- m. effondrement, ruine d'une maison. 

päla- m. gardien de la maison, chien de 
garde ; °pälayate dén. ressembler à ùn chien 
de -garde. $ 

‘Posana- nt. entretien de la famille, fait de 
la nourrir. 

°bali- m. offrande domestique (faite avec des 
restes de nourriture) ; °bali-bhuj- cigogne. 

°māärjanī- f. servante. 

°megha- m. multitude de maisons. 

°medha- m. rites domestiques, devoirs de 
maître de maison ; -in- a. qui observe ces rites, 
ces devoirs.; m. maître de maison : -lya- a. 
relatif aux rites domestiques. . 

“yantra- nt. appareil auquel on fixe des dra- 
peaux les jours-de fète. 

°’raksä- f. fait de garder la maison. 

‘varman- m. n. d'un prince. 

°väsa- m. fait d'habiter une maison ; état 
de maître de maison ; -in- a. qui habite sa 
propre maison. 

‘vyäpära- m. soins domestiques, ménage. 

°vrata- a. fidèle, attaché à la maison. 

°çakuntikā- f. petit oiseau apprivoisé. 

°çikhandin- m. paon apprivoisé. 

°çuka- m. perroquet apprivoisé. 

°samveçaka- m. construction d’une maison. 

°samstha- a. = °väsin-. 

°sãra- m. propriété. 

°särasa- m. variété de cigogne. 

°stha- v. s. v. 

°sthiti- f. vie de famille. 

grhägala- a. v. qui vient dans la maison. 

grhäcära- m. affaire domestique ; devoirs 
d’hospitalité. 

grhäjira- nt. cour. 

grhärambha- .m. construction d’une mai- 
son.. 

grhārtha- m. affaires, soins domestiques. 

grhävagrahant- -hiņī- f. vestibule ; seuil. 

grhāçrama- m. état de maître de maison, 
2™° stade de la vie brahmique. 

grheçvarī- f. maîtresse de maison. 

grhodyäna- nt. jardin attenant à une maison. 

grhopakarana- nt. ustensile domestique. 

rhe-jñanin- (qui n’est intelligent que dans 

sa maison) a. qui manque d'expérience, stu- 
pide. 


grha-stha- ag. qui habite une maison ; 
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maitre de maison, 2° äçrama ; -ã- f. maîtresse i 
de maison ; -tā- f, vie de famille. Da 
°dharma- m. devoir de maître de maison.. 
grhasthāçrama- m. 27% stade de la vic 
brahmique, état de chef de famille. . 
grhasthopanişad- f. connaissances religieu- 
ses du chef de famille. 
grhin- m. qui possède, qui habite une mai- 
son ; -(n)ï- f. maîtresse de maison, femme du 
grha-pati-. A 

grhi- v. grha-. x 

grhita- (GRAH-) a. v. saisi, obtenu, etc. 

°cãāpa- °dhanus- °dhanvan- a, armé d'un 
arc, qui a saisi un arc. i 

°cetas- a. qui a l'esprit saisi, captivé: 

°dikka- a. fuyant de tous les côtés, évadé. 

°näma-dheya- °näman- a. nommé, men- 
tionné, qui porte (tel) nom. À 

°paçcät-läpa- a. qui se repent. Ea 

epātheya- a. qui s'est pourvu de provisions ` 
de voyage. 

°prstha- a. saisi par derrière. 

°mātraā- a. à peine saisi. 

°mauna- a. qui a fait vœu de silence ; 
°mauna-vrata- °väac- id. 

°sära- a. dont la force a été ravie, perdue: 

grhitävagunthana- a. voilé, couvert: 

grhitavya- a. v. qui doit être saisi, accepté, 
compris. 

grhiti- i. = 2 kara-grhili-. 

grhitin- a. qui se connaît en (loc): 

4 grhya- a. v. = grhilavya- ; perceptible; 
ifc. dont on prend le parti, à quoi on est étroi- 
tement lié. Es 

2 grhya- a. domestique. E 

°sūłra- nt. recueil de règles relatives aux 
rites et cérémonies de la vie quotidienne. 

4 GR- grnāti grnite girate -li — chapter, = 
invoquer, louer, réciter, dire. P 

2 GŘ- girati -te gilati ; jagāra ; garişyatt ; = 
giryate girayali; gīrņa- gilita- °gīrya — avaler, Ti 
absorber ; vomir. ; 

geya- nt. chant. ' s 

gesna- m. chanteur, chantre. eF- 

geha- nt. -in- m. = grha- grhin- (formes 
pråkrites). i 

gairika- nt. hématite. e 

°dhätu- m. id. > 

gairikänka- -känga- a. qui porte un orne- 
ment en hématite. TA 


irrég., cf. gaväçua-). 


parties. 


‘kamya- f. fait de désirer des vaches. 


°kstra- nt. lait de vache. 

‘gana- m. pl. masse de rayons. - 
“garbhint- f. vache pleine. 

°graha- m. vol de bestiaux, bulin. 


°ghna- ag. qui tue une vache. 
°cara- V. S. V. 


© mesure-de surface. 


. manière d’une vache. 

= “ja-a. né de ou dans la terre. 
-‘jara- m. vieux bœuf. 
"jihvikā- f. n. d’une plante. 
"tra- v. s. V. 


= d’une pierre précieuse. 


_"däna-vidhi- m. id. 
ns lāävari- v. $. v. 


Pá 
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ET g0- (nom. gaus, acc. gäm, nom. acc. du. 
= gūvau, NOM. pl. gāvas, acc. gas) m. f. bovin, 
= bœuf, vache ;m. n. de divers personnages ; 
= fig. désignation d'un certain rayon du soleil 
= (=suşumnå-) ; eau ; organe des sens ; pl. 
= bétail ; fig. rayons de lumière ; f. terre ; 
endroit ; parole, déesse de l’éloquence (Saras- 
vatt) ; -{va- nt. état de vache, nature de vache. 
‘açva- nt. se. chevaux et bétail (samdhi 


°karna- a. qui a des oreilles de vache ; m. 
oreille de vache, sorte d’antilope (Antilope 
picta) ; serpent ; distance entre l'extrémité 
du pouce et celle de l’annulaire ; n. d’un lieu 
de pèlerinage du Sud ; -ä- f. serpent femelle ; 
°karna-çithila- (mou, flou comme une oreille 
de vache) a. (témoin) qui hésite entre les deux 


°karman- nt. soins donnés aux vaches. 


kula- nt. troupeau, étable, parc à bestiaux ; 
. d’un village où Krsna passa sa jeunesse. 


© carman- nl. peau de bœuf, de vache : une 


°curyä- f. fait de chercher sa nourriture à 
la manière d’une vache (avec sa bouche). 
°’cärin- a. qui cherche sa nourriture à la 


‘da- ag. qui donne des vaches, du bétail. 
°danta- m. sorte de serpent ; °danta-mani- 


Pdama- a. qui subjugue ciel et terre (2). 

°dāna- nt. don d'une vache ; cérémonie 
rénuptiale qui consiste à couper les cheveux 
et la barbe du fiancé et à l’occasion de laquelle 
on offre une vache :. °däna-mangala- nt. 


ana- nt. traite des vaches, temps de la 


dhana- nt. richesse qui consiste en bétail, 


t. 
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grand nombre de vaches, parc à bestiaux 
°dhana-giri- m. n. d’une montagne. 
odharma- (loi des bêtes) m. licence char- 
nelle. ; 
odhūma- m. (rar. sg.) fromeni. 
°nanda- m. n. de divers personnages. 
°narda- (qui mugit comme un taureau) m. 


. 
3 


n., de Çiva, de divers personnages ; -īya- n. 


d’un auteur. 
°näya- m. bouvier, berger. 
°näsa- f. mufle de bœuf, de vache. 
°pa- v. S. V. 
°pati- m. chef du troupeau, taureau ; soleil : 
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n. de Krsna, de Visnu, de Varuna, de Çiva, 


‘d’un Gandharva, d’un démon, d’un fils de 


Gibi ; °pali-dhvaja- m. n. de Çiva. 

°pä- (nom. °päs, acc. °pām, etc.) m. gardien 
des troupeaux, vacher, berger. 

°pāla- m. id. ; gardien, protecteur, roi ; n. 
de Krsna ; de Giva ; -ī- f. n. d’une Apsaras ; 
°‘päla-kaksa- m. n. d’un pays ; pl. ses habi- 
tants ; °päla-däraka- m. jeune berger. 

°pālaka- m. vacher, berger ; n. de Krsna ; 
d’un prince ; °pälika- f. bergère. 

*pitla- nt. bile de bœuf (qui sert à préparer 
un colorant jaune). 

‘pitha- m. protection. 

°puccha- nt. queue de vache ; m. sorte de 
singe ; -ka- a. qui a une queue de vache. 

°putra- m. jeune taureau. 

‘pura- nt. porte cochère, porte d’une. ville. 

‘pratära- m. n. d’un lieu de pèlerinage sur 
la Sarayü. 


‘pradäna- nt. = °däna- : -ika- a. relatif au 


-don d’une vache. 


‘prasava- m. vêlage. 

‘btja-kañcana- nt. pl. (richesse qui consiste 
en) bétail, grains et or. 

“brähmana- nt. sg. vache et (ou) Brähmane. 

°matallikā- f. une excellente vache. 

°manda- m. n. d’une montagne ; pl. n. 
d’un peuple. 

°mahisa-dä- f. une des Mères de Skanda. 

‘mäyu- (qui meugle comme une vache) m. 
chacal. 

°mithuna- nt. sg. taureau et vache. 

°mukha- m. n. de divers personnages ; 
sorte d'instrument de musique (cor ?) ; nt. 
fait d’oindre, d’enduire. à 

°mütra- nt. urine de vache : -ka- -ikā- (dont 
le mouvement est comme celui de l’urine de 


vache) a. en zigzags : -1kü-pracära- m. mou- 


vement en zigzags. 
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“mrga-kāka-caryā- f. fait de se comporter 
comme une vache (qui marche), comme une 
gazelle (debout) et comme un corbeau (per- 
ché). : 

*medha- m. sacrifice d'une vache. 

yana- nt. chariot, not. traîné par des 
bœufs. 

°yuga- nt. couple de bestiaux. 

‘yula- a. v. fréquenté par les bestiaux : nt. 
= gavyüli- (s. v.). 

‘raksaka- ag. qui garde, élève des bestiaux i 
vacher, berger. 

.‘raksä- I. -ya- nt. garde, élevage de bes- 
tiaux, soins qu'on leur donne. 

‘rambha- m. n. d’un homme. 

°rasa- m. lait de vache. 

‘rula- nt. endroit fréquenté par les bestiaux. 

°rūpa- a. qui a la forme d’une vache. 

°rocanī- f. orpiment jaune fait avec de la 
bile de vache. 

‘längäla- m. = ‘puccha- m. ; -ī- f. singe 
femelle. 

‘labha- m. n. d’un Gandharva. 

‘loka- m. ciel de Krsna. 

“loman- nt. poil, crin de vache. 

"nalsa-dvādaçī-vrata- nt. n. d'une obser- 
vance religieuse. 

°vadha- m. meurtre d'une vache. 

“vardhana- m. n. d'une montagne près de 
Mathurä, soulevée par Krsna pour protéger 
les bergers ; n. d’un figuier sacré. 

“vāla- m. enclos, parc à bestiaux. 

°väla- m. = °loman-. 

‘väasa- m. étable. 

°vikarltr- ag. égorgeur de vaches. 

‘vinda- s. v. 

°visãna- nl. corne de bœuf, de vache ; -ika- 
m. sorte de trompette. 

“visarga- m. (heure où l’on fait sortir les 
vaches), aube. 

ursa- °vrsabha- m. taureau. 

°veşa- a. qui a l'apparence d’un taureau. 

oraja- m. = ‘vüla-. 

“vrata- a. frugal comme une vache. 

°cakrt- nt. bouse de vache ; °çakrd-resu- m. 
bouse liquide, purin extrait de la bouse de 
vache. 

°etrsa- nt. sorte de flèche ; sorte de santal 
jaune ; -ka- m. sorte de:santal. 

°crñga- nt. corne de vache ; m. n. d'unc 
montagne. 

°çruli- m. u. d'un homme. | Ta 

°stha- m. élable, parc à bestiaux ; lieu de 
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réunion ; -ika- a. relatif à une réunion, à la 
société ; -ī- 3. V. 

°samkhya- (qui compte les vaches) m. 
berger. 

"sahasra- -in- a. qui possède mille têtes de 
bétail. 

°slana- m. pis de vache. 

‘svämin- m. propriétaire d’une vache, des 
vaches. 

°hatyā- f. = °vadha-. 

°hara- m. n. d’un Dänava ; -na- nt., enlè- 
vement de vaches (titre d’une section du 
MhBh.). 

‘hiranya- nt. sg. or ct bétail. 

gav-es- gav-yüli- v. s. v. 

gavām-aya- m. ‘ayana- (procession de 
vaches) nt. n. d’une cérémonie. 

°pati- (seigneur ou époux des vaches) m. 
laureau ; (seigneur des rayons) solcil, Agni. 

“medha- m. sacrifice de vaches. 

gavi-jāła- m. n. d'un ascète. 

“putra- m. n. de Vaiçravanua. 

gos-pada- s. v. 


go-cara- m. pâturage, pacage ; domaine, 
province ; champ d'action (ord. ife.), 
emprise, influence ; ce qui est accessible aux 
sens, ce qui est visible, champ de vision, 
monde extérieur ; a. perceptible, visible (à, 
gén.), accessible aux sens ; fréquenté par 
(ord. ifc.) : -ï-kr- maîtriser ; -i-bhū- devenir 
accessible ou visible. ` 

°gata- a. v. devenu accessible à, tombé dans 
le domaine, sous l'influence de, en rapport 
avec (gén.). 

gocarāntara-gata- a. v. lombé au pouvoir 
de (gén.). ` 


goni- f. sac. 


gotama- m. n. d'un sage ; pl. ses descen- 
dants (cf. gautama-). 


go-tra- nl: famille, lignée, clan ; nom de 
famille, nom; personne portant un patro- 
nyme, suffixe patronymique (gramm.) ; m. 
montagne ; -vant- a. de noble lignée, de 
bonne famille. à 

‘kartr- ag. fondateur d'une famille. 

‘ja- a. né dans la même famille, apparenté: 

‘bhid- (qui ‘fend les montagnes ou détruit 
les familles) m. n. d'Indra. -= 

°riktha- nt. du. famille et patrimoine. 

“vardhana- m. n. d'un prince. 

‘vrala- nt. règlement, usage, rile familial. 
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°skhalana- °skhalita- nt. erreur d'appella-. 
“Lion, fait de se tromper de nom. 


Ssthiti- f. = °vrala- ; ressemblance avec une 
montagne. 


gotrin- a. = gofra-ja-. 
godā- f. syn. du suiv. 


godāvarī- f. n. d’une rivière du Deccan 
(côte de Golconde ; mod. Godawery). 


godhā- f. courroie qui protège le bras gau- 
che de l’archer ; iguane, crocodile ; -ikā- f. 
sorte de lézard. ; 

godhāra- godhera- m. sorte d'iguane. 

go-pa- m. vacher, bouvier, berger, laitier ; 
protecteur ; n. de Krsna, d’un Gandharva ; 
d’une certaine catégorie de plantes ; -ï- f. ber- 
gère, gardienne, protectrice. 

*vadhü- f. femme de berger. 

vesa- a. vêtu en berger. 

gopädhyaksa- m. berger en chef, surveillant 
des bergers. 

gopänasi- f. charpente d’un toit de chaume. 

gopendra- m. berger, bouvier en chef; 
Krsna. ; 

gopana- nt. -ã- f. fait de garder, protec- 
tion. 


gopaniya- gopüäyilavya- a. v. qu'il faut 


“garder, de quoi il faut se garder, qu'il faut 


prévenir. 
gopäyaka- ag. protecteur. 


gopäyati gopäyayali dén. faire le berger, 
agir comme un berger ; cacher ; caus. proté- 


. ger, Préserver. 


gopāyana- nt. préservation, protection ; 
ą. qui préserve. 


gopāyitr- ag. protecteur. 
gopita- a. v. gardé, préservé, caché, secret. 


goptavya- a. v. qui doit être préservé, 
gardé, protégé. 


goptr- åg. gardien, protecteur ; -mant- a. 


qui aun protecteur. 


gopya- a. 
cacher. 

gomant- a. riche en bétail ; -matī- f. 
affluent de droite du Gange ; n. d’un hymne, 
d'une formule qu’on prononce pour , expier 


v. = goplavya- ; qu'il faut 


— le meurtre d’une vache ; gomania- m. = go- . 


manda- (s. v. go-). 


On is gomaya- nt. pl. (qqf. m.) bouse de vache, 
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fumier ; a. enduit, souillé de bouse ; -maya- 
a. fait de bouse. 

gomayāyate dén. avoir le goût de la 
bouse. 

gomin- m. propriétaire de bestiaux, de 
vaches. 

gola- m. globe, boule ; -ka- id. ; fils d’une 
veuve, d’une femme adultère. 

go-vinda- m. n. de Krsna, de Visnu. 

°küta- m. n. d'une montagne. $ 

odatta- °svämin- m. n. de Bråhmanes. 

go-sthi- (cf. go-stha-) f. assemblée, société, 
association ; conversation ; relations de 


‘parenté. 


gos-pada- (gos gén. de go-) nt. empreinte 
d’un pied de vache, eau qui s’y accumule, 
flaque d’eau. i 


gauda- -ī- a. fait de sucre, de mélasse ; 
m. n. d'un pays (Bengale central) ; d’un 
prince ; nt. friandises ; f. liqueur enivrante 
tirée de la mélasse ; (rhét.) n. d’un certain 
style poétique (ép. de riti-). 


gauna- -ï- a. relatif aux trois guna ; acces- 
soire, secondaire ; -ika- -ï- -relatif aux trois 
guna. 


gautama- -i- m. patron. d'un descendant 
de Gotama et not. du Bouddha ; -ï- f. id. ; 
autre nom de la Godävari. . 

gautamāraņya- nt. n. d’une forêt. 

gautamī-suta- m. métron. d’Açvatthāman. 


gaupavana- m. patron. d’un maître. -~ 


gaura- -īi- a. blanc, jaunåtre, pâle ; f. fil- 
lette (de 8 ans) qui n’est pas encore nubile ; 
femme de Çiva (Pārvatī), de Varuņa ; -{à- f. 
couleur jaunâtre, teint clair. 

“°prştha- m. n. d’un prince. 

°mrga- m. sorte de bovin (Bos Gaurin). 

°sarsapa- m. moutarde blanche (Sinapis 
glauca), ses grains (employés comme mesure 
de poids). 

gaurāçva- m. n. d’un prince. 

gaurī-guru- m. père de Pärvati, Himavant. 

“tīrtha- nt. n. d’un lieu de pèlerinage. 

“nātha- °pati- °bhartr- m. mari de Pārvatī, 
Çiva. ; 

munda- m. n. d’un prince des Vidyädhara. 

vrata- nt. rite en l'honneur de Parvati. 

gauriça- m. = gauri-nätha-. 


gaurava- a. relatif au guru ; nt. poids, 
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gravité, importance, respectabilité ; ife. res- 
peci pour. 


gaulmika- m. soldat. 

gausthika- a. concernant une société. 

gausthina- nl. emplacement d'une étable 
dlésaffectéc. 

gauhyaka- a. relatif aux Guhyaka. 

GRATH- (GRANTH-) grathyale : gri- 
lhayali granthayali -te ; grathila- "gralhya — 
nouer, lier, former : a. v. noué, lié ; garni 
de, arrangé, composé ; étroitement lié, diffi- 
cile à distinguer ; nt. fait d’être associé, lié à. 

grantha- m. (nœud), composition, œuvre 
littéraire, lettre (opposée à l'esprit), subdivi- 
sion d’un livre, vers, texte, livre. 

°kāra- °krl- ag. auteur de livres. 

°kült- f. bibliothèque. 

granthana- nt. fait de nouer, de compo- 
ser, etc. 


granthi- m. nœud, nodosité, jointure, 
articulation, varice ; enchevêtrement, diffi- 
culté, doute ; (cloche ?) ; -manl- a. noueux, 
noué. 

°cchedaka- “bheda- -ka- ag. coupeur de 
nœuds (qui servent de bourses). 

‘’parna- m. n. d’une plante, 

granthika- ag. conteur ; astrologuc. _ 

granthin- a. qui sait lire, qui lit des livres. 

GRABH- v. GRAH-. 

GRAS- grasali -te ; agrasil ; grasisyali -le ; 
grasyale grasayali ; grasta- grasilua — dévo- 
rer, faire disparaître, suspendre ; a. v. dévoré, 
etc. ; saisi, possédé (par un démon), affecté 
par, impliqué dans ; éclipsé. 

grasta-mukta- a. saisi et relâché tour à tour. 

grasana- nt. bouche, gueule ; fait d'ava- 
ler, d’engloutir, dessaisir. 


grasya- a. v. qui peut être dévoré, etc. 


GRAH- (GRABH-) grhnäli -nile (-nale 
grhithäs -ïla .agrhiläm ; impér. grhäna) £ 
Jagrāha jagrāhatuh jagrhuh jagrhe ; ajigrahat 
(-bhat) agrahīt ; grahïsyali -te (grhīşyati) 
agrahisyat ; grhyate grähayati -te (grāhyate) 
jighrkşati -te ; grhīta- (-bhīla-) grahitum 
grhītvā °grhya — saisir, s'emparer de (acc.), 
acquérir (au prix de, instr.), prendre, repren- 
dre, entreprendre ; comprendre, percevoir ; 
recevoir, accepter, approuver ; obéir ; caus. 
faire prendre, etc. ; donner en mariage ; faire 
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châtier ; confier, familiariser avec ; dés. 
être sur le point de saisir, etc. ; pänim grah- 
prendre la main, épouser. z 
graha- ag. ifc. qui saisit, s'empare, etc. 
m. le Saisisscur, Rāhu (s. v.) ; planète (qui 
préside à la destinée) ; démon, influence 
magique qui s'empare du corps ou de l'esprit, 
un possédé ; crocodile ; cuiller, cuillerée ; 
fait de saisir, de recueillir, de s'emparer de 
(ord. ife), confiscation, emprisonnement 
Cam gam- devenir prisonnier) ; poignée, par- 
lie par laquelle on tient (un arc, etc.) ; téna- 
cité, effort ; compréhension ; emploi (d'un 
mot) ; quf. = grha- ; -tā- f. état de planète ; 
-maya- à. qui consiste en planètes ; -vant- a. 
possédé, fasciné. 
°grasta- a. v. possédé par un démon. 
°nigraha- m. du. faveur et disgrâce. 
°pali- m. lune. 
°pīdana- nt. éclipse. 
grahāgre-sara- m. = °pali.. 
grahāluñcana- nt. fait de fondre sur la 
proie. s 
grahopäya- m. moyen qui consiste à con- 
fisquer qqch. (ifc.). f 
grahana- a. ifc. qui tient, persiste ; nt. 
fait de saisir, de capturer, etc. ; prise, prison- 
nier ; mariage ; possession (par un démon) ; 
acceptation, réception, attraction ; fait d'en- 
dosser des vêtements, d'assumer une forme ; 
entreprise, fait de se livrer à (ifc.), service, 
poursuite ; perception, acquisition de con- ~ 
naissances. = = 3 
grahanäntika- a. qui achève ses études. - 
grahani-dosa- m. n. d'une maladie intes- 
tinale (constipation à). 


grahaniya- a. v. qui doit être accepté 3 
comme règle, pris à cœur. © 


grahila- a. possédé par un démon. . 
grahitavya- a. v. qui doit être pris, reçu ; ~ 2 
nt. obligation de prendre, de saisir, etc LS 
grahitr- ag. qui saisit, prend, reçoit, per 
çoit. RS 
grāma- m. endroit habité, village, bour- 
gade ; collectivité, communauté, multitude; 
combinaison de sons en musique ; nt. village 
-vant- a. qui comporte des villages. 
°kukkula- m. coq domestique. ; 
°ghāta- m. fait de piller un village ; -in- ag. 
pilleur de village. 
°caitya- nt. arbre sacré d’un village. 
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Pjala- a. v. produit en lerrain cultivé. | 
oni- (métrique) ‘nt- (acc. gén. pl. °nyäam) 

m. chef d’une communauté, d’un village ; n. 

d'un Gandharva, de certains Yaksa, d'un 


> 


démon de la maladie : -{va- nt. fait d'être chef 
de communauté. : 
= “daçeça- m. chef de dix villages. 
= “druma- m. = ‘cailya-. 
Pnivasin- a. qui habite un village. 
“pälaha- m. gardien de village. 
“presya- m. valet au service d'un village, 
d'une communauté. 
“bala-jana- m. jeune paysan: 
“yajaka- "yājin- ag. sacrificaleur allaché à 
le commune. 
°Junthana- nt. = °ghüta-. 
Syasin-.a. = °nivasin-. 
Dvaslauya- m. villageois. 
“urddha- m. vieux villageois. 

= Cçakalika- nt. chariot de village. 

= °çala- nt. sg. pl. 100 villages ou communes ; 
“éaladhyahksa- “caleça- m. chef de 100 com- 
munes. 

°simha- m. chien. 

= “sīimā- Î. limite d’un village, champ alle- 

nant au village. 

°sukha- (plaisir de village) nt. 
charnelles. 

grämadhipa- °pati- m. chef d’un village. 

grāmānte adv. à proximité d’un village. 

grämänliya- nt. alentours d'un village. 

…—… gräme-cara- m. villageois. 
= grāmaka- m. petit village, village ; nt. 
rapports sexuels. 

—grami iic. pour grämin-. 

—granmika- m. chef d'un village. 

…— grāmin- m. villageois, paysan. 

= grāmi-puira- m. gamin de village, garçon 

fruste. 

—gramina- m. villageois, paysan. 
graäamiyaka- m. membre d'une commu- 

auté. 

6 _ grâmeya- -ka- m. villageois ; -ka- f- 

… grämya- a. relatif au village, villageois : 
appr voisé, cultivé (plante) ; rustique, vul- 
gaire ; m. villageois ; animal domestique ; 
ourriture de village ; plaisirs vulgaires, 


relations 


N 


- relations sexuelles. 
hant apprivoisé, né dans un 


Cas | 


T = piet- LÉ h: aka 
c . Funded by IKS-MoE 


edharma- m. devoir ou droit des villageois ; 
qqf. = karman- : -in- a. qui se livre aux 
plaisirs charnels. : 

°paçu- m. animal domestique. 

°’mrga- m. chien. 

°sukha- nt. = gräma-sukhu-. 

grāmyehoparama- m. renoncement aux 
plaisirs sexuels. 


grāvan- m. 
pierre, rocher. 

grāsa- m. bouchée, morceau 
fail d’avaler ; -7-kr- avaler. 

gräsäcchädanu- ul. sg. de quoi subsister et 


pierre à pressurer le soma, 


: nourriture : 


-se vêtir. 


grāsāmbu- nt. sg. le manger ct le boire. 

grāha- -ī- ag. qui saisit, ticnt, capture ; m. 
fait de saisir, de s'emparer ; saisissement, 
paralysie ; lubie ; monstre, crocodile, hippo- 
potame ; f. femelle de crocodile, d’hippopo- 
tame. 

grähaka- -ikū- ag. qui saisit, reçoit, 
achète, perçoit, etc. ; captivant, persuasif ; 
-tva- nt. réceptivité, sensibilité. 

‘vihamga- m. oiseau qui sert aux oiseleurs 
à attirer la proie. 


grähayitavya- a. v. qu'il faut inciter à 
entreprendre qqch. 

grähika- a. insistant, tenace. 

grāhita- a. v. qu'on fait prendre, accepter, 
entreprendre ; enseigné ; qu’on oblige à 
s'occuper de (instr.. 

grähin- ag. ifc. qui saisit, s'empare, tient, 
obtient, contient, attire, fascine ; qui cherche, 
examine. 


grähya- a. v. qu'on doit (peut) saisir, 
tenir, accepter, emprisonner, épouser ; qu’on 
doit reconnaître, comprendre, considérer, 
admettre ; sur quoi il faut insister. 

‘rüpa- a. digne d'attention, d'intérêt. 

grīvā- f. (sg. et pl.) cou, nuque. 

”sūira- nt. collier (?). 


grisma- m. saison chaude, été, chaleur 
estivale. 


‘vana- nt. bois fréquenté en été. 
o = x 
samaya- m. saison chaude. 


graiva- nt. chaîne au cou d’un éléphant. 
graiveya- m. nt. : -ka- nt. id. 


graisma- n. relatif à la saison chaude, 
estival. | LA 
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. &lapati (cf. GLA- caus.) être attristé par 
(instr.). 


glapana- nt. fait de se faner, de languir. 


glapita- a. v. exténué, flétri (not. 
chaleur) ; dispersé. 


. GLAH- (glahate) ; aglahisyat (condit.) — 
jouer, gagner (aux dés). 
glaha- m. jeu (de dés), dé, boîte à dés, 
enjeu ; -am div- jouer aux dés. : 
°prabheda-varna- nt. description de toutes 
sortes d’enjeux. 


GLA- (GLAÏI-) (cf. glapali) glayati -te 
glali ; gläsis ; glapayali (gläpayati) : gläna-. 
(glanta-): — être fatigué, exténué, se faner, 
languir ; avoir de l'aversion pour (instr. abl.), 
s’acharner contre (acc.) : caus. exténuer, 
désoler, flétrir, faire périr ; a. v. flétri, exté- 
nué, langúissant, défaillant ; nt. exténuation, 
langueur, défaillance, déclin. 

glānatā- glāni- f. fait de se faner, exté- 
nuation, langueur. 

glāpita- a. v. émacié. 

glāva- m. n. d’un homme. 


par la 


GH 


GHAT- (ord. moy.) ghatate (-ti); gha- 
tayati (ghalayişyati) ; ghatita- ghatayitum — 
être occupé, s'appliquer, s'efforcer ; parvenir 
à (loc.), avoir lieu ; convenir ; s’entasser ; 
s’unir avec ; caus. réunir, placer, faire venir, 
procurer, produire ; façonner ; se donner de 
la peine ; toucher, accrocher, secouer (cf. 
GHATT-). . 

ghata- m. pot, cruche, jarre ; fig. tête. 

°karpara- nt. tesson de pol. 

°januka- m. n. d’un Rai. 

“praksayana- m. n. d'un homme. 

ghatodara- m. Ganeça ; n. d’un Räksasa. 

ghatodhni- f. (vache) dont le pis est comme 
une cruche (tant il contient de lait). j 

ghataka- ag. qui- s'applique, accomplit, 
etc. ; m. pot, jarre ; -ikā- f. s. v. 

ghatana- nt. contact, union ; -&- f. effort, 
activité : nt. ou f. fait de procurer, d'effectuer, 
de produire. 
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ghatayitavya- a. v. qui doit être réuni, 
fermé. 
.Bhata- f. multitude, troupe (d'éléphants 
s'apprêtant au combat), groupe en général. 

ghatika- f. pot à eau. 

°yantra- nt. appareil pour monter les eru- 
ches d’eau du puits. 

ghatita- (GHAT-) a. v. produit, effeclué 
par, fait de (ifce.). 

ghatin- a. qui a un pot à eau, ép. de Giva. 

ghati- f. = ghelu-. 

"yanira- -ka- (dim.) nt. = ghalikä-yanlra-. 

GHATT- ghallayati ; (ghħallayām āsa)j ; 
ghallita- — frotter, toucher, heurter, secouer; 
tenir des propos blessants ; a. v. frotté, etc. ; 
lisse, poli. 


ghatta- m. collision ; escalier qui descend 
vers la rivière, vers un étang ou réservoir 
d’eau. 


ghattana- nt. frottement, contact, heurt. 
ghattitr- ag. (fut. périph.) qui se propose. 


de se donner de la peine (confusion “avec 
GHAT-). 


ghanta- m. n. de Giva ; d'un Dänava. 


ghantä- f. cloche, gong ; -vant--in-a: 
pourvu d’une cloche. 

°karna- m. n. d'un Räksasa. 

“tāda- a. qui sonne la cloche. 

°rava- °räva- m. son de cloche. 


ghantika-bandha- m. ou nt. partie supé- 
rieure de l’encolure du cheval. 


ghana- a. compact, dense, épais, touffu, 
massif, continu, entier ; ifc. rempli de, con- 
sistant uniquement de ; m. masse ; nuage: 
-am densément, étroitement ; -ī-bhū- épais- 
sir, se condenser ; -{ä- f. densité. É 22 

‘oya- ni. n. d’une mer à eau très dense. 

°padavt- f. °varlman- nt. °vithi- f. route des = À 
nuages, ciel. RU 

ruc- a. ayant l'éclat, l'aspect d'un nuage 

°“väari- nt. cau de pluie. 

‘vyapäya- (disparition des nuages) m. sais 
son qui suit celle des pluies. ee 

‘samaya- m. saison des pluies. 

°sära- m. camphre. . 

ghanāgama- m. = “samaya-. 

ghanoda- nt. = °toya-: e 

1 ghanä-ghana- a. compact, épais ; m. gros 
nuage. OE, 


GHANA 


2 ghanä-ghana- (HAN-) a. qui aime 
frapper, tuer ; ép. d’Indra. 
ghanäyate dén. être très serré, compact. 
gharghara- a. onom. qui ronronne, glou- 
gloute, résonne d'un bruit sourd, indistinct ; 
-a- f. cloche ; -ka- m. clochette ; -ikü- f. id. ; 
instrument de musique. 
odhvani- m. résonance sourde, glou-glou. 
3 ghargharita- a. v. dén. glougloutant, 
| ronronnant. 
gharma- m. chaleur, saison chaude ; feu 
intérieur ; sueur. 
ekäla- °ga- m. saison chaude. 
°ccheda- m. fin de la saison chaude. 
°jala- °toya- °payas- °vari- nt. sueur. 
edidhiti- °dyuli- °bhānu- m. soleil. 
gharmämçu- m. = ‘didhili-. 
gharmänta- m. = °ccheda-. 
gharmämbhas- gharmodaka- nt. = 
GHARS- v. GHRS-. 
- gharga- m. friction ; -na- nt. fait de frot- 
ter, -d'écraser. 
} gharsita- a. v. frotté, écrasé. 
À GHAS- (formant conjug. avec AD-) dés. 
jighatsati — vouloir dévorer, consumer. 
ghasa- m. n. d'un Räksasa. 
ghasmara- a. vorace ; ifc. avide de. 
ghasra- m. soleil. 
ghantika- m. sonneur de cloche.- 
ghaäta- m. coup, meurtre, blessure, des- 
truction ; -ka- ag. qui tue, frappe, cte. ; -na- 
nt. meurtre, tuerie ; -nī- f. massue. 
ghātayati sert de caus. à HAN-, v. ce mol. 
ghātikā- f. n. d'un mets. 
ghatin- a. qui tue, détruit (ifc.). 
ghatya- a. v. qui doit être tué. 
ghartika- m. sorte de gâteau cuit au 
beurre fondu. ; 
ghasa- m. nourriture, påture, fourrage ; 
-ika- fournisseur de fourrage. 
i ghuk-kära- m. onom. 
~ hiboux). 
— ghuņa- m. sorte d'insecte. 
ksata- a. (bois) rongé par les insectes. 
“ghunäaksara- nt. tracé en forme de lettre que 
les insectes laissent en rongeant le bois, ver- 
moulure ; fig. conséquence imprévue, due au 
; -vat par chance. à 


°Loya-. 


ululement (des 
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ghut-kära- = ghuk”°. 

ghumaghumäyate dén. onom. bour- 
donner. 

ghuraghuraka- m. ornement (de cheval). 

ghuraghuräyate dén. onom. émettre des 
sons rauques, glouglouter. 

GHUS- (ord. act.) ghosali (-le) ; ghusyate, 
ghosayali : ghusla- — résonner, bruire ; pro- 
clamer ; caus. proclamer, faire proclamer ; 
a. v. rempli de bruit ; proclamé. 

ghustänna- nt. nourriture distribuée à la 
criée. 

ghusya- a. v. qui doit être proclamé. 

ghusrna- nt. safran. 


ghüt’ = ghul’. 
GHORN- ghürnali -łe ; jughürna -e ; 
ghürnayati — remuer en tous sens, se con- 


torsionner ; caus. agiter, secouer. 
ghürna- a. qui remue, agite ; -na- nt. 
contorsion, oscillation. 
ghūrņikā- f. n. d’une femme. 
ghürnyamaäna- partic. remué, qui se tord. 


ghrnä- f. compassion, tendresse ; aver- 
sion, horreur. 
°caksus- a. au regard compatissant. 


ghrnälu- a. compatissant. 

ghrni- a. resplendissant, lumineux. 

ghrnin- a. compatissant, tendre ; inju- 
rieux ; ghrnitva- nt. compassion. 

ghrniman- m. chaleur. 

ghrniyate dén. être dégoûté. 

ghrta- (propr. a. v. de véd. GHR- ?) nt. + 
beurre fondu, ghee. ; 

°kumbha- m. pot de ghee. 

°cyutā- f. n. d'une rivière. 

°dhārñ- f. flot de ghec. 

pa- a. qui boit du ghee, ép. de certains Rsi. 

°paçu- m. ghee façonné en forme d’un ani- 
mal. 

°pūra- m. n. d'un mets sucré. 

°prkta- a. v. plein de ghee. 

°prāsa- m. -ng- nt. fait de se nourrir de 
ghee. 

°pluta- a. v. aspergé de ghee. 

°mandoda- (dont les eaux ressemblent à de 
l'écume de ghee) m. n. d’un lac. 

‘varti- f. mèche enduite de ghee. 

ghrtäkta- a. v. enduit de ghee. 
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ghrläci- f. n. d’une Apsaras ; de divers per- 
sonnages. 

ghrtabdhi- m. mer de ghee. 

ghrtärcis- m. feu (nourri de ghee). 

ghrtoda- m. n. d’une ñer. 

ghrtin- a. qui contient du ghee. 

GHRS- gharşati ; ghrsyate gharsayati ; 
ghrsta- gharsila- ghrstuä — frotter, polir, 
écraser, piler ; caus. id: ; a. v. frotté, poli, 
etc. ; usé, ulcéré. 

ghrsta-prstha- a: exténué. 

ghotaka- m. cheval ; -ikā- f. jument. 

ghonä-.f. nez, naseau, bec. 

ghonï- f. sac. 

ghora- a. terrible, violent, immense ; m. 
fils d’Angiras ; nt. horreur ; sorte d'arme 
légendaire, de formule magique : -{va- nt. 
fait d’être terrible, etc. 

‘ghoratara- a. extrêmement terrifiant, ép. 
de Çiva. ` ; 

°darçana- °rüpa- a. d’un aspect terrifiant. 

‘valuka- ? n. d’une région infernale. 

°’samkäça- a, = °darçana-. 

ghoräkära- ghoräkrti- a. id. 

ghoräçaya- a. plein de sentiments cruels 
envers qq'un (loc.). 

ghosa- m. bruit, cri, retentissement, son ; 
phonème sonore ; campement de vachers, 
hameau ; pl. habitants d’un hameau ; n. de 
Giva ; de divers êtres ; -vant- a. bruyant, 
sonore ; -vati- f. sorte de luth. 

‘yätra- f. procession se rendant vers un 
hameau de vachers. 

“yrddha- m. vieux vacher, doyen d'un 
hameau. z 

-ghosana- a. retentissant ; nl. et -ã- f. pro- 
clamation. 

ghosin- a. bruyant, résonnant, sonore. ` 

ghna- -ī- ag. ifc. qui frappe, tue, détruit ; 
.nt. ifc. meurtre. À 

ghnant- partic. ghnanti, etc. v. MAN- ; 
- °ghnä °ghne, etc. v. 2 han-. i 

GHRA- jighrati -te (jighrāņa-) jighrāti ; 
jaghrau ; ghräyate ghräpayali ; ghrāła- ji- 
ghrilvä — flairer, sentir (une odeur) ; a. V. 
ifc. ayant flairé. ; 

ghräna- m. nt. odorat ; nt. nez ; odeur. 

°caksus- a. qui voit par le flair, aveugle. 

°tarpana- nt. parfum. 

ghrātavya- nt. odeur. 
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ghräti--f. odorat, fait de flairer. 
ghrätr- ag. qui sent (l'odeur). 
ghreya- nt. odeur. 


C 


ca conj. encl. et, mais, ainsi que ; qqf: et F4 
même, et encore, et pourtant, et par contre, 
ou ; si (= ced) ; ca...ca et...et, non seule- 
ment... mais encore, à peine ...que (simulta- 7 
néité) ; ca est parfois explétif, rarement prò- 
clitique ; na...ca ni...ni. | 
CAK- cakati v. uc-CAK-. 
cakāçat- (KAÇ-) partic. brillant. 
CAKAS- fausse rac., cf. KAÇ- (moy. 
cakāsti (3 pl. -sati) ; cakāsayati ; cak ES. 
briller, fig. être prospère ; caus. illuminer. 14 
cakita- a. v. tremblant, effrayé, intimidé ; 
nt. fait de trembler, etc. ; -am en tremblant, ~ 
avec inquiétude. | $ 


cakora- m. n. d'oiseau (Perdix rufa) 
censé être amoureux de la lune et se nourrir 
de ses rayons ; n. d'un prince ; -ī- f. femelle 
du cakora. e 
°drç- °netra- a. qui a des yeux de cakora, 
de-beaux yeux. ; 
°vrata- a. amoureux de la lune à la manière 
d'un cakora. — | 
cakoräksa- a. = °drç-. es 
cakoräyate dén. vivre, agir comme ün 
cakora. : s 
cakra- nt. roue, cercle, disque, roue dù 
potier, tour, moulin à huile ; cycle, mou 
ment circulaire ; troupe, multitude armée 
insigne de souveraineté ; m. pays qui siéte 
entre deux mers ; sorte d'oie (Anas Casarca) 5 
n. de divers personnages, d'une montagn 
pl. n. d’un peuple ; cakri-kr- courber, ployer: 
egoptr- ag. du. les deux hommes chargés 
de protéger les roues du char. 
°cara- m. pl. catégorie de Rsi: 
‘tunda- m. n. d’un poisson. 
°duära- m. n. d'une montagne. ; 
edhara- °dhära- m. porteur de disqui 
de Visnu) ; qui roule en voiture ; sou 
empereur ; n. d'un homme, | 


Lee ; 
… °nāman- m. oiseau cakra. 
°patha- m. route carrossable. 
= “pūņi- ‘panin- m. qui tient un disque à la 
main, Visnu. 

‘pura- nt. n. d'une ville. 
handha- m. roue, ce qui maintient la roue. 
—chhañga- m. fracture d'une rouc. ` 
‘bhrama- a. qui tourne comme une rone. 
“bhramana- m. n. d'une montagne. 
“bhrami- f. meule (fig.). 
°bhrānti- f. rotation des roues. 
emanda- m. n. d'un Näga. 
- melaka- m. n. d'une localité. 
= mauli- m. n. d’un Asura. 
= “rakşa- m. du. = °goptr-.. 
‘varlita- f. souveraineté. 
= vartin- m. empereur, maître de l'univers ; 
= roi d'un pays dit cakra ; a. suprême parmi 
~ (gén. pl. ou ifc.) ; qui roule sur roues. 
yaka- m. oiseau cakra ; -ī- f. sa femelle ; 
maya- a. composé d'oiseaux c. ; -in- a. plein 
de cakravāka ; °vakopaküjila- a. v. reten- 
“tissant de cris des cakra. 
väla- m. cyclone, tourbillon. 
väla- nt. cercle ; m. nt. multitude, assem- 
blée, masse. 
= wrddhi- f. intérêts composés ; prix de trans- 
_ port. 
= ‘oyüha- m. 
Toupes. 
—sahvaya- m. = °näman-. 
‘senü- f. n. d’une princesse. 
°hasta- a. = °püni-. 
cakrankita- f. n. d’une plante. 
cakräñga- m. vie, oiseau cakra. 
cakrāñńganā- f. femelle du cakra. 
cakrāyudha- m. armé d’un disque, Visnu, 
Krsna. 
…cakravali- f. multitude. 
cakraçman- m. lance-pierres. 

…cakreçuara- m. Visnu. 
—.cakravat adv. en roue. 
—cakravad-gali- a. tournant en rouc. 


PRE A . . 
—cakravant- m. pressureur d'huile ;. mon- 
_ tagne de l'Ouest. 

EE ih -p Fr ` 

_ cakrāti- m. pl. n. d'un peuple. 

in- a. armé d'un disque ; qui roule 
ture ; m. Visnu, Giva. 


disposition particulière des 


S 


CA 


kri- v. cakra-. 


_casle caksale  (caksäna- caksa- 


p 
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mäna-); acaksat; cacakse; caksyale caksayati; 
castum °caksya — voir, apercevoir ; annon- 
cer ; prendre qq'un pour (2 acc.). 


caksu- m. œil (rare) ; n. d’un prince. 
°pidana- a. qui fait mal aux yeux. 


caksur° caksuh° caksus° iic. pour caksus°. 
caksusmant- a. pourvu d'yeux, qui voit. 
caksusya- a. agréable, bienfaisant à voir, 


qu'on regarde volontiers, beau ; cher à 
(instr.). 
cakgus- nt. œil, vue ; vision; l. (pour 


vaksu-) n. d'une rivière (Oxus). 
caksur-apela- a. v. privé de vuc, aveugle. 
“muş- ag. qui ravit la vue, qui aveugle. 
“isaya- m. champ de vision, objet visible ; 
-e en présence de. 
°han- (acc. °hanam, nom. pl 
qui tue d’un regard. ; 
caksuh-çrava- (à qui ses yeux servent 
d'oreilles) m. serpent. 
caksus-patha- m. champ de vision. 
caksü-räga- m. amour (conçu) dès la pre- 
mière vue, coup de foudre ; maladie des yeux. 
“°rāgin- -(n)t- a. qui s'éprend à première 
vue ; qui exprime son amour par des œillades. 
caksü° v. caksus°. 
cañkramana- (KRAM- int.) a. qui se 
promène ; nt. fait d’errer, de circuler. 
cañga- a. joli : ife. qui se connaît en. 


. ‘hanas) ag. 


CANC- cañcati — frétiller, sautiller, 
remuer. 
cañcat-puta- m. n. d'une mesure en 
musique. 


cañcarika- m. abeille. 

cañcala- (GAL- ini.) a. remuant, frétil- 
lant, instable ; -G- l. fortune, déesse de la 
fortune (Lakşmī) ; -{ara- compar. très insta- 
ble ; -łā- f. -lva- nt. mobilité, instabilité. 

cañcalita- a. v. ébranlé, remué. 

cañcä-purusa- m. homme de paille. 

1 cañcu- iic. réputé comme : -fwa- nt. ifc. 
fait d’être réputé comme. 

2 cañcu- (iic. qqf. -ü-) f. bec. 

cañcü-pula- m. ni. creux du bec. 

cañcura- a. ingénieux, actif 
dans. 


CAT- calali catita- — avoir lieu, se trouver, 
échoir à (loc.). i ; i 


» 


ifc. versé 
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cataka- m. -ā- f. sorte de moineau. 
catacatäyita- a. onom. crépitant. 


catacatä-çabda- m. onom. crépitement, 
cliquetis, etc. z 
catita- a. ifc. se détachant de, suspendu à. 
catu- m. ni. gazouillis amoureux. 
catuka- m. quartier de venaison. 
catura- pour cafula-. 


catula- a. mobile, 
inconstant ; gracieux. 
-ã-lilaka- m. sorte d'ornement frontal. 


catuläyate dén. avoir une démarche fré- 
tillante, gracieuse. 


frétillant, instable, 


cana- -ka- m. pois chiche. 
canatva- nt. ifc. fait d’être fameux par. 


canda- -ī- a. féroce, cruel, violent, impé- 
tueux, furieux ; ép. de Çiva, de Skanda, etc. ; 
f. femme passionnée, violente ; -am violem- 
ment, avec colère ; -&- et -ï- f. Durgä et autres 
femmes ; -{ua- nt. violence, ardeur ; -ï-kr- 
mettre en colère. + 

kara- m. soleil : “karäyale dén. ressembler 
au soleil. 

karman- m. n. d'un Räksasa. 

“kiraņa- m. = ‘kara-. 

"kelu- m. n. d'un homme. - 

“kauçika- m. fils de Kakşīvant. 

“grāhavenl- a. plein de crocodiles. 

“ghosa- m. n. d’un homme. 

‘didhili- m. = “kara-. 

“polaka- m. n. d'un éléphant. 

“prabha- m.°n..d’un homme. 

ebala- m. n. d'un singe. ; 

“bhärgava-.m. n. d’un Bråhmane. 

"bhujamga- m. n. d'un homme. 

“mahäsena- m. n. d'un roi 
(= Mahāsena). 

orava- m. n. d'un, chacal. 

varman- m. n. d'un prince 
id. ; a. impétueusement courageux. 

“vega- a. qui a un élan impélucux. 

°eila- a. qui a un caractère impélueux, 
ardent. 

°simha- m. n. d'un prince. 

candaämçu- m. = “kare. 

candäçoka- m. n. d'un prince (Açoka). 

candi-grha- nt. temple de Durgā. 

opali- m. Giva. 

candīça- candīçvara- candeçvaru- m. id. 


d’Ujja int 


"pihkrama- 
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candayita- nt. 
roux. 


candäla- a. cruel ; m. (et -ã- f.) hors-caste ; 
palefrenier ; ifc. vaurien ; -tā- f. -tva- nt. état 
de hors-caste. € 
’yoni- m. renaissance à l'état de Candala: 
‘samurlliimant- a. qui gagne sa vie à la 
façon d’un Candäla. 
candika-ghanta- m. Çiva. 
candikä- f. la Terrible, Durgä 
Durgā. à 
“grha- ni. temple de Durgā. 
caņdiman- m. violence, rage. 
candi- v. canda°.: 


catasr- (nom.-acc. catasras) f. de catur- ; 
-kā- f. pl. groupe de quatre. 
' catu’ iic. v. le suiv. 


catur- (m. nom. calvāras acc. caturas ; ni. 
nom.-acc. calvāri ; I. v. calasr-) num. pl. 
quatre ; iic. composé de 4, comportant 4 ; 
caluh adv. 4 fois. ; 

“aksara- a. de 4 syllabès. 

"añga- à. (armée) composée des 4 éléments 
(éléphants, chars, cavalerie, infanterie) ; 
"aùga-bala- m. nt. armée entière ; -in- a. id. 

“anta- a. limité de 4 côtés ; -a- f. terre. 

“açra- a. quadrangulaire ; -ka- formant 
carré ; -7-kr- arranger en carré: 

“änana- a. à 4 faces ; m. Brahma. 

"āçramin- a. qui suit lcs 4 Açrama: 

"gali- a. qui a 4 façons de marcher, ép. de- 
Vişnu. 

“gandha- a. parfumé de + côtés: 

“quna- a. quadruple. È 

"damşlra- a. qui a 4 défenses : m. un guer- 
rier de Skanda. 

“danta- a. id. ; m. n. d'un éléphant. 

“daça- -1- à. 14" : t. 14™° jour de la quin- 
zine lunaire ; -(n)- pl. 14 ; -ka- -ma- a.-14m1; 
-dhā de 14 façons. : 

ediçam adv. vers les 4 points de l'horizon: 
dans tous les sens. | 

“bähu- a. qui a + bras ; m. Visnu, Giva: 

“bhadra- a. 4 fois (très) propice ; nt. + objets 
de désir ; -fara- compar. 4 fois plus heureux 
que (instn.). 

‘bhäga- m. quart. quartier ; a: qui forme 
un quart. 

°bhuja- a. et m, = "bähu-. 

“bhamihka- a. à 4 étages: 

“mäsa- nt. période de 4 mois. 


accès de violence, cour- 


; temple-de 
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°mukha- a. = °anana- ; m. Visnu, Brahma, 
etc. 
mūrti- a. qui a d aspects, incarnations ; 
m. Brahma, Visnu, Skanda ; -łva- nt. fait 
d’avoir 4 aspects. 
°yukta- a. v. attelé-de 4 (bêtes). 
“yuga- nt. ensemble des 4 Yuga (=Mahā- 
yuga). 
yuj- a. = °yukla-. 
"lekha- a. qui a 4 lignes ou rides au frònt. 
vaktra- a. et m. = ‘änana-. 
varga- m. groupe de 4. 
“varnamaya- a. comportant les + castes. 
“varsa-çaläyus- a. qui atteint l’âge de 400 
ans: 4 
°vimça- -ï- a. 24° ; -ka- qui comporte 24. 
°vimçali- f. 24 -ma- a. 24° ; °vimçali- 
varsa- a. de 24 ans ; °vimçali-sahasra- -1- a. 
composé de 24.000. 
vidya- a. versé dans les 4 Veda. 
vidha- a. de 4 espèces ; -am de 4 manières. 
- weda- a. comportant les 4 Veda ; m. pl. les 
4 Veda ; une catégorie de Mânes. 
“vyañga- a. dont les 4 membres sont défor- 
més, trop courts. 
°vyūha- a. qui a 4 aspects, ép. de Visnu. 
caluç-cakra- m. n. d’un phénomène céleste. 
°catvarimçat- f. 44 ; -ad-aksara- a. de 44 
syllabes. z 
°cittya- a. posé sur 4 couches. 
catuh-çata- nt. 400. 
°çãla- m. maison de 4 pièces. 


°6rnga- a. quadricorne ; m. n. d'une mon-. 


tagne. 

°sasti- f. 64. . 

°sama- a. composé de + parties symétriques. 

°samudra- a. entouré de 4 mers (terre). 

catus-karna- a. entendu par 4 oreilles seu- 
lement, confidentiel ; -tāyã confidentiellement. 

“kala- a. marqué de + signes ; comportant 
4 parties. 

*kisku- a. long de 4 kisku (s. v.). 

*koņa- a. quadrangulaire. 

°pañca(n)--a. 4 ou 5. 

?patha- a. qui implique 4 manières d'agir ; 
m. nt. carrefour. 

?pad- (nom. sg. °pād, pl. “pādas °pädas) 
m. quadrupède ; nt. sg. les quadrupèdes. 
pada- nt. sg. pl. 4 pāda ; a. quadrupède. 

°pād- v. °pad-. 

¢pūāda- a. de 4 parties ; m. quadrupède. 

à catu-sfoma- m. Stoma consistant en 4 por- 
ions. 


— 244 — 


catura- a. adroit, ingénieux, vif, char-' 


mant ; ifc. apte à ; -am vivement, adroite- 
ment : -tā- f. -tva- nt. habileté, dextérité. 
°ga- a. agile, qui court prestement. 


caturaka- -ikā- a. id. ;.m. n. d’un chacal ; 
f. n. d'une femme. 


caturtha- -ī- a. 4°*. 

°kāla- m. un repas sur quatre qu’on prend 
tous les deux jours pendant les jeûnes ; -am 
au moment de ce repas ; -ika- a. qui ne prend 
qu'un repas sur quatre. 

‘bhakta-ksapana- nt. jeûne qui consiste à 
prendre un repas sur quatre. 

‘bhäj- ag. qui reçoit un quarl. 

calurthämçin- a. id. 

caturdhä adv. en 4 parties, à 4 reprises, 
de + manières. 


catuh° catuç° catus° iic. pour catur’. 


catugska- a. augmenté de 4 ; nt. groupe 
de 4 ; cour quadrangulaire ; -in- a. qui pas- 
sède une collection de 4. 

catustaya- (nom. m. pl. -e ou -ãs) -ī- a. 
quadruple, composé de 4 ; nt. groupe de 4. 

catvara- nt. (m.) place quadrangulaire, 
carrefour ; quartier. 

°sthäna- ni. carrefour. 


catväras calvüri v. catur-. 
catvärimçat- f. 40. 


cana particule donnant valeur d'indéfini 
aux pronoms et adj. interrog. et accompagnée 
ord. de la négation (v. ka- kim va-, etc.). 


candana- m. nt. santal (arbre, bois) ; m. 
. d’un singe ; -ka- m. n. d'un prince ; -ï- f. 
. d’une rivière ; -maya- .-ī- a. fait dé santal. 
‘däsa- m. n. d'hommes. 7 

“paùka- m. onguent de santal. 

“putrikā- pulrī- f. n. d'une poupée. 

“pura- nt. n. d'une ville. 

“rasa- m. “vāri- nt. “sãřa- m. suc ou essence 
de santal. 


candanin- a. oint de santal, ép. de Giva. 


candala-devi- f. n. d’une princesse (= Can- 
dralekhā). 


candra- m. lune, dieu Lune ; ce qui 
a la forme de la lune ; n. d’un Daitya, -de 
divers personnages ; d’une montagne; -taram 
compar. ord. ifc. plus ou très joliment ; -{va- 
nt. état, nature de la lune ; -maya- -1- a. qui 
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représente la lune ; -vant- a. éclairé par la 


lune (-vatī- v. s. v.). 

_°kalä- f. phase de la lune, 16° partie de son 
disque ; son croissant à la veille ou au lende- 
main de la nouvelle lune. 

°kāntà- (aimé de la lune) m. pierre de lune 
(censée s’humecter aux rayons de la lune ou 
en être née) ; nt. ou -ā- f. n. d’une ville : 
a. aimable comme la lune ; -maya- -ī- a. fait 
en pierres de lune. 

°kula- nt. n. d’une ville. 

°ketu- m. fils de Laksmana ; n. de divers 
personnages. 

°ksaya- m. décroissance de la lune, nou- 
velle lune. 

°gupta- m. n. d'un célèbre roi, fondateur 
de la dynastie des Maurya. 

°’gomin- m. n. d'un grammairien. 

°graha- m. -na- nt. éclipse de la lune. 

candana- m. nt. suc de santal censé se 
dégager de la lune ou santal de la plus haute 
qualité. 

citra- m. pl. n. d’un peuple. 

°cūda- m. qui a le-croissant de la lune pour 
diadème, ép. de Çiva. 

°{äraka- nt. sg. lune et étoiles. 

odeva- m. n. d’un guerrier, d’un prince. 

°dyuti- f. clair de lune. 

°parvala- m. n. d'une montagne. 

°päda- m. rayon de lune. 

°‘pura- nt. n. d’une ville. 

°prabha- m. -ä- f. n. de divers personnages. 

°prāsāda- m. salle ou terrasse au sommet 
de la maison. 

°bimba- nt. disque de la lune. 

°bhägä- f. n. d'une rivière (Chenäb, affluent 
de gauche de l’Indus). 

emani- m. = °kānta-.. 

omandala- nt. disque de la lune. 

emas- (nom. °mās) m. lune ; n. d’un 
Asura ; °masä- f. n. d’une rivière. 

°mukha- a. au visage de lune, beau comme 
la lune ; -ī- f. femme au visage de lune, belle 
femme ; °mukha-varman- m. n. d’un prince. 

‘rekha- f. = °kala-. 

°Jaläama- m. = °cüda-. 

°lekha- m. n. d’un Räksasa ; 
= °rekha- ; n. d'une princesse. 

°Joka- m. monde lunaire. 

‘vamça- m. dynastie lunaire. 

°yatsa- m. pl. n. d’un peuple. 
“vapus- a. beau (comme la lune). 
°sarman- m. n. d’un roi des Kämboja: 


-& f. 
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°vaçã- °vasä- f. n. de rivières. 
°çãlā- °çalika- f. = °prasüda-. 
°çukla- m. un des 8 Upadvipa (s. v.). 
°çubhra- a. illuminé par la lune. 
°çekhara- m. = °cüda-. 
°cri- f. n. d'une femme. ; 
°saras- nt. n. d’un étang légendaire. 
°sãra- m.. n. d'un homme. 
°sãlokya- nt. fait d'atteindre le monde de 
la Lune. 
Re m.: n. d'un prince, d'un guerrier, 
etc. 
°svāmin- m. n. de divers personnages. 
°han- °hantr-'m. n. dun Dānava, d'un 
Asura. 
°hāsa- m. épée de Rävana. 
candrāmçu- m. rayon de lune. 
candrätapa- m. clair de lune. 
candrāņana- a. = °mukha- ; m. Skanda. 
candräpida- m. n. d'un prince. 
candrärdha- m. demi-lune. 
candrävali- f. n. d'une Yogini. 
candrodaya- m. lever de la lune ; n. a un 
guerrier. 
candropala- m. = °känta-. ; 
candraka- m. lune ; ce qui a la forme de 7 
la lune, œil de la queue de paon ; n. d'un 
hibou. à k 
candrakita- a. orné de taches brillantes. ~ 
candrakin- m. paon. & 
candra-mas- v. candra”. 
candramā- f. n. d'une rivière. 
candravati- f. n. d'une princesse ; de 
diverses femmes ; d'une ville. 
candrāyati -te dén. imiter la lune. 
candrikā- f. clair de lune ; ifc. splendeur, ~ 
clarté ; n. d’une femme. y 
capala- a. mobile, agile, instable > hési- 
tant, inconstant, inconsidéré, étourdi ; m. n. 
d’un prince ; -am prestement ; -Ẹ- f. éclair ;” 
déesse de la fortune ; -tā- f. inconstance. 
°gana- 'm. troupe de gamins espiègles. 
capalā-jana- m. personne inconstante ; for 
tune. 


capalayate dén. 


4. 


remuer, bondir (conti 


capeta- m. paume de la main aux doigts, 
étendus, soufflet. Re: 
CAM- camali; cacäma (cemuh); camayati; 
°camya — hoire à petites gorgées, lamper: : 


ae 7 PA 


= camat iic. interj. de surprise. cs 

= kāra- m. étonnement ; -ifa- a. v. étonné. 

camara- m. sorte de buffle, yack ; m. nt. 

queue de yack qui sert de chasse-mouche 

(insigne de royauté) ; -ī- f. femelle de yack. 

— väla- m. n. d'un prince. 

camasa- m. nt. vase-qui sert au sacrifice ; 

= m. fils d'Rsabha. ; 

camasodbheda- m. -na- nt. n. d’un pèleri- 

nage. 

- camü- Í. armée, division déterminée de 
l’armée. 

°pa- °pati- m. chef de division. 

°hara- m. un des Viçve-deva. 

campa- m. fondateur de la ville de Campa: 

-ã- f. la ville de C., résidence de Karna, etc. ; 

capitale des Anñga (près de Bhagalpur). 

campäa-purt- f. = campa-. 

campaka- m. n. d'un arbuste de la famille 


odorantes ; nt. sa fleur ; -ã- f. n. d’une ville ; 
= vati- f. n. d’une forêt. ; 
=~ “pura nt. n. d'une ville. 

… campakāraņya- nt. forêl de C. ; n. 
èlerinage. $ 

— campü- Í. sorte de composition littéraire 
on prose et vers alternants. 

—_ Caya- m. las, amas, assemblage, multi- 
tude ; -na- nt. tas (de bois). 

= CAR- (ord. act.) carati (-Le) ; cacüra (cere) : 
acãril ; carisyali (-te) ;` caryałe cärayati -le 


d’un 


ium carlum carilua (cartva cīrlvā) "carya — 
se mouvoir, marcher, circuler, errer : se com- 
porter, vivre, pratiquer, accomplir, s'occuper 
e (instr.) ; paître ; (bhaiksam car- faire la 
urnée d’aumône ; mārgam c. se frayer un 
chemin ; mithunam c. avoir affaire à (instr.), 
avoir des rapports sexuels ; mrgayäm c- aller 
à là chasse ; vivädam c. avoir des contesta- 
ns ; uralam c. observer un vœu ; samban- 
dhāmç c. entrer en relations : avec 2 acc. 
amener qq'un à, etc.) ; caus. faire mouvoir, 
faire pratiquer, faire paître, etc. ; envoyer 
(des émissaires), reconnaître (par des espions). 
cara- a: mobile ; ifc. qui marche, circule, 
ue, etc. ; m. émissaire, espion. ; vent ; 
. qui circule, erre. 

ra- a: mobile et immobile ; nt. coll. 
les et. mmobiles -tout l'univers ; 


du gingembre (Michelia Campaka) à fleurs 


āryate) carcarīti (cañcūryale) : carita- cari-: 


naître d El un rs, Brahma, carcarikā- f. n. d’un certain geste. 
Q = [3 # ` 
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caraka- m. n. d'un médecin, auteur d'une 
Samhitā. 

carana- m. nt. pied ; école védique ; nt. 
conduite, manière d’être, fait de pratiquer 
(ord. ife.) ; nourriture ; -ka- nt. petit pied. 

eguru- m. fondateur, maître d’une école 
védique. 

°nyäsa- m. pas, lrace de pas. 

“patana- nt. fait de tomber aux pieds de 
qq'un. 

°päla- m. id. ; coup de pied. 

°prstha- nt. dos du pied. 

°’müla- nt. (pointe du) pied. 

°‘yodhin- m. qui combat à l’aide des pieds, 
coq. 

°euçrasä- f. = “pælana-. 

caranänguli- f. orteil. 

caranänali- f. = "palana-. 

caranäyudha- m. = °yodhin-. 

caranopadhäna- nt. coussin pour les pieds. 


carama- (nom. in. pl. -e ou -&s) a. der- 
nier, final (-% kriyā f. rite funéraire), iic. 
occidental ; -am enfin, à la fin, après (œén.). 

‘vayas- a. vicux ; âgé. 

‘cairsika- -1- a. dont les 
tournées vers l'Ouest. 

caramäcula- m. montagne de l'Ouest (der- 
rière laquelle se couche le soleil). 


carita- (GAR-) a. v. pratiqué (en comp.) : 
reconnu par des espions ; ni. pratique, con- 
duite, exploits, aventures ; -maya- -T- a. qui 
comporte, ‘expose des aventures. 

’gunalva- nt. fait d'acquérir une propriété 
particulière. 

“pürva- a. précédemment accompli. 

“vrala- a. qui a accompli un vœu. 

carilärlha- a. qui a atteint son but, qui a 
réussi : -{ü- f. succès. 


extrémités sont 


caritavya- a. v. 
accompli. 
. Caritra- nt. action, conduite (pure), pra- 
tique ; aventures, exploits. 

carisnu- a. mobile, errant. 


caru- m. récipient à oblations, chaudron ; 
n. d’une oblation. 


qui doit ètre pratiqué, 


CARC- carcayati ; carcila- — répéter (cf. 
le suiv.) ; discuter qqch. ; 


carcaka- m. répétition d'un mot, not. 
pendant la récitation du Veda. 
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carcari- f. sorte de danse mimée avec 
musique et chants ; -1kä- ifc. id. 

carcä- -ika: f. = carcaka- ; fait d'oindre 
le corps (surt. ifc.) ; fait de considérer, de se 
soucier de. 

carcita- (GARC-) a. v. répété ; ifc. 
pourvu, couvert, enduit de ; décidé à ; nt. 
revêtement (par un onguent). 

cartavya- a. v. = carilauya-. 

carma- iic. pour carman’. 


carmanvati- f. n. d’une rivière (mod. 
Chambal). 


carman- nt. peau, cuir, bouclier (en cuir). 

carma-küra- m. corroyeur, cordonnier 
(caste inférieure). 

°kärya- nt. fabrication de cuirs. 

‘kästhamaya- a. fait de cuir et de bois. 

°kaslhika- f. fouet. - 

“khanda- nt. coupon, pièce de cuir. 

°ja- a. en cuir. p 

“patta- m. courroie. 

“puta- m. sac, soufflet en cuir ; éléphant en 
cuir. 

°putrikā- f. poupée, effigie (en cuir). 

°phalaka- m. bouclier. 

°bandha- m. courroie. 

°bhastrika- f. sac, bourse en cuir. 

°raina- nt. sachet porte-bonheur, talisman 
en cuir ; °ratna-bhastrikā- f. id. 

carmāvakartin- “karttr- (coupeur. de cuir) 
ag. cordonnier. 

carmāvanaddha- carmävrla- a. v. couvert 
de cuir. 

carmamaya- a. en cuir ; 
de cuir. 

carmavat adv. comme le cuir. 

carmin- a. armé d’un bouclier. 

carya- a. `v. = caritavya- ; ifc. fait d'aller 
en voiture ; -ā- f. fait de marcher, d’errer, 
etc. ; conduite, pratique, observance, occupa- 
tion (ord. ifc.). 

CARV- carvayati; carvyale carvila- (cärna-) 


ifc. enveloppé 


— mastiquer, manger ; a. V. mastiqué, 
mangé. . ; 

carvita-carvaņa- nt. fait de remåcher, de 
ressasser. 


carvana- nt. fait de mâcher ; nourriture 
solide. 

carsani- a. actif, agile ; f. pl. population 
(sédentaire) ; -1 f. épouse de Varuņa. 
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CAL- (ord: act.) calati (-Le) ; cacala (celuh) ; 
«cali ; calisyati : calayali cälayati (calyate) ; 
calita- — se mouvoir, s'agiter, s'ébranler, 
trembler, partir, s'écarter, dévier être 
dérangé, troublé ; caus. agiter, détourner de. 
(abl.), chasser, troubler. 


cala- a. mouvant, tremblant, instable, con- 
fus ; -ā- f. déesse de la fortune : -tva- ni. fait 
de trembler, d'être ébranlé, etc. 

°citla- a. inconstant, frivole ; nt. mobilité 
d'esprit. 

°prakrli- °svabhāva- a. qui a un caractère 
instable. 

calälman- a. = °citta-. 

calormi- a. aux vagues agitées, houleux. 


calad-gu- a. qui fait trembler la terre (sous 


. lui). 


calana- nt. fait de s'ébranler, vibration 
de circuler, de s'éloigner de (abl:) ; action, 
fonction. 


caläcala- a. se mouvant sans cesse, “ins- 
table, changeant ; ép. de Giva. 


calita- (CAL-) a. v. tremblant, instable, 
mouvant, dérangé, troublé, détourné de 
(abl.) ; nt. sorte de danse ; fait de bouger, de 
remuer. 

°mänasa- a. dont l'esprit n'est pas ferme, 
qui s'attache aux choses extérieures. 

°sthäna- a. qui change de place. 

calitavya- nt. impers. il faut partir. 

cavi- f. n. d’une plante (Piper Chaba). 

casaka- m. nt. vase à hoire, gobelet. 

casäla-yüpa- m. poteau de sacrifice avec 
un anneau au sommet: 

cäkraäyana- patron. d'Usasta. 

cäkrika- m. charretier. 


cäksusa- a. relatif à la vue, aux yeux ; qui 


assure la faculté visuelle, visible ; parvenu à LE 


la vue de : m. n. d'un auteur, du 6° Manu, 

etc. ; pl. catégorie de divinités ; -va- nt. peri 
ception visuelle ; -ä- f. science magique, des. 
Gandharva communiquée à Arjuna par Citra- 

ratha. 


cäta- m. fripon. 4 
cätakaira- (v. l. -kera-) m. petit moineau- 
cātu- m. nt. (sg. pl.) propos aimables, mots 


d'amour, flatterie ; -ka- m. pl. id. GE 


cāñcava- nt. fait d’être réputé pour (ifc.). 
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CANA 
°kara- m. diseur de compliments, flatteur. 
‘wacana- nt. propos flatteur, compliment ; 
“catüukii- f. id. 
°cata- -nt. centaine de compliments, de 
supplications. 
cāņakya- m. ministré de Candragupta, 
auteur présumé des stances morales dites 
canakya-çloka- (m. pl.). 

canüra- m. n. d'un prince ; d’un athlète 
ennemi de Krsna. 

candala- m. = candäla- ; a. le pire des 

(gén. pl. ou ifc.) ; -ī- f. femme Candäla. 
cätaka- m. n. d'oiseau (Cucculus melano- 

leucus) censé se nourrir de gouttes de pluie ; 
-1- f. sa femelle. 
catura- a. intelligent, ingénieux ; -ī- f. 
intelligence, habileté. 

cätur-açramika- a. qui se trouve dans 
lun des quatre stades de la vie brahmique. 

cätur-açramya- nt. sg. les 4 stades de la 
vie brahmique. 

cäturtha- a. dont il est question dans la 
4m (leçon). 

“caturthaka- -ikā- a. qui revient tous les 
quatre jours, (fièvre) quarte. 

catur-mahäräjika- m. n. de Visnu. 

cätur-maäsya- nt. commencement d’une 
saison de 4 mois; sacrifice fait tous. les 4 mois: 

a. ce qui s y rapporte ; -tva- nt. nature de ces 

sacrifices. 
cäturya- nt. habileté, amabilité. 
câtur-varnya- nt. sg. les 4 castes. 
cätur-vidya- nt. sg. les 4 Veda, la qua- 

druple science. 


catur-vaidya- a. versé dans les 4 Veda. 
catur-hotra- a. exécuté par les 4-prêtres ; 


3 


nt. sacrifice fait par les 4 prêtres, leurs fonc- 
tions ; coll. les 4 prêtres ; -iya- a. desservi 
par 4 prêtres. 


cātuç-caraņika- a. versé dans une bran- 
che de chacune des 4 Veda : -ã- f. les 4 Veda. 


cātuh-sāgarika- a. relatif aux 4 océans. 
cānūra- = cänüra-. 5 
cāndana- a. en bois de santal. 

cāndra- -ī- a, lunaire. 

cändra-masa- a. id. ; -ī- f. épouse de 


£ Brhaspati. 
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cändra-vratika- a. qui agit à la manière 
de la lune. 

cändräyana- m. jeûne réglé d’après les 
phases de la lune. 

vrata- nt. id. 

cäpa- m. nt. arc ; arc-en-ciel ; une mesure 
de longueur. 

°’guna- m. corde de l’arc. 

°yaşti- °lata- f. arc. 

‘lekha- f. n. d’une femme. 

cäpin- a. armé d’un arc. 

cäpala- -ya- nt. agilité, vivacité, agitation, 
imprudence, frivolité, étourderie, insolence. 

cāmara- a. 
de panache. , 

°grāhiņī- f. porteuse de chasse-mouches ; 
‘dhäri- °dhärint- id. 

‘wyajana- nt. chasse-mouches. 

cämarikaä- f. touffe. 


cāmiīkara- ni. or ; -īya- a. en or. 


qui vient du yack ; nt. sorte 


cämikaräcula- m. montagne d'or, n. du 
mont Meru. 
cämundaä- f. Durgā ; -ï- I. n. d'une ville. 


cāra- m. espion ; serviteur, - desservant ; 
mouvement, course ; pratique. 

°cakşus- a. qui observe à l'aide d'espions, 
emploie des espions ; nt. espion tenant lieu 
d'œil. 

‘carana- nt. circulation des espions, des ser- 
viteurs. 

‘purusa- m. espion. 

°bhata- m. soldat. 

cärädhikärin- m. agent secret. 

cäreksana- a. = "caksus-. 


cäraka- a. qui procède, met en mouve- 
ment ; m. espion ; prison. 


cärana- m. acteur, chanteur ambulant ; 
musicien céleste ; espion ; pl. catégorie d'êtres 
divins ; -{ä- f. amour du bavardage. 

°dāra- m. pl. femme d'un acteur ambulant, 
danseuse. 

cärandikamaya- a. habité exclusivement 
par des acteurs ambulants. 


cärita- a. v. qu'on a fait faire. 
cärilärthya- nt. conformité. 


cāritra- nt. conduite (pure), bonne répu- 
tation, bhon caractère. 


cāritrya- nt. bonne conduite. 
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cārin- a. qui se meut ; ifc. qui circule, vit, 
pratique, agit ; m. fantassin. 
_cāru- a. plaisant, charmant ; m. fils de 
Krsna ; -tā- f. grâce, charme. 

sema m. fils de Dhrtarästra. 

atta- m. n. du principal personnage 

Mrcchakațika, etc. } pegs geas 

°darçanã- f. jolie femme. 

°deşņa- °deha- m. deux fils de 
de Rukmini. 

°netra- a. qui a de beaux yeux ; -4: f. n. 
d’une Apsaras. 

°mali- m. n. d’un perroquet ; -ï- f. une 
fille de Krsna. 

‘rava- a. à la voix agréable. 

°rüpa- a. d'aspect charmant. 

°locana- a. = °netra-. 

°vaktra- a. au visage charmant ; m. 
guerrier de Skanda. 

°veça- a. bien vêtu. 

°cravas- m. fils de Krsna. 

°sarväñga- a. dont tous les membres sont 
jolis ; °darçana- id. 

‘häsin- a. au doux sourire. 

cärmika- a. en cuir. 


cärväka- m. n. d'un Räksasa ; d'un phi- 
losophe matérialiste, pl. ses adeptes. 

cālaka- m. éléphani ombrageux. 

cälana- nt. fait de mettre en branle, de 
secouer, de lâcher ; force motrice. 

cälya- a. v. qu'il faut relâcher, faire dévier. 

cäsa- m. geai ; -maya- a. composé de geais. 

ovaktra- m. un guerrier de Skanda ; pl. 
catégorie de génies. i Sa 

4 CI- cinoti cinule ; cesyali -le ; ciyale : 
cicisali : cita- cetum citvā cayitva °citya (°ciya) 
— arranger, entasser, accumuler, rassembler, 
cueillir ; pass. être arrangé, etc. ; augmenter, 
prospérer. 

2 CI- (ord. act.) cinoti cinule — chercher, 
fouiller, observer. 

cikartisa- (KRT- dés.) f. désir de tran- 
cher : -u- a. qui veut trancher. 

cikitäna- cikitäyana- m. n. d'hommes. 

-cikifaaka- (CIT- dés.) m. médecin. 


Gf;Sana- nt. ifc. guérison de. 
cikitsä- f. -ila- nt. médecine, traitement 
thérapeutique. 


Krsna et 


un 


Public Domain. https://archive.org/details/muthulakshmiacademy = aeia T 
e n E zma Ter LIEN 


zÄ 


 Cikitsya- a. v. guérissable, qui a besoi 
d’un traitement. . ne 
cikina- a. aplati (menton). 
cikirsä- (KR- dés.) f. désir ou intention de 
faire (ord. ifc.) ; désir de (gén. ifc.). 
cikirsita- nt. intention. | Re | 
cikirgu- -ka- a. qui se propose de faire, 
qui veut s'exercer à (acc. ifc.). - 


cikura- m. cheveux ; n. d'un Nāga. 
onikara- °bhāra-'m. masse de cheveux. 
cikkaņa- a. uni, lisse. 
cikrīdişā- (KRĪD- dés.) f. désir de jouer. 
cikhādişu- (KHAD- dés.) a. qui veut 
manger. E 
- cicikuci- v. cīcīkūcī-. Es 
cicchitsu- (CHID- dés.) a. qui se propose 
de couper. i - i TE 
ciñcini- f. n. d’une ville. 3 
4 CIT- celayali -le cikilsali (cikitsayişyali 
cikitsyamāna-) ; citta- — act. observer, per- 
cevoir ; moy. penser, réfléchir sur (acc.), étre 
conscient, comprendre ; dés. faire suivre un 
traitement médical, guérir qq'un. e 
. 2 cit- ag. ifc. qui pense ; f. pensée: + 
cid-acidmaya- a. qui comporte esprit et 
matière. 
°ätmaka- a. qui est pensée pure. 
°ullasa- a. qui a l'éclat de la pensée. 
cin-mälra- a. = °üälmaka-: 
cita- (1 CI-) a. v. entassé, etc., couvert, 
garni ; -a- f. bûcher funéraire. ke 
citägni- m. = citū-. 
citä-caitya-cihna- nt. sépulcre. 
citi- -kā- f. = citā- ; citī- id. 
cit-kāra- onom. m. cri -vant- a. sui 
d'un cri. : 
citta- (CIT-) a. v. pensé, etc. ; à quoi On 
pense, aspire ; nt. pensée, esprit, cœur ; vaniam 
a. pensant, qui comprend, qui a de l'expé- 
rience ; -ï-kr- faire de qqch. l'objet de la 
pensée. Re 
°kheda- m. affliction. à 
°cärin- a. qui agit au gré de (gén.)- 
°ja- a. né dans l'esprit, dans le cœur 
amour, dieu de l’Amour ; ‘janman- m. id. . 
°jña- ag. qui connaît la pensée, la nature 
(des hommes). ` Re 
odāha- m. (souffrance) qui brûle le í 


“nāthu- m. maitre du cœur, bien-aimé. 
-näça- m, perte de conscience. 
—pramäthin- a. qui trouble l'esprit, excite 
— ume passion. 
~ “prasādana- ni. apaisement intérieur, séré- 
- nité de l'esprit. 
. “bhù- m. = ‘ju. 
“bheda- m. dissentiment, mésintelligence. 
moha- m. trouble mental, moral. 
yoni- m. = ‘ja. 

_ fraksin- a. = °cürin-. 

vikāra- m. changement d'idée, d'humeur, 

trouble mental ; -in- a. qui fait changer d'idée, 
“de sentiment. 
= ‘viksepa- m. distraction. 
= “wibhramça- °vibhrama- m. trouble mental, 
. égarement. i 
“viçleşa- m. rupture d'amitié. 

“orlti- f. état d'esprit ; émotion, pensée per- 
sistante, imagination. 

'vaikalya- nt. perplexité, égarement. 
*härin- a. qui ravit, captive le cœur, lesprit; 
ittākarşin- id. 7 

cillätma- a. qui est uniquement pensée. 
citlänuvartin- a. = °cürin- : ciliänuvrili- 
id: ; f. fait de combler les vœux : condescen- 
= dance: 
= citlaikūyana- a. qui repose uniquement sur 
- l'esprit, sur la pensée. 


citti- f. pensée, intention ; femme d’Athar- 
“van. 


= citti-krta- a. v. v. cilla-. 


citya- a. provenant du bûcher, du lieu de 
rémation. 


SH 


= cittra- var. graphique pour citra-. 


…. Citra- a. multicolore, bariolé, tacheté, 
arié (-am de diverses manières) ; étonnant, 
rveilleux ; (punition) avec tortures ; m. 
de Dhriarästra ; nt. merveille, chose éton- 
ante ; tache, marque ; peinture, tableau : 
vant- a. orné de peintures, peint; -ā- [` 

…127° Naksatra ;' -ī-kr- changer en peinture. 

ara- m. peintre. 

arman- ni. peinture ; a. qui se livre à 

verses occupations. 

x käya- m. tigre. 

kāra- m. = °kara-. 

"küfa-m. n. d'une monlagne, d’une région, 

e (près de Prayäga) : colline de plai- 


sA pein tre. 


= 250 


-a O TES AE 


"ketu- m. n. de divers personnages. 
"kriyã- f. = °krlya-. 
°ga- a. “gala- a. v. représenté en peinture, 
°gu- m. fils de Krsna. 
°gupta- m. personnage à la suite de Yama 
qui enregistre les actions des hommes. 
°grävan- a. pierreux. 
°griva- m. n. d’un roi des pigeons. 
°cãpa- m. fils de Dhrtarästra. 
°ja- a. fait de substances variées. 
‘lanu- m. tigre. 
etūlikā- f. brosse de peintre. 
°nyasla- a. v. = °ga-. 
°pala- m. peinture. 
‘’pada- a. plein -d’expressions pittoresques, 
variées, 
‘putrikä- f. portrait d’une femme. 
‘phalaka- m. tablette à peinture, peinture. 
‘barhis- a. aux plumes multicolores. 
’bäna- °bähu- m. fils de Dhrtarästra. 
*bhänu- a. à l’éclat multicolore, ép. du feu. 
‘bhäsya- nt. éloqueuce. 
‘bhilli- T. peinture murale. 
‘bhüta- a. v. peint, décoré. 
°mrga- m. espèce de gazelle (mouchetée). 
“yodhin- a. qui combat de diverses maniè- 
res. 
°ralhu- m. étoile polaire ; n. d'un roi des 
Gandharva et de divers personnages. 
‘likhana- nt. peinture. 
‘likhila- a. v. peint. 
“lekhä- f. peinture, 
Apsaras, elc. 
*vadha- m. supplice, mise à mort par des 
tortures. 
‘vana- nt. n. d'une forêt. 
°vartikā- f. = .‘Iülika-. 
"varmdn- m. fils de Dhrtarästra 
roi. 
çäla- f. salle ornée de peintures. 
‘çikhandin- m. pl. les sept Rsi. 
°sena- m. n. de divers personnages. 
°stha- a. = °ga-. 
°hasta- m. pl. gestes particuliers des mains’ 
(dans le combat). 
citraäksa- m. fils de Dhrtarästra. 
cilräñgada- a. orné de bracelets multico- 
lores ; m. et -ä- f. n. de divers personnages. 
citräyudha- m. fils de Dhrtarästra : n. de 
divers personnages. ; : 
citrärambha- citrärpila- citrarpilaranwha- 
a. = °ga-. 


_cilräçua- m. n. de Satyavant. 


portrait ; n. d’une 


; n. d'un 
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cilräslaranavant- a. couvert de tapis multi- 
colores. 

citraka- m. tigre, panthère ; n. de divers 
personnages. 


citradhā adv. de diverses manières. 


citrayati dén. peindre, décorer ; cilrila- 
a. v. décoré. 

citri- v. citra-. 

citriyate dén. être surpris. 

citriyä- f. surprise. 

1 cid- iic. pour 2 cit. 

2 cid particule enclit., rend indéfinis les 
pronoms et adv. interrogatifs (v. ka- kim ya-, 
etc.). 

cin- iic. pour 2 cil-. 

cintaka- a. qui pense à, familier avec (ifc.). 

cintana- nt. fait de penser, réflexion, pré- 
occupation. ; 

cintaniya- a. v. à quoi il faut réfléchir, 
qu'il faut prendre en considération. 

cintayati -te ; cinlyale : cintila- cinlayilua 
“cintya — dén. penser, réfléchir, se pré- 
occuper de (ord. acc.), considérer (comme, 
2 acc.). 

cintayäna- parlie. réfléchissant, considé- 
rant. ; 

cintayitavya- a. v. = cintanīiya-. 

cintā- f. pensée, préoccupation, inquiétude 
au sujct de ( gén. loc. upari ou ifc.) ; -maya- 
a. qui n’est que pensée ; ife. qui résulte d’une 
pensée. 

°para- a. absorbé par ses pensées. 

‘mani- m. pierre précieuse qui est censée 
assouvir tous les désirs de son possesseur. 

‘yajña- m. sacrifice mental. 

cintita- a. v. pensé, imaginé, ete. ; nt. 
intention. ; 

cintitopanala- cintitopasthita- a. v. aussitôt 
pensé aussitôt réalisé. 

cintya- a. v. = cinltanïya- ; nt. nécessité 
de penser à (gén.). EE 

°dyota- m. pl. catégorie de divinités. 

cipita- a. plat, court ; -ï-kr- aplatir.: 

°ghräna- °näsika- a. au nez épaté, camus. 


cibuka- nt. menton. 


cira- a. long (dit du temps), qui dure 
depuis longtemps ; nt. délai ; iic. devant adj. 
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verbaux, depuis longtemps ; emploi adverbial 


aux cas obliques : ciram ciräya longtemps, 
ciräd cirena cire depuis longtemps, à la lon- 
gue, cirasya au bout d'un long temps ; -taram 
compar. pour un fort long temps. | 

“kära- °käri- °kārika- ‘kärin- a. qui travaille 
longtemps, lentement. F 

°kālam °kālāya adv. longtemps, il y a long- 
temps, désormais ; °käläl depuis le temps"; 
‘kälopärjita- a. v. acquis depuis longtemps. 

‘krla- a. v. longtemps exercé. 

"jāia- a. v. plus âgé (que, abl.). 
~ jivika- f. longévité. 

°jivin- a. qui vit longtemps ; m. n. d'un 
corbeau ; °jivita- f. longévité. 

°dätr- m. n. d’un prince. 

°nirvurtia- a. v. survenu il y a longtemps. 

°pura- nt. n. d’une ville. : 

‘praväsin- a. longtemps absent. 

°pravrila- a. v. qui existe depuis tout temps. 

°bilva- m. n. d’une plante (Pongamia gla- 
bra). i 

°bhāvin- a. lointain (dans l'avenir). 

“miira- nt. ami de longue date. 

"rätre- m. longue période de temps ; -āya 
à la longue. . 

"loka- m. monde qui existe depuis long- 
temps. 

vrtita- a. v. = °nirvrita-. 

“velayā adv. à une heure tardive. 

ciräyusa- a. qui confère la longévité. 

ciräyusya- a. qui a acquis la longévité ; -tā- 
. longévité. AEn 

cirolsuka- a. qui désire depuis longtemps. 

cirosila- a. longtemps absent. 


=~ 


cirandhi- f. femme nubile ou mariée qui 


habite la maison de son père.- 
cirantana- a. de longue date ; -tā- f. fait 


«de durer longtemps. ` 


cirayati dén. tarder, ajourner, prolonger 
son absence. . 
cirāyamāņa- ciräyant- partic. cirayila= a. 
v. qui tarde. NEE ; 
cirikāka- m. sorte de corbeau. 


cirbhati- f. concombre (Cucumis utilissi- 


- mus). 


cillä- f. n. d’un oiseau de proie. 

cillikā-latā- f. (liane c.), fig. sourcil. 

cihna- nt. marque, signe, cstampille, 
symptôme ; -ka- id. dimin. ; -1-kr- marquer; 
-i-bhü- devenir signe, servir de signe. $ 
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cihnayati; cihnila- cihnayitva — dén. 
marquer, estampiller, distinguer. 

ciciküci- onom. f. gazouillis. 

cit-kāra- m. °kria- nt. cris, bruit ; °kārin- 
°käravant- a. qui fait cit, pousse des cris. 

cidvant- a. suivi de cris. 

cina- m. pl. les Chinois, plus génér. les 
Transhimalayens ; sg. plomb. 

°pislæ nt. minium ; -maya- a. en minium. 

Wcinämçuka- nt. étoffe de Chine, soie. 

cinaka- m. n.-d'une plante (Panicum 
miliaceum) ; pl. = cina-. 

cira- nt. bande (d'étoffe, d'écorce, etc.), 
lambéau ; m. (pour ciri-) grillon. 

°khanda- m. lambeau. 

°civara- m. guenilles, vêtement de moine 
bouddhiste. 3 

Ohrt- °vasana- a. vêtu de guenilles, 
d'écorce ; °vasas- id. ; m. n. de Giva ; d’un 
Yaksa ; d'un prince. 

cirikaä- f. billet, avis écrit. 

cirin- a. = cira-bhrt-. 

ciri- f. cīrīvāka- m. grillon. 

cirna- (GAR-) a. v. pratiqué, observé. 

2urata- a. qui a observé son vœu. 


Civara- nf. guenilles, vêtement de moine - 


bouddhique. 

cukopayisu- (KUP- dés.) a. qui veut cour- 
roucer. i 

cuksobhayisu- (KSUBH- dés.) a. qui 
veut secouer, agiter.. 

cuñcu- a. ifc. habitué à, connaissant ; m. 
n. d'une caste de chasseurs. 

cundi- f. courtisane. 

cuta- lire cyuta-. 

CUD- (codati -te) ; acücudut ; codayali -te : 
cudita- — caus. inciter, aiguillonner, accé-- 


lérer, presser ; solliciter ; s’enquérir ; tourner 
les yeux vers (loc.). 


GUP- copati — se mouvoir. 
cubuka- nt. = cibuka-. 
GUMB- cumbali -te ; cucumba ; cumbyate 


cumbayali cucumbisati ; cumbita- cumbitum 
*cumbya — baiser, embrasser ; effleurer. 


cumbaka-mani- m. aimant. 
cumbana- nt. baiser, embrassade. 
CUR- v. corayati. 


curcura-dhvani- m. grincement; curcura- 
çabda- id. 

culaka- culuka- m. nt. creux de la main 
rempli d’eau. 

CULUMP- v. uc-culumpali. 

culla- a. (œil) qui coule. 

culli- -ï- f. foyer, cheminée ; -ï-püja- f. 
rite qui consiste à jeter dans le feu quelques 
grains de riz avant de le faire cuire. 

cücu- v. l. = cuñcu-. 

cücuka- a. qui bégaie ; nt. mamelle.. 

cücukägra- nt. mamelle. 

cücupa- m. pl. n. d’un peuple. 

cüdayati dén. mettre qqch. comme un 
diadème. ; 

cūdā- f. touffe de cheveux, mèche au som- 
met de la tête (après la tonsure), houppe, 
crête, diadème, sommet ; -akā- ifc. id. 

°karaņa- nt. tonsure ; °karman- id. 

°karņa- m. n. d'un mendiant. 

°pãça- nt. chignon au sommet de la tête. 

°maņi- m: joyau porté au sommet .de la 
tête (-tā- f. fait d'être ce joyau) ; n. d'un Kga- 
triya ; ifc. le meilleur des. 

°ratna- nt. = °manņi-. 

cudopanayana- nt. pl. tonsure et initiation. 


cūdāla- a. qui porte une mèche de cheveux 
au sommet de la tête. 


cüdikä- f. bracelet en ivoire ou en Corne ; 
sorte de vêtement féminin. 

cüta- m. manguier ; une des flèches de 
Kama. 

°mañjari- f. n. d'une Vidyädhari. 

°latika- f. n. d'une femme. 

cürna- (cf. GARV-) m. ni. poudre ; m. 
n. dun homme ; -ï-kr- réduire en poudre 
(’cikirsu- a. qui veut réduire en poudre) ; -ī- 
bhü- être réduit en poudre. 

‘kuntala- m. boucle de cheveux. 

*pada- nt. n. d'un mode de marche ; d'un 
mouvement particulier (dans le jeu de balle). 

°yoga- m. pl. mélange de poudres parfu- 
mées. . 

cürnayati cürnÿate ; cürnita — dén. 
réduire en poudre, pulvériser. 

cürnl° v. cürna-. 

cüla- m. n. d'un homme ; ifc. cérémonie 
de la tonsure, cf. cūdā-. 

cūlika- m. nt. téton. 
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cūlin- m. n. d'un Rsi. 

cūgya- a. = coşya-. 

cekitäne- (GIT- int.) partic. intelligent ; 
m. n. d'un prince. 


ee -ka- m. serviteur, 
f. servante. 


cetana- a. conscient, sensible, sensé ; 
esprit, conscience ; -ä- f: conscience, intelli. 
gence, sensibilité, compréhension ; -{va- nt. 
état conscient, sensibilité : -ñvanl- a. cons- 
cient, sensible, raisonnable ; -7-kr- rendre 
conscient s eoho prendre conscience. 

celanācetana- a. pl. (êtres) animés et ina- 
nimés. 

‘ä-dhälu- m. élément essentiel de la vie 
intérieure, sensibilité. 


cetayamäna- partic. sensible, pensant. 

cetayäna- partic. sensé, raisonnable. 

cetayitavya- a. v. perceptible. 

cetayitr- ag. conscient. 

cetas- (iic. ceto°) nt. conscience, esprit, 
cœur. 

celo-bhü- (né dans le cœur) m. amour. 

°‘mukha- a. dont la bouche est intelligente. 

“vikära- m. trouble mental. 

cetr- celtr- ag. qui pense, attentif. 

cetomant- a. conscient, animé. 

ced conj. (jamais au commencement de la 
phrase) si, au cas où ; atha ced mais si ; na 
ced, no ced sinon, si ne...pas, pourvu que 
ne...pas, afin que ne...pas ; yadi ced = ced. 

cedi- m. n. d’un pays (Bundelkhand) ; pl. 
peuple qui l'habite. 

°pali- °bhū-bhuj- 
Cedi (not. Çiçupāla). 

°hūņa- m. pl. les Cedi et les Huns. 

cemuh v. CAM-. 

ceya- (1 CI-) a. v. qu'il faul entasser. 

cere v. CAR-. 

cela- nt. vêtement, étofle ; ifc. (f. -1-) appa- 
rence extérieure (nol. au sens péjoratif), paro- 
die de. 

‘nirnejaka- “prakşälaka- m. 

“rucika- f. parure de deuil (2): 

celäpahära- m. voleur de vêtements. 

celaçaka- (mangeur de vêtements) m. mite. 

celuh v. CAL-. 
- CEST- ceslati -te ; ceslayati -te ; ceslita- 


esclave ; -ikä- -ī- 


‘raj- “raja- m. roi des 


blanchisseur. 


. raire ; -ka- id. dimin. 
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ceslilum ceslilua — gesticuler, remuer, agir, 
s'occuper de (acc.), s'efforcer ; caus. p 
en branle, occuper ; a. v. remué, etc. > fait ; 
nt. geste, mouvement, action, conduite. 


cpsta- nt. geste, mouvement ; -ã- f. id. 
activité, effort ; exécution, conduite, 


cestana- nl. mouvement. 
cestayitr- ag. qui met en mouvement. 
cestitavya- nt. impers. ce qui est à faire. 


caikitäna- -eya- caikitäyana- m. patron … 
d'un maître. 


i caitanya- nt. esprit, conscience, 
tion ; m. n. d’ un réformateur vişnuïte. 
1 ASE- m. âme individuelle, 
2 caitya- m. nt. sorte de monument funé- 


°karman- nt. construction d'un c., cérémo- 
nie y afférente. 

odruma- m. 
endroit consacré. 

°pāla- m. gardien d'un caitya. 


arbre qui pousse dans un w 


‘vrksa- m. = °druma-. RE 

*sihāna- nt. emplacement d'un c, dun 
sanćtuaire. l 

caityaka- m. n. d'une montagne. 

caitra- m | gme mois du printemps (=Ma- 


dhu) ; a. = citra- ; -I- Í. nuit de pleine lune 7 
au mois de C. , sacrifice y afférent. z 


caitra ratha- a. relatif au Gandharva 
Gitraratha ; m. son patronyme ; nt. bosquet 
de Kubera (="°vana-). 
°parvan- nt. titre d'une section du MhBh. 
caitra-rathya- ni. = caitraratha-vana-. 
caitra-vāhanī- f. patron. de Citrāńgadā. 
caidya- m. prince des Cedi, not. Çiçupala. 
caila- m. mite ; nt. ife. =. cela- 
caileya- a. fait en étoffe. 
coksa- a. pur, propre. 2 
coda-karna- (aux oreilles saillantes) m. n. ` 
d'un homme. GE + = 
codaka- ag. qui incite, aiguillonne, ctc. 
nt. et -ã&- f. incitation, injonction. 
-codayitr- ag. instigateur. 
codita- a. v. incité, aiguillonné, enjoint : 
dont on s 'enquiert. 


codya- a. v. qu'il faut inciter, stimuler ; 
nt. fait de poser une question, mention; éton- = 
nement. : £ 


1 


cora- m. voleur (=caura-), plagiaire. 
corayati (-le) : acücural — dén. voler, 
. piller. 
_ coräyate dén. représenter un voleur : 
© corāyita- a. v. représentant un voleur. 
= coritaka- nt. objet volé. 
cola- m. pl. n. d'un peuple (côte de Coro- 
mandel) ; sg. son roi ; -1- f. femme Cola. 
- colaka- m. pl. = cola- pl. 
cogya- a. v. qu'on peut sucer ; nt. nourri- 
ture à sucer. 
caukga- caukşya- a. = coksa-. 
- cauda- nt. tonsure. 
 cauta-pallava- -ī- a. relatif aux pousses 
de manguier. 
caura- m. voleur, brigand, escroc, usur- 
‘paieur ; -î- [. voleuse, qui ravit le cœur ; 
-bhū--être volé, devenir voleur. 
— okarman- nt. vol, métier de voleur. 
= … caurälavt- f. forêt habitée par des voleurs. 
“caurika- f. voleuse : -ayā subrepticement. 
‘caurya- nt. vol, fraude ; -ka- id. 
“widya- f. traité sur l'art de voler (attribué 
à Yogācārya). ' 
yrtti- a. qui vit de vol. 
caula- nt. = cauda-., 
= “karman- nt. cérémonie de la tonsure. 
cyavana- m. n. d'un Rsi, fils de Bhrgu; de 
divers personnages ; nt. ife. fait d’être privé 


°dharma- a. destiné à retomber dans le cer- 
cle des renaissances. 
= "nahuşa-samvāda- m. discussion entre C. 
Nahusa (titre d'une section du MhBh.). 

. cyavanopākhyāna- nt. légende de C. 


= cyävana- ag. ife. qui fait tomber. 

E: cyāvita- a. v. expulsé de (abl:). 

CYU- cyavali -le ; cyavuyali ; cyula- cya- 
tum — s'ébranler, s'éloigner, disparaître, 


pour cyul-), tomber, déchoir, diminuer en 
astr.) ; caus. faire tomber, chasser, priver 
Li EE RE 
jg'un de (2 acc.), etc. ; a. v. écoulé, disparu, 
“tombé, déchu, dévié ; projeté, expulsé, privé 
de (abl:) ; qui s'écoule. 

à å 
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cyuti- f. fait de s'éloigner, de se détourner ; 
disparition (ord. ifc.), chute, déchéance. 


cyota- nt. coulée, écoulement. 


CH 


chatä- f. multitude, masse (not. 
neuse), faisceau (de lumière). 

chattra- nt. parasol (insigne et symbole de 
royauté) ; -ka- nt. -ika- I. dimin. ; -ī-kr- 
employer comme parasol. 

°grha- nt. chambre où l’on garde le parasol 
royal. 

°grähini- f. porteuse de parasol. 

°dhära- m. porteur de parasol ; -lva- nt. sa 
fonction. < 

°‘dhärana- °dhärin- a. qui porte, emploie 
un parasol. 

°bhañga- m. mort du roi ; veuvage. 

chaltropänaha- nt. sg. parasol et sandales 
(insignes de royauté). 


chatträka- nt. champiguon. 


chattrin- a. muni d'un parasol, revêtu de 
dignité royale. 

chattri-nyäya- (fait de désigner le roi par 
le môt chaltrin-) m. emploi de synonymes. 

1 CHAD- chädayali -le ; chädayäm cakre ; 
channa- — couvrir, envelopper, cacher, tenir 
secret ; (2 CHAD- v. CHAND-). 

chada- a. qui couvre ; m. couverture, 
enveloppe, feuille, pétale, aile ; -na- nt. id. 

chadi- chadin- a. qui couvre. 

chadis- nt. couverture, toit. 

chadman- nl. enveloppe extérieure; dégui- 
sement, apparence trompeuse ; prétexte, trom- 
perie, trahison ; ifc. déguisé en. 

chadma-ghälin- a. qui {ue en traître. 

"dyüla- nt. jeu (de dés) frauduleux. 

°rūpin- a. ifc. déguisé en. 

“vesin- a. d'apparence trompeuse. 

sthita- a. ifc. qui feint de pratiquer. 

chadmin- a. ifc. déguisé en. 

chanacchan-iti onom. indécl. 
ment, etc. 
| CHAND- (2 GHAD-) chandati ; acaccha- 
dat : chandyate chandayati -te : chandita- — 


“ cf Y > 


lumi- 


grésille- 
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act. (paraître bon), plaire à (dat. acc.) ; moy. 
être content, se réjouir de (acc. loc.) ; caus. 
gratifier qq'un (acc., qqf. gén.) de (instr.), 
tenter qq'un ; varena chand- accorder un don 
(de choix). 
1 chanda- m. désir, plaisir, prédilection ; 
-ena -&l -las au gré: de, à son gré. 
f "cärin- a.-ifc. qui agit au gré de, obéissant 
°mrlyu- a. qui commande à la mort. 
.Chandänugamin- chandänuvarlin- à. = “’ca- 
rin. 
2 chanda- iic. = chandus-. 


chandas- nt. désir, volonté ; hymne magi- 
que, hymne védique ou en général texte védi- 
que, Veda ; mètre (védique), métrique ; -tva- 
nt. nature d’hymne, de mètre védiques ; chan- 
domaya- a. qui consiste en hymnes. 

chanda-gati- f. interprétation des Veda. 

chandah-stut- ag. célébrant par des hymnes. 

chando-ga- ag. chanteur d’hymnes. 

ortta- nt. mètre. 

chandita- (CHAND-) a. v. réjoui, gra- 
tifié. 


chando’ v. chandas-. 


channa- (CHAD-) a. y. couvert, etc. ; 
déguisé, inaperçu, secret ;-am secrètement. 

chambam-käram adv. de façon à échouer. 

chambat-kara- -i- a. qui ruine. 

CHAL- chalayati : chalitum chalila- 
tromper, déjouer. 

chala- nt. (m. rare) tromperie, apparence 
trompeuse, ressemblance, prétexte (ord. ife.). 

chalana- ni. et -ã- f. tromperie. 

‘ä-part- a. trompeur, décevanl. 

chalitaka-yoga- m. pl. n. 
Kalā. 

chavi- f. peau. ; teint, nuance, coloration, 
beauté. 

chäga- m. bouc ; -ã- -ï- f.. chèvre. 

chägala- a. provenant d'un boue, d'une 
chèvre ; m. bouc. 


d'une des (G4 


châäta- a. mince. 

chäta- (CHA- inus.) a. v. tranché, détruit. 

chättra- m. élève, étudiant ; -{a- f. état 
d'étudiant. ` 

chādana- m. couverture. 
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chādita- a. v. couvert, caché. 
chädmika- a. frauduleux. 


chändasa- -ī- a. relatif, propre au texte, à 
la langue védique ; qui étudie, connaît à fond 
le Veda. 

chändogyopanisad- f. une des principa- 
les Upanişad: 

°bhäsya- ut. commentaire de la Ch.. Up par 
Çañńkara. 


chāya- a. qui projette une ombre ; ifc. 
ombre, reflet, couleur, beauté de ; -ā- f. 
ombre, abri, reflet, clair-obscur, jeu d'om- 
bres et de lumières ; couleur, teint, beauté ; 
iic. série ; n. d'une épouse du Soleil ; -avant 
a. ombreux. j 

chāyā-grāha- -ī- a. qui prive d'ombre. 
. ‘laru- °druma- m. arbre ombreux. 

°dvitīya- a. accompagné de son ombre, pro- 
jetant une ombre. 

‘nätaka- nt. pièce pour théâtre d'ombres. 

°pathq- m. voie lactée. 

°bhinna- a. qui produit une réfraction. 

chäyätman- m. qui n'est qu'omhbre, reflet, 


4 CHID- chinalli chintle : ciccheda“cic- 


' chide ; (acchidat acchaitsil) : chetsyati -te ; 


chidyale chedayati (acicchidal) : chinna- chel- 
lum chittvā °chidya — couper, fendre, briser, 
anéantir ; trancher une question ; caus. Cou- 
per ; faire couper. 
2 chid- ag. ife. qui coupe, brise, ete. 
chidura- a. qui se brisc ; qui coupe. 
chidra- a. fendu, percé, troué ; m. trou, 
fente, ouverture (-am dā- donner accès) 
défaut, lacune, point faible ; -ta- f. fait d'être 
pénétrable. S 
“darçana- a. qui offre des 
défauts (a“ impeccable}: 
°dälrlua- nt. fait de donner 
pénétrable. 
chidrälman- a. qui révèle ses points faibles: 
chidranusärin- a. qui épie les points faibles. 
chidrānvila- a. quì a des points faibles. 


chidrayati dén. percer, trouer : chidrita- 
a. v. perforé. 


chinna- (CHID-) a. v. coupé, brisé, etc. ; 
non contigu, interrompu, troublé (kim chin- 
nam quel trouble y a-t-il » ; limité par (ife.) $ 
disparu. 

°dvaidha- a. qui a rejeté le doule. 


lacunes, des 


accès, d'ôtre 


‘naäsa (au nez coupé) m. n. d'un homme. 


ALES 2 


~ 
r 


CHIT 


^nāsya- a. au nez cassé. 

“samçaya- a. = "dvaidhu-. 

“hasta- (à la main coupée m. n. d'im 
homme. 

chita- v. |. pour chäla-. 

chucchundari- m, rat musqué. 


CHUR- churayali -chorayali ; churila- — 
joncher, saupoudrer, enduire ; a. v. jonché, 
saupoudré, ele. ; garni de Ginstr. ife) ; 
mélangé, se confondan!. 

churana- ni. saupoudrement. 

churikā- f. couteau. 

chūrikā- chūrī- f. naseau (de vache). 

CHRD- chardayati — vomir, expectorer. 

chekālāpa- m. (discours) à double entente. 

chettavya- a. v. qui doit être tranché, etc. 
chettr- ag. coupeur ; bûcheron ; éċarteur 
de (gén.). 

cheda- m. section, tranche, portion ; frac- 
ture, incision, rupture, division, cessation, 
manque ; fait de couper court. 

chedaka- ag. qui coupe, etc. (ifc.). 

chedana- ag. qui coupe, cte. ; ni. instru- 
ment qui sert à couper, fait de couper. 

chedin- a. qui coupe, arrache, enlève (ord. 
ifc.). 

chedya- a. v. qui doit, peut être coupé, 
divisé, etc. ; nt. ornement en forme de feuilles 
ou de branches. 


chotika- f. claquement du pouce contre 
l'index. 


J 


ja- ag. ifc. né, issu de, produit par, vivant 
de ; m. fils ; -a- f. fille de. 
jaksant- (HAS- redoubl.) partic. riani. 
JAKS- (GHAS- redoubl.) jaksiti (impér. 
jagdhi) ; jagdha- jagdhum jagdhva — man- 
“ger, dévorer, consumer ; avoir faim. 


jagat- (propr. partic. de GAM- ; iic. jegac° 


FR jagad“ jagan") nt. ce qui se meut, êtres animés, 


monde, univers ; -I- 8. V. 
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“Iraya nt. les trois mondes (ciel, terre, 
monde souterrain ou antariksa). 

vpali- m. maître de lunivers, -roi ; Brahma, 
Giva, elc. : ; 

°prakäça- a. qui resplendit de par le monde. 

°pradhäna- ‘prabhü-sraslr- m. = °pali-. 

epriti- Ï. joie de’ lunivers (Giva). 

jagac-caksus- nt. soleil. 

vcitra- nt. merveille du monde. 

jagad-anda- -ka- nt. œuf de l'univers. 
. ‘antaka- m. destructeur de l'univers, mort. 

“antar-älman- m. âme de l'univers. 

vältman- m. souffle de l'univers, vent. 

“adi-ja- m. ép. de Çiva. 

eāyu- ‘äyus- nt. = ‘&man-. 

eīça- °içuara- m. = °pati-. 

°eka-nātha- m. unique souverain du monde, 

eguru- m. maître, père de lunivers. 

°dīpa- m. soleil. 

°bīja- nt. semence de l'univers ; m. ép. de 
Çiva. 

°bhaya- nt. terreur de l’univers. 

‘yätra- f. affaires, pratiques mondaines. 

°yoni- m. matrice de l'univers ; qui a l'uni- 
vers pour matrice, ép. de Brahma. 

°vandya- (que l'univers doit adorer) m. ép. 
de Krsna. 

jagan-nätha- m. = °pali- : auteur du Bhä- 
mini-viläsa, d’un traité de rhétorique, etc. 

°niväsa- (refuge de l'univers) m. ép. de 
\'isnu, etc. 

“netra- nt. lune. 

jagati- f. (du précéd.) terre, univers ; n. 
d’un mètre védique (4 x 12 syllabes). 

°cara- m. être terrestre, homme. 

‘dhara- m. montagne. ; 

epati- m. roi ; °pali-kanyakā- f. princesse : 

“pãla- °bhartr- °bhuj- m. id. 

eruh- °ruha- m. arbre. 

"ça- m. démon (qui détruit la terre). 

jaganmaya- -ī- a. qui comporte, contient 
l'univers. 

jagdha- (JAKS-) a. v. dévoré, consumé, 
épuisé (aussi fig.). 

“Irna- a. qui a dévoré l'herbe. 

jagdhārdha- a. à moitié dévoré, mastiqué. 

jagdhi- f. fait de dévorer, de consumer : 
«d’être dévoré, etc. ; -i v. JAKS-. 

jagdhin- a. ifc. qui dévore. 

jaghana- nt. partie postérieure, croupe, 
fesses ; arrière-garde ; -ena prép. derrière 
(gén.). 
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*capalä- f. femme vicieuse. 
jaghanärdha- m. arrière-garde. 


jaghanya- a. postérieur, de derrière, der- 
nier ; inférieur, vil, insignifiant ; m. homme 
dë basse caste, de basse naissance : -am -e 
derrière, en arrière, après, en dernier lieu : 
-lara- compar. inférieur ; -tas par derrière, 
derrière, après. 

°guna- m. l'inférieur des trois guna (tamas). 

°ja- a. dernier né. 

‘prabhava- a. d'origine inférieure. 

‘rätre adv. à la fin de la nuit. 

‘‘çäyin- a. le dernier couché. 


jaghäna jaghnuh v. HAN-. 


jañgama- a. mobile, vivant ; ifc. prove- 
nant d’un être vivant ; -{ua- nt. mobilité. 


jañgha- re. n. d’un Räksasa. 


jañghä- f. jambe, mollet. 

°‘karika- m. coureur, courrier. 

°jaghanya- a. le dernier en ce qui concerne 
les jambes, mauvais coureur. 

‘nalaka- nt. os long de la jambe, tibia. 

°bala- nt. fuite. 


jajaujas- nt. prouesse. 

jajñiväams- (JAN-) partic. revenu à la 
vie, à l’existence. 

jañjapüka- (JAP- intens.) a. qui mar- 
monne sans cesse (des prières). 


jatä- f. chignon tressé (des ascètes) ; jafr- 
kr- nouer en chignon, tresser. 

°kalāpa- m. nœud de cheveux tressés, chi- 
gnon. 
‘jäla- nt. tresse de cheveux. 

‘jüta- m. tresse roulée en chignon. 

°dhara- °dhärin- a. qui porte le chignon 
tressé ; m. ascète. 
-‘pura- nt. n. d’une ville. 

‘bhära- m. masse de cheveux tressés, chi- 
gnon. 

°mandala- nt. = °kalapa-. 

oyalkalin- a. qui porte chignon et vêtement 
d'écorce. s; 

jafäjinin- a. qui porte chignon et peau 
d'antilope: 

jaläsura- m. n. d’un Räksasa. 

jatäyu- -us- m. n. du roï des vautours, 
ami de Daçaratha. 

jatäla- a. qui porte le chignon tressé. 

jatin- a. id. ; m. ascète ; Çiya. 
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- jatila- a. ‘id. ; chevelu, tressé, cntremêlé, 
touffu ; ifc. surmonté de ; m. ascète "7-1. 
n. d'une femme ; -t-kr- surmonter, emplir de. 

°sthala- nt. n. d'une localité. 

jatilita- a. ifc. ayant des tresses de. w 

1 jathara- a. dur, vieux (pour jara{ha= 2) 5 s 
m. n. d'une montagne. 

2 jathara- nt. ventre, intestins ; -eņa face 
à ; --krla- a. v. caché au sein de. 

jatharägni- m. feu de la digestion. 

jada- a. froid, glacé ; engourdi, inerte, 
insensible, abasourdi, stupide; ifc. stupéfiant; 
-tā- f. -lva- nt. stupeur, torpeur ; -t-kr- stupé- 
fier, plonger dans la torpeur ; confondre 

'un. : 


idiot. 
- “bharata- m. n. d'un homme. 

jedätmaka- jadātman- a. inanimé, indiffé- 
rent; stupide. 7 

jadāçaya- a. = °dhi-. 

jadayati dén. plonger dans la stupeur, 
rendre insensible à (loc.) ; affaiblir. 


jadiman- m. torpeur, engourdissement, 
apathie, inertie, stupidité. 


jatu- nt. laque, résine. 
°grha- °geha- °vecman- nt. maison de laque 
ou enduite de matières incandescentes. 


jatukarni-putra- m. métron. de Bhavya- 
bhüti. . 
jatru- nt. clavicule ; m. pl. clavicules. ver: 
tèbres du cou et cartilages du sternum. Es. 
JAN- jäyate (-li) ; jajñe ; ajtjanat jāyat mi 
jäsyati ; janayati (-te) ; jäta- — naître (de, abl- 
du n. du père, loc. du n. de la mère), se pro: 
duire, avoir lieu ; être ou devenir (par nais- 7 
sance) : renaître ; produire ; caus. engendrer, ra 
créer, produire. s aa 


jana- m. créature, être humain, homme, ~ 
personne ; sg. pl. gens, peuple, on ; ifc. pers 
sonne, ensemble de personnes ; -tā- f. gens," 
humanité. | 3 

°traya- nt. trois personnes: 

°däha-sthäna- nt. lieu de crémation. 

“deva- °nätha- °pati-.m:ro1. 

°pakti- f. évolution du monde: 

°pada- m. sg. pl. communauté, population, 
peuple ; sg. contrée, campagne; “pada-mahat- 
tara- m. chef du pays. > Ra 

°praväda- m. rumeur publique. 


A a = a 


Crañjana- ag. qui réjouit, qui contente les 
hommes, son peuple ; -ï- f. n. d’une prière. 
= “loka- m. monde des humains, un des 7 
“mondes de la cosmogonie hindoue. 
°yada- m. = °praväda-. 
eçruta- m. n. d'un homme. 
°samsad- f. assemblée. 
oşsambādha- “sammarda- m. foule, cohue. 
əstha- ag. qui séjourne parmi les hommes. 
= ‘sjhana- nt. n. d'une portion de la forêt 
= Dandaka. 
= jænūtiga- a. surhumain. 
= janādhipa- m. roi. ; 
— jenānia- m. destructeur des hommes, Yama. 
-~ janāntikam adv. parlant à voix basse à un 
seul des personnages présents (en scène) ; -(k)e 
= ady. près des hommes, en présence des hom- 

mes. 
] janärava- m. = ‘praväda-. 
janärnava- m. caravane. 
—janardana- m. stimulateur des hommes, ép. 
de Visnu, etc. 

janalaya- m. habitant du monde des hom- 
mes. 

janendra- janeça- janeçvara- m. roi. 
j janokti- f. pl. propos des gens, racontars, 
commérages. 

janaugha- m. foule. 
— janam-gama- m. un Candāla. 
È Janam-ejaya- (qui fait trembler les hom- 
mes) m. n. d'un roi de Hastinäpura ; d'un 
_ Nāga. 
= Janaka- ag. ord. ife. qui engendre, pro- 
duit ; m. père ; roi de Vidcha, père de Sītā ; 
= n. de divers personnages ; pl. famille ou des- 
= cendanis du roi Janaka ; -lā- i. paternité. 
= “fanayā- Í. fille de J., Sītā: - 
a janana- -i- ag. ile. qui engendre, produit ; 
nt. naissance, existence, produelion : f. mère. 
—jananantara- nt. naissance on existence anté- 
rieure. L 
-jJanayitr- ag. qui engendre, produit, père. 
janayisnu- m. procréateur. 


DIS 


nt- m. créature, être humain. 
i doit naître, être produit. 


4 
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janus- nt. naissance. 


jantu- m. progéniture, créature, enfant, 
être humain ; coll. gens, animaux (d'espèce 
inférieure), insectes, etc. ; n. d'hommes. 


janmatas adv. selon la naissance, suivant 
l’âge. 

janman- (iic. janma°) nl. naissance, ori- 
gine, existence ; m, qui engendre, père ; ife. 
né de. 

janma-karma-phala- nt. renaissance en tant 
que fruit des actes. 

°krl- ag. qui engendre, père. 

“krla- a. v. causé, déterminé par la nais- 
sance. 

°ksetra- nt. licu de naissance. 

°janmāniara- nt. chaque naissance ulté- 
rieure. 

°jyeştha- a. aîné par droit de naissance. 

°da- ag. = °krt-. 

‘dina- nt. jour de naissance. 

‘pralisthä- f. mère. 

°prabhrti adv. depuis la naissance. 

‘bandha- m. lien des renaissances, de la 
transmigration. 

‘bhäj- m. créature, ètre humain. 

"bhümi- f. pays natal : “bhümi-bhüla- a. 
v. devenu patric. z 

“bhri- a. né, vivant. 

"valsara- m. année, anniversaire de nais- 
sance. 

“valsalya- nt. amour du pays natal. 

“çayyā- f. lit où l’on est né. 

"säphalya- nt. fait d'atteindre le fruit, la 
fin de l'existence. 

"siddha- a. v. attribué par droil de nais- 
sance. 

“sthäna- nl. = “kşelra-. 

jonmānlara- ni. autre existence (antérieure 
ou future) ; °gala- a. v. revenu à une autre 
existence. 

janmejaya- m. = janam-ejaya-. 

Janmavant- a. né, vivant : -valtā- f. exis- 
tence. 


_ Janya- a. relatif aux hommes, au peuple : 
ile. né de, produit par ; m. parent ou ami du 
fiancé ; Giva ; pl. ennemis, guerre ; nt. corps ; 
-ã- f. demoiselle d'honneur. 

°yäträ- f. cortège de noces. 

‘vrili- f. état de guerre. 
. JAP- japati ; jajäpa (Gepatuh) ; japyate ; 
japita- japta- japitum japitva japtva — mur- 


`y 
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murer, 
basse. 


japa- m. fait de marmonner : -tā- f. -na- 
nt. id. 

°yajña- °homa- m. sacrifice ou offrande qui 
consiste à murmurer des prières. 

japaniya- japtavya- a. v. qui doit être mur- 
muré. 

japā- f. sorte de rose (plante et fleur). 

Jepäpida- m. guirlande de roses. 


japya- a. v. qui doit ĉtre murmuré ; nt. 
(m.) prière. murmurée. 


jabālā- f. n. d’une femme. 

JAM- v. jājamal-. 

jamad-agni- m. n. d’un Rsi, père de Para- 
çurāma. 

jambāla- m. nt. terre glaise, argile. 

jambira- m. citronnier. 


jambu- f. sorte d'arbre, rose-pommier 
(Jambosa Eugenia, etc.) ; m. n. d’une rivière 
fabuleuse ; d’un continent (=°dvīipa-). 

°dvipa- °parvala- m. un des sept continents 
situés autour du mont Meru ; Inde. 

°prastha- m. n. d’un village. 

jambüka- m. chacal ; appellation péjora- 
tive d’un homme ; -&- f. femelle de chacal. 

jambū- f. = jambu-. 

‘khanda- m. nt. = jambu-dvipu- : 
d’une section du MhBh. 

JAMBH- jañjabhyale : jabhilum — écra- 
ser ; int. happer. 

jambha- m. n. de divers démons et autres 
personnages ; un certain sortilège (?). 

jembhāri- m. ennemi de J., Indra. 

jambhaka- ag. ife. qui dévore, détruit ; m. 
un certain sortilège (?) ; n. de Ganeça, d’un 
démon ; pl. divers génies-qui résident dans 
les armes magiques ; jambhana- ag. id. 

jambhira- sans doute = jambira-. 

jaya- a. ifc. conquérant, vainqueur ; m. 
vicloire, conquête ; soleil ; n. de divers per- 
sonnages ; -ã- f. n. de Durgā et d'autres fem- 
mes. 

°kuñjera- m. 
rivaux. : AE 

»ghoşa- m. -na- nt. -ņī- f. cri de victoire. 

odatta- m. n. d’un roi et d’autres .person- 


nages. £ 3 
“deva- m. auteur du Gïtagovinda. 


marmonner, réciter, prier à voix 


nt. titre 


éléphant victorieux de ses 


JARA 


°dhvaja- m. bannière de la victoire, fils 
d’Arjuna Kärtavirya ; °dhvajāyate dén. servir 
de bannière de la victoire. 

°niräjana- nt. n. d'une cérémonie militaire. 

‘paräjaya- nt. sg. victoire et défaite. 

‘bhert- m. n. d’un homme. 

°mañgala- m. n. d'un éléphant: 

‘lekha- m. description, relation d'une vic- 
toire. 

°vana- nt. n. d’une localité. 

‘varman- m. n. d’un homme. 

‘çañkha- m. conque que l'on fait sonner 
pour annoncer une victoire. 
~ °çabda- m. = ghosa-. 

"sena- m. -ã- Î. n. de divers personnages. 

°stambha- m. colonne de la victoire. 

jayäjaya- m. du. = °paräjaya-. 

jayāditya- m. n. d'un roi ; auteur de la 
Kāçikā. 

jayävaha- a. qui procure la victoire. 

jayāçis- f. = °ghosa-. 

jayendra-senā- f. n. d'une femme. 

jayottara- a. certain de la victoire. 

jayodāharaņa- nt. relation, panégyrique de 
la victoire. 

jayat° -ad° v. le suiv. 

jayant- (JI-) partic. conquérant, ete. 

jayat-sena- m. n. d'un roi et de divers per- 
sonnages. 

jayad-bala- m. nom assumé par un prince 
Pändu. 

‘ratha- m. n. de divers personnages, dont 
un roi des Sauvira. 

jayanta- -7- a. victorieux ; m. n. de divers 
personnages ; I. id. : u. d'une ville (=#pura- 
nt.) ; d'une rivière. 

jayitr- -(lr)ī- ag. victorieux. 

jayin- a. ord. ife. id., conquérant, gagnant 
(au jeu) ; qui procure la victoire: 

jayisau- a. avide de victoire, victorieux. 

jayyatā- f. fait de pouvoir être vaincu. 

jara- a. ord. ife. vieux, vieilli. 

jaratha- a. vieux, adulte ; forl, puissant. 

jarat? -ad° v. jarant-. 

jaratikā- f. vieille femme. 

jarant- (JR-) partie. vieux, usé, décrépit ; 
m. vicillard. 

jarat-käru- m. n. d'un Rsi ; f. sa femme 
(=°küru-priya). 

jarad-gava- m. 
vautour. 


vieux taureau ; u d'un 
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JARAS 


jaras- (défectif) f. vieillesse ; m. n. d'un 
chasseur. 

jarä- f. vieillesse ; n. d'une Rākşasī. 

°mrtyu- m. sg. ou du. vicillesse'et mort. 

°samdha- m. n. d’un roi ; fils de Dhrta- 
rästra. 

jaräbhibhüta- a. °v. décrépit, caduc. 

jarayu-.f. membrane du fœtus." 

oja- a. vivipare. 

jarita- a. v. vieux, vielli ; -ā- f.-n. d'un 
oiseau. 

jarjara- a. décrépit, infirme, usé, endom- 
magé, brisé, divisé ; sourd (son) ; m. bambou 
cassé ; -ka- m. id. ; -tva- nt. décrépitude ; 
-ī-kr- casser, user ; -7-bhüla- a. v. mis en 
pièces, effrité. 
…jarjarayati dén. casser ; jarjarila- a. v. 
usé, décrépit. 

4 jala-‘m. (= jada-) homme stupide. 


2 jala- nt. eau, liquide; -ā- f. rivière; -maya- 
-ī- a. fait d'eau, plein d’eau ; -vant- a. riche 
en eau. | 
kana- m. goutte d’eau ; -ika- f. id. 
‘kalmasa- m. poison liquide. 
°’kukkula- m. poule d’eau. 
°kumbha- m. cruche à eau ; -ika- f. cruche 
remplie d’eau. 
okeli- m. f. jeu dans l’eau ; °krida- f. id. 
°kriya- f. offrande d’eau aux Mânes. 
°gambu- m. fils de Sürya. 
ghati- f. = °kumbha-. 
°cakra- nt. n. d’une région fabuleuse. 
°cara- °cãrin- m. animal aquatique. 
°ja- a. qui naît, vit dans l'eau ; relatif, pro- 
pre à l’eau ; m. = °cara-, poisson, coquillage ; 
nt. lotus ; °ja-kusuma-yoni- (né d'une fleur de 
lotus) °jāsana- (assis sur un lotus) m. Brahma. 
zantu- m. = °cara-. à 
Pjivin- a. qui vit dans l’eau, près de l’eau ; 
m. pêcheur. 
°da- m. nuage ; °da-kāla- °dägama- saison 
des pluies. 
däna- nt. offrande d'eau, n. d’une fête. 
°dvipa- m. n. d’un animal (hippopotame?). 
°dvipa- m. n. d'une ile. 
dhara- m. = °da-. ; 
°dhāra- m. n. dune montagne ; -G- f. n. 
d’une rivière. 
dhi- m. océan ; °dhi-kanyakä- °dhi-nan- 
dini- f. Laksmi. 
°’dhenu- f. sorte de vache faite d'eau (sic). 
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evidhi- m. = ‘dhi-. 

°paksin- m. oiseau aquatique. 

°patha- m. voyage sur l'eau. 

°päda- m. n. d'un roi des grenouilles. 

‘püra- m. crue d’une rivière. 

°pürusa- m. n. d'un être mythique. 

°pürvakam adv. après avoir versé de l’eau. 

°prkta- a. v. qui touche l’eau, qui nage. 

“pradänika- a. relatif à une offrande d’eau. 

°prapäla- m. chute d'eau, cascade. 

°’budbuda- m. bulle d’eau. 

°bhäjana- nt. récipient à eau. 

“bhita- a. v. hydrophobe. 

°manusa- m. n. d’un être mythique (f. -ï-) : 
loutre. 

‘’muc- m.. = ‘°da-. 

*vantra-mandira- nt. salle de bains avec des 
douches. 

°yäna- nt. navire, cmbarcation. 

‘räksast- f. n. d’un démon femelle. 

°rūçi- m. masse d’eau, lac, océan. 

eruh- m. °ruha- nt. lotus ; °ruheksana- a. 
aux veux de lotus. 

°rckhä- °lekhäa- f. coulée, traînée d’eau. 

“väsa- -in- a. qui vit dans l’eau. 

°vāha- a. -ka- m. porteur d’eau. 

°çayya- f. fait de coucher dans l’eau (péni- 
tence). 

°çarkarã- f. grêle. 

°çãyin- a. couché dans l’eau. 

°stha- a. situé, placé dans l’eau. 

°sthäna- nt.°sthäya- m. réservoir, lac, étang. 

‘haslin- m. = °dvipa-. 

°hina- a. v. privé d’eau, desséché. 

jalägama- m. pluie. 

jalañjali- m. offrande d’eau (aux Mânes) 
dans le creux de la main. 

jalätyaya- m. fin de la saison des pluies. - 
automne. 

jelädhära- m. = °sthäna-. 

jalarka- m. reflet du soleil dans l’eau. 

jalärthin- a. désireux d’eau, assoiffé. 

jalärdra- a. mouillé; -ā- f. vêtement mouillé; 


--ikā- a. f. mouillée. 


jalaçaÿa- 
= °sthäna-. 
jalaçraya- m. étang. = 
jalähati- î. averse. 


a. = °Ççüyin- ; stupide ; m. 


jaleça- jaleçvara- m. maître des eaux, f 
Varuna, océan. à 
jalodara- nt. hydropisie. ! 
jalodbhava- a. aquatique : m. n. d’une 4 


localité. 
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jalopula- m. grèle. 

jalaukas- a. qui vit dans l'eau, près de l'eau; 
m, animal aquatique ; jalaukā- f. sangsue. 

jale-cara- -ï- a. et m. id. 

“çaya- a. qui gît dans l’eau ; m. Visnu cou- 
ché à la surface des eaux. 


jalāyate dén. devenir eau. 


JALP- jalpali (-te) ; jajalpa (jalpire) ; jal- 
pyate ; jalpita- — parler (de qqch., acc.), cau- 
ser (avec qq'un, instr., särdham), bavarder, 
murmurer, chantonner. 

jalpa- m. causerie, bavardage ; ni. v. l. 
pour jalpya-. 

jalpäka- a. loquace, bavard. 

jalpana- nt. fait de parler. 


jalpita- (JALP-) a. v. dit, etc. ; à qui l’on | 


„parle ; nt. causerie. 

jalpin- a. qui parle. 

jalpya- nt. bavardage. 

java- a. (compar. javiyäms-, sup. javistha-) 
rapide (surtout véd.) ; -am -āt rapidement, 
vivement ; -vant- a. rapide. 

°yukta- a. v. doué de vivacité, de rapidité. 

javädhika- a. ER rapide. 

javana- -ï- a. = java- ; nt. rapidité. 

pe javanī- f. rideau (not. de théâ- 
tre 

javä- f. = japa-. 

javin- a. rapide. 

javistha- javiyäms- v. java-. 

JAS- jäsayati (jäsyate) — v. uj-JAS-. 

jahi impér. de HANW:. 

jahu- m. ifc. jeune animal. 

jahnu- m. n. d'un roi et sage légendaire. 

‘kanya- sutā- f. fille de J., la Ganñgä 
(=Jähnavi). 

JA- v. JAN-. 

jagata- a. relatif, consacré à l'univers. 

jagara- m. -ņa- nt. fait de veiller, vigi- 
lance, veillée. 

jagarita- (jägarti) a. v. réveillé, éveillé ; 
nt. état de veille. 

°deça- m. endroit où l’on s'éveille. 

°sthäna- nt. jagarilänta- m. état de veille. 

jägarüka- a. ifc. veillant à, 
occupé de. 


vigilant ; 
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jagartavya- nt. fait de (devoir) se réveil 
de veiller. 
1 jāgarti (GR- jurute véd.) jayurali (jägra- 
mäna-) ; jajägara (jāgarām cakāra) ; jāgari= 
syali ; (jāgarayati) ajagäri ; jagarila- — se 
réveiller, être éveillé, veiller ; surveiller. 
- 2 jägarti- f. vigilance. 3 
jāguda- m. pl..n. d'un papie et d'un- 
pays du N.-O. tr 
jagrtavya- nt. = jägarlavyu-. 
jägrat- Jarre partic. veillant, éveillé.» 
“svapna- m. du. réveil et sommeil as 
natifs). : 2522 
jäghani- m. suivant, serviteur (?) ; -l E o 
queue. Sa 


jangala- a. aride, relatif à la jungle nt 
viande, chair ; m. pl. n. d’un peuple: 

jañgalika- jäangulika- m. qui 
l'effet du poison. J 


jäjamat- (JAM-) partic. ` 
continuellement. 


jājali- m. n. d'un maître. 
jājin- m. guerrier. z 
jäjvalyamäna- (JVAL- int.) partic. qui E 


conjure E : 


qui consume 


jatäsuri- m. patron. d’Alambuşa. 


jāthara- -ī- a. situé dans le ventre, relatif g= 
au ventre ; m. fœtus, enfant. 
jatharägni- m. digestion, faim. 


jādya- nt. stupeur, stupidité. 


jāta- (JAN-) a. v. né, engendré, produit, 
paru ; muni, doué de (instr. iic.) ; iic- s'étant 
produit, -saisi de ; m. être vivant ; fils ; nt 
naissarice, race, espèce ; multitude homogène © 
(ord. ifc.) ; impers, il est arrivé ; -a- f. fille 
-vant- a. né. 

°Rarman- nt. cérémonie à la naissance d'u 
enfant. 

°käma- a. amoureux: 

°kopa- a. saisi de colère, courroucé. 55 

’kautühala- a. pris de curiosité, de désir 

“ksobha- a. excité. = 

°danta- a. dont les dentsi ont poussé. 

‘dosa- a. coupable. 

vnaşta- a. v. aussitôt paru aussitôt dis ja 


ou perdu. 
°paksa- a. dont les ailes ont pes 


°päça- a. entravé. DR 


K : 
putra- a. à qui un fils est né ; -ā- a. f. qui 
is au monde un fils. 

“purva- a. précédemment,: antérieurement 
de. 
~ “pratyaya- à. qui a confiance. 
= “bala- a. devenu fort, 
‘brähmana-çabda- a. qui a toujours Je mol 

—hb: à la bouche, dévoué aux Brähmanes. 
°manmatha- a. = °käma-. 
…… ‘mätra- a. à peine né, à peine paru, etc. 
= “rūpa- a. doué de beauté, bien fait, brillant ; 
maya: -i- en or ; ‘rüpa-çila- m. n. d’une 

…inontagsne en or. 
‘roma a. dont les cheveux ont poussé, che- 

velu. 
°rosa- a. = °kopa-. 
“wasaka- °vasa-grha- nt. chambre d'accou- 

— chement. / 
vinaşta- a. v. = °nasla-. # 
“viçuasa- a. = °pralyayu-. 7 
vedas- (connaissant — connu par — {ous 
es êtres vivants ÿ) m. ép. du feu. 
veçman- nt. = ‘väasaka-. 
°samurddha- a. v. né et grandi. 
“samkalpa- a. pris de désir. 
“sasneha- °sneha- a. pris d'affection. 
“harsa- a. saisi de joie. 
“härda a. pris d'amitié, éprouvant de 
l'amitié. 
~ jäläpatya- a. f. ayant des enfants. 
= jaläbhisañga- a. qui a.essuyé, infligé unc 
= défaite. 
= Jātāçru-a. qui verse des larmes. 

= jalastha- a. qui prend en considération. 
-jataika-bhakti- a. exclusivement dévoué à. 


jataka- a. ife. engendré, né ; ni. = jälu- 


karman- : nativité, horoscope du nouveau-né ; 
histoire d’une existence antéricure du Boud- 
- dha et recueil de ces histoires. 

= Jati (qqf. -1-) f. naissance, forme d'exis- 
tence, rang déterminé par la naissance, 
- famille, caste, espèce, caraclère spécifique ; 
d'une catégorie de mètres ; -las suivant la 
e ; -mant- a. de haute naissance, de bonne 
mille. 

Si jānapada- a. relatif aux castes et au pays. 
arma- m. loi, règle de caste. 


ni. siluation due seulement à la 
°mülropajtvin- a. qui vit des sculs 
de sa caste. - 
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“smaru- a. qui se rappelle ses existences 
antérieures ; -{va- nt. fait de se les rappeler. 

‘hina-'a. v. de basse naissance, de bas rang, 

jäly-antarila- a. v. dén. qu'on a fait 
changer d’espèce, de caste, etc. 

‘andha- a. aveugle-né ; °andha-badhira- a. 
né aveugle ct (ou) sourd. 

jātī- f. qqf. pour jūti- ; jasmin. 

jātī-pațtikā- f. ouvrière qui fait des repri- 
ses perdues. . 

jātu adv. toujours, n’imporle quand, une 
fois, sans doute, apparemment ; api j. peut- 
être ; na j. jamais, nullement ; j. cid un jour, 
une fois. 

jātu-karņa- m. n. d’un maître ; -ï- f. 
=jalu® ; -ya- m. patron. de maîtres. 

jātu-dhāna- (pour välu°) m. n. d'un mau- 
vais génie. 

jātuşa- -ī- a. fail ou couvert de laque, de 
résine. 

jātya- a. appartenant, relatif à une famille, 
caste, espèce, elc.; de bonne naissance, noble; 
authentique. 

jāna- nt. naissance, origine, 

janaka- m. patron. d'un cerlain Ayahs- 
thūņa ; -1- f. de Sita. 

jäna-pada- m. pl. habitants d’une contrée, 
campagnards, sujets ; a. relatif, propre aux 
habitants, etc. ; -ika- a. id. 

jana-çruti- m. patron. d’un Ksatriya. 

janäna- (JNA-) partic. qui sait, qui con- 
naît. 

jänärdana- m. patron. de Pradyumna. 

jāni- f. ife. épouse. 


jānu- ut. (m.) genou : -bhyäm. gam- lom- 


ber à genoux. i 
°calana- nt. fait de se balancer agenouillé. 
“jañgha- m. n. d'un roi. 

“daghna- -1- a. atteignant aux genoux. 

jānuka- m. n. d’un homme. 

jānya- a. v. l. pour janyu.. 

Jäpa- m. v. l. pour japa- jäpyo- 

jāpaka- ag. (prêtre) qui murmure des 
prières ; a. relatif à ces prières. 

jāpin- a. qui murmure, marmonne. 

Jäpya- a. v. qu'on doit murmurer, relatif 
aux prières murmurées ; nt. prière murmu- 
rée, fait de murmurer (des prières). 


X 


DAS EAN 


jäbäla- m. métron. d'un maître ; pl. n. 
d’une école védique. > 

°çruti- f. tradition de l’école des Jābāla. 

jābālopanişad- f. n. d’une Upanişad. 

jābālāyana- m. n. d’un maître. 


jābāli- m. patron. d’un sage, d’un Bràh- 
manc. l 

jābālin- m. pl. = jābāla- pl. 

jāmad-agna- ‘agneya- ‘agnya- a. relatil 
à, issu de Jamadagni ; m. son fils, Paraçu- 
rāma. 

jāmā- f. fille. 

jāmātr- m. gendre, beau-frère ; -lva- ni. 
qualité de gendre. 


jāmi- -ī- f. (parente du chef de la famille), 
Dru. 


jāmitra- nt. n. du 7° mois lunaire. 

jāmbavant- m. n. d'un singe allié de 
Rāma ; d'un roi des ours. 

jāmbuka- a. provenant d'un chacal. 

jāmbū-nada- -ī- a. provenant de la rivière 
Jambü, fait avec de l'or tiré de'cette rivière ; 
nt. or tiré de la Jambü, or en général ; orne- 
ment en or ; n. d’un lac ; -maya- -ï- a. en or. 

“prabha- a. ayant l'éclat de lor. 

jayanta- m. métron. de Bharata : -eya- id. 

jayanti-putra- m. n. d'un maitre. 

jaya- f. (qui enfante), épouse ; -łvu- nl. 
qualité, attributs de l'épouse. 

jiva- a. qui vil de sa femme. 

jäyäyula- a. v. accompagné de sa femme. 

jayin- ife. conquérant, vainqueur. 

jära- m. amant d'une femme mariée : -a- 
a. l. ifc. qui a un amant : -/a- F. liaison avec 
(ifc.). 

‘garbha- m. enfant adultérin : -ä- a. I. 
enceinte du fait d'un amani. 

‘ja- m. enfant adultérin, bâtard. 

“jalaka- a. né d'un amant. 


järat-kärava- m. patron, d'un maître. 
jārā-samdhi- m. patron. de Sahadeva. 
jāru-ja- a. vivipare. ; 
jarüthi- f. n. d’une ville. 
järüthya- a. (sacrifice) qui comporte 
d'abondantes offrandes de viande : m. n. d'un 
prince d’Ayodh}ya. 
4 jäla- a. aqueux, aquatique. 


2 jāla- nt. filet, lacs, réseau, mailloi 
lis ; fenêtre treillissée ; membrane interd 
tale ; crinière de lion ; illusion, artifice : 
multitude ; (qqf. pour jäta-, espèce) ; -vani 
muni d’un filet, treillissé, grillagé ; rusé. 

°karman- nt. pêche au filet. i 

°kāra- -ka- m. araignée. 

‘gaväaksa- -ka- m. fenêtre treillissée. 

°pāda- m. oiseau palmipède ; n. d'un ma 
cien ; °pāda-bhuja- a. muni d'une membrai 
interdigitale. 

°pāça- m. pl. toile d'araignée. 

“pura- nt. n. d’une ville. 

‘baddha- a. v. pris au filet. 

“mārga- m. fenêtre. 

jālākşa- m. jälämukha- nt. = °gavaksa-. 

jälaka- nt. réseau, multitude : treilli 
fenêtre treillissée ; bouton de fleur ; sor 
d'ornement qu'on porte dans les cheveu 
m. n. d'un arbre ; -ikāã- f. filet, cotte de m 
les ; voile, masque ; multitude. 

°māãlin- a. paré d'un réseau de perles. 

jalakita- a. couvert (comme d'un réseau). 

jālāyate dén. former un réseau. 

jālika- m. pêcheur ; trompeur ; -& f. 
jālaka-. 

jālin- a. déguisé en (ife). 

jālma- -ī- a. ct m. f. vil, méprisable ; 
m. coquin, vilain. 

jālya- a. qu'on peut preudre au filet. 

jāhaka- m. hérisson. 

jāhnava- m. patron. de Suratha ; -ī- f. f 
de Jahnu, Gańgā. f 

jäbhnaviya- a. relatif au Gange. 

JI- jayali -le: jigāya jigye: (ajījayat) ajais 
jesyali -le jayisyali -te : jiyale jäpayali jigisal 
-te : jita- jetum jitvā °jilya — vaincre 
quérir, gagner (aussi au jeu et fig.) ; 
porter ; caus. conquérir ; impér. jay® victoi 
loire (au roi) !rvive (le roi) ! ete. 

jigamisä- (GAM- dés.) f. intention d 
-u- a. qui veut aller. > 

jigisa- (JI- dés.) f. désir de vaincr 
quérir, soif de conquête ; -u- a. dési 
vaincre, elc. ; -ufä- f. ambition: | 

jighatsä- (GHAS- dés.) f. désir de 
ger, de dévorer. CNE 

jighāmsā- 
de tuer, de | 


Giti Thädani Collection, Delhi Muthulakshmi Research Academy. Funded by IKS-MoE 


JIGH 


ton ; -u- a. id. ; -y«mäna- partic. sur le point 
d'être tué. i 

jighrksä- (GRAH- dés.) í. désir, inten- 
tion de saisir ; -u- a. qui veut. saisir, ravir, 
prendre, ramasser, apprendre (acc.). 

jijivisä- (JIV- dés.) f. désir de vivré ; -u- 
a. désireux de vivre ; jijisu- id. 

jijñasana- (JNA- dés.) nt. désir de savoir. 

jijfasa- f. id. (kr£a° a. ayant fait subir une 
épreuve) ; -itq- a. v. examiné, soumis à 
Pépreuve ; -u- a. désireux de savoir ; jijñu- id. 

jijñäsya- a. v. qu'on doit examiner. 

jit- ag. ifc. vainqueur, acquéreur de. 

jita- (JI-) a. v. vaincu, etc. ; ifc. vaincu 
par, sous l’empire de ; iic. qui a vaincu, con- 
quis, maîtrisé. 

°käaçi- a. les poings serrés (2?) ; -{ä- f. air de 
vainqueur ; -in- a. fier de sa victoire, qui 
prend des airs de.vainqueur. i 

°kopa- °krodha- a. qui a maîtrisé sa colère, 
renoncé à la colère. 

°klama- a. qui a surmonté sa laugue. 

loka- a. qui a conquis le monde. 

°çiçnodara- a. qui a renoncé à la luxure et 
à la gloutonnerie. . 

°çuäsa- a. qui sait maîtriser son souffle. 

jitätman- a. qui se maîtrise ; m. un des 
Viçvedeva. 

jitāsana- a. qui a renoncé à l'usage des 
sièges. ; 

jitendriya- a. qui a maîtrisé ses sens. 

jitvan- m. vainqueur. , 


jina- m. (vainquėur), Bouddha, saint (chez 
les Jaina) ; Visnu. 

°raksita- m. n. d’un homme. 

Jjisnu- a. qui triomphe, qui l'emporte sur 
(acc) ; ifc. qui gagne, conquiert, : m. ép. 
d’Arjuna, etc. 

jihasä- (1 HA- dés.) f. désir, intention de 
quitter, de renoncer ; -u- a. désireux de quit- 
ter, ctc. 

jibirsa- (HR- dés.) f. désir, intention de 
saisir, d'emporter ; -u- a. désireux de saisir, 
de s'emparer, etc. 


jihma- a. oblique, louche, tortueux (au 
physique et au moral) ; déloyal ; nt. four- 
berie, fausseté ; -am car- manquer son but ; 
-Lä-f, fourberie, fausseté. 
Skürin- a. qui agit en fourbe, en traître. 
gali- a. aux mouvements tortueux. 
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°preksin- a. louche (phys.). 

°mina- a. qui a l'apparence trompeuse d'un 
poisson. 

oyodhin- a. qui combat déloyalement. 


jihmita- a. courbe, tordu ; obscurci. 


jihvä- f. langue, langue de feu, flamme 
(-a- -aka- -ika- ifc. id.) ; -vant- a. qui a une 
langue, des langues. 

‘’laulya- nt. avidité. 

jihvägra- nt. bout de la-langue. 

jihväla- a. = jihvavant-. 

jina- nt. sac de cuir. 

jimüta- m. nuage : soleil ; n. d’un sage, 
d’un athlète, etc. 

‘ketu- m. n. d’un prince des Vidyādhara. 

°vahana- m. n. de divers personnages dont 
un héros du Nägänanda. 

°svana- m. tonnerre. 

jirna- (JR-) a. v. vieux, .usé, décrépit ; 
digéré ; -tā- f. -{va- nt. vieillesse. 

°‘dhana- m. n. d'un marchand. 

°välikä- f. maison délabrée. 

‘vise m. n; d'un charmeur de serpents. 

jtrnämaya-jvara- m. fièvre persistante qui 
use (le corps). 

junodyäna- nt. jardin délaissé, négligé. 

JIV- (ord. act.) jivati (-Le) : jijiva (-ve) ; 
Jivisyati (-te) ; jivyale jivayali (Giväpayati) 
jijivisali (-le) ; jivita- jivitum (jivätave jivase) 
Jivilua °jivya — vivre, revivre ; caus. vivifier, 
ressusciter, faire vivre, nourrir ; crier jiva 
(vive D : dés. vouloir vivre, chercher sa sub- 
sistance. 


Jjiva- a. vivant ; ifc. vivant de, faisant vivre 
qq'un ; m. être vivant ; vie, principe vital, 
âme ; -maya- -ï- a. vivant. 

‘kusuma- nt. fleur de la vie. 

“koça- m. enveloppe de l’âme. 

“grāham grah- capturer vivant. 

“ja- a. né vivant, vivipare. 

“jivaka- m. sorte de faisan. 

°datta- -ka- m. n. d'hommes. 

°dāyaka- a. qui donne la vie. 

°dhānī- f. terre. 

°nāça- m. état intermédiaire entre la vie et 
la mort. L 

°’nikäya- m. être vivant. 

putra- -1- a. dont les fils, les enfants sont 
vivants. ( 

‘’puspa- m. n. d'unc plante ; au fig. tête. 

°bhüla- a. v. vivant ; qui est la vie de (gén). 
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“yoni- m. être animé. 
‘loka- m. monde des vivants, humanité. 
"nisaya- m. durée de la vie. 
"çeşa- a. qui a tout perdu sauf la vie. 
siddhi- m. n. d'un homme. 
°suta- a °putra-. 
°sù- f. mère d'enfants vivants. 
jīvātman- m. âme individuelle, principe de 
vie. 
Jiväpela- a. v. que la vie a abandonné. 
jīvāça- a. qui espère vivre ; -ā- f. espoir «les 
vivants. 
jīivāçañkin- a. qui croit qq un vivant. 
jtvotsarga- m. suicide. 
Îivam-jiva- °jivaka- = jlvu-jtoaka-. 
Jjivaka- ag. vivant ; ife. qui vit de ; -ika- 
. manière de vivre, subsistance. 
jivat° jīvan” v. Jivant-. 
jivana- ag. vivifiant ; nt. fait de vivifier : ; 
moyen de subsistance ; élément de vie, eau. 
°hetu- m. moyen de subsistance. 
jīvanopāya- m. moyen de ressusciter. 
jivaniya- nt. impers. il faut vivre. 
Jjivant- (JIV-) partic. qui vit, vivant. 
_Jivat-patika- f. femme dont le mari est 
vivant. 
Jivan-marana- (mort vivante) nt. 
équivaut à la mort. 
°mrta- a. v. qui vit comme s'il était mort. 
jivanti- f. n. d’une plante comestible et 
médicinale. 
jivala- m. n. d’un cocher. 


jivātu-kāmyā- f. désir de vivre, de fairc 
revivre. 


mes fe 


vie qui 


jivita- (JIV-) a. v. vivant, revenu à la vie, 
animé ; nt. vie, subsistance ; être vivant. 

°ksaya- m. destruction de la vic, mort. - 

°grdhnulä- f. grande envie de vivre. 

‘trsna- f. soif de vivre. 

°nätha- m. époux, bicn-aimé. 

°priya- °sama- a. aussi cher que la vie. 

°bhüla- a. v. qui a vécu, mort. 

jivitakänksin- a. désireux de vivre. 

jīvitātyaya- m. danger mortel. 

jtvilänta- m. fin de- l'existence, mort ; -ka- 
a. qui met fin à la vie ; °kara- a. qui met t 
vie en danger. 

jīvitāvadhi- a . qui dure autant que la vic. 

jivitāçā- f. capo désir de vivre. 
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jīvileça- m. époux, amant ; ép. de Yama 
-ü- f. femme aimée: 
Jivileçvuara- m. époux, amant: : 
jivitodvahana- nt. fait de continuer 


vivre, prolongation de la vic. 


jivitavya- nt. moyen de vivre, la vie qu on. 
devra vivre, durée de la vie, ses jouissances 
(pl) ; retour éventuel à la vie ; impers. il faut. 
vivre. K 
“vişaya- m. durée de la vie. pi 
°samdeha- m. danger qui menace la vie. T 
jīvin- a. ifc. qui vit, vivifie ; m. être vivant. 
jugupisu- (GUP- dés.) a. désireux de 
garder, de protéger. 
jugupsä- f. aversion ; -ila- a. v. détesté ; 
répugnant ; nt. action répugnante. 
jutikā- f. petite touffe. TE 
1 JUS- (ord. moy.) juşute (joşati) ; joşayate 
(-ti) ; juşta- — ètre content, favorable, se 
plaire à (acc. gén.), s'adonner à (acc.) ; caus. < 
chérir, avoir une prédilection pour (ace.) 5 a 
a. v. content, etc. ; agréable, aimé, bienvenu ; 
fréquenté, habité ; muni de (ifc. instr.). 3 
2 jus- ag. ifc. ayant une prédilection pour, ~ 
dévoué à, se délectant à. 
jubhü- f. cuiller à 
région mystique (Est). 
juhūrānņa- m. feu. 


oblations: ; n. d’une À 


juhoti- m. rite impliquant des oblations. 
“yajali-hriya- f. pl. oblations et sacrifices 


jüta- m. chignon tressé (des ascètes, de 
(siva). 


jütika-bandha- m. id. 
jūti- f. impulsion, énergie. 
jūra- m. ennemi. 


JRMBH- (ord. moy.) jrmbhate (li) 
jajrmbhe ; jrmbhayali ; jrmbhita: —"ouvr 
la bouche toute grande, béer, bâiller ;s'ouvri 
(fleur) ; respirer (fig.) ; étaler; ‘détendre 
(l'arc) ; caus. faire bâiller ; a. v. grand ouvi 

jrmbhita-guna- a. dont les qualités s'éta 
lent, sont manifestes. 


jrmbha- m. bâillement ; épanouisseme 
n. d'un oiseau ; -ä f. bâillement, bouche 
bée ; épanouissement, floraison: 


jrmbhaka- m. qui bâille, n. de cert 
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armes magiques qui font bâiller, qui paralv- 
sent l'ennemi = jrmbhakästra- nt. 

jrmbhana- a. qui fait bâiller ; nt. bâille- 
ment; affaissement des membres ; épanouis- 
sement. 


jrmbhikā- f. bâillement. 

JR- jiryali -te ; jarayali -te ; jirma- — vicil- 
lir, s'user ; caus. digérer, consumer, user. 

jetavya- a. v. qui doit, peut être vaincu, 
conquis. 

jetu-kama- a. désireux de vaincre. 

jetr- ag. vainqueur, conquérant, gagnanl. 

jepatuh v. JAP-. 

jemana- nt. fait de manger. 

jeya- a. v. = jelavyu-. 

jaigisavya- m. palron. d'un Rsi. 

jaitra- -—- a. 
assure la victoire. 


%yaträ- f. cortège triomphal. 
Sratha= m. char triomphal. 


jaina- m. Jaina ; -ï- f. Jainisme. 

jaimini- m. n. d'un sage, fondateur de la 
Pūrvā-Mīmāmsā. 

jaimūta- a. relatif au sage Jimülu. 

jaivali- m. patron. de Pravāhana. 

jaivātrka- a. qui a la vie longue, à qui on 
la souhaite. 

jaisnava- -ī- a. relatif à Jisuu (Arjuna). 

jaihmya- ni. fait d'être tortueux, fourbe- 
rie, fausseté. 

jaibvya- ni. (sens du) goùl. 

Josa- m. satisfaction, plaisir ; -un ās- èlre 
satisfait, se calmer ; garder le silence. 

josana- nt. ife. prédilection pour 

josya- a. v. délectable. 

jūa- ag. ife. qui sait, versé dans ; -[a- f. ife. 
connaissance de. 


victorieux, supérieur ; qui 


jäapti- f. compréhension, fait de s'assurer 
deifc-), intelligence. 

1 JNA- janäli janile janali -le ; jajñau 
jajñe ; jnasyali -te ; jñapayati jnapayali -te 
Gñapyate ajijñapat jnaplum), jijñasale jnt- 
psyate ; jata- jiaälum jñātvā °jnaya — savoir, 
connaître, prendre connaissance, s'assurer de 
(acc., qqf. gén.) ; considérer comme : se sou- 
j 
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venir de (gén.) ; caus. faire savoir, informer ; 
moy. demander ; dés. chercher à savoir, 
rechercher, s'informer au sujet de ; a. v. su, 
connu, appris, compris, etc. 

jñala-mütre adv. sur la seule assertion. 


2 jña- ag. ifc. qui sail. 

(3 jñä- crr. pour äajña-). 

jñatavya- a. v. à connaître, à examiner, à 
considérer. 


jaati- m. proche parent ; -łva- nt. parenté. 

°kārya- nl. devoir envers les parents. 

edāsī- [. esclave (au service de la maison). 
°präya- a. généralement destiné aux parents. 
°bhāva- m. parenté. 

jňātr- ag. qui sait, etc. 

jñäteya- nl. parenté, sentiment de parenté. 

jñana- ni. connaissance, savoir, sapience, 
conscience ; -las en connaissance de cause : 
-vant- a. doué de connaissance, qui sait, sage. 

°kāņda- m. nt. textes véd. relatifs à la con- 
naissance de l’Etre en soi. 

"gamya- a. accessible à la connaissance. 

“güha- a. dont le sens est. caché. 

“caksus- nt. vision intellectuelle, introspec- 
lion. 

"lapas- ni. épreuve de la connaissance, 

“dirgha- a. qui connaît les choses lointaines, 
prévoyant. 

°nidhi- m. trésor de sapience 
cepteur de Bhavabhüli. 

“nistha- a. qui se consacre à la science. 

“panya- m. qui fait commerce de son savoir. 

“pavana- ni. n. d'un Tirtha. 

"pūrva- a. précédé ou guidé par la connais- 
sance, bien considéré ; "pürva-krla- a. v. fail 
à bon escient. 

“pradīpa- m. lampe du savoir. 

“plava- m. connaissance comparée à un 
navire. 

°märgu- m. chemin vers la connaissance. 

“yajfta- m. sacrifice spirituel, mental. 

"yoga- m. yoga qui repose sur l'effort de 
l'esprit. 

°vijñāna-vedin- a. 
sacrée ct profane. 

wrddha- a. v. avancé en savoir. 

°çastra- nl. science des présages, 

*sañqa- m. allachement à la science, attrait 
de la connaissance. 

‘samilali- Lrcontinuité dutsavoir. 

“siddhi- m. n. d'un homme. 


: n, du pré- 


versé dans la science 
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jüānājñňāna-krla- 
sans savoir. 


~ 


a y. fail sciemment ou 


jüānāvasthila- a. v. 
sance du vrai. 


jñānāsi- a. qui a la connaissance pour 
armé de son savoir. 
jna 


ñānendriya- nt. organe du savoir, de la 
sensation. 


fixé dans la connais- 


épée, 


jñānin- a. qui sait, qui possède la connais- 
sance (not. suprème) ; m. diseur de bonne 
aventure, astrologue ; jñānilva- nt. art des 
prédictions. 


jñäpaka- -ikä- ag. qui fait connaître, qui 
enseigne ; m. maître des requêtes ; nt. règle 
(de grammaire) impliquant d'autres règles ; 
précepte. 


jüäpaniya- a. v. à faire connaître comme 
(nom.). 

jñäpita- a. v. instruit en (acc.). 

jñeya- a. v. qu'il faut savoir, connaitre. 
comprendre, étudier. 

jyā- f. corde de l'arc. 

“ghosa- m. bruit, bourdonnement de la 
corde. 

“pāça- m. = jyü-. 

“magha- m. père de Vidarbha. 

jyākrşli- f. fait de tendre la corde de l'arc. 

jyäni- f. disparition, épuisement. 

jyäyamaäna- parlic. de dén. pareil à la 
corde de l'are. 

jyäyäms- compar. plus àgé, 
rieur, excellent. 

jyāyistha- a. (irrég.) = jyeştha-. 

JYUT- jyolate : jyolayali — luire, briller : 
caus. illuminer: 

jyestha- sup. le plus grand, lainé, le 
meilleur, principal, prééminent : ife. le meil- 
leur en ; m. frère aîné ; -a- [. épouse aînée : 
n. du 16° Naksatra : -lara- compar. plus âgé 
(-ā- f. duègne) ; -lā- f. -{va- nt. préséance, 
droit d’aînesse. 7 

eguņa- m. qualité éminente. k 

°puskara- nt. n. d'un lieu de pèlerinage. 

°’malla- a. supérieur. SEH 

°lækşma- nt. signe, indice principal. 

°vayas- a. plus âgé. . 

varna- m. caste supérieure, caste des Brâh- 
manes. : 

opriti- a. qui se conduit comme un frère 
ainé. 


ainé, supé- 
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2 Ad. 


“säman- nl, n. d'un Säman ; °S@na-g m. 
chanteur de ce Siman. 

“slhāna- nt. lieu de pèlerinage, : 

jyesthānujyesthatā- f. succession suivant le 
droit d’aînesse. CEA 

jyesthäçrama- a. qui est dans le meilleur 
stade de la vie. 

jyeşthya- nt. aïnesse. 


jyaistha- m. n. d’un mois (mai-juin) placé 
sous le signe du Naksatra Jyesfha. 


jyaisthineya- a. né de l'épouse aînée. 

jyok adv. longtemps. 

jyotir® jyotiç® jyolis® iic. pour jyotis®. | 

jyotirmaya- a. fait de clarté, lumineux, 
étoilé. 

jyotisa- m. n. d'une formule magique ; nt. 
astronomie. 

jyotiska- m. n. d'un Nāga : nt. n. d'une 
arme lumineuse. f 


jyotistva- ni. luminosité. 


jyotismant- a. plein de clarté, lumineux. 
m. soleil ; n. d'une montagne. ve 


jyotis- nt. clarté, lumière, lueur (d'un 
éclair), clair de lune ; œil ; pl. astres. 

jyotir-dhäman- m. n. d'un sage du Man- 
vantara. 

"“mukha- m. n. d'un singe allié de Rāma. 

“lekha- f. n. d'une fille de Yaksa. 

“vid- m. astronome: i 

jyoliç-cakra- nl. cercle lumineus, zodiaque. 

jyoliş-kaņa- m. étincelle. 

“prabha- m. n. d'un prince. 

“prahīna- a. v. privé de lumière, aveugle: 

jyotīi-rathā- f. n. d'une rivière. 

‘rasa- m. sorte de pierre précieuse ; a. fail 
de ces pierres. 

‘rüpa- nt. forme lumineuse. 


jyotsnä- f. clair de lune, nuit de lune "pl 
lumière, splendeur ; -maya- -1 a. fait de 
clarté lunaire : -vanl- a. illuminé de clarté 
lunaire, brillant. © 

°kali- f. n. d'une fille de la Lune: 

jyotsnadhya- a. plein de lumière: 


jyotsnikā- f. n. d’une chanteuse. 


JVAR- jvarayali : jvaryale : jvarita — 
enfiévrer ; pass. prendre fièvre ; a. v. fiévreux 


` 


jvara- m. fièvre ; fig. tourment. 
°praläpa- m. délire: Ke 
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lati ; jualita- jualitum — briller, flamboyer ; 
caus. enflammer, illumi : intens. briller 
d'un grand éclat (cf. jajvalyamaäna-) ; a. v. 
allumé, flamboyant, incandescent ; mani- 
festé ; nt. flamboiement. 


- jvala- (a. flamboyant) dans jvalānanu- a. 
au visage flamboyant. Di 

jvalana- a. inflammable, flamboyant ; m. 
feu ; nt. flamboiement ; -ã- f. fille de Taksaka. 
hand m. étincelle. 

jvāla- m. -ā- f. flamme, lueur. 

juala-jihva- a. qui a des langues flam- 
boyantes ; m. feu, Agni ; n. de divers person- 
nages. 

emālin- a. entouré de flammes. 

°mukha- m. qui a une bouche de feu ; n. 

dé certains démons, d'un Räksasa. 
olinga- m. n. d’un sanctuaire de Çiva. 
jvälin- a. flamboyant, ép. de Çiva. 


2 JH 


Jhag-iti- onom. indécl. soudain. 
jhań° onom. iic. à 
m"kara- m. °kārita- nt. “krla- nt. pl. bour- 
donnement, cliquetis, etc. 
2kürin- a. qui bourdonne, etc. 
- jhañjhana- nt. jhañjha- f. onom. cliquetis, 
dzing-dzing, clapotis, etc. 
jhañjha-marut- m. vent et (clapotis de la) 
pluie.; jheñjhänila- id. 
Jhat-iti onom. indécl. soudain, à l'instant, 
‘aussitôt. 
JHAN- jhanali — résonner, tinter. 
- jhaņaj-jhaņita- a. v. qui tinte, ctc: ; jha- 
ņajhaņāyamāna- partic. °jhanäyila- °jhaņī- 
_ bhūta- a. v. id. 
jhaņa-jhaņā-rava- m. pl. 
sg- cliquetis, etc. 
jhan-iti v. l. pour jhal-ili. 
jhat-krta- nt. = jhan°. 
jbampa- m. -a- f. bond ; -am et -ām dā- 
~ bondir. 
~ jharīi Í. rivière, torrent. 


jhanal-kara- 


JVAL- jualali -le ; jualayali (jual-) jājva- ` 


jharjhara- m. sorte de tambour ; -in- a. 
muni d’un tambour, ép. de Giva. 


jharjharita- a. usé, fané. 

jhalaj-jhalä- f. onom. clapotis des gouttes 
qui tombent. 

jhalla- m. fils d’un Kşatriya déchu de sa 
caste ; lutteur. . 

jhallarī- f. n..d’un instrument de musique. 

jhallikä- jhallī- jhallīkā- jhilli- f. jhillīka- 
m. grillon, cigale. 

jhasa- m. poisson (dauphin ?). 

‘’fkelana- m. qui a un poisson pour insigne, 
ép. de Kāma et de l'océan. 

°rāja- m. grand poisson. 

jhäm-kärin- °krla- jhal° = jhan”. 

jhinta- nt. hois mort. 

jhinti- f. Barleria cristata. 


T 


takka- m. marchand, avare (?). 

taùka- m. nt. hache, pic, ciseau, elc. ; 
sommet, rocher qui ressemble à un instru- 
ment tranchant ; m. une mesure de poids, n. 
d’une monnaie, d’un fruit ; -vant- a. au som- 
met tranchani. 


tankana- m. borax ; pl. n. d’un peuple du 
Nord. 


tam iic. onom. ; 

°kära- m. °krla- nt. "kāra-rava- m. déclic, 
boum ! patatras ! bruit, cri. 

TAL- lalali — être égaré. 

tasat interj. onom. crac ! 

tanka- nt. boisson fermentée fabriquéc 
avec du jus de tañka- (fruit). 

tāt-kāra- m. = {an°. 

tittibha- m. uu oiseau (Parra jacana) ana- 


logue au vanneau ; punaise ; -1- f. femelle de 
cet oiseau. i 


ea tkate — se déplacer rapidement, sau- 
tiller. `; 
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tikā- f. commentaire (d'un autre commen- 
taire). 


tīttibha- = țițțibha-. 


TH 


thinthä- f. maison de jeu. 
‘karäla- m. tenancier d’une maison de jeu. 


D 


damara- m. tumulte ; -in- sorte de tam- 
bour. 


DAMB- dambayali (dembyate) — v. vi- 
DAMB-. 


dambara- m. grand bruit ; ifc. assertion 


retentissante ; cohue, foule, multitude ; ifc: 


apparence, ressemblance, imitation. 
°näman- a. qui a un nom retentissant. 
däkini- dägini- f. démon femelle à la suite 
de Käli. 
dät-krti- f. onom. hurlement. 
dāmara- a. tumultueux ; épouvantable, 
extraordinaire ; -{na- nt: fait d’être extraordi- : 
naire. 


d'armée ; -ikä- f. nouveau-née. 


dindika- m. (?) n. d'une souris. 
dindima- m. sorte de tambour ; t 
clameur, grondement ; a. bourdonnant 
dindira- m. os sepié ; écume. 
1 dimba- m. nt. tumulte, panique. 
‘‘yuddha- nt. dimbāhava- m. rixe, con Mit, 
combat. i 
2 dimba- m. œuf, boule ; corps. 


dimbima- m. tambour. 


dimbha- m. enfant, animal noùvert 
imbécile ; -ka nouveau-né ; n. d’un ch 


DI- diyale dayayati ; dina- “diya — v 
voltiger ; ; a. y. nt. vol GU oiseau. Le 


dinaka- nt. vol d'oiseau. 
dundubha- m. sorte de lézard, de serpe 


domba- m. homme de basse caste, che 
teur et musicien. $ 


daundubha- a. relatif au dundob 


DH 


dhakka- m. n. d'un pays. 
‘deçiya- a. (langue) parlée dans ce P 


DHAUK- dhaukate ; dhaukayati ; dhe 
kila: — s'approcher de (acc.); caus. appı 
amener, offrir ; a. v. amené près. 


ER 
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T 


ta- v. {ad-. 


tamsu- m. n. d'un prince de la dynastie 
lunaire. 


takkola- m. sorte de pimeni (Pimenta 
acris) ; n. d'une ville. 

takra- nt. mélange de petit lait et d’eau, 
lait de beurre. 

TAKS- takşati -te ; Lataksa lalakse : tasta- 
— tailler (avec une hache), découper, fendre ; 
façonner. 

taksa- m. fils de Bharata ; de \rka : iic. 
v. taksan- ; -ka- n. d’un roi des Näga ; d'un 
fils de Prasenajit ; (-vant- err. pour Æsala- 
vanl- ?). 

taksana- nt. fait de tailler, de couper, de 
façonner, de raboter. 

taksan- m. bûcheron, ouvrier en bois, 
charpentier. t 

takşa-çilā- f. n. d'une ville du Penjab (grec 
Taxila). 

tagara- nt. n. d'une plante (Tabernæmon- 
tana coronaria), poudre odoriférante qu'on 
en extrait. 

tañ désinences moyennes (gramm. ). 


tañgama- m. pl..n. d'un peuple (vallée de 
la haute Sarayū). 

taj° iic. v. {ad-. 

tata- m. (nt.) pente, rivage, berge, talus ; 
fig. partie du corps aux lignes inclinées (hant 
ches, sein) ; -ī- f. id. 

°bhū- °bhümi- İ. rivage, pente. 

°stha- a. °sthita- a. v. qui se tient sur la 
pente, fig. indifférent, neutre. — 

tatāghāta- m. fait (pour l'éléphant) de 
heurter une digue, un tas de sable, etc. 


tatäka- nt. -inī- f. étang. 
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tatya- a. qui vit sur les pentes, ép. de Çiva. 
TAD- lädayali ; tadayäm āsa (tatāda) ; 
lädyate — frapper, battre, blesser, punir; 
battre le tambour. 
tadäkin- a. où il y a des étangs. 
tadäga- nt. étang, réservoir ; -vant- a. qui 
forme étang ; m. pays aux nombreux étangs: 
°da- a. qui forme étang. 
°’bhedaka- a. qui rompt un réservoir ou la 
digue d’un étang. 
tadäghaäta- = {alaghala- s. Lala-. 
tadit- (ife. aussi -a-) f. éclair ; tadidvant- a. 
qui contient ou lance des éclairs ; adinmaya- 
a. étincelant comme un éclair. 
“prabhä- f. lueur de l'éclair. 
ladid-garbha- (qui contient des (clairs) m. 
nuée d'orage. 
uasas- a. qui semble vêtu d’éclairs: 
ladil-lata- f. éclair qui ressemble à une 
liane, éclair en zigzag. 
°lekhä- f. tracé ou lueur de l'éclair: 
tadit-iti onom. indécl. grondant, tonnant. 
tadid° ladin” tadil’ iic. v. Ladit-. 
tandi- m. n. d'un Rsi ; -ya- id. 
tandula- m. grain, not. grain de riz. 
“kaņna- m. id. 3 
tandulikäçcrama- m. n. d'un lieu de pèle- 
rinage. | 
tat° v. tad-. 2% 
4 tata- (TAN-) a. v. étendu, tendu, bandé 
(arc), tendu de (instr. ife.), étalé ; préparé, 
accompli (sacrifice). | | 
2 tata- m. père, papa ; voc. appellation 
familière : petit père, mon petit, mon enfan 
mon chéri. { A 
°druh- a. qui fait du mal au père. 
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TATA 


iatā-maha- (analog. de pita) m. grand- 
père. 

tatama- a. pron. (flexion de ya-) tel, tel 
quel. 

tatas adv. (corrél. de yalas)=abl. de tad- ; 
de là, d'ici, à partir de cet endroit-là, de ce 
“moment-là ; ensuite, là-déssus ; par suite, par 
conséquent, c'est pourquoi, alors, en ce cas 
(qui. corrél. de yadā yadi ced) ; qgf. double 
emploi avec atha tada ; ialah ksanam -ül à 
instant, aussitôt après ; tatah param, talah 
paçcat là-dessus, ensuite ; tałah prabhrii à 
partir de là, dès lors ; tatas tatas de ci de là, 
de tous côtés, partout ; interrog. et après ? 
tato "nyatas ailleurs ; v. yatas. 

tatastya- a. venant ou provenant de là. 

tata-maha- v. 2 {ala-. 

tati- f. étendue, extension, alignement, 
multitude. 

tattva- nl. réalité, vérité, vraie nature, 
essence d’une chose, principe essentiel, vrai ; 


Etre suprême ; élément ou substance primaire - 


(ord. au nombre de 24); -ena -tas conformé- 
ment à la réalité, en vérité, justement, exac- 
tement ; -vant- a. = °jña-. 

"ña- ag. ifc. qui connaît la nature réelle, 
l'essence, le vrai sens de qqch. 

°’jñnana- nt. connaissance de la vérité. 

°darça- m. n. d’un Rsi ; -in- a. qui perçoit 

“la vérité, 

°nikasa-grävan- m. pierre de touche pour 
reconnaître la vérité. 

‘bhäva- m. vraie nature, état réel. 

°bhüla- a: vrai. 

°çuddhi- f. connaissance exacte de la vérité. 

vid- ag. = °jña-. 

tatya- a. provenant ou résultant de là. 


tatra adv. (corrél. de yatra)=loc. de tad- ; 
là, là-bas, en cet endroit ; alors, en cette occu- 
rence, dans ce cas (qqf. corrél. de yadā yadi 
ced) ; tatra taira par ci par là, partout ; yatra 
tatra v. yatra ; tatrāpi alors même, néanmoins 
(corrél. de yady api). 

‘Dbhavant- (nom. m. -än f -atī) a. terme de 
politesse appliqué aux personnes absentes 
(opp. à atra°). 

‘väsin- a. qui habite là. 

°stha- a. qui se tient là, dont la place est là. 

tatratya- a. qui se trouve là, qui vient ou 
provient de là. 


tatha adv. ainsi, ainsi que, de même, aussi 
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bien que (corrél. de yathā) ; c’est cela même, 
oui ; {athäpi tout de même, néanmoins (sou- 
vent corrél. de yady api) ; tathā ca, tathā hi: 
(devant unecitation, une stance explicative) 
c’est ainsi que, par exemple ; tatheti c’est bon, 
c’est entendu, d’accord ; tathaiva exactement 
ainsi ; fathaiva ca et de même, pareillement 
(qqf. corrél. de iva yena yādrça-) ; yatha 
tathā v. yatha. ; 

°gala- a. qui est dans un tel état, de telle 
qualité ; m. n. du Buddha. 

eguna- a. de telle qualité. 

°’jattya- a. de telle espèce. 

‘bhävin- a. sur le point de devenir cela, tel. 

‘bhüla- a. v. devenu cela, tel, de telle qua- 
lité. 

erūpa- -in- a. de telle forme. 

°vidha- a. de telle espèce, de telle qualité, 
dans un tel état ; -am de telle manière, ainsi. 

‘vidhäna- °vrala- a. qui observe de telles 
pratiques, qui se comporte ainsi. 

‘virya- a. de telle force, de telle puissance. 

°cila- a. d’un tel caractère, se conduisant 
ainsi. 

lathop&ma- a. pareil à cela. 

tathätva- nt. véritable était des choses, 
nature réelle. 


tathya- a. effectivement tel, réel ; nt. 
vérité, réalité ; -ena pour de vrai, confor- 
mément à la vérité. 

°vacana- nt. promesse. 

‘vädin- ag. qui dit la vérité. 


tad- pron. démonsir. (nom. sg. sas (sa) sā 
tad ; du. tau le te ; pl. te tās Läni) ce, cette, 
nt. cela (corrél. de ya-) ; ici-bas, monde ; 
pron. pers. de 3™° personne, il, elle ; la valeur 
pron.-est souvent très effacée et le mot tient 
lieu d'article défini ; ajouté à d’autres pron., 
leur donne une valeur emphatique ; so ‘ham 
moi-même, moi que voici (en style narratif 
aham est qqf. omis et le démonstratif cons- 
truit avec le verbe à la 1™ pers.) ; tad etad cela 
même, so ’yam celui-ci même, {äny amüni 
ceux-là mêmes, yāã sã laquelle précisément ; 
répété (corrél. de ya-) prend une valeur de 
pluralité ou (et) distributive : tad- tad- tout 
ce, divers, respectif, chaque (yad...tad, yad 
yad...lat tad quel que, chaque) ; te te tous 
ceux, quiconque, chapun de ceux ; {ad corrél: 
de yatra ou yalas là, en cet endroit ; corrél. 
de yadi ou ced alors, dans ce cas ; ainsi, ainsi 
donc, à ce propos ; ceci donné, c’est pourquoi, 
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par conséquent (qqf. corrél. de yalas yad 
yena) ; iud api néanmoins ; tad yathā ainsi 
qu’il suit; notamment ; tasmāt c’est pourquoi 
de ce fait, partant ; lena id. ; ainsi, alors. 
là-dessus. i f 

“agre adv.. en sa présence. 

"anantara- a. tout proche de (gén.), adja- 
cent, contigu, qui vient immédiatement 
après ; -am imméditament après, là-dessus, 
sur ces entrefaites. | 

eanu adv. là-dessus, à la suite de cela. 

°anta- a. qui finit par cela. 

‘anna- a. qui mange cette ou la même nour- 
riture. 

‘apalya- a. qui a des enfants de lui, d'elle ; 
-tü- f. fait d’avoir des enfants de lui, d'elle. 

‘artham ady. à cette fin, en vue de cela ; 
c'est pourquoi ; °arthiya- a. qui vise cela, qui 
se rapporte à cela. 

‘ardhika- a. de moitié plus grand ou plus 
nombreux que cela, que lui. 

°arha- a. qui correspond à cela, à lui. 

‘°avastha- a. qui est dans cette condition ou 
dans la même condition qu'avant. 

eātman- a. identique ou identifié à cela, à 
lui. 

°ädi adv. à partir de là, d’abord. 

eāyati- a. qui lui doit sa puissance ou qui a 
une puissance égale à la sienne. 

°eka-citla- a. qui ne pense qu'à cela. 

°gata- a. v. qui va vers lui, vers cela ; ifc. 
occupé de ou absorbé dans cela. 

°guna- m. qualité de cela, (sa) qualité. 

deçya- (qui est du même pays) m. com- 
patriote. 

°dvi-guna- a. deux fois aussi grand ou 
nombreux que cela, que lui. 

°dharmin- a. obéissant à ses lois ; °dharmya- 
de cette espèce. 

°dhita- (°hita-) nt. sg. ou pl. son bien ; m. 
suffixe de dérivation secondaire, dérivé secon- 
daire (gramm.). 

‘buddhi- a.-qui a l'esprit plein de cela, de 
lui. 

‘bhava- (provenant de cela) a. dérivé du 
skt ; m. mot d’origine aryenne (opp. à 
deça-ja-). nr 

°bhäva- a. qui devient cela ; °bhūya- id. 

°räja- m. variété de taddhita (gramm.). 

°rüpa- a. qui a cette forme, cet aspect ; -tva- 
nt. fait d’avoir cette forme, etc. 

“wamçya- a. qui appartient à cette ou à sa 
famille. 
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°vaktr- ag. qui dit cela. 
‘vid- ag. qui sait cela, connaisseur, savant, 
compétent ; ifc. versé dans. 
°vidha- a. de cette espèce, tel, conforme à 
cela, pareil à cela ; -{ua- nt. fait d'être tel, etc. 
‘visaya- a. ayant cela pour objet. à 
"urala- a. fidèle à lui, à elle, à cela. 
laj-jalän- (°ja-la-an- terme ésotérique) a. 
produit, absorbé et vivant en cela (d'après 
Gamkara). 
°iña- ag. = °vid-. 
tat-karma-kärin- a. qui exerce la même 
profession. 
‘kälam adv. en ce temps, en même temps, 
pendant ce temps, immédiatement ; au temps 
prescrit. . < 
‘kälina- a. de ce temps, simultané, contem- 
porain. f 
°kulīna- a. qui appartient à cette ou à la ~ 
même famille. KA 
°krta- a. v. causé par cela ; -e en vue de 
cela, pour l'amour de cela, de lui. 
°kşaņam (iic. -na°) -at adv. en ce moment, 
au même moment, instantanément. A 
°pada- nt.-place ou emplacement de cela. 
°para- a. qui seconde ou suit cela ; qui a 
cela pour but suprême, entièrement dévoué 
à ou très occupé de (loc. ifc.) ; -tā- f. absorp- 
tion en, dévouement à cela ; -tva- nt. fait 
d’avoir cela pour but. + 
°‘paräyana- a. qui a cela pour objet, pour 
but principal. 
‘puruüsa- (son serviteur) m. catégorie des 
composés déterminatifs. 
°pūrva- a. qui se produit pour la première 
fois ; -am pour la première fois ; -tā- f. fait de 
se produire pour la première fois. ; 
°prathamam adv. = °pūrvam. 
°pradhäna- a. qui dépend de cela, de lui. 
°prabhāte adv. le lendemain matin. Es 
°sama- a. pareil à cela, à lui; m. mot 
emprunté au skt. ; 
°samaksam adv. en sa présence. 
°samanantaram adv. immédiatement apr 
tan-nimitta- a. ayant cela pour cause ; con 
forme ou relatif à cela, se réglant d’après cela; 
-am pour cette raison, pour cela. 4 
°nistha- a. appuyé sur lui. ja 
°mätra- -ka- a. qui n’est que cela, insigni- 
fiant ; qqf. = -ika- (infra) ; nt. cela seule- 
ment, peu de chose, un rien ; (philo 
élément subtil; -{va- nt. état d'élément sub 
-ika- a. qui consiste en éléments subtils. 


°‘müla- a. ayant cela pour racine, pour 


; Cause. 


tadā.adv. alors, en ce tèmps, dans ce cas ; 
“souvent explétif après lalas ou pùrā, devant 
atha ; corrél. de yadā yatra yadi yalas yarhi 
ced ; tadā prabhrti depuis ce temps-là, dès 
lors ; tarhi tada alors ; yada...lada v. yadā. 
tadätva- nt. ce temps-là, celte époque, le 
présent. ; 
tadānīm adv.en ce temps,alors; -(îīm)lana- 
= a. de ce temps ; qui vit ou a vécu en ce 
_ temps-là. 
. tadīya- a. relatif à ou provenant de cela, 


de lui ; son, sien, tel. 
‘sañga- m. rencontre avec lui, avec elle. 


i tadvat adv. (corrél. de yadvat) ainsi, de 
E ^ cette manière, pareillement ; corrél. de yathā 


ainsi que, de semblable manière. 


= 1 TAN- (TĀ-) lanoti tanute ; laläna 
= (tenuh) tence; atänit; (tāyate) lanyate tānayati: 
= tata- tatya °läya — tendre, étendre ; étirer, 
— étaler, allonger, continuer, multiplier ; 
bander (l'arc) ; préparer, exécuter, tendre le 
sacrifice (c’est-à-dire en accomplir les rites) ; 
= ¿antum tan- étirer le fil, prolonger sa lignée ; 
= vacanāni tan- se répandre en paroles, parler ; 
B galim tan- suivre un chemin, prendre une 
direction ; kamāms tan- exaucer les vœux. 


2 tan- v. iad-. 


tanaya- m. fils ; du. qaf. fils et fille ; -ā- 
f. fille. 

°priya- a. qui aime son (ses) fils. 

tanikā- f. corde. 

taniman- m. minceur, maigreur, sveltesse. 
_taniştha- sup. {aniyäms- compar. de tanu-. 
tanu- -u- et -(v)ī- a. mince, ténu, maigre, 
= f. = lanü- (s. v.) ; -lara- compar. (= tanī- 
“yams-) plus ou très mince, etc. ; -tā- f. -tva- 
= nt. minceur, ténuité, petitesse ; lanvī- f. 
femme mince, gracieuse, jolie femme ; tanum 
= tyaj- ou hā- (cf. lanü-) quitter son corps, 
renoncer à la vie ; -ū-kr- réduire, diminuer 
(qqch) ; -ū-bhū- se réduire, devenir petit. 
—…“gläni- f. flétrissure, affaiblissement du 


hada- m. ce qui protège ou couvre le 
armure ; pl. plumage. 
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petit, svelte, gracile, fin ; (liquide) clair ; -u- 
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"Lyaj- ag. qui quitte son Corpu, qui meurt, ; 
qui risque sa vie. : 1 


°’Lyäga- a. qui dépense peu ; m. fait de 
risquer sa vie. 

etra- nt. armure : -vant- -in- a. revêtu 
d'armure. À 

°träna- ni. = °cchada-. 


bala- a. faible, chétif. 

°‘bhäva- m. minceur, ténuilé. 

‘bhrl- m, ètre corporel, être humain. 
°madhya- -ma- a. à la taille fine. 

‘ruha- nt. v. lanü°. 

‘varman- ni. = °cchada-. 

‘vära-Lbhasa- a. dans l’éclat de son armure. 
lanv-añgt- f. femme au corps gracieux. 


tanus- nt. corps. 


tanü- f. corps, personne, soi-même (qqf. 
= pron. réfléchi) : forme, manifestation 
°kr- ‘bhü- s. v. tanu-. 

°ja- m. fils ; nt. plumage, aile ; -a- f. fille. X 

’läpa- m. souffrance, macération du corps. 

°deça- m. partie du corps. 

°napāłt- m. n. d'un feu sacré, feu. 

°ruha- nt. poil du corps. 


tanti- l. corde. 


°pāla- m. nom pris par Sahadeva à la cour S 
de Viräta. 


2 


tantu- m. fil, corde, corde d'instrument à 
musique, filament, fibre ; fig. lignée, descen- 
dance, postérité (cf. kula’) ; série, continuité, " 
succession ; -ka- ifc. corde, fil. 6 

‘krnlana- nt. fait d'interrompre la conti- | 
nuité, d’arrêter la propagation d’une race, 
d’une famille. 

‘bhüla- a. v. 
descendance. 

‘’vardhan&- a. qui fait croître la descen- 
dance, ép. de Visnu. 

°väya- m. tisserand. 


tantra- nt. navette, chaîne (du tissu) ; con- 
linuité, succession, fig. descendance ; pro- 
cessus continu, déroulement. d’une cérémonie: 
système, théorie, doctrine, ouvrage scienti- 
fique, section d’un ouvrage ; n. d'une doc- 
trine mystique et magique, œuvre qui s’en 
inspire, formule magique ; ifc. action de faire 
marcher, de régir ; a. ife. -qui dépend de 
(cf. atma’ sva’, ctc.). , 

°kära- m. auteur d'ouvrages scientifiques. 

‘vaya- m. tisserand. 

tantrākhyāyika- nt. 
Pañcatantra. 


qui prolonge la lignée, la 


version ancienne du 


l 
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: tanträväpa- nt. sg. fait de s'occuper à la 
lois des affaires de son pays el de celles du 
pays ennemi, ou drogues ct leur préparation. 

tantrana- nt. fait d'assurer la subsistance 
de sa lignée, de sa famille. 


_ tantrayati dén. exécuter (un Tantra) ; 
faire marcher, régir ; lantrila- a. v. (formule 
magique) prononcée. 

tantri- íf. (nom. -is) corde, corde d'ins- 
trument de musique ; queue. 

‘palahikä- f. sorte de tambour. 

tandra- a. fatigué. 

tandrayate dén. se sentir fatigué. 


tandrā- f. lassitude, exténuation, paresse ; 
-vin- a. fatigué, somnolent ; -i- ife. -1- (nom. 


-īs -1) = landrā- ; -itā- f. lassitude, somno- 
lence. 


tanmaya- (tad-) a. fait de cela, absorbé 
dans, identique à cela, à lui ; -{a- f. -tva- nt. 
fait de consister en cela, en lui. 

tanyatu- m. tonnerre (ord. véd.). 

tanv° v. tanu’. 


tanvant- (TAN-) tanvāna- partic. s’éten- 
dant, étendu, etc. 


(1) TAP- (ord. act.) tapati (-te) tapyati ; 
laläpa tepe (tepire) ; alitapal ; tapsyati -te 
lapisyali ; lapyate läpayali -le (tāpyate) tāta- 
pyale ; lapta- tapila- laptum taplvā "tapya — 
tapali chauffer, brûler, consumer : faire 
souffrir, peiner, tourmenter ; souffrir ; prati- 
quer des pénitences (rare) ; lapyali (ou 
pass.) être chauffé, brûlé, devenir chaud ; 
pratiquer des pénitences, morlifier le corps, 
se livrer à l’ascèse (not. avec tapas ou 
lapämsi) : caus. faire souffrir, échauffer, 
brûler ; paçcät tap- sc repentir. 

tapa- m. chaleur, ardeur, saison chaude ; 
une des formes du feu. : 

lapälyaya- tapänta- m. fin de la saison 
chaude, saison des pluies. 

tapah” v. s. tapas-. 

tapatä- (2 TAP- inus.) f. ifc. fait de gou- 
verner. 

tapati- (brûlante) f. fille du Soleil et de 
Chāyā, mère de Kuru. 

tapana- a. qui chauffe, brûle, brille ; m. 
soleil ; n. d’un enfer ; n. d’un Yaksa, d'un 
Räksasa ; nt. souffrance, détresse, torture 
morale. 


TAPA 


“dyuti- a. ayant l'éclat du soleil. 


tapanīya- nt. or affiné au feu ; -maya- -i- 
a. en or. 


tapantaka- m. n. d'un homme. 
tapaç° v. s. iapas-. 


tapas- nt. chaleur, ardeur ; souffrance, 
mortificalion, macération du corps, pénitence; 
ferveur, dévotion, pratique austère, ascèse, 
vie érémitique ; observance spéciale qui 
incombe à chacune des quatre castes. 

‘’lanu- a. émacié par les pénitences. 

“pati- m. seigneur des pénitences. 

lapah-prabhāva- m. puissance surnaturelle 
acquise à force de pénitences. 


°çlāghya- a. qui a acquis du mérite par ses 


pénitences. 

°suta- m. n. de Yudhisthira. 

lapaç-carana- nt. °caryä- f. vie ou pratique 
ascétique, érémitique, ascèse. 

tapo-dirgha- a. (avec caksus-) à qui son 
ascèse confère une vision lointaine, prophé- 
tique. - 

°dhana- a. riche en austérités, dont la 
richesse consiste en dévotion austère ; m. 
ascète, anachorète ; n. d’un sage. 

nitya- a. qui pratique continuellement 
l’ascèse. . 

°nidhi- m. homme très pieux. 

°nistha- a. qui se livre à l'ascèse. 

“’nla- a. qui a l’ascétisme pour terme. 

‘bala- m. pouvoir de la dévotion austère. 

°mürli- f. incarnation de la dévotion ascé- 
tique. 

°yajña- m. sacrifice de l'austérité, sacrifice 
qui consiste en pénitences. 

°yukla- a. v. s'adonnant à l'ascèse. 

°yoga- m. pratique des pénitences: 

°rata- °rali- a. qui se complaît dans les aus” 
térités. 

°rāçi- m. accumulation d’austérités, de péni- 
tences. 

”rtha- a. qui a pour but la dévotion austère; 
-īya- destiné à l'ascèse. 

°loka- m. un des 7 mondes, situé au-dessus 
du jana’. 

vana- nt. forêt qui sert de lieu de retraite 
aux ascètes, ermitage. 

‘urddha- a. riche en dévotion austère. 


tapasya- nt. dévotion austère, ascèse'(dans 
-e ’bhavat se décida à l’ascèse). 


tapasyati dén. pratiquer des pénitences, 
se mortifier. 
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tapasvi® v. lapasvin- ; -la- f. = lapasya-. 

tapasvin- a. qui pratique des pénitences, 
pieux, austère ; tourmenté, désolé, malheu- 
reux, pauvre, misérable (péjoratif aussi) ; m. 
ascète, anachorète, ermite ; n. d’un Rsi ; -1- 
f. femme pieuse ; femme ascète ; malheu- 
reuse, pauvre. 

tapasvi-jana- m. sg. ascètes. 


tapişņu- a. qui chauffe, arde, brûle. 


tapiyams- a. compar. le plus austère des 
‘(gén.). 

tapo? v. tapas- ; -maya- -I- a. qui consiste 
cn pénitences, en auslérité ; -vanl- a. pra- 
tiquant des pénitences, austère, ascétique. 


tapta- (TAP-) a v. chauffé, chaud, 
ardent, incandescent ; rougi, affiné au feu ; 
fondu, en fusion ; tourmenté, désolé, affligé ; 
pratiqué (comme pénitence), qui a pratiqué 
des pénitences. 

°krcchra- m..n. d'une pénitence, pénitence 
ardente. 

%jambünadamaya- -ī- a. 
affiné. 

‘{ämra- nt. cuivre incandescent, en fusion. 

valuka- a. muni ou garni de sable chaud ; 
-a- f. pl.:sable chaud 

°sürmi- f. n. d'un enfer. 

°hema- nt. or affiné. 

taptäbharana- nt. ornement en or affiné. 

taptavya- a. v. à pratiquer à titre de péni- 
tence. 


taptr- ag. qui chauffe, brûle (fut. périphr.). 

tapya- a. qui mène une vie d’ascète, ép. 
de Çiva. 

TAM- tāmyati -te ; (tānta-) — défaillir, 
languir, suffoquer, être perplexe, paralysé. 


tama- a. très désiré (rare). 
tamah° v. le suiv. 


tamas- nt. obscurité, ténèbres (sg. ou pl., 
ifc. aussi -a-); enfer, région infernale; éclipse; 
obscurité mentale, ignorance, erreur ; celui 
des trois guna (s. v.) dont procèdent les élé- 
ments grossiers et obscurs de tout être (cf. 
sattva- rajas-). 

*kanda- m. grande obscurité. 

tamah-samghāta- m. obscurité épaisse. 

Ssprç- a. impliquant obscurité. 

tamo-ghna- m. soleil. 


fait avec de lor 
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°nud- a. qui disperse les ténèbres ; m. 
lumière, solcil, lune ; -a- a. et m. id. 

paha- a. qui chasse les ténèbres, dissipe 
l'ignorance ; m. lune. 

‘bhütla- a. v. plongé dans l'obscurité ; 
ignorant. 

oyāsas- nt. obscurité qui sert de vêtement, 
qui enveloppe, couvre. 


tamasä- f. n. d’une rivière, affluent du 
Gange. 

tamaska- nt. ifc. obscurité, ignorance. 

tamasvini- f. nuil. 

tamāla- m. n. d’un arbre à écorce très 
sombre (Xanthochymus pictorius, famille-des 
Laurinées). ; -ka- ifc. id. ; -ikā- f. n. d’une 
femme. 

°pallra- nt. feuille de tamäla. 

°rasa- m. suc de tamäla (qui sert à écrire). 

tamisra- nt. sg. ou pl. obscurité, sombre 
nuit ; enfer ; -ã- f. sombre nuit. 

°paksa- m. quinzaine noire du mois lunaire. 

tami- f. nuit. 

tamo® v. s. lamas- ; -maya- -ï- a. fait, 
entouré d’obscurité ; -vant- a. sombre, téné- 
breux. 

taya- ifc. qui protège. 

tar- v. TR-. 

tara- ag. qui fait traverser, passer, (jui 
sauve ; ép. de Çiva : m. traversée, passage ; 
prix de transport, fret ; n. d’une formule ma- 
gique ; ifc. fait de surmonter ; -ī- f. bateau, 
navire. 

taraksu- m. hyène. 

tarañga- (larumga-) m. vague, onde ; 
ondoiement, mouvement ondoyant, sautil- 
lant, remous, va ct vient. 

tarangati -äyali dén. ondoyer, s’agiter ; 
larañgila- a. v. ondoyant, formant vagues, 
replis ; inondé ; houleux, agité, remué,.allant 
et venant ; nt. ondoiement, remous, va et 
vient. 

taraügin- a. ondoyant, houleux, agité ; 
-(n)t- f. rivière. 3 

taraņa- nt. traversée, passage ; fait de sur- 
monter qqch. (gén.). 

tarani- m. soleil. 

taraniya- a. v. qui doit, peut être traversé. 

tarat-samandiya- nt. n. d'un hymne 


 niştha- a. relatif, subordonné aux ténèbres.  védique. 
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tarad- f. bateau. 


tarantuka- nt. n. d'un Tirtha ; m. d’un 
Dvärapäla. 5 

tarala- a. frémissant, frétillant, étincelant, 
scintillant, remuant, agité ; instable, futile ; 
m. onde ; joyau au centre d’un collier ; -lā- 
A -lva- nt. frémissement, mobilité, agitation, 
etc. 


. taralayati dén. faire frémir ; -āyate scin- 
tiller ; remuer. 


taralikā- f. n. d’une femme. 


taralita- a. v. frémissant, 
ondoyant ; nt. impers. on a frémi. 

°hāra- a. dont la guirlande frissonne. 

taravāri- m. épée à un tranchant. 
„_ taras- nt. rapidité, vivacité, impétuosité, 
énergie, violence ; -ā adv. rapidement, vive- 
ment ; -vant- -vin- a. rapide, impétueux, fou- 
gueux, énergique, hardi. 

tarām adv. (avec na) pas du tout (?). 

tari- f. bateau. 

taritra- nt. rame ; m. timonier. 

tari- v. tara-. 

taru- m. arbre ; -tā- f. fait d’être arbre. 

°kotara- nt. creux d'arbre. 

°khaņnda- m. nt: bouquet d'arbres. 

°gahana- nt. fourré. 

°cchāyã- f£. ombre, ombrage d’un arbre. 

°{ala- nt. terrain nivelé au pied d'un arbre ; 
pied d’arbre. 

°‘mandapa- m. ou nt. berceau de feuillage. 

°mūla- nt. racine, pied d'arbre. 

evallī- f. liane. 

esanda- nt. = °khanda-. 

taruņa- a. jeune, juvénile ; récent, neuf, 
frais, tendre (physique et moral); à peine paru, 
à peine commencé ; m. jeune homme, jou- 
venceau, adolescent ; n. d’un être mythique ; 
-ka- m. n. d’un Näga ; -tā- f. fraîcheur, 
vigueur ; -ï- f. jeune fille, jeune femme ; 
-7-bhü- devenir jeune. 

tarunäditya- m. soleil qui vient de se lever. 

tarunendu- m. nouvelle lune. 

tarunayati dén. rendre jeune, frais, vigou- 
reux ; -äyate devenir, rester jeune, frais. 

tarka- m. conjecture, supposition ; spécu- 
lation, raisonnement, réflexion, examen, 
recherche, enquête ; système philosophique 
fondé sur le raisonnement pur ; logique, 


scintillant, 
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dialectique ; -ä- f. raisonnement, enquête ; 
-ka- m. qui enquête, qui quête, mendiant. 
°mudrä- f. position particulière des mains. 
°yukta- a. v. qui implique une conjecture, 
supposé, soupçonné ; qui va de pair avec le 
système philosophique. 


‘vidyä- f. logique, manuel de logique, 
traité de philosophie. 

‘°’samgraha- m. titre d'un manuel de 
logique. 


larkotlara- a.: qui possède le discernement 
suprème. 
tarkaniya- a. v. qu'on doit ou peut sup- 
poser, inférer. 
tarkayati (-le) ; larkayäm äsa ; tarkyate ; 
tarkita- — dén. conjecturer, supposer, con- 
clure; raisonner, croire, examiner, s enquérir; 
considérer qqch. comme (2 acc.) ; avoir l'in- 
tention de (inf.) ; certifier ; a. v. supposé, con- 
jecturé, considéré comme. 
tarkin- a. versé dans la spéculation, imbu 
de logique. 
TARJ- tarjati (-te) ; tarjyate tarjayati -te ; 
tarjita- — menacer, terrifier ; gronder, blå- 
mer ; se moquer, ridiculiser ; caus. id. ; a. v. 
menacé, grondé, humilié, ridiculisé ; nt. 
menace. 
tarjaka- ag. qui menace: i 
tarjana- nt. fait de menacer, de terfifier, 
de gronder, d'exposer à la risée ; -ī- (doigt 
qui menace) f. index. 


tarņa- -ka- m. veau. 

tartavya- a. v. qui doit ou peut être tra- 
versé. 

tarpaka- a. ifc. satisfaisant, plaisant. t 

tarpana- nt. satisfaction, contentement, 7 
satiété ; fait de satisfaire les dieux, les Mânes 


par des offrandes ; libation aux Mânes ; ifc. ~ 
fait de contenter ; nourriture, collation. í 


tarpaniya- tarpayitavya- a. v. qui doit être 
satisfait, contenté. 
tarpita- a. v. contenté, satisfait: $ 
tarsa- m. soif, désir ; fils du Soleil et de - 
Vasanä ; -a- f. soif. Rec 
°cetas- a. qui désire ardemment. 
tarsita- a. v. assoiffé ; ifc. désireux de. 
tarsula- a désireux. 
tarhi adv. alors, maintenant, en ce temps, … 


Es 


en ce moment, dans ce cas (corrél. de yatra 
……yada yadi) ; par conséquent. 
= tala- nt. surface, superficie; toit plat; partic 
inférieure, base, emplacement au pied d’un 
arbre (cf. taru°), d’un autre objet ; m. nt. 
paume de la main (-am ou -än dā- frapper de 
= la paume; gifler), plante du pied; courroie qui 
protège le bras gauche de l’archer ; fait de 
frapper de la paume les cordes d’un ins- 
trument de musique. 

tāla- m. fait de battre des mains, de battre 
la mesure. - 

tra- nt. courroie qui protège le bras gauche 


y 


J. 
Za 
# 

GA 


“irana- = °ira-. 
=. °prahära- m. coup de paume, de patte. 

~ “baddha- a. v. qui s’est attaché la courroie 

protectrice. 

‘l0ka- m. un des 7 mondes ; °loka-päla- 

gardien de ce monde. 
‘varana- nt. = ‘ira-. 
= “sampāta- m. = ‘{üala-. 
°säraka- nt. -ika- m. musette mangeoire. 
taläñguli-travant- a. muni de la courroie 
= protectrice et du gantelet. 
E talāsi- m. pl. gifles et coups d'épée. 
2 talaka- m. chariot muni d'un fourneau ; 
= n., d’un prince. 


> AS 


= talatala- nt. n. d’un enfer. 
talära- m. chef de police. 
talin- a. = {alatravant-. 
= talpa- m. lit, lit de repos, couche ; siège 
de carrosse ; -am adhi-gam- avoir des rapports 
sexuels ; -am ä-vas- souiller la couche conju- 
sale, commettre un adultère (cf. guru’). 
°ga- a. qui a des rapports sexuels avec (ifc.). 
= ja a. né dans le lit conjugal, né d’une 
femme légitime. 
talpala- m. couche musculaire sur le dos 
de l'éléphant. 
_ tava gén. du thème {vad-. 
taşta- (TAKS-) a. v. façonné. 
= taskara- m. voleur, brigand ; ifc. terme 
péjoratif ; -tā- f. -tva- nt. nature, gent de 
leurs, fait de voler. 
- … taskaräyate dén. agir en voleur. 
SE tasthivams- (STHA-) partic. qui se tient 
ou se tenait (debout), etc., situé sur (loc.) ; 
upé à (loc.) ; qui continue ; prêt à (dat.). 
* tationnaire. à 


de l’archer ; -vant- a. muni de cette courroie ; 


“ainsi fait ; -drk de telle manière, ainsi. 


_tasmät abl. ct adv. ; tasmin loc., tasmai i 
dat. m., lasyai etc. f.. de tad-. | 

TA- v. TAN-. A 

tājika- m. persan. 

tāțakā- lālakā- f. n. d’une Yakşiņī trans- 
formée en Räksasi et tuée par Rāma. 

evadha- m. meurtre de Tātakā. 

TAD- v. TAD-. 

tadakäyana- m. patron. d'un Rşi. 

tädañka- m. sorte de boucle d'oreille : 
-i-kr- employer qqch. en guise d'ornement 
auriculaire. 

tādana- ag. qui frappe, bat, blesse ; nt. 
fait de frapper, de battre, de fouctter, d'in- 
fliger une correction (souvent ifc. avec le nom 
de l'instrument, rar. avec celui de l'objet). 

tadaniya- a. v. qui doit être battu, fouetté,. 
puni. E 

tādita- a. v. frappé, battu, puni ; foudroyé. … 3 

tädi-puta- m. ou nt. feuille de palmier. . 

tadya- a. v. = {ädantya- ; 
battu, frappé. 

tändava- m. nt. danse, ord. accompagnée 
de gestes violents, not. danse de Giva. ; 

tāņdya- m. patron. d’un maître. 

tāta- (cf. 2 {ala-) m. père ; voc. mode affec- ; 
tueux d’interpellation (mon cher). E 
°pāda- m. pl. père, terme de respect affec- k 


-māna- partic. 


tueux. 
tāti- [. continuité ; fig. progéniture, des- 
cendance. ; | 
tat-kalika- a. ayant la même durée, se 
produisant à la même époque, simultané, 
immédiat ; qui se rapporte, convient à tel 
moment. 
tattvikatva- nl. réalité. 7 
tāt-parya- ni. sens, signification, attri- | 
bution. 
°vid- a. qui connaît le sens, etc. - PE 
tād-ātmya- nt. identité de nature, de 
caractère. ; ne 
tā-drk tā-drg° v. le suiv. | 
ta-drç- (nom. °drk) tel, semblable, pareil, = 
tädrg-gunc- a. de telle qualité. 
°bhāva- m. pareille condition, tel état. | $ 
°rūpa- a. de telle forme, ainsi fait, pareil: 


D 
j $ 
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“vidha- a. pareil. 

tā-drça- -ī- a. = tādrç- ; yādrça-...lādrça- 
v. yädrça-. 

tāna- m. ton, résonance. 


tānava- nt. minceur, maigreur, ténuité. 
°krt- a. ifc. diminuant. 
tānta- (TAM-) a. v. 


4 languissant, lan- 
goureux. : 


taäntava- -ï- a. qui consiste en fils, en fila- 


renn ; nt. tissu ; m. qui continue la lignée, 
ils. 


tāntra- nt. musique d'instruments à 
cordes. 
tantrika- m. adepte des doctrines tan- 
triques. 


täpa- m. chaleur, ardeur ; essai (de l’or) 
par la chaleur ; peine, souffrance, torture 
(physique ou morale), douleur, chagrin ; -1- 
f. n. d’une rivière (Tapti). 


tāpaka- m. fourneau de cuisine ; -ikā- f. 
poële à frire. 


täpatya- a. relatif à Tapati ; m. métron. 
de ses descendants. 


täpana- - ag. qui brûle, chauffe, illu- 
mine ; qui fait souffrir, torture, afflige ; m. 
soleil ; nt. peine, souffrance. 


tāpanīya- a. en or. 

täpasa- a. qui pratique le tapas (s. v.), 
relatif au tapas ; m. ascète, anachorète ; -I- 
f. femme ascète. 


täpasya- nt. ascétisme. 

tapiccha- {äpiñcha- m. arbre tamäla (s. v.). 
täpita- a. v. tourmenté, peiné. 

tāpin- a. ifc. excitant. 


tāmarasa- nt. lotus -rouge ; -I- f. étang 


de lotus. 


tāmasa- a. ténébreux, sombre ; qui a pour 
guņa dominant le tamas (s. v.), ignorant ; 
mobile, varié ; relatif au Manu Tāmasa ; m. 
n. du 4™ Manu ; -ï- f. n. d’une rivière célèbre 
par ses perles. : 

priya- a. qui plaît aux êtres dominés par 
le tamas. 


tämisra- m. (ou a. avec paksa-) quinzaine 
sombre du mois lunaire ; (qui se meut, agit 
la nuit), démon, Räksasa ; colère, une des cinq 
formes de l’avidyä- (qqf. nt.) ; n. d’un enfer. 
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tambüla- nt. bétel, feuille de bétel ; -ī- f. 
bétel ; -ika- m. marchand de bétel, serviteur 
qui porte la boîte à bétel. 

°karañka- m. boite à feuilles de bétel; 
°karanka-väha- serviteur qui porte.la botte à 
bétel. 

°dāyinī- °vähini- f. servante qui porte ct 
sert les feuilles de bétel. 

°valli- f. plante de bétel. 

°vähaka- m. = °karañnka-väha-. 

°vilika- f. noix d'arec enveloppée dans une 
feuille de bétel. 

tämbüladhikära- m. fonction du °vähaka-: 


tämra- a. cuivré, couleur cuivre, rouge 
foncé (f. -a-) ; fait en cuivre (f. -1-) ; m. fils 
de Naraka Bhauma ; nt. couleur cuivrée, rou- 
geur ; vase en cuivre ; -ã- f. n. d'une fille de 
Daksa ; d’une rivière ; -tā- f. -tva- nt. couleur 
cuivrée, rougeur ; -maya- -t- a. en cuivre; 
-ika- a. id. ; tāmrī-kr- donner une couleur 
cuivrée, rougir. 

°kāra- °kutta- m. 
cuivre, chaudronnier. - 

°cūda- (qui a une crête rouge) m. coq ; n. 
d'un mendiant religieux. 

°tapta- m. un fils de Krsna. 

°nakha- -1- a. qui a des ongles rouges: 

*paltra- nt. plaque de cuivre sur iaquelle on 
grave un acte de donation ou un édit. 

°parni- f. n. d'une rivière. 

°mrstänulepin- a. enduit de 
rouge, cuivrée. 

°ratha- a. qui a un char couleur cuivre: 

°lipla- m. pl. n. d’un pays (au Bengale), 
du peuple qui l’habite (-ka- id.) ; sg. prince 
de ce pays; -ü- -ī- f. sa capitale (mod. 
Tamluk). 

‘varna- a. de couleur cuivre. 


cuivreur, 


pommade 


°çasana- nt. acte, édit gravé sur plaque (le 


cuivre. 

lämräksa- -1- a. qui a des yeux rouges ; ni. 
corbeau. t 

lāmrāruņa- nt. n. d'un Tirtha. 

tāmrāçva- a. qui a des chevaux couleur 
culvre. 

tämropajivin- m. = °küra-. 

tämrostha--ï- a. aux lèvres rouges ; m. n. 
d'un Yaksa ; du. lèvres rouges. 


tāmrika- {ämri- v. tūmra-. 
tāra- a. qui fait traverser, sauveur, pro- 


tecteur, ép. de Visnu et d’autres divinités ; 
brillant, resplendissant ; haut, perçant (ton). 


ouvrier en , 


“TARA 
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(compar. -tera- ; sup. -tama-) : m. n. d'un chef 
de singes, allié de Räma ; éclat, transparence, 
perle d'un bel orient ; nt. argent ; m. ou nt. 
ton quì porte loin, élevé, strident, perçant ; 
-ä- f. s. v.. 

°dirgha- °svara- a. (ton) résonnant, pro- 
longé, retentissant. 

taraka- -ika- a. qui fait traverser, passer, 
transporte ; qui secourt, sauve, délivre, pro- 
tège ; m. n. d'un Daitya tué par Skanda, pl. 


ses enfants ; nt. étoile ; -aka- f. s. v. 


‘ripu- lärakäri- m. ennemi dé Täraka, 
Skanda. € 

°vadha- m. meurtre de T. 

tärakäntaka- m. meurtrier. de T., Skanda. 

taraka- f. étoile ; pupille de l’œil ; femme 
de Brhaspati ; -maya- a. étoilé, ép. de Çiva ; 
relatif à Tarakä, (guerre) à son sujet. 

°rüja- tärakeçvara- m. roi des étoiles, lune. 

türakäksa- a. qui a des yeux pareils à des 
étoiles ; m. n. d’un Daitya. 

tarakita- a. v. dén. 
d'étoiles. 

taraksava- a. relatif à une hyène. 

tāraņa- -ī- ag. qui fait traverser, qui aide 


étoilé, parsemé 


` à passer, qui tire du danger, d’une difficulté, 


qui délivre, sauve ; ép. de Çiva ; de Visnu ; 
nt. traversée, passage, salut, fait de se tirer 
d’un danger, d'une difficulté ; de faire tra- 
verser, de sauver, etc. 

taratamya- nt. gradation, proportion ; 
-ena par degrés. 

tāralya- nt. instabilité, inconstance. 

tarā- f. étoile, étoile fixe, astre ; prunelle 


- de l'œil ; femme de Brhaspati ; n. d’une 


guenon ; -vatī- f. femme de Dharmadhvaja. 
fgana- m. multitude ou cortège d'étoiles. 
~ “dharma m. n. d'un prince de Taräpura. 
°pati-:-m. = tārakā-rāja- ; époux de Tārā, 
Brhaspati ; singe Välin. 
pura- nt. n. d'une ville. | 
-~ mantra- m. titre d’une section du Ram. 
°mrga- m. n. d'une étoile, Mrgaçirsa. 
°maitraka- nt. amitié née sous les étoiles, 
affection prédestinée ou spontanée. 
‘ramana- m. lune. | 
*vakya- nt. °viläpa- m. titres de 2 sections 
du Räm. ` 
tārāksa- m. = tārakākşa-. 
tārādhipa- m. = tārakā-rāja-. ; 
tārāpīda- m. n. de plusieurs princes. : 


aussi haut qu’un palmier 


=) 


tārāvalī- f. rangée ou cortège d'étoiles ; fille 
d’un roi des Yaksa ; n. de diverses femmes. 
lärävaloka- m. n. d’un prince. 


tärika- nti. (?) fret ;.-a- f. v. läraka-. 
tarita- a. v. conduit à travers, qu’on a fait 
traverser. 

. tärin- a. qui fait traverser; qui sauve. 
tärunya- nt. jeunesse, jeune âge, fraîcheur. 
täreya- m. fils de Tārā ; métron. du singe 

Añgada. 
tärksya- m. n. d’un être mythique .; père 

ou frère de Garuda, qgf. identifié à Garuda : 

oiseau ; n. d’un Muni ; pl. catégorie de demi- 
dieux ; n. d’un peuple. 

°putra- °sula- m. Garuda. 

‘raina- nt. n. d’une pierre précieuse; -maya- , 

-ī- a. fait avec ces pierres. 
‘laksana- m. qui porte la marque de Garuda, 

Krsna-Visnu. 

` tärna- a. fait d'herbe. 
tartiya- a. relatif, appartenant au 83" ; 

30 ; -ïka- 3°, 
tärya- a. v. qui doit ou peut être traversé ; 

qui doit être conquis, vaincu ; nt. fret. 


1 tāla- m. palmier à vin, borasse éventail : 
nt. son fruit ; a. (f. -ï-) en bois de palmier ;. 
f. n. d’un arbre. 

°kelu- (qui a un palmier pour étendard) m. 
n. de Bhïisma ; d’un adversaire de Krsna. 

°jañùgha- a. qui a des jambes longues comme 
un palmier ; appartenant à une tribu de ce 
nom ; m. n. d'un Räksasa ; d’un chef des 
Bhüta ; d’un fils de Jayadhvaja ; pl. n. d’une 
tribu. | i 

°dhvaja- m. = °ketu-. . 

°pattra- nt. -feuille de palmier ; sorte d'orne- 
ment auriculaire. 

°phala- nt. fruit de palmier. 

°bhata- m. n. d’un guerrier. 

°mātra- a. de la dimension d’un palmier, 
; -am id. 

‘vana- nt. bosquet, bois de palmiers ; m. 
pl. n. d’un peuple. 

‘vrnta- nt. feuille de palmier servant d’éven- 
tail ; éventail. 

tali-patta- °puta- ? sorte d'ornement auricu- 


à laire. 


2 täla- m. fait de battre des mains, de 
frapper du plat de la main : de battre les oreil- 
les (éléphant) ; mesure musicale, fait de battre 
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la mesure (sur la paume de la main) ; cym- 
bale ; n. de Çiva ; -am dā- v. DA. 

‘vädya- nt. fait de battre des mains, bruit 
qui en résulte. f 

tālāpacara- tälävacara- -ņa- m. qui observe 
la mesure, danseur. 


tālavya- a. et m. (phonème) palatal. 
tālikā- f. = iāla-vādya- (s. 2 tāla-). ; 
tālin- a. placé sur (ifc.). 
tali° v. 1 éüla-. 

‘ tālīyaka- ? cymbale. 


tālīça- m. n. d'un arbre, Flacourtia cata- 
phracta. 


. tālu- nt. (m.):palais (de la bouche) ; -kā- 
f. du. les deux. artères du palais. 

°viçoşaņa- nt. le fait d’avoir le palais des- 
séché (à force de parler). 

°sthāna- a. palatal (gramm.). 

tāvaka- -ī- a. ton, tien. 

tāvac” -ai° -ad° -an° v. lävant-. 

tāvant- a. si grand, si nombreux, tel 
(corrél. de yävant-, qqf. de yad- ou yathokta-); 
si petit, rien que tel ; fävat adv. (corrél. de 
yävat) tant, à tel point, tellement, si, dans 
une telle mesure ; en attendant, pendant ce 
temps ; avec ‘yävan na tant que...ne ; tout de 
suite, à l’instant, pour commencer ; tout au 
moins, seulement ; certes, déjà ; précisément ; 
donne à la 1” personne du présent la valeur 
de futur immédiat ; avec itas et adv. simi- 
laires implique. un ordre pressant : itas {ävat 
(viens) par ici immédiatement ; fävad eva en 
effet, c’est bon, c’est cela, ça va ; mā tāvat 
ah non, pas cela ; déjà ; na tavat pas encore ; 
tävad yävat pendant que ; {ävan na...api na 
non seulement pas... mais pas... ; tavatā adv. 
à tel point ; en attendant; entre temps. 

°kalam adv. pendant tel temps. 

°krtvas adv. tant de fois. 

°priya- a. si cher. 

°phala- a. ayant de tels résultats. 

fävac-chata- (°çata-) a. contenant tant de 
centaines. à 

tävad-guna- a. ayant tant de qualités. 

tävan-mäâtra- -ī- a. si grand, si nombreux, 
tel ; -am autant. 

tāskarya- nt. vol, brigandage. 

tikta- (TIJ-) a. v. aiguisé, aigu ; amer, 
âcre, piquant ; odorant ; -ka- a. amer. 

tigma- a. aigu, pointu, tranchant, piquant; 
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. cible, ép. de Giva. 


âcre, brûlant, cuisant ; violent, vif, intense, 
ardent, passionné, fougueux. | 
°ketu- m. fils dé Vatsara. 
°ga- a. qui se meut 
fougueux. 
°gati- a. qui use de procédés violents, cruels” 
°gu- a. aux rayons ardents. - 
°tejana- a. à la pointe aiguisée. 
tejas- (qdf. °leja-) a. id. ; de nature vio- 
lente, fougueuse ; m. soleil. 
‘didhiti- °dyuti- (= °gu-) m. soleil: 
°‘dhära- a. = °lejana-. 
°’nemi- a. à la jante tranchante. 
°bhäs- °raçgmi- m. = °didhili-. 
°manyu- a. qui a la colère violente, iras- 


impétueusement, ; 


eyātana- ag. qui fait cruellement souffrir, 
inflige des tortures cruelles. j 
°virya- °vega- a. violent, impétueux. 
tigmämçu- m. = °didhiti- ; feu. 
tin (terme de Pänini) désinences person- 
nelles. 
°anta- nt. forme fléchie du verbe: i 
TIJ- tejayati titikgate (tù) ; tikta- — aigui- 
ser, exciter, inciter ; dés. -supporter avec fer- 
meté, endurer. 
titiksä- f. endurance, patience ; Patience 
personnifiée, femme de Dharma et mère de 
Ksema ; -u- a. endurant, patient ; m. fils de: 
Mahāmanas. 
titīrgā- f. ifc. désir, intention de traverser, 
-u- a. désireux de traverser (acc. ifc.). 
tittira- m. perdrix ; pl. n. d'un peuple. 
°ja- a. provenant de ce peuple. 
tittiri- m. perdrix ; n. d’un disciple de 
Yāska ; d’un Nāga ; -ka- perdrix. 
tithi- m. i- f. jour du calendrier lunaire” 
tiniça- m. n. d'un arbre, Dalbergia Ujjei, 
nensis. 1 
tinduka- m. n. d’un arbre, Diospyros 
embryopteris ; nt. sop fruit. ? á 
tindu-bilva- nt. n. d'une localité. 7 
TIM- timyati ; timita- — être calme, s'im- 
mobiliser ; a. v. tranquille, immobile, fixe 
timi- m. immense poisson fabuleux; 
monstre marin, baleine ; poisson de mer ; 
fils d’un prince nommé Dürva ; f. fille de 
Daksa, mère des monstres marins: j 
oghātin- m. tueur dé poissons, pêcheur. 
°timim-gila- m. poisson fabuleux. 
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— dhvaja- (qui a un timi sur son étendard) = tiryañc- (nom. sg. tiryañ tiraçcīi liryak ; 
= m. n. de l’Asura Çambara, d’un de ses fils. instr. sg. tiraçcã pl. tiryagbhis, etc.) a. trans- 
timim-gila- (avaleur de poissons) m. poisson versal, oblique, de travers ; m. nt. (qui 
-~ fabuleux ; n. d’un prince. marche horizontalement), animal ; tiryak à 


_timira- a. sombre, ténébreux, obscur ; nt. travers, de travers, transversalement, hori- 
obscurité, ténèbres ; n. d’une ville ; -a- f. Z0ntalement, obliquement, de côté. 

- d’une autre ville : -maya- -I- a. qui est tout ..#i7Y@-ga- (qui marche à travers les airs) m. 
obscurité, profondément obscur Siddha. ji 

°cchid- °nāçana- “nud- (qui dissipe les ténè-  !ryak-pälin- a. qui tombe obliquement. z 
bres) m. soleil, astre. °pratimukhāgata- a. v. qui va de travers, à 
timiräpoha- a. qui dissipe les ténèbres. conire reenn s ; 
timiraugha- m. obscurité épaisse. preksana- ‘preksin- a. qui regarde de 


RS ; : z travers, de côté. 
timirayati dén. obscurcir ; -ayate paraître tiryag-äyala- a. v. étendu à travers, obli- 


obscur, sombre. quement. 
timiça- timīra- m. n. d'arbres. °:ksa- a. = °preksana-. 
tirah-kr- v. s. tiras-. °ga- a. qui va de côté, vers le Nord ou vers 


tirayati dén. cacher, soustraire à la vue ; le Sud. 


…obstruer, empêcher, arrêter, détourner. gata- °gama- a. qui marche horizonta- 
lement (animal). 


tiraçc- v. s. tiryañc-. °gati- f. état animal, renaissance à l’état 
tiraçcīna- a. transversal, horizontal, passé d'animal ; °gati-matin- nt. animal. 

à travers. °ja- a. né d’un animal, engendré, conçu 
°vamça- m. rayon transversal (de la ruche). par un animal. f 6 
tiras adv. à travers, par-dessus, de travers, cjana- m. °jāti- f. espèce animale, animaux. à 
“ transversalement, obliquement ; tirah- ou dina- a. qui vole horizontalement, obli- l 
= tiras-kr- écarter, escamoter, cacher, couvrir, quement. s 

< éclipser, surpasser ; contrarier, gronder, enäsa- a. qui a le nez de travers. 

= injurier, traiter avec mépris, dédaigner ; tiro- yäla- a. v. = °gala-. 3 í 

= _ dhā act. écarter, déplacer, s'emparer; moy. ,, Y2"@-:m. animal, oiseau ; -i- f. matrice l 
= se cacher; disparaître ; °bhū- (act. ou pass.) 4 animal, monde animal, organique. 

= disparaître, se cacher, caus. faire disparaître, valana- nt. mouvement oblique, déviation, 
© disperser. écart. ` 3 ; ; i 
= “kara--i- ag. qui éclipse, qui surpasse: °visamsarpin- a. qui se glisse, s'étend obli- 


E °karani- f. °karin- m. rideau; °karini- f. id.: qgVement. 
voile magique qui rend invisible. liryañ-niraya- m. enfer des animaux, 
~ “kāra-, m. propos contrariant, fait de renaissance à l’état d’animal en tant que châ- 
gronder, de blâmer ; mépris ; cuirasse. timent. 


°karin- a. ifc. = °kara-. 
- krla- a. v. caché, détourné, surpassé ; 
grondé, méprisé, insulté. 
s °krii- f. ifc. reproche, dédain, injure. 
z ; kriya- f. id. ; cachette, abri. 4 °cürna- nt. farine de sésame. 
tiro-dhäna- nt. *bhäva- m. disparition. °dhenu- -kä- f. vache en sésame (offerte aux 
“bhavitr- “tri. ag. disparaissant. Brâhmanes). 
= ‘varga: a. à l'abri de la pluie. °pida- m. broyeur de sésame. 
FA hita- a. v. caché, soustrait à la vue ; -tā- °māira- a. menu comme un grain de 
+ disparition. sésame, tout petit. 
tiritaka- m. sorte d’oiseau. °‘müsa- m. pl. sésame et fèves. 
rohayati dén. cacher, dissimuler. °sambaddha- a. v. mélangé avec du sésame. 
tirvak® FN tirvane iic inst srsla- a. v. préparé avec du sésame. KR 
aoe Og enyan ue ryan tilāmbu- tilodaka- nt. eau avec du sésame 
a tva- „ nature animale. ` (offerte en libation aux morts). SE 


tila- m. sésame, grain de sésame ; corpus- 
cule, parcelle ; grain de beauté. 

‘kana- m. grain, semence de sésame. 

°kārşika- m. qui cultive du sésame. 
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tilähuti- f. offrande d’eau et de sésame. 
tilottamā- f. n.. d’une Apsaras. 
tilaudana- nt. bouillie de sésame. 


tilaka- m, n. d’un arbre à fleurs magni- 
fiques, Clerodendrum phlomoides ; tache 
sous-cutanée, pigmentation rappelant un grain 
de sésame ; marque (de santal, etc.) portée 
au front comme indice de secte ou comme 
ornement ; ifc. ornement, signe de beauté, fig. 
le plus beau des. 

‘vrala- nt. n. d’une observance religieuse. 

tilakita- a. v. dén. marqué, orné, décoré. 

tilañga- tiliñga- m: pl. n. d'un peuple 
(=kKaliñga ?). 

tilaças adv. en menus morceaux, 
miettes, en parcelles minimes. 

tisthant- (STHA-) partic. se tenant, etc. 

tisya- nt. Kali-yuga, âge actuel du monde. 

tisr- tisr- (nom. acc. tisras) f. de tri-. 

tikgna- a. aigu, acéré, acerbe, piquant, 
àcre, brûlant, cuisant ; corrosif, virulent ; 
âpre, rude, sévère, violent, vif, incisif ; nt. 
pl. propos mordants, sévères ; -{ara- compar. 
plus ou très aigu, etc. ; -tā- f. acuité, etc. 

°kara- (qui brûle) m. soleil. 

°‘damstra- a. qui a des dents, des défenses 
acérées ; m. n. d’un homme. 

°danda- a. qui inflige une punition sévère. 

°‘dhära- a. tranchant, acéré ; m. épée. 

‘mürga- m. épée. 

‘rasa- m. liquide corrosif, poison ; °rasa- 
däyin- empoisorineur. 

“vaktra- a. à la pointe acérée. 

varman- a. cuirassé d'acier (?). 

‘vipäka- a. dont la digestion cause une sen- 
sation de brûlure. 

°vişa- m. poison virulent. 

vvrsana- m. n. d'un taureau. 

°vega- (fougueux) m. n. d'un Räksasa. 

‘srolas- a. au courant rapide, impétueux. 

°hrdaya- a. qui a un cœur dur, cruel ; -tva- 
nt. dureté de cœur. 

tīkşņnāmçu- a. aux rayons ardents ; m. 
soleil, feu. 

tiksnägra- `a. = °vakira-. 

tiksnamla- a. acide et amer. 

tīra- nt. rive, rivage, bord d'un fleuve, 
bord, bordure. ; 

‘ja- °bhäj- ‘ruha- a. qui croît près du 
rivage ; m. arbre en bordure d’une rivière. 

ovilagna- a. v. atterri. 


en 
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tirita- a. v. terminé, réglé, décidé. 

tirna-.(TR-) a. v. qui a traversé, passé, 
surmonté (acc.), évité (abl.) ; traversé, 
accompli. 

°pratijña- a. qui a tenu sa promesse. 


tirtha- nt. (m.) passage, descente vers la 
rivière, escalier qui y mène, gué, not. gué 
sacré ; moyen de salut, baignade sacrée, ablu- 
tion purifiante, lieu de pèlerinage, lieu saint ; 
chemin praticable, moyen juste, bonne 
manière, moment propice, lieu'qui convient ; 
direction, instruction, conseil ; guide, maître 
spirituel, conseiller ; personnage ou objet 
vénéré ; animal sacrificiel ;. occasion favo- 
rable pour (ifc.); ligne ou partie de la main- 
consacrée aux divinités ; m. n. de divers con- 
seillers du roi ; -tama- sup. nt. Tirtha plus 
sacré que (abl.), objet extrêrnement sacré ; 
-vant- a. qui abonde en gués, en lieux saints, 


: (f. s. v.) ; -ī-kr- sanctifier ; °bhū- être sanctifié. 


°kamaņdalu- m. cruche d’eau puisée dans 
un lieu consacré. 

°kara- a. qui assure la traversée, le salut, 
ép. de Visnu. 

°kirli- a. dont la renommée a des effets 
salutaires. 

°caryã- f. pèlerinage. 

°pad- (nom. °päd) °pada- °päda- a. dont les 
pieds sanctifient, ép. de personnages vénérés, 
Krsna, etc. 

°bhüta- a. v. secourable, salutaire. 

°yätra- Î.="°carya- ; °yüträ-parvan- nt. titre 
d’une section du MhBh. 

°cravas- a. = °kirli-. 

tirthodaka- nt. eau d’un Tirtha, eau bénite. 

tirthi-karana- nt. sanctification. 


tirthaka- a. sanctifié. 
tirthavati- f. n. d'une rivière. 
tirthi- v. s. tīrtha-. 


tivra- a. intense, violent, ardent, fort, 
pénétrant, incisif, excessif ; sévère, âpre, 
terrible. 

°gati- a. impétueux ; qui est dans une mau- 
vaise passe, en mauvais état. 

°rosa-samävista- a. v. saisi d’uve colère vio- 
lente. 

°coka-samävista- a. v. pénétré d'un chagrin 
violent, lancinant. 

livrätilivra- a. excessivement sévère. 


tu particule enclit. mais, et, or, qqf. explé- 
tif ; kāmam... lu, tv eva, tu eva ca certes, s'il 
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est vrai que... mais plutôt, mais en fait ; k. 
bhüyas ou varam... na tu plutôt que ; kim tu 
v. kim ; param tu v. param ; tu...tu certes... 
mais; na (ca)... api tu ne pas... mais (bien 
plutôt) ; ca... na iu bien que... pourtant ; il 
nest pas (vrai que). | 
tukhära- {usära- m. pl. n. d’un peuple du 
Nord-(Tokhariens). > 
“tuñga- a. élevé, haut, saillant, proéminent, 
dressé ; m. hauteur, éminence, montagne, 
colline, fig. trône ; n. d’un arbre, Rottleria 
tinctoria ; -tva- nt. hauteur, élévation. 
edhanvan- m. n. d'un roi. 
onātha- m. n. d'une montagne 
(=bhrgu-tuñga-). 
bala- m. n. d'un guerrier. ` 
. °bhadrā- f. n. d’une rivière (Tumbudrå) 
dans le Mysore. 
veņnä- f. n. d'une rivière dans le Deccan. 
tungaka- nt. n. d'un bois sacré. 
tungiman- m. hauteur. 
tuccha- a. vide, dégarni ; vain, insigni- 
fiant, petit ; -i-krla- a. v. traité avec mépris. 
tucchayati dén. vider, dégarnir, ruiner. 
tuñjeç- a. qui l'emporte sur les Daitya. 
tunda- nt. bec, museau, trompe, groin ; 
m. n. d'un Räksasa. 
tundikera- m. pl. n. d’un peuple. 
tutthayati dén. couvrir, voiler. 
4 TUD- tudati -te; tutoda; .tudyate todayati 
(todyale) ; tunna- (todita-) tudya — pousser, 
aiguillonner, piquer, inciter, stimuler, vexer ; 
a. v. poussé, piqué, stimulé, etc. 
tunna-väya- m. tailleur. 
2 tud- ag. ifc. qui pousse, etc. 
tundila- a. ventru, ép. de Ganeça.. 
tubhyam v. ivad-. 


tumala- (rare) tumula- a. tumultueux, 
bruyant ; nt. (m.) tumulte, brouhaha, con- 
fusion: 

tumba- m. -ī- f. sorte de courge. . 

tumbī-vīņā- f. sorte de luth. 

tumbaru- tumburu- m. n. d'un Gan- 
dharva. 

tumbuma- m. pl. n.. d'une tribu. 

tura- a. rapide, prompt ; m. n. d’un prêtre 
et précepteur. à 

°ga- turam’ s. V. 

turāyaņa- nt. n. d'un rite, d'un vœu. 


sacrée 


.même mesure ; ressemblance ; n. 
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turam-gama- m. cheval ; -ä- f. galop ; -ī- 
f. jument. 

lurä-säh- (nom. °säaf, acc. °sähcm) m. n. 
d'Indra. ` 

tura-ga- (qui va vite) m. cheval ; n. d’un 
prêtre. 

°känla- f. jument ; °känlä-mukha- (gueule 
de jument) m. feu sous-marin. 

°paricäraka- m. garçon d'écurie, pale- 
frenier. j 

emukha- m. n. d’un Kimnara. 

°medha- m. sacrifice de cheva!. 

°‘vähyäli- f. école d'équitation, piste pour 
les chevaux. k 

turam-ga- m. cheval ; -in- a. composé de 
chevaux, de cavaliers ; -ī-bhū- (°bhüya) 
devenir cheval. À 

°mukha- °medha- °vähyäli- = turaga’. 

°sädin- m. cavalier. 

tura’ v. s. {ura-. 

turiya- a. 4™° ; nt. 4™ partie, quart ; 4™° 
état de l’esprit, esprit pur, impersonnel. 

°‘bhäga- m. °māna- nt. quart. x 

°bhäj- ag. qui possède un quart, participe 


-pour un quart, a droit à un quart. 


turiyärdha- m. moitié du quart, un hui- 
tième. 


turuska- m. turc ; pl. peuple turc. 

turya- a. 4™°, formant un quart ; parvenu 
au 4™° état de l'esprit (cf. turīya-). 

turvasu- m.-un fils de Yayäti, 
Yadu. 


TUL- tolayati (tolyate) tulayati -te (fig. ord. 
tüul°) ; tulita- — lever, soulever ; soupeser, 
peser, comparer, juger, évaluer ; traiter en 
quantité négligeable ; mettre à l'épreuve ; 
contrebalancer, dépasser en poids, en valeur, 
égaler, ressembler. 


tulana- nt. fait de soulever, de peser, 
d'évaluer. 

tülasi- (qqf. -i-) f. basilic sacré. 

tulä- f. balance, poids ; équilibre, égalité, 
d’une 
mesure ; Balance, signe du zodiac ; épreuve 
de la balance ; tulayā dhr- mettre en balance, ` 
comparer ; -äm adhi-ruh- caus. id. ; risquer; 
-äm i- gam- à-ruh- sam-ü-ruh- être égal à 
(instr.), -äm i- gam- ā-yā- a-lamb- ressembler 
à (instr. ifc.). . s 

‘koti- m. anneau de cheville. 


frère de 
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°guda- m. sorte de fronde. 
°dhāra- m. n. d'un marchand. 
°dhrta- a. v. égal, équilibré. 
°māna- nt. poids et mesures. 
‘Yantra- m. ou nt. pompe à eau. 
°yasli- fî. arbre de la balance. 


tulädhirohana- a. ressemblant, comparable, 
pareil. 


` tulita- (TUL-) a. v. levé, soulevé, pesé, 
comparé, égalisé, équilibré. 


: tulya- a. égal, équivalent, homogène, iden- 
tique, similaire, de la même espèce, de la 
même catégorie, comparable, pareil à (instr. 
gén. ifc.) ; -am également, d’une manière 


analogue, de même ; à la fois ; -{a- f. -tva- nt. 


égalité, ressemblance avec (instr. ifc.). 
:°käla- °käliya- a. contemporain de (instr.). 
~ “kulya- m. membre de la même famille, 
parent. : 
°darçana- a. qui regarde avec les mêmes 
yeux, avec indifférence. 
°naklam-dina- a. qui ne fait pas de dis- 
tinction entre le jour et la nuit. 
. °näman- a. homonyme. 
°nindä-stuti- a. indifférent au blåme et à 
l'éloge. ; 
°prabhāva- a. d'une puissance égale. i 
°priyāpriya- a. qui considère du même œil 
le plaisant et le déplaisant. 
°bhāgya- a. qui a la même destinée. 
‘rüpa- a. identique, ressemblant. 
°vamça- a. d’une race, d’une noblesse égale 
à (gén.). 
°gïla- a. qui se comporte de la même 
manière ; -{a- Í. identité de.conduite. 
tulyäntaram adv. à intervalles égaux. . 
tulyärtha- a. également riche ; ayant le 
même sens. 
tulyävastha- a. se trouvant dans les mêmes 
conditions que (gén.). ; ni 
TUŞ- tusyati -le; tutoşa; toşayati (toşyate); 
tusta- tostum “tuşya — être satisfait, content 
de qq'un (gén. dat. instr. loc. acc. avec prati), 
de ‘qqch. (instr.), être, réconforté, rassuré ; 
caus. satisfaire, réjouir, plaire, contenter, 
rassurer. - 
tusa- m. balle, pailles de grains. s 
‘khandana- (broyage des balles de grains) 
nt. peine perdue. r 
tusägni- m. feu de paille. 
tusära- a. froid, frais ; m. sg. ou pl. froid, 


Public Domain. https://archive.org/details/muthulakshmiacademy Hz 


. Himälaya. 


froidure, frimas, gelée ; neige, givre, brume, 
pluie fine, bruine, rosée ; v. aussi tukhära-. 
°kaņa- m. goutte de rosée, flocon de neige, 
glaçon. i 
i °kara- "kirana- (astre aux rayons froids) m. 
une. o 
°käla- m. hiver. S 
°giri- (montagne neigeuse) m. Himâålaya. 
gaura- m. camphre. 
°patana- nt. chute de neige. 
°mūrti- m. = ‘kara-. 
‘varsin- a. faisant tomber la neige. 
°çikharin- °çaila- tusäradri- m. = “giri. 
°samghäla- m. glace. 
°sruli- f. = °patana-. 
tusita- m. pl. catégorie d'êtres célestes ; 
-ä- f. leur mère. 


tusta- (TUS-) a. v. satisfait, content, etc. 


tusti- f. satisfaction, contentement (-im ni- 
satisfaire) ; - Satisfaction personnifiée, etc. 
-mant- a. satisfait ; m. n. d’un prince. 
°kara- °janana- °da- a. qui donne satis- 
faction, rend content. 


tuhina- nt. froid, frimas, gelée, brume, 


rosée, neige. ; 
°kana- °kara- °kirana-=giri- m. ="{usüras. 
m. 2 


°ksmäa-bhrt- .tuhinäcala- tuhinädri- 


°dyuti- m. lune. 
tuhinayati dén. couvrir de glace, convertir. 
en glace. 
tuhunda- m. n. d’un Dänava. 
tüna- m. carquois ; -i- -1- f. id. ; -1-kr… 
employer en guise de carquois. Si 
°mukha- nt. orifice du carquois. 
tūņī-dvđ&ya- nt. paire de carquois. 
°çaya- a. placé dans le carquois. 
tūņavant- fünin- a. muni d'un carquois. 
tünira- m. = {üna-. i 
tüunirayamana-partic. 
carquois. 
tūbara- -ka- m. eunuque, homme imberbe. 
tūrā tūrbhis adv. en hâte, précipitamment. 
tūrghna- nt. n. de la partie nord du 
Kuruksetra. 3 
türna- (TR- et cf. TVAR-) a. v. =tīirņa-; 
a. rapide ; -am rapidement, précipitamment ; 
-taram compar. plus vite, très vite. 
“ga- a. qui court vite. 


. représentant un. 


türya- nt. instrument de musique ; ifc. fig. 
résonance, bruit ; -maya- -1- a. musical. 
…_‘ghosa- m. son d'instruments. 

~ tūla-nt. touffe d'herbe, de roseaux, grappe, 
_ panicule ; nt. coton. 

°‘pürna- a. v. plein de coton. 


tülika- m. marchand de coton ; -ā- f. pin- 
ceau, brosse de peintre ; matelas, couvre-pied 
pour de coton. 


tuvara- m. = {übara-. 


.. tusnika- a. silencieux ; -am -äm en silence, 
…-silencieusement. 


—tüusnim adv. silencieusement, en silence, 
… tacitement. 

°m-danda- m. punition secrète. 

°bhäva- m. °sthäna- nt. silence. 

°‘bhüta- a. v. devenu silencieux, réduit au 
- silence. 

—‘hhüya abs. gardant le silence, silencieu- 
sement. 


trna- nt. herbe, herbage, herbacée, gra- 
minée ; brin d’herbe, paille, fétu, fig. chose 
…insignifiante, méprisable ; -vat en fétu de 
paille, en quantité négligeable ; -vant- a. 
— herbeux ; -ï-kr- considérér comme un fétu de 
“paille, faire fi, traiter avec dédain. 
= “kāştha- nt. herbe et bois. 
~ kuli- f. °kuliraka- nt. chaumière, hutte de 
paille. 

= “cchedin- ag. qui coupe l'herbe. 

jaläayuka- °jalüka- f. chenille. 

%antu- m. brin d'herbe. ` 
‘jati- f. pl. herbages, plantes herbacées. 
; #pida- (fait d'être serrés comme une touffe 
d'herbes) nt. corps'à corps. 
= “puruşaka- M. homme en paille. 
…pült- f. touffe d'herbe ; paillasson. 
_°prāya- a. herbeux. 
bindu- m. n. d'un sage, d’un prince ; 
—…bindu-saras- nt. n. d’un lac. 
= bhuj- a. herbivore. | 
g bhūta- a. v. réduit à l’état d'un brin 
erbe, maigri, affaibli. 
“raj- ‘räjan- m. sorte de palmier à vin, 


va- m. brin d'herbe. 
%-krla- a.v. rendu faible comme l'herbe. 
ni- m. feu d'herbes, feu de paille, 
kura- m. pousse d'herbe. 

arta- m. n. d’un Daitya. 

na- trnäçin- a. herbivore. 


` 
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trnendra- m. °räj-. 

trnodaka- nt. sg. herbe et eau. 

trnolapa- nt. sg. herbes et broussailles. 

trnolkä- f. torche d'herbe, de paille. 

trnt-kära- ag: qui traite avec dédain. : 

trnaka- nt. brin d'herbe, brindille, fétu de 
paille. 

tranänku- m. n. d’un sage. 

trni° v. s. {rna-. 

trana- (TRD-) a. v. fendu. 


trtiya- a. (flex. pron. en partie) 3° ; nt. 
3° partie, tiers ; -am -ena pour la 3™ fois ; 
-ā- f. instrumental (gramm. ). 

°divasa- m. 3™° jour, surlendemain. 

°savana- nt. 3™° pressurage du soma. 

trliyämça- a. qui a droit à un tiers, parti- 
cipe pour un tiers, reçoit un tiers. 

trtiyin- a. qui tient le 3™° rang. 

TRD- {rnaili ; tatarda ; trnna- — fendre, 
percer. 

TRP- irpyati (-te) trpnoti (tarpanti) : 
latarpa ; (atitrpat) ; (tarpsyali atrapsyat) : tar- 
payati -te (tarpyate) ; trpta- — ètre satisfait, 
‘content, rassasié, se plaire à (gén. instr., qq. 
loc.), jouir de (abl.); caus. satisfaire, conten- 
ter, réjouir, réconforter, plaire ; a. v. satisfait, 
assouvi, content de (gén. instr. ifc.). 


trptatā- f. satiété, satisfaction. 
trpti- f. satisfaction, assouvissement, con- 


tentement ; -mant- a. satisfait, trouvant satis-… 
faction dans (loc.). 


°yoga- m. satisfaction. 

trbhi- m. rayon. 

tr-vrt- qqf. pour tri-vrt- (s. v. tri-). 

1 TRS- {rsyati ; (trşta-) trsita- — avoir soif, 
désirer ardemment ; a. v. assoiffé, ayant soif ; 
désireux. 

2 trg- f. (nom. tr!) soif ; a. ifc. désireux de, 
avide de. k 

trsä- f. soif, désir ardent. 

°roga- m. n. d’une maladie, soif morbide. 

trsärla- a. tourmenté par la soif, assoiffé. 

.trsna- f. soif ; désir, convoitise, concu- 
piscence (souv. ifc.). 

‘bhüti- f. état de soif. 

°sañga- m. attachement aux désirs. 

lrsnärta- a. = {rsarla-. 

TR- (ord. act.) tarati (-le) (tirati -le) ; 


talāra tatare (teruh) : atarsit fatart! atitarat) : LS 4 


Ferta 
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TOKA i 
tarisyali -te ; tīiryate tärayali -te (tāryate) titīr- i CE : ; : 
sati -te ; tirna- (türna-) tartum -ilum -itum - tente EN Aigues acere gaitie Eai E 
tirlvü -°tīrya — traverser, franchir, passer, tejistha- sup. (de tigma-) très acéré ; très à 


passer à travers, par dessus ; parvenir au bout, 
atteindre au but, toucher à la fin, vivre toute 
sa vie, achever ses études : accomplir, gagner ; 
transporter, conduire, guider, sauver, se- 
courir ; caus. faire traverser, faire passer, 
conduire, faire atteindre l'autre rive (propre 
et fig.), sauver, secourir, libérer de (abl.). 

te v. tad- et tvad-. 

teksnistham adv. sup. d’une manière très 
acerbe. 


tejah° v. tejas-. 


tejana- nt. pointe, extrémité de la flèche, 
tranchant de l'épée. 


tejas- nt. (souv. pl. ; ifc. aussi -a-) tran- 
chant, pointe ; flamme, éclat, splendeur, 
ardeur, vigueur, énergie,. force vitale, puis- 
sance agissante ; impétuosité, fougue, impa- 
tience, résistance énergique ; puissance, 
influence morale ou magique ; majesté, 
dignité, autorité, beauté ; personnage vénéré, 
important, glorieux ; sperme, semence ; -tva- 
nt. nature, essence de la lumière .; -vantl- a. 
revêtu d'éclat, brillant, glorieux, impétueux, 
beau ; -vatī- f. n. d’une princesse. 

°‘käma- a. qui aspire à la virilité, à la puis- 
sance, etc. 

tejah-prabha- (resplendissant) nt: n. d’une 
arme légendaire. 

tejo- mça-sambhava- a. qui a pour origine 
une parcelle de puissance. 

°bala-samāyukta- a. v. doué de force phy- 
sique et spirituelle. 

°’bhibhavana- m. n. d’un village. 

°mandala- nt. auréole, nimbe lumineux. 

omäträ- f. élément de lumière, ce qui est 
toute lumière. _ i 4 

°mürti- a. qui est toute lumière, qui incarne 
la splendeur. 

erasa- a. qui a la lumière pour essence. 

‘räçi- m. masse lumineuse, toute lumière ; 
ép. du mont Meru. ; 

vrtita- nt. majesté, puissance. 

tejasam-adhiça- m. seigneur des splendeurs, 
soleil. À 

tejasvin- a. lumineux, brillant, éclatant, 
resplendissant, puissant, énergique, pénétrant 
(regard) ; majestueux, glorieux, noble ; con- 
férant puissance vitale ; tejasvita- f. -tva- nt. 
splendeur, majesté. 
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brillant. 


tejiyäms- compar. (de tigma-) plus per- ESS 
çant, plus intelligent, d’un rang plus distin- ~a 
gué, plus élevé. 


tejo° v. s. lejas- ; -maya- -ī- a. fait, revêtu 
d'éclat, de lumière, de gloire, qui est toute 2 
lumière, lumineux, brillant, clair ; -vant- a. 
fort. énergique ; -vati- f. n. d’une princesse. #4 


tena lesim tesu v. tad-. 
tene v. TAN- ; tepe v. TAP- ; teruh v. TR-. 


taiksniya- nt. âcrcté,. âpreté, violence 
d'humeur. 


taijasa- -ī- a. consistant en lumière, pro- E 
venant de la lumière, lumineux, brillant ; eg: 
ayant un éclat métallique, métallique ; pas- 
sionné ; nt. n. d’un Tirtha. 


taitila- m. dieu. 


taittira- -ī- a. provenant d'une perdrix, 
relatif à la perdrix ; -i- m. n. d'un sage: 
-ika- m. chasseur de perdrix. 

taittiriya- m. pl. disciples de Taittiri, n. ; 
d’une école du Yajurveda Noir. 4 

°samhilä- f. une des deux principales x 
recensions du Yajurveda Noir. | 

“brähmana-  tailliriyaranyaka nt -rīyo- “1 
panisad- f. titres d'ouvrages faisant suite à i 
la °samhila-. . 

taimirika- a. affecté de cécité partielle. 

tairthika- nt. eau d'un Tirtha ; pèleri- 


nage (?). p. 
tairyag-yona- a. d'origine animale (-i- -Ak 
id.) ; m. animal. SA 
taila- nt. huile de sésame, huile en général. Ë p7 
°ghrta- nt. mélange d'huile et de beurre ER 
fondu. A 
°‘droni- f. cuve à huile: e 
°päyika- °päyin- m. °päyikä- f. (buveur sg 
d’hüile) sorte de blatte. Er 
°pūra- a. qui a besoin d'être rempli d'huile: EA 
°pradipa- m. lampe à huile. p 
°yantra- nt. pressoir à huile. sa 
tailika- m. pressureur d'huile: va f 
toka- nt. progéniture, enfant, nouveau-né, pè 
petit d'un animal ; -tā- f. enfance ; -vatt- f. E 


femme qui a des enfants. 


. TOKA 


tokāyate dén. représenter un enfant nou- 
veau-né. 


tokma- tokman- m. jeune- pousse, jeune 
tige, not. des céréales. 


tottra- nt. croc, aiguillon. 


toda- m. -na- nt. fait de piquer, d'aiguil- 
lonner ; douleur lancinante. 


todita- a. v. aiguillonné, piqué, incité. 
tomara- m, nt. lance, javelot. 


toya- nt. eau ; -am kr- accomplir le rite 
d’eau, faire des libations d’eau aux Mânes ; 
-maya- -i- a. consistant en eau ; -vant- a. 
pourvu ou entouré d’eau. 
“°karman- nt. rite d'eau, ablution rituelle, 
Roe offrande d’eau aux Mânes. 
~o oKarmaäntika- (dont le travail concerne l’eau) 
i “mm. batelier, porteur d’eau, etc. 
°krida- f. jeu dans l’eau, amusement qui 
consiste à s’éclabousser d’eau pendant la bai- 
gnade. 
°cara- (qui vit dans l’eau) m. animal aqua- 
tique. 
ja- a. né dans l’eau (lotus) ; °jäkst- f. 
femme aux yeux de lotus. : 
°da- m. nuage, nuée ; °dätyaya- fin de la 
saison des pluies, automne. 
°dhara- a. qui contient de l’eau: 
°dhäara- m. -ā- f. flot, cours d’eau. 
°nivr- (ceinte d'eaux) f. terre. ` 
muc- m. = °da-: 
rasa- m. eau, humidité. 
à °rüçi- m. masse d'eau, lac, étang, océan. 
loyägni- m. feu sous-marin. 
toyāñjali- m. offrande d'eau (aux Mânes) 
dans le creux des mains. 
toyadhära- toyāçaya- m. 
1a lac, rivière. 
toyotsarga- m. déclenchement d’eau, pluic. 


torana- nt. arc, portail, porte cintrée ou 
arquée, ornement d’un porche. 


tolikā- f. enclos d’une tour d'observation. 
tolana- nt. fait de soulever, pesée. 


tosa- m. satisfaction, contentement, plaisir, 
joie (loc. gén. ifc.) : un des 12 Tusita, fils du 
Bhagavant. 


tosana- -ï- a. satisfaisant, réjouissant, plai- 
sant, réconfortant : ; nt. fait de satisfaire, de 
plaire, de réjouir. 


tosayitavya- a. v. qu "il faut contenter. 


réservoir d’eau, 


sa 


abandonné, délaissé : 
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tosayitr- ag. qui contente, qui plaît à (ifc.). 

tosin- a. ifc. satisfait de, se plaisant à. 

tosya- a. v. = toşayitavya-. 

tosala- -ka- m. n. d’un lutteur ; 
localité (= Kosala ?). 


tauramgika- m. cavalier. 


taurya-trika- nt. les trois éléments de 
lart dramatique : chant, danse, musique 
instrumentale ; art dramatique dans son 
ensemble. S 

°tta- a. v. v. DĀ-, ā-DĀ-, etc. 

tman- m. pour ãłman- après e, o (rare). 

tya- v. tyad-. 

tyakta- (TYAJ-) a. v. abandonné, quitté, 
lâché, rejeté, lancé. 

ojīvita- °prāņa- a. qui à renoncé à la vie, 
prêt à mourir. 

‘lajja- a. qui a renoncé à la pudeur, à la- 
honte, éħonté. 

°vidhi- a. qui néglige, transgresse les règles. 

tyaklägni- a. qui abandonne ou néglige les 
feux sacrés. 


tyaktavya- a. v. qui doit être abandonné, 
que l’on doit donner, sacrifier.. 


tyaktr- ag. qui abandonne qq'un (gén.), 
qui renonce à qqch. (acc.). 


1 TYAJ- (yajati -te ; tatyāja tatyaje ; : 
atyaksit ; tyaksyati -te tyajisyali -te ; tyajyate 
tyājayati (tyäjyale) tityaksati ; tyakta- lyajita- 
tyaktum tyaktvā ‘tyajya — abandonner, 
quitter, délaisser ; quitter un endroit, partir, : 
s’en aller ; congédier, répudier, lâcher ; 
renoncer, se désister ; (tanum deham, etc. 
lyaj- quitter son. corps, mourir ; jivitam prā- 
nam çvāsam tyaj- rendre l’âme, expirer ; 
engager sa vie) ; éviter, échapper, se libérer ; 
céder, distribuer, sacrifier, offrir (une libation, 
etc.) , laisser de côté, négliger ; pass. être 
; être délivré de (instr.) ; 
‘faire donner, expulser, 


n. d’une 


caus” faire quitter, 
chasser. 


2 tyaj-. ag. ifc. qui abandonne, qui renonce 
à, qui offre: . 


tyad- pron. démonstr. (rare) ; nom. nt. 
tyad ou tyam ceci, cela. 


tyäga: m. abandon, fait de quitter, etc. 
désertion, séparation, départ ; répudiation 
(d’une femme), divorce ; renoncement, don, 
donation, générosité ; émission, sécrétion. 
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°gila- a. généreux ; -{a- f. générosité. 


tyagin- a. qui abandonne, quitte, sacrifie, 
renonce à (gén. ifc.) ; m. donateur ; lyagila- 
f; générosité. 


tyäjana- nt. abandon, renoncement à 
(gén.). 

tyäjita- a. v. amené à abandonner, à 
renoncer à (acc.) ; privé de ; qu'on a fait 
négliger. : 

tyäjya- a. v. qui doit être abandonné, 
évité, répudié, éloigné ; à quoi il faut renon- 
cer, qu’on doit sacrifier. 

1 tra- ifc. qui protège,: préserve, 

2 tra- qaf..ifc. pour tri-, v. dvi-tra-. 

TRAP- trapate (-ti) ; trapayali — ĉtre inti- 
midé, honteux ; caus. intimider. 

trapā- f. pudeur, honte, modestie, timidité, 
perplexité. . 

trapu- nt. étain. 

traya- -ī- a. (nom. m. pl. -e ou -ās) triple, 
de trois espèces, contenant trois parties ; nt. 
(ord. ifc.) triade ; f. triade, trinité ; ensemble 
des trois Veda. f 

trayi-dharma- m. devoir enseigné, enjoint 
par les trois Veda. ` 

°niskarsa- m. essence des trois Veda. : 

°paridhvarnsa- m. destruction des, infrac- 
tion aux trois Veda. 

‘varjam adv. à l'exception des trois Veda. 

‘vidyä- f. triple connaissance, les trois Veda. 

trayah° trayaç® v. trayas°. 

trayas nom. pl. m. de tri-, forme (concur- 
remment avec tri“) des numéraux composés 
avec les n. des décades (excepté açïli-). 

°irimça- -i- a. 33° ; composé de.33 parties. 

°trimçal- f. (acc. anomal °çat pl. "çalas) 33. 

trayah-çala-çatärdha- a. 350. 

trayaç-calvärimça- a. 43%°. 

trayo-daça{n)- num. pl. 13 ; -a- -ī- a. 13*° ; 
f. 13™° jour de la quinzaine ; °daça-dvipavant- 
a. composé de 13 îles ; °daça-varsika- a. âgé 
de 13 ans. 

°daçama- a. 13”°. € 

°daçäha- m. observance de 13 jours. … 

°daçika- a. qui se produit, a lieu le 13%° jour 
de la quinzaine. 

°wimça- -i- a. 23°. 

“wimçat- °vimçali- f. 23 ; -ilama- a. 237 ; 
-ika- a. composé de 23: 

trayi- v. traya- ; -may@ -I- a. contenant 
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» fait trembler. 


-3 devoirs du Brâhmane (sacrifice, ét 


les trois Veda, composé de ou fondé sur le 
trois Veda. SEE 
trayo® v. trayas®. 
TRAS- trasali (-Le) trasyali (-te) ; tatrāsa 
latrasire ; lrasisyali ; träsayati -le (trāsyate) ; 
trasta- träsila- — trembler, être effrayé, trem- 
bler de peur (devant, abl. gén.) ; caus. faire 
trembler, terrifier, faire peur. 2 
trasa- nt. sg. ĉtres animés. 
°dasyu- m. n. d’un prince. K 
°reņu- m. poussière perceptible dans un 
rayon de soleil. | 
trasta- (TRAS-) a. v. tremblant, apeuré, 
effrayé, alarmé. S 


trasnu- a. peureux, craintif, alarmé. 

TRA- (TRAI-) trāti trāyate ; trāsyati -te >. 
trāyate ; trāa- trūum trätva — sauver, pro- 
léger, sauvegarder, défendre, préserver (con- 


tre, abl.) ; a. v. sauvé, sauvegardé, protégé, 
etc. Ne. 


träna- nt. protection, sauvegarde, préser- 
vation, défense ; refuge, secours, assistance 
(ord. ifc.) ; ce qui protège le corps, armure, ~ 
etc. a 

trātavya-a. v. qui doit ĉtre sauvé, protégé, 
défendu. f ; 


trātr- ag. sauveur, protecteur, défenseur. 
trapusa- a. en étain. 
träsa- m. frayeur, terreur, angoisse. 
träsana- -ī- a. effrayant, terrible; alarmant; 


nt. fait d’effrayer, d'alarmer ; cause d'effroi, 
d'alarme. 


- trâsita- a. v. effrayé, épouvanté, qu'on à 


- trāsin- a. effrayant, qui fait trembler: 


tri- (nom. m. ¿rayas nom. acc. f. tisras 
trini) num. pl. trois ; -tva- nt. triade, tri 
cité ; (cf. trayas°’). à 

°kakud- a. qui a 3 sommets (aussi “kakuda 
m. n. de Visnu-Krsna-. ‘ LS 

‘kantaka- (qui a 3 épines) m, sorte d'art 
joyau de 3 gemmes: 

°karna- -1- a. qui a 3 oreilles. S 

°karma-krt- °karman- a. qui accomplit les 


aumône). E 
°käla- nt. les 3 temps (passé, présent, 
_-am 3 fois, 3 fois par jour ; “kāla-jña- * 


darçin- käla-vid- à. qui connaît les 3 temps, 
- omniscient. 
‘küla- a. à 3 sommets ; m. n. de diverses 
montagnes ; -vant- a. id. 
°kona- a. triangulaire. 
’kauçeya- nt; sorte de vêtement en soie. 
°kharva- nt. nombre très élevé. 
= “gaņa- m. sg. les 3 buts de l'existence 
—(käma- artha- dharma- s. v.). 
J% °garla- m. pl. n. d'un peuple de la région 
= de mod. Lahore (aussi -ka-), sg. son roi, son 
pays ; -ä- f.n. d’une ville. 
= ‘guna- nt. sg. pl. les 3 qualités détermi- 
«nantes de l'existence (tamas- rajas- saita- s. 
V.) ; a. qui les comporte ; composé de 3 cordes 
ou fils ; triple, 3 fois plus grand ; °guna-pari- 
~ vāra- nt. trident. 
`  “guņita-a. v. triplé. 
°cakşus- a. qui a 3 yeux, ép. de Çiva. 
°calura- a. 3 ou 4. 
= "catwārimça- -I- a. trayaç’. 
… Jagat- nt. sg. les 3 mondes ; °jagaj-jananī- 
f. mère des 3 mondes, Pārvatī. . 
‘jata- a. qui porte 3 tresses ; m. n. d’un 
-Brähmane ; -G- n. d'une Räksasi. 
= Jäta- nt. sg. les 3 épices (p. ex. muscade, 
cardamome et cannelle) ; -ka- id. 
= nala- a. courbé, ployé en 3 endroits ; -4- 
f. arc. 
°nava- num. iic. 3 fois 9, 27 ; °nava-rüätra- a. 
ui dure 27 jours; °nava-sahasra- -ï- a. 27.000. 
‘näcikela- a. qui a allumé 3 fois le feu 
Näciketa. 
nemi- à. à 3 jantes, à triple circontérence, 
“lämra- a. qui a 3 parties du corps rouges 
soins des yeux, ongles et paumes, plante des 
4 peds : signe de beauté). 
~ — “daņda- nt. triple discipline (de la pensée, 
des paroles, des actes) ; les 3 bâtons du men- 
diant religieux noués ensemble ; -in- m. qui 
exerce les 3 disciplines : n. d’un ascète. 
_ ‘daça-s. v. 
ldiva- nt. le 3™° cicl, ciel d’Indra, ciel en 
“général ; -G- f.n. d’une rivière ; °diveçvara- 


* x 
ra 
= 


arman- m. n. de Giva. 

ätuka- a. composé de 3 éléments. 
häman- nt: =°diva ; a. qui resplendit dans 
3 des ; tripartite ; m. n. de Visnu, de 
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navata- -ilama- a. 93™°, 
°navaha- (métr. pour °ãha-) nt. pl. 27 jours. 
°näka- nt. = ‘diva. 
°’näbha- a. dont le nombril supporte les 
mondes, ép. de Visnu ; -i- à trois moyeux. 
netra- m. °cakşus- ; -ā- f. n. de Durgā. 
"pañcāça- -ī- a.-53™° ;'`-attama- id. 
°patat- partic. iic. à 3 chutes ou cours d'eau. 
°patha-ga- ‘palha-gämini- f. qui parcourt 
3 chemins (ciel, terre, région infernale), 
Gange au triple courant. 

°pad- (nom. m. f. °pāđ) a. qui a 3 pieds ; 
en 3 parties ; m. n. d’un Daitya ; -ï- f. chaîne 
qui rive les pieds de l’éléphant. 

°parikrānta- a. v. qui a vaincu les 3 ennemis 
(amour, colère, concupiscence). 

°parus- a. à 3 sections ou divisions. 

°parvan- a. en 3 parties ; muni de 3 nœuds. 

pad v. "pad- ; °pādaka- -ikä- a. à°3 pieds. - 

*pislapa- nt. ciel d’Indra. 

°pur- f. pl. 3 places fortes, triple fortifi- 
cation ; -ï- sg. n. d’une ville. 

°pura- ni. sg. =°pur- ; triple ville construite 
par Maya pour les Asura et brûlée par Giva ; 
‘pura-ghätin- °pura-ghna- "pura-dvis- °pura- 
vighna- pura-vijayin- °’pura-han- °puräntaka- 
‘puräntlakara- *puräntakrt- °purärati- °purāri- 
°purārdana- m. Giva ; °pura-däha- m. incendie 
ou-destruction de Tripura ; °pura-vijaya- m. 
conquête de T. ; °purädhipati- m. roi de T., ` 
Maya. 

‘puskara- a. à 3 étangs, ép. d’un Tirtha. 

°prstha- a. qui a 3 dos ou surfaces ; ép. de 
Visau ; nt. °diva-. 

‘prakära- a. de 3 espèces, triple. 

‘pralamba- a. qui a 3 parties du corps tom- 
bantes. 

‘prasräla- a. v. dont s’écoulent 3 flots (de 
mada). 


°phala- a. qui a 3 fruits ; -ã- f. assortiment 


.. 
< 


. de 3 fruits. 


*bandhana- m. fils d'Aruna. 

°bhäga- m. 3"° partie, tiers ; trois quarts. 

"bhuvana- ni. = °jagat- ; n. d'une ville ; 
‘bhuvana-guru- m. n. de Giva ; °bhuvana- 
prabhā- f. fille d’un Dänava. 

°mada- m. triple vanité. 

°mätre- a. au nombre de à. 

°märikä- f. n. d’une femme. 

°maärga-gamana-"nt. fait de parcourir 3 che- 
mins (cf. °’patha-ga-). 

märti- a. qui a 3 formes, 3 corps ; m. tri- 
nité hindoue (Brahma, Visnu, Giva). 

j 
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°mürdhan- m. n. d’un Räkgasa. 
„yava- a ayant le poids de 3 grains d'orge. 
_ yama- à. qui comporte 3 veilles (9 heures): 
-& f. nuit. 
‘yuga- a. qui se révèle pendant les 3 pre- 
miers Yuga, ép. de Krsna. ere 
‘yugma- a. qui possède les 3 paires (gloire 
el force, souveraineté et splendeur, savoir et 
impassibilité). 
°rasaka- nt. liqueur à triple saveur, n. d’un 
spiritueux. 
‘rätra- nt. sg. 3 jours ct (ou) nuits 
pendant 3 jours. 
‘linga- a. = °guna-. 
°loka- (iic. qqf. -ï-) nt. sg. m. pl. =°jagal- ; 
m. sg. habitants des 3 mondes : °/oka-nätha- 
m. Indra, Çiva ; °lokeça- m. Çiva. 


; -am 


locana- a. = °caksus-. 
°vakrā- [. n. d’une femme. 
varga- m. = °gana- ; les 3 castes supé- 


ricures ; les 3 états (progrès, état stationnaire, 
déclin). 

‘variman- a. qui suit 3 chemins ; °vartma- 
gā- f. = °patha-gä-. 

varga- a. âgé de 3 ans ; -iya- employé 
pendant 3 ans. 

‘vali- f. 3 plis à la taille ou au cou (signe 
de beauté) ; -īka- a. qui a ces 3 plis. 

‘väcika- a. opéré par 3 paroles. 

‘värsika- a.-= °varsa-. 

‘vikrama- nt. les 3 pas de Visnu ; a. qui 
parcourt en 3 pas les 3 mondes ; °vikrama- 
sena- m. n. d’un roi. 

evidha- a. de 3 manières, triple. 

°vinata- a. v. courbé, ployé de 3 façons, tri- 
plement. 

°vişlapa- nt. = °pislapa-. 

evişstabdha- -ka- nt. = °danda-. 

°»rt- a. triple, comportant 3 parties, se pro- 
duisant 3 fois; m. n. d’un triple Stoma; (trivrc- 
chiras- a. commençant par le Trivri-stoma) ; 
amulette comportant 3 cordelettes ou fils. 

°wrtli- [. fait de vivre de 3 choses (sacrifice, 
élude, aumône). 

°venu- a. (char) orné de 3 drapeaux ; m. 
partie déterminée du char. ! 

°veda- a. versé dans les 3 Veda ; ayant 3 
formes. 


°cañnku- m. n. d’un roi 


d'un sage ; n. 


d’Ayodhyä précipité du haut du ciel ; arrêté. 


dans sa chute par Viçvāmitra il est devenu la 
Croix du Sud ; °çanku-tilaka- a. placé sous le 
signe de cette constellation, méridional. 
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çata- a. 800™° ; nt. et -1- f, 300. 

çalya- a. qui a 3 pointes, 
gerra a. à 3 branches ; ayant 3 plis ou 
rites, 


°çikhara- m. n. d'une montagne. 


°çira- a. tricéphale ; -as- id. ; M. n. d'un | 


Asura, d'un Räksasa (=°mūrdhan-). 

“çīrşa- a. tricéphale ; -vant- ayant 3 som- 
mets ou crêtes ; °çirşa-guhā- f. n. d'une 
caverne dans le mont Kailasa. 

°çüla- nt. trident, arme de Çiva ; -ikã- f. id. 
dimin. 

°grñga- a. à 3 cornes ; m. n. d’une mon- 
tagne. 

°şavanņna- nt. pl. les 3 pressurages ou liba- 
tions de Soma ; sg. les 3 ablutions quoti- 
diennes ; °savana-snäyin- a. qui pratique ces 
3 ablutions. 

‘sas- (3 fois 6) num. pl. 18 ; -fa--1- a. 63™° ; 
-filama- a. id. ; 

‘stubh- f. n. d'un mètre (4x11 syllabes). 

°satya- nt. triple serment. 

°samdhya- nt. les 3 subdivisions de la 
journée ; -am au matin, à midi, le soir. 
gapla (8 fois 7) num. 21 : -ta- -lilama-a. 


°sama- a. qui comporte 3 parties égales. 

°sarana- à triade bouddhique 

°sarga- m. création des 3 guna. 

°savana- V. °savant-. 

‘’sadhana- a. qui a 3 causes ou origines. 

°’säman- a. qui chante 3 Säman. 

°sāmã- f. n. d'une rivière: 

°suparņa- m. n. de plusieurs stances du 
Rgveda ; a. versé dans la.récitation de ces 
stances. 

°sūtra- a. qui a 3 fils ou cordelettes. 

°sauparna- a. relatif aux “suparņna-. 

°slanī- f. femme qui a 3 seins. 

°srotas- f. rivière qui a 3 cours, Gange ; "1 
n. d’une rivière. 

°häyana- -ī- a. âgé de 3 ans. 

triy-avastha- a. comportant 3 états. 

‘ambaka- v. try°. 

try-amça- n. sg. 3 parts. 

°aksa- -ī- °aksan- a. et m. = °caksus- 

°aksara- a. trisyllabique ; nt. mot trisylla> 
bique. 

°añga- nt. armée comportant 3 éléments 
(chars, cavaliers, fantassins). 


cadhipati- °adhiça- m. seigneur des 3.mon= 


des, des 3 guna, Krsna. 


°adhisthäna- a. qui a 3 degrés ou Étapes. 
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°abda- nt. 3 ans ; -am pendant 3 ans ; °abda- 
pūrva- a.: qui existe depuis 3 ans. 
°ambaka- (qui a 3 mères ?) m. n. de Giva ; 
un des onze Rudra ; °ambaka-vrsabha- tau- 
recau de Giva. 
°avara- a. pl. au moins 3 ; -am adv. au 
moins à fois. 
Sacçita- -itama- a. 83°. 
°asla-varsa- a. âgé de (3 fois 8) 24 ans. 
S"aha- a. qui dure 3 jours ; -am pendant 3 
jours ; -āt -e -ena au bout de 3 jours ; °aha- 
vrtita- a. v. arrivé il y a 3 jours ; °ahaihika- a. 
qui a des provisions pour 8 jours. 
orca- nt. strophe de 3 vers. 
trimça- -i- a. 30° ; -ka- contenant 30 
parties. 
trimçat- f. 30 ; -lama- -ī- a. 30™°, 
°sähasra- a. 30.000. 
trimçad-varsa- a. âgé de 30 ans. 
trih° v. tris. 
trika- a. formant trois pour cent ; nt. 
triade ; reins, région lombaire, râble. 
trita- m. n. d'un personnage divin. 
tritaya- nt. triade. 
tri-daça- (3 fois 10) num. 30 ; m. pl. les 30 
divinités (chiffre rond au lieu de 33) ; du. les 
AGçvin ; a. divin ; nt. ciel ; -{va- nt. nature 
divine ; -ï-bhü- devenir dieu, divin. | 
°gopa- m. mouche phosphorique, luciole. 
°nadi- f. Gange. 
°pali- m. n. d'Indra. 
“pum-gava- m. n. de Visnu. 
“vanilä- f. femme divine, Apsaras. 
Pçaila- m. mont Kailasa. 
‘çrestha- a. le meilleur des dieux, ép. de 
Brahma, d'Agni. 
tridaçäyudha- (arme divine) nt. art-en-ciel. 
tridaçäri- m. ennemi des dieux, Asura. 
tridaçälaya- m. séjour des dieux, ciel ; habi- 
tant des cieux. 
tridaçendra- m. Indra ; °çatru- son ennemi, 
Rāvana. 
tridaçeça- m. = tridaçendra- ; 
tridaçeçãri- ennemi d’Indra. 
tridaçeçvara- m. Çiva ; pl. Indra, Agni, 
Varuņa et Yama ; °dviş- Rävana. 
tridhā ady. triplement, de 3 manières, en 
3 parties ; “kr- tripler ; -{va- nt. tripartition. 
triy° v. tri- ; trir° v. tris. 
tris adv. trois fois (par an, abdasya, etc.), 
à trois reprises. : 


°dvis- 
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trih-prasrula- a. = tri’. 

°sapla-krlvas adv. 21 fois ; °sapla-vara- m. 
pl. id. 

trir-unnala- a. v. qui a 3 parties du corps 
tendues en avant, dressées. 

evyūha- a. qui paraît 3 fois. 

TRUT- trulati trutyati ; tulrola ; trolayati ; 
trutita- — se briser, tomber en morceaux ; 
caus. briser, déchirer, fendre, déchiqueter, 
rompre ; a. v. brisé, rompu, fendu, déchiré. 

trulita-samghalila- a. rompu et réuni tour 
à tour. s 

trutana- nt. rupture, éclatement. 


truti- f. très courte durée de temps, frac- 
tion d’une minute. 


trutiças adv. en très peu de temps, en 
moins d’un instant. 


tretā- f. triade; ensemble des 3 feux sacrés; 
dé à 3 points ; n. du 2™° Yuga, âge d'argent. 

‘hotra- nt. les trois feux sacrés. 

°yuga- nt. âge d'argent. 

tretägni- m. = °hotra-. 

tredhä adv. = tridhä. 

°sthita- a. v. divisé en 3 parties. 

tresuh v. TRAS-. 

TRAI-. v. TRA-. 

trai-kakubha- a. 
Trikakubh. 

trai-kālika- -ï- a. relatif aux 3 temps. 

trai-kālya- nt. les 3 temps. 

trai-garta- a. relatif aux Trigarta. 

trai-guņya- nt. triplicité ; les 3 guna ; a. 
qui possède les 3 guna ; issu des 83 gupa, des 
3 modes. 


trai-daçika- a. relatif aux dieux Tridaça. 

traidham adv. = tridhā. 

trai-pura- m. habitants de Tripura, de 
Tripurī. 

trai-puruga- a. qui continue pendant 3 
générations. 

trai-māsika- a. âgé ou long, de 3 mois.. 

traiy-ambaka- a. relatif, consacré à 
Tryambaka. 3 

trai-liñga- a. qui a 3 sexes ; -ya- nt. triple 
sexe. 

trai-lokya- nt. les 3 mondes. 

°kartr- ag. créateur des 3 mondes, Giva: 


provenant du mont 
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°nätha- m. maître des 3 mondes, Räma. 
‘prabhava- m. fils des 3 mondes, Räma. 
°prabhā- f. fille d’un Dänava. 

°mālin- m. n. d’un Daitya. 

°rājya- nt. souveraineté dans les 3 mondes. 


trai-vargika- -ī- a. relatif au Trivarga ; 
°vargya- appartenant au Trivarga. 


trai-varna- -ika- m. membre d'une des 
trois castes supérieures. 


trai-vaärsika- a. triennal, qui suffit pour 
3'ans. 


‘trai-vikrama- a. appartenant, 
Visnu Trivikrama. 


trai-vidya- a. versé dans les 3 Veda. 
trai-vidhya- a. triple, de 3 espèces. 


trai-vistapa- -eya- a. (ou m. pl.) habitants 
du Trivistapa, dieux. 


trai-vedika- -1- a. relatif aux 3 Veda. 


trai-çcañkava- m. patron. de Hariçcandra, 
fils de Triçañku. 


trai-çirsa- a. relatif à Viçvarüpa le tri- 
céphale. 


trai-srotasa- a. relatif au Gange. 
trotita- a. v. 
try° v.- lri’. 


relatif à 


= trutila-. 


tva- tvam" tvatl” v. tvad-. 
tvak° ivag?’ tvan° v. tvac-. 


TVANG- ivañùgati — trembler, 
sauter, bondir. 


osciller, 


tvac- f. peau ; écorce d’ arbre :1 -a- a. ifc. 
qui a telle peau. 
` tvak-tra- nt. ce qui protège la peau, armure. 
°palira- m. n. d'arbre, Laurus Cassia. 
°sära- m. bambou ; “sāra-vyavahāravant- 
a. qui gagne sa vie en travaillant le bambou. 
tvag-asthi-bhūta- a. v. dont il ne reste que 
les os et la peau. 
°ultaräsañgavant- a. dont le vêtement de 
dessus est fait en écorce. 
‘doga- m. maladie de la peau, lèpre ; -in- 
a. qui a une maladie de la peau, lépreux. 


‘bhedaka- m. qui déchire ou égratigne la . 


peau. 
toan mamots Nera a. fait de peau, de 
chair et d'os. 


. expéditif, pressé. 


2 tvaca- nt, écorce du cannelier, cannelle 
cannelier. 


tvad- pron. pers. 2 sg. tu, toi (nom. tvam); | 
lvattas de toi, de ta part. 


‘anya- a. autre que toi. 
‘bhaya: nt. peur de toi. 
‘vidha- a. ton pareil. 
tvam-kāra- m. tutoiement. 
tual-krla- a. v. fait par toi, comme topi. 
°praltksin- a. qui t'attend. 
tva-drç- (nom. °drk) °drça- (f. -ī-) -aka- a. 
tel que toi, ton pareil. 
fvadiya- a. ton, tien. 
TVAR- tvarati .-le ; lalvare ; atitvarat ; 
tvárayati -te (tvaryate) ; [tūrna-] tvarita- — 
se hâter, se dépêcher, être. pressé ; caus. 
presser, inciter, accélérer. 
tvaraniya- a. v. qu'il faut faire A en 
toute hâte. 


tvarayatitaräm (compar. de verbe) adv. 
en très grande hâte. { 
tvarä- f.' hâte, empressement, rapidité ; 


-äm kr- faire vite, se dépêcher, se hâter à 
(gén.) ; -ayā en hâte, vivement ; -vant- a. 


tvari- f. hâte. 3 
tvarita- (TVAR-) a. v. pressé, hâtif, u 
expéditif, rapide ; nt. hâte ; -am vivement, 
en toute hâte. 
°manas- a. qui a l'esprit agité, pressé. 
‘vikrama- a. d'un pas pressé: 
tvarena adv. en hâte, vite: 
tvasti- f. charpenterie. 
tvastr- ag. charpentier, charron ; m. n. 
d’un dieu, artisan divin qui façonna les corps 
des êtres ; du soleil ; de divers personnages 
divins où légendaires. 
tvastra- a. appartenant, relatif à Tvastr.;. 
m. son fils ; nt. puissance créatrice;.>1= ra x 
fille de Tvastr. i 
2 tvis- f. scintillement, éclat, clarté, beauté, 
couleur ; puissance, autorité. | 
tvisimant- m. soleil. k 
tvisyant- (1 TVIS- véd.) partic. agi 
scintillant, simicelant 


arme. | 
emārga- m. combat à l'épée. 


tsāruka- a. habile à manier Je 


da- ag. ifc. qui donne, accorde, confère, 

- enseigne, indique qqch. (ou à qq'un, rare). 

… DAMQ- daçali (-te) damçali ; dadamça ; 

daçisyali : daçyale damçayati (dandaçayitva) ; 
dasta- damstvä °daçya — mordre, piquer. 

- damça- m. morsure, piqûre ; endroit 
mordu, piqué ; insecte qui pique, taon ; n. 
= d'un Asura ; armure. 
°maçaka- nt. sg. taons et mouches. 


= damọçana- nt. action de mordre, morsure ; 
fait d’être mordu, piqué par (instr.) ; armure, 
cotte de mailles. ; 

= damçita- a. v. mordu, piqué ; armé, cui- 
~ rassé, protégé ; ajusté à (loc.), serré. 

= damstra- m. -ā- f. grosse dent, croc, 


$ — damsträ-karäla- a. aux dents ou défenses 
terribles, saillantes ; -vant- id. hrs 

~ damsträyudha- a. à qui ses crocs servent 
= darme, armé de crocs. 

= damsträla- a. muni de défenses, de crocs ; 
= m.n. d'un Rākşasa. 
= damştrin- a. id. 
—…— défenses. 


damsas- nt. acte, action (ord. véd.). 
FDAKS- véd. être utile servir. valoir]. 


daksa- a. capable, adroit, habile, expert, 
compétent, intelligent, actif ; convenable, 
ommode ; guéable ; m. n. d’un Prajäpati qui 
ut 50 ou 60 filles dont 27 épousèrent la Lune 
t devinrent les 27 lunaisons, et 13 autres, 
pouses de Kaçyapa, donnèrent naissance aux 
ieux, démons, hommes et animaux ; n. de 
ivers autres Prajāpati, d’un législateur, etc. 
°kanya- f. fille de Daksa. 

sivarni- m. n. du 97° Manu. 

sula- m. fils de Daksa, dieu ; -ã- f. fille de 


; m. animal muni de 


na 


Daksa, pl. épouses du dieu Lune. 
~ daksina- a. (flex. pron. en partie) droit 
( pp. à gauche), situé à droite; du Sud, méri- 
l, situé au Sud, tourné vers ou venant 
ud ; droit (moralement), franc, sincère, 
aimable, bienveillant ; m. nt. Sud, 
es Mânes ; -am -ā -ena à droite, au 
droite, du Sud (puro ou purastād 


st). a ou -tah kr- placer, 
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laisser à droite ; daksinam parī- faire le tour 
de l’objet du culte, d’une personne vénérée, 
en les ayant à sa droite ; -am kr- placer qq'un 
à sa droite en signe de respect ; -7-kr- placer 
à droite, au Sud. 

°pañcäla- a. appartenant, relatif aux Pañ- 
cäla du Sud. 

“°paçcima- a. du Sud-Ouest. 

‘pürva- f. Sud-Ouest. 

daksinägni- m. un des trois grands feux du 
sacrifice placé au Sud de l'autel (=anvähärya- 
pacana-). 

daksinägra- a. dont les extrémités sont 
tournées vers le Sud. s 

daksinäcära- a. qui a une conduite droite, 
loyale. 

daksinädhipati- m. roi du pays du Sud, du 
Deccan. - 

daksinäbhimukha- a. tourné vers le Sud. 

daksinäyana- nt. chemin du Sud, chemin 
qui mène dans la région des morts, de Yama : 
partie de l’année pendant laquelle le soleil est 
censé se mouvoir du Nord au Sud, solstice 
d'hiver. 

daksinäranya- nt. forêt du Sud, n. d’une 
forêt. 

daksinärdha- m. moitié de droite ou méri- 
dionale. . | ; 

daksinävarla- a. tourné de gauche à droite, 
du Nord au Sud (-ka- id.) ; (soleil) à l’époque 
du solstice d'hiver. E 

daksinelara- a. gauche, de gauche. 

daksinä-patha- m. région du Sud, Deccan. 

°pada- m.id. ; l 

°pravanņna- a. qui a une pente vers le Midi. 

*°mukha- -1- a. qui fait face à droite ou au 
Sud. ps 

dakşiņā- (a. ct adv. v. dækşiņa-) f. hono- 
raire payé au sacrificateur par le sacrifiant, 
récompense offerte au maître, don, donation ; 
épouse du Sacrifice personnifiée ; -vant- a. 
qui implique de nombreuses récompenses. 

daksiniya- a. qui convient pour récom- 
penser un sacrifice ; digne de récompense, 
d'honoraires. 

dagdha- (DAH-) a. v. brûlé, calciné, con- 
sumé par le feu, par la souffrance, par la 
douleur ; torturé ; misérable, odieux. 

‘kilbisa- a. dont les péchés sont brûlés, 
détruits, effacés. è 

°jathara- nt. ventre torturé par la faim. 

°deha- m. corps misérable.. maudit (terme 
de mépris). | 4e 
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°munda- m. ascète d’une catégorie parti- 
culière. 

dagdhendhana- a. (feu) qui à consumé le 
combustible. 

dagdhodara- nt. = ‘jathara-. 


dagdhavya- a. v. qui doit être brûlé, com- 
bustible. 

dagdhr- ag. (fut. périphr.) qui brûle, con- 
sume qqch. (én.). 


daghna- -G- -1- a. ifc. atteignant à, aussi 
haut que, à la hauteur de. 


dac-chada- m. = danta-cchadua-. 


danda- m. (nt.) bâton, canne, jonc, gour- 
din, massue,. sceptre ; tige, tronc. d'arbre, 
hampe, manche ; bâton en tant que symbole 
de puissance, exercice du pouvoir, acte d'au- 
lorité, force armée, armée ; pouvoir judiciaire, 
punition corporelle, punition en général, châ- 
timent ; voie de fait, violence ; ligne (d'écri- 
ture) ; signe de ponctuation (trait vertical 
qui sépare les phrases : en poésie marque la 
fin de la demi-strophe et (double d.) de la 
strophe) ; n. d’un prince d'un Räksasa ; -{G- 
f. fait d’être bâton ; -vant- a. muni d’un bâton, 
cte. ; possédant une armée puissante. 

°kästha- nt. bâton, gourdin en bois. 

°kuça- °küla- m. pl. n. de peuples. 

°ghha- ag. qui frappe avec un bâton, 
assaillant. 

°cakra- nt. division particulière de l’armée : 
n. d’une arme mythique. 

‘däsa- m. esclave par punition, pour ne pas 
avoir payé une amende ou une dette. 

°dhüra- a. qui porte un bâton, etc. ; qui 
exerce la justice, punit (qq'un, gén.); m. roi, 
juge, chef d'armée ; °dhāraka- °dhärin- a. id. 

°dhärana- nt. action, fait de punir, d’infliger 
une correction. 

°dhrk- ag. ifc. qui gouverne. 

“näyaka- m. juge. 

°nidhäna- (fait de déposer le bâton) nt. 
pardon, clémence. 

onili- f. exercice de la justice, judicature, 
administration, politique; titre d’un ouvrage; 
-mant- a. versé dans la judicature. 

°netrtva- nt. exercice de la justice. 

°päni- a. qui tient à Ja main un bâton, un 
sceptre ; m. porte-bâton, policier ; n. de divers 
personnages. ; 

epātin- a. qui punit qq'un (gén.). 

opāruşya- nt. voies de fait, violence, châ- 
timent sévère. 
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“päçaka- -ika- m. policier, bourreau. 
°pranäma- m. fait de s'étendre de toule sa 

longueur (comme un hâton). 

‘bhañga- m. fait de se soustraire à une 
punition, de ne pas purger sa peine. 

“bhaya- nt. °bhili- f. peur du châtiment: 

°bhāj- ag. qui subit un châtiment. 

°mänava- m. jeunc Brâhmane, étudiant 
brâähmanique. - 

°yoga- m. fait d’infliger une punition: 

‘leça- m. petite amende. 

’väcika- a. qui concerne les voies de fait ct 


. les injures. 


°väsin- m. chef de village. 

‘vahin- m. porte-bâton, policier. 

‘vikalpa- m. punition optionnelle, fixée 
ad hoc, au gré (du roi, etc.). 

vidhi- m. mode, règle de punition. 

wisaya- m. région de Dandaka. 

°vyūüha- m. alignement des troupes, arran- 
gement de l’armée en colonnes. 

‘vrata-dhara- a. = °dhara-. 

°cüra- m. n. d'un homme. 

°sthäna- nt. division perticulière de l’armée: 

°hasta- a. = °pani-. 

dandäghäta- m. coup de bâton. 

dandädhipa- pati- m. juge suprême. 

dandänika- nt. dandavayava- m:—="°sthana- 

dandästra- nt. n. d'une arme mythique. 

dandodyama- m. pl. exercice“du pouvoir, 
application des châtiments. 

dandä-dandi adv. bâton contre bâton, à 
coups de bâtons. 

dandaka- m. (ord. ifc.) bâton, etc. (v. 
danda-) ; hampe de drapeau; ligne (d'écri- 
ture) ; n. d’un fils d'’Ikşvāku dont le royaume 
fut transformé en une forêt de ce nom ; pl. 
habitants de cette forêt ; nt. et -ā- f. forêt 
Dandaka (dans le Deccan, entre les rivières 
Narmadā et Godāvarī). 

dandakāraņnya- dandakä-vana: nt. forêt 
Dandaka. 

dandana- nt. action de frapper, de punir ; 
punition, châtiment. 

dandayati dén. punir, châtier (2% acc.) ; 
-äyate ressembler à une tige, se dresser tout 
droit ; dandila- a. v. puni, etc. 

dandäraka- m. ord. ifc. levier d'um puits. 

dandika- ag. qui punit. 

dandita- v. dandayali. 

dandin- a. qui porte un bâton, une massue, 
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DAND 


un, gourdin, etc. ; m. Brâhmane qui a 
embrassé l'état érémitique ; portier, policier ; 


. n. d’un portier du Soleil ; auteur du Daçaku- 


märacarita et du. Kävyädarça. 
dandya- a. v. qui doit être puni. 
dat- v. dant-. 
datta- (DA-) a. v. donné, accordé, offert, 


- présenté, etc. ; reçu en donation ; m. abré- 


viation des noms propres qui se terminent par 
ce mot (ord. noms des Vaiçya) * fls adoptif 
(=dattrima-) ; nt. don, donation, présent, 
cadeau ; iic. qui a'été donné, par qui, à qui il 
a été donné, qui a été reçu. 

‘karna- a. ifc. qui prête l'orcille à, qui 
écoute. ? 

°ksana- a. à qui une occasion est offerte. 

°cullī-pūjā- a. f. (femme) qui a observé la 
coutume dite cullī°.` - 

°drsli- a. qui jette un regard sur (loc.), qui 
regarde. 

nrtyopahära- a. en l'honneur, à l'intention 
de qui une danse est exécutée. 

°pūrva- a. précédemment donné. 

‘premoda- a. qui a causé une joie. 

“märga: a. ayant cédé le chemin, à qui le 
chemin est cédé. 

vara- a. qui accorde un don de choix ; gra- 
tifié d’un don. . 

°çara- a: qui a poussé son pion, qui vient 


- de jouer (dans une partie d'échecs ou de dés). 


°çulkä- f. femme dont le prix nuptial a été 
payé. 
hasta- a. à qui on a prêté la main, qu’on 
a secouru. PRE 
daltälañnka- a. qui inspire la crainte à (gén.). 
dattätreya- m. n. d’un Rsi. 
: ratabhaya a. qui a donné, assuré la sécu- 
rité. 
datiāmitrā- f. n. d’une localité. 
dattävadhäna- a. qui prête attention, attentif. 
` datiottara- a. qui a donné la, réplique, qui 
a tiré une conclüsion ; qui prononce un 
verdict, qui condamne. . 
dattotsava- a. qui a causé une grande joie. 
datti- f. don, donation. ; 
datte v. DA. 


dattrima- a. donné, reçu en donation ; 


m. fils donné, adopté avec le consentement 
de ses véritables parents. 


dad° v. dant- et DA. 


dadada onom. imitant le grondement du 
tonnerre. 
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dadruna- a. eczémateux, lépreux. 


: dadhäna- (1 DHAÂ-) partic. tenant, por- 
tant, ayant, etc. 


dadhi- (cas faibles sur dadhan- dadhn-) nt. 


lait coagulé, caillé, lait de beurre. 

‘karna- m. n. d’un chat. 

‘kulyä- f. flot de lait caillé. 

°puccha- m. n. d’un chacal. 

°bhāņda- nt. pot à lait caillé. 

°mandoda- -ka- a. qui contient du petit lait 
au lieu d’eau. 

°mukha- m. n. d’un Näga, d’un singe. 

‘vähana- m. n. d’un prince. 

°saktu- m. pl. mélange de farine d'orge et 
de lait caillé. ; 

°sambhava- a. préparé avec du lait caillé. 

dadhy-odana- nt. mélange de riz bouilli et 
de lait caillé. 


dadhica- -i- dadhyañc- (formes faibles sur 
dadhïc-) m. n. d’un Rsi qui a sacrifié ses o$ 
pour en faire fabriquer la massue d’Indra. 


danäyus- f. une fille de Daksa. 


danu- f. une fille de Daksa, mère des 
Dänava ; m. un fils de Cri. 

°ja- m. fils de Danu, Dänava. 

°kabandha- m. D. au corps mutilé, n. d’un 
monstre sans tête. 


dant- (dat-) (ord. suppléé par danta- aux 
formes fortes) m. = danla-. 

dad-äyudha- a. à qui ses dents servent 
d’arme, 


danta- m. (nt. ; ifc. f. -G- -ï-) dent, défense, 
ivoire ; berceau de feuillage ; -maya- -ï- a. en 
ivoire. . 

‘kända- m. nt. défense (d’hippopotame). 

°kära- m. ivoirier. 5 

°käştha- nt. morceau de bois qui sert à 
nettoyer les dents. 

°koça- m. défense de l’éléphant comparée 
à un bouton de fleur. 

°ghäla- -ka- m. = °kara-. 

°cchada- m. lèvre. . ` 

°jäla- a. v. dont les dents ont percé. 

°darçana- nt. fait de montrer ses dents. 

°dhäva- m. nettoyage des dents ; -na- nt. 
id. ; = °kästha-. 

°nisküçila- a. v. qui montre ses dents. 

*pañcälika- f. poupée en ivoire. 

‘pattra- nt. -ika- f. sorte d’ornement auri- 
culaire en ivoire. ; 

°pävana- nt. = °dhäva-. 
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‘’pura- nt. ville du Kalin 
servées les reliques du PE Ron 

°pravesla- m. annea i 
de l'éléphant, u qui cercle la défense 

°bhaùga- m. fracture des dents. 

°racanã- f. — °dhäve.. 

°vakra- m. n. d'un prince. 

°varņa- a. qui a l'éclat de l'ivoire. 

°vāsas- nt. = °cchada-. 

°vighāta- m. morsure. 

‘vinä- f. dans -äm vädayüli faire résonner 
les dents comme un instrument de musique 
claquer des dents. i ; 

‘vesta- m. = °praeves{a- ; du. gencives. 

°vyäpära- m. métier d’ivoirier. 

°çuddhi- f. = °dhava-. 

‘çüla- m. nt. mal de dents. 

‘hastin- a. muni de défenses et de trompe. 

dantäntar-adhisthita- a. v. qui s’introduit, 
reste entre les dents. 

dantälikä- f. mors, bride. 

dantävali- f. rangée de dents. 

dantäçlisla- a. v. qui s’est attaché aux dents. 

dantolükhalika- -lin- a. qui se sert de ses 
dents comme d'un mortier, qui broie les 
grains avec ses dents, les mange crus ; m. 
ascète, anachorète. 

daniü-denti adv. dent contre dent, à coups 
de dents. 


dantävala- m. éléphant. 
danti° v. dantin-. 


dantin- m. éléphant. 

danti-danta- m. défense .d’éléphant, ivoire ; 
-maya- -ī- a. en ivoire. 

estha- a. à dos d’éléphant. 

dantila- m. n. d'un marchand. 


dantura- a; qui a des dents ou des défenses 
.saillantes : denté, dentelé, ébréché, hérissé, 


rugueux ; ifc. couvert, rempli de ; -tā- f. den- 


tition. 

danturayati dén. hérisser ; couvrir, rem- 
plir de (instr.) ; danturita- a. v. = dantura- ; 
rendu rugueux. i 

dantya- a. et m. (phonème)` dental. 


- dandaçūka- a. qui mord continuellement, 
très méchant ; m. serpent ; n. d'un enfer. 


dandramyamāņa- (DRAM- int.) partic. 
courant de tous côtés, errant. 

dandhvana- m. sorte de roseau. - 

dabhra- a. petit, précaire. 
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DAY 
1 DAM- (dāmyati) : damayali ; dānta- l 
damitvā (°damya) — dompter, discipliner, 
maîtriser, réprimer, soumettre, apprivoiser ; 
caus. id. 
2 dam- v. dam-pali-. 


dama- m. fait de dompter, discipline, mal- 
trise de soi, contrôle intérieur, fermeté ; 
mesure de discipline, punition ; n. de divers 
personnages ; ifc. dompteur de., 

°ghoşa- m. n. d'un roi, père de Çiçupäla ; 
*ghosa-ja- °ghoşa-suta- Çiçupäla. 

°dāna- nt. du. maîtrise de soi et charité. 

°çarīrin- a. qui maîtrise, discipline son 
corps. 

damopela- a. qui sait se maîtriser, doué de 
fermeté. 


damaka- ag. ifc. qui dompte, discipline, 
ctc. 

damana- -ï- ag. id. ; qui réprime, soumet, 
l'emporte ; m. dompteur de chevaux, cocher; 
n. d'un:Rsi, de deux rois ; nt. fait de dompter, 
d'apprivoiser, etc. ; discipline ; répression, 
punition. 

‘vidhi- m. règle de discipline, manière de 
dompter. ; 


damanaka- m. n. d'un chacal. 


damayanti- f. fille du roi de Vidarbha; 
femme de Nala. ] 


damayitr-. ag. dompteur ; ép. de Visnu, 
de Giva. 


damäyati dén. se maîtriser. 


damin- a. dompté, discipliné, maître de 
soi. ; 

dam-pati- m. maître de maisou, époux. 
du. (-ī) les deux époux. 


dambha- m. tromperie, duperie, fraude, ~ 
hypocrisie, bigoterie ; -ka- a. ifc. qui trompe. 
omuni- m. faux sage, sage hypocrite, bigot. 
oyajña- m. sacrifice frauduleux, hypocrite: 
dambhodbhava- m. n. d'un roi. 


dambhana- nt. fait de tromper, tromperie: Ñ 
dambhin- a. trompeur, hypocrite ; m. 
imposteur. . Ss 
dambholi- m. foudre, massue d'Indra. 


damya- a. v. qui doit être dompté, dressé, EE. 
apprivoisé ; m. jeune taureau qu'il faut 
dresser. Fe 


DAY- (DA-) dayate; dayām üsa; dayayati 


site POS CR ES, +: + 


(dapayita-) — compatir, avoir pitié de (acc.) ; 
et cf. DA(Y)-. 

ā- f. compassion, pitié, sympathie 
(pour, loc. gén. ifc.) ; -ām kr- prendre en 
pitié (loc.) ; -vant- a. compatissant, charitable 

envers (gén.). 
—.dayälu- a. .compalissant ; -{ä- f. -{va- ni. 
pitié, compassion. 
dayita- a. v. aimé, chéri, cher, sympathi- 
que ; m. bien-aimé, époux ; -ãā- f. ; -amaya- 
a. profondément dévoué, attaché à l’aimée. 


dara- a. ifc. qui fend, déchire ; m. fente, 

- trou, creux, cavité, caverne; conque; crainte; 
iic. et -am ady. un peu. 

= "timira- nt. ténèbres de la peur. 

—wikasita- ‘vidalita- a. v. à peine épanoui, 
entr ouvert. 5 

— “çlatha- a. un peu relâché. 


“darada- m. pl. n. d’un peuple (Dardistan) ; 
d'une tribu des Ksatriya déchue au rang des 
Güdra ; sg. n. de leur chef. 


_ dari- m. n. d'un Näga. 

daridra- a. pauvre, nécessiteux, privé de 
(instr. ifc.) ; maigre ; m. un pauvre, men- 
diant ; -{a- f. pauvreté ; -ī-bhū- devenir 
pauvre, tomber dans la misère. 


daridräti (int. de 1 DRA- ? ) être, devenir 
pauvre, daridrat- partic. devenu pauvre, 
désolé, ruiné. 
dari- f. cavité, caverne ; -mant- -vant- a. 
“qui abonde en cavernes. 

°Dhri- m. montagne. 

mukha- nt.. bouche caverneuse ; orifice 
d'une caverne, caverne comparée à la bouche ; 
m. n. d'un singe. 


= dardara- m. précipice, ravin. 


= dardura- m. grenouille ; sorte de flûte ; 
on d’une montagne ; de divers hommes ; -ka- 
= n. dun joueur. 


ls 


fe darpa- m. orgueuil, 


Le 


en À arrogance, vanité, 

= fatuité"; Orgueil personnifié, fils d’Adharma. 
kala- a. qui a une voix ou une résonance 

pürna- a. plein d'orgueil, arrogant. 

hulalä- f. excès d'orgueil. 

āra- m. n. d'un homme. 

< popaçänti- f. apaisement de l'orgueil. 
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darpita- a. v. rendu orgueilleux, arrogant, 
infatué, présomptueux. 

darbha- m. n. d’une herbe employée dans 
les cérémonies du sacrifice (cf. kuça-) ; -maya- 
-ī-a. fait en darbha. 

‘ctra- ni. vêtement en darbha. 

esamsiara- m. couche de darbha. 

darbhaka- darbhi- -in- m. n. 

darva- m. pl. n. d’un peuple. 

darvi- f. cuiller en bois ; chaperon du 
serpent ; -7- id. - 

°bhrt- --kara- m. serpent à chaperon. 

darça- a. ifc. qui regarde, voit ; m. (nt.) 
vision, apparition (ord. ifc.), lune qui vient 
de paraître, nouvelle lune, jour ou cérémonie 
de la nouvelle lune ; un fils de Dhätr, de 
Krsna ; darçam darçam à chaque coup d’æil. 

°pa- m. pl. n. d'une catégorie de dieux. 

°pürna-mäsa- m. du. nouvelle et pleine 


d'hommes. 


lunes. 


darçaka- ag. qui regarde, voit ; ife. qui 
attend qqch. ; qui montre, indique, fait voir 
qqch. (gén. ifc.) ; lohitasya d. (qui fait voir 
le sang) qui bat jusqu’au sang. 

darçata- a. visible. 


darçana- -ī- ag. ile. qui voit, regarde, 


aperçoit, perçoit ; qui montre, explique, 
enseigne ; nt. fait de regarder, de voir, 


d'observer, de percevoir, d'examiner, d’éprou- 
ver >? vue, vision, contemplation ; entrevue 
(avec ou sans saha), fait d'aller voir, visite, 
audience ; considération, avis, opinion ; dis- 
cernement, compréhension, intellect ; pré- 
vision, intention ; point de vue, doctrine, 
système philosophique ; organe de vue, œil ; 
aspect, apparence ; apparition, présence ; fait 
de devenir visible, connu, de se trouver en 
présence, de comparaître (en justice) ; men-: 
tion (dans un texte) ; vision, songe ; ife. appa- 
rence, ressemblance. 

‘känksin- a. anxieux, avide de voir. 

°grha- nt. salle d'audience. 

“gocara- “patha- m. champ de vision, à 
quoi s'étend la vue. 

‘prätibhävya- nt. caution de comparution 
(en justice). i i 

‘lälasa- a. ifc. = °känñksin. 

darçanāntara-gata- a. v. devenu visible, 
accessible à la vue. À pae. 

darçanārtham adv. pour voir, en vue de 


visiter. rir 
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darçanotsuka- a. = °känksin-. 
darçaniya- a. v. visible; qu'on doit 
voir, montrer ; qui mérite d’être vu, agréable 


à voir, plaisant, beau ; qu’on doit faire com- 
paraître (en justice). 


darçayitr- ag. qui montre, indicateur, 
guide, 

darçita- a. v. montré, exposé, étalé, 
expliqué, interprété, démontré, prouvé. 

darçin- ag. ifc. qui voit, regarde, observe, 
examine ; qui trouve, connaît, comprend ; 
qui reçoit ; qui éprouve, à qui est révélé ; qui 
paraît, qui a l'air de, ressemble à; qui expose, 
expliqué, enseigne ; qui inflige. 

darçiväms- (DRÇ-) partic. (irrég.) qui a 
vu, reconnu ; qui voit, sait. 

` DAL- dalati ; adalit ; dalisyali -le (adali- 
syat) ; düälayali (dälyate) ; dalita- — éclater, 
s'ouvrir (brusquement), s'épanouir ; caus. 
faire éclater, briser, etc.: ; disperser, chasser. 

dala- ni. éclat, fragment, morceau, por- 
tion ; pétale, feuille ; jeune pousse. 

°koça- m. n. d’une plante grimpante. 

dalana- -ī- a. qui fait éclater, déchire, 
brise, rompt ; nt. éclatement, rupture, épa- 
, nouissement ; acte de faire éclater, de rompre, 
de fendre, elc. 

dalaças adv. en éclats, en morceaux. 


daläyamaäna- partic. dén. ressemblant à 
un pétale. 

dalita- (DAL-) a. v. éclaté, brisé, ouvert 
(brusquement), fendu, rompu, déchiré ; dis- 
persé, pulvérisé, écrasé, broyé, mis en pièces; 
épanoui, déployé. 

dava- m. incendie d’unc forêt. 

odahana- davägni- davānala- m. id. 

davistha- sup. daviyäms- compar. de dūra- 
(s. v.). \ 

daça: iic. v. s. daçan-. 

daçaka- a. composé de 10, en 10 parties: ; 
nt. dizaine, décade. 

daçatas adv. à partir de 10. 

daçati- (dans daçatir daça) f. centaine. 

daçadhā adv. en dix parties, à dix reprises. 

daça(n)- (iic. daça°) num. pl. dix (fex. 
comme pañca-). z 

daça-kantha- “kandhara- (à 10 cous) m. 
Rāvaņa ; °kaņłhāri- (ennemi de R.) Rāma. 
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°kumāra-carita- -(i)tra- nt. Histoire des dix 
princes, roman de Dandin. 

°gu- a. qui a 10 vaches. 

“guna- a. 10 fois plus grand, plus nombreux. 
. grāma-pati- m. chef de 10 communes ; 
“grāmī; f. (groupe de) 10 communes ou vil- 
lages. 

°griva- m.= °kantha- ; n. d'un Daitya. 

°candra- a. qui a 10 taches en forme de lune. 

°cchadin- a. à 10 feuilles. 

diç- f. les 10 régions célestes ou points car- 
dinaux. (y compris les points intermédiaires, 
le zénith et le nadir). 

°nakha- a. à 10 ongles. 

°pa--m. = °gräma-pali-. . 

‘padma- -vant- a. qui a 10 parties du corps 
semblables à des lotus. 

°pala- nt. sg. poids de 10 pala ; a. pesant 
10 pala. 

°pura- nt.-1- f. n. d’une ville (Dholpur dans 
le Mâlva), capitale du roi Rantideva. 

°pürusa- a. 10™° dans l’ordre généalogique: 

°’bandha- m. un dixième. . 

°brhant- (nom. °brhat) a. qui a 10 grandes 
parties du corps. 

°mārikā- f. n. d'une femme. 

°māsya- a. âgé de 10 mois. 

emukha- (qui a 10 visages ou bouches) m. 
Rävana ; nt. pl. 10 bouches ; °mukha-ripu- 
(ennemi de R.) m. Räma. ; 

°yojana- nt. -īi- f. distance ou ‘espace de 
10 yojana. 

ratha- (qui a 10 chars) m. roi d’Avodhya, 
père de Rāma. . 

°raçmi-çata- (aux. 1.000 rayons) m. soleil. 

°rätra- nt. (m.) 10 jours (et nuits), - décade. 

°räpa- -ka- nt. traité de dramaturgie et de 
rhétorique par Dhanamjaya. 

°‘laksana- a. inhérent à 10 objets ; considéré 


ou traité de dix manières; -ka- décuple; carac- 


térisé par 10 choses. 


ovaktra- m. = °mukha ; n. d'une formule 


magique. 
varsa- -in- a. âgé de 10 ans. 
°parsika- -īi- a. id. ; qui dure 10 ans. 
evidha- a. de 10 espèces, décuple. 
°çata- nt. 1.000 ; -tama- a. 110™° ; °çata- 
kara-dhārin- a. aux 1.000 rayons ; °çata- 


} 


locana- °çatäksa- (qui a 1.000 yeux) m. n. 


d'Indra ; °çatära- (aux 1.000 rayons) nt. disque 
de VYişņu. 


°ciras- (à 10 sommets) m. n. d'une mon- 
tagne. z 
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DAÇA 


oçīrşa- (à 10 têtes) m. Rävana ; n. d'une 
formule magique. 

°sahasra- a. de 10.000. 

daçäksæ (qui a 10 yeux) m. n. d'une for- 
mule magique. 

daçäñgula- a. long de 10 doigts. 

daçädhipati: m. chef de 10 (hommes). 

daçänana- m.="°mukha-; sorte de maladie. 

daçabdakhya- a. qui compte 10 ans ; qui 
existe depuis 10 ans ; entre qui il y a une 
différence de 10 ans. è 

daçārdha- (moitié de 10) a. 5 ; -tā- (disso- 
lution du corps en 5 éléments) f. mort; °üayas- 
a. âgé de 5 ans. ; 

daçävara- a. qui comporte au moins 10 ; m. 
n. d'un mauvais génie. 

daçävarla- (-tla-) a. qui a 10 (parties du 
corps) arrondies. 

daçaçva- m. fils d’Iksväku ; °medhika- nt. 
emplacement de 10 sacrifices de cheval. 

daçasya- m. = °mukha- ; °jit- (vainqueur 
de Rävana) Räma. ; 

daçäha- m. 10 jours, décade. 

daçeça- m. = °pa-. 

daçottara- a. onzième. 

daçana- m. (nt.) dent ; morsure. 

°cchada- m: lèvre. . 

°pada- nt. marque des dents, morsure. 

eçikhara- m. ou nt. pointe de la dent. 

daçanāmçu- m. éclat des dents. 

daçanāntara- nt. espace entre les dents. 

daçama- -ī- a. 10™° ; 10™° partie ; f. 10™° 
période de la vie humaine (de 90 à 100 ans) ; 
10™° jour de la quinzaine lunaire. 

daçami-stha- a. âgé de 90 à 100 ans. 

1 daçā- f. frange, pan, bordure, lisière 
d'une étoffe, d’un vêtement, ourlet ; mèche 
(de lampe). 


daçanta- (extrémité de la mèche) m. extinc- 


tion, mort. 


2 daçä- f. condition, époque de la vie, état, 
état d'esprit, circonstance, destin. 


°parinäma- °vipaka- m. accomplissementi: 


de la destinée. 
eparipāka- m. 
gement de sort. 
viparyāsa- m. bouleversement de la des- 
tinée, malheur, catastrophe. 
viçeşæ- m. état particulier. 


revers de fortune, chan- 


daçarna- m. pl. n. d’un peuple et de son. 


L pays (Est du MAlva), sg. de son roi ; -ã- f. 


rivière dans ce pays. 


— 302 — 


daçärha- (-ka-) m. pl. tribu guerrière; sg. 
n. de son ancêtre. 

daçin- m. chef de 10 communes. 

daçeraka- m. âne ; jeune chameau. 

dasta- (DAMCÇ-) a. v. mordu, piqué. 

°mätra- a. qui vient. d’être piqué ou mordu. 

dasyu- m. (non aryen) barbare, sauvage ; 
démor; brigand, voleur; hors caste; mécréant, 
scélérat, manant ; -säd-bhü- devenir la proie 
des brigands. 

‘jivin- .m. qui vit de brigandage, de vol. 

dasra- m. un dès Açvin. 


DAH- dahati (-te) dahyati ; dehe ; adidahat 
adhäksit adhaksat (-ksuh) ; dhaksyali -te dahi- 
syati (dhaksyet adhaksyam) ; dahyate (-ti) 
dähayati .dandahiti -hyate didhaksati -te ; 
dagdha- dagdhum dágdhvā °dahya — brûler, 
calciner, griller, consumer, incendier ; fig. 
torturer, affliger, détruire ; caus. id. et faire 
brûler ; int. brûler d’un éclat violent, consu- 
mer entièrement, détruire par le feu. 


dahana- -ī- ag. qui brûle, calcine, con- 
sume, détruit (ord. ifc.) ; m. feu, Agni ; nt. 
fait de brûler, de consumer (fig. aussi) ; une 
des 5 flèches de Käma. ; 

°’garbha- a. plein de feu (intérieur). 

°’särathi- m. vent. 

dahara- a. petit, ténu, fin. 

dahra- a. id. ; m. nt. cavité du cœur. 

dahrāgni- m. n. d’Agastya dans une nais- 
sance antérieure. 

1 DA- (DAD-) dadāti dalle (dadati -te 
dadmi) (impér. dehi) ; dadau dade ; adāt 
(adisi adīdapat) ; dāsyati -te (adāsyåt) ; dīyate 


dāpayati ditsati -te ; dotta- °tta (°dita-) dātum . 


daltvä °dāya — donner, accorder, conférer, 
transmettre, fournir, livrer, offrir à (gén. dat. 
loc.) ; céder, rendre ; payer, vendre (instr. 


du prix) ; donner en mariage ; sacrifier (Gmaä- 


nam dā- se sacrifier, se livrer, se consacrer à, 
dat.) ;. communiquer, prononcer, répondre 


‘(väcam dā- parler à, dat.) ; permettre, laisser 


faire (inf.) ; placer, appliquer, administrer 
(un remède, eic.) ; ajouter, causer ; caus. faire 
donner, faire rendre, etc., recouvrer, exiger 


de (abl.) ; dés. vouloir donner, etc., avoir: 


l'intention de ou être prêt à donner, etc: ; 
agnin. dā- disposer ou consacrer les feux (du 
rite) ; anuyātrām dā- accompagner ; argalam 


dā- tirer le verrou ; avakāçam dā- faire de la. 
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payer sa 
prêter l'oreille, écouter ; 


naître ; caksur ou drstim dā- donner un coup 
» A . x 

d œil, fixer les yeux sur (loc.) ; jāūnu dā- 

s'agenouiller ; jivitam ou prāņān dā- rendre, 


sauver la vie ; jhampam dā- bondir ; talam. 


dā- frapper des mains ; tālam dā- battre la 
mesure ; dandam dā- payer une amende ; 
punir ; nigadāni dā- mettre aux fers ; pataham 
dä- faire battre le tambour, proclamer à coups 
de tambour ; padam dā- poser le pied, mar- 
cher, diriger ses pas ; panthänam ou mārgani 
dā- céder le chemin, laisser passer ; prayogam 
dä- donner une représentation théâtrale ; 
mano dā- fixer l'esprit sur (loc.) ; yuddham 
dā- livrer combat ; varam dā- accorder un’ don 
(au choix) ; väcam dā- supra ; visam dā- 
empoisonner ; çabdam dā- élever la voix, 
faire du bruit, appeler ; çäpam ou gālīr dā- 
maudire ; çäram dā- déplacer un pion, faire 
son jeu ; çokam dā- causer du chagrin : 
çräddham dā- accomplir le rite du çräddha ; 
samkelakam dā- fixer un rendez-vous ; sam- 
jñäm dā- faire signe ; samdeçam dā- donner 


` un renseignement, des instructions, informer; 


samayam dā- convenir, proposer un arran- 
gement. 


2 DA- v. DAY-. 
3 DA- v. DĀ(Y)-. 


däksa- nt. solstice d'hiver, cérémonie y 
afférente. 


dāksāyaņa- m. descendant de Dakşa ; nt. 
sa descendance ; -ï- f. sa fille ; -ya- m. petit- 


. fils de Daksa, Soleil. 


däksinätya- a. méridional, provenant du 
Sud, du Deccan ; m. pl. habitants du Deccan. 


däksinya- nt. pitié, bienveillance, civilité, 
politesse, habileté, astuce. 


däkseya- m. métron. de Panini; -ī- f. n. de 
la mère des perroquets. 


däksya- nt. habileté, astuce, intelligence, 
capacité. 


dädima- m. grenadier ; nt. grenade. 
°phala- nt. grenade, noyau de grenade: 


dādhikā- f. barbe. 
dāņdāyana- m. n. d'un jeune ascète. 
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dändika- m. qui châtie, inflige une puni- 
tion ; -ī- f. id. 


dātavya- a. v. qui doit ĉtre donné, offert, 
etc. ; (E) qui doit être donnée en mariage ; 
qui doit ĉtre communiqué, placé. 


dātr- ag. donncur, donateur ; qui donne 
(sa fille, ctc.) en mariage ; qui accorde, auto- 
rise, permet ; prêteur, créancier ; qui offre 
un repas ; fondateur (d'une dynastie, d'une 
famille) ; -tva- nt. fait de donner, générosité, 
libéralité. 

‘pralicchaka- m. du. donneur et preneut, 
qui donne et qui reçoit. 


dātyūha- m. gallinule : -ka- id. dimin. 


í 
dātra- nt. couteau recourbé, sorte de fau- | 
cille. 


däda- m. don, donation. 
°da- a. qui fait un don, des dons. 


dädhmäyamäna- (DHAM- int) partic. 
(conque) dans laquelle on souffle violemment. 

1 däna- nt. fait de donner, d'offrir, de > 
rendre, de donner en mariage ; de commu- 
niquer, d'enseigner ; de payer, de soudoyer, E 
etc. ; don, donation, offrandre, cadeau, pré- 
sent, pot-de-vin ; générosité, libéralité ; -vant- 
a. généreux, libéral. 

°dharma- m. devoir de générosité (une des 
principales vertus brahmaniques). 

°pati- m. homme généreux, munificent. 

°pratibhü- f. (?) garantie de paiement. 

‘bhinna- a. v. brouillé (avec son allié) à 
laide de pots-de-vin. 

°yogya- a. digne d'un don, d’une offrande: 

°vajra- a. qui a la générosité pour arme, ép. — 
des Vaiçya. i 

varman- m. n. d’un marchand. - 

°vaçi-kr- gagner par des cadeaux, soudoyer. 

vīra- m. = °pati- ; (rhét.) sentiment d'hé- 
roïsme chevaleresque qui s'exprime par des 
actes de générosité. 

‘çila- a. naturellement enclin à la généro- 
sité, qui a un caractère généreux: 

°samvanant- nt. encouragement aux libé- 
ralités: ' 

°stuti- f. (éloge de la générosité), catégorie 
d’hymnes ou de strophes védiques. 


2 dāna- nt. liquide qui coule des tempes 
des éléphants à l’époque du rut ; -vant-.a. 
répandant le dāna. 

°wari- “toya- nt. id. 
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DA ‘dänava- m. -ù f. catégorie de démons ; 


>  -eya- m. id. 
se 


pati- m. roi des Dänava, Rähu. 
dānavāri- m. ennemi des D., Indra. 


dānika- a. relalif au don de (ife.). 

dānin- a. qui donne, généreux. 

4 dänta- (DAM-) a. v. dompté, discipliné, 
apprivoisé, soumis, doux; m. n. d'un taureau; 
-ū- f. n. d’une Apsaras. 

»āhaka- m. bouvier. 

2 dānta- -ka- -ika- a. en ivoire. 

dāpanīya- a. v. qu'on doit faire donner, 
payer, etc. ; qui -peut être obtenu de (abl.). 

däpita- (DA- caus.) a. v. qu'on a fait 
donner ; adjugé ; qu'on a amené à donner ; 
frappé d’une amende ; oblenu, procuré. 

däpya- a. v. à faire donner, à payer, etc. 

dāma- nt. guirlande ; iic. pour 2 däman-. 

1 daman- m. donneur, homme généreux. 

… 2 däman- nt. lien, corde, entrave ; cein- 
ture ; guirlande, chapelet, collier. 

däma-granthi- m. nom pris par Nakula à 

Ja cour de Virata. 
= “lipla- f. n. d'une ville. 
damañcala- nt. entrave. 
… dämodara- (ceint d’une corde) m. n. de 


= Krsna, 


= dām-patya- ni. 
tions conjugales. 


ia dāmbbika- a. trompeur, hypocrite. 


= DA(Y)- ‘dyali ; dita- "lla- °dāya — par- 
tager ; v. ava-DA(Y)- et DAY-. 


~. dāya- m. don, donation, cadeau ; cession, 
dépôt ; héritage, lot ; -t-kr- faire un don, un 
… dépôt, offrir un cadeau. à 
‘bhäga- m. part d'héritage. 
“hara- m. héritier. 
“dayada- m. id. ; fils, descendant, parent ; 
prétendant ; -vant- a. qui a un hériticr. 
… däyüdya- nt. héritage ; qualité d'héritier ; 
-tā- f. fait d’hériter, proche parenté. ‘ 
= däyapavertana- nt. fait de priver de (sa) 
- propriété. 
—…däyaka- ag: donneur, donateur, exauceur. 
āyita- a. v. = dāpita-. 
- ifc. qui donne, accorde, cède, 
munique, permet ; qui cause, 


état matrimonial, rela- 


} 


dära- m. pl. (sg. rare) épouse, épouses : 
-an kr- ou pra-kr- prendre femme. 

okarman- nt. °kriyäa- t. °grahana- nt. fait 
de prendre femme, épousailles. 

vtyāgin- a. qui abandonne, 
femme. 

°parigruha- “samgraha- m. = "karman-. 

’laksana- nl. indice de la qualité d'épouse. 

°sambandha- m. mariage, épousailles. 

därädhigamana- nt. däropasangraha- m. 
=° karman-. 

därädhina- a. qui dépend de sa femme. 

A däraka- -ikā- ag. qui fend, déchire (ife. 
gén.). 

2 dāraka- m. jeune garçon, fils, enfant , 
jeune animal ; du. garçon el fille ; -ika- f. 
fillette. ` 

°dvaya- ni. couple d'enfants, jumeaux. 

därana- -i- ag. qui fend, déchire (gén. 
ife.) ; nt. fait de fendre, de déchirer, d'éclater, 
de s'ouvrir. 

därada- m. pl. n. d’un peuple. 

därava- -i- a. en bois, provenant du bois 

därikä- f. v. däralra- 1 el 2 ; épouse ; cour: 
lisane. ; 


répudie sa 


dārita- a. v. fendu, brisé, rompu. 
dāridrya- (dāridra-) nt. pauvreté, misère 
därin- ag. qui fend, déchire (gén. ifc.). 


1 dāru- nl. (m.) bois, morceau de bois 
-maya- -ì- a. en bois ; (avec des mots signifian 
« femme », etc.) poupée en bois ; (avec citi- 
bûcher funéraire. 

“karman- ni. métier consistant à travaille 
le bois. 

"kriya- nt. id. ydeslination du bois, ce qu 
doit être fait avec du bois. 

‘ja- a. = därumaya-. 

°pätra- nl. plat, récipient en bois. 

“putrikä- f. poupée, figurine en bois. ` 

‘hhüla- a. v. devenu bois. 

°yantra- nl. marionnelte en bois ; apparci 
en bois. 

varman- m. n. d'un homme. 

därv-aghäla- m. pic (oiseau). 


2 däru- a. qui donne, généreux. 
däruka- m. n. du cocher de Krsna. 
. däruna- a. dur, rude, sévère, impitoyable 
implacable, cruel, violent, intense, véhémenE 
pénible, douloureux, poignant ; terrible 


< 
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épouvantable ; nt. dureté, rudesse, rigueur, 
horreur ; -{a- f. id. / 


. ‘vapus- därunäkrti- a. de forme ou d'aspect 
épouvantable. 

därunätman- a. au cœur dur, impitoyable, 
cruel. 

därunya- nt. dureté, cruauté. 

därdhya- nt. fermeté, dureté, sévérité. 

därdura- a. relatif au mont Dardura. 

därduraka- -ikü- a. relatif ou appartenant 
à la grenouille ; -ika- id. : m. potier. 

därbha- -ī- a. fait avec de l'herbe darbha. 

därva- a. = därava- : m. pl. n. 
peuple. 

därça- -ï- a. relatif à la nouvelle lune ; m. 
sacrifice, cérémonie à l’occasion de la nou- 
velle lune. 

dälima- m. = dädima-. 

dälbhya- m. descendant de Dalbha, patron. 
de divers personnages. 

°ghosa- m. n. d’un sage. 

däva- m. incendie, not. d'une forêt ; forêt 
(aussi nt.). 

°preman- (v. |. = däha°) m. nt. amour 
pareil à un incendie. 

‘laltä- f. liane dans une forêt incendiée. 

dävägni- dävänala- m. incendie d’une forêt. 

däça- m. pêcheur, batelier, matelot ; -tva- 
nt. état de pêcheur, etc. 

pati- m. chef des pêcheurs. 

dāça-ratha- -ī- a. où il y a de la place 
pour dix chars ; relatif à Daçaratha ; m. 
patron. de Rāma ; -i- m. descendant de Daça- 
ratha, Rāma, etc. ; du. Rāma et I.akşmaņa. 

dāçārņa- m. prince des Daçārņa ; pl. 
= daçürna- ; -ka- -ika- a. relatif ou appar- 
tenant à ce peuple. 

dāçārha- a. appartenant à Krşņa Daçārha, 
son épithète ; m. pl. n. d’un peuple. 

däçeyi- f. fille de pêcheur. 

däçeraka- m. pêcheur; pl. n. d'un peuple. 

dāçvāms- (DĀÇ- véd.) partic. qui donne. 

dāsa- (ifc. -ika-) m. esclave, serviteur ; 
qaf. = dāça- ; -tā- f. tva- nt. esclavage, ser- 
vitude ; -ī- f. s. v. ; -1-kr- réduire à l'esclavage. 

‘jana- m. = däsa-, ou coll. = °varga-. 

‘jivana- a. qui mène une vie d'esclave. 

odāsī- f. esclave ou servante d'un esclave. 


d’un 
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‘bhärya- nt. sg. esclaves et épouses. 


°bhäva- m. état d'esclave, servitude, escla- 


vage. 

°mithuna- nt. couple d'esclaves. 

‘varga- m. ensemble d'esclaves, gens de 
maison. 

däsänudäsa- (esclave dé l'esclave) m. le plus 
humble esclave, terme d'humilité. 

däsamiya- m. pl. n. d'un peuple. 

däsi- (v. däsa-) f. femme esclave, servante: 
-kā- id. ifc. ; -{va- nt. état de femme esclave, 
servitude. 

‘däsa- ni. sg. ou m. pl. esclaves måles et 
femelles. 

°putra- °sula- m. fils d'une esclave, terme 
de mépris. 


°‘bhäva- m. = däsilva-. 


däseyi- f. v. l. pour däçeyt-. 

däseraka- m. chameau, not. jeune ; fils 
d’une esclave. 

dāsya- nt. esclavage, servitude. 


dāha- m. fait de brûler, de consumer ; 
conflagration, embrasement (du ciel), incen- 
die ; brûlure (fig. aussi) ; inflammation, cau- 
térisation ; -ka- a. brûlant, incendiant, 
embrasant. 

°juara- m. fièvre inflammatoire. 

°preman- m. nt. amour brûlant (cf. dāva’). 


“vadanyalä- f. conflagration violente, brû- ~ 


lure intense. 

dahäalmaka- -ikā- a. naturellement inflam- 
mable, incandescent, prêt à prendre feu. 

dāhana- ag. qui brûle, consume, réduit 
en cendres. 

dāhin- ag. id. ; qui incendie, embrase 5 
brûlant, ardent. 

dik° dig° v. diç-. 

digdha- (DIH-) a. v. enduit, oint ; souillé, 


barbouillé ; empoisonné ; m. flèche empoi- 7 


sonnée. 
°phala- nt. pointe d’une flèche empoisonnée: 
°viddha- °hata- a. v. tué par une flèche 
empoisonnée. 
chasta- a. qui tient à la main ou emploie 
des flèches empoisonnées-: 
digdhäñga- a. dont le corps est enduit où 
barbouillé de (ifc.). 


diù’ v. diç-. 
dita- (DAY-) a. v. divisé, déchiré. 
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diti- f. fille de Daksa et mère des Daitya. 

oja- °tanaya- .°nandana- m. fils de Diti, 
Daitya. 

ditsati v. DA-. 

ditsa- (DA- dés.) désir ou intention de 
donner, etc. ; -ila- a. v. qu'on veut donner ; 
u- a. désireux de ou prêt à donner, à sacrifier, 
à accorder, à exaucer (acc.). 


diditsu- a. = ditsu-. 

didrksä- (DRÇ- dés.) désir de voir ; -u- a. 
désireux, avide de voir, de regarder, d’exa- 
miner. à 


didhaksä- (DAH- dés.). désir, intention 


de brûler, etc. ; -u- a. prêt à consumer, à 
brûler. 


didhisu- m. prétendant, mari ; deuxième 
mari: -u- f. femme mariée deux fois, remariée; 
sœur atnée et non mariée d’une femme mariée. 

didhisüpapali- m. mari d’une femme rema- 
riée, deuxième mari. ; 


didhīrşā- (DHR- dés.) f. désir de soutenir, 
de supporter. i 


dina- nt. jour ; journée, durée de 24 heures. 

akara- °kartr- °krt- m. soleil. 

°kartavya- “kārya- krtya- nt. °kriyā- f. (qui 
doit être fait dans la journée) cérémonie jour- 
nalière ; affaires journalières. 

‘caryä- f. occupations de la journée. 

opati- (seigneur du jour) m. soleil. 

opātikā- (?) f. salaire journalier. 

omani- m. °ratna- nt. (joyau du jour) soleil. 

mukha- (commencement du jour) nt. 
aurore, aube, matinée. 

°mürdhan- m. montagne de l’Est derrière 
laquelle le soleil est censé se lever. 

dinādi- m. = °mukha-. $ 

dinādhinātha- dinādhīça- m. = °pati-. 

dinānta- m. dināvasāna- nt. fin de la jour- 
née, soir, coucher du soleil. ; 
“dinärdha- m. demi-journée. 


1 DIV- v. 1 DIV-. 


2 div- divam” divas’ divi’ divo” v. dyu- et . 


cf. les suiv. 
diva- nt. ciel, jour (ord. en comp.). 
sprç- ag. qui touche, atteint au ciel. 
divolka- f. météore. ; 
divaukas- m. hahþitant du ciel, dieu. 


divasa- m. jour, journée, durée de 24 


PAS heures. 
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okara- °kri- m. ‘kriya- [. °mukha- nt. 
=dinġ%’. à 
°ksaya- m. nt. °vigama- m. = dinānta-. 


ovyāpāra- m. travail de la journée, occu- 


pation journalière. 


divasäntara- a. âgé d’un seul jour, qui ne 
dure qu’un jour. ; r 

‘divaseçvara- m. = dina-pati-. > 

divasī-krtā- a. v. Î. (nuit) convertic en jour. 


diva (cf. dyu-) adv. de jour, dans la journée, 
journellement ; n. indécl. jour. 

°kara- (pour °cara-) m. soleil. 

okirli- m. Caņdāla. 

ecara- a. qui circule le'jour (cf. °kara-). 

°naktam °niçam adv. jour et nuit ; °niça- 
nt. sg. id. 

°bhita- (qui craint le jour) m. hibou. 

‘bhüta- a. v. converti en jour, éclairci. 

°maithunin- a. qui s’accouple. le jour. 

°râtram ady. = °nakiam. - 

°çaya- a. qui se couche, dort le jour. 

°samkela- m. rendez-vous en plein jour. 

°‘svapna- m. (nt.) sommeil dé jour. 


divätana- -ï- a. de jour, journalier, quo- 
tidien. 

divya- a. céleste, divin, surnaturel, magi- 
que, merveilleux, splendide, beau, ravissant ; 
m. être divin, céleste ; nt. jugement de dieu, 
épreuve ; serment solennel ; -tā- f. -tva- nt. 
nature divine, etc. 

°känana- nt. bosquet céleste ; °känana- 
darçana- a. pareil à un bosquet céleste. 

°‘gandha- m. parfum céleste ; °gandhänu- , 
lepana- a. oint de parfums célestes. 

°caksus- nt. œil divin, vision céleste, sur- 
néturene ; a. doué de vision divine, surnatu- 
relle. 3 

°jñāna- a. doué de connaissance divine, sur- 
naturelle. s 

°darçana- a. d’aspect divin, céleste; —°cak- 
sus- a. 7 z i 

°darçin- °drç- °drsti- a. = °caksus-. 

°::īrī- f. femme divine, céleste, Apsaras 

°pätala- m. n. d'une plante. 

°purusa- m. être divin,. demi-dieu. 

°prajñäna-çälin- a. = °jñäna-. 

°praçna- m. fait d'interroger les phéno- 
mènes célestes, divination. ; 

°mānuşa- m. = °puruşa-. ; 

°mālya- nt. guirlande divine; °mälyämbara- 
dhara- a. qui porte des guirlandes et des vête- 
ments divins. : 
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‘rüpa- -in- a. d'aspect divin, merveilleux, 
très beau. 

“varma-bhrt- a. qui porte une armure mer- 
veilleuse, divine, magique. 

‘varsa-sanasraka- a. qui dure 1.000 années 
de dieux. . 

‘“vijñanavant- a. = ‘jñana-. 

°samkāça- a. d'apparence divine, 

*sänu- m. un des Viçve Deva. 

°strī- f. = °nārī- ; divyaängana- id. 

divyämçu- (aux rayons divins) m. soleil. 

divyākrti- a. = °rūpa-. tti- 

divyäbharana- a. paré de joyaux divins. 

divyävadäna- nt. titre d'un recueil de 
légendes bouddhistes. 

divyästra- nt. arme magique ; °mangala- 
action propice des armes magiques ; °manira- 
m. formule magique qui commande cette 
action. 

divyausadha- nt. plante divine, remède mer- 
veilleux, magique. 

1.DICÇ- diçali -te ; dideça didiçe : adiksat ; 
deksyati -te ; diçyate deçayati -te didiksati ; 
dista- destum °diçya — montrer, indiquer, 
relever, exhiber ; produire, citer (en justice), 
provoquer, effectuer ; assigner à (gén. loc.), 
ordonner, astreindre à (inf.) ; caus. montrer, 
faire voir ; exposer, expliquer, enseigner ; 
ordonner ; dés. vouloir montrer, etc., être 
prêt, disposé à montrer, etc. 

2 diç- (iic. dik° dig° diñ° ; nom. dik) f. 
(point indiqué), direction, sens, point de 
l’horizon cardinal ou intermédiaire (au 
nombre de 4 à 10, ord. 8) ; région, quartier 
du ciel, région en général, endroit ; ciel, 
espace, (ord. pl.) ; indication, marque ; n. de 
direction (gramm.) ; n. d'une rivière ; diçi 
diçi dans tous les sens, partout, de tous côtés ; 
diço-diças deçà delà. 

dik-kanyä- °känta- f. région céleste person- 
nifiée sous les traits d'une jeune fille. 

‘karika--a. qui porte des marques d'ongles 
et dès traces de morsures. 

ckarin- m. éléphant mythique censé garder 
chaque point cardinal. 

°eakra- nt. horizon ; °cakra-vüla- espace 
visible, étendue, panorama: : 

ochabda-. (°çabda-) m. mot: qui indique la 
direction (gramm.). A 

°fata- m. horizon, espace lointain. - 

opati- °päla- m. gardien ou protecteur de 
chacune des régions célestes ; “päālatā- f. état 
ou fonctions de °päāla-. 
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dig-anta- m. horizon, espace qui s'étend à 
perte de vue, région lointaine. PS 

‘antara- nt. autre région ou direction, pays 
étranger, lointain ; point intermédiaire (de 
l'horizon) ; espace, atmosphère. 

‘ambara- (vêtu d'espace) a. tout nu ; m. 
mendiant religieux, ascète qui va tout nu ; 
-tva- nt. nudité complète. 

%bha- °gaja- m. = °karin-. 

°iça- °içvara- m. = °pali-. ; 

°dāha- m. embrasement, rougeoiment du 
ciel, de l'horizon. 

°devalä- °daivalä- f. divinité 
chaque région céleste. 

°deça- m. région, contrée, quartier. 

°näga- m. n. d'un célèbre, logicien boud- 
dhiste. 5 

°bandha- m. fait de déterminer un point 
de l’horizon. 

°bhāga- m. région, quartier céleste. 

°vadhü- fî. = °kanya-. 

°värana- m. = °karin-. 

°väsas- a. et m. = °ambara-. 

vijaya- m. titre d’une section du MhBh. 

°vibhāga- m. région, point, direction, i 
quartier. ʻi 

°vilaya- m. nt. univers. - 

‘’vyäpin- a. qui pénètre toutes les régions, 
s'étend dans toutes les directions. 

diù-nāga- m. = °karin-. 

°mandala- nt. = °cakra-. 

°mukha- nt. quartier céleste, point de 
l'horizon, direction. i 

emūdha- a. v. qui confond les points car- 
dinaux, égaré. E 

` diço-bhäjamkr- s'enfuir. 

°yäyin- a. qui s'étend dans fous les sens. 


diçä- f. direction, région, point de l'ho- ~ 
rizon, etc. (cf. 2 diç-). 

gaja- m. = dig°. 

°pāla- m. = dik-pati- ou °gaja-. 

diço® v. diç-. à 

diçya- a. relatif à une région céleste, situé 


dans ou provenant d'une région lointaine, ~ 
étrangère. : i z 


dista- (DIÇ-) a. v. montré, indiqué, 
relevé, assigné, etc. ; fixé, déterminé, prédes- E 
tiné; mentionné, exposé; nt. endroit assigné; ~ 
but, assignation, attribution, indication, 
ordre, décret, instruction; destin, fatalité Ca 
gatih voie prédestinée, mort). A 


qui -préside à 


= 


DIŞI 


°kärin- a. qui exécute un ordre, qui agit au 
gré du destin. 

°drç- ag. qui voit, connaît le destin. 

°para- a. qui s'en rapporte au destin, fata- 
liste. 

‘bhäva- m. état prédestiné, mort. D 

°bhuj- ag. qui récolte les fruits prédestinés 
de ses œuvres. . 

distänta- m. fin prédestinée, mort. 

disti- [. indication, direction, instruction ; 
destin, fortune, bonne chance, ord. instr. -yä 
par bonheur, grâce au ciel ; -yä vardhase sois 
félicité ! (dans les drames, formule pour 
annoncer un événement heureux). 

wrddhi- f. félicité, félicitation. 

DIH- degdhi (dihanti digdhe) ; didihe ; 
adhiksat; dihyate dehayati -te; digdha- °dihya 
— enduire, oindre, barbouiller ; souiller, 
polluer. 

DIKS- diksate ; (didikse -uh) ; diksisyate ; 
diksayati -te ; diksita- — être consacré, initié, 
accomplir les cérémonies préliminaires du 
sacrifice, d'un rite religieux, se préparer (à 
une cérémonie religieuse) ; caus. consacrer, 
sacrer (roi). 


~ diksana- nt. consécration, 
accomplissement de la diksä. 


dīksā- f. ensemble de cérémonies et d’ob- 
servances préliminaires par lesquelles on se 
prépare à un acte religieux, à un sacrifice ; 
“consécration, initiation ; investiture du cor- 
don brahmanique ; cérémonie religieuse en 
général ; préparatif en: vue d’un acte impor- 
tant. 
°praveça- m. commencement de l'initiation 
préliminaire. 
diksita- (DIKS-) a. v. consacré, initié (en 
vue de, dat. loc. ïnstr. ifc.) ; préparé, prêt 
“pour (dat. instr. ifc.), ayant fait un vœu ; 
sacré, couronné ; -am kr- initier, consacrer, 
instruire. i 
diksisyamana- partic. qui s'apprête à 
“faire la diksa. 
didhiti- f. éclat, splendeur, lumière; rayon 
lumineux, langue de feu; majesté, puissance ; 
-mant- a. brillant, lumineux ; m. soleil ; n. 
d’un Muni. 
-dina- (DI- inus.) a. v. déprimé, désolé, 
filigé, triste, embarrassé, misérable, lamen- 
È _ table, malheureux, pauvre ; -am tristement ; 
nt. détresse, misère, indigence ; “ka- a. très 


initiation, 
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déprimé, très malheureux ; -kam. très miséra- 
blement. 
omanas- °mānasa- a. qui a l'esprit, le cœur 
déprimé, désolé. . 
‘räpa- a. qui a l'air désolé. 
oyadana- a. au visage triste, mélancolique. 
‘varna- a. décoloré, pâle, blême. 


°saltva- a. = °manas-. $ 
°sädhaka- (qui afflige) m. ép. de Çiva. 
dinäsya- a. = °vadana-. 


dinära- nt. pièce ou poids d’or, denier ; 
monnaie en général (lat. denarius). 
. DIP- dipyali -te; didipe; adidipat adīdipat; 
dipayati -te (dipyate) ‘dedipyale ; dipta- — 
reluire, briller, resplendir, être lumineux ; 
flamber, flamboyer ; être illustre ; caus. illu- 
miner, allumer, éclairer, enflammer; exciter; 
rendre illustre ; int. briller d’un grand éclat. 


dipa- m. lumière, éclat ; lampe, lanterne, 
flambeau, torche. 

°da- a. qui donne une lampe. 

°’bhäjana- (réceptacle de lumière) nt. lampe. 

°mäla- f. guirlande de lampes, illumination. 

‘varti- f. mèche de lampe. 

‘vrksa- m. chandelier, lanterne, pied d’une 
lampe ; lumière. ` 

°çikha- f. flamme de la lampe ; dipañnkura- 
m. id. 

dipävali- f. = °mäla-. 

dipopama- a. comparé à une lampe. 

dipaka- ag. qui illumine, allume, éclaire, 
enflamme; m. lumière, lampe; fils de Garuda; 
nt. figure de rhét., mot qui illumine le sens 
de la phrase ; -ikā- f. lampe; lanterne, torche, 
lumière ; exégèse, ouvrage d’exégèse. 

dipikä-dharini- f. porteuse de lampe. 

dipakerni- m. n. d’un Rsi. 

dipana- -ī- ag. qui éclaire, allume, 
enflamme ; nt. fait d'allumer, d'éclairer. 

dipita- a. v. allumé, illuminé, enflammé, 
excité ; mis en lumière, manifesté. 

dipin- ag. ifc. qui éclaire, allume, excite. 

dipta- (DIP-) a. v. allumé, enflammé ; 
brillant, lumineux, flamboyant, resplendis- 
sant, chaud ; excité, agité, ardent. 

‘kirana-, (aux rayons flamboyants) m. 
soleil. 

°kīrti- (à la gloire resplendissante) m. ép. 
de Skanda. S $ 2 P 

°kelu- a. qui a un étendard resplendissant ; 
m. n. d'un roi ; fils de Manu Daksasävarni. 
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°tapas- a. à l'ascétisme ardent, fervent. 

“nayana- a. dont les yeux brillent : m. n. 
d'un hibou. Er 

‘roman- (aux cheveux fa 
des ‘Vigye ee mboyants) m. un 

varna- (au teint éclatant) m. ép. de Skanda. 

°viçãla-netra- a. aux grands yeux flam- 
boyants. 

‘virya- a. à la force ardente. 

*çakli- (à la lance resplendissante) m. ép. de 
Skanda. 

°çikha- a. à la flamme ardente, flamboyante; 
m. n. d’un Yaksa. 

°çri- a. à la gloire éclatante. 

°hutāça-vaktra- a. qui a pour bouche le feu 
flambant. 

diplämçu- m. =°kiraņa-. 

diptäksa- a. = °nayana- ; m. n. d'un hibou ; 
d’un peuple. 

diplägni- m. feu flambant ; a. qui a allumé 
les feux (rituels), c’est-à-dire assumé les de- 
voirs de grha-pati- (s. v.). 

dīptātman- a. d’un naturel ardent. 

dīptāsya- a. dont la bouche jette des flam- 
mes. 

dipti- f. lumière, lueur, éclat, splendeur ; 
-mant- a. revêtu d'éclat, brillant ; m. fils de 
Krsna. 

dipra- a. flamboyant, brillant, radieux. 

dirgha- (compar. dräghiyäms- sup. dra- 
ghistha-) a. long (-espace et temps), allongé. 
étendu, de longue durée ; profond (soupir) ; 
(voyelle ou syllabe) longue ; -um longtemps, 
longuement, pour longtemps ; -lama- sup. 
(=dräghistha-) le plus long, extrêmement 
long ; -tamam très longtemps, très longue- 
ment ; -{@- f. -{va- nt. longueur, longue durée ; 
-ā- -ikā- f. étang oblong ; -t-kr- allonger, pro- 
longer ; --bhü- s'allonger. 

°karna- (aux longues orcilles) m. n. d’un 
chat. à 

°käla- m. long temps, laps de temps consi- 
dérable. 

‘kürca- a. à longue barbe. 

°keça- -ï- a. aux cheveux longs. 

°’gämin- a. qui va loin. 

°griva- a. au long cou ; m. chameau. 

‘jañgha- (aux longues jambes) m. n. d’un 
Yaksa. 

°jihva- (qui a une longue langue) m. 
serpent ; n. d’un Dänava ; -& f. n. d'une 
Räksasi. | 
iwin- a. qui vit longtemps. 


A AREST 3 
-… DIRG 3 
DIRGH 
. ‘lapas- a. qui pratique de longues austérités ; 
ép. de Gautama (mari d'Ahalyä), de divers 
autres ascètes. =a 
°Lamas- m. n. d’un Rai ; pl. ses descendants. 
‘tunda- -ā- et -1- a. au long bec, au museau 
allongé. ; 
°danta- a. aux longues dents. + 
°darçana- °darçiväms- °drçvan- ag. qui voit 
loin, prévoyant, avisé, sage. © | 
°darçin- a. id. ; m. n. d’un ministre ; d'un 
singe. LEA 
°nakha- -1- a. aux longs ongles ou griffes. 
“nidra- f. long sommeil, sommeil profond, 
not. sommeil de la mort. 
°niçväsa- m. soupir profond. = 
°pad- (°päd-) a. aux longs pieds, aux longues 
jambes. 4 
°preksin- a. = °darçana-. 224 
‘bähu- a. aux longs bras ; m. fils de Dhrta- ~ 
r'ästra. : De 
°mukha- a. qui a une grande bouche, un 
long visage, un long bec. f i 
‘yajña- m. n. d’un roi d’Ayodhyā. ar 
°yāma- a. (nuit) aux longues veilles. s 
°rāva- m. n. d’un chacal. - 
°rosa- a. longtemps courroucé, rancunier ; 
-tã- f. fait d’être longtemps en colère. > 
°locana- a. aux yeux allongés ; m. fils de 
Dhrtarästra. ; 
°vapus- a. au corps allongé, élancé. 
°coka- m. long chagrin. - 
°sattra- nt. long sacrifice, not. de Soma ; -in- 
a. qui célèbre un long sacrifice de Soma. 
°samdhya- a. qui fait de longues prières ou 
pratique de longues observances aux heures 
du crépuscule ; -tva- nt. fait de répéter long- 
temps la prière du crépuscule. 
~ °sūtra- (qui file de longs fils) a. lent, hési- 
tant ; -in- id. ; -tā- -iä- f. lenteur, tergive 
sation. 
dirghäksa- -1- a. = °locana-: z 
dirghädhva-ga- (qui parcourt un long ch 
min) m. Courrier. 2 
dirghäpäñga- a. aux coins des yeux allongé 
m. n. d'une gazelle. | 


dirghämaya- a. souffrant d’une “long 
maladie. 

dirghäyus- a. qui vit longtemps, à qu 
souhaite longue vie ; -(s)a- id. : 
= dirghäranya- nt. forêt étendue, grand 
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dirghocchväsam adv. en soupirant profon- 
dément, avec de longs soupirs. 

dirghotkantha-manas- a. dont le cœur lan- 
guit depuis longtemps. 


dirghayati dén. tarder, temporiser, dif. 


férer. 

dirghika- dirghi- v. dirgha-. 

dirna- (DR-) a. v. fendu, déchiré, brisé ; 
dispersé, mis en déroute, effrayé. 


4 DIV- (DIV-) divyati -te (divyati) ; ade- 
vit : devisyali (adevisyat) ; devayati ; dyuta- 
deviturn — jouer, not. aux dés (avec instr. du 
n. du dé) ; jouer en général, s'amuser ; parier 
(en vue de, dat. ; enjeu au gén. dat. instr.) ; 
vendre (gén.) ; se jouer, se moquer de (acc.) ; 
se mouvoir en toute liberté. 

2 DIV- divyali ; devayali — resplendir. 

DU- (DUÜ-) dunoli ; dūyate -li davayali : 
düna- duta- — brûler, consumer (fig. aussi) ; 
affliger, peiner, tourmenter ; caus. id. ; pass. 

(et qgl. aussi dunoti) être affligé, se désoler, se 
consumer. 


duhkha- a. pénible, désagréable, doulou- 
reux ; difficile, malaisé ; nt. douleur, peine, 
chagrin, détresse, souci ; mal, ` malheur, 
désagrément, ennui, malaise, difficulté, 
embarras ; -āt -ena difficilement, péniblement, 
à grand’peine ; -am id. ; impers. il est diffi- 
cile de (inf.); -tara- compar. plus difficile, etc. ; 
nt. peine ou difficulté plus grande que (abl.) ; 
-am äs- être triste ; mal à son aise ; -am kr- 
causer de la peine, affliger, attrister ; -tā- f. 
peine, malaise’. tristesse. 

°kara- -1- °kürin- a. qui cause de la peine 
à (gén), pénible. 

°gata- nt. malheur, calamité. 

°graha- a. difficile à saisir, à comprendre. 
°cüärin- a. qui se livre à la douleur, affligé. 

°cchedya- a. v. difficile à trancher. à sur- 
monter, à détruire, à conquérir. 

‘jivin- a. qui vit dans la peine, dans la 
détresse. 

°’duhkhin- a. qui ne cesse d’éprouver des 
chagrins, des malheurs. 

°duhkhena adv. à grand’peine. 

°nivaha- m. grand nombre de douleurs, de 
maux ; a. pénible, douloureux. 

Sparilänga-a. aux membres endoloris ; 
*paritätman- à l'âme pleine d'angoisse, de 
douleur. 

°präya- a. plein ou comblé de douleurs. 
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°bhägin- °bhäj- a. dont le sort est malheu- 
reux, toujours malheureux. 

‘bhesaja- (qui guérit les douleurs) m. ép. 
de Krsna. 

°marana- a. qui:succombe à une mort 
cruelle. 

°moha- m. désolation, désespoir. 

°yantra- nt. instrument de torture, torture. 

‘yoga- m. fait d’infliger .une peine, une 
souffrance ; pénitence. 

‘yoni- m. ou f. source de souffrance. 

vlabdhika- f. n. d’une princesse. 

yasati- f. °vasa- m. séjour difficile, séjour 
qui comporte des souffrances ; °väsam vas- 
mener une vie difficile. 

°wicrama- m. apaisement de la douleur. 

°»yäbhäsila- a. v. prononcé avec difficulté. 

°çila- a. qui a mauvais caractère, irascible ; 
accoutumé à la douleur, à la difficulté. 
* Sçoka-pariträna- nt. refuge contre la dou- 
leur et le chagrin ; m. ép. de Krsna ; *çoka- 
samanvila- a. v. °çokavant- a. affligé de 
misère et de chagrin ou d’une vive douleur. 


°samsparça- °sparça- a. désagréable à 
toucher. 

°samcüra- a. (temps) qui passe désa- 
gréablement. 


°sa-brahma-cärin- m. -(n)i- f. compagnon 
de malheur. : 
°han- ag. qui détruit la souffrance. 
duhkhākara- m. = °nivaha-. 
duhkhäkula- a. plein de chagrin, doulou- 
reusement ému. 
duhkhäcüra- a. 
commerce difficile. 
duhkhänarha- a. qui ne mérite pas d’être 
malheureux ou peiné. 
duhkhānia- m. terme de la souffrance. 
duhkhābhijña- a. accoutumé à la souffrance, 
à. la douleur. ; À 
duhkhärla- a. v. affligé, peiné. 
duhihälaya- m. séjour de souffrance. 
duhkhāsikā- f. malaise. ; 
duhkholtara- duhkhodarka- a. qui a pour 
conséquence la douleur, le chagrin. 
duhkhopaghäta- m. douleur violente. 
duhkhopacarya- a. = duhkhäcära-. 
duhkhopahala- a. v. frappé de douleur. 
duhkhayati dén. affliger : duhkhäyate 
éprouver de la peine, souffrir : duhkhita- 
a. v. affligé, peiné, malheureux. 
duhkhin- a. affligé, chagriné, malheureux; 
duhkhitā- f. affliction, chagrin. 


difficile à manier, d’un 
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duhkhiyati dén. = duhkhäyate. 
duküla- m. sorte de plante ; ni. tissu fin 
en fibres de duküla ; -vant- a. vêtu de ce tissu. 
dugüla- nt. = dukūla- nt. 
. dugdha- (DUH-) a. v. trait, tiré (lait) ; 
extrait, sucé; épuisé, vidé: accumulé, rempli; 
nt. lait, suc laiteux, suc en général. 
°kulyā- f. flot, ruisseau de lait. 


„_ da- ag. qui donne du lait ; -ā- f. vache lai- 
tière. 


°doha- a. dont le lait a été tiré. 

°samudra- °sindhu- m. mer de lait. 

°srotas- nt. flot de lait. 

dugdhäbdhi- dugdhärnava- dugdhodadhi- 
m. océan de lait. 

dundubha- -i- m. sorte de lézard. 


duta- (DU-) a. v. brûlé, consumé ; affligé, 
désolé. ; 3 
dudhuksu- (DUH- dés.) a. qui veut traire. 
dundu-näbha- m. n. d’un sortilège. 
dundubhi- m. f. tambour, grosse caisse ; 


m. n. d'un Rākşasa; d'un Yakşa : -ī- f. 
tambour. 5 

°griva- a. (taureau) dont le cou est comme 
un tambour. 5 

°svana- (son de tambour) m. n. d’une for- 
mule ` magique pour. écarter les mauvais 
esprits. 

dundumāyita- nt. bruit de tambour. 

dur° devant voyelles et sonores pour dus’. 

dur-aksara- nt. mauvaise parole. 

dur-atikrama- a. difficile à outrepasser, 
à surmonter, à transgresser ; insurmontable, 
inévitable. 

dur-atyaya- a. id. ; difficile à atteindre, 
inaccessible, insondable. 

dur-adhiga- °adhigama- a. difficile à 
obtenir, à atteindre, à comprendre. 
. dur-adhisthita- a. v. mal exécuté ou 
employé ; nt. séjour qu’il ne convient pas 
de faire. 

dur-adhita- a. v. mal appris ou lu. 

dur-adhyaya- a. difficile à atteindre, à 
concevoir, à étudier. 

dur-adhyavasäya- m. entreprise insensée, 
stupide. 

dur-adhva- m. mauvaise route. 


dur-anujñāta- a. v. à peine permis. 
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dur-anupälana- a. difficile à garder, à SA 
conserver. Eo 
dur-anusthita- a. v. mal exécuté ; °anu- 
stheya- difficile à exécuter. 
dur-anta- a. dont le terme cst difficile à 
atteindre, interminable, infini ; qui finit mal, 
qui aboutit à un malheur ; -ka- id., ép. de 
Çiva. es 
- °krcchra- m. nt. difficulté interminable. 
“krl- ag. faisant qqch. qui n'a pas de fin 
ou subissant des souffrances interminables. 
°cintã- f. douleur ou angoisse sans fin. 
°bhāva- a. infiniment passionné ou attiré. 
°moha- a. dont la folie n’a pas de terme ou 
aboutit à un malheur. 
°vīrya- a. doué d’une énergie inépuisable. 
°çakti- a. doué d'une puissance illimitée. 
dur-anvaya- a. difficile à suivre, à longer; 
à accomplir, à trouver, à comprendre ; qui 
ne correspond pas, ne convient pas; m. accord 
fautif (gramm.) ; conclusion erronée. 
dur-anvesya- a. v. difficile à explorer. 
dur-apatya- nt. mauvaise progéniture. 
dùr-apāsa- a. difficile à rejeter. 
dur-abhiprāya- a. mal intentionné. 
dur-abhibhava- a. difficile à surmonter, 
à surpasser ; -{ua- nt. fait d'être invincible... 
~ ‘çartralä- f. résistance corporelle invincible: 
dur-abhiraksa- a. difficile à surveiller, à 
garder ; -tā- f. fait de l'être. £ 
dur-abhisamdhi- m. mauvaise intention. 
dur-avagama- a. incompréhensible. 
dur-avagāha- a. difficile à comprendre, 
inaccessible (fig. aussi), impénétrable, inson- 
dable. 
dur-avagraha- a. difficile à restreindre, 
à maîtriser ; m. résistance obstinéc, entétc< 
ment ; °avagrāhya- a. v. difficile à atteindre. 
dur-avacchada- a. difficile à cacher. m 
dur-avatāra- a. où il est difficile de des 
cendre. ; 
dur-avadhäraka- a. qui jure ou décide 
mal. s 
dur-avabodha- a. inintelligible. 


d’avoir une certitude, incertain ; insondable. 


dur-avastha- a. qui se trouve dans de 
mauvaises conditions, dans la misère : -đ- f. 
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“mauvaise condition, mauvais état ; -ita- a. v. 
mal établi. 
= — dur-aväpa- a. difficile à atteindre, à 

gagner, à accomplir. 

dur-aveksita- nt. regard inconvenant. 
—…….dur-akrti- a. mal formé, difforme, laid, 
défiguré. 
dur-ākranda- a. qui pleure amèrement, 
qui gémit lamentablement. 
dur-ākräma- a. d’un abord difficile, ina- 

bordable, infranchissable, invincible. 

» dur-akrosam adv. avec des injures vio- 
- Jentes. 
= dur-ägama- m. gain, revenu immérité ou 
illicite. 

dur-ägraha- m. = 

dur-ācara- a. difficile à pratiquer, à 
accomplir ; incurable ; -ila- a. v. malheur, 
_ calamité. 
= dur-äcära- m. mauvaise conduite, pra- 
tiques illicites ; a. qui se conduit mal, vicieux, 
-dépravé ; -in- a. id. 


°avagraha-. 


dur-ätman- a. foncièrement vil, mauvais, 
pusillanime, infâme; °ätmavant- id.; °ätmatā- 
f. vilenie, bassesse, félonie, méchanceté. 
= dur-ädeya- a. v. difficile à saisir, à pren- 
dre, à enlever: 
= dur-ädhara- a. 


j irrésistible, 
… inaccessible. 


invincible, 


taquer, inabordable, dangereux ; invin- 
cible, irrésistible ; arrogant, hautain. 


…dur-adhära- a. inconcevable ; m. ép. de 


dur-ädhi- m. angoisse, détresse mentale. 
-dur-anama- a. difficile à courber, à ployer. 
…dur-apa- a. difficile à atteindre, inacces- 
~ sible, inabordable. 


dur-äpädana- a. difficile à amener, à 
iser. 

r-āpūra- a. difficile à remplir, à com- 

à satisfaire. ' 
-abädha- a. dangereux à attaquer. 

} oda- m. mauvaise odeur, puanteur. 

anāya- a. difficile à transmettre 
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dur-aädharsa- a. difficile ou dangereux à- 
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dur-äraksa- -ya- a. difficile à protéger. -g 

dur-ārādha- -ya- a. difficile à contenter ; 
dont il est difficile de gagner la faveur. 

dur-āruha- °āroha- a. dont l'ascension est 
difficile ; °ārohatā- f. ascension difficile, 
pénible. | 

dur-älaksya- a. difficile à percevoir. 

dur-älamba- a. difficile à atteindre. 

dur-älambha- a. difficile à toucher, à 
manier, qu’il ne convient pas de toucher. 

dur-äloka- a. difficile à percevoir ; pénible 
à voir, éblouissant. 

dur-ävarta- a. 
dissuader. 

dur-ävaha- a. 
(ifc.). 

dur-ävära- a. difficile à couvrir ou à 
remplir ; difficile à empêcher, à arrêter, à 
restreindre, à repousser ; invincible. 

dur-äçaya- a. malintentionné, méchant, ; 
malveillant. 4 

dur-äçä- f. mauvais désir ; vain espoir. 

dur-äçis- a. qui a de mauvais désirs ou 
desseins. 

dur-äsa- a. avec qui il est difficile de vivre. 

dur-äsada- a. difficile ou dangereux à 
approcher ; difficile à trouver, à rencontrer, : 
inouï, incomparable ; invincible ; qqf. 
—="äsaha- ; m. n. de Çiva, d’une épée. 

dur-äsaha- a. intolérable : difficile à 
accomplir. 

dur-äseva-: a. d’un‘commerce difficile. 


dur-ähara- a. difficile à offrir (dit d’un = 
sacrifice). 7 


difficile à détourner, à 


difficile à conduire vers 


kA do 


dur-ita- ni. difficulté, danger, malheur, 
calamilé ; mauvaise voie, mal, péché. ä 
‘ksaya- nt. destruction du péché ; m. n. bi 
d’un homme. 2 


dur-iksa- a. difficile à voir, à apercevoir ; 
-La- {. fait de l'être. 


dur-ukta- a. v. mal dit ou prononcé ; 
rudement interpellé ; injurieux, grossier ; nt. 
propos rude, injurieux, blessant, faux ; -i- f. 
id. ; Parole injurieuse personnifiée (fille de 
Krodha et de Himsä). 

dur-uccheda- a. -ya- a. v. difficile à re- 
trancher, à extirper, à détruire. ‘ 
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dur-uttara- 


ARETE a. à quoi il est difficile de 


; difficile à franchir, à surmonter. 


dur-utsäha- a. difficile à i 
Te 1 supporter, into- 

dur-udaya- a. qui se manifeste diffici- 
lement. 


dur-udähara- a. difficile à prononcer. 


dur-udgitha- m. Udgitha (e. v.) exécuté 
avec des fautes. 


dur-udvaha- a. difficile à porter, à sup- 
porter. 


dur-upacära- a. d'un abord ou d'un accès 
difficile. 

dur-upapäda- a. difficile à réaliser ; à 
démontrer. 

dur-upalaksa- a. difficile à percevoir. 

dur-upasada- a. d’un accès difficile. 


_ Aur-upasarpa- à. id. ; -in- qui s'approche 
imprudemment. 

dur-üha- a. incompréhensible, abstrus ; 
-lama- sup. très difficile à comprendre. 

durodara- m. joueur, not. aux dés : boîte 
à dés ; nt. jeu de dés. 

durodarävatära- m. avatar de joueur, fait 
d’être devenu un joueur. 


dur-ga- a. d’un accès difficile, inaccessible, 
inabordable, infranchissable ; nt. (m.) pas- 
sage difficile, dangereux, étroit ; endroit 
inaccessible, forteresse, citadelle, place forte ; 
terrain impraticable, sol ingrat ; difficulté, 
danger ; adversité, calamité, détresse ; -a- f. 
n. d'une déesse, fille de l’Himâlaya et femme 
de Çiva (—Pärvati, Umä) ; -ī- f.=durgā- ; 
n. d’une autre déesse ; -{a- f. fait d'être inac- 
cessible, infranchissable, etċ. 

°karman- nt. fortification. 

°faranï- °tariņī- (qui fait franchir les diffi- 
cultés) f. ép. de Sāvitrī. 

°pali- °pāla- m. commandant d'une forte- 
resse. 

°piçãca- m. n. d'un Mätañga. i 

‘’äsa- m. séjour (de nuit) dans un endroit 
inhospitalier. 

durgärohana- a. = dur-āruha-. 

dur-gata- a. v. qui va mal, malheureux, 
pauvre, en détresse ; -{a- f. détresse, misère, 
malchance. 


dur-gati- a. = ‘gala ; f. malheur, misère, 


` 


détresse, pauvreté ; mauvaise- voic, situation 
difficile ; enfer ; manque de (gén.). 
Ce a. qui sent mauvais, puant ; 
-i- id. 

dur-gama- a. difficile à traverser, infran- 
chissable, inaccessible ; incompréhensible 
m. situation difficile. 

°märga-nirgama- a. dont l'entrée: et l'issue 
sont difficiles. 


dur-gamaniya- °gamya- a. v. = °gamw-. 

dur-gädha- °gähya- a. v. impénétrable, 
insondable, incompréhensible ; -tva- nt. fait 
de l'être. 


dur-graha- a. difficile à saisir, à atteindre ; 
insaisissable, imprenable, invincible ; incom- 
préhensible ; m. obstination, fait d'insister 
sur -(loc.) ; manie, lubie ; démon de la 
maladie. 

dur-grāhya- a. v. = °graha- ; -tva- nt. 
fait d’être insaisissable, incompréhensible. 

°hrdaya- a. dont le cœur est difficile à tou- 
cher, à gagner. 


dur-ghata- a. v. difficile à exécuter, diffi- 
cile ; -tva- nt. difficulté. 


dur-jana- a. méchant, vil, malfaisant, 


malveillant ; m. méchant ou vilain person- 
nage (homme ou femme) ; -äyate dén. devenir 
méchant ; -ī-kr- faire du mal, faire tort. 
insulter. 


dur-jaya- a. difficile à conquérir, à vain- 


cre ; invincible, irrésistible ; m. n. d'un 


Dānava ; d'une troupe de Dānava ; d'un 
Rākşasa ; de divers héros. 


dur-jara- a. indigeste (aussi fig.). 


dur-jāta- a. malheureux, misérable ; 


méchant, mauvais ; nt. malheur, malchance; 


-i--f. id. ; mauvaise condition. 
dur-jiva- nt. vie difficile, malheureuse. 
dur-jeya- a. v. = ‘jaya-. | 
dur-jñaäna- a. ‘jneya- a. v. difficile à 
savoir, à connaître ; inintelligible, incom- 
préhensible. 


dur-ņaya- qqf. pour °naya- ; “nita- -i- pour 
°nita- -i-. 

dur-dama- -na- a. -ya- a. v. difficile à sub- 
juguer ; indomptable, irréductible. 


dur-darça- a. difficile à voir, à rencontrer: 
d’un aspect désagréable, laid ; pénible à 


\ 
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regarder, éblouissant ; -na- id. ; -tā- f. aspect 
désagréable, répugnant. 

dur-daçä- f. situation difficile ; calamité, 

détresse, misère. 

dur-dänta- a. v. mal discipliné ; indomp- 
table, intraitable, insolent ; m. n. d'un lion. 
uqdur-dina- a. pluvieux, brumeux, sombre ; 
nt. mauvais temps, mauvais jour, intempérie, 
tempête, averse (fig. aussi). 

dur-divasa- m. mauvaise journée, journée 
pluvieuse, sombre. 


dur-duhä- a. f. (vache) difficile à traire. 

; dur-drç- a. qui voit mal ; -æ- = °darça-. 

2 dur-daiva- nt. mauvais destin, malchance, 

l malheur, calamité, infortune ; -vant- a. infor- 
, tuné. `. kee 


dur-dyüta-. nt. mauvais jeu, jeu déloyal. 
devin- a. qui joue un mauvais jeu, qui 
triche au jeu. . i 

dur-dhara- a. difficile à porter, à sup- 
porter, lourd, intolérable ; difficile à retenir, 
à arrêter, irrésistible ; indispensable ; qu'il 
est difficile de se rappeler ; difficile à appli- 
quer (dit d'une punition). 

dur-dharma- a. qui pratique des (ou obéit 
à des) mauvaises lois. 1 

dur-dhargsa- a. = °ädharsa- ; inaccessible, 
inviolable, terrible ; orgueilleux ; m. fils de 


2 -Dhrtarästra ; n. d’un Räksasa ; d’une mon- 
RE tagne ; -tā- f. tva- nt. fait d'être dangereux, 
; inviolable, etc. ; -na- a: inaccessible, dan- 
A gereux. S 

b: ; dur-dhārya- a. v. = ‘dhara- ; (avec 


manasä) difficile à retenir (dans .la mémoire). 


i dur-dhī- a. faible d'esprit, stupide : mal- 
—_ veillant. 


y dur-naya- (’naya-) m. mauvaise conduite, 
conduite insensée, inconvenante. 


dur-narendrá- m. vil sorcier.” . 


dur-nigraha- a. difficile à réprimer, à 
conquérir. 

dur-nimita- a. v. mal mesuré, irrégulier. 

dur-nimitta- nt. mauvais présage, symp- 
tôme de mauvais augure. i 

dur-niriksa- -ņa- a. -ya- a. v. difficile à re- 
garder, à examiner, à voir. . 

dur-nivartya- a. v. difficile à faire re- 
tourner, à détourner. 


mire 


dur-nivära- a. difficile à restreindre, à 
arrêter, à repousser ; irrésistible ; -{ä- f. fait 
d'être irrésistible. 

dur-niskramana- °nisprapalana- °nihsa- 
rana- nt. issue difficile, difficulté de sortir. 

dur-nita- (°nüila-) ni. mauvaise conduite ; 
situation difficile ; malchance ; -i- f. mau- 
vaise politique ou administration. 

°bhāva- m. mauvaise conduite. 

dur-nyasta- a. v. mal arrangé ou disposé. 

dur-bandha- m. mauvais parent. 

dur-bala- a. qui manque de force, faible, 
impotent ; frêle, mince, maigre, émacié ; 
souffreteux, malade ; petit, précaire, peu 
nombreux ; (-ka- id.) ; m. homme faible, 
etc. ; -tä- f. faiblesse ; -ifa- a. v. alfaibli, rendu 
inefficace, invalidé ; -iyäms- compar. plus 
faible, très faible ; -ï-bhü- devenir faible, 
inefficace. 

durbalendriya- a. qui n’a pas d’empire sur 
ses sens. 

dur-buddhi- f. stupidité, bêtise ; a. stu- 
pide, ignorant ; malin, malveillant, pervers. 

dur-budha- a. faible d'esprit, stupide. 

dur-bodha- a. ya- a. v. difficile à com- 
prendre, inintelligible, insondable. 


dur-bhaga- a. infortuné, malheureux, 
malchanceux : laid, difforme ; -ā- f. Laideur 
personnifiée (fille du Temps) ; -tva- nt. mal- 
chance. 

dur-bhañga- a. difficile à briser, à séparer. 

dur-bhara- a. difficile à porter, à sup- 
porter, lourd, intolérable ; difficile à retenir ; 
lourdement’ chargé de (comp.). 

dur-bhartr- ag. mauvais mari. 

dur-bhägya- a. infortuné, malheureux. 

dur-bhäryä- f. mauvaise épouse. 

dur-bhäsa- m, propos injurieux ; -ila- a. 
v. mal prononcé ou dit ; -in- a. qui parle mal, 
qui tient des propos blessants. 

dur-bhiksa- nt. (m.) pénurie ou cherté 
des vivres, famine, disette, misère, détresse ; 
-tva- nt. id. 

dur-bhida- °bheda- a. °bhedya- a. v. diffi- 
cile à briser, à diviser, à rompre. 

dur-bhrätr- m. mauvais frère. 

dur-mati- a. malveillant, méchant ; faible 
d'esprit, stupide, ignorant ; m. imbécile, scé- 
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lérat, vaurien 


: Î. mauvaise dispositi 
pathie, haine. position, anti 


dur-mada- a. ivre, enivré (pr. et fig.) ; fou, 
vanitcux, arrogant ; furicux ; m. folie, folle 
illusion ; fils de Dhrtarästra. 


1 dur-manas- nt. mauvaise disposition (de 
l'esprit) ; esprit pervers : a. démoralisé, 
déprimé, triste, mélancolique ; -ka- a. id. ; 
-katā- f. tristesse. 


dur-manāyate dén. avoir des idées noires, 
être triste ; être en colère ; °manāyamāna- 
partic. triste, mélancolique. 


iš dur MECHe ES m. méchant homme, scé- 
rat. 


; dur-mantra- m. mauvais conseil ; -ita- nt. 
id. ; a. v. mal conseillé ; -in- m. mauvais 
conseiller ou ministre ; a. qui.a de mauvais 
conseillers ou ministres. 


dur-mara- a. qui a de la peine à mourir ; 
nt. mort cruelle, douloureuse: ; -{va- nt. mort 
violente ou par accident. 

dur-maryäda- a. qui ignore ou trans- 
gresse les bornes ; -{ä- f. transgression .des 
bornes. 


dur-marga- a. difficile à effacer, à oublier, 
tenace ; intolérable, intraitable ; -na- into- 
lérable ; m. fils de Dhrtarästra, de Grñjaya ; 
-ita- a. v. rendu réfractaire. 

dur-mallikä- °malli- f. œuvre dramatique 
de genre inférieur. 

dur-mätsarya- nt. envie haineuse. 

dur-mäyin- a. qui pratique des sortilèges 
malfaisants. Re 

dur-mukha- :ī- a. qui a un vilain visage. 
une mauvaise langue, laid, médisant, que- 
relleur ; m. n. d'un démon-serpent, d'un 
Räksasa, d’un singe, d’un espion, de divers 
autres personnages. 

dur-muhürta- m. nt. moment défavo- 
rable. 

dur-medha- -as- a. stupide, obtus, igno- 
rant ; °medhävin- id. 

dur-maitra- a. ennemi, hostile. 

dur-moca- a. difficile à défaire, à détacher. 

°hasta-gräha- a. qui tient ferme. 

dur-yaças- 
renommée. 


nt. déshonneur, mauvaise 
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dur-yoga- ın. mauvaise pratique, ruse, 
crime ; mauvais concours des circonstances. 
. dur-yodhana- a. difficile à conquérir, 
invincible ; m. fils ainé de Dhrtarästra, chef 
de l’armée des Kaurava ; -tā- f. fait d'étre 
invincible. 
dur-yoni- a. de basse origine, de nais- 
sance ignoble. 
dur-laksya- a. v. difficile à Jiscerner, à 
peine visible ; nt. mauvaise cible 
dur-laùghya- a. v. difficile à surmonter, 
à franchir ; -{a- f. fait d'être insurmontable. 
dur-labha- (°lābha-) a. difficile à obtenir, 
inaccessibie : difficile à trouver, rare, extra- 
ordinaire ; avec inf. difficile à ; -tara- 
compar. très difficile à obtenir ; -1-bhu- 
devenir inaccessible. 
°darçana- a. inaccessible à la vue, “invisible: 
dur-lalita- a. v. -ka- a. (enfant) gâté, mal 
élevé ; qui a de mauvaises manières, polisson: 
dur-lasita- a. v. id. (var.). 
dur-vaca- à. difficile à dire,.à expliquer, 
indescriptible ; dont il est difficile de dire 
qqch. ; (propos) rude, malheureux, inconye- 
nant ; nt. ou -na- nt. pl. propos méchants, ~ 
médisance ; °vacas- nt. id. ; a. qui tient des 
propos méchants, médisant. 


dur-vanij- m. marchand malhonnête. 


dur-varņa- a. d'une vilaine couleur, quia < 
un vilain teint ; qui appartient à une caste 
ou catégorie inférieure. er 
dur-vasa- a. où il est difficile de vivre, 
de passer son temps ; avec qui il est difficile 
de vivre, de séjourner ; dont la présence 


dur-vasati- f. séjour pénible: 
dur-vaha- a. difficile à porter, à trainer- 
dur-väc- f. = ° vacas- ; °“vācya- nt. parole 
injurieuse ; mauvaise nouvelle. > 
°‘väg-bhäva- m. nature portée à 
sance. ù 
dur-vätäyati dén. venter contre (acc). 
dur-vära- a. difficile à réprimer, à 
arrêter : irrésistible, intolérable, irréductible. 
dur-värana- a. id. ; m. pl. n. d’une tribu 
du Kämboja (aussi °vari-). K 
dur-vārīya- a. v. = 


5 T 
la `médi- 


vāra- ; | 


ee 


5 S aryo id. ; °väryala- f. väryalva nt. fait 
— d'être impossible à refréner. etc.. 
dur-varttä- f. mauvaise nouvelle. 
dur-vala- a. chauve ou roux ou atteint 
d’une maladie du cuir chevelu.. 
poe dur-vāsas- a. mal vêtu, nu ; m. n. d'un 
—Rsi connu par son caractère irrascible. 
| —durvikatthana- a. fanfaron, outrecui- 
dant. 
dur-vikalpa- a. très ihcertain ; m. hésita- 
tion injustifiée. 
dur-vigäha- a. = °avagäha- ; difficile, 
“dangereux ; -ya- a. v. difficile, impénétrable. 
dur-vicära- m. hésitation ou considéra- 
tion mal placée. 
“dur-vicintya- a. v. difficile à concevoir. 
dur-vicesta- a. v. qui se conduit, agit, se 
Š comporte mal. 
SE dur-vijñeya- a. v. difficile à connaître, 
~ inintelligible: 
dur-vitarka- -ya- a. difficile à discuter, à 
“comprendre. , 
—dur-vida- a. difficile à savoir, à trouver. 
dur-vidagdha- a..v. qui manque de subti- 
—… lité, borné, stupide. `. 


dur-vidha- a. de mauvaise espèce ; vil, 
_ misérable ; malchanceux, pauvre ; -i- f. in- 
- fortune, malchance, mauvais sort. 


“dur-vinaya- m. mauvaise conduite, con- 
duite imprudente, manque de modestie ; 


uisant mal, vil,  itnoble ; rétif ; (-ka- a. id.) ; 
- n. d'un “Rsi i - 
M vipata- (maturation des mauvais 


ctes) m. conséquence funeste ; a. qui a de 
auvaises conséquences. 


_ -ya id: ; difficile à percevoir, à discerner. 
a Pau vihara nt. propos grossier, bles- 
T4 . 


É _dur-vimarça- a. difficile à examiner, à 
a mettre à l'épreuve. 

Z dur-vimocana- m. fils de Dhrtarästra. 

s dur-vilasita- nt. 

) sjeu cruel, 


oviläsa- m. mauvaise 
mauvais tour (du 
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Syinita- a. v. mal élevé, indiscipliné, se con: “ 


‘dur-vibhäva- a. difficile à comprendre ; 
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dur-vivaktr- ag. mauvais interlocuteur ; 
qui répond mal (à une question). 

dur-vivāha- m. mauvais mariage, mésal- 
liance. 

dur-viça- a. où il est difficile d’ entrer. 

dur-vigaha- a. difficile à supporter, à 
endurer, intolérable, insurmontable, irrésis- 
tible ; irréalisable ; m. fils de Dhrtarāşțra. 

dur-vrtta- m. ignoble personnage, co- 
quin, scélérat ; nt. mauvaise :conduite, bas- 
sesse, ignominie ; -i- f. id. ; fraude ; misère, 


3 détresse. 


dur-veda- a. qui sait mal ou peu ; difficile 
à savoir. 

dur-vaira- a. cruellement hostile. 

dur-vyavasita- nt. mauvaise intention. 

dur-vyavastha- a. difficilement réprimé. 

dur-vyavahära- m. sentence injuste. 

dur-vyavabrti- f. mauvaise pratique ou 
rumeur. 

dur-vyasana- nt. mauvais penchant. 

dur-vyährta- a. v. mal ou méchamment 
dit ; nt. propos méchant, inconvenant. 


dur-vrajita- nt. façon inconvenante .ou 
malséante de marcher. 


dur-huta- a. v. (sacrifice) mal accompli. . 


dur-hrd- a. qui a mauvais cœur, méchant, 
cruel ; m. ennemi ; °hrdaya- a. id. 

dur-hrsika- a. qui a des organes des 
sens défectueux ou des sens mal disciplinés. 

duç® devant c ch pour dus’. 

duç-cara- a. difficile à pratiquer, à accom- 
plir, ardu ; difficile à fréquenter, inaccessible, 
inabordable ; -tva- nt. difficulté d'exécution : 
-ila- a. v. qui se conduit, agit mal ; nt. mau- 


vaise conduite, mauvaise pratique, méfait, 
méchanceté. 

duç-carman- a. qui a une maladie de la 
peau ; lépreux. 


ducç-cäritra- °cãrin- a. qui a une mauvaise 


conduite, de mauvaises mœurs. 
duç-cikitsa- a. -ila- a. v. difficile à guérir, 
incurable : -ã- f. traitement (médical) erroné. 
duç-cintita- nt. mauvaise ‘idée, 
bête ; °cintya- a. v. difficile à comprendre. 


duç-cestita- nt. mauvaise conduite, mau- 
vais agissement. 


pensée 


s a VU AREE, NA he SE 
Giti Thadani Collection, Delhi Muthulakshmi Research Academy. Funded by IKS-M 


— 911 — 


duç-cyäva- -na- a. difficile à ébr 
inébranlable. | ICHE branler, 


duç-chada- a. qui couvre mal. 
duç-chinna- a. v. mal coupé ou extirpé. 


duhb° devant sifflantes pour dus° (et cf 
duhkha- s. v.). : SRE 


dub-çala- m. fils de Dhrtarästra, tué par 
Bhima ; -ā- [. sa fille, femme de Jayadratha. 


duh-çasana- nl. mauvaise instruction. 
dub-çäsana- m. fils de Dhrtarästra. 
dub-çisya- m. mauvais disciple. 


dub-çila- a. qui a un mauvais caractère, 
de mauvais penchants, de mauvaises habi- 
tudes ou manières ; -&- f. femme qui n’est 
pas chaste ; n. d’une femme ; -{ä- f. mauvais 
caractère, mauvaise conduite. 


duh-çosa- a. difficile à sécher. 


duh-çruta- a. v. entendu mal ou de 
travers. d 


1 DUS- duşyati -te ; düsayati -te (dūşyate) ; 
duşta- — être ou devenir mauvais, corrompu, 
souillé, vicié, impur, contaminé, déshonoré, 
ruiné ; pécher, commettre une faute, avoir 
tort ; périr ; caus. corrompre, souiller, pol- 
luer, contaminer, vicier ; déshonorer, violer 
(une femme) ; falsifier, adultérer ; blämer, 
désapprouver, réfuter, objecter, rétracter 
(väcam d. ne pas tenir sa promesse) ; dénoncer 
(un défaut), accuser ; calomnier, dénigrer, 
ravaler, insulter, outrager (gén.). 

2 dus° devant k p pour dus°. 

dus-kara- a. difficile à faire, à supporter ; 
difficile, ardu ; rare, extraordinaire ; difficile 
à (in£.) ; nt. difficulté, tâche ardue ; -am yadi 
difficilement, à grand'peine. 

karman- ‘kärin- a. qui fait des choses dif- 
ficiles, habile ; qui éprouve des difficultés ; 
°kärita- f. ; accomplissement de choses diffi- 
ciles. 

dus-karna- m. fils de Dhrtarästra. 

dus-karman- nt. mauvaise action, méfait, 
péché ; action difficile, pénible ; a. qui agit 
mal, criminel. 

dus-kalevara- nt. corps misérable. 


dus-käla- m. mauvais temps, temps cruel 
(de la destruction: finale). 


dus-kirti- f. mauvaise réputation, déshon- 


j A Z 74 $ 1. se, 
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neur ; a. qui a une mauvaise renommée, sans 
honneur. 


dus-kula- nt. famille méprisée, de basse 
caste ; a. qui appartient à une telle famille ; 
-īna- a. id. ; 
. dus-krt- ag. qui agit mal, fait du mal, 
criminel. 

dus-krta- a. v. mal fait ou agi, mal 
arrangé ; nt. mauvaise action, péché, faute, 
crrme ; -i- -in- a. qui agit mal, fait du mal. 

‘’karman- a. qui agit mal, fait du mal: 

duskrlätman- a. foncièrement mauvais, 
malfaisant, méchant, qui ne pense qu'à faire 
du mal. 

dusta- (DUS-) a. v. corrompu, vicié, 
gâté ; souillé, contaminé, impur ; mauvais, 
malveillant, malin, méchant ; hostile, inju- 
ricux; défectueux, fautif, erroné, faux; coupa- 
ble ; calomnié, dénigré, avili ; ifc. ayant péché 
par, souillé de ; nt. péché, crime ; souillure, 
outrage, viol ; perversion ; -am mal ; -taram 
compar. très mal, trés nuisiblement ; -tā- f. 
-tva- nt. corruption, fait d’être mauvais, etc. 

°caritra- °cärin- a. qui pratique le mal, 
vicieux, malfaisant. 
. ‘celas- a. qui a un esprit pervers; des idées 
impures, mauvaises. A 

°bajuka- m. mauvais garnement, coquin. 

buddhi- a. mal disposé à l'égard de (upari); 
m. n. d'un fripon. 

°bhāva- a. mauvais, vicieux par nature; 
-lä- f. nature vicieuse. 

vāc- a. qui dénigre, diffamateur. 

evānara- m. singe vicieux, malin. 

°hrdaya- a. au cœur mauvais. 

duslätura- m. malade récalcitrant. 

dustätman- duştānlarātman- a. = “cetas-. 

duştūçva- m. cheval vicieux ; °yukta- a. v. 
attelé de chevaux vicieux... 

dus-parigraha- a. difficile à saisir ou à 
retenir. 

dus-pariksya- a. v. difficile à examiner, à 
explorer. ; 

dus-pära- a. difficile à traverser, infran- 
chissable, insurmontable ; difficile à accom- 
plir. 

dus-putra- m. mauvais fils. 


dus-pūra- a. difficile à remplir, à combler, 
à satisfaire. $ 

dus-prakampa- a. -ya- a. v. difficile à 
ébranler, à-faire trembler. 
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dus-prakäça- a. obscur, sombre. 

dus-prakrti- f. nature vile, vicieuse, mau- 
vais caractère ; a. naturellement vicieux, vil. 

dus-praja- a. qui à une mauvaise descen- 
dance. 

dus-prajña- a. inintelligent, 
“prajnana- nt. hôtise, stupidité. 

dus-pranita- a. v. mal dirigé ; fourvoyé ; 
nt. mauvaise conduite, conduite déraison- 
nable. 
- dùş-pratara- a. difficile à traverser, à 
surmonter. 

dus-prativärana- a. difficile à repousser, 
à écarter, irrésistible. 

dus-prativiksaniya- °prativiksya- a. v. 
difficile à contempler, insupportable à l'œil. 

dus-prada- a. qui cause de la peine. 

dus-pradharsa- -na- (f. -ni-) a. inattaqua- 
ble, inabordable, intangible; m. fils de 
Dhrtarastra ; °pradhrsya- id. 

dus-prabhañjana- m. ouragan, tempête. 

dus-praväda- m. calomnie, mauvaise ru- 
meur, médisance. 

dus-pravrtti- fî. mauvaise nouvelle. 

dus-praveça- a. où il est difficile d'entrer. 

dus-prasaha- (v. l. ‘prasäha-) a. intoléra- 
ble “insupportable ; irrésistible, terrible. 

dus-prasada- -na- a. dont il est difficile 
de gagner la faveur ; difficile à propitier. 


dus-prasadhana- a. d’un commerce diffi- 
cile, intraitable. 


dus-präpa--na- a. ya a.v. difficile à attein- 
dre, à obtenir ; inaccessible ; ‘präpta- a. v. id. 


dus-preksa- a. difficile ou désagréable à 
regarder ; -ņīya- -ya- a. v. id. 

dusyanta- dusmanta- (v. l. dugsvanta- 
duhsanta-“duhsvanta-) m. n. d’un roi de la 
race lunaire, descendant de Puru, mari de 
Gakuntalä et père de Bharata. 

dus (dur° duç° duh° dus® dü°: dus° devant 
t seulement) préfixe impliquant une idée 
péjorative : mauvais, difficile, dangereux, 


stupide ; 


défectueux, inférieur, etc. (v. ies composés 


dans l'ordre alphabétique); rare devant verbes. 


dus-tara- a. difficile à traverser, à sur- 
monter ; dont il est difficile de s'emparer : 
invincible ; -na- (f. -ī-) id. 
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dus-tarka- m. faux raisonnement, 

dus-tära- a. ‘éirna- a. v. = °lara-. 

dus-tirtha- a. (rivière) dont l’accès est 
difficile ; non guéable. 

dus-tosa- a. difficile à contenter, à satis- 
faire. 

dus-tyaja- a. -ya- ‘lyäjya- a. v. difficile à 
abandonner, à quoi il est difficile de renoncer. 


duh-samsthita- a. v. mal formé, déformé. 
dub-sañga- m. mauvais penchant. 


duh-samcära- a. difficile ou dangereux à 
parcourir, à traverser. 


dub-sattva- nt. mauvais être, animal nui- 
sible ou féroce ; -vani- a. plein d’animaux 
féroces. 


duh-samtusta- a. v. mécontent. ; 

duh-samdhäna- a. °samdheya- a. v. diffi- 
cile à unir, à concilier. 

duh-samiksya- a. v. difficile à percevoir. 

duh-sampäda- -ya- a. difficile à atteindre. 

duh-sarpa- m. serpent pernicieux, veni- 
meux. 
dub-saha- a. difficile à supporter, à endu- 
rer, intolérable ; irrésistible ; m. fils de 
Dhriarästra ; -fara- compar. plus intolérable, 
absolument intolérable ; -{va- nt. fait d’être 
intolérable, etc. 


duh-sahäya- a. qui a de mauvais compa- 
gnons ; abandonné de tous (ses compagnons). 

duh-säksin- m. faux témoin. 

duh-sädhya- a. v. difficile à accomplir, à 
exécuter ; d'un commerce difficile, intraita- 
ble ; difficile à arranger, à guérir. ` 


dub-sevya- a. v. d’un commerce ou d’un 
usage difficile. 


duh-stha- a. mal établi, branlant ; fig. 
hésitant, anxieux ; malheureux, misérable ; 
bête ; -am mal ; -am slha- être mal à son aise 
ou malade. 


dub-sthita- a. v. = °stha- ; nt. mauvaise 


manière de se tenir (debout) ; -i- f. mauvais 
état, misère, malheur. 


duh-stheya- a. v. difficile à mettre debout 
ou qui se tient difficilement debout ; nt. atti- 
tude ou position difficile. ; 

duh-sparça- °sprça- a. difficile ou désa- 
gréable à toucher. 
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dub-sprsta- m. semi-voyelle, 


dub-smara- a. dont le‘souvenir est péni 
ou désagréable. r est pénible 


duh-svana- a. qui a une réson 
son désagréable. 


dub-svapna- m. mauvais rêve. 

°nāça- m. fait d’écarter les mauvais rûves ; 
-na- -in- a. qui écarte les mauvais rêves. 

°pralibodhana- a. difficile à tirer d'un mau- 
vais rêve. 
- duhsvapnopaçänti- f. cessation, interrup- 
lion d’un mauvais rêve. 


1 DUH- (dogdhi dugdhe duhate) duhyati 
-le ; dudoha duduhe ; adüduhat (adhuksat 
adhauksil) ; duhyate dohayati -te dudhu- 
ksali ; dugdha- dogdhum dugdhvā (°doham) 
— traire, tirer le lait ou un autre liquide (ord. 
bon) ; tirer, extraire, exprimer qqch. de 
(2 acc.), fig. tirer parti, jouir de ; moy. don- 


ance, un 


ner du lait ; émettre, faire couler ; accorder, . 


faire bénéficier ; pass. être trait, être tiré, ex- 
primé, extrait de ; caus. faire ou laisser traire, 
traire, extraire ; väcam duh- faire couler la 
parole ; avec des mots signifiant « terre » (acc.) 
jouir de la terre, la posséder ; kämam et -an 
duh- assouvir le désir, exaucer ; moy. obtenir 
ce qu'on désire. 


2 dub- ag. ifc. (nom. dhuk) qui trait, etc. 


dubhitr- f. fille ; -tva- nt. condition de fille, 
relation filiale ; -mant- a. qui a une fille ou 
des filles. 

duhitä-matr- f. du. mère et fille. 


duhyu- lire druhyu-. 
1 DŪ- v. DU-. 


2 dü° devant (cérébrales sonores et) r pour 
dus°. 1 


düta- m. messager, envoyé, ambassadeur, 
émissaire, mandataire, négociateur ; -i- -I- f. 
messagère, intermédiaire, entremetteuse ; 
-tva- nt. fonction de messager ; -itva- nt. mé- 
tier d’entremetteuse. 

karman- nt. fonction, office de messager. 

emukha- -i- a. qui parle par l'intermédiaire 
d’un ambassadeur. 

°sampresana- nt. envoi d'ambassadeurs. 

dütañgeda- nt. Ambassade d'Añgada, titre 
d'une pièce pour théâtre d'ombres, par 
Subhata. 


dütaka- m. -ikä- f. = düta- -ī-. 
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dūtya- nt. fonction de messager, ambas- 


sade, message. 
düna- (DU-) a. v. = dula.. 


düra- (compar. daviyäms- sup. davistha-) 
a. lointain, distant, long, éloigné, reculé ; nt. 
éloignement, distance, durée considérable, ~ 
long chemin ; -arn loin, loin de (abl. gén.) ; 
il y a longtemps ; bien au-dessus ou au-des- 
sous ; entièrement, énormément ; -am kr- 
distancer, devancer, surpasser ; -ena loin, de 
loin, de beaucoup ; -āt de loin, loin de (abl.), 
à une grande distance ; depuis longtemps; 
-e loin, au loin; d'ici longtemps ; -tare 
compar. à quelque distance de (abl.) ; -e kr- 
éloigner, séparer ; écarter, mettre: de côté ; 
-e bhū- ou gam- s'en aller, partir loin, s'ab- 
senter ; -e tiş{hatu (que cela demeure loin) 
laissons cela, n’en parlons pas, qu'importe; 
-las de loin, à distance, loin de, loin, depuis 
longtemps ; -to bhū- se tenir à distance: 
-t-kr- éloigner, écarter, bannir, repousser, 
distancer, devancer ; --bhü- s'éloigner, se 
retirer, reculer. 

°ga- a. qui:va loin, parti au loin ; éloigné. 

°gata- a. v. id. ; distant, lointain ; avancé, 
considérablement développé. 

°gāmin- a. qui va loin. 

°grha- a. dont la maison est loin. 

°grahana- nt. faculté (surnaturelle) de voir 
les objets à distance. 

°cara- a. qui erre, voyage loin, qui se trouve 
loin, absent. s 

°ja- a. né ou vivant loin. 

°darçana- a: visible de loin ; qui voit loin. 

°darçin- a. qui voit loin (pr. et fig.), pré- 
voyant. 

°pathe- m. long chemin ; -am gams sien 
aller loin, vivre loin. a 

°pãta- m. chute d’une grande distance ; fait ~ 
de voler, de fondre de loin, vol de longue 
durée ; a. qui lance (des flèches) de loin ; -na- 
nt. fait de lancer les flèches de loin ; -in- a. 
qui vole loin, tombe de loin, lance les flèches 
à distance ; dont les traits portent loin. 

°pätra- a. (rivière) qui a un large lit. TF 

pāra- a. dont la rive opposée est loin, très 
large, difficile à traverser; m. très large 
fleuve. ; 

bandhu- a. éloigné de ses proches, exilé de 
sa famille. SEO 

°bhäva- m. fait d’être loin, absence. 

vartin- a. éloigné, se trouvant au lóin. 
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‘vidäritänana- a. qui a la bouche grande 
= Ouverte, bouche bée. 
— wilambin- a. pendant bas. 
vrtita- a. v. survenu au loin, qui s’est passé 
dans un pays lointain. 
i °samstha- °stha- a. 
trouve loin, lointain, 
= °sthatva- nt. = °bhäva-. SEA 
esvarga- a. qui est loin du ciel, qui n'y par- 
viendra pas de sitôt. ; 
dūrāgała- a. v. venu de loin. 
düräpela- a. v. à quoi on ne peut songer 
même de loin, dont il ne peut être question. 
F dürärügha- a. v. monté haut, très-avancé ; 
intense, véhément. 
= dūrāloka- m. vue. à distance, de loin; 
-e sthita- a. v. qui n’est visible que de loin. 
dûre-yama- a. qui est loin de Yama, de la 
mort. 
düresu-pätin- a. qui lance les flèches de très 
“loin. 
dürotsärila- 
banni. 
= düri-karana- nt. fait d'éloigner, d'’écarter. 
…_ dü-raksya- a. v. difficile à garder. 
- dü-rada- (difficile à rayer) a. dur. 
dürayati dén. éloigner. 


—durvä- f. panic, panis (Panicum Dactylon), 
~ herbe employée pour les cérémonies reli- 
= gieuses; -vant- a. comportant cette herbe, 
— mélangé avec elle. 
dürväñkura- m. jeune pousse de dūrvā. 
. dūga- a. ifc. souillé de. 


; _ dūşaka- -ikū ag. qui corrompt, souille, 
= Outrage, dénigre, déshonore, viole ; qui trans- 
—gresse (gén. ifc.) ; vicieux, impur, mauvais ; 


= m. Offenseur, séducteur, détracteur, diffama- 
= teur; f. impureté ; chassie, concrétion des 


°sthita- a. v. qui se 
distant, absent ; 


a. v. chassé loin, éloigné, 


düsana--ï- ag. = düsaka- ; qui pèche con- 
(ifc-) ; nuisible, funeste ; nt. fait de cor- 
mpre, de souiller, etc ; souillure, péché, 
te tort, défaut ; outrage, insulte, viol ; 
n. de Rāvaņa ; d'un autre Räksasa tué par 
äāma ; -ā- f. femme de Bhauvana et mère de 


A 


gayati v. DUŞ- ; düsita- a. v. corrompu, 
é, outragé, etc. ; calomnié, accusé (ord. 
erreur, faute ; insulte. z 

qui corrompt, souille, viole. 


r 
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1 dūşya- a. v. corruptible, qui peut être 
souillé ou vicié ; qui mérite d’être déshonoré 
ou ruiné ; répréhensible, coupable, mauvais. 


2 düsya- nt. sorte d'étoffe : tente. 
1 DR- v. a-DR-. 

2 DR- v. DÈẸ-. 

DRMH- v. DRH-. 

drk° drg° v. drç-. 


drdha- (DRH-) a. v. affermi, ferme, fixe, 
stable, inébranlable, difficile à courber, résis-` 
tant ; solide, massif, fort, dur ; dense ; bien 
fixé ou serré, solidement fermé, bien clos ; 
étroitement lié ; résolu, tenace, persévérant, 
persistant ; entier, intact ; bien établi, con- - 
firmé, certain, sûr ; intense, violent, puis- 
sant ; nt. objet solide, ferme, etc. ; citadelle, 
forteresse, fortification ; -am fermement, soli- 
dement ; obstinément ; à fond, très bien, 
beaucoup ; -tara- compar. plus ferme, très 
ferme, etc. (-tarī-kr- renforcer, fortifier, con- 
firmer) ; -tā- f. -tva- nt. fermeté; solidité, 
force, ténacité, énergie, persévérance ; -ī-kr- 
consolider, confirmer, renforcer ; -ī-bhū- 
devenir ferme, fort, etc. 

°kārin- a. qui agit avec fermeté, résolu, per- 
sévérant dans ses entreprises. 

°krodha- a. violemment courroucé. 

gulpha-çirāsthika- a. qui a des chevilles, 


‘des nerfs et des os solides. 


°grāhin- a. qui empoigne solidement, qui 
tient ferme ; persévérant, énergique. 

°cyuta- m. fils d’Agastya. 

‘jatru- a. aux clavicules puissantes. 

‘loranärgala- a. (ville) aux portes et aux 
verroux solides. 

°dasyu- m. n. d’un sage (—Idhmaväha). 

°dvāra- a. aux portes solides ou bien 
fermées. 


. ‘dhanvan- a. qui a un arc puissant ; m. bon 


archer ; °dhanvin- a. id. ; qui a des archers 


puissants. 
°’näbha-. m. 
armes magiques. 
°niçcaya- a. fermement résolu. 
“netra- m. fils de Viçvämitra. 
°nemi- m. n. d'un prince, fils de Satya- 
dhrti. Er 
‘pidana- a. vigoureusement pressé, étreint. 
‘pratijña- a. fidèle à sa promesse, à son 
engagement. 
°pratyaya- m. confiance inébranlable. 


charme pour conjurer les 


: + RS ER Ai ee 
Giti Thadani Collection, Delhi Muthulakshmi Research Academy. Funded by IKS=MOE" = à 
| EE AN 

— 821 — DRST 


°prahāra- m. coup violent ; -ita- f. fait de 


DER frapper, de frapper ou de tirer à coup 
sûr. 


‘buddhi- m. n. d’un homme. 

‘bhakti- a. d’une dévotion solide, ferme- 
ment dévoué, fidèle ; -ka- -mant- id, 
°mali- a. d'un esprit ferme ; profondément 
cher. 

°manyu- a. violemment courroucé ou pro- 
fondément affligé. 

°musti- a. qui 4 des poings solides ou bien 
serrés ; à qui il est difficile de faire lâcher 
prise ; m. poing solide, ferme; n. d’un 


‘homme ; -tā- f. fait d'avoir des poings 


solides, etc. é 

°ratha- m. fils de Dhrtarästra ;-°’varman-'id. 
‘väda-paräkrama- a. ferme en paroles et en 
actes. g 

‘vikrama- a. puissamment fort, valeureux. 

°vedhana- nt. fait (pour la flèche) de rester 
solidement fixée (dans l’objet visé). 

‘vrala- a. fidèle à ses vœux (not. d'’ascé- 
tisme), à son devoir religieux ; persévérant, 
solidement fixée (dans la cible, etc.). 

°sauhrda- -ï- a. fidèle à son amitié, constant. 

°sthüna- a. muni de poteaux solides. 
°hanu- m. n. d’un prince. 

drdhänuiäpa- m. profond repentir. 

drdhäyus- m. fils de Purüravas et d'Urvaçi ; 
n. d’un prince ; d’un des 7 Sages du Sud. 

drdhi-karana- nt. °kära- m. consolidation, 
renforcement, confirmation. 

drdhavya- m. v. l. pour drdhäyus- ; n. 
d'un Rsi. 

drdhasyu- m, v. l. pour drdha-dasyu-. 

drdhi- v. dréha-. 

drti- m. outre, sac en cuir (pour conserver 
l'eau ou autres liquides) ; peau (de bête), 
dépouille ; soufflets. 

DRP- drpyati (darpati); adrpal; darpayati; 
drpla- — s’emporter, devenir fou, déraison- 
ner, divaguer ; s'enorgueillir, être orgueilleux 
ou infatué, se rengorger ; caus. affoler, rendre 
orgucilleux ; a. v. fou, frénétique ; orgueil- 
leux, ivre d'orgueil, arrogant, infatué, pré- 
somplueux., : 

drpta-balaki- m. Vorgueilleux Bālāki, n. 
d'un érudit avec le patron. Gārgya. 

‘bhäva- m. orgueil, nature orgueilleuse. 

dyplâtman: a. orgueilleux ; ép. de Krsna. 


1 DRG- (système du présent suppléé par 
PAG-) : dadarça dadrçe ; adarçat adräksit 
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(adidrçat adarçi) ; drakşyati -te ; drçyale (-ti) 
darçayati -te didrksali -te daridrçyate ; drsta- 
drastum drstvā °drçya — voir, regarder, con- 
templer, considérer ; visiter ; surveiller, soi- 
gner ; percevoir, apprendre, comprendre: 
observer, examiner, remarquer, noter ; Voir 
par divination, par intuition, avoir une révé- 
lation (d'un hymne, d'un rite, etc., acc.) ; 
pass. être vu ou visible, apparaître, se: mani: 
fester, se révéler ; s'avérer comme, sembler 
être (iva) ; impers. on voit, il existe ; caus. 
faire voir, montrer, faire observer qqch: (acc.) 
à qq'un (acc. dat.) ; démontrer, prouver ; 
exposer, étaler, expliquer, élucider, inter- 
préter ; produire de l'argent, payer ; produire 
un témoin ; dés. avoir envie de voir, avoir 
la nostalgic de (acc.) : int. regarder fixement, 
avidement. 

2 drç- (iic. drk° drg° ; nom. drk) ag. ifc. 
qui voit, regarde, observe, discerne, com- 
prend, sait ; f. vue, vision ; regard, œil; 
aspect, apparence ; point de vue, notion, 
doctrine. 

drk-patha- m. champ de vision ; -am i- ou 
-am gam- devenir visible, apparaître. 

‘samgama- m. fait de rencontrer et d'aper- 
cevoir. 

drg-rudh- a. obstruant la vue, empêchant 
de voir. 

drçi- (-ï-) f. œil’; vision ; -mant- a. qui 
voit, regarde ; voyant. 

drçya- a. v. à voir ; visible, évident ; digne 
d'être vu, plaisant, beau ; nt. objet visible; 
-tā- f. -{ua- nt. visibilité, évidence. 

‘sthapila- a. v. placé en évidence. 

drçvan- -vari- a. ifc. qui voit, qui a vu ; 
familier avec, versé dans. 

drsad- f. roc, rocher, grosse pierre ; meule 
(not. l’inférieure, plus grande), pierre plate 
qui sert à broyer les condiments ; -vant- a. 
rocailleux, pierreux ; -vali- f. affluent de la 
Sarasvati qui forme la limite Est de l’Arya- 
varta. 

°açman- m. meule (supérieure, plus petite). 

drsat-süra- nt. ? fer. 

drsta- (DRCÇ-) a. v. vu, regardé, consi- 
déré, observé, remarqué, perçu, etc. ; visible, 
apparent ; pris en considération, utilisé ; 
manifeste, existant, réel ; éprouvé, compris, 
appris, connu ; imaginé ; assigné, déterminé, 
décidé, fixé, reconnu, valable ; -vant- ayant 
vu. 


H 
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‘karman- a. dont les actes sont évidents, 
reconnaissables par observation directe. 

°küla- nt. énigme, devinette. 

°duhkha- a. qui a éprouvé des malheurs, 
qui a souffert. $ 

°dosa- a. dont les défauts sont évidents ou 
connus ; considéré comme coupable, évi- 
demment en faute. 

°nasta- a. v. aussitôt vu aussitôt disparu. 

‘pürva- a. précédemment vu. 

°pratyæya- a. ayant témoigné de la con- 
fiance. 

bhakti- a. qui a montré, prouvé sa dévo- 
tion, son dévouement. 

°mätra- a. à peine entrevu, qu'on n’a fait 


que voir. 


‘vyatikara- a. qui a éprouvé des revers de 
fortune. 

°çruta- a. v. vu el (ou) entendu. 

drstädrsta- (vu et non vu) nt. passé et futur. 

drstānia- m. exemple, parabole ; spécimen, 
modèle ; (log. et rhét.) exemple qui sert à 
illustrer une assertion ; -£as à titre d'exemple, 
de précédent, de modèle. 

drstürtha- a. dont le sens ou le but est évi- 
dent ; qui connaît le vrai sens de toutes choses. 

drsti- f. vue, vision, faculté visuelle ; inter- 
vision, compréhension, intelligence, connais- 


- sance ; notion, point de vue ; regard, coup 


d'œil, œil. 
°ksama- a. digne d’être vu. 
°gocara- m. champ de vision. 
°dana- nt. apparence. ; 
°nipala- °päata- °prapāia- m. coup d'œil, 
regard. 
°pa- a. qui boit des yeux. 
°patha- -in- m. = °gocara- ; direction du 
regard. ; 
°pūta- a. v. conservé pur à force de regarder 
ou de surveiller. < 
°prasäda- m. faveur d’un regard. 
°mārga- m. = °patha-. 
°rāga- m. expression des yeux. 
“wiksepe- m. fait de regarder du coin de 
l'œil ; de faire errer les regards. 
“vibhrama- m. regard qui chavire ; œillade. 
işa- a. dont le regard empoisonne ; m. 
serpent. 
’sambheda- m. échange de regards. : 
drsti-visa- = drsti°. 
DRH- (DRMH-) drmhati -te ; drmhayati ; 
drdha- — act. et caus. affermir, fixer ; moy. 
être ferme, être fort.’ 


_ viçve devās v. viçua-. 
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DR- (DR-) (drnāti véd.) ; dadāra dadre ; 
diryät adidarat ; dīryate -ti därayati -te (da- 
ryale) ; dirna- °dirya — fendre, briser, faire 
éclater ; pass. éclater, se briser, se fendre, être 
fendu ou divisé, tomber en pièces, s’effriter ; 
être dispersé, dissipé-; caus. fendre, déchirer, 
faire éclater ; disperser. 


dedipyamäna- (DIP- int.) partic. brillant 
d’un éclat intense, rutilant, flamboyant. 

deya- (DA-) a. v. qui'doit ou peut être 
donné, offert, accordé, montré, donné en 
mariage, transmis, cédé, rendu, payé ; qui 
doit être placé, disposé, arrangé (feu) ; nt. 
don, donation, tribut, impôt. 


4 DEV- (DIV-) deveti ; devayati -te ; devi- 


` lum (dyüna-) v. pari-DEV-. 


2 DEV- v. 1 et 2 DIV-. 


deva- m. être céleste, dieu, divinité, en 
particulier Indra (fig. nuage, pluie) ; homme 
révéré à légal d’un dieu ou qui s'occupe de 
choses divines, roi, prince, Brâhmane ; a. 
divin, céleste ; ép. de Krsna, de Manu ; ifc. 
qui a tel (ĉtre pour) dieu, qui révère tel per- 
sonnage comme un dieu ; titre honorifique, 
not. ifc. avec n. propre ; voc. deva Sire, Votre 
Majesté, seigneur ; nt. organe des sens ; -tva- 
nt. divinité, nature ou état de dieu ; -maya- 
-ī- a. qui comporte ou contient des dieux ; 
-säd-bhü- devenir dieu ; -tā- -vant- -ī- s. V. ; 

°rsabha- (samdhi véd.) m.-fils de Dharma 
et de Bhānu. 

ergi- v. °rsi-. 

°kanyakā- °kanya- f. vierge céleste, divine. 

°kamala-pura- nt. n. d’une ville. 

°karman- nt. rite religieux, culte ; °karma- 
krl- ag. qui célèbre un rite religieux. 

°kāma- m. désir des dieux. 

°kārya- nt. =°karman- ; œuvre ou besogne 
des dieux ; ordre divin. 

°kula- nt. temple ; °kulāvāsa- m. pl. dépen- 
dances du temple. 

°kulyā- f. n. d'une rivière céleste person- 
nifiée ; femme d’Udgītha. 

°krtya- nt. = °kärya-. 

°ksatra- m. n. d'un prince, fils de Devarāta. 

°khäla- nt. creux ou réservoir naturel. 

°gana- m. troupe ou catégorie de dieux ; 
-ikã- f. courtisane céleste, Apsaras ; °gane- 
çuara- m. Indra. 

°gandharva- m. Gandharva divin ; n. de 
Nārada. 
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, garbha- m. enfant divin ; -ä- f. n. d'une 
rivière. 
egiri- m. n. d'une montagne. 


°gupta- a. v. gardé par les dieux ou par - 


un dieu. 


°guru- m. père ou précepteur des dieux ; 
ép. de Kaçyapa, de Brhaspati. ; 

_ °guhī- f. n. d’une localité aux abords de la 
Sarasvati. 

°guhya- nt. secret connu des dieux seuls. 

°grha- nt. maison des dieux, temple, cha- 
pelle ; palais royal. 

°graha- m. démon qui cause la folie douce. 

°ghoşa- m. n. d’un homme. 

°caryã- f. service des dieux, culte ; °caryo- 
paçobhita- a. v. sanctifié par lexercice du 
culte. ; 

°ja- m. n. d’un prince, fils de Samyama. 

. °jana- m. (ord. pl.) troupe de dieux, de 
génies ou de démons ; °jana-vidyä- f. science 
des génies ou des serpents. 

°jananī- f. mère des dieux. 

°japa- m. n. d'un Vidyädhara. 

°jäta- nt. catégorie de dieux. ’ 

°tīrtha- nt. partie de la main consacrée aux 
dieux, not. les extrémités des doigts ; n. d’un 
Tirtha ; -maya- -ī- a. plein de Tirtha sacrés. 

°datta- a. v. donné par un dieu, par les 
dieux ; m. conque d’Arjuna ; n. d’un cousin 
et adverëaire du Buddha Çäkyamuni ; fils 

d'Uruçravas, du Brâähmane Govindadatta ; n. 
de divers autres personnages ; personnage 
indéterminé cité dans les manuels à titre 
d’exemple : un tel. 

°dantin- m. n. de Çiva (à). 
°darçana- a. qui fréquente les dieux ; m. n. 

de Närada, d’un Brâhmane ; °darçin- a. id. 

°däru- m. n. d'un arbre conifère, déodar 

(Pinus Deodar) ; -maya- -ī- a. en bois de 
déodar. 

°dasa- m. fils d'un marchand. 

°dinna- m. v. l. pour °dalta-. 

‘durgà- a. inaccessible aux dieux. 

°düta- (-ka-) m. messager des dieux., 

edeva- m. dieu des’dieux, le plus grand des 
dieux : Brahma ; Rudra-Giva ; Visnu-Krsna ; 

Ganeça : du. Brahma et Çiva ; pl. les Bräh- 
manes : °deveça- Giva ; Indra ; Visnu. 

odaïvatya- a. en l'honneur des dieux. 
°dyumna- m. fils de Devatajit et père de 

Paramesthin. 

: edvig- m. ennemi des dieux, Asura. 
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‘dhänt- f. capitale d’Indra sur le mont 
Mänasottara. 

‘dhisnya- nt. siège ou char d’un dieu. 

‘nadi- f. n. de diverses rivières sacrées, not. 
du Gange. 

nägart- f. alphabet employé ord. dans les 
textes skt. 

‘räman- m. n. d'un roi. 

°nikāya- m. multitude ou assemblée de 
dieux ; leur demeure. 

°pati- m. Indra ; pl. les meilleurs ou les plus 
puissants des dieux ; °painī- f. épouse d'un 
dieu. 

*patha- (chemin des dieux) m. chemin qui 
mène à l'immortalité ; ciel ; n. d'un lieu de 
pèlerinage. 

°‘paçu- m. animal consacré aux dieux. 

°pāda- (pieds du roi) m. pl. façon respec- 
tueuse de désigner la personne du roi, sa 
majesté. š 

‘päla- m. n. d'une montagne. 

°pilr-kārya- nt. rite ou œuvre qu'on doit 
aux dieux et aux Mânes. 

°putra- -ka- m. fils de dieu. 

°pura- nt. capitale d’Indra:. 

°püjita- a. v. vénéré des dieux. 

°pūrva- a. dont le nom commence par le” 
mot deva- (dit du deva-giri-) ; -kam en com- 
mençant par les dieux. 

°prabha- m. n. d’un Gandharva ; -ä- fille 
d'un Siddha. 

°’prastha- m. capitale de Sensbindu: 

‘prasäda- m. faveur divine: | 

°priya- a. aimé des dieux ; innocent, pauvre 
d'esprit. 

‘bähu- m. fils de Hrdika. a7 

°bodha- m. n. d'un commentaire du ~ 
MhBh. 

°bhavana- nt. temple. 

°bhāga- m. fils de Çūra ct père de Vasudeva. 

‘bhisaj- m. médecin des dieux, Açvin. 

‘bhüta- a. v. devenu dieu; °bhūya- nt. fait 
de devenir dieu ; °bhūyam gam- mourir. 7 

bhoga- m. jouissance divine. E 

°‘mani- m. joyau de Visnu ; touffe de poils 
au cou d'un cheval. HS 

omata- m. n. d'un Rşi; -i- f. n. d'une 
femme. y 

madhu- nt. miel des dieux. 

°mätr- f. pl. Mères divines, mères des dieux; 
-ka- (ayant Indra pour mère nourricière) a. 
arrosé uniquement de pluie, = 


lus S° 


°mäya- m. n. d’un prince ; -ã- f. illusion 
~- créée par les dieux. 3 
“märga (chemin des dieux) m. désignation 
= ironique de l'anus. 
mālā- f. n. d’une Apsaras. 
_°mīdha- m. n. d'un Yādava, grand-père de 
Vasudeva. PI 
°yaj- ag. qui sacrific aux dieux ; °yäjin- id. 
‘yajana- nt. emplacement du sacrifice ; 
°yajana-sambhavä- a. f. née de l'emplacement 
du sacrifice, ép. de Sita. 
‘yajña- m. sacrifice en l’honneur des dieux 
supérieurs (oblation offerte dans le feu). 
*yaträ- f. procession ou fête pendant la- 
quelle on promène les idoles: 
°yana- -1- a. qui mène vers les dieux ; nt. 
chemin des dieux (par lequel on atteint l'im- 
mortalité, après la mort) ; char céleste ; f. fille 
de Çukra et femme de Yayaäti. 
‘yuga- m. âge des dieux, premier âge du 
monde (—xkrta°). 
—_°yosa- Í. = °paini-. 3 
= “rakşita- m. n. d’un Bråhmane ; -ā- f. fille 
~ de Devaka et femme de Vasudeva. 
°rata- a. v. pieux ; -i- f. n. d'une Apsaras. 
“ratha- m. chariot divin ; °rathāhnya- nt. 
~ (journée de) voyage du char céleste. 
= rahasya- nt. = °guhya-. 
‘raj- m. roi: des dieux, Indra ; -a- id. 


des dieux. 
—‘räta- (donné par les dieux) m. n. donné à 
—Çunahçepa après qu'il fut adopté par Viçvā- 

-mitra ; n. d'un roi, descendant de Nimi ; d’un 

autre roi, fils de Karambhi. 
= “rūpū Í. n. d’une Apsaras ; -in- a. de forme 
= divine, pareil à un dieu. 
© “retasa-a. né de la semence d’un dieu. 

Er frsi- m. sage divin, saint déifié : n. de 
-Närada ; de Çiva ; pl. aussi dieux et Rsi ; -lva- 
nt. état ou rang de Devarsi ; °rsi-carita- ni. 
histoire ou exploits des Devarsi. 

%iñnga- nt. effigie, statue d’un dieu. 

‘loka- m. monde des dieux ; ciel, paradis : 
gata- mort ; ‘loka-päla- gardien du monde 
dieux, Indra. 

ara- a. le meilleur des dieux ; m. maître 
ieux ; ép. de Krsna. 

mcas- a. beau comme un dieu. 

arņinī- f. fille de Bharadvāja. 

dhana- m. fils de Devaka. 

sa- m. n. d’un Varga dans le Dvipa 
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n. d'un roi ; -ya- nt. souveraineté à l'égard 


i] 


"vid- ag. qui connaît les- dieux ; -yä- f, 
science divine ; étymologie. 

°vili- f. fille de Meru. 

eveçman- nt. temple. 
°vrala- a. qui sert les dieux, pieux ; m. ép, 
de Bhisma, de Kärttikeya ; nt. observance reļi- / 
gieuse, væu ; -in- a. = vrata- a. 

eçakti- m. n. d’un roi. 

°çalru- m. ennemi 
Rākşasa. 

°çarman- m. n. d’un sage ; de divers autres 
personnages. 

°ciçu- m. = °garbha-. 

°çunī- f. chienne des dieux, Saramä. 

°cesa- nt. restes de l’offrande faite aux dieux. 

°çravas- m. fils de Çüra et frère de Vasudeva. 

°çrü- a. connu des dieux. 

°çrestha- a. =° vara- ; m. fils du 12° Manu. 

“sakhi- m. n. d’une montagne. 

°salira- nt. sacrifice ou solennité de longue 
durée en l’honneur des dieux. 

°sadman- nt. siège d'un dieu, des dieux. 

°sabha- nt. n. d’une ville. 

°sävarni- m. n. du 13° Manu. 

°suşi- m. pl. canaux des dieux ou des sens. 

°sena- m. n. d’une roi de Çrāvastī ; d’un roi 
de Paundravardhana ; -ā- f. armée des dieux ; 
femme de Skanda ; fille de Prajäpati ; °sena- 
priya- m. Skanda. 

°sthāna- m. n. d’un Rsi. 

°smitā- f. fille d'un marchand. 

°sva- nt. propriété des dieux. 

svämin- m. n. de divers Brähmanes. 

“havya- nt. oblation, offrande aux dieux ; 
m. n. d’un Rsi. d 

“hita- m. bien-être des dieux ; -i- f. ordre z 
divin ; °hilärthäya adv. pour l'amour, pouf ; 
le.bien des dieux. | 

‘hü- f. désignation ésetérique de l'oreille 
gauche. 

“hūli- -ī- f. invocation des dieux ; formule 
magique qui les fait venir ; fille de Manu- - 
Svayambhuva. 2 

"hotra- m. père de Yogeçvyara. 

“hräda- m. n, d'un Tirtha. 

devāmça- m. incarnation partielle d’un 
dieu. . 

devāgāra- nt. temple. 

devātithi- m. n. de divers personnages. 

devālideva- m. ép. de Çiva ; de Visnu. | 

devälman- m. âme divine : devatma-çakti 
f. puissance de l'Ame divine. 3 


des dieux, Asura, 
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 devädhipa- m. roi des dicux ; Indra ; n. 
d’un roi. 

devānīka- nt. armée céleste ; m. n. d'un 
roi ; d’une montagne. 

devānucara- m. serviteur d’un dicu, des 
dieux. 

devāntaka- m. n. d’un Räksasa. 

devānna- nt. nourriture des dieux, am- 
brojsig ; nourriture préalablement offerte à un 

ieu. 

devāpi- m. n. d’un prince devenu anacho- 
rète et Bråhmane. 

deväyatana- nt. temple, sanctuaire. 

deväranya- nt. jardin céleste, paradisiaque 
(Nandana). 

devari- m. = °çatru-. 

devärcana- nt. adoration des dieux. 

devärpana- nt. offrande aux dieux. 

devälaya- m. temple. 

deväsura- m. pl. dieux et Asura ; sg. n. de 
Giva ; a. relatif aux dieux et aux Asura. 

devendra- m. Indra ; Çiva. 

deveça- m. Brahma ; Visnu ; Çiva ; Indra ; 
roi, prince. 

deveçvara- m. Giva. 

devä-vrdha- m. n. d’un prince, père de 
Babhru. 

deve-çaya- (qui repose en dieu) m. ép. de 
Visnu. 

devaka- m. dieu, divinité (ifc) ; n. d’un 
prince, père de Devakï ; d’un fils de Yudhi- 
sthira ; pl. n. d’une tribu de Çüdra dans le 
Krauñcadvipa ; -ika- f. femme de Yudhi- 
sthira ; n. d'une rivière ; -ī- s. v. , 

‘bhoja-putri- f. patron. de Devaki. 

devaki- f. femme de Vasudeva et mère de 
Krsna. 

nandana- ‘putra- °mätr- °sünu- (fils de 
D.) m. Krsna. 

devatä- f. divinité (abstr. et concret) ; effi- 
gie d’un dieu, idole ; -maya- -I- a. contenant 
toutes les divinités. 

°grha- nt. temple, chapelle, sanctuaire. 

°jit- m. fils de Sumati. à 

°pratima- Í. statue, effigie d'un dieu, idole. 

°badha- m. outrage aux divinités. 

°mandira- °‘veçman- nt. = ‘grha-. 

°sahäyin- a. qui n’a pour compagnons que 
les dieux, seul. 

devatägära- devatäyatana- nt. = °grha:. 

devatätman- a. ayant une âme divine, de 
nature divine ; m. n. de Giva. 


devalänukrama- m. 
nités védiques. 

devaläbhyarcana- nt. adoration d'une ou 
des divinités ; °para- a. qui s'y livre. 

devatrā adv. entre les dieux (véd.). 


devana- nt. jeu ou partie (de dés); 
splendeur. 


devayant- (2 DIV-) partic. resplendissant 
ou (dén.) aspirant à la divinité. 


devara- m. frère du mari ; mari, amant. 


devala- -ka- m. gardien et desservant d’une 
idole, Brähmane de bas rang qui vit d’offran- 
des faites à l'idole ; n. d'un descendant de 
Kaçyapa, auteur présumé du 9° Mandala-du 
Rg-Veda ; n. d’Asita, de divers autres person- 
nages. 


devavant- m. n. du 12° Manu ; d’un fils 
d’Akrüra ; -vati- f. fille du Gandharva 
Grämani. 

devasät- v. deva-. 

devitavya- a. .v. impers. il faut jouer; 
nt. jeu. 

devitr- devin- ag. joueur. 

devi- (ifc. a. aussi -ka-) f. déesse, not. Saras- 
vati, Sävitri ou Durgä ; n. d’une Apsaras ; 
reine, princesse, noble dame ; -tva- nt. rang 
de déesse ou de reine. 

°krti- f. n. d’un jardin de plaisance. 

°garbha-grha- nt. sanctuaire qui contient 
une effigie de Durgä, temple de Durgä: 

°grha- nt. id. ; appartement de la reine. 

°dhäman- °bhavana- nt. = °garbha-grha:: 

devr- m. frère du mari (ord. plus jeune), 
beau-frère. 


deça- m. point indiqué, place, endroit, 
partie ; région, localité, contrée, pays, 
royaume, province ; (ifc. avec des n. des par- 
ties du corps, ne fait que préciser l'endroit) ; 
-am ā-vas- ou -am ni-vas- se fixer, s'installer 
dans tel endroit ; -e au bon endroit, à la place 
qui convient. 

okāla- m. du. ou sg. temps et lieu, -am 
suivant le temps et le lieu ; °kāla-virodhin- a. 
contraire aux exigences du temps et du lieu ; 
°käla-vyatita- a. v. qui ne tient pas compte du 
temps et du lieu. 

oja- a. ‘jäta- a. v. né dans le pays, abori- 
gène, indigène ; natif, originaire, authen- 


-ņl- f. Index des divi- 


tique ; local (-ja- m. mot d’origine locale, non 


aryen). 
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°jfa- a. qui connaît le pays. 

‘drsta- a. v. connu ou coutumier dans un 
pays. 

°dharma- m. loi ou coutume locale. 

‘bhañga- °bhramça- m. effondrement, ruine 
d'un pays. + 

°bhäasä- f. langue du pays, langue vulgaire, 
dialecte local ; ° bhäsäntara- nt. langue d’un 
autre pays, étrangère. 

°rüpa- nt. conformité à l'endroit, fait de 
convenir. ce AA 

oyiruddha- nt. (rhét.) contre-sens relative- 
ment au lieu. 

deçäkramanc- nt. invasion d’un pays. 

deçätithi- m. hôte d’un pays, étranger. 

deçäntara- nt. autre pays ou endroit, pays 
étranger ; -in- m. étranger ; ‘gamnana- nt. 
départ pour un pays étranger, voyage. 

deçaka- ag. qui montre, indique, dirige, 
enseigne. ; San 

deçika- ag. qui connaît les lieux ou le che- 
min, guide ; maître spirituel, directeur de 
conscience. 

deçita- a. v. montré, indiqué ; guidé, 
instruit. 

deçin- ag. = deçaka- ; -ī- f. index (doigt). 

deçi- f. langue du pays, langue vulgaire, 
dialecte local, provincialisme. 

°prakāça- m. titre d'un dictionnaire de 
provincialismes. 


decçiya- a. appartenant ou particulier à un 
pays, à une localité, à une population ; natif, 
local ; ifc. voisin de, limitrophe, proche de, 
d'environ (tel âge), à peu près tel. 


deçya- a. y. id. ; notable, remarquable ; 
présent, témoin oculaire ; natif, indigène, 
originaire, authentique ; ifc. provenant du 
même pays que. 


destavya- a. v. à montrer, à indiquer, à 
déclarer. . 


deəstr- ag. (fut. périphr.) indicateur. 


deha- m. nt. corps ; forme, masse : ifc. 
ayant la forme ou l'apparence de ; -am dhä- 
ray- (soutenir le corps), subsister, vivre ; 
vant- a. corporel ; m. être vivant, homme. 

*kara- (qui forme le corps) m. père. 

°kartr- ag. id. ; n. du soleil. 

krt- m. père ; n. de Çiva. 

°cara- a. corporel (dit d’une maladie) ; -yā- 
f. soins du corps. 
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oja- (né du ou dans le corps) m. fils ; dieu 
de l'Amour. 

‘fantra- a. qui assume (à son gré) une 
forme corporelle. 

‘tyäga- m. séparation d'avec son corps 
mort (surt. volontaire). 

°däha- a. qui brûle le corps ; m. fièvre. 

°dhärana- nt. subsistance, existence, vie. 

°dhärin- a. muni d’un corps, corporel. 

°patana- nt. °päta- m. décrépitude, mort. 

‘baddha- a. v. corporel, incorporé. 

°bandha- m. lien, jointure du corps ; -na- 
hi. structure du corps. 

°bhāj- °bhrt- a. muni d’un corps, corporel, 


‘incorporé ; m. être vivant, homme. 


°bheda- m. destruction du corps, mort. 

°’mäträvaçesita- a. v. dont il ne reste que le 
corps. 

°yätra- °vrlli- f. subsistance. 

‘raksä- f. soins du corps ; chasteté. 

evimukti- f. = ‘lyäga-. ` 

°samudbhava- m. origine du corps. 

“sara- m. essence du corps ; moelle. 

dehänta- m. extinction du corps, mort. 

dehäntara-präpti- f. fait d'obtenir ou de 
revêtir un autre corps. 

dehävarana- nt. armure ; vêtement. 

dehotkampa- m. tremblement du corps, 
frisson. 

dehoddäha- = °däha-. 

deham-bhara-värltika- a. qui ne pense qu’à 
la subsistance de son corps. 

dehali- f. seuil, perron. 

°‘mukta-puspa- nt. fleurs répandues sur le 
seuil. 

dehi impér. de DA-. 


dehin- a. qui a un corps, corporel ; m. être 
vivant, homme ; âme. 


dehe v. DAH-. 
daiksa- a. relatif à la Dīkşā. 


daïteya- m. fils ou descendant de Diti, dé- 
mon, Asura, Räkgasa ; -ī- id. f. ; a. relatif ou 
appartenant aux Daiteya. 


daitya- m. ou a. (f. -a-) id. 

°’näçana- m. destructeur des Daitya ; n. de 
Visnu. 

°pa- °pati- m. prince des Daitya, Bali. 

‘senä- f. fille de Prajāpati et sœur de 
Devasenä. 

°han- °hantr- daityäntaka- m. = °nüçana- ; 
Çiva ; Indra. | 
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daityäri- m. ennemi des Daitya ; Visnu : 
äma.. 


daityäyate dén. représenter un Daitva. 
dainam-dina a. quotidien. 


_dainya- nt. tristesse, découragement, état 
pitoyable, détresse ; -am kr- faire triste figure, 
s’humilier ; -vant- a. attristé, déprimé. 


daipa- a. relatif à une lampe. 
dairgha-tapasa- a. qui pratique des aus- 
térités de longue durée, de grandes austérités. 


dairghya- nt. longueur, durée considé- 
rable. 


daiva- -1- a, divin, céleste, relatif ou appar- 
tenant aux dieux, provenant des dieux, consa- 
cré aux dieux ; qui dépend du destin, fatal ; 
m. mode de mariage selon lequel le père, au 
cours du sacrifice, accorde sa fille au prêtre 
officiant ; nt. divinité (abstr.) : acte ou rite 
religieux destiné aux dieux ; volonté divine, 
destin, sort, fatalité ; -tas -āt au gré du destin, 
fatalement, accidentellement, par hasard, par 
chance. 

°gati- f. voie du destin, fortune. 

°’cinlaka- m. astrologue. . 

°jña- ag. qui connaît sa destinée ou les des- 
tinées des hommes ; m. astrologue. 

°daita- a. v. accordé par le destin ; naturel, 
inné. 

°durvipaka- m. aboutissement funeste de la 
destinée. 

°nirghäla- m. coup du destin. 

°nirmita- a. v. arrangé par le destin, na- 
turel, prédestiné. 

°para- °paräyana- a. qui s’en rapporte au 
destin, fataliste. 

°yoga- m. conjoncture, concours de circons- 
tances, sort, chance ; -āt -ena par hasard. 

°ratha- °räjya- = deva’. 

evaça- m. nt. volonté ou puissance du 
destin. 

evid- ag. = °jña-. 

vidhi- m. = ‘°gali-. 

°sampannatä- f. fait d’avoir de la chance. 

°hala- a. v. frappé par le sort, infortuné ; 
-ka- a. id. ; maudit ; nt. destinée maudite. 

daivädy-anta- a. qui commence et finit par 
un rite destiné aux dieux. 

daivadhina- daiväyatta- a. qui dépend du 
destin. 

daivodha- f. femme mariée d'après le mode 
daiva ; °ja- m. son fils. 
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daivodyäna- nt. jardin céleste. 
daivopahata- a. v. = °hata.. 


daivaka- m. divinité, dieu (ord. ifc.). 


daïivata- nt. (m.) = devata- (qqf. coll.) ; 


He ayant pour divinité, révérant comme un 
ieu. 


°pati- m. Indra. 

°para- a. adonné aux dieux. 

daivatya- a. consacré ou adressé aux dieux, 
à une divinité. 5 

daiva-mänusaka- a. 
dieux et aux hommes. 
. daivasaka- -ikā- a. qui se produit en un 
jour. $ 

daivāripa- m. coquillage, conque. 

_daivika- -ī- a. particulier ou relatif aux 
dieux, de provenance ou de nature divine ; nt. 
fatalité, accident inévitable. i 

daiçika- -ī- a. relatif à un endroit, à- un 
pays ; qui concerne l'espace ; local, provin- 
cial, national ; natif ; qui connaît les lieux, 
qui montre, guide, dirige ; m. guide ; maître 
spirituel ; nt. sorte de danse. 

daihika- -1- a. relatif au corps, corporel. 

daihya- a. id. ; m. âme. 

dogdbhavya- (DUH-) a. v. 


appartenant aux 


qu'il faut 


. traire, tirer, extraire. 


dogdhu-käma- a. qui veut traire, extraire, 
épuiser. 

dogdhr- ag. (fut. périphr.) qui trait ; -(r)ī- 
f. id. ; qui donne du lait, qui allaite ; vache 
laitière ; nourrice ; fig. qui accorde qqch. 

dodhaka- nt. n. d'un mètre (4x11 syl- 
Jabes). 

dodhuyamäna- (DHŪ- int.) partic. vio- 
lemment secoué, tout tremblant. 

dola- m. oscillation, balancement ; -ā- f. 
balançoire ; litière, palanquin ; fig. hésitation, 
incertitude ; -ikā- -ī- f. berceau; balançoire. 

°ghara- -ka- m. nt. local aménagé pour le- 
jeu de la balançoire. ; 

eyuddha- nt. combat dont l'issue est incer- 
laine. 

dolä-cala-citta- a. à l'esprit hésitant. 

doladhirüdha- dolārūđdha- a. v. monté sur 
une balançoire, assis dans un palangquin ; 
agité, inquiet, incertain. + 

dolayati dén. balancer ; dolita- a. v. ba- 
lancé. - 
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doläyate dén. se balancer, osciller ; hési- 


- se balançant, oscillant; hésitant (°mati- a. id.). 
- doh° v. dos-. 


4 doga- m. (nt.) défaut, vice, faute, erreur, 
manquement ; manque, inconvénient, désa- 
vantage ; transgression, tort, péché, crime, 
outrage ; dommage, effet désastreux, consé- 
quence fâcheuse ; malignité, méchanceté ; 
fait de dénigrer, accusation, reproche ; rhét. 
défaut de style ou de composition ; -am kr- 
ou -ena gam- accuser, imputer une faute 
(loc.) à qq'un (acc.) ; -am labh- se rendre cou- 
pable ; ko ‘tra dosah qu'y a-t-il à redire ? quel 
mal y a-t-il ? naisa dosah ce n’est pas un tort, 
il n’y a pas de mal ; -tas -āt -ena à la suite 
d’une-erreur, d’un vice, d'une omission, etc. ; 
ifc. par la faute de ; -to brü- accuser ; -vant- 
a. qui.a des défauts, qui comporte des erreurs ; 
défectueux, taré; coupable, vicieux, nuisible, 
dangereux. 
°guna- nt. bonnes et (ou) mauvaises qua- 
lités ; -in- a. doué de bonnes et (ou) de mau- 
vaises qualités ; -ifva- nt. fait de l’être. 

°jña- ag. qui connaît les défauts, qui sait ce 
qui est mauvais ; averti, prudent, sage. 
dosakara- m. foule de défauts. 
dosäksara: nt. parole accusatrice, reproche. 
‘dosänudarçin- a. qui perçoit les défauts ou 
les fautes. 
— | 2 doga- m. soir, obscurité ; -ä- f. nuit, 
obscurité ; -& adv. à la tombée de la nuit, la 
nuit, nuitamment ; -ātana- -ï- a. nocturne, 
crépusculaire, vespéral. 


- dogan- v. dos-. 


dosäyate dén. avoir l'apparence d’un 
défaut, d’une faute. 


dos- nt. (m.) nom. acc. sg. dos du. dosi pl. 
domsi= (cas obliques facultativement sur 
—dosan-) bras, avant-bras. 

dor-danda- -ka- m. bras. 5 
“°rikartana- nt. fait de trancher un bras. 
°yuddha- nt. combat singulier. 

°yisada- m. bras défaillants. 

doh-çülin- a. aux bras puissants. 
doh-çäkhä- f. branche comparée au bras. 


= doha- m. traite, extraction, fait de tirer 
3 profit de (gén. ifc.) ; avantage, gain, succès : 
ait, seau à lait ; a. ifc. qui accorde qqch. 

iada- m. envie de femme enceinte, objet 
; fig. condition considérée 


ter, être incertain, perplexe ; -māna- partic.— 
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comme nécessaire à la floraison de certaines 
plantes (p. ex. pour l’açoka, d’être frappé pär 
une jeune femme) ; désir violent ou morbide 
de qqch. (loc. ifc.) ; -in- a. qui éprouve pareil 
désir. 

‘duhkha-çilala- f. fait d'éprouver une envie 
morbide ; grossesse. 

°Jaksana- nt. embryon, fœtus. 

dohana- ag. qui tire ou donne du lait, qui 
procure des avantages ; nt. traite ; seau à lait ; 
-ikā- -1- f. seau à lait. 

dohala- m. = dohada-. 


dautya- nt. office de messager, mission, 
message. 

daur-ätmya- nt. malignité, méchanceté, 
dépravation, vilenie, ignominie ; -ka- a. mé- 
chant, mauvais, vil. 


daur-gatya- nt. misère, détresse, dé- 
chéance. 

daur-gandhya- nt. mauvaise odeur, 
puanteur. : j 


daur-balya- (°bala-) nt. faiblesse, débilité, 
impuissance. 

daur-bhägya- nt. malheur, not. misère de 
la femme qui n’est pas aimée de son mari. 


daur-manasya- nt. tristesse, mélancolie, 
découragement. 


daur-mantrya- nt. mauvais conseil. 

daur-mukhi- m. patron. du fils de 
Durmukbha. 

daur-yodhana- a. appartenant à Duryo- 
dhana ; -i- m. patron. de son fils. 

daur-hrda- nt. méchanceté, hostilité ; 
m. = dohadu-. 

dauvārika- m. portier. 

dauç-carmya- nt. maladie de la peau ou 
du prépuce. 

dauç-carya- ni. mauvaise conduite, mé- 
chanceté ; mauvaise action. 


dauh-çīlya- nt. mauvais caractère ou pen- 
chant, méchanceté. 

daus-kula- -eya- -ī- a. né dans une famille 
méprisable, de basse ou d'ignoble origine; 
-ya- id. ; nt. basse origine. AE 

dausyanta- (dausmanta-) -i- a. relatif à 
Dusyanta ; m. patron. de Bharata. % 

dauhitra- m. -1- f, enfant de la fille ; -ka- 


, > d) Zas 
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a. relatif à l'enfant de la fille ; -vanl- 

es pelits enfants par sa fille. 
°dauhitra- m. arrière-petit-fi 

lle ière-petit-fils (par les 
dauhrda- m. = dohadu-. 


. dyavi-dyavi adv. tous les jours, chaque 
jour. 

dyäm dyäva° v. dyu-. 

dyu- nom. sg. dyaus du. divau pl. divas 
(devant désin. vocaliques div-) f. (m. véd.) 
ciel (aussi personnifié) ; m. (nt.) jour ; -manl- 
s. v. (cf. diva- divā dyavi- ; rar. acc. dyām dat. 
dyave loc. dyavi) ; °dyus v. anye” apare°, etc. 

°cara- °cärin- m. n. d’un Vidyädhara. 

°jaya- m. conquête du ciel. 

‘laru- m. arbre céleste. 

°dhuni- °nadi- f. fleuve céleste, Gange. 

°niç- f, du. °niça- nt. du. jour et nuit. 

°pati- m. maître du ciel, dieu. 

°’mani- (joyau céleste) m. soleil. 

°mārga- m. route céleste, ciel. . 

°yoşit- °vadhü- f. femme céleste, Apsaras. 

‘loka- m. monde céleste. 

°sad- °sad- m. habitant du ciel, dieu, 
divinité. - 

°saras- nt. lac céleste. 

sarit- °sindhu- f. = °dhuni-. 

°sirī- f. = °yosil-. 

divah-prthivi- f. du. ciel et terre. 

divas-pati- (maître du ciel) m. n. d’Indra, 
de Visnu, de Nahusa. 

divo-düsa- (esclave du ciel) m. n. de divers 
personnages, dont Bharadväja. 

divi-ksit- m. habitant ou maître du ciel. 

°’cärin- m. habitant du ciel. 

°ja- (né au ciel) m. dieu, divinité. 

ratha- m. n. de divers hommes. 

“sad- m. = dyu% : °sad-adhvan-- ciel, 
atmosphère. 

°stha- a. qui est au ciel, céleste. 

°sprç- ag. ’sprçanlt- partic. qui touche le 
ciel, atteint au ciel. 

dyävä-prthivi- f. du. (nom. -ī) ciel et terre. 

4 DYUT- dyotati -te ; (didyute) ; adyutat ; 
dyotayati (dyotyate) — briller, resplendir, être 
lumineux; caus. illuminer, irradier; élucider, 
expliquer ; faire apparaître. 

2 dyut- f. clarté, éclat, rayon de lumière. 

dyuti- f. éclat, splendeur ; majesté, gloire ; 
-manl- a. resplendissant, brillant, splendide ; 
majestueux, glorieux ; m. n.: de divers per- 
sonnages ; d’une montagne: 


a. qui a 


~ 


Public Domain. https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


“mati- a. doué d'une intelligence lumineuse. 


dyumant- a. lumineux, resplendissant, 
brillant, splendide ; glorieux ; m. n. de divers 
personnages dont un fils de Vasistha; nt. œil. 

dyumal-sena- m. n. d'un prince les Çālva, 
père de Satyavant. 

dyumna- nt. splendeur, éclat ; majesté, 
gloire, vigueur ; fortune, richesse ; m. fils de 
Manu (et de Nadvalä). 

-dyüta- (1 DIV-) nt. (m.) jeu, jeu de ha- 
sard, not. de dés; gageure, compétition, 
lutte ; prix (gagné), butin ; -tā- f. jeu de dés: 

‘küra- m. joueur; °kara-mandali- f.—°man- 
dala-. 

‘dharma- m. loi relative aux jeux de hasard. 

°paläyita- a. v. qui s’est enfui au milieu du 
jeu. 

°’mandala- nt. cercle ou maison de jeux, 
assemblée de joueurs ; cercle tracé autour du 
joueur pour le sommer à payer. 

‘’lekhaka- m. nt. note présentée au joueur, 
montant de sa perte. 

°variman- nt. méthode de jeu. 

°vriti- m. joueur professionnel ; propriétaire 
d’une maison de jeux. 

‘vaitamsika- m. qui vit du jeu et de la 
chasse aux oiseaux, ou oiseleur qui dresse des 
oiseaux destinés à des jeux. 

°çala- f. °sadana- nt: °sabha- f. “samāja- 
m. = °mandala-. 

dyutädhyaksa- m. inspecteur des jeux. 

dyo-kāra- m. constructeur de maisons 
splendides (?). 

dyotana- nt. éclat, clarté, illumination ; 
interprétation. 


dyotin- a. brillant, lumineux. 

dyotis- nt. clarté, lumière ; étoile. 

dyotis-patha- (chemin des étoiles) m. ciel, 
éther. 

dyaus v. dyu-. 

dradhayati dén. fortifier, consolider, con- 
firmer ; fixer, restreindre. 

dradhika- m. n. d'un homme. 

dradhiman- m. fermeté, décision ; confir- 
mation. 

DRAM- v. dandramyamānņa-. 

drava- a. qui court ; qui coule, s'éroutte, 
suinte ; qui inonde de (ifc.) ; liquide, fluide, 
fondu ; -m. fait de couler, de s'égoutter ; 
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DRAV 


fluidité, coulée ; substance liquide, effluve, 
fluide, sécrétion, suc ; flot de (ifc.) ; -tā- f. 
-tva- nt. état liquide, fluidité, humidité ; 
-maya- -i- a. liquide, fondu, liquéfié ; fig. 
attendri ; -7-bhü- devenir liquide, fondre ; 
s’attendrir, s'apitoyer. 2 

°raga- a. enduit de fard liquide ou humecté 
par un fard. 

dravetara- a. dur, solide, durci. 


drayamāņa- (DRU-) partic. courant, cou- 
lant ; fluide, liquide, fondu. 

dravida- m. pl. (sg.) n. d’un peuple et de 
son pays sur la côte du Coromandel au Sud de 
la Godāvarī, Dravidiens ; sg. fils de Krsna ; 
fils ou descendant d’un Ksatriya déchu de sa 
caste. 


dravina- nt. (m. pl.) biens meublés, mar- 
chandises, argent ; propriété, richesse ; puis- 
sance ; essence ; m. fils de Prthu (aussi 
dravinas-) ; n. d'une montagne ; pl. n. d’un 
peuple dans le Krauñcadvīpa ; -ka- m. fils 
d'Agni ; -vant- a. riche, puissant. 

°räçi- m. amas de richesses. 

dravinägama- m. acquisition de biens, de 
richesses. 

dravinädhipati- dravineça- dravineçvara- 
(seigneur des richesses) m. n. de Kubera. 


….dravya- ni. substance, objet, chose, ma- 
tière, ingrédient ; propriété, biens, richesse, 
fortune, trésor, ‘argent, marchandises, or ; 
objet approprié, convenable ; (philos.) subs- 
lance élémentaire ; (gramm.) objet individuel, 
individu ; -maya- -ï- a. matériel, substantiel à 
-vant- a. riche, fortuné. 

égarvila- a. v. fier de ses richesses. 

Jäta- nt. sorte de substance : toutes sortes 
de choses. : 

parigraha- m. acquisition ou possession de 
richesses. 


°prakrli- f. pl. éléments constituants, attri- 


buts indispensables. 
»mätra- nt. rien que l'argent ; -ā- f. or. 
yajna- a. qui offre un sacrifice matériel. 


ruci- a. qui trouve son plaisir dans la 
richesse. 

‘vrddhi- f. augmentation de la richesse, 
prospérité. 

°çuddhi- f. purification des objets inanimés. 

hasla- a. qui tient qqch. à la main, qui 
porte un objet. 
dravyatmaka- a. substantiel, matériel. 


drastavya- (DRÇ-) a. v. à voir ; visible, 
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apparent ; qui mérite d'être vu ; à examiner, 
À considérer comme (nom.). 

drastu-käma- °manas- a. 
voir. 

drastr- ag. (fut. périphr.) qui voit, exa- 
mine ; qui voit bien, voyant ; qui décide ; 
juge ; -tva- nt. faculté visuelle. 

1 DRA- (dadruh) ; (daridrali v. s. v.) ; 


désireux de 


1 drāņa- — courir, fuir, se hâter ; a. v. qui 
fuit. 

2 DRA- drāyate (drati) ; dadrau ; didrāsati ; 
9 drāņa- — dormir; dés. avoir sommeil; a. v. 


endormi, somnolent. 


drāk adv. vivement, en hâte, soudain, aus- 
sitôt. 


drāghayati dén. traîner cn longucur, 
tarder. 

dräghistha- sup. drāghīyāms- compar. de 
dirgha-. 


dräna- v. DRA- 1 et 2. 

drävana- ag. qui fait courir, met en fuite ; 
nt. fait de mettre en fuite. 

drävayäna- parlic. id. 

drävida- -ï- a. dravidien, relatif aux Dra- 
vidiens ; m. pl. n. du peuple = dravida-. 

drävita- a. v. mis en fuite, chassé. 


1 DRU- druvali- le ; dudraäva dudruve ; 
adudruvat ; drävayali “le (dravayanti) dra- 
vyale ; druta- drotum drulva °drulya — cou- 
rir, fuir, se hâter ; foncer sur (acc.) ; couler, 
s'écouler, fondre, se liquéficr ; caus. faire 
courir, mettre en fuite, chasser ; faire couler, 
fondre. 


2 dru- m. nt. bois, ustensile en bois : arbre. 


drugdha- (DRUH-) a. v. qui cause du 
mal ; commis ou conçu dans des intentions 
hostiles. 


druta- (DRU-) a. v. courant, fuyant, 
pressé, rapide ; fondu, amolli, liquide, fluide, 
fig. attendri, apitoyé ; prononcé trop vite ou 
indistinctement ; -am rapidement, vivement, 
sans tarder, vite ; -leram compar. plus rapi- 
dement, très vite, en toute hâte. 

°gali- a. à la démarche rapide, pressé. 

“padam adv. d'un pas pressé, vite, en 
courant. 


fe laya- m. désign. d'un temps musical accé- 
ré. 
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: ‘varäha-kula- nt. troupe de li 
l sangliers en 


‘vähana- a. qui a un char ou une monture 
rapide. 
°vikrama- a. = °gati-. 


; druti- f. fuite, course : fait de fondre, de 
s'amollir ; femme de Nakta et mère de Gaya. 
drupada- m. n. d’un roi des Pañcäla, père 
de Krsnä Draupadi. 
‘putra- m. son fils. 


druma- m. arbre ; n. d'un prince des 
Kimpurusa ; -vant- a. pourvu d'arbres. 

°kulya- m. n. d’une localité. 

°da- m. n. d’un homme. 

°vara- m. bel arbre. 

‘valka- m. ou nt. écorce d'arbre. 

‘väsin- (qui vit dans les arbres) m. singe. 

‘sanda- m. nt. bouquet d'arbres. 

°’sadman- (=°vāsin-) m. oiseau. 

°‘sena- m: m. d’un roi. 

drumaägr'a- nt. cime d'arbre. 


drumäyate dén. ressembler à un arbre ; 
être pris pour un arbre. 


drumila- m. n. de divers personnages dont 
un fils d'Rsabha. 


4 DRUH- druhyali -te; (dudroha) dudruhe: 
(a)druhat ; dhroksyati ; drugdha- °druhya — 
être ennemi de ou hostile à (dat., qqf. gén. 
loc. acc.), faire ou chercher à faire du mal : 
haïr, avoir des intentions hostiles. - 


2 druh- ag. ifc. (nom. dhruk) hostile à, 
agissant en ennemi, haïssant, cherchant à 
faire du mal. 


druhyu- m. fils de Yayäti et frère de Yadu. 


drogdhavya- a. v. haïssable, à qui il faut 
faire du mal, dont il faut être l’ennemi. 


drogdhr- ag. qui fait ou veut faire du mal, 
haïsseur, ennemi. 


drona- nt. récipient en bois, baquet, réci- 
pient à Soma ; mesure de capacité, de surface 
(aussi m.) ; m. corbeau ; n. d’un Brähmane 
devenu roi d’une partie des Pañcäla et chef 
de l’armée des Kuru ; n. de divers autres per- 
sonnages ; d’une montagne ;-1- f. baquet en 
bois, auge ; vallée ; -maya- -ī- a. qui ne com- 
porte que Drona, où l’on ne voit que lui. 

°dughā- a. f. (vache) qui donne un drona 
de lait. 

°parvan- nt. titre d’une section du MhBh. 
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‘section du MhBh. 


°megha- m. grosse nuée (dont la pluie A 
tombe comme d’un baquet). 
°vrgti- f. pluie torrentielle (v. le préc.) ~ 


droha- m. acte ou attitude hostile, intention 
malveillante, hostilité, haine, trahison, atten- 
tat à (ifc.). 72e 
‘bhäva- m. disposition hostile, désir de faire 
du mal. ` 
°vacana- nt. propos hostile, blessant. 
drohin- ag. qui fait du mal, outrage, agit 
en ennemi ; qui trahit (gén. ifc.). 
draunäyani- drauni- m. patron. d'Açvat- 
thäman. ; 


draunikä- a. qui mesure un droņa ; ni. 
champ d’une étendue telle qu'on l’ensemence 
avec un drona de graines. 


drauni- pour droni-. 


draupadi- f. patron. de Krsnä, fille de 
Drupada et femme des 5 Pändu ; -cya- m. pl. 
métron. de ses fils. . ; 

°ja- m. fils de Draupadi. -sS 
°haraņa- nt. Enlèvement de D., titre d'une 


dva- (iic. dua’ dui° duy°, s. v.) num. du. 
(nom. acc. m. dvau f. nt. dve) deux ; avec api 
les deux ; (gramm.) les deux nombres (sg. et 
pl.). ; 
dvandva- (dvaņıdva-) nt. paire, “couple y 
mâle et femelle ; deux choscs ou notions OU.” 
qualités opposées (p. ex. joie et douleur) ; m 
dispute, querelle, lutte, combat singulier, E 
combat en général : alternative, hésitation, 
dilemme ; (gramm.) composé copulatif.; -am 7 
-ena pár couples, deux à deux ; face à face, A 
deux ; -e id. ; tête à tête ; -ī-bhū- se mettre 
à deux, s'unir, s’accoupler ; engager un com- 
bat singulier ; hésiter dans. une alternative. 
°cara- °cärin- (vivant en couples) m. sorle 
d'oie, Anas Casarca: 
°duhkha- nt. effet pénible causé par deux 
facteurs contraires (p. ex. chaud ct froid)" 
°bhāva- m. antagonisme. „i 
°bhūta- a. v. hésitant, incertain. “ER 
°moha- m. trouble dû à des facteurs con- ~ 
traires. ‘ 
‘yodhin- a. prenant part à un combat sin- 
gulier ou combattant par couples. 
°samrambha- m. fait d'engager un Combat 
singulier. a : 
°sampræhāra- m. combat singulier. 


°sahisnutva- nt. faculté d'endurer des états 
» contraires. 
dvandvälita- a. v. supérieur aux perceptions 
opposées, c.-à-d. à toutes les perceptions. 

dvandväräma- a. se plaisant à vivre en 
couples. 

dvandväläpa- m. dialogue, entretien confi- 
dentiel, causerie intime. 


dvandvaças adv. 2 à 2, par couples. 


“dvaya- -ï- a. (nom. m. pl. -e ou -äs) double, 
de 2 sortes ; nt. paire, couple, 2 ou les 2 
… choses (ifc. f. -a-) ; (gramm..) les deux genres 
animés (m. et f.) ; -am doublement ; entre 
les 2. 

°tulyam adv. les 2 à la fois. 
dvayäpatya-cihna- m. indice de double gros- 
| sesse. 
T. dvayasa- -ī- a. ifc. ayant la hauteur de, 
atteignant à. 

= dVĀā- pour dva- iic. devani num. 
calvärimça- -1- a. 42™ ; °catúãrimçal- f. 42. 
3 °trimça- -īi- a. 32™° ; °frimçai- f. 32 ; 

—……{rimçal-laksanopeta- a. v. muni de 32 signes 
= propices, grand, illustre. 

"daça(n)- 3. v. 
°navata- -1- a. 92°. 
°pañcäça- -1- a. 52" ; °pañcäçal- f. 52. 
para- m. nt. dé ou facette du dé marqués 
de 2 points ; 8™° âge du monde ; m. n. d’un 
Ctre mythique ; dé Dväpara personnifié. 
= ‘vimça- T- a. 22" ; -ti- f. 22 : -lilamu- a. 
© QR ; vimça-çatama- -ï- a. 122%. 
= “sasta--1- a. 62™ ; -i- f. 62 ; -itlama- a. 62% 
= “saptata- -i- a. 12™ ; -i- f. 72. 


= dyā-daçaą(n)- tlum. pl. 12 ; a. (f. -7-) 12 : 
= ifc. (f. -ā-) formant 12 avec : [. -1- 12"° jour 
= de la quinzaine ; -ka- -ī- a. 12" : (amende) 
… de 12 pana ; -ma- -ī- a. 12° : ika- a. qui a 
= lieu le 12° jour ou le 12° jour de la quin- 
= zaine. , 

—pada- a. de 12 mots. 
varsa- värşika- a. âgé de 12 ans ; qui dure 
2 ans. | 
'çatatama- a. 112", 

sāhasra- -i- a. de 12.000. 
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duadaçt-vrula- ni. n. d'une observance pra- 
tiquée le 12"° jour de la quinzaine. 


dvär- f. porle, portail, entrée ou sortie, fig. 
‘moyen, occasion (-ã grâce à) ; -vant- a. ayant 
beaucoup de portes. 

dvah-stha- a. qui se tient à la porte ; m. 
portier. 


dvära- ni. (sg. ou pl.) porte, portail; ouver- 
ture, orifice ; moyen, occasion, voie ; inter- 
médiaire, médiateur ; m. n. d’un Gandharva : 
-ena par la voice de, au moyen de, confor- 
mément à (gén. ou ifc.): -lã- f. fait de servir de 
moyen, d'offrir une occasion de (ifc.) ; -vant- 
a. = dvärvant-, f. (-vali-) capitale de Krsna 
dans l'Ouest du Gujerate ; -i-kr- employer 
comme moyen, comme intermédiaire, 
°darçin- m. gardien des portes, portier 
°pa- °pali- id. 
°paksaka- °palla- m. panneau de porte. 
°pāla- m. = ‘darçin- : n. de divers Yakga 
et des lieux sacrés relalifs à eux ; -ikā- f. gar- 
dienne des portes. 
°pidhäna- nl. 
cessation. 
°mukha- nt. ouverture de la porte. 
°raksaka- °raksin- m. = °darçin-. 
°çobhä- f. beau portail, porte bien décorée. 
estha- a. °sthila- a. v. qui se tient à la porte; 
m. portier. 
dvarädhyalisa- m. = 


dvāraka- nt. porte, portail : -&- f.—dvära- 
vati- (s. v. dvāra-). 


dvārika- dvārin- ag. portier. 
dvã-stha- = dvāh° (s. v. dvār-). 


dvi- iic. pour dva- (et cf. dvā-). 

“karmaka- a. (gramm.) qui régit 2 accu- 
satifs. ; 

°kūbara- a. (char) à 2 brancards. 

“khura- a. à ? sabots, artiodactyle. 

°gu- m. (gramm.) composé dont le premier … 
lerme est un num. ‘(considéré comme relevant 
des {atpurusa). 

°quna- s. v. 

°cakra- m. n. d’un 
ticulier. 

°catur-açraka- (°asraka-) m. désignation 
d'une attitude particulière. | 

°calvarimça- -ī- a. 42™° `; -at- f. 42. 

oja- S. V. ; ; 


. 
’ 


verrou, „clôture ; fig. fin, 


°darçin-. 


phénomène céleste par- 


‘Janman- (qui a 2 naissances) m. membre 


d’une des 3 castes supérieures, en particulier 
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Brähmane (cf. dui-ja- ; ‘jali- id. : °jāti- 
mukhya- (premier E fois nés) Ban 
‘Jihva- a. qui a 2 langues, fig. faux 
serpent ; n. d’un Räksasa. 
°tra- (en comp. ‘{ri°) a. pl. (nom. acc. m. 
E. °träs nt. °träni) 2 ou 3 ; ‘lri-caluram adv. 
2, 3 ou 4 fois : ‘tri-venu- a. (char) orné de 
2 faisceaux de 3 drapeaux. 
°nava-krivas adv. (2x9) 18 fois. 
TE -1- a. 92% ; -i- f. 92 : ilama- a 


ad. 


; m. 


°nimilla- a. déterminé par 2 causes. 

°pa- s. v. 

‘pañcäça- -ïi- a: 52™ ; -at-'f. 52 ; -allama- 
a:-b2me, 

°pati- f. vêtement. 

°pad- -1- a. bipède; m. (nom. °pād) homme; 
nt. genre humain; f. n. d’un mètre en prâkrit, 
stance composée en ce mètre ; °padi-khanda- 
m. nt. fragment en dvipadi; °pada- a. =°pad-; 
m. être bipède, homme (terme de mépris) ; 
‘pada-pali- m. roi, prince. 

‘pad v. °pad- ; -ikü- f. sorte de chanson ou 
mode de chant, aussi = dvipadī-. 

‘päyin- m. éléphant (cf. dui-pa-). 

°bāhu- a. qui a 2 bras ; m. homme. 

°mātra- a. de 2 mäträ. 

°midha- m. fils d’un certain Hastin. 

°mürdhan-'a. bicéphale ; m. n. d’un Asura. 

°rada- (qui a 2 défenses) m. éléphant; °rada- 
gämin- a. à la démarche d’un éléphant; °rada- 
pati- m. prince des éléphants, éléphant très 
puissant ; °radäntaka- m. lion. 

°repha- (dont le nom comporte 2 r) m. 
abeille (—=bhramara-) ; °repha-mäla- f. essaim 
d’abeilles. 

‘laksana- a. de 2 sortes. 

°laya- m. (terme de 
double (?). 

°vacana- nt. (gramm.) duel. 

°värsika- -1- a. âgé de 2 ans. 

‘wida- m. n. d’un singe. 

‘vidha- a. de 2 sortes, double ; -a adv. en 
2, doublement. 

°çala- -1- a. consistant en 200, comportant 
200 ; 2007°. 

°çapha- a. = °khura- : 
dactyle, au pied fourchu. 

°çikha- a. à 2 pointes, fourchu. 

°ciras- °çirsa- a. = °mürdhan-: 

°çukla- a. ayant 2 parties du corps (Yeux et 
dents) brillantes ; -vant- id: 


musique) temps 


m. animal artio- 
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°sas- a. pl. (2 x 6) douze; °ṣaşta- -î- a. 627: 
-{i- f. 62 ; -filama- -ī- a..62"° 

°saplala- -1- a; 72° 
a. 72° ; °saptadhā adv. en (2x7) 14 parties. 

‘sürya- a. ayant 2 soleils. 

‘häyana- a. = °värsika-. 

dvy-amça- m. sg. 2 parts. 

°akşa- -1- a. qui a 2 yeux ; m. pl. n. d’un 
peuple. 

‘aksara- a. dissyllabique ; nt. mot dissylla- 
bique. 

°anga- pour try-aùga-. 

‘añgula-bhittau adv. (enfoncé) dans le mur 
à deux pouces de profondeur. 

°adhika- a. augmenté de 2, avec 2 en sus. 

°açila- -ï- a. 82° ; -i- f. 82 ; -itama- a. 82°, 

°asta-sähasra- nt. (2 x8) 16.000: 

°ekāntara- a. séparé par 1 ou 2. 


dvika- a. augmenté de 2 ; avec çata- 2 %. 


dvi-guna- a. double, doublé, dédoublé, de 
2 sortes ; 2 fois plus grand ou plus nombreux 
que (abl. ifc.) ; -{ara- compar. id. (-{aram 
2 fois autant) ; -{va- nt. fait d’être double ou 
2 fois plus grand, etc.; -ä-kr- passer la charrue 
2 fois ; -i-kr- doubler, dédoubler ; -ï-bhü- 
devenir double, augmenter. 

dvi-gunäyate dén.=°guni-bhü- ; °gunita- 
a. v. doublé, augmenté. 

dvi-ja- a. deux fois né ; m. membre de 
l’une des trois castes supérieures, en parti- 
culier Brâhmane (l'investiture ou l'initiation 
étant considérée comme une 2™° naissance) ; 
animal ovipare, not. oiseau ; dent (aussi nt.) ; 
-tva- nt. état ou rang de deux fois né, rang 
de Bråhmane ; -ï-bhü- devenir Brâhmane. 

edeva- °mukhya- °rsabha- m. Brâähmane (en 
tant que premier parmi les deux fois nés) 

‘räja- m. lune. 

°lingin- a. qui porte les insignes d'un 
Brâhmane, déguisé en Bråhmane. 

ovara- °çrestha- °sattama- dvijāgrya- dvi- 
jendra- m. = °deva-. 

dvijottama- m. id. ; Brahma. 

dvit’ v. 2 duis-. 

dvita- m. n. d'un Aptya. 

dvitaya- a. (nom. m. pl. -e ou -äs) con- 
sistant en 2, divisé en 2, double ; 2, les 2 (not. 
quand il s’agit de part et d'autre de notions 
coll), les uns et les autres ; nt. paire, couple. 

dvitiya- a. (flexion pron. en partie) 275, 
second ; ifc. ayant pour second, pour com- 
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pagnon, accompagné de, muni de ; m. com- 
pagnon, second, partenaire, ami (ord. ifc.) ; 
2me personne (gramm.) ; -am pour la 2™° fois ; 
-ā- f. compagne, amie ; 2™° jour de la quin- 
zaine; (gramm.) accusatif, sa désinence; -vant- 
a. ayant un compagnon, accompagné de 
(instr.). : 

duiltya-candre- m. lune au #**° jour de la 
quinzaine, nouvelle lune. 

dvidhā adv. doublement, en 2 parties, de 
9 manières ; d. kr- diviser en 2, diviser en 
général; d. gam- se diviser, se fendre; d. bhü- 
se diviser, se séparer. 

»kriya- f. fait de fendre, rupture. 

“slhila- a. v. qui existe sous deux formes, 
en double. 

dvidhākāra- a. de deux espèces ou formes, 
double. 

dvi-pa- (qui boit 2 fois, avec la trompe et 
la bouche) m. éléphant. 

“dana- nt. = 2 dana-. 

pati- duipendra- dvipeçvara- m. prince des 
éléphants, éléphant très puissant, grand. 
“ duipari- (ennemi de l'éléphant) m. lion. 

dvir° devant sonores pour duis. 

1 DVIS- duesli duiste duisati -le; dvesayali; 
dvuisla- dvestum — haïr, détester, être hostile 
à (acc, qqf. dat. gén.), traiter en ennemi ; 


caus. id. ; a. v. haï, détesté, odicux, hostile ; 


dvisant- partic. qui hait, déteste, haineux, 
hostile à, ennemi de (acc. gén.). 


2-dvis- m. (nom. dvit) haïsseur, ennemi ; 
a. ifc. qui hail, hostile à, ennemi de: 

dvit-sevin- m. qui est d'intelligence avec 
lennemi, traître. 

dvis adv. 2 fois, à 2 reprises. 

“ävant- a. 2 fois aussi grand ou nombreux ; 
{aval adv. 2 fois autant. 

doir-ukla- a. v. répété ; -i- f. répétition 
(gramm.). 

“nccarila- ni. répétition (d’un morceau dé 
musique). 

‘bhava- m. duplicité, tromperie, ruse. 

“yacana- nt. redoublement (gramm.). 

fwyaha- a. qui apparaît, se manifeste 2 fois. 


dvipa- m. (nt.) île, banc de sable ; fig. 
refuge, abri, protection, protecteur ; division 
de la terre, continent (on en compte ord. 7, 
qgf. 4, 13 ou 18, disposés en pétales de lotus 
autour du mont Meru et séparés par des 


~ océans respectifs ; cf. upa-duipa- jambu°) ; 
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-vant- a. plein d'îles ; m. océan, fleuve ; -i- 
iic. pour dvīpin-. 

dvipin- m. léopard, panthère, tigre ; -ī- f. 
mer, rivière. 

dvipi-karna- m. n. d’un prince. 

dvedhä adv. en deux parties, de deux 
manières, deux fois, à deux reprises. 

°krtä- a. v. divisé ou brisé en deux. 

°kriya- f. fait de briser en deux, de fendre. 


dvesa- m. haine, aversion, hostilité ; anti- 
pathie pour (ifc.) ; -am kr- manifester sa 
haine, son antipathie (à qq'un, dat.). 

estha- ag. qui éprouve ou manifeste de la 
haine, de l’antipathie, de la répugnance. 


dvesana- ag. qui hait, déteste ; haineux, 
hostile ; nt. haine, aversion pour (gén. ou 
ifc.) ; dvesin- a. id. 


dvestr- ag. qui hait, déteste (ifc.) ; ennemi. 


dvesya- a. v. haïssable, détestable, odieux; 
m. ennemi ; -{a- Í. -tva- nt. fait d’être odieux, 
etc. ; 

epāpaka- a. qui hait le mal, le péché. 

dvai-guņya- nt. fait d’être double, dualité; 
le double. 


dvai-jāta- a. v. relatif aux Dvija. 
dyaita- nt. dualité, dualisme ; doute. 


dvaitavana- m. pairon. d’un roi nommé 
Dhvasan ; a. relatif ou appartenant à ce roi ; 
nt. n. d’une forêt. 


dvaidha- -ī- a. double ; nt. état double, 
dualité ; division en deux, séparation, diver- 
gence ; discussion, contestation, litige, con- 
troverse ; alternative, doute, incertitude ; 
double moyen, moyen de réserve ; -ī-bhū- se 
diviser en deux, se séparer, être désuni. 

dvaidhi-bhäva- m. dualité ; alternative, 
dilemme, incertitude ; duplicité, fausseté, per- 
fidie ; séparation, division ; un des six pro- 
cédés de politique extérieure. 

°’bhülu- a. v. divisé, séparé, désuni. 

dvaïpa- -ī- a. insulaire ; relatif au léopard ; 
-ya- a. insulaire ; -Gyana- m. n. de Vyäsa. 

dvaïi-paksa- -ya- nt. 
factions. 

dvai-mätura- -i- a. qui a deux mères ; 
°mātra- (id.) m. frère consanguin. 


dvai-ratha- nt. combat singulier en chars, 
combat singulier en général ; a. (f. -1-) relatif 


deux partis ou 
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à un tel combat (titre d’une section du Rām.) ; 
m. adversaire. 


dvai-rājya- nt. souveraincté partagée entre 
deux princes. 


dvai-rüpya- nl. dualité de forme. 


_Avai-vidhya- nt. élat ou nature double ; 
diversité. 


dvy° vV. du.. 


D H 


dhaks- v. DAH-. 


dhagadhagita- nt. onom. action de faire 
flamber. 


dhag-iti onom. brusquement, soudain. 


dhata- m. plateau de la balance ; épreuve 
de la balance (forme de jugement de Dieu). 


dhattūra- m. datura, pomme épineuse 
(Datura Alba) ; nt. son fruit. 


. dhatte v. 1 DHA-. 


dhana- ni. biens meubles, argent, pro- 
priété, bien en général ; capital, fortune, 
trésor ; don ; enjeu, gain, prix remporté, 
butin ; ifc. qui possède qqch., dont la fortune 
consiste en ; -vani- a. riche, fortuné ; m. 
richard ; -vati- f. n. d’une Vidyädhari ; fille 
d’un marchand. 

°koça- m. trésor, biens accumulés. 

“kşaya- m. perte de biens, ruine. 

°garva- a. fier de sa richesse ; m. n. d’un 
homme. Š i 

°gupta- (pour gupla-dhana-) a. v. qui garde 
son argent ; m. n. d’un marchand. 

‘jala- nt. pl. toutes sortes de biens. ; 

°trpti- f. fait d'avoir suffisamment d'argent. 

°da- (qui donne de l'argent) a. généreux, 
libéral ; m. n. de Kubera ; °dänuja- m. frère 
cadet de Kubera, Rävana ; °deçvara- m. 
Kubera. 

°danda- m. peine pécuniaire, amende. 

°dalta- m. n. de divers marchands. 

°deva- m. n. d'un homme. 

odhānī- f. dépôt de richesses, trésor, r 

°dhänya- nt. argent et grains ; n. d'une 
formule magique. 

°pali- Gate des richesses) m. ép. de 
Kubera. 
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°mada- a. fier de sa richesse ; m. orgueil de … 
riche. à 
°milra- m. n. de divers hommés. 
*mäle- a. ayant pour origine ou pour cause 
la richesse. 
“mohana- m. fils d’un marchand. 
yauvana-çälin- a. possédant richesse, jeu- 
nesse et verlu. 
°rakgşa- ag. qui garde l'argent ; -ka- m. ép. 
de Kubera. 
“lobha- m. désir de richesse, cupidité, ava- 
rice. 
°varjila- a. v. démuni d'argent, pauvre. 
“viparyaya- m. = °ksaya-. ; 
°vrddha- a. v. riche en argent, opulent. 
°vyaya- m. gaspillage de richesses, prodi- 
galité. 
°çulkā- a. f. (femme) qu'on peut obtenir 
par la richesse. 
°samcaya- m. -nd- 
biens, de richesses. 
‘sani- ag. qui accorde ou gagne des =? 
richesses. ° TAN 
“samyukla- a. v. muni d'argent ; (nom) 
assọcié avec la richesse. 
°sampatti- f. richesse, aisance. 
°stha- a. riche, fortuné. ei A 
’svämin- m. possesseur d'argent, capita- 
liste. ; 
‘härin- m. usuricr. 
“härya- a. v. qu’on peut obtenir pour de 
l'argent. 
°hīna- a. v. = “varjita- ; -a- l. pauvreté. 
dhanägama- m. acquisition de richesses, 
gain. 
dhanādāna- ni. fait de recevoir de l'argent, 
des présents. ; 
dhanädhigoptr- (gardien des richesses) m. 
ép. de Kubera. x 
dhanādhipati- m. = "pali- ; -ya- nt. empire 
des richesses. 
dhanādhyakşa- m. gardien des richesses, 
trésorier ; ép. de Kubera. A 
dhanāpti- f. = dhanägama-. "à 
dhanärthin- a. avide de richesses, cupide, 
avare. e: 
dhanäçü- f. espoir d’être riche, convoitise, 
cupidité. Es 
dhaneçvara- m. = °pati- ; dhanaiçvarya- 
nt. = dhanādhipatya-. 3 z 
dhanaişin- m. créancier (qui réclame son 
argent). cA 


ni. accumulation de 


y 
L 


Daa 


…dhanosman- a. enflammé de l'orgueil de sa 
richesse. 
dhanam-jäya- a. qui remporte un prix, 
gagne l’enjeu ; m. n. d'Arjuna ; d’un Näga ; 
d’un Brâähmane (pl. ses descendants) ; auteur 
du Daçarüpa. 

dhanaka- m. n. de divers personnages. 


dhanäyati -te dén. convoiter des richesses ; 
avoir envie de (gén. dat. acc.) ; moy. id. ; 
évaluer, apprécier. 
dhanika- a. riche, opulent ; m. richard ; 
créancier ; dhanin- m. id. ; n. d’un messager 
des Kapa. a b 
dhanistha- sup. très riche, richissime ; 
-a- Î. sg. ou pl. n. de la 24™° lunaison (= çra- 
… vişthā-). 
dhanu- m. -ü- f. = dhanus-. 
dhanv-antara- nt. étendue ou distance d’un 
dhanu. 
dhanuh° dhanur° dhanus° iic. pour 
_ dhanus- ; dhanuska- nt. ifc. pour dhanus-. 
= dhanuşmant- a. armé d'un arc ; m. 
À archer ; tir à l'arc ; -(mat)ia- f. tir à l’arc. 
= dhanus- nt. arc ; mesure de longueur (—4 
hasta). 
~  dhanuh-khaņda- nt. partie de l'arc. 
= “pramūtha- -in- a. qui a brisé l'arc (de 
~ (Giva) ; m. ép. de Räma. 
~ çata- nt. espace de 100 dhanus. 
dhanur-guna- m. corde de l’arc. 
°graha- m. archer ; art de manier l’arc. 
°gräha- -in- m. archer. 
jya- f. = °quna-. 
: 48e = °dhara- °dhärin- bhri- m. = °’gräha-. 5 
= “°mārga- m. pl. diverses façons de manier 
= Parc. 
= yaşli- °lalä- f. arc. 
~ %idyā f. science de l'archer. 
veda- m. id. ; traité sur le maniement de 
Taf 


c (attribué à Viçvāmitra ou à Bhrgu). 
hanus-karsana- nt. fait de bander l'arc. 
…kanda- nt. sg. arc et flèche. 
—kara-°krt- m. -fabricant d'arcs. 

“koli- -ī- f. corde de l’arc 

°khanda- nt. —-dhanuh°. 

°pāņi- a. l'arc à la main, armé d’un arc. 


ur-durga- nt. = dhanva!. 
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richesse ; -{a- f. bonne chance, bonheur, féli- 
cité ; richesse. | 
dhanyam-manya- a. qui se croit heureux. 


dhanyaka- m. n. d’un homme. 
dhanva- en comp. pour les suiv. 


4 dhanvan- nt. arc (ord. ifc.) ; fig. arc- 
en-ciel. 

tari- (qui traverse une courbe ?) m. n. 
du soleil ; des divinités du Nord-Ouest ; du 
médecin divin (sorti du barattement de 
l’océan), auteur présumé de l’Ayurveda. 

dhanväcärya- m. maître de tir à l’arc ; ép. 
de Çiva. 

2 dhanvan- m. nt. pays ou sol aride, dé- 
sert ; -ya- a. situé sur un sol aride, dans un 
désert. 

dhanva-durga- nt. endroit rendu inaccessi- 
ble par un désert (=dhanur*). 


dhanvana- m. gréwie, sorie d’arbrisseau 
fruitier (Grewia elastica) ; nt. son fruit. 


dhanväyana- a. armé d’arcs. 


dhanvin- a. armé d’un arc ; m. archer ; 
n. de Giva. 


DHAM- (DHMA-) dhamati -te ; dadhmau 
dadhmire ; adhmaäsit ; dhamisyati ; dhamyale 
(-ti) dhmäyate (-li) dhmäpayati dhmäpyate 
dädhmäyate ; dhmäta- °dhmäya — souffler, 
exhaler ; gonfler ; attiser (le feu) par le souf- 
fle; souffler les métaux, les travailler à chaud; 
chasser par le souffle, rejeter ; caus. gonfler ; 
faire fondre (les métaux en les soufflant) ; 
réduire en cendres ; attiser. 


dhamadhamäyamaäna- partic. dén. trem- 
blant, frémissant. 

dhamani- -ī- f. tube, canal ; veine, artère : 
nerf. 

°‘samiala- a. v. aux veines tendues, sail- 
lantes ; émacié. 
. dhammala- dhammilla- m. sorte de coif- 
fure féminine, cheveux tressés autour de la 
tête et ornés de fleurs, de perles, etc. ; -ka- 
id. ifc. 

DHAY- v. 2 DHA- ; dhayant- partic. bu- 
vant, suçant. 

dhara- ag. (ord. ifc.) qui porte, supporte, 
soutient, tient, possède, se rappelle ; muni de ; 


m. montagne ; n. d’un Vasu ; d’un partisan 


des Pändava ; -ã- f. terre. 

. “samstha- a. cn forme de montagne, aussi 

haut qu'une montagne. j 
Fc ' 


RQ tre 
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dharä-turäsah- m. roi, prince. 

dhara (qui porte la terre) m. montagne ; 
ép. de Visnu-Krsna ; °dharéndra- m. roi des 
montagnes, Himälaya. 
„ pati- (maître de la terre) m. roi ; ép. de 
Visnu. 

‘putra- (fils de la terre) m. métron. de la 
planète Mars. 

“bhrt- (=°dhara-) m. montagne. 

“çaya- -i- a. couché ou dormant .par terre. 

dharādhipa- m. = °pati-. 

dharäntara-cara- pour dhära° 

dharana- -i- ag. qui porte, soutient ; m. nt. 
mesure de poids ; f. s. v. 

dharani- f. terre, sol ; Terre personnifiée, 
femme de Dhruva. 

‘ja- (né de la terre) m. arbre. 

tala- nt. surface de la terre ; “tala-taitila- 
m. dieu terrestre, Brâhmane. 

°dhara- m. montagne. 


dharani- f. v. dharana- ; terre, sol. 
°dhara- m. montagne ; ép. de Çiva ; élé- 

phant mythique qui soutient la terre. 
°mandala- nt. sphère terrestre, globe. 
‘ruha- (qui croît sur la terre) m. arbre. 
°varäha- m. n. d’un roi. 


dharä- v. dhara-. 
dharitri- f. porteuse ; terre. 


dharima-meya- a. v. qui peut être pesé ; 
vendu au poids. 

‘-dharma- m. (nt.) (établissement d'un) 
ordre, droit, loi, usage ; règle religieuse ou 
morale, religion, doctrine religieuse, not. 
celle du Bouddhisme ; devoir, morale, 
justice, vertu, mérite ; nature d'une chose, 
qualité fondamentale, trait caractéristique, 
élément déterminant ou essentiel ; Loi ou Jus- 
tice personnifiée (symboliquement : taureau, 
colombe) ; n. de Yama-en tanl que juge des 
morts ; de Prajäpati ; du gendre de Daksa ; de 
divers autres personnages divins ; -āł -ena 
selon la loi, en bonne règle, justement, léga- 
lement, correctement, conformément à la na- 
ture de qqch. ; -tas id. ; au nom de la loi, de 
la justice, pour un juste ou pieux motif ; 
-e sthita- attaché, fidèle à la loi, au devoir É 
-maya- -1- a. qui est tout vertu ou devoir, fon- 
cièrement juste, vertueux ; -vant- a. id. ;"-vali- 
f. n. de diverses femmes. 

°kañcuka-praveçin- a. armé ou paré de 
vertu. : 
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°käma- a. qui aime la justice, attaché au 
devoir ; °kāmārtha-sambandha- m. mariage. 

‘kärya- nt. devoir religieux ou moral, acte 
pieux, bonne œuvre. 

‘kirli- m. n. d’un poète, 
bouddhiste ; d’un roi. 

°krcchra- nt. difficulté des observances reli- 
gieuses, de l’exercice du devoir. 

°krt- ag. qui fait son devoir, juste, pieux, 
vertueux. 

°kelu- m. fils de Suketu et père de 
Satyakctu. 

°koça- °kosa- (trésor de la loi) m. ensemble 
des lois, des prescriptions morales. 

‘kriya- f. observation du devoir des lois ; 
œuvres pies, conduite vertueuse. 

°kşetra- rt. = kuru-kselra- 

°gup- ag. qui protège ou observe la loi; 
°gupla- m. n. d'hommes ; °gopa- n. d'un roi. 

°cakra- nt. roue de la loi (ord. bouddh.) ; 
loi qui porte loin ; n. d’une arme mythique. 

°caksus- a. qui a les yeux fixés sur la loi, 
sur son devoir ; qui voit ce qui est juste. 

°carana- nt. °caryä- °cürilä- f. observance 
de la loi, du devoir, exercice des obligations 
religieuses ; °cärin- -(n)1- a. qui observe la loi, 
fidèle au devoir, juste, pieux, vertueux ; f. 
femme chaste, épouse légitime (cf: saha’). 

°cintaka- a. qui médite la loi, versé dans la 
loi. 

°cchala- m. 
devoir. 

°ja- a. né du sentiment du devoir ou pour 
l’accomplissement du devoir ; m. fils légitime. 

‘’janman- (fils de Yama-Dharma) m. n. de 
Yudhisthira. 


d'un logicien 


transgression de la loi, du 


°iivana- a. qui vit selon la loi ; m. Bråh- 


mane qui vit de l'exercice des devoirs 
religieux. 
”jña- ag. qui connaît la loi, le devoir; -tama- 
sup. très versé dans la connaissance de la loi. 
eiñāna- nt. connaissance de la loi, du 


devoir. 


otattva- nt. vraie essence de la loi; -tas 


entièrement d'accord avec la loi: 
°antra- nt. sg. ou pl. alpha et oméga de la 
loi; loi suprême. 
°darçin- ag. qui voit ce qui est Juste. 
edāra-- m. pl. épouse légitime, femme 
chaste, vertueuse. 
°dughā- f. vache dont le lait est tiré pour 
des rites religieux. S 
- °drç- °drsti- a. = °cakgşus-. 
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°deva- m: dieu de la Justice. 

odeçaka- ag. qui enseigne la loi ; °deçanā- f. 
enseignement de ‘la loi ; (bouddh.) prédi- 
cation. 

odruh- m. ennemi ou violateur de la loi, 
être impie, 

°dhvaja- (à qui la vertu, etc. sert d'enseigne) 
a. qui affecte, feint d’être vertueux, hypocrite ; 
m. n. d’un roi de Mithilā, de divers autres 
personnages ; -vant- -ika- -in- a. id. à 

onandana- m. fils de Dharma ; n. de Yudhi- 
sthira ; pl. les fils de Pandu. 

onātha- m. protecteur ou maître légitime. 

onitya- a. constamment attaché au devoir. 

°histha- a. appuyé sur le devoir, adonné à 
la justice. 

netra- (= 
personnages. 

opainī- Î. = °dāra-. 

opath(i)- (nom. °panthäs) °patha- m. chemin 
de la loi, du devoir, de la vertu. 

°para- °paräyana- a. attaché au devoir, 
juste, pieux, vertueux. 

°pathaka- m. légiste ; maître qui enseigne 
la Toi. 

opāla- m. gardien de la loi ; fig. châtiment, 
glaive ; n. d'un ministre de Daçaratha. 

°paça- m. n. d'une arme mythique. 

°pida- f. violation de la loi, du devoir. 

putra- m. = °janman-. 

pūta- a. v. purifié par la vertu, très 
vertueux. 

°pratirüpaka- m. 
fausse vertu. 

°pradhäna- a. 
vertu, le devoir. 

“pravakir- ag. interprète de la loi ; °prava- 
cana- nt. prescription ou interprétation de la 
loi. 

oprastha- m. n. d’un lieu de pèlerinage. 

fpreksa- a. = °caksus-. 

‘plava- (navire de la loi) m. fils. 

‘buddhi- a. qui a l'esprit juste, vertueux ; 
m. n. d'un marchand. 

‘bhagini- f. sœur légitime, femme qui a les 


°caksus-) m. n. de divers 


imitation de la vertu, 


qui a pour but principal la 


droits d'une sœur ; sœur en religion (ord. 


bouddh.). 

°bhägin- a. vertueux. 

‘bhiksuka- m. mendiant religieux ou 
“vertueux. 


bhri- m. n. de divers rois et autres person- 
nages. 


> “mārga- m. = °path-. 
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°yukla- a. v. conforme à la loi, au devoir. 

°raksila- f. n. d'une femme. 

orata- a. v. °rati- a. qui se complaît dans le 
devoir, vertueux, juste, pieux. 

orāj- °räja- °räjan- m. ép. de Yama ; de 
Yudhisthira ; de divers autres personnages. 

‘ruci- a. = °rala- ; m. n. d’un Dänava. 

elopa- m. violation de la loi, du devoir, 
négligence dans l'exercice de son devoir. 

ovardhana- a. qui fait croître la justice, la 
vertu ; m. n. d’un roi de Grävasti ; nt. n. 
d’une ville. 

°varman- m. ép. de Krsna. 

°vänijaka- ‘vanijyaka- m. qui fait com- 
merce de son mérite, en tire des avantages 
matériels. 

°väda- m. discours ou discussion sur la loi, 


.controverse religieuse ; -in- a. qui discute la 


loi. 

°üha- -na- a. juste, vertueux. 

’ijayin- a. qui triomphe par la piété (ép. 
de Paraçuräma). 

vid- ag. = °jña- ; verlucux, pieux. 

vidhi- m. règle de loi, précepte religieux, 
système des devoirs. 

‘viplava- m. violation de la loi. 

wirodhavant- a. contraire à la loi, au de- 
voir ; illégitime, illicite, amoral, injuste. 

‘vivecana- nt. enquête judiciaire, jugement. 

evīra- m. (rhét.) sentiment d’héroïsme ins- 
piré par-la piété. 

“vrddha- a. v. d’une grande piété ou vertu. 

‘vyädha- m. n. d’un Brâhmane devenu 
chasseur à la suite d’une malédiction. 

°’cäsana- °çāslra- nt. code de lois, traité 
juridique... 

°çila- a. juste, vertueux, pieux ; m. n. d’un 
homme ; -ã- f. n. d’une femme. 

°cuddhi- f. connaissance de la loi. 

°samkathäa- f. pl. propos pieux, conversa- 
ton édifiante. 

esamgara- nt. combat loyal. 

°samgīti- f. discussion de la loi ; (bouddh.) 
concile. 

*samcaya- m. collection ou accumulation de 
bonnes œuvres. 

°samjñā- f. sentiment du devoir. 

‘salya-vrata- a. voué ou fidèle à la vérité et 
à la justice ; -eyu- m. pl. Dharmeyu, Sateyu 


et Vrateyu. 


°sabhä- f. cour de justice, tribunal. 
*samaya- m. obligation juridique, devoir 
particulier inhérent à une charge. 
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°särathi- m. fils de Trikakud. 

°sävarni- -ka- m. n. du 11m Manu. 

‘sula- °sūnu- m. fils de Dharma : 
sthira. f 

‘sälra- nt. règle de loi ; n. générique des 
traités juridiques appartenant à la littérature 
védique ; m. fils de Suvrata ; °Sülra-kära- m. 
auteur de Dharmasütra. 

‘selu- m. rempart de la loi, 
ép. de Çiva ; fils d’Aryaka. 

°sena- m. n. d’un roi. 

‘sevanc- ni. accomplissement du devoir. 

‘saumya- a. que la piété, etc. rend plaisant. 

*skandha- m. branche de la loi, de la règle 
religieuse. | 

°stha- m. juge. 

°sthala- nt. n. d’une ville. 

°hantr- ag. violateur de la loi, de la justice. 

dharmäksara- nt. pl. propos légitimes, 
prescriptions de la loi ; profession de foi. 

dharmälman- a. juste, vertueux, pieux, res- 
pectueúx de la loi, du devoir ; -(tma)tā- f. 
piété, vertu, etc. ; °dharmälma-ja- m.="sula-. 

dharmädharma- m. du. justice et injustice, 
le légal et l'illégal ; °jña- a. qui discerne le 
juste et l’injuste. 

dharmädhikarana- nt. application des lois ; 
cour de justice ; -ika- m. juge, magistrat. 

dharmädhikära- m. magistrature, exercice 
de la justice ; administration des affaires reli- 
gieuses ; -in- magistrat, juge ; -i-purusa- 
employé ou serviteur auprès d’un tribunal. 

dharmädhikrta- m. juge. 

dharmädhisthäna- nt. 
tribunal. 

dharmänukäñksin- a. qui aspire à la jus- 
tice, à la vertu. 

dharmäbhijanavant- a. juste et de noble 
origine. 

dharmäbhiseka-kriya- f. ablution prescrite 
par la religion. : 

dharmäranya- nt. bois sacré, ermitage ; n. 
d'une forêt dans le Madhyadeça ; n. d'une 
ville. 

dharmärtha- m. du. vertu et richesse ; -Iya- 
a. relatif au devoir, à la justice, etc. + 

dharmävaha- a. qui amène, procure ce qui 
est juste ou bon. 3 

dharmāvāpti- f. acquisition des mérites 
religieux. 

dharmāviruddham adv. conformément à la 
loi, au devoir. 


Yudhi- 


de la justice ; 


cour de justice, 
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dharmaäsana- nt. siège de la loi, trône, tri 
bunal royal. l 
dharmepsu- a. désireux d'accomplir le. 
devoir, d'acquérir du mérite, 
dharmotiara- a. qui met le devoir au-dessus 
de tout ; qui l'emporte par la justice ; émi- É: 
nemment juste; nt. prédominance de la 
justice, du devoir. Ben 
dharmopaghätaka- a. qui viole ou trans- 
gresse la loi, illégitime, illégal. 
dharmopadeça- m. enseignement de la lot, 
instruction religieuse ou morale : ensemble 
ou système des devoirs, des lois. 
dharmaka- ifc. = dharma.. 
dharman- nt. = dharma- (ord. ifc.). | 
dharmin- a. qui connaît, observe la loi, 
accomplit son devoir ; juste, pieux, vertueux ; 
doué d'un trait ou d'un signe caractéristique ; 
ifc. qui suit la loi ou observe le devoir da; 
qui a les caractéristiques ou les attributs de ; 
sujet à. 
dharmistha- sup. très vertueux, très jus- 
te, etc. ; absolument légitime ou légal ; -tā- f. 
vertu, piété ou justice éminente. à 
dharmeyu- m. fils de Raudräçva. z 
dharmya- a. légitime, légal, conforme à ~ 
la loi, au devoir ; juste, vertueux ; doué de 
qualités particulières. - 
°vivāha- m. mariage légitime: 5 
dharmyämrta- nt. ambroisie de l'enseigne- 
ment religieux. a 
dharsa- m. témérité, arrogance, insolence EN 
impatience, imprudence ; violence. "+ 
dharsana- nt. -a- f. id ; attaque, assaut, … 
attentat, outrage, insulte. + 
dharsaniya- a. v. qu'on peut attaquer, 
assaillir, conquérir, à qui on peut faire 
violence. à 
dharsini- -ī- f. femme impudente, impu- 
dique. 


dhargita- a. v. attaqué, violé, outragé, 
malmené. f 
1 dhava- m. homme, mari, maître, 
possesseur. | 


2 dhava- m. 
tomentosa). 


dhavala- a. blanc, d'une blancheur écla- 
tante, splendide ; m. sorte de camphre ; n. 
d'un Dikkarin (s. v.) ; d’un homme ; 


sorte d'arbre (Grislea 


ache blanche ; -ī- f. id. ; n. d’une ville ; -{ä- 
‘blancheur ; -ï-kr- blanchir ; -1-bhü- devenir 
blanc. S 
“cgrha- nt. étage supérieur d’une maison 
~ peint en blanc. 
…paksa-vihamgama- m. 
“blanches ; cygne, oie. 
omukha- m. n. d'un homme. 

_ . dhavalayati dén. blanchir, éclaircir, éclai- 
= rer ; dhavalita- a. v. blanchi, éclairé. 
° dhavalāyate dén. devenir blanc, resplen- 
dir; dhavaläyila- a. v. devenu blanc. 
jhavaliman- m. blancheur, couleur blan- 
che, påleur. T, 
 dhavitra- nt. sorte d’éventail en cuir pour 
souffler le feu. 
1 DHA- dadhäti dhatte (dhehi) dadhati -te ; 
dadhau dadhe: adhāt adhita adhisi,; dhäsyati 
te ; dhiyate dhäpayati (dhäpyale) dhitsati -te 
itsyate ; hita- (°dhita-) dhätum (°dhitum) 
häÿa — poser, placer, établir, mettre ou 
staller sur ou dans (loc.) ; fixer sur, diriger 
rs (dat. loc.) ; assigner, accorder, conférer, 
résenter, communiquer.à (dat. gén. loc.) ; 
prendre, recevoir, s'imposer, tenir, contenir, 
comporter, posséder, porter (un vêtement, 
etc.) ; assumer, présenter ou offrir tel aspect ; 

utenir, supporter ; produire, créer, causer, 
accomplir ; subir, éprouver ; pass. être placé, 
établi, etc ; être compris dans ;:cintām ou 
mo ou matim, etc., dha- fixer l'esprit ou 
attention sur, penser à (loc. dat.) ; décider ; 
mdam dhä- infliger une punition ; padam 
hā- poser le pied, entrer, etc. 

= 2 DHA- dhayati- ; dhāsyati — sucer, boire, 
— absorber. | 
~ dhħâtu- m. couche, assise, fondation ; ma- 
= tière première, ingrédient, partie essentielle, 

fondamentale, élément ; corps élémentaire, 
minéral, métal, minerai ; (philos.) élément ; 
…— les trois guna ; (bouddh.) . plan 
l'existence) ; (gramm.) racine verbale, 


oiseau aux. ailes 


sE 


ü contient des minéraux ou des métaux ; 
-mattā- f. abondance de métaux ; -maya- -i- a. 

abondant en métaux, en minéraux. 
patha- m. liste de racines verbales rangées 
après les règles de Pänini ; titre d'ouvrages 
“ce genre attribués à Pānini et à d’autres 
8S. 
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racine. 


teur, auteur ; porteur, conservateur ; n. de 
divers dieux considérés comme créateurs ou 
organisateurs du monde, nol. Brahma ou 
Prajāpati ; un des 12 Aditya, fils de Brahma ; 
Destin 
mariée ; -(r)i- f. s. v. 


sage-femme ; terre. 


intime, confidente. 
tient, tient, etc. 


grillé et broyé. 


d'orge grillée. 


-La- f. tir à l’arc. 


ifc. id.) ; m. n. d’un homme ; -m&yu- -i- a. 
consistant en grains ; -vat comme les grains. 


grains. 


riz. 
qui consiste en grains ; -tas selon la richesse 


en grains ; -vant- a. 
argent. 


de Dhanvantari. 3 


demeure, séjour, résidence (nol. des dieux) : 


majesté. 
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olopa- a. qui lait tomber la finale d’une 


oyada- m. métallurgie, alchimie. 
dhätr- ag. fondateur, ordonnaleur, créa- 


personnifié ; amant d'une femme 


dhätri- í. (mère), nourrice, mère adoptive ; 


°karman- nt. office de mère adoplive. 
dhätreyikä- dhätreyt- f. sœur de lait, amie ~~ ` 


dhäna- nt. -ī- f. réceptacle ; ifc. qui con- 


dhānā- f. pl. (sg.) blé, grains ; riz ou orge 


emuşti- f. poignée de grains. 
dhänäpüpa- m. sorte de gâteau en farine 


dhänäruha- a. qui se développe d’un grain. 
dhänuska- a. armé d’un arc ; m. archer ; 


dhäneya- -ka- nt. coriandre. 
dhänya- nt. blé, grains, grains de riz (-ka- 


°koca- koşa- m. dépôt ou provision de 
$ l I 


°caura- m. voleur de grains. 
°jivin- m. oiseau qui se nourrit de grains. 
°da- a. qui donne, distribue des grains, du 


“dhana- nt. sg. grains et argent ; richesse 


riche en grains et en 


dhänvantarya- a. relatif à ou provenanl 


dhäma- m. pl. catégorie d'ètres sur- 
humains (et cf. le suivant) : -vant- a. puissant. 


dhäman- (en comp. dhäma-) ut. habitation, 


puissance, faculté, énergie : éclat, splendeur, 


dhäma-keçin- a. aux cheveux lumineux (ép. 
du soleil). 
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. mānin- a. qui croit à un 
lisée, corporelle. 

dhära- -ï- -ka- ag, 
tient, etc. 


e existence loca- 
ifc. qui porte, tient, sou- 


dhärana- -ī- ag. qui tient, porte, garde, 
garde dans la mémoire : qui restreint, pré- 
serve, protège ; qui possède qqch. (ifc. gén.) ; 
qui assume la forme de, ressemble à (gén.) ; 
nt. fait de tenir, de porter, etc.; fait d’endurer, 
souffrance ; fait de se rappeler, mémoire : -ã- 
f. = nt. ; concentration de l'esprit accompa- 
gnée de l'arrêt du souffle ; règle établie, certi- 
tude ; -äm gam- se concentrer, se maîtriser ; 
-l- f. n. générique des formules magiques du 
Mahāyāna ; -āmaya- -1- a. consistant dans la 
concentration de l'esprit. 

dhäranä-yukta- a. v. accompagné de con- 
centration mentale. 


dhärayitr- ag. qui lient, porte, restreint, 
garde dans la mémoire, etc. 

1 dhārā- f. flot, courant, coulée, cours 
d’eau, torrent, eau courante, averse (fig. 
aussi) ; pl. allures du cheval ; vasor dhärä 
(flot de biens) n. d’une libation particulière ; 
femme d’Agni ; autre nom de la ville de 
Mälava ; paramä dhärä allure la plus rapide. 

°‘kadamba- m. sorte d'arbre, Nauclea cor- 
difolia. 

°grha- nt. salle.de bains munie d'eau cou- 
rante ou de douches. 

°dhara- (porteur d’averses) m. 
°dharägama- saison des pluies. 

°nipäla- °pāta- m. chute de pluie, averse. 

°’yantra- nt. fontaine, douche ; °yantra- 
grha- salle de bains munie de fontaines ou 
de douches. 

‘varsa- m. nt. averse, pluie torrentielle. 

‘’vähikä- f. flot continu (fig.) ; °vähin- a. 
continu, ininterrompu. , 

dhäräçru- nt. torrent de larmes. 

dhäräsära- m. = °nipäla-: 

dhärormi- m. f. vague qui déferle, roulis. 

2 dhārā- f. bord, marge ; tranchant (d’une 
arme), lame ; jante de roue ; fig. extrémité, 
le plus haut degré, comble, point culminant. 

‘jala- nt. sang qui s'égoutte du tranchant 
d’une épée. 

dhürädhirädha- a. v. qui a atteint le comble, 

dhäräntara-cara- (qui se meut parmi les 
épées) a. audacieux, téméraire, insolent: 


dhärayate dén, ressembler à un cours 
d'eau, 


nuage ; 
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dhārita- a. v. porté, tenu, soutenu, etc. 

dhārin- ag. qui porte, tient, détient, pos- 
sède, conserve, garde dans la mémoire, ob- 
serve (gén. ou ifc.) ; -(n)1- f. fille de Svadhā ; 
femme du roi Agnimitra. 

dhärta-rästra- -ī- a. appartenant ou rela- 
tif à Dhrtarāştra ; m. patron. de ses fils, not. 
de Duryodhana ; sorte d'oie. 

dhārma- -ī- a. appartenant ou relatif au 
dieu Dharma. 

dhārmika- -ī- a. juste, vertueux, pieux, 
respectueux de son devoir; conforme au 
droit, au devoir, à la justice ; m. dévot ; sor- 
cier ; -tva- nt. justice, vertu, piété. 

dhārya- a. v. qui doit être porté, imposé, 
infligé ; qu'on doit soutenir, garder, se rap- 
peler ; observer ; subir ; à restreindre, à ré- 
primer ; à fixer sur qqch. ; nt. vêtements. 

dhärsta- -i- a. provenant ou issu d'un 
personnage nommé Dhrsta. 

°dyumna- -i- m. patron. des descendants. de 
Dhrstadyumna. 


dhaärstya- nt. témérité, audace, insolence. 

1 DHAV- dhäāvati -te ; dhāvişyati ; dhā- 
vayati ; dhāvita- dhävitva °dhävya — courir, 
se mouvoir, couler, suivre le courant, nager, 
flotter ; courir après qq'un (avec ou sans 
paçcäl) ; courir de tous côtés ; chercher, 
courir, s’avancer vers (abhimukham), se pré- 
cipiter sur (acc.) ; caus. faire courir, etc, 
inciter. 

2 DHAV- dhāvati -te ; dadhāvire ; dhā- 
vyate dhävayali -te ; dhauta- (dhautvā dha 
vya) — laver, blanchir, nettoyer, purifier, rin- 
cer ; polir, astiquer, essuyer ; moy. aussi 
frotter, imprégner (d'une pommade), etc. 

dhāva- ag. ifc. qui lave, nettoie. 

4 dhāvaka- ag. qui court, coule, etc. 

2 dhāvaka- m. laveur, blanchisseur. 

dhāvana- nt. lavage, blanchissage, net- 
toyage ; fait d'essuyer, de frotter (d’une pom- 
made). : 

dhāvalya- nt. hlancheur. ` 

4 dhāvita- (1 DHAV-) a. v. qui court, 
coule, etc. ; qui se met à courir, etc. 

2 dhävita- a. v. lavé, blanchi, propre. 

dhāvitr- ag. coureur. 

dhāvin- a. ifc. qui court. 
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4 DHI- dhinoti — content, satisfaire, 
réjouir ; nourrir. 
2 dhi- m. ifc. réceptacle de. 
3 dhi° préf. ou prév. pour adhi’. 
dhik interj. (ord. suivie de lacc.) expri- 
mant détresse, déception, reproche, mépris, 
etc. (ord. en combinaison avec d’autres inter]. 
hā aho, etc.) hélas ! las ! quel malheur ! quelle 
honte! °kr- témoigner du mécontentement ou 
du mépris, faire des reproches. s 
okāra- m. reproche, expression de déplaisir, 
de mépris ; °kria- a. v. reproché ; ridiculisé, 
humilié, blämé. 
dhig-danda- m. réprimande. 
dhigvaņa- m. homme de basse caste ou de 
caste mixte (fils d’un Bràhmane et d’une 
Ayogavi). s 
dhita- (1 DHA-) a. v. ifc. pour hita- : 
dhitsati v. L DHA-. 
dhisana- nt. intelligence, savoir (ord. ifc.); 
séjour, siège ; -a- f. id. ; divinité qui préside 
au gain ; femme de Krçäçva. 
dhi-sthita- a. v. pour adhi’. 
dhisnya- m. (nt.) autel secondaire ; nl. 
endroit, place, site, région, séjour ; étoile, 
astre, son orbe, météore (aussi -G- f.). . 
epa- m. gardien des régions célestes. 
4 DHI- dhimahi : dhila- — penser, méditer 
(cf. DHYA-). 


2 dhī- f. pensée, méditation, contempla- ` 


tion ; intellect, esprit, sagesse ; savoir, art ; 
disposition, opinion, notion, conception ; 
Sagesse personnifiée, femme de Rudra-Manyu; 
-manl- a. intelligent, avisé, sage, érudit : m. 
n. de divers personnages. 

dhīdā- f. fille. i 

4 dhīra- a. intelligent, sage, habile, versé 
dans (loc.) ; -tara- compar. très intelligent, 
cte. 

2 dhīra- a. ferme, stable, invariable, cons- 
tant ; énergique, décidé, courageux, calme, 
grave profond (son) ; -am fermement ; -{a- 
f. -tva- nt. fermeté, courage. 
celus- a. doué d’un esprit ou d'un cœur 
ferme ; résolu, courageux. 

°dhvani- m. son profond. 

“praçãnta- a. v. ferme ct paisible (rhét. une 
des 4 catégories de héros d’un drame) ; °pra- 
çānta-svara- a. quì a une voix profonde et 


_ calme. 
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“bhäva- m. fermeté. 

‘Jalita- a. (rhét.) ferme et enjoué (une des 
4 catégories de héros). 

osattva- a. ferme, résolu. 

dhïrodätla- a. v. (rhét.) ferme et d'un carac- 
tère élevé (une des 4 catégories de héros). 

dhiroddhata- a. v. ferme et fougueux (rhét. 
une des 4 catégories de héros). 

dhirosnin- (courageux et ardent) m. un des 
Viçve Deva. 


dhirayati dén. encourager, raffermir, 
réconforter. 

dhivara- -ka- m. pêcheur. 

DHU- v. DAU-. 

dhuk v. duh-. 


DHUKS- dhuksate ; dhuksayati (dhuk- 
syate) — v. sam-DHUKS-. 

dhuta- (DHÜ-) a. v. secoué, agité, qu'on 
a fait tomber en secouant ; chassé, éloigné, 
rejeté, abandonné. 

dhula-päpa- a. 
purifié. 

dhuni- -ī- f. rivière. 

dhundhu- m. n. d’un Asura tué par Kuva- 
lāçva. 

°māra- (meurtrier de Dh.) m. Kuvaläçva ; 
fils de Triçañku. 

°han- (id.) m. Kuvaläçva. 

dhundhuri- -ïi- f. désignation d'un instru- 
ment de musique. 


débarrassé des péchés, 


dhunvant- (DHUÜ-) partic. secouant, 
agitant. 
dhur- (iic. devant cons. dhūr° : nom. sg. 


dhüh) f. (m.) joug, not. partie du joug qui 
repose sur le cou de l'animal ; brancard d’une 


voiture, not. sa partic antérieure ; fig. far- 


deau ; extrémité, sommet,. place d'honneur : 
-ìi kria- ou sthita- placé à la tête ou devant. 

dhür-gata- a. v. placé à la tète de (ife.) ; m. 
chef ; cornac. 

°jala- m. n. d’un serviteur de Giva ; 
n. de Rudra-Giva. 

°‘dhara- m. animal de trait, bète de somme ; 
chef. 

‘yuja- m. voiture, véhicule. 

vaha- °vodhr- m. bête de somme. 

dhuram-dhara- a. qui porte un joug ou un 
fardeau (fig. aussi) ; qu’on peut atteler : qui 
tire qq'un (gén.) d'embarras ; m. animal de 


trait, bête de somme, limonier, fig. chef ; n. 


d’un Rākşasa. 


-i- -in- 
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dhura- m. joug, brancard, fardeau ; “d- 
f. fardeau, charge : brancard. 


dhurīņa- m. chef. 


dhurya- a. qui est à la tête, le premier, le 


meilleur, éminent, distingué ; capable de 
porter un fardeau, fig. digne d’une mission 
importante, apte ; qui assume des responsa- 
bilités ; m. bête de somme, cheval, taureau ; 
chef; nt. partie antérieure du brancard; -tā- f. 
prééminence, fonctions ou qualité de chef : 
-vat comme une bête de somme. | 
‘väha- m. animal de trait, bête de somme. 
dhuryäsana- nt. siège d'honneur. 
dhuryelara- m. cocher (not. d’un char de 
guerre, etc., où il sert de second au chef). ` 
dhustüra- m. pomme épineuse (= dhat- 
tura-). 


DHO- (DHU-) dhunoti dhunute; dudhäva; 
dhüyale dodhavīti dodhüyate ; dhüta- dhuta- 
dhütvä °dhūya — secouer, agiter, faire trern- 
bler, faire tomber en secouant ; rejeter, chas- 
ser, disperser, faire disparaître : souffler, 
attiser (le feu) ; moy. se débarrasser de (acc.) : 
secouer au fig., malmener ; se rebiffer, résis- 
ter ; intens. secouer ou trembler violemment : 
faire tomber en secouant ; attiser : a. v. 
(dhüta- iic.) v. dhuta-. 


dhūta-kalmaşa- °pāpman- a.=dhula-pāpa-.. 


°pāpa- a. id. ; -ā- f. n. d’une rivière. 

dhūiāgra- a. (arbres) dont’les sommets sont 
secoués. 

dhülädhva-rajas- a. débarrassé de la pous- 
sière du chemin. 


dhünana- nt. secousse, agitation. 
dhünayati dén. secouer, agiter. 


dhūpa- m. sg. pl. encens, fuméc ou subs- 
tance aromatique ; -ka- ifc. id. ; fabricant ou 
marchand de substances aromatiques, par- 
fumeur. 

°pätra- nl. vase à encens, encensoir ; boîte 
à parfums. 

varti- f. sorte de cigarette. 

dhüposman- m. chaleur ou fumée de l'en- 
cens brûlé. i 

dhūpana- nt. fait de brûler des substances 
aromatiques, fumigation ; encens, aromale 
(aussi m.). 

°dhüpila- a. v. parfumé avec de l’encens: 

dhüpanäguru- nt. sorte d’aloès. 


dhüpayati dén. encenser, brûler des, aro- 
mates, parfumer, soumettre à la fumigation ; 
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enfumer, embrumer, obscurcir, “éclipser 5 z 
dhūpita- a. v. encensé, parfumé. 

dhüpäyati dén. encenser, brûler des aro- 
males, etc.; dhüpayita- a. v. encense parfumé. 


dhüpika- ag. fabricant de parfums à 
brûler. 


dhüma- m. fumée ; vapeur, brouillard ; 2508 
-ka- ifc. id. ; -tā- f. état de fumée, de vapeur ; E7 
-maya- -ī- a. qui consiste en fumée, en vapeur; 
-vānl- a. fumeux, fumant. 

‘ketana- (qui a la fumée pour insigne) m. 
feu ; °ketu- id. ; n. du soleil ; d’un Yaksa. 

°grāha- m. n. de Rähu. p- 

°jāla- nt. masse de fumée, nuage de fumée. 

°pa- a. buveur de fumée, qui se nourrit de | 
fumée (à titre de pénitence) ; ép. d'un GÇüdra -$ oa 
ascète. o 

°patha- (qui prend le chemin de la fumée) ~ 
m. offrande (dans le feu), sacrifice ; pratiques 
religieuses en général. 

°pallava- m. traînée de fumée. 

°pāta- m. jet de fumée. ` 

°prāça- a. qui se nourrit de fumée (cf. *pa-). 
°yoni- m. f. nuage. 

“latā- f. tourbillon de fumée. 

‘lekha- f. fille d’un Yaksa. SE 

dhūmānubandha- m. fumée épaisse, nuage 
de fumée. : 

dhümodgama- dhūümodgāra- m. colonne de 
fumée ou de vapeur. 
dhūmoşņa-yoni- f. = °yoni-. - 
dhūmayati dén. envelopper de fumée ou 
de vapeur, obscurcir, éclipser ; dhūmyate m 
pass. s’envelopper de fumée, etc. 
dhūmavat adv. comme la fumée. 
dhūmavad-gati- a. qui se meut à la manière 
de la fumée. ; 

dhūmāyati -le dén. fumer, bouillir ; dhu- i 
māyayali caus. fairc fumer ou bouillir ; dhti m 
mäyila- nt. fait de fumer, ébullition. 

dhūmita- a. v. obscurci par la fumée, 
éclipsé. 

dhümini- f. n. de la femme d’Ajamīdha 5; 
d'une autre femme: a ie 

dhümyä- f. fumée épaisse, nuage de fumée: 


va 


rouge foncé ; obscur, trouble ; m. n. d 
singe ou d’un ours ; pl. n. d’une famille 
Rşi ; nt. péché, vice. -a 

°ketu- m. fils de Bharata ; de Trnabindu. 


TOP EN 


-°keça- m. n. de divers personnages. 
‘giri- m. n. d'une montagne. ` 
… °dhï- a. à l'esprit obscur ou troublé. 
= ruc- a. gris OU pourpre. 
-= lohita- a. rouge foncé. 
à °warna- a. couleur de fumée, sombre, gris, 
rouge foncé. 

oçikha- m. n. d'un Räksasa. | 
dhümraäksa- -ī- a., aux Yeux gris ; m. n. 
d'un Räksasa ; d'un fils de Hemacandra. 
… … dhümräçvua- m. fils de Sucandra et père de 
…Srnjaya. 
dhümrayati dén. colorer en gris. 
= dhùr v. dhur- ; dhürya- lire dhuryu-. 
= dhurta- [DHVR- véd.] a. v. r.tors. rusé. 
= malin, astucieux, malfaisant ; m. coquin. 
| fripon, escroc, tricheur ; joueur ; -ka- a. ou 
. id. 
ocarita- nt. pl. ‘racana- f. pratiques de 
coquin: 
… ‘praläpa- m. propos de coquin. 

dhüli- m. -ī- f. poussière, sol pousxiéreux : 
“poudre, pollen: 
 °dhümra- a. gris de poussière, obscurci pat 
la poussière. 
“kadamba- m. variété de Kadamha. 
“ dhülikä- f. brouillard. 
“ dhüsara- (dhüsara-) a. couleur de pous- 
= sière, poussiéreux, gris, obscurci : -ka- m. n. 
dun chacal ; -i-kr- teindre en gris. rendre 
rris. 
_dhüsariman- m. couleur de poussière. 
couleurs grise, grisaille ; obscurcissement. 
DHR- dadhära dadhre : adhäri : dharisyuli 
» : dhriyale -ti dhäarayali -le : dhrla- dhar- 
lum dhrivā — "tenir, soulcnir, maintenir, 
yrler, supporter; préserver, garder, posséder, 
;: employer, pratiquer, subir : restrein- 
réprimer, arrêter, supprimer, résister 
placer, fixer, assigner ou conférer à (lord, 
i ser : fixer l'attention sur (loc. dat). 
er ; devoir qqch. (acc.) à qq'un (dal. 
; pass. être tenu, porté, etc. : se sou- 
subsister, exister, rester : se décider 
pour (dat. ace. inf.) : avec ou sans lulaya 


Py 


esprit, se rappeler : ālmānam ou jivi- 
etc. dhr- subsister, survivre ; keçän ou 
ru dhr- laisser pousser les cheveux ou 

1 - òtre enceinte ; tapo 
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mesurer ; avec ou sans manasä garder 


hr- infliger 


en oe CM 


Academy. Funded by IKS-MOE 


une punition à (loc. : dharmamn dhr- observer 
la loi. faire son devoir : mürdhn& ou mürdhni, 
ete., dhr- (placer sur sa tète) révérer ; vralam 
dhr- faire ou observer un vœu ; samaye dhr- 
tenir un engagement. 
dhrt- (qqf. dhrk-> ag. ife. qui porte, sup- 
porte, ete. 
dhrta- (DHR-) a. v. lenu, soulenu, main- 
tenu : porté, supporlé : gardé, possédé. 
employé, pratiqué. observé, cte. mesuré, 
pesé : porté (vêtements, barbe, cte.) : retenu, 
réprimé, arrêté : prèt à. fixé sur, décidé 
subsistant, existant (et ef. les diverses valeurs 
de DHR- : avec antare caché, mis en sûreté : 
cum lentement, solennellement : -vant- a. v. 
qui a pris, tenu, porté, ele. : hien décidé. 
résolu. 
“garbhā- a. Ñ. enceinte- 
“capa- “dhanus- a. armé d'un are. portant 
un are. 
“pala- m. = relāla- s. y. 
“dandu- a. portant un bâtou : qui inflige ou 
subit une puuition. 
“dvaidhī-bhāva- a. tenu en suspens. 
“niçeaya- a. bien décidé : appliqué à. préoc- 
cupé de (dat. 
“para. a. précédemment porté (ornement, 
cle. ), à 
"praja- a. ayant une descendance. 
“preman- à. qui réprime l'affection. 
Mraslra- $. V. 
eparman- m., n. d'un guerrier, partisan des 
Kuru. ; 
°prala- a. lidèle à un vœu. fidèle en général. 
dévoué, attaché: bien décidé: habitué à (inf.i: 
m. n. de Rudra. 
“erT- a. dont la gloire est hien établie, cer- 
taine, assurée. 
esamhkalpa- a. = °niçcaya-. 
"samdhi- m. fils de Susamdhi ct père de 
Bharata. À 
dhrtaika-veni- a. portant une seule tresse 
(en signe de deuil). 


dhrta-rästra- m. n. d’un roi né aveugle, 
fils de Vyāsa, frère de Pandu et père de 100 
fils ; n. d'un Näga (= Airāvata) ; d'un Deva- 
gandharva ; de divers: autres personnages : 
pl. les 100 fils du roi Dh. ; -ï- f. fille de Tamrä 
et mère des oiseaux aquatiques. pe 

°sula- “sūnu- m. fils du roi Dh., not. Suyo- 
dhana. 


dhrti- f. fait de tenir, de retenir, ani 
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fermeté, constance, sang-froid atience ; 
volonté bien arrêtée, AERON solata 
ordre ; satisfaction, contentement ; Décision 
ou Satisfaction personnifiée comme femme de 
Dharma ou divers autres personnages ; m. n. 
de divers personnages ; -im kr- prendre pied 
s'arrêter ; -im bandh- montrer de la fermeté : 
attacher sa pensée, sa volonté ; -mani- a. 
ferme, résolu, calme ; satisfait ; M. n. de 
divers personnages ; -mattā- f. fermeté, etc. : 
-Maya- -1- a. qui est tout fermeté : entièrement 
satisfait. | 


°grhita- a. v. soutenu par sa fermeté, par sa 
volonté. 

‘paritätman- a. à l'esprit content. 

°mälin- m. désignation d'une formule 
magique. > 

DHRS- dhrsnoti (dharsati) ; dadharsa ; 
dharsayati ; dhrsta- °dhrsya — oser, hasarder, 
risquer ; avoir de l'audace, du courage, être 
téméraire, insolent ; attaquer, assaillir, atten- 
ter à (acc.) ; caus. attaquer, etc. ; tourmenter, 
vexer ; outrager, commettre une violence, 
violer (une femme) ; s'emparer, l'emporter ; 
endommager, détruire ; a. v. attaqué, violé, 
etc. ; audacieux, téméraire, insolent, pré- 
somptueux ; osé, aventureux ; m. désignation 
d’une formule magique ; dhrslam audacieu- 
sement, courageusement ; dhrstalama- sup. 
très audacieux, etc. ; dhrstalä- f. -tva- nt. 
témérité, courage, insolence, etc. 

dhrsla-kelu- m. n. de divers personnages 
dont un roi du Videha. 

°‘dyumna- m. fils de Drupada tué par 
Açvatthäman. 

°paräkrama- a. d’un courage téméraire. 

°mäna- -in- a. qui a une haute opinion de 
lui-même. 

°ratha- m. n. d'un roi. 

dhrsti- f. audace, courage ; m. n. d'un 
ministre du roi Daçaratha ; d'un: fils de Hira- 
nyakaçipu. 

dhrsau- a. audacieux, courageux ; m. n. 
de divers personnages ; -tva- nt: courage” 
audace. 

dhrsya- a. v. exposé aux attaques, à qui 
on peut ou ose s'en prendre ; qu'on peut con- 
quérir, etc. 

dhenu- f. vache laitière, vache en général ; 
ifc. (avec n. d'animaux) femelle ; offrande en 
forme de vache (faite à un Bråhmane) ; fig- 
terre ; -matī- f. femme de Devadyumna. 
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dhenuka- m. n. de divers personnages 
dont un Asura tué par Balaräma ; nt. n. d'un 
lieu de pèlerinage ; -ä- f. vache, vache lai- 
tière ; femelle, femme. 

dheya- (1 DHA-) a. v. qui doit*ou peut 
être créé, posé, tenu, etc. ; qui doit être pra- 
tiqué òu appliqué ; créé, tenu, etc. à 

dhehi impér. de 1 DHA-. 


dhairya- nt. fermeté, constance : calme, 
sang-froid, endurance, patience, courage, gra- 
vité ; -tā- f. constance, persévérance ; -vant- 
a. doué de fermeté, etc. : 

‘kalita- a. v. qui a rassemblé ses forces, 
ferme, calme.. . à 

°vrtti- f. conduite ou attitude calme, ferme. 

dhaivata- nt. 6™° note de .la gamme 
indienne. 5 


dhoyin- m. n. d'un poète. 
dhorani- f. ligne ou série continue. 
dhauta- (2 DHAV-) a. v. lavé, blanchi, 
nettoyé, purifié ; enlevé par le lavage ou le 
rinçage, détruit ; astiqué, poli, lustré, bril 
lant, blanc ; nt. lavage, blanchissage, rinçage. 
°danta- a. aux dents rincées, propres. 
°müla- a. (arbre) dont le pied a été lavé: 
dhautätman- a. au cœur pur. £ 
dhautäpäñgæ a. aux ‘coins des 


. dhaundhu-mära- a. relatif à Dhundhu- 
māra. 

dhaumya- m. n. d’un.Rsi ; du Purohita 
des Pändava ; d’un disciple de Vālmīki. 

dhaureya- a. placé à la tête ou ayant à la 
tête (ord. ifc.). 3 

DHMA- v. DHAM- ; dhmāãta- a. v. souftlé, 
gonflé, attisé, excité ; dhmätavya- qu'on doit 
souffler, gonfler, etc, ; ; 


DHYA- dhyäyali -te dhyati ; dadhyau ; 


dhyäsyali; dhyāyate; dhyata- dhyātvā *dhyāya 


— méditer, réfléchir, penser à qqch., ima- 
giner, contempler (mentalement), se plonger 
dans la méditation (not. religieuse) ; a. V. 
médité, sur quoi on réfléchit, à quoi on pense; 
révélé par la méditation. : 
dhyāte-mātrāgata- a. v. “mātropagāmın- a. 


omātropanata- *mātropasthita- a. v. paru aus: i 


sitôt qu'on y a pensé. 
dhyātr- ag. qui médite, penseur. 


dhyäna- nt. méditation, pensée, réflexion, - i 


yeux - 


LA 
mn 
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contemplation mentale, concentration de 
l'esprit not. sur des sujets religieux ; -am 
āpad- a-stha- gam- se plonger dans la médi- 
tation ; -vant- a. plongé dans la méditation. 

°caksus- nt. œil de la pensée, vision spiri- 
tuelle. Fi 

eccheda- m. interruption de la méditation. 

‘fatpara- a. plongé dans la méditation, 
appliqué à la contemplation. 

Sdrsti- a. qui voit par la pensée, 

°dhtra- °nitya- °nistha- °para- a. ="talpara-. 

opūta- a. v. purifié par la méditation. 

‘yoga. m. profonde méditation, contem- 
plation religieuse ; °yoga-para- a.="talpara-. 

oslimita-locana a. au regaïd immobilisé 
par la méditation. ; 

osthita- a. v. = °latpara-. 

dhyänāpādāmça- a. qui participe à la récom- 
pense qu'implique la méditation. 

dhyänaspada- nt. lieu de méditation. 
 dhyänika- a. qui procède de la méditation, 
s'obtient par la méditation. 

dhyänin- a. dhyäyant- partic. qui médite, 
pense, s'imagine. 

dhyäyam abs. en méditant continuelle- 
ment sur (acc.). 

dhyäyamäna- partic. médité, à quoi on 
réfléchit, à quoi on pense. 


dhyusitäçva- m. n. d’un prince. 


dhyeya- a. v. à méditer, à considérer ; 
imaginable. 


dhriyamaäna- (DHR-) partic. tenu, sou- 
tenu, etc. ; subsistant, existant, vivant. 
dhruva- a. ferme, fixe, stable, solide, 
immuable, invariable, durable, permanent, 
éternel ; bien établi, sûr, certain ; m. étoile 
fixe, not. Etoile Polaire (personnifiée comme 
fils d'Uttänapäda et petit-fils de Manu) ; n. de 
divers personnages ; -am fermement, soli- 
dement, sûrement, constamment. 
‘ksiti- a. qui a une position ou un séjour 
stable. 
agati- f. position stable ; a. à la démarche 
” ferme. 
°samdhi--m.— dhrta° ; fils de Pusya. 
` °siddhi- m. n. d'un médecin à la cour 
d'Agnimitra. 
dhruvaksara- nt. syllabe immuable Om per- 
sonnifiée en Visnu. 
—dhruva-giti- f. désignation d’une intonation 
particulière. 
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dhrauvyä- a. qui confère la durée, la fer- 
meté :'nt. incertitude, nécessité. 


DHVAMS- (DHVAS-) dhvamsati -te ; 
dadhvamsuh dadhvamsire ; dhvasyate dhvam- 
sayati -te ; dhvasta- °dhvasya — tomber en 
morceaux, en poussière, se détacher (par la 
chute); s'effondrer, périr, dépérir, être détruit, 
disparaître ; pass. périr ; caus. faire tomber, 
etc. ; éparpiller, disperser, déranger, détruire ; 
violer (une femme). 


dhvamsa- m. (ord. ifc.) chute, effondre- 
ment, destruction ; -ka- ag. qui fait tomber, 
détruit, fait périr; -kalva- nt. destruction (ifc.). 

ekārin- a. ifc. qui détruit ; qui viole (une 
femme). 


dhvamsana- ag. qui disperse, détruit, fait 
disparaître ; nt. effondrement, destruction, 
ruine. 


dhvamsita- a. v. détruit, ruiné, perdu, 
violé ; détaché par la chute. 


dhvamsin- ag. qui disparaît, périt ; qui 
détruit, disperse. 


dhvaja- m. drapeau, bannière, étendard ; 
insigne, marque, emblème, attribut (d’une 
divinité) ; enseigne, not. d'une taverne ou 
d’une distillerie ; ifc. qui a telle chose pour 
insigne ou pour emblème ; -vant- a. décoré 
de drapeaux ; m. porte-drapeau ; distillateur, 
vendeur de spiritueux ; -ī-kr- hisser le dra- 
peau ; fig. afficher, prétexter. 

°griva- m. n. d’un Räksasa. 


°‘druma- a. qui a des drapeaux en guise 
d'arbres. 

°pala- m. pièce d'étoffe qui forme le 
drapeau. 


°yantra- nt. sorte d'appareil auquel on fixe 
la hampe du drapeau. 

*yaski- f. hampe du drapeau. 

dhvajämçuka- nt. = ‘pata-. 

dhvajärohe- m. sorte d'ornement attaché au 
drapeau. ; 

dhvajährta- a. v. gagné sous les drapeaux, 
dans une bataille. 


dhvajin- a. ayant ou portant un drapeau ; 
ifc. portant la marque de (not. d’un crime) ; 
m. porte-drapeau ; -ï- f. armée. 

dhvajini-pati- °päla- m. chef d'une armée: 


DHVAN- dhvanali ; dadhvanuh ; dhva- 
nayati ; dhvanita- — produire des sons, 
résonner, faire du bruit, se répercuter; parler; 
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gronder (tonnerre) ; caus. faire résonner, etc.; ~ 
faire allusion. > 


dhvani- m. son, ton, résonance, bruit, 
voix, grondement (du tonnerre), écho, mélo- 
die ; (rhét.) sens suggéré (considéré comme 
une sorte d’écho du sens exprimé} 

°kärika- f. pl. ouvrage de rhétorique en 120 
stances par un auteur anonyme. 

dhvany-üloka- m. commentaire du précé- 
dent, par Anandavardhana, exposant la 
théorie du Dhvani. 

dhvanita- a. v. résonnant, etc. ; nt. sg. ou 
pl. son, bruit, grondement du tonnerre: 

DHVAS- v. DHVAMS- ; dhvasta- a. v. 
tombé, détaché par la chute ; détruit, qui a 
péri, perdu, disparu : jonché ou, couvert de 
(instr. ifc.). 

dhuasta-kamala- a. (étang) dont les lotus ont 
disparu. 

°preman- a. dont l'amour a disparu. 

°mürdha-ja- a. qui a perdu ses cheveux, 
chauve. 

°rajah-saltva-tamo-mala- a. délivré de l'im- 
pureté des trois guna. 

dhvastäksa- -1- a. aux yeux creux. 

dhvasan- m. n. d'un roi. 

dhväñksa- m. corbeau. 

dhväñksati déu. hurler : 
nt. impers. il faut hurler. 

dhväna- m. hourdennement, murmure ; 
son en général. 

dhvänta- nt. obscurité; a. sombre, couvert. 

°jäla- nt. réseau d'obscurité ou ombre de 
Ja nuit. 


dhvänksitavya- 


N 


4 na particule de négation ne, ne pas, 
point, ni ; non pas ; avec opt. pour que ne ; 
qqf. avec impér. et aor. sans augment pour 
mā (s. v.); iic. pour a- an- (v. les comp. infra); 
na...na, na...c, na...cūpù; na...caiwa, na...va 
ni...ni ; double négation (na...na) portant sur 
la même proposition équivaut en général à 
une affirmation insistante ; emploi fréquent 
avec d’autres particules qui renforcent la néga- 
tion : na khalu, na ca, na cäpi, na tu, na to 
eva, na punar, na ha, na hi (cf. nahi) ; ajouté 
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aux pronoms ou adv. indéfinis leur donn 
une valeur négative : na ko 'pi personne, na 
kim cid rien, na kadā cana jamais, etc. ; na 
khalu na (dans la discussion) ne dites pas... 
non. 


2 na encl. de comparaison (ord. véd. où 
tardif) comme. RS 
namhasa- m. dieu souriant ou bienveillant. 

na-kim-cana- a. qui n'a rien. Ke. 
na-kutacç-cid-bhaya- a. qu'aucun danger 
ne menace de nulle part. | z 
nakula- m. mangouste ; n. du 4% Pan 
dava, fils des Açvin et de Mädri ; -tva- nt. état 
ou nature de mangouste ; -ikä- -ī- f. femelle | 
de mangouste. ER 
nakulakhyana- (histoire de la mangouste) 
nt. titre d’une section du MhBh. «as 
nakta- nt. nuit ; m. fils d’un certain Prithu- 
sena ; -am de nuit, nuitamment. E 
°bhojitva- nt. fait de ne manger que la nuit 
(sorte de pénitence religieuse). P 
°mäla- m. sorte d'arbre, Pongamia glabra ; m 
-ka- id. - s 
naktam-cara- -1- a. qui erre la nuit ; m. ani- 
mal de nuit ; malfaiteur, démon ; f. démon 
femelle ; °careçvara- m. prince des mauvais 7 
esprits ; °caryä- f. fait d’errer la nuit, pra- 
tiques nocturnes ; °cürin- m. = Cara. e: 
odina- nt. sg. nuit et jour ; -am de nuit et 
de jour. 
°bhogin- °bhojin- a. qui ne mange que la 
nuit. y 
nakra- m. crocodile. > 
oketana- (qui a un crocodile pour enseigne) 
m. dieu de l'Amour. E 


naksatra- nt. corps céleste, astre, étoile, 
constellation, astérisme ; lunaison, position 
de la lune ; Lunaisons personnifiées, filles 
Daksa et épouses du dieu Lune. 
ogrāma-yājaka- ng. qui offre des oblations 
aux Naksatra. ; 
°patha- °mārga- (chemin des astres) m. ciel 
étoilé ; patha-varcas- nt. splendeur du cie 
étoilé. re 
omālā- f. groupe d'étoiles ; sorte d'ornement 
au cou d’un éléphant ; “mālāyete dén. 1 ; 
sembler à cet ornement. : 
eyājaka- ag. = ogrāma-yājaka-. 
eyoga- m. conjonction de la lune av 
astre ; -in- a. en conjonction avec un 
céleste: ` ; i 


re S i x: 


°räja- m. lune. ; 
‘loka- m. monde des astres ; ciel étoilé. 
-vidyā- f. astronomie, astrologie. 
°vitht- f. chemin des corps célestes. 
wrsti- f. pluie d'étoiles, étoiles filantes. 


= nakha- m. nt. (ifc. f. --) ongle, griffe, 
éperon ; -ānì kr- ou klp- tailler les ongles ; 
~in- a: muni d'ongles, de griffes. 
°khädin- a. qui ronge les ongles. 
°cchedana- nt. fait de couper les ongles. 
°nyäsa- m. fait d’enfoncer les griffes. 
…padä- nt. trace d'ongles, égratignure. 
= “%wişkira- m. ‘oiseau qui déchire avec ses 
… griffes, oiseau de proie. 
nakhägra- nt. bout de l’ongle. 
nakhäghäta- m. écorchure, blessure faite 
“avec les ongles ou les griffes. 
…nakhänka- m. = °pada-. 
= nakhāyudha- a. armé de griffes ; m. animal 
muni de griffes, singe, tigre ; -va- nt. fait 
d'être armé de griffes. 
- nakham-paca- a. qui, échaude ou brûle les 
ongles. 
nakhä-nakhi adv. à coups d'ongles ou de 
griffes. 


. nakhara- m. ongle, griffe, éperon ; cou- 
“au recourbé ; a. en forme de griffe, recourbé. 


~ naga- (qui ne marche pas ?) m. montagne ; 


montagnes ou d'arbres. 
…— °nadi- f. n. d’une rivière. 
… nimna-ga- Î. torrent. 
………"rondhra-kara- (fendeur de montagnes) m. 
… n. de Kärttikeya. 
— nagägra- nt. cime de montagne. 
nagäpaga- f. torrent. 
nagäçman- m. rocher. 
—…rægendra- m. roi des montagnes, Himälaya. 
…nafoisanga- m. cime de montagne. 
nagodara- nt. crevasse, caverne. 
-nagaukas- (qui habite les arbres) m. oiseau. 


p gara- nt. (m.) ville, cité ; n. de diverses 
villes. | 
…._°yämin- a. (route) qui mène à lá ville. 
ana- m. citadin. 


rta- m. chef de police ; °raksin- 
le, policier. 
n de la ville. 
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nakharäyudha- a. armé de griffes ; m. lion. - 


arbre, plante en général ; -vant- a. pourvu de . 


_ = T dE 


ml "VS 


AND et es a LT Te 
i Research Academy. Funded by IKS-MoE 


estha- m. habitant ou résident d'une ville, 
citadin. 
_ °svämin- m. 
homme. f 

nagarädhipa- °pali- nr. chef de police, gou- 
verneur d’une ville. 

nagaräyate dén. ressembler à une ville. 

nagarin- m. chef de la ville. 
. nagari- f. ville, capitale. 

°raksin- m. = nagara’. 

nagary-anna- nt. nourriture de ville. 

nagna- a. nu, dénué; désert, aride, inculte; 
m. mendiant religieux nu ; -ä- f. jeune fille 
qui n’a pas atteint l’âge de la menstruation ; 
-Lva- nt. nudité ; -ī-krta- a. v. converti en 
mendiant nu. 

°ksapanaka- m. mendiant nu. 

jit- m. n. d'un roi du Gändhära. 

nagnaka- m. mendiant religieux nu ; -ika- 
f. = nagnā-. 

naciketa- naciketas- m. n. 
Bråhmane instruit par Yama. 

na-cira- -am -ãt -eņa v. a-cira- ; -äya sous 
peu, bientôt, 

nañ terme de Pāņini désignant la particule 
de négation. 

NAT- natati ; nälayati — danser, mimer ; 
caus. représenter par des gestes, jouer un rôle, 
une pièce de théâtre. 


nata- m. danseur, acteur, mime ; fils d'un 
Ksatriya déchu de sa caste ; -1- f. danseuse, 
actrice, not. celle qui tient le rôle principal. 

°caryäa- f. jeu ou fonctions de l’acteur. 

°satra- nt. pl. règles pour les acteurs. 


natana- nt. pantomime, danse, représen- 
tation théâtrale. 


nataniya- nt. impers. à danser. 
nada- m. sorte de roseau. 


°kübara- m. fils de Kubera (= nala’). 
nadä-giri- m. n. d’un éléphant. 


nadvala- nt. massif de roseaux ; -ā- f. 
mère de Dyumna. 


nata- (NAM-) a. v. incliné, penché, ployé, 
courbé ; affaissé, pendant ; aplati, enfoncé, 
déprimé ; s'inclinant, saluant, prosterné 
(çirasä caranau natah. prosterné aux pieds de ` 
qq'un) ; ifc. penché sur, incliné vers. ; 

°nābhi- a. mince, svelte. ; i 

‘parvan- a. (flèche) à la pointe aplatie.. 


chef de la ville ; n. d’un 


d’un jeune 
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‘bhrü-,a. aux sourcils arqués. 

nalañgt- f. femme au corps souple, femme 
gracieuse. 

nalodara- a. = °näbhi.. 

nalonnala- a. v. bas et haut alternativement: 
‘bhümi-bhäga- a. qui comporte des régions 
élevées et basses. 


na-tad-vid- ag. qui ignore cela. 

nati- f. fait d’être incliné, courbé, etc. ; in- 
clinaison, salut ; fig. modestie, humilité : 
(gramm.) cérébralisation des dentales. 

natyüha- pour dätyüha- (?). 

NAD- nadati -te ; nanäda neduh nedire ; 
nadyate nadayati -te nädayati -te (nädyate) 
nänadali nänadyate ; nadila- °nadya — ré- 
sonner, bruire, crier, hurler, rugir, hennir, 
tonner ; caus. faire résonner, vibrer, remplir 
de bruit, de cris ; int. résonner ou vibrer 
violemment, hurler, rugir. 


nada- ag. qui fait du bruit, hurle, crie, 
rugit, etc. ; m. son, bruit ; fleuve (conçu 
comme un mâle), petite rivière ; -ī- f. s. v. 

°nadi-pati- m. océan ; °nadi-bhartr- ag. id. 

‘bhartr- °räja- m. id. ; °raja-sulä- f. n. de 
Gri. 3 

nadathu- m. bruit, bruissement, rugisse- 
ment. : 


nadikā- f. ruisseau, petite rivière. 


nadi- f. rivière, courant ; Rivière personni- 
fiée sous une forme féminine ; (gramm. ), fémi- 
nins du type nadi. 

°küla- °tīra- nt. bord de rivière. ; 

vja- a. né ou provenant d'une rivière (dit 
de chevaux) ; m. ép. de Bhisma.. 

°nada- m. pl. ou nt. sg. rivières et fleuves, 
grandes et petites rivières. 

°pañka- nt. (m.) rivage marécageux, vase 
de rivière. ve 

pati- m. seigneur ou époux des rivières, 
océan. TA 

°püra- m. débordement d'une rivière. 

°mätrka- a. arrosé de rivières. 

°maärga- m. cours ou lit de la rivière. 

omukha- nt. embouchure de rivière ; sorte 
de céréale. = 

"dapra- m. ou nt. bord élevé d'une rivière. 

esna- ag. qui a l'habitude de se baigner 
dans une rivière, qui la connaît à fond ; 
versé dans, habile à (loc.): 

nadiça- m. = ‘pali-. 

4 nadina- m. = nadi-pali-. 
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2 na-dina- a. qui n'est pas insignifiant. 

na-düsita-dhi- a. dont l'esprit n’est pas 
corrompu. 

naddha- (NAH-) a. v. attaché, lié, 
ajusté, fixé à (ifc.) ; assemblé, réuni ; cou- 
vert, entouré, entremêlé, incrusté de (instr. 
ifc.) ; équipé, ceint ; nt. lien, attache, en- 
trave, bande, nœud. 

naddhri- f. courroie. 

nanändr- f. sœur du mari, 

na-nivrta- a. v. non arrêté, non apaisé. 

na-nu particule d'interrogation ou d'af- 
firmation insistante ; n’est-ce pas ? certaine- 
ment, en effet, sans doute, bien sûr, mais 
oui, si fait ; exclam. eh bien ; avec interrog. 
ou impér. s'il vous plaît, je vous prie; dans 
la discussion introduit une affirmation con- 
traire ou écarte d'avance une objection: 


NAND- nandati -te ; nananduh:"ananan- 
dat ; nandisyale ; nandyate nandayati -te ; 
‘nandya — se réjouir, être content, satisfait, 
enchanté, se plaire à (instr.) ; caus. réjouir, 
combler de joie. 

nanda- m: joic, plaisir ; tambour de 
Yudhişthira ; n. d’un berger, père adoptif de 
Krsna et de Durgā ; d'un fils de Dhrtarästra,; 
d’un roi de Pâtaliputra et de sa dynastie ren- 
versée par Candragupta ; du demi-frère du 
Buddha ; de divers autres personnages ; -ā- 
f. Félicité personnifiée (femme de Harşa) ; 
n. de diverses femmes dont la fille aînée de 
Vibhīşaņa ; d’une rivière près d’Alakā. 

°gopa-kumära- m. fils du berger Nanda, 
Krsna ; °gopa-kula- nt. famille du berger N°; 
°gopa-kulodbhavā- f. sa fille, Durgā. 

°parvata- m. roi Nanda comparé à une 
montagne. 

oputrī- f. fille du berger Nanda, Durgä: 

nandātmaja- m. fils de Nanda, Krsna: 

nandaka- ag. ifc. qui réjouit, qui se ré- 
jouit de ; m. épée de Krsna ; n. d'un taureau ; 
-in- m. Krsna. 

nandathu- m. joie, félicité. 


nandana- ag. qui réjouit, rend heureux; 
m. fils ; ép. de Visnu, de Çiva ; n. de divers 
personnages ; nt. félicité; jardin céleste, 


fils. 
vdevalä- f. divinité du paradis d’Indra. 
°druma- m. arbre paradisiaque. 


paradis d'Indra ; n. d'une épée ; -ka- m. ifc. 
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cyana- nt. bosquet céleste. 

nandayanti- f. n. d'une femme. 

nandi- m. le Réjoui, n. de Visnu, de di- 
vers personnages ; f. joie. 

°kara- ag. qui fait la joie ou 
(gén.) ; m. fils. 

ogrāma- m. n. d'un village (près de Daula- 
tâbåd), résidence de Bharata pendant lexil 


de Rāma. i f 
°ghosa- m. cri de joie .; proclamation faite 


le bonheur de 


par un héraut, éloge solennel. 


‘fürya- nt. instrument de musique dont on 
joue dans des occasions joyeuses. 

deva- m. n. d'un homme. 

ovardha- m. n. d’un prince ; -na- ag. qui 
augmente la joie, qui comble de bonheur ; 
m. fils ; n. d'un prince ; de Giva ; de divers 
autres personnages. . 

eyivardhana- a. = °vardhana-. 

nandy-ävarta- m. sorte de diagramme ; 
objet qui en a Ja forme. 

nandin- a. (ifc.) réjoui de ; qui réjouit ; 
m. fils ; n. d'un singe ; Giva ; -1- f. fille, bru ; 
vache légendaire de Vasistha. 

na-pums- m. eunuque ; na-pumsa- id. ; 
-aka- a. ni mâle ni femelle, hermaphrodite ; 
m. eunuque, être chétif, lâche ; nt. (gramm.) 
nom ou genre neutre. 


naptr- m. descendant, not. petit-fils ; un 
des Viçcve-Deva. 


nabha- m. fils de Nala et père de Pun- 
darika. 


nabhah° nabhagç° iic. v. le suiv. 


nabhas- nt. ciel, voûte céleste ; atmos- 
phère, éther, espace ; nuage, brume, vapeur ; 
m. (nt.) n. d'un mois de la saison des pluies 
(juillet-août, = çrävana-) ; m. n. d'un prince 
(=nabha-) ; -tas du ciel ; -vant- a. nébuleux, 
nuageux, vaporeux ; m. vent. 

atala- nt. surface du ciel,.firmament. : 

nabhah-çabdamaya- a. (nom) qui consiste 
dans le mot nabhas-. 

°erit- °sprç- ag. qui atteint le ciel. 

osad- m. habitant du ciel, dieu. 

nabhaç-cara- a. qui circule dans le ciel, 
dans l'air ; m. dieu ; génie aérien, Vidyä- 
dhara ; oiseau. ` 
‘cyula- a. v. tombé du ciel. 
nabho-ga- (= °cara-) m. oiseau. 
da- m. un des Viçve-Deva. 
“ngana- nt. aire céleste, firmament. 

è i 
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oyarlman- nt. atmosphère. 
oyīthī- f. route céleste (suivie par le soleil). 


nabhasya- a. nuageux, brumeux ; m. n. 
d’un mois de la saison des pluies (août-sep- 
tembre, =bhādra-). 


na-bhinna-vrtti- a. non divisé. 
nabhya- nt. moyeu de la roue (= nābhi-). 


NAM- namati -te ; memuh (nanāmire) ; 
aninamat anamsit ; namişyati ; namyate na- 
mayali -te nämayati (nāmyate -li) ; nata- nan- 
lum namitum nalvä °namya — pencher, se 
courber, s’abaisser ; s'incliner devant qq'un, 
saluer (dat. acc.) ; se soumettre à (gén. dat.’ 
acc.) ; incliner (fg.) ; pass. être incliné, 
courbé, etc. ; se soumettre, céder ; caus. incli- 
ner, courber, baisser, faire ployer ; cäpam 
nämay- bander l'arc; namayant- partic. incli- 
nant, ployant, etc. 


nama- y. namas-. 

namana- ag. ifc. courbant, inclinant ; 
courbé, penché ; -īya- a. devant qui il faut 
s'incliner, digne d’hommages, vénérable. 

namas- nt. inclinaison, salut, hommage, 
geste ou expression de déférence, adoration ; 
‘kr- saluer, rendre hommage, révérer. 

°kartr- ag. adorateur. 

°kära- m. salut, hommage, adoration ; mes- 
sage respectueux ; -ya- a. v. digne de vénéra- 
tion, révéré. 

°krta- a. v. salué, révéré, adoré. 

°krti- °kriyā- f. hommage, adoration. 

nama-ukti- f. formule d'adoration, louange. 

namo-vāka- m. expression de respect, hom- 
mage, salut respectueux. 

namasÿa- a. digne 
vénération. 


namasyati -te dén. rendre hommage, Té- 
vérer, adorer, témoigner de la déférence. 
namasyu- m. fils d'un certain Pravīra. 
namuci- m. n. d’un démon tué par Indra. 
°ghna- °dvis- °sädana- °han- m. meurtrier 
ou ennemi de N., Indra. 
na-mrta- a. qui n’est pas mort, vivace. 
nameru- m. sorte d'arbuste à fleurs. 
namra- a. incliné, ployé, courbé, penché, 
pendant, affaissé ; incliné devant qe un, pré- 
sentant des hommages, soumis à (ifc.) ; qui 
adore, déférent, humble ; -tā- f. humilité, 
docilité ; -tva- nt. id. ; souplesse, 


d'hommages, de 
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naya- m. fait de conduire, de guider : ma- 
nière de se conduire, d'agir, ligne de con- 
duite, genre de vic : conduite judicieuse, pru- 
dente, habile (envers qq'un, loc.), bonne 
conduite ; prudence, circonspection, bon sens, 
prévoyance ; politique, sagesse politique, 
administration d'Etat ; justice, équité, droi- 
ture ; plan, dessein, programme d'action ; 
idée directrice, principe, règle de conduite, 
maxime ; traité de politique, doctrine politi- 
que ; -vant- a. versé dans la politique. 

‘kovida- a. prudent ; habile en politique. 

°ga- ag. qui se conduit prudemment, habile- 
ment. 

°caksus- a. prévoyant en politique, prudent: 
judicieux ; nt. prévoyance politique. 

°jña- a. = °kovida-. 

°pāla- m. n. d’un roi. 

°vartman- nt. politique, sagesse politique. 

‘vädin- m. politicien. 

°vid- °viçarada- a. = °kovida-. 

‘vihina- a. v. qui s’écarte de la bonne règle, 
renonce à la bonne conduite. 

°çãlin- a. doué de sagesse politique ; juste. 

‘çästra- nt. science politique. 

°’sädhana- nt. conduite politique. 

°sähasonnalimant- a. qui demande 
maximum de prudence et d'énergie. 

“hina- a. v. dépourvu de bon sens. 

nayävalipla- a. v. fier de son 
politique. 


nayana- ag. qui conduit, guide, mène, 
amène ; qui régit, administre ; nt. fait de con- 
duire, de guider, etc ; œil (ifc. f. -a- et -ï-) ; 
pl. conduite prudente, politique ; kälasya n. 
cours du temps, passe-temps ; -{va- nt. vision ; 
-vant- a. qui a des yeux. 

.‘gocara- a. accessible à la vue, visible ; 
-i-kr- apercevoir. 

ecandrikā- f. clair de lune, en général ce 
qui a une apparence lumineuse. 

°cchada- m. paupière. 

°jala- nt. larmes. 

°patha- m. champ de vision, direction du 
regard. : 

‘budbuda- nt. globe de l'œil. 

°väri- °salila- nt. = °jala-. 

. ‘wisaya- m. objet visible ; horizon. 

nayanäñcala- nt. nayanopänta- m. coin de 
l'œil. 

nayanäñjana- nt. collyre pour les yeux. 

nayanänanda- m. nayanäbhiramalä- f. joie 
pour les yeux. 


un 


habileté 
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nayanämbu- nt. = °jala-. 

nayanotsava- m. fête pour les yeux ; °karin- 
a. qui réjouit les regards. 

nayanodaka- nt. = ‘jala- 


; “bindu m. 
larme. 


nayaneya- a. en comp. relatif aux yeux. 
nayitr- ag. (fut. périphr.) conducteur. 


nara- (cf. nr-) m. homme, måle, personne; #3 


mari ; héros ; Homme primordial ou Esprit 
universel, ord. personnifié comme fils de 
Dharma, qqf. identifié avec Arjuna (cf. nard- … 
Yana-) ; n. de divers personnages ; (gramm.) 
personne, désin. personnelle ; pl. gens, huma- 
nité, peuple ; catégorie d’être mythiques ; -tā- 
f. condition humaine. 

‘kapäla- nt. crâne humain. 

°käka- m. homme pareil à un corbeau. 

‘gräha- m. homme-crocodile, sorte de 
Kirāta. 

°jañngala- nt. chair humaine. 

°danta- m. dent humaine. 

°deva- m. homme-dieu, roi, prince ; -tva- 
nt. royauté ; °deva-deva- m. souverain su- 
prême. 

°nātha- m. protecteur ou chef des-hommes, 
TOI. 

°näräyana- m. n. de Krsna; du. Nara et 
Näräyana. 

opati- m. = °nätha- ; °pati-patha 
royale, grand'route, rue principale. 

°paçu- m. brute. 

°päla- m. = °nätha-. 

°pumgava- m. taureau parmi les hommes, 
homme éminent, héros. 

omedha- m. sacrifice humain. 

eyāna- (°yāņa-) nt. char tiré par des 
hommes. 

°räja- m. roi. 

°l0ka- m. monde des humains, monde ter- 
restre, humanité ; ‘loka-päla- = °pala…; 
°loka-vira- héros parmi les “hommes: 

“vähana- nt. = °yāna- ; m. n. de Kubera ; 
d'un roi ; ‘vähana-janana- nt. titre d'un chap. 
du KSS. ; ‘°vähana-datta- m. fils du roi 
Udayana (-īîya- a. relatif à ce prince); *vāhana- 
datta-caritamaya- -i- a. contenant lea aven- 
tures de ce prince. . ; 7 

‘wähin- a. porté ou traîné par des hommes 

°wtra- m. homme héroïque, héros. 4 

‘wyäghra- m. tigre parmi les hommes, … 
homme illustre, héros ; pl. n. d'un peuple 
mythique ; ‘çärdüla- id. Se 


route 


PAER y 


‘sakha- m. compagnon de Nara, Naräyana. 
` osimha- m. homme-lion, illustre guerrier ; 
- n. de Visnu dans son 4™° avatar ; °hari- id. 

narädhama- m. 


vilain. à 
narädhipa- narädhipati- m. roi, prince. 
3 naräntaka- m. destructeur des hommes, 


_…_ mort ;n. d'un Räksasa, fils de Rävana. 

i narāçana- m. dévoreur d'hommes, démon. 
narelara- (autre qu'un homme) m. dieu ; 

bête, brute. 

narendra- m. roi ; guérisseur, médecin, 
connaisseur d’antidotes, sorcier, rebouteux ; 
emārga- route royale, grand'route ; °sainya- 
nt. armée royale. 

nareça- nareçvuara- m. roi. 

narottama- m. le meilleur des hommes. 

4 naraka- m. (péjor.) homme faible ; 
n. d'un démon, fils de la Terre (cf. bhauma-), 
tué par Krsna. 

ojit- m. vainqueur de Naraka Bhauma, ép. 
de Krsna. 

eçãsana- m. meurtrier de Naraka, Krsna ; 
Vişņu. , 

2 naraka- m. (nt.) enfer, région infernale. 

°päla- m. chute dans l'enfer. 

‘wäsa- m. séjour dans l'enfer. 

stha- a. qui se trouve dans l'enfer. 

narisyant- m. fils de Manu Vaivasvata. 


narta-a. qui danse ; -ka- m. danseur, maî- 
tre de danse ; nt. n. d'une arme mythique ; 
_-kī- f. danseuse. 
-~ nartana- m. danseur ; nt. danse. 
°grha- nt. °çãlā- f. nartanägära- nt. salle de 
danse. : í - 
nartayitr- ag. maître de danse. 
martita- a. v. qu'on fait danser ; nt. danse. 
“bhrü-lata a. dont les sourcils dansent, 
“remuent. 
°mayüra- a. où des paons dansent. 
—… nartitavya- nt. obligation de danser. 
7 NARD- nardati -te ; nanarda ; nardita- — 
mugir, beugler, hurler, produire du bruit, 
Aa retentir ; nardant- partic. mugissant, hur- 
Er, lant, etc.; proclamant à grands cris, célébrant; 
= a. v. hurlé, crié ; proclamé ; ni. mugissement, 
urlement, clameur ; m. sorte de dé ou façon 
de jeter les dés. 
; °narmadä- voir le suiv. 
es f 5 
Sa a- nt. amusement, divertissement, 


zrs 
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plaisir, passe-temps, jeu amoureux, plaisan- 
terie ; propos spirituel, esprit ; -(ròā en plai- 
santant, par jeu ; narmäni kr- plaisanter. 

narma-käla- m. moment de plaisanter, de A 
s'amuser. £ 

°garbha- a. qui comporte une plaisanterie. 

oda- a. qui amuse, divertit ; -ā- f. n. d’un 4 
fleuve qui se jetle dans le golfe de Cambaye 
(mod. Nerbudda) ; n. d’une Gandharvi ; 
°da-ttra-gamana- nt. voyage au bord de la N., 
titre d’une section du Räm. 

°präya- a. eyukta- °samyukla- a. v. amu- 
sant, drôle, spirituel. 

osaciva- °suhrd- m. compagnon de plaisirs 
(d'un prince) ; °sācivya- nt. ses fonctions. E 

narmārtham adv. pour plaisanter, pour % 


s'amuser. 

narmaika-sodara- a. qui ne pense qu’à 
s'amuser. 

narmokti- f. expression spirituelle, drôlerie, 
facétie. Fe 


narmayati dén. amuser, égayer par des 
plaisanteries. 

narmäyita- ni. amusement, divertlisse- 
ment. 

narya- a. humain, viril ; nt. action virile, 
héroïque. 

nala- m. sorte de roseau (cf. nada-) ; me- 
sure de longueur (cf. nalva-) ; n. d’un roi des ` 
Nisadha, fils de Virasena etmari de Damayanti, | 
de divers autres personnages dont un fils de 
Nisadha et père de Nabha ; d’un singe, fils de 
Viçvakarman, qui construisit pour Räma un 
pont donnant accès à l’île de Lañkä. | 

°kūbara- m. fils de Kubera (cf. nada’). 


egiri- m. n. de l'éléphant de Pradyota. s 
°cañkayä adv. supposant qu'il est N. | 
‘“cali- m. sorte de riz. i 4 


esetu- m. pont construit par le singe Nala 
(mod. Pont d'Adam). x 

nalodäya- m. titre d’un poème décrivant les : 
aventures de Nala et Damayanti. 4 

nalopäkhyäna- nt. Histoire de Nala, section, 
du MhBh. 1 

nalaka- nt. os long (du corps humain): : 4 

nalada- m. nt. nard. 2 

nalina- nt. lotus, nymphea (Nelumbium 
speciosum). 

°näbha- m. n. de Visnu-Krsna. 

“yoni- m. ép. de Brahma ; nalinäsana- id. 

nalini-dala- métrique pour nalini® infra. 


rs. à 


nalini- f. = nolina- ; massif de lotus, étang 
couvert de lotus ; n. d'un bras du Gange cé- 
leste ; désign. mystique d'une narine : femme 
d’Ajamidha et mère de Nīla :-ka- ife. lotus, 
massif de lotus. 

ejāla- nt. masse de lotus. 

°dala- °pattra- nt. pétale ou feuille de lotus : 
°dalamaya- -ï- a. consistant en pétales de lotus. 
°nandana- nt. jardin de Kubera. 
°samvartikā- f. jeune feuille de lotus. 
na-liptäñga- a. dont le corps n'est pas 
oint. 


nalva- (nala- nalla-) m. désign. d'une me- 
sure de longueur (—400 ou 104 kisku). 


. À nava- a. neuf, nouveau, récent, frais, 
jeune ; -{ara- compar. tout neuf, elc. ; -La- f. 
nouveauté, fraîcheur ; -ï-kr- rénover, rafrai- 
chir, rajeunir, ranimer ; -i-bhü- devenir nou- 
veau, rajeunir, revivre ; -ī-bhāva- m. 
rénovation. 

°graha- a. récemment saisi ou pris. 

°ja- a. nouveau-né, nouveau (dit de la lune). 

°nita- nt. beurre frais ; °nila-sama- a. pareil 
au beurre frais, fig. très doux. 

°’baddha- a. v. récemment lié ou capturé. 


°mallikä- f. variété de jasmin. jasmin 
d'Arabie. 
°mālikā- f. id. ; n. d’une princesse de 


Grävasti, fille du roi Dharmayardhana. ` 

‘yauvana- nt. jeunesse toute fraîche. fleur 
de l’âge. 

‘rästra- nt. n. d'un royaume : pl. ses 
habitants. 

°’vadhü- f. jeune épouse, nouvelle-mariée. 

°caçi-bhrt- (qui porte le croissant) m. ép. 
de Giva. 

°sasya- (°çasya-) nt. 
l’année, grain nouveau 
de grain nouveau. 


première récolle de 
: °sasyesli- f. offrande 


* °sevaka- m. apprenti : “sewñ- l. appren- 
tissage. 

navägala- a. v. récemment ou à peine 
arrivé. 


navänna- ni. primeurs, not. premier riz, 
riz nouveau : cérémonie célébrée le jour où 
l’on mange du riz nouveau. 

navämbhas- ni. première ondée. 

navelara- a. vieux. 

navodhä- f. = °vadhü-. 

navolthäna- navodaya- a. récemment levé 
(dit de la lune, du soleil) ; navodita- a. v. id: 


navodyad-indu-rne- a. beau comme la lune 
à son lever, 

2 nava- en comp. pour navan- infra ; -ka- 
a. composé de 9 ; nl. neuvaine. , 


navati- f. 90 : -Lama- -1- a. 90™° : -dha adv. 
à 90 reprises, en 90 fois. 

navadhā idv. de 9 manières, en 9 parlics, 
à 9 reprises, 

nava(n)- num. 
pañca-). 

TE -1- a. 49% ; °calvarimçal: 
t. 49. £ 

“lantu- m, fils de Viçvämitra. 

“daça -1- a. 19°. 

“dvāra- a. qui a 9 portes ou orifices ; nt. 
corps. 

navali- f. 99 ; désign. d'un grand nombre 
en général ; -{ama- -1- a. 997° 

“pañcäça- a. 59™°. 

°mukha- -ī- a. qui a 9 orifices. 

°yoga- a. nonuple. 

°ralha- mm. père de Daçaratha. 

‘laksana- a. qui se manifeste de 9 manières. 

"uimçn- -I- a. 2970. 

‘’vidha- a. en 9 parties, nonuple. 

‘çala- nt. 109 ; -fama- -ï- a. 109™°. 

°sasli- f. 69 ; -lama- -T- a. 697°. 

*saplali- f. T9 ; -lama- -1- a. 797°. 

naväçili- f. 89 ; -lama- -1- a. 897°. 


pl. neuf (flex. comme 


navana- nt. éloge, panégyrique. 


navama- -i- a. 9"° : f. (tithi-) 97° jour de 
quinzaine. 


na-vidya- a. na-vuidvāms- a. v. ignoranti. 
navi’ v. 1 nava-. 


navya- a. = 1 nava- : -val adv. toujours à 
nouveau. 


NAG- naçyati -te naçati -le ; nanāça (ne- 
cuh) ; anaçal aninaçal (nīnaçuh) ; naçişyatt 
nañksyali -le; näçayali -te; nasta- — périr, être 
perdu, disparaître, s'effacer ; être détruit, 
ruiné ; être frustré, échouer; s'enfuir, échap- 
per, s'écarter de (abl.) ; caus. faire périr, faire 
disparaître, perdre, détruire, ruiner, chasser, 
s'écarter de (abl.) perdre le souvenir, oublier; 
renoncer à (acc.) ; (agnim) éteindre ; (kanyäm) 
déflorer, violer. 


naçana- nt. perte, ruine: 


naçitr- ag. (fut. périphr.) qui perd, ruine, 
ete, 
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na-çubha- a. déplaisant, inauspicieux. 


naçvara- a. périssable, transitoire ; -lva- 
nt. fait d’être périssable. i 

nasta- (NAÇ-) a. v. qui a péri, perdu, 
disparu, ruiné, détruit, endommagé, cor- 
rompu, abîmé ; qui a fui, échappé (de, à, 
abl.) ; qui a échoué, inutile, vain ; privé ou 
frustré de (instr. iic.); qui a perdu un procès; 
-vant- a. v. qui a échappé, disparu. 

°karyartha- a. qui a perdu tout intérêt pour 
ce qu'il faut faire. 

°kriya- a. ingrat. 
| cary- f. jeu de cache-cache. | 

°celana- a. qui a perdu conscience, insen- 
sible. ; 

eceşla- a. qui a perdu la faculté de se mou- 
voir, immobile, raide, paralysé, évanoui, 
insensible. 

°drsli- a. privé de vue, aveugle. 

nidra- a. privé de sommeil. 

“mali- a. qui a perdu la raison ; dont l'esprit 
est corrompu. 

°musli-cintädi-kathana- nt. fait de dire ce 
qu'on a perdu, ce qu'on tient dans la main, 
à quoi l'on pense, etc. (faculté d’un devin). 

°rüpa- a. privé de forme, invisible. 

°samjna- a. = °celena-. 

naslälañkam adv. sans crainte, tranquille- 
ment. 

naştātman- a. = °mali- ; qui se nuit à lui- 
même. 

naşiārtha- a. qui a perdu ses biens, ruiné, 
pauvre. f 

Hastäçanka- a. débarrassé de toute crainte, 
rassuré. 

naşlobhaya-loka- a. pour qui les deux mon- 
des (l’ici-bas et l'au-delà) sont perdus. 


nasti- f. perte, destruction. 


1 nas forme encl. du pron. 1™° pers. pl. 
acc. dat. gén. 


2 nas- (aux cas faibles ct en comp.) f. nez ; 
-las du nez. ; 

nasy-ola- a. v. attaché par le nez, par les 
naseaux, bridé. 


nasa- ife. nez (cf. nāsã-). 
na-sukara- a. malaisé, difficile. 
-nastatas adv, = nastas (s. v. 2 nas-). 


nasya- a. nasal, se trouvant dans le nez ; 
nt. corde passée dans les naseaux ; poil dans 
le nez ; sternutatoire. 3 


NAH- nahyali -te ; nahayali ; naddha- 


— `H — 


°nahya — attacher, lier, fixer, joindre ; équi- 
per ; moy. s'équiper. 


nahana- ni. lien. 


na-hi particule de nég. mais non, pas du 
lout, nullement, bien sûr que non (cf. na hi). 


nahusa- m. n. d’un roi de la race Lunaire, 
adversaire d’Indra, transformé en serpent à 
la suite d’une malédiction ; divers autres 
personnages. 

nahusopälthyäna- (Histoire de N.) nt. titre 
d’une section du MhBh. 


näka- m. ciel, voûte céleste, firmament ; 
n. d’une arme mythique ; a. sans douleur ; 
-tas du ciel ; -in- m. être céleste, dieu. 

°cara- a. qui se meut dans le ciel. 

“näri- f. femme céleste, „A psaras. 

”pāla- m. gardien ou roi du ciel. 

“prstha- nt. voûte céleste ; ciel suprême ; 
-Ya- a. qui s’y trouve. 

‘loka- m. monde célesle. 

°slrt- f. = °naürti-. 

näkaukas- m. habitant du ciel, dieu. 


näksatra- -ī- a. relatif aux astres, sidéral, 
éloilé (-ika- id.) ; m. astrologue, astronome. 

näga- m. serpent ; Näga, catégorie d'êtres 
semi-divins, serpents à figure humaine. ; élé- 
phant ; n. d’une montagne ; a. (f. -G- ou -ï-) 
formé de serpents, relatif aux serpents ou aux 
Näga, ressemblant à un serpent ; -vant- a. 
consistant en serpents ou en éléphants, les 
comportant ; -ï- f. Näga femelle. 

‘kundala-kundalin- a. qui porte des ser- 
pents enroulés en guise de boucles d’oreilles. 

‘datta- a. v. donné par les serpents ou par 
les Näga ; m. fils de Dhrtarästra ; -ā- f. n. 
d’une Apsaras. 

°dania- m. défense d'éléphant; ivoire ; pa- 
tère ; -ka- id. ; -ã- n. d’une Apsaras 
(= °datlä-). 

*damana- (vainqueur ‘des serpents) m. sorte 
de harpon ; Garuda ; sorte d’antidote. 

°dvipa- nt. n. d'un Dvipa dans le Bhärata- 
varsa. 

°dhanvan- m. n. d’un Tirtha sur la Saras- 
vatī, séjour, de Vasuki et de 14.000 Rsi. 

°näsä- f. trompe d’éléphant ; °näsorü- 
femme aux hanches bien moulées 

°pati- m. prince des serpents ou des 
éléphants. 

°pāld- m. n. d’un prince des Säçikya. 

‘pûça- m. sorte de nœud magique. 
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“pura- nt. n. d'une ville (= haslina®). 

’puspa- nt. n. de diverses plantes. 

bandha- m. serpent qui sert d'entrave. 

°bhoga- m. anneau de serpent ; catéroric 
particulière de serpents ; n. d’un poisson. 

°mütr- f. mère des serpents, Surasä.. 

‘mudrä- f. bague à sceau représentant un 
serpent. 

°mauñjin- a. ceint d'un serpent. 

‘yajñopautlin- a. qui porte un serpent en 
guise de cordon sacré. i 

-räj- m. roi des serpents ; °rāja- °rājan- id. : 
éléphant puissant ou noblė. 

eloka- m. monde (souterrain) des serpents 
ou des Nāga ; coll. serpents ọu Nāga. 

°vadhū- f. femelle d’éléphant. 

°vana- nt. forêt habitée par des serpents ; 
°vana-vithi- f. rangée de ces forêts. 

valli- f. sorte de bétel, Piper Betle.' 

*vaçü- f. = °vadhu-. 

°vīlhī- f. rangée de’ serpents ; partie de 
-orbite de la lune. 

*vrksa- m. sorte d'arbre. 

“çata- m. n. d’une montagne. 

°çüra- m. n. d'un homme. 

°çrī- f. n. d’une princesse. 

°sāhvaye- (qui tire son nom des éléphants) 
nt. Hastināpura. 

°sihala- nt. n. d'un village près de Mathurā. 

°sphu{ä- f. n. d’une plante. 

°svämin- m..n. d’un homme. 

°hrada- m. lac habité par des serpents ou 
par des Näga. 

nägädhiräja- m. roi des éléphants. 

nägänanda- nt. titre d’un drame attribué à 
Harsa. 

nägäri- m. ennemi des serpents, Garuda. 

nägärjuna- m. docteur houddhique du 2° 
ou 3"°.siècle de l’ère. 

nägäçana- m. dévoreur de serpents, Garuda; 
paon. 

nägähvaya- ni. = 
plante. 

nägendra- m. = "rüju . 

nägodbheda- m. n. d'un lieu saint où repa- 
raît la rivière Sarasvati. 

nägopavitin- a. = ‘yajñopavilin-. 


°’sahvaya- ; m. sorte de 


nägara- -ī- a. relatif ou appartenant à une 
ville, né ou produit dans une ville, citadin, 
urbain ; civil, poli, courtois, raffiné ; m. 
citadin, citoyen; f. citadine; désign. des carac- 
tères du skt. (cf. deva’) ; -ka- m. chef d'une 
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.-īyā- f. actrice, danseuse ; -ī-kr- arranger en 


ville, chef de police 
d'une esclave. 
°sena- m. n. d’un prince. 
°stri- f citadine, femme de ville. 
nägarika- a. citadin, civil, urbain, poli ; 
m. = nügaraka- ; -ü- f. s. v. nägara-. : 
°bala- nt. police, garde du chef de la ville. 
°vrtti- f. manière courtoise ; style recherché. 


nāgna-jitā- f. fille de Nagnajit et l'une des 
femmes de Krsna. : 


nägni-düsita- a. v. non endommagé par 
le feu. 

nâciketa- -ī- a. relatif à Naciketas ; m. n. ; 
dun feu particulier ; d’un: sage, fils d'Udda- Fa 
aki. ; 


; -ika- s. v. ; -ikā- f. n. 


nāțaka- m. acteur, mime, danseur ; nt. 
œuvre dramatique, représentation théâtrale: 
comédie héroïque, n. d’un genre dram. (m. 
Drame personnifié) ; -ïya- a. dramatique ; 


drame. 


nāțayitavya- a. v. qui doit ou peut être 
représenté. : 

nāțikā- f. petit Nätaka, n. d'un genre dram. 

nätita- nt. pantomime, représentation, 
gestes. 

nätya- nt. art mimique ou dramatique 
œuvre dramatique, pantomime, représentation 
théâtrale ; costume d'acteur ; (en comp. 
acteur) ; -ena avec un geste. 

°dhara- a. qui porte un costume d'acteur. 

°vedi- f. scène, tréteau. 

*çästra- nt. doctrine de l'art dramatique ou 
mimique ; chorégraphie; traité de Bharata 
sur le théâtre. 

nälyäcärya- m. maître de danse ; -ka- nt. 
ses fonctions. 

nādiī- f. tube, canal, not. vaisseau du corps, 
veine, artère ; tige creuse, pipeau, flûte ; cree m 
vasse, trou ; -ika- ifc. a. id. ; -ikā- f. mesure 
de temps (24 minutes)=nalika ; -i-=nādi-. z 

°jangha- m. sorte de cigogne, n. d'une ~ 
cigogne légendaire. m 

nādim-dhama- ag. qui fait gonfler les 
veines, qui cause une forte émotion. 

nänaka- nt. sorte de monnaie, objet gravé 
tn général. F : 

nāti- (na°) préf. pas irop, pas très (cf. les 
comp. suiv.). - 


nati-kalyana- a. pas très beau. 


4 …näti-krechra- a. pas très difficile ou péni- 

ble; -àt sans trop de difficulté. 

= nāti-kovida- a. pas très versé dans (loc.). 
nâti-gädha- a. pas très profond. 
nâti-cira- a. qui ne dure pas très long- 

temps, ne date pas de très loin ; -e sous peu. 

nâti-jalpaka- a. pas irop bavard. 


a nāti-tīvra- a. pas très violent, modéré. 

A näti-dirgha- a. pas trop long ; -am pas 
RE: 

trés longuement. 

= näti-düra- a. pas très éloigné, -am -ül -e 
pas trop loin, assez près. . 

E °ga- a. pas très distant. 


°nirtksin- a. qui ne voit pas très loin. 
= naäti-nirbhagna- a. v. pas trop courbé. 
2 nâti-nirvrtti- f. calme qui n’est pas très 
k grand. 
E —  Nnäti-nica- a. pas trop bas. 
nâti-parikara- a. qui n’a pas de serviteurs 
très nombreux. 
= nāti-parisphuța- a. qui n’est pas pleine- 
= ment épanoui ou manifesté. 
nāti-paryāpta- a. v. pas trop abondant. 
nati-pusta- a. v. pas très bien pourvu de 
(instr.). 
näti-prakupita- a. v. pas trop courroucé. 
näti-pramanas- a. pas de très bonne 
humeur. 


uäti-prasiddha- a. v. pas très connu ou 
réputé. 


= nāti-prasīdant- partic. pas très favorable 
~ Ou content, pas très serein. 


pati-prita- a. v. pas très content. 
nāti-bhārika- a. pas trop lourd. 


näti-bhinna- a. v. pas très différent de 
(abl.). 


näti-mahänt- a. pas trop grand ou long. 
nāti-mātram adv. pas trop, modérément. 

nati-manita- f. modestie. 

Ki näti-ramaniyata- f. fait de ne pas être 
très plaisant. 

……m…rAti-TÜpA- a. pas très beau. 

nati-rohini-f. rougeur pas très prononcée. 


a 
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nāti-vāda- m. propos modéré ou sans ru- 
desse ; qui évite les propos blessants. 

näti-viçadam adv. d'une façon pas trop 
apparente. 

näti-çitosna- a. ni 
chaud. 

näti-çobhita- a. v. pas trop voyant, discret. 

nâti-çlista- a. v. pas trop serré ou étroit, 
pas très ferme. 

nâäti-samañjasa- -ä- ou -1- a. pas très cor- 
rect ou convenable. 

nâti-svastha- a. qui n'est pas en très bon 
état. 

näti-hrsta- a. v. pas très content. 

näty-ucchrita- a. v. pas trop élevé. 

näty-upapanna- a. v. pas tout à fait ac- 
compli, pas très normal. 

NATH- näthati -le ; näthyale ; nāthita- 
näthitum °näthya — demander protection ou 
secours, supplier, solliciter (gén. dat. 2 acc.) ; 
être maître, dorniner. 

nätha- m. protecteur, maître, seigneur, 
possesseur, mari ; -{va- nt. qualité ou fonc- 
tion de protectëur, etc. ; -van{- a. qui a un 
protecteur, un maître ; subordonné, dépen- 
dant ; -vati- f. (femme) mariée ; -vattā- f. fait 
d’avoir un protecteur, un mari, etc. 

°mah- a. qui honore son maître. 

näthamaäna- partic. qui cherche protec- 
tion, suppliant. 

näthayati dén. agir en protecteur ; exaucer 
une supplique. 

päthita- (NATH-) a. v. sollicité ; nt. sup- 
plication, requête. 


näthin- a. qui a un protecteur, un maître. 


nāda- m. bruit, son retentissant, cri, hur- 
lement, rugissement, hennissement ; (dans le 
Yoga) nasale représentée par un demi-cercle 
(dans les abréviations des noms mystiques). 


nädita- a. v. qu'on fait résonner ; ifc. re- 
tentissant de ; nt. bruit, son, résonance. 


nädin- a. qui retentit, résonne, hurle, etc. 
_nädeya- -ī- a. fluvial, provenant d’une ri- 
vière, appartenant à une rivière ; nädya- id. 
nädhita- a. v. qui n'a pas étudié, non 
érudit. 


trop froid ni trop 


nānā adv. diversement, de diverses façons, 
en divers endroits ; séparément, distincte- 
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menl ; iic. aussi a. varié, divers, de toutes 
sortes ; -{na- nt. diversité, pluralité, 
°gati- (qui se meut dans divers sers) m. 
vent. 
‘lanu- a. qui a divers corps. 
. “dig-deça- m. sg. diverses régions ou quar- 
tiers ; -äl de toutes parts. 
‘deça- m. sg. id. : divers pays ; -ya- -ya- a. 
venant où provenant de divers pays. 
°prakära- a. divers, varié, multiple. 
°phalamaya- a. consistant en divers fruits. 
‘buddhi-ruc- a. dont l'esprit se plaît à di- 
verses choses. 
‘bhäva- m. diverses natures ou entités. 
‘mantraugha-siddhimant- a. qui connaît 
une foule de diverses formules magiques. 
°mukha- a. tourné dans divers sens. 
‘rasa- a. de goûts divers ; plein de senti- 
ments variés (dit d’une œuvre littéraire). 
°rūpa- a. multiforme, multiple ;'nt. pl. for- 
mes variées. 
°varņa- a. multicolore ; m. pl. couleurs va- 
riées ; °varņākrti- a. de couleurs et de formes 
variées. 
‘vidha- a. de diverses sortes ou manières, 
multiple, multiforme: 
‘vesäkrlimant- a. qui.a divers aspects et 
déguisements variés. y 
°çastra-praharana- a. pl. -qui combattent 
avec des armes variées. 
°strī- f. pl. femmes dé diverses castes. 
nānātyaya- a. plein de divers dangers. 
nänärgha-mahä-ratnamaya- a. fait de divers 
joyaux grands et précieux. 
nünärtha- a. qui a divers buts ou objets ; 
qui a diverses significations ou un sens 
différent. 


nänändr- f. = nanändr-. 


nänurakta- a: v. qui n'est pas attaché, 
mal disposé. 


nändi- f. joie ; éloge ; bénédiction ou in- 
vocation inaugurale (d'un drame). 

°näda- °ninäda- °rava- m. cri de joie. 

nändy-ante adv. à la fin de la nändi. 


nändika- m. poteau de la porte ; cérémonie 
inaugurale ou préliminaire. 


nänduka- m. n. d'un homme. 

näpi locution adv. pas même, et v. na. 
näpita- m. barbier. 

nābha- ifc. pour näbhi- ; m. fils de Çruta. 
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näbhäga- m. fils de Yayäti et père d’Aja ; 
n. d’un roi ; -i- Ambarīşa. 

näbhi- f. m. nombril, cordon ombilical, 
fossette qui ressemble au nombril (aussi -t- f.) ; 
moyeu d'une roue ; centre, point principal de 
(gén. ifc.), fig. chef, souverain ; musc, ani- 
mal musqué ; -ka- m. ifc. nombril, moyeu. 

°gandha- m. odeur de musc. 

*gupta- m. fils de Hiranyaretas, 
royaume, 

°näla- nt. cordon ombilical ; -a- f. id. 

°padma- m. nombril (comparé à un) lotus. 

‘vardhana- nt. ablation du cordon ombi- 
lical. 


nābhijanana- -ī- a. incompatible avec la 
(haute) naissance. 

nābhidhāvant- partic. qui n’accourt pas 
(au secours). ; 

näbhimäna- m. absence d'orgueil, mo- 
destie, humilité. 


nābhya- a. ombilical, provenant du ou 
relatif au nombril ; m. Çiva. » 


1 näma particule encl. en vérité, certes, 
bien entendu ; après interrog. étonnement ou 
insistance ; kim näma quoi donc, eh quoi ! 
katham näma comment donc, est-ce possible ! 
après impér. soit, qu'importe ; api nāma peut- 
être (ord. au commencement de la phrase) ; 
avec opt. pourvu que ; mā näma pourvu que 
ne pas. 


son 


2 näma- en comp. pour nāman- (ifc. qui 
a nom de) ; -ka- ifc. id. ; -tas v. nāman-. 

näman- (ifc. °nama- °nämaka-; f. näm- 
nī-) nt. nom, prénom, appellation; (gramm.) 
nom, substantif ; näma encl. de nom, nom- 
mé ; nämnä nämalas id. ; nāma ou-nämalah 
ou nämnaä kr- donner un nom, appeler qq'un 
par son nom (2 acc.) ; nāma grah- nāma dhā- 
ou vi-dhä- id. ; näma bhr- sappelér ; nama- 


iah praç- s'enquérir du nom de qq'un (acc). 


näma-karana- °karman- nt. fait de donner 
un nom (au nouveau-né), cérémonie y affé- 
rente ; °karanam kr- accomplir cette céré- 
monie. ` 

°graha- m. -na- nt. fait de mentionner le 
nom, d'appeler par le nom. 


°jäti-graha- m. -na- nt. désignation par le 


nom et par la caste. 
°tyāga- m. fait de renoncer à son nom. 
°dhäraka- a. qui n'est qq'un (nom.) que de 
nom ;°dhärin- ayant le nom de (ifc.), nommé. 


NAMI 


°dheya- nt. nom, appellation, titre ; = °ka- 
rana- ; -tas d'après le nom ; °dheya-karana- 
nt.—"karana-. 

°nümika- m. n. de Visnu. 

enau- f. navire qui ne l’est que de.nom. 

°pada- nt. nom. 

“maätra- a. qui n’a que le nom de (nom.) ; 
nt. rien que le nom ; omäträvaçesila- v. °çesa-. 
—mudrä- f. bague à cachet sur lequel un 
nom est gravé. 

oyajña- m. sacrifice qui n'est que de nom. 

orūpa- nt. du. nom et forme ; individualité. 

‘linga- nt. (gramm.) genre. 

°cesa- à. qui n’est plus qu'un nom. 

namäksara- nt. pl. syllabes qui forment un 
nom ; orthographe d'un nom. 

nāmāùka- a. marqué du nom de (iic.) ; 
-ila- id. 

nämita- a. v. courbé, ployé. 

namni- ifc. v. nāman-. 

nāmya- a. v. qui doit ou peut être courbé ; 
flexible. 

nāyaka- ag. qui conduit, guide ; chef, not. 
d'une armée ; mari ; héros d’un drame ; joyau 
central d’un collier ; -tva- nt. qualité de chef ; 
-ikā- f. noble dame, maîtresse ; héroïne d'un 
drame. 


näyakäyate dén. être le chef ou le joyau 
central du collier. 


nāyana- a. relatif aux ycux, oculaire. 
nāra- -ī- a. relatif à l’homme, humain, 
mortel; -a- f. pl. (filles de l’homme) eaux ; 


zl- S. V. 
- . nāraka- -ī- a. infernal ; m. habitant des 

5 enfers. 
| närada- m. n. d'un Rsi, messager des 


dieux ; d'un fils de Viçvämitra ; d'une mon- 
fagne ; -in- fils de Viçyämitra ; -īya- a. relatif 
à N. ; nt. litre de divers ouvrages. 
nāra-simha- -ī- a. relatif ou appartenant 
à Narasimha ; m. Vişņu dans son avatar de 
lion. 
naraca- m. sorte de flèche, not. en fer, 
flèche en général. 
| °durdina- nt. tempête ou nuée de flèches. 
2 “narayana- m. fils de l'Homme primordial 
(nara-), identifié avec Brahma ou Visnu ; n. 
de divers personnages mythiques ; a. relatif 
ou appartenant à Nārāyaņa, à Vişnu-Krşņa ; 
m. pl. ses guerriers ; -t+ f. patron: d’Indra- 
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senā ; -īya- a. relatif à Nārāyaņa ; nt. section 
du MhBh. relative à N. 
näräyanästra- nt. arme de N. 


nārāyaņāyate dén. être ou agir comme N. 
närikela- m. cocotier. 


näri- f. (et cf. nāra-) femme, épouse ; être 
féminin en général ; -ka- ifc. a. id. ; -maya- 
-ī- a. qui ne comporte que des femmes. 

tirtha- nt. pl. les 5 baignades sacrées assi- 
gnées aux femmes. . 

odūşaņa- nt. (défaut) qui déshonore une 
femmè. 

enāiha- a. possédé par une femme. 

°pura- nt. gynécée. 

eyāna- nt. voiture de femme ou qui appar- 
tient à la femme. 

närum-tuda- a. 
fensif. 

nāla- a. fait de roseaux, qui consiste en 
roseau : nt. (m.) tige creuse, not. du lotus ; 
tube, canal, -ustensile tubulaire, vaisseau du 
corps ; hampe, manche (ifc.) ; sorte d’orne- 
ment du char ; -ä- f. n. d’une rivière. 

näläyita- a. qui sert de hampe ou de 
manche. 


nälikä- f. durée de 24 minutes. 

nälikera- m. v. närikela-. 

näli- f. clystère. 

nālika- m. sorte de flèche ou de javelot. 

nali-jañgha- m. n. d'un homme. 

näli-vähika- m. serviteur qui soigne les 
éléphants. 

nāvanīta- -ī- a. de beurre frais ; (doux) 
comme le beurre frais. 


qui ne blesse pas, inof- 


nāvamika- -ī- a. neuvième. 

nāvika- m. batelier, marinier. 

°"nāyaka- °pali- m. capitaine de vaisseau. 

nāvrta- a. 
mense. 

nävopajivana- -jivin- m. = nävika-. 

nāvya- a. navigable ; accessible en bateau. 


näça- m. perte, ruine, disparition, des- 
truction, anéantissement. 


näçaka- -ikā: ag. qui cause la perte, qui 


v. non entouré ; illimité, im- 


détruit, fait disparaître (gén. ifc.). 


-naçana- ag. id. ; nt. fait de causer la perte, 
de ruiner ; destruction. 
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näçita- a. v. perdu, ruiné : do 
la perte. ; dont on a causé 


__nāçin- a. qui se perd, disparaît; périssable; 
ifc. qui cause la perte, qui ruine, détruit, fait 
disparaître. 

nästika- m. ancien propriétaire d'un bien 
perdu. 

näsatya- m. n. d'un Açvin ; du. les deux 
À. ; a. relatif ou appartenant aux À. 


näsä- f. (ord. du.) nez, naseau, trompe. 
~ “Pufa- m. nt. °randhra- nt.-°viroka- m. 
vivara- nt. narine. 

°vamça- m. dos du nez. 

nāsāgra- nt. pointe du nez. 

nāsāntika- a. à la hauteur du nez. 

näsikä- f. narine ; nez (aussi du.) ; trompe. 

°mala- nt. morve. ; 

“rajju- f. = näsya-. 

näsikägra- nt. pointe du nez. 

näsikäropana- nt. fait de placer sur le nez. 

näsikya- a. se trouvant dans ou provenant 
du nez, nasal. 


näsira- nt. avant-garde de l'arméc. 

näsira- nt. id. ; camphre (?). 

°cara- a. qui marche devant, qui forme 
l'avant-garde. 

nästika- m. nihiliste, athée, mécréant. 

nästikya- nt. fait de nier les conséquences 
des actes ; -{a- f. athéisme. 

nästita- f. nāstitva- nl. incxistence. 

nästi-vada- m. athéisme. 

näsya- ni. corde passée à 
naseaux, bride. 

nähusa- m. patron. de Yayäti. 

ni préf. désigne situation à l’intérieur, en 
bas, sous ; exempt de, dépourvu de ; prév. : 
en dedans, en bas, dans ; changement dans le 
procès, arrêt, cessation. 

nimsin- ifc. v. netra”. 

nih préf. : négation, absence, privalion ; 
qqf. intensif ; prév. : hors de, disparition, 
destruction ; restitution ; fig. spécification. 

nih-kramaņa- nih-krodha- v. l. = niş”. 

nih-ksatra- a. sans Ksatriya ; -¢ au temps 
où il n’y avait pas de K. 

‘karana- nt. fait de priver de K. 


nih-KSIP- v. l. = ni-KSIP.. 


lravers les 


Public Domain. https://archive.org/details/muthulakshmiacademy EAEN DN 


nibh-ksepa- m. fait de rejeter, de renvoyer. 

ni-kaksa- m. aisselle. 

nikata- a. proche ; m. nt. proximité ; -am 
près de, vers (gén. ifc.) ; -e id. ; tout près ; 
-t-bhüla- a. v. rapproché. 

‘varlin- °stha- a. qui se trouve tout près ou 
à proximité.. 

ni-KAM- avoir envie de, aspirer à (acc). 
. ni-kara- m. amas, las, multitude, masse 
(ord. ifc.). 

ni-kartana- ag. qui retranche, qui frustre, 
vole ; nt. fait de retrancher, d'abattre. 


ni-kartavya- nt. obligation de mal agir 
à l'égard de qq'un (gén.). 

ni-kartr- ag. qui agit mal. 

ni-karga- -ņa- pour °kasa- -ņa-. 

ni-kasa- m. pierre de touche, aussi fig. ; 
fait de frotter, d'enduire ; nt. épreuve à l'aide 
d'une pierre dé touche ; feuille d'or ainsi 
éprouvée ; -a- {. mère de Rävana. . a z 

°grävan- °päsäna- nikaşāçman- m. pierre 
de touche. 

ni-kasana- m. nt. pierre de touche. 


ni-kasäyate dén. servir de pierre de 
touche ; -yamäna- partic. qui sert d'étalon ou 
d'épreuve pour (ifc.). 
ni-kāma- m. désir ; a. iic. abondant ; -am 
au gré, à souhait, à volonté : suffisamment, 
abondamment. 
“kama- a. avide, avaricieux. 
“kämaniya- a. naturellement charmant. 
“jala- a. aux eaux abondantes. $ 
‘lapla- a. v. brûlé à l'excès, violemment 
brûlé. e 
°nirankuça- a. complètement indépendant 
vu maître de (gén.): > 72 
“varsa- a. aux pluies abondantes ; -ir- qui 
fait pleuvoir à volonté: z 
osukhin- a. excessivement heureux. > 
ni-käya- m. amas, assemblage, groupe ; 
catégorie, association, congrégation (bouddh.), E 
collection, collection de textes du canon boud- m 
dhique ; habitation, résidence, abri; corps. 7 
ni-kära-.m. humiliation, oppression, ins 
jure, insulte, vexation. s 
ni-käça- m. champ de vision, présence 
aspect, apparence ; iic. ayant l'apparence de 
pareil à ; -am avec gén., en présence de. 
ni-käsa- m. fait de frotter, d'enduire.… 
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5s ni-kuñja- m. bosquet,. bocage ; fourré, 
— brousaille. 

ni-kumbha- m. n. d'un Dänava ; d'un 
Räksasa ; de divers autres personnages, dont 
un roi d'Ayodhyä. j 
= nikumbhila- m. n. d’une localité et d'un 
sanctuaire dans Lañkā ; -ä- f. id. 

nikuramba- m. nt. multitude, foule; niku- 
rumba- id. 
= nikulinakā- 
voler ; -ikā- id. 

ni-KÜJ- gazouiller, roucouler, criailler ; 
gémir ; °kūjamāna- gazouillant, etc. ; °küjita- 
gazouillé, chanté. : 

ni-kūla- a. ifc. qui descend (d'une 
tagne). 

ni-KR- abaisser, humilier, subjuguer ; 
= “kria humilié, etc.; offensé, insulté; trompé; 
= bas, vil, méchant ; nt. humiliation. 

= nikrta-prajña- a. qui a l'esprit vil, dépravé ; 
_ °mali- id. 


—niKRT- trancher, couper en morceaux, 
tailler ; °krtta- tranché, retranché. 

= nikyti-a. malhonnête, déloyal, trompeur ; 
= f. conduite vile, bassesse, vilenie, déloyauté, 
= tromperiè (personnifiée comme fille d'Adhar- 
ma ou de Dambha) ; -in- a. malhonnête, etc. 
“jvana- a. qui vit de fraude, d’expédients. 
°prajña- a. habile en expédients. 

= nükrlim-jus- ag. qui se complaît dans la 
… vilenie. 

= nikytyā-f. vilenie, déloyauté. 

E ni-krntana- -ī- ag. qui retranche, détruit 
~ (ifc.) ; nt. fait de couper, de taillader ; mas- 
sacre, destruction (not. d'une armée). 
—_ni-KRS- tirer en bas, retirer ; pass. être 
né en aval d'une rivière ; °krsla- retiré, étc. ; 
bas, méprisé, hors-caste ; proche ; nt. 
proximité. 

uikrsta-bhüla- a. v. réduit, diminué par 
port à (gén.). 

nikrstäçaya- a. qui a l'esprit vil. 

ni-keta- m. (nt.) marque, signe ; habita- 
tion, maison : ruche (?) ; stade de la vie brah- 


f. manière particulière de 


mon- 


m5, 
Zas 
s «> 


temple. 
kocana- nt. contraction ; fait de fermer 


I 
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nikkväna- v. ni-kväna-. f 

nikta- (NIJ-) a. v. lavé, purifié, propre. 

ni-kväņa- m. son, ton. 

ni-KSIP- jeter, rejeter, renverser ; jeter 
dans ou sur (loc. upari), verser dans; remettre, 
confier à (loc. ; haste n. remettre entre les 
mains) ; assigner, stipuler, fixer (not. par 
écrit); écarter, abandonner, répudier; °kşipta- 
jeté bas ou sur, rejeté, abandonné, renvoyé ; 
déposé, mis en gage ; assigné, etc. 

niksipla-bhära- a. qui a déposé le fardeau. 

°väda- a. qui a cessé de parler de qqch. 
(gén.).' 

ni-ksepa- m. fait de déposer, de poser (not. 
les pieds) ; de jeter sur (loc. ou ifc.) ; dépôt ; 
-na- nt. fait de poser (les pieds). 

ni-ksepita- a. v. fixé par écrit. 

ni-kseptr- ag. dépositaire. 

ni-ksepya- a. v. qui doit être déposé ; qu'il 
faut enfoncer. 

ni-KHAN- enfouir, enfoncer, enterrer, 
planter (poteau, etc.) ; exhumer, déterrer, 
extirper ; perforer, percer ; °khāta- enfoui, 
etc. : déterré, extirpé. 


ni-khanana- nt. fait d’enfouir. 


ni-kharva- nt. désign. d'un grand nombre, 
not. billion. 


nikharvata- m. n. d’un Räksasa. 


ni-khila- a. entier, complet, total, tout ; 
-ena complètement, totalement. 


nigada- m. nt. entrave, chaîne, not. chaîne 
qui sert à attacher un éléphant ou à capturer 
un animal ; fers, garrot ; (-āni dā- v. 1 DÀ-) ; 
a. entravé, chargé de chaînes ; -na- nt. fait de 
mettre au fers. 


nigadayati dén. mettre au fers, garrotter ; 
nigadila- a. v. enchaîné, garroté. 


ni-GAD- dire, réciter, annoncer, déclarer, 
nommer ; parler à (acc.) ; pass. s'appeler ; 
°gadita- dit, récité, etc. ; nt. discours. 

ni-gada- m. récitation (not. de prières) ; 
mention. i 

ni-GAM- aller vers ou auprès de, s'établir 
près de (acc. loc.), entrer ; relever de, par- 
venir (à un état) ; caus. conclure, résumer. 
| ni-gama- m. texte védique ou d'exégèse 
véd. ; tradition, précepte sacré, parole d'un M 
dieu, d’un saint, d'un homme vénéré ; doc- 
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Irine, science ou art 
de marchands. 
°nidhi- m. récept: i 
= m. receptacle de la science 
ou des Veda. 


nigamädhyayana- nt. étude du Veda, science 
traditionnelle. 


Rigamänta-vidyä- F. connaissance complète 
des Veda, des textes sacrés. 


ni-gamana- ni. 
déduction. 


de tife. : caravane, troupe 


sucrée 


“onclusion (logique), 


ni-gamin- a. versé dans les texles védiques. 

ni-GAL- 2 avaler, dévorer. 

ni-GA- 1 entrer, pénétrer. 

ni-gäla- m. encolure du cheval 

ni-girana- nl. fail d'avaler, de dévorer. 

ni-gita- a. v. chanté, proclamé. 

ni-girna- a. v. avalé. dévoré : -vanl- a. v. 
qui a avalé ou dévoré. 

ni-GUP- cacher. 

ni-GUH- cacher, dissimuler ; “güdhu- 
caché ; secret, obscur, abstrus : -am secrè- 
tement ; -{ara- compar. bien caché, très ọbscur. 

nigüdha-cürin- a. qui agit en cachette. 

°niçcaya- a. dont les intentions 
cachées. 

ni-gühana- nl. fait de cacher. 

ni-grhiti- f. restreinte, obstruction. 


ni-GR- 2 avaler, absorher (fig. aussi). 


sonl 


ni-GRAH- saisir. capturer ; retenir, res- 
treindre, réprimer, arrêter ; tirer vers ou en 
arrière, altirer ; fermer (les yeux) ; caus. 
faire saisir ; °grhīta- saisi, retenu, réprimé. 

ni-graha- m. fait de retenir, de réprimer : 
restreinte, maintien, suppression, coercilion, 
contrainte ; fait de saisir, d'arrêter, capture, 
emprisonnement. punition en général. 


ni-grahana- nt. capture. détention, em- 
prisonnement, punition. 

ni-grahitavya- a. v. qui doit êlre puni. 

ni-grahitr- ag. qui saisit, s'empare : qui 
restreint, arrête, empêche. 

ni-grähya- a. v. qui doit être réprimé, 
supprimé ou puni. 

nighanta- m. vocabulaire; n. d'un Danaya: 
-u- litre de divers ouvrages, not. d'un glos- 
saire du Veda commenté par Yāska dans le 
Nirukta. 


RE a hr Gé Ge nn à 


ni-gharsa- pour °kasa. 

ni-gharsana- nt. fait de frotter, de broyer. 

ni-ghäta- m. coup ; -in- a. qui frappe, 
abat, tue, détruit (ifc.). 

ni-GHRS- frotter, broyer, enlever en frot- 
tant; essayer, éprouver; °ghrsla- frotté, broyé, 
écrasé : fig. subjugué. 

ni-ghna- a. asservi, dépendant, docile; 
tout dévoué à (ord. fc.) ; -{ä- f. dévouement. 

ni-ghnant- °ghnamäna- °ghnäna- partic. 
qui frappe, qui tue. 

nicandra- m. n. d'un Dänava. 


ni-caya- m. tas, amas, amoncellement, 
faisreau : masse, ‘multitude, assemblage, col- 
lection ; -in- a. rempli ; abondant, en masse. 

ni-CI- cntasser, amasser ; "cita- amoncelé, 
entassé, érigé ; couvert, jonché, plein de 
(instr. ifc.). 

nicula- m. n. d'un arbre Barringtonia 
acutangula ; sorte de roseau ; : d'un poète, 
ami de Kālidāsa. 

ni-ceya- a. v. qui doit ĉtre entassé, etc. 


ni-cola- m. sorte de manteau ou de voile ; 
-ka- id. 

nicchivi- w. fils d'un Ksatriya qui a perdu 
sa castle. 

ni-cchuraņa- pour vi”. 

NIJ- nije ; nijyale nejayati nenekti ne- 
nikle ; nikla- niklvā °nijya — laver, nettoyer ; 
moy. se laver, se purifier. 

ni-ja- a. inné, sien propre ; du même pays 
ou parti. 

°dhrti- f. n. 
dvīpa. 

“pëkşa- m. (sou) propre partisan ou adhé- 
rent ; coll. son propre parti. 

“çalru- m. ennemi qu'on porte cu soi $ 
ennemi inné. 


ni-jihvika- ~v. 
nitila- nl: front. 


d'une rivière dans le Çaka- 


nir. 


*lalu-cumbila- a. v. embrassé sur le front. 


nilileksaņa- (qui a un œil sur le front) m. 
Giva. 

ni-dina- nt. manière particulière de voler, 
not. de haut en bas. 


ni-TAP- faire chaud, brûler. 


nitamba- m. fesses, derrière, not. de Ja 
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NITA 


femme (ord. du.) ; fig. vallonnement, pente 
d'une montagne, talus d’une rivière ; -vait- 
a. f. (femme) qui a de belles fesses ; f. n. 


d’une femme : -inī- a. f. ifc. = -vali-. 
sprabhava- a. (rivière) qui descend d'une 
montagne. 


osthala- nt. -i- f. région lombaire, fesses, 
reins. 


“nitaram adv. de toutes façons, en tous 
cas ; particulièrement, complètement, exces- 
sivement, explicitement. 


ni-tala- nt. une des 7 régivns souterraines. 

ni-tanta- a. v. extraordinaire, considéra- 
ble, important ; iic. ou -am au plus haut 
degré. 

°kathina- a. très dur ou cruel. 

orakta- a. v. très rouge. 


nitya- a. permanent, perpétuel, continuel, 
éternel, constant, invariable, indestructible ; 
quotidien, ordinaire, usuel, indispensable, 
obligatoire, -régulier ; ` -am constamment, 
éternellement, toujours, régulièrement ; ifc. 
qui se trouve toujours dans, toujours occupé 
ou attaché à ; na n. jamais ; -tā- f. -tva- nt. 
perpétuité, continuité, nécessité, routine jour- 
nalière; -maya- -i- a. formé de qqch. d'éternel; 


= -ças toujours, constamment, perpétuellement. 


okālem adv. de tout temps, toujours. 

°krtya- nt. °kriya- f. acte ou rite quotidien, 
obligatoire, régulièrement accompli. . 

egati- a. perpétuellement mobile. 

narta- a..qui danse perpétuellement, ép. 
de Çiva. 

pramudita- a. V. 


toujours satisfait ou 
content. 
buddhi- a. qui considère qqch. (loc.) 


comme éternel.. 

°yukte- a. v. toujours occupé’ ou attaché à 
(loc.). 

yaj- ag. dont l'esprit est toujours concen- 
tré sur le même objet. 

vrata- nt. observaiice: 
continuelle. 

°cañnkila- a. v. toujours inquiet ou soup- 
çonneux, 

çaya- a. toujours couché ou endormi. 

samnyäsin- m. ascèle à perpétuité. 

‘samaäsa- m. (grämm.) composé dont le 
sens n'est pas maintenu si on en résout les 
éléments. 
°séveka- a. qui sert toujours (les autres). 


régulière ou 


estha- ag: qui se trouve en permanence à 


(loc.). 


ssnäyin- a. qui se baigne régulièrement, 
qui fait des ablutions continuelles. 

esvādhyāyin- a. toujours occupé à étudier 
le Veda ; -yia- f. étude continuelle du Veda. 

nityotsava- m. iic. fête continuelle ou qui 
revient régulièrement. 

nityodita- a. v. qui surgit de soi-même (dit 
de la connaissance) ; m. n. d’un homme. 

ni-darçaka- ag. qui perçoit, conçoit ; qui 
indique, annonce, enseigne. 

ni-darçana- -i- ag. qui montre, indique, 
annonce, enseigne ; qui convient ou plaît à 
(ifc.) ; nt. vue, vision, aspect, apparence ; 
fait de montrer, indication ; évidence, preuve, 
exemple, indice, pronostic, symptôme. 

nidarçanärtham adv. par exemple, à titre 
d'exemple. 

ni-darçita- a. v. montré, indiqué, démon- 
tré ; illustré par un exemple. 

ni-darçin- a. qui perçoit, conçoit ; ifc. qui 
se connaît en, versé dans. 

ni-DAH- brûler (entièrement), consumer, 
détruire par le feu. 

ni-dägha- m. chaleur 
chaude ; chaleur interne. 

°käla- m. saison chaude, été, canicule. 

°dhäman- m. soleil. 

evarşika- a. (mois) qui appartient à la sai- 
son chaude et pluvieuse. 


brûlante, saison 


nidäghävadhi- m. = °käla-. 
ni-däna- nt. lien, corde ; cause, origine ; 
cause ou symptôme d'une maladie; 


(bouddh.) chacun des 12 facteurs qui con- 
courent à former la vie personnelle. 

‘wid- ag. qui connaît les causes (not. d’une 
maladie). 


ni-didhyäsana- nt. méditation profonde et 
continue. 
. ni-didhyäsu- a. 
qqch. 

ni-dista- v. nir°. 

ni-DRGÇ- caus. faire voir, montrer, indi- 
quer, aviser, conseiller, enseigner, démon- 
trer ; annoncer, proclamer. ; 

. ni-deça- m. ordre, instruction, directive ; 
-am kr- vrt- sihā- anu-sthä- exécuter les 
ordres, obéit ; -e aux ordres ; à proximité, 
près de (gén.). 


désireux de méditer sur 
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°kärin- “kri, ‘bhäj- °varlin- 
les ordres, | 

1 ni-DRA:- 2 s'endormir, dormir. 

2 ni-drā- f. 
somnolence. 

‘kalaça- m. 
côté du lit. 

°kşaņa- nt. instant de sommeil. 

°caura- m. qui prive de sommeil. 

°daridrī-kr- priver de sommeil. 

°mudrā- f. attitude de sommeil ; -ita- a. 
endormi. 

°vaça- a. sous l'empire du sommeil.. 

nidrāntarita- a. v. plongé dans le som- 
meil. 

nidrāndha- a. profondément endormi. 

nidrälasa- a. id. ; somnolent, alangui par 
le sommeil ; -ya- nt. somnolence, long 
sommeil. 


ni-dränt- (f. -ātī- ou -änti-) partic. dor- 
mant, endormi. 

ni-dräyate dén.. être endormi ; nidrāya- 
mānņe- partic. endormi. 


ni-drālu- a. endormi, somnolent, ayant 
envie de dormir. 


1 ni-dhana- a. dépourvu de fortune, pau- 
vre, indigent ; -tãā- f. pauvreté. 


2 ni-dhana- nt. résidence, réceptacle ; 
conclusion, fin ; destruction, mort, anéantis- 
sement ; (musique) final, coda, finale d'un 
Säman. 

°bhājin- a. qui participe au final. 

nidhanottama- m. Giva. 


ni-DHA- 1. déposer, poser, placer ; mettre 
de côté, réserver (moy. réserver pour soi) ; 
assigner à ; placer dans (loc. avec ou sans 
antar) ou devant qq'un (dat) ; offrir à (dat. 
loc.) ; āätmānam n. se confier à (loc.) ; kriyäm 
n. se donner de la peine pour (loc.) ; drçam n. 
fixer les yeux sur (loc.) ; bhūmau ou avale n. 
enterrer ; çirasi ou -e n. (placer sur la tête), 
révérer, rendre hommage à (acc.) ; pass. être 
déposé, etc. : être contenu ou absorbé dans 
(loc.) ; caus. faire déposer, etc. ; conserver 
en dépôt : assigner ; nidhäya (manasi) ayant 
dans l'esprit, réfléchissant à (acc.) ; °hita- s. v. 
. ni-dhätavya- a. v. qui doit être déposé ou 
confié ou délivré ; qu'il faut cacher ou assi- 
gner ou conserver en dépôt. 

ni-dhäna- nt. fait de déposer, de réserver, 


a. qui exécute 


sommeil, not. profond 


vase porte-bonheur placé à 
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de conservèr cn dépôt ; lieu où l'on dépose 
qqch., réceptacle, dépôt (qqf. m.) ; réserve. 
amoncellement. trésor, not. de Kubera ; 
-1-krla- a. v. entassé, accumulé, mis en dépôt. 


ni-dhi- m. dépôt, réceptacle ; amoncelle- 
ment, trésor, not. de Kubera ; ifc. avec des. 
mots signifiants « eau », océan; daivo n. chro- 
nologie. 
‘guhyakädhipa- m. Kubera. 
°datta- m. n. d’un marchand. 
°pa- m. gardien du trésor. 
‘pali- m. Kubera ; n. d’un marchand; 
°pati-datta- id. 
°pāla- m. = °pa- : -ila- n. d'un marchand. 
°väda- m. art de découvrir les trésors. 
nidhiçatva- nt. empire des trésors, 


ni-dhuvana- nt. coït. 


ni-DHR- caus. déposer, établir, assigner ; > 4 
rendre qqch. à qq'un (2 acc.) ; préserver, 
maintenir. 

ni-DHYA- méditer, penser à (acc), sc 
rappeler. | 


ni-NAD- résonner, crier, retentir ; caus. 
faire résonner, remplir de bruit ou de cris ; 
°nadita- rempli de bruit, résonnani de 
(instr.) ; nt. v. le suiv. 

ni-nada- m. (rar. nt.) son, bruit, çris. > 

ni-nayana- nt. fait d'accomplir, de verser 
(ife.). ? 

ni-nāda- m. = “nada- : -in- a. résoùnant, 
criant, retentissant de (instr. ifc.), rempli de 
bruit ; ifc. qui fait retentir, qui joue (d'un 
instrument de musique). 

ninäçayisita- a. v. qu'on veut faire périr. m 

ni-NI- amener, conduire ou: porter vers 
(dat. loc.) ; emmener ; faire entrer ; amener 
à faire qqch. (inf.) ; baisser, incliner (tête) 28 
offrir. (en sacrifice) ; accomplir (cérémonie) ; mi 
passer (temps) ; udakam n. verser de leau. i 


ninisä- [. désir d'amener ou d'emmener ; 
nu- a. qui veut conduire ou porter vers (ace. 
avec ou sans prati) : qui veut passer (temps). 

NIND- nindati -te ; nininda : mindyate 5 
nindita- °nindya — blâmer, critiquer, trouz 
ver mauvais, redire à ; dénigrer , railler, 
humilier ; a. v. blåmé, etc., diffamé ; répré- 
hensible, méprisable, interdit. … 

nindaka- ag. (ord. ifc.) qui blâme, 
raille, etc. ; détracteur. | $ 
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NIND 


nindä- f. blâme, critique ; dénigrement, 
diffamation ; reproche, objection ; injure, 
offense. 


nindya- a. v. blämable, répréhensible ; 
-tā- f. fait de l'être ; ignominie. 
°vesa- a. qui a une tenue répréhensible. 


ni-PAT- voler en descendant, descendre ; 
se fixer sur (loc.) ; se précipiter ou fondre sur, 
assaillir (acc .loc.) ; tomber, tomber sur ou 
dans, tomber dans tel état ; tomber en ruines, 
déchoir, être perdu ; avorter (dit d’un fœtus) ; 
se produire, avoir lieu, devenir le lot de 
(loc.) ; padayor n. se jeter aux pieds de qq'un; 
caus. faire tomber, etc. ; renverser, jeter bas, 
détruire, tuer; rejeter (en crachant); incruster; 
enfoncer (les dents) ; imputer à (gén.) ; lever 
(impôts); (gramm.) considérer comme nipäta; 
°patita- qui est descendu (en volant ou au- 
trement) ; tombé, affaissé, déchu. 


ni-patana- nt. chute, descente, vol. 
ni-PAD- moy. se coucher. 


ni-PA- 1 boire, absorber, résorber, dessé- 
cher ; caus. faire absorber. 


ni-pāta- m. chute, descente, fait de tomber 
sur (fig. aussi) ou de ; fait de se précipiter, 
de se ruer, attaque ; déchéance, ruine, des- 
truction, mort ; fait de lancer ; (gramm.) 
forme anormale ou spéciale, exception ; par- 
ticule (englobant la plupart des indécli- 
nables). 


ni-pätaka- m. ou nt. action dégradante, 
péché. 


ni-pätana- ag. qui renverse, fait tomber, 
“qui détruit ; nt.,action de faire tomber ou des- 
cendre ; fait de se ruer ; renversement, des- 
truction, meurtre ; descente (d’un oiseau). 

ni-pätita- a. v. qu'on a fait tomber ou 
descendre, renversé, abattu, terrassé, détruit, 
tué: à 

ni-patin- ag. qui tombe, qui descend (en 
volant), qui descend sur ou dans (ifc. ou 
avec upari) ; qui renverse ou détruil. 


ni-patya abs. ayant renversé ou fait tom- 
ber, “ayant détruit ou fait périr. 


ni-päna- nt. fait de boire, absorption, 


imbibition abreuvoir, réservoir d'eau, 
étang, puits ; -venli- a. ayant beaucoup 
d'étangs. 


°karir- ag. qui construit un réservoir. 
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osaras- nt. étang où l’on abreuve les 
bestiaux. 

ni-pälayati dén. protéger. 

ni-PID- comprimer, presser serrer, im- 
primer ; opprimer, tourmenter, vexer, affli- 
ger ; ‘°pidila- comprimé, pressé, écrasé : 
étreint ; tourmenté, peiné. 

ni-pīta- a. v. bu, absorbé, résorbé, imbibé; 
-vant- qui a bu, etc. 

°Loya- a. (rivière) dont les eaux ont été 
résorbées ou bues. 

°sära- a. (lèvre) dont l’ humidité a été résor- 
bée (par les baisers). 

ni-piyamäna- partic. bu, résorbé, imbibé. 

nipuna- a. intelligent, habile, subtil, judi- 
cieux ; parfait, entier, absolu : -am -ena intel- 
ligemment, adroitement, finement, parfaite- 
ment, minutieusement, précisément : -{ara- 
compar: plus ou très intelligent, etc. ; -taram 
-tas entièrement, complètement ; -{ä- f. subti- 
lité, habileté ; soin, précision, exactitude ; 
-ikā- f. n. d’une servante. 

ni-BANDH- attacher, lier, fixer à (loc.) ; 
ligoter, enchaîner ; entraver (fig. aussi) ; 
réunir, resserrer ; houcher, obstruer ; fixer 
par écrit, inscrire ; capturer, gagner, acqué- 
rir ; retenir, restreindre ; se mettre à, entre- 
prendre, commencer (loc.) ; °baddha- attaché, 
lié, ligoté, fixé à (loc.) ; enveloppé ou cou- 
vert de.(instr.) ; dépendant de (instr.) ; relatif 
à, contenu dans (loc.) ; composé de, pourvu 
de, garni, orné ou incrusté de (ifc.) ; fermé, 
bouché, obstrué ; construit, composé, rédigé, 
inscrit ; cité (comme témoin). 

ni-bandha- m. fait d’attacher, de lier, de 
fixer ; lien, chaîne, entrave ; base, origine. 
cause ; assignation, donation ; composition. 
œuvre littéraire. 

ni-bandhana- -ī- ag. qui lie, qui attache, 
qui fixe, qui entrave ; ifc. fixé à, entravé ou 
maintenu ou soutenu par ; fondé sur, dépen- 
dant de : nt. f. lien, chaîne, entrave ; nt. fait 
de lier, de ligoter, d’entraver, etc. ; fait de 
retenir, de restreindre ; construction ; support, 
appui, base, cause, origine, fondement ; ass; 
gnation, donation ; composition, arrange: 
ment, œuvre littéraire, traité ; syntaxe. 

ni-bandhin- a. qui attache, qui 
enchaîne ; ifc. rattaché ou relatif à. 

ni-barhana- ag. qui abat, renverse, dé- 
truil, fait disparaître : nt. destruction. 


fixe, 
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ni-bida- (’vida-) a. sans intervalles ou in- 
terstices, compact, dense, épais, solide, dur 
bien serré (poing) ; plein de, riche en (instr. 
ou ifc.) ; -ila- a. épaissi, aggloméré, alourdi. 

ni-BUDH- (‘bodhali) apprendre ch. 
(acc.) de qq'un (gén.) ; Te 7 avoit cn 
prendre, considérer comme (ord. 2 acc.) ; 


caus. faire savoir, enseigner, informer, 
avertir. 


ni-BRH- (°VRH-) renverser, abattre, dé- 
molir ; °barhita- abattu, démoli. 
nibarhilämhas- a. qui détruit les péchés. 


ni-bha- a. ifc. ressemblant, semblable, 
pareil à ; m. ou nt. apparence, prétexte (ifc.). 
ni-BHAL:- percevoir. 


ni-BHID- pass. se fendre, s'ouvrir. 


ni-bhrta- a. v. apporté, déposé, placé, 
caché, secret ; prêt à se coucher (dit de la 
lune) ; résolu, déterminé, ferme, énergique ; 
occupé de (ifc.) ; rempli de (instr. ifc.) ; atta- 
ché, fidèle ; réservé, calme, silencieux, mo- 
deste, doux, solitaire ; nt. modestie, humilité, 
discrétion, silence ; -am en secret, discrète- 
ment, tranquillement. 

°sthita- a. v. caché, invisible. 

nibhrlägata- a. v. arrivé en cachette. 

nibhrläcära- a. qui a une conduite ferme, 
décidée. 

nibhrtätman- a. résolu. 

nibhrtärtha- a. qui a un sens caché. 

nibhriordhva-karna- a. qui dresse 
oreilles. 

ni-MAJJ- plonger, submerger, immerger, 
baigner dans (loc.) ; pénétrer, disparaître, 
périr ; caus. faire plonger, etc. ; °majjita- 
plongé, immergé, noyé ; °magna- id. ; qui a 
submergé ou pénétré ; descendu, couché 
(soleil) ; paralokäya n. qui a passé dans 
l’autre monde ; ‘magnaka- a. qui pénètre pro- 
fondément. 

nimagna-näbhi- a. (femme) à la taille fine ; 
“madhya- id. 


ni-majjana- -i- a. qui fait plonger ou 
entrer ; nt. plongeon, immersion, bain. 


ni-MAN- considérer comme (2 acc): 
ni-mantraka- ag. qui invite. 
ni-mantrana- nt. invitation, convocation: 


ni-mantrayate (-li) dén. inviter, convo- 
quer, appeler, inviter à (inf. ou loc.); recevoir 


les 
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(hôte), offrir qqch. (instr.) à qq'un (acc.) ; 
mantrita- a. v. invité, convoqué ; °mantrya- 
qui doit ou peut ĉtre invité. 

ni-MANTH- abattre, tuer. 

ni-maya- m. échange, troc. 


ni-MA- 2 échanger, troquer (contre, instr.); 
“mālavya- a. v. qui peut être échangé. 

nimi- m, fait de cligner les yeux ; n. de 
divers rois du Videha, de divers autres per- 
sonnages dont un fils d’Iksväku et un fils du 
Rsi Dattätreya. 

ni-mita- a. v. mesuré : causé. 

nimitta- nt. marque, signe, augure; but, 
cause, motif, moyen, cause efficiente ; -am yä- 
être la cause ; kim n. pourquoi ? pourquoi 
faire ? -tas pour telle raison ; -ï-kr- considérer 
qqch. comme la cause, se servir comme d'un 
moyen ; -t-krlya abs. en conséquence, par la 
faute de (acc.). 

°naimillika- nt. du: cause ct effet. 

°mätra- nt. rien qu'instrument ou moyen: 

°vedhin- a. qui atteint le but. 

‘savyapeksæ m. dépendance d'une cause. 

nimittāyus- a. dont la vie est déterminée 
par une cause. 


ni-MIS- cligner ou fermer les yeux. 

ni-misa- m. clignement, clin d'œil (fig. 
aussi) ; fils de Garuda. 

nimisäntarena adv. en un clin d'œil. 


ni-MÏL- fermer les yeux, s'endormir, 
mourir ; se fermer (fleur); “disparaître; 
caus. fermer ; °milila- qui a les yeux fermés, 
qui a fait fermer les yeux de qq'un (en le 
tuant) ; fermé (dit des yeux, des fleurs). 

nimilita-drç- °mukha- a. les yeux fermés: 

ni-milana- nt. fait de fermer les yeux, dë 
se fermer (fleur). 

ni-MRJ- frotter, cnduire (qqch. 
cssuyer ; moy. s'essuyer, se nettoyer. 

ni-meya- m. échange, troc. 

ni-mesa- m. fait de cligner ou de fermer 
les yeux, clignement, clin d'œil (-äd iva en 
un clin d'œil) ; n. d'un Yakşa. 

°mâtrena adv. en un clin d'œil. 

nimesärdhät adv. en un demi clin d'œil, en 
moins d’un instant. 

ni-mesana- nt. fait de cligner ou de fer- 
mer les yeux. 

nimna- a. profond (fig. aussi), bas, affais- 


ŢȚ 


loc.), 
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sé, creux ; ifc. incliné vers ; ul. lerrain ‘bas, 
dépression du sol, profondeur ; m. n. d'un 
prince. 

“ga ț rivière (qui descend d'une monta- 
une) : ‘ga-pali- m. océan : “qü-Sula- m. 


Bhisma. 
= “deça- “bhāga- m. région basse ou pro- 
fonde. 


“nābhi- a. à la taille fine, svelle. 

“pravüņu- a. qui coule en descendant; 
nimnābhimukha- id: 

nimnonnala- a. y. haut et bas, creux et en 
relic ; déprimé et exalté (tour à tour). 

nimnayati dén. abaisser, humilier, sur- 
passer : nimnila- a. v. déprimé, affaissé. 


nimba- m. sorle d'arbre à fruits amers, 
Azadirachla Indica ; -vati- f. n. d’une femme. 

“aila- nt. huile de Nimba. 

nimbaraka- m. sorte d'arbre, Melia 
Bukayun. . 

pi-mlukti- f. coucher du soleil ; dispa- 
rition. i 


ni-MLUC- se coucher (soleil). 


ni-mloca- m. coucher du soleil ; -i- n. 
d'un prince. 


ni-mlocani- f. ville de Varuna sur le mont 
Mänasottara. 


ni-yata- a. v. retenu, réprimé, maintenu, 
supprimé, empêché ; limité ; lié ou relatif à, 
qui dépend ou procède de (loc.) ; contenu 
dans ; uni, joint (not. mains) ; discipliné, 
maîtrisé, tempéré, modéré ; concentré, per- 
sévérant, ferme, dévoué à (loc.), bien établi, 
fixé. déterminé, régulier, certain, invariable, 
usuel ; ni. pl. organes des sens ; -am certai- 
nement, décidément ; en bonne règle ;.-{va- 
nt. fait d'être déterminé ou établi. 

‘bhojana- a. qui mange avec modération. 

’manasa- a. à l'intelligence disciplinée ou 
domptée. 

omaithuna- a. qui s'abstient des rapporis 
charnels. 

rala- a. qui observe régulièrement ses 
“œux ou les pratiques religieuses, pieux. 

niyalañjali- a. qui salue en joignant les 
mains. 

niyalalman- a. maître de lui-même disci- 
pliné. 
: niyatendriya- a. aux sens domptés. 


ni-yati- f. ordre établi, nécessité, fatalité 
(aussi personnifiée). 
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ni-yantavya- a. v. à réprimer, à res- 


treindre. 

niyantr- ag. qui restreint, qui réprime, 
dompteur ; qui gouverne, qui commande ; 
cocher : maître, gouverneur. 


ni-yantrana- nt. restreinte, contrainte. 


ni-yantrita- a. reslreint, astreint, régi 
par, dépendant de (instr. ou ifc.). 


ni-YAM- retenir, réprimer, restreindre, 
refuser ; attacher, fixer à (loc.) ; régir, disci- 
pliner, dompter, régler, dissimuler (not. sa 
nature) ; supprimer, anéantir ; caus. répri- 
mer, obstruer, restreindre ; ‘yamila- restreint, 


réprimé, limité, confiné, lié à (ord. ifc.) ; 


supprimé, arrêté ; fixé sur, décidé, stipulé, 
convenu ; observé (vœu, rite) ; °yala- s. v. 

ni-yama- m. restreinte, restriction, ré- 
pression, limitation, réduction à (loc. ou 
prati) ; contrainte, retenue, réserve ; délermi- 
nation, définition, règle établie (-ena -āt en 
bonne règle, nécessairement); acquiescement, 
promesse, convention, serment ; abstinence, 
acte de 'pénitence ou de piété, not. observance 
d'importance secondaire ; -vani- a. qui pra- 
tique des observances religieuses. 

°dharma- m. observance ascétique, abs- 
tinence ; vidhi- id. ; rite quotidien. 

siha- ag. qui pratique régulièrement les 
observances religieuses ou des pénitences. 


ni-yamana- nt. soumission, restriction, 
répression, limitation ; °yāmana- id. 

ni-yamya- a. v. à restreindre, à maîtriser. 

ni-yäamaka- -ika- ag. qui réprime, res- 
treint, discipline, qui régit, etc. ; -ta- f. fait 


de discipliner, etc. 


ni-yukti- f. ordre, commission, charge, 
assignation. 


ni-YUJ- attacher, fixer. à (loc.) ; atteler, 
harnacher (ord. avec dhuri), mettre sous le 
joug, fig. charger de la besogne la plus -diffi- 
cile ; joindre, not. les mains ; subjuguer, 
faire dépendre de (dat. loc.) ; enjoindre, 
ordonner, assigner, désigner pour (2 acc.), 
charger de, autoriser à (loc. dat. inf. ou 
°artham) : confier qqch. (acc.) à (loc.) +. 
placer sur, fixer (yeux, esprit) sur (loc.) ; 
employer, utiliser ; caus. harnacher, attacher 
à, disposer (not. piège) ; enjoindre, etc. ; 
charger qq'un (acc.) de (loc.) ; placer, mettre 
dans un état, dans une situation (loc.) ; con: 
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férer à en) ; employer 
munir” de, attribuer à, faire profiter 

(instr.) ; yukla- attaché, attelé late a 
fixé, assigné à (loc.) ; désigné pour, chargé 
de (dat. inf. ifc. ou ‘artham) ; utilisé, em- 
ployé pour (loc.) : prescrit, ordonné, stipulé S 
m. fonctionnaire ; ā- f. veuve autorisée à 


avoir un enfant d'un autre homme ; -äm né- 
cessairement. 


; accomplir (rite) ; 


ni-yuta- nt. un certain nombre él 
1.000.000 ou 100.000. re élevé, not. 


niyutsä- f. femme d'un certain Prastava. 


ni-yuddha- nt. combat, lutte, not. pugilat, 
corps à corps. 


ni-YUDH- (ord. moy.) combattre, lutter. 


ni-yoktavya- a. v. qui doit être assigné à 


ʻou placé dans ; qui doit tre autorisé ou 
chargé ; à poursuivre (judiciairement). 
ni-yoktr- ag. qui assigne’; maître, chef. 
ni-yoga- m. assignation, application, em- 
ploi ; injonction, ordre, instruction, commis- 
sion, charge, devoir assigné, obligation, 
' nécessité; fait d'autoriser une veuve à avoir un 
. enfant d’un autre homme, not. de son beau- 
frère; -Las -ät par ordre, selon les instructions; 
-ena id. ; nécessairement, certainement. 
. ‘samsthita- a. v. qui exerce une fonction, 
qui s'acquitte d'une commission, qui exécute 
un ordre. k 
°stha- ag. qui est aux ordres de, qui obéit 
à (gén.). 
niyogārtha- m.. hut d'une assignation. 
ni-yogaka- ag. qui donne des ordres. 


ni-yogin- m. fonctionnaire, serviteur. 
 niyogy-artha- (m.) iic. propriété de ceux 
qui exercent telle fonction. 

ni-yojana- nt. injonction, ordre, assigna- 
tion, fait de désigner pour (loc.). 

ni-yojaniya- a. v. = niyoktavya-. 

ni-yojayitavya- a. v. qui doit être assigné 
à (loc.), astreint à ou puni de (instr.). 

ni-yojita- a. v. posé, placé, appliqué, 
attaché ou fixé à ; assigné, enjoint, chargé de, 
astreint à. jte 

i-voiya- a. v. qui doit être attaché ou Hxé 

à sa D] faut the, qui doit être assi- 
gné, appliqué, employé ou astreint ; m. fonc- 
tionnaire, serviteur. | 

ni-yodhaka- m. lutteur. 
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nir° devant sonores v. nih. 
nir-amçu- a. sans rayons. 
nir-agni- a. sans feux (rituels) ; -ka- id. 


nir-ankuça- a. (éléphant) détaché du croc; 
indépendant, cffréné, turbulent ; -tā- f. -iwa- 
nt. indépendance, turbulence. 


nir-ankuçayati dén. délivrer, relâcher. 


nir-ahga- a. sans ressources, livré à ses 
pro res moyens. 


nir-añjana- a. non fardé, sans.artifice, sans at 
tache, simple, pur. 


ni-rata- a. v. qui se:plaît, content. 

nir-atiçaya- a. insurpassé: 

nir-atyaya- a. sans. danger, sûr, de tout 
repos ; infaillible, irréprochable: 

nir-adhisthäna: a: sans 
refuge ; insoutenable. 

nir-anukroça- a. dépourvu de compassion, 
impitoyable, dur, cruel ; m. absence de pitié, 
cruauté, dureté ; -las impiloyablement ; -tā- 
f. cruauté. 

‘kärin- a. qui agit sans pitié. 

°yukta- a. v. dépourvu de compassion: 

nir-anugraha- a. défavorable, dépourvu 
de bonnes dispositions, inclément. 


nir-anurodha- a. sans égards pour (loc-}, 
désobligeant. : : 


nir-antara- a. sans intervalle, dense, com- 
pact, contigu, ininterrompu, continu, per = 
pétüuel ; constant, fidèle : sincère; plein où 
bondé de (ifc.) ; qui n’est pas différent, iden- 
tique ; -am étroitement, de près, fermement, 
continuellement, immédiatement, aussitôt." 
-tā- f. densité, continuité: ti 
°grha-väsin- a. qui. vit dans la maison adja- ~ 
cente. EN 
°payo-dhurä- a. f. (femme)-aux seing bien 
serrés ou fermes. S 
oviçeşa- a. pl. entre lesquels on ne fait 
aucune différence, identiquement traités. Se 
°çarira- a. dont le corps est criblé (de 
flèches). j, 
nirantarotkaņthā- f. tristesse ou anxiété con- 
tinuelle. - 


nir-antarala- a. sans intervalles ou inters- $ 
tices, compact, étroitement serré ; -tā- f. con: né: 
tiguité. = 
nir-andhas- a. privé de nourriture, affamé 


appui, sans 


-nir-anna- a. id. ; qui ne donne pas de nour- 


riture ; -e pendant la famine. 


_ mi ite, »ontinuité 
-anvaya- a. sans suite, sans CONUT ; 
ða 4 ‘sans postérité ou 


soudain ; non accompagné ; S À 
x . . 5 s 
“descendance; sans relation ou liaison; comm) 
“en l'absence de qq un. 
RS A 

= nir-apa- a. privé d'eau. 

nir-apatrapa- a. sans honte, sans pudeur, 
“sans embarras, impudique, non timide. 

nir-aparädha- a. qui n’a commis aucune 
ent ; m. innocence, fait 
-vant- a. 


“faute ou offense, innoc i 

d'être irréprochable ; -tā- f. id. ; 

innocent. 

nir-apaväda- a. exempt de blàme. 

= nir-apāya- a. impérissable ; infaillible ; 
“sans danger: 

… nir-apeksa- a. sans considération ou égards 

«pour, indifférent envers, indépendant de (loc. 

ifc.) ; 

ka- id. ; -am inconsidérément, par hasard ; 

“a -tā- f. -twa- nt. indifférence, manque 

……d'égards ; indépendance ; -ita- a. v. qui n'est 

pas pris en considération, dont on ne lient pas 

= compte ; -in- a. indifférent, indépendant ; -ya- 

— a. v. qu'il ne faut pas prendre en considé- 

—_… ration. 

nir-abhipraya- a. sans intention. 


—nir abhibhava- a. exempt d'humiliation, 

= ne pouvant être humilié. 

W nir-abhimāna- a. dénué d'orgueil. 

—nir-abhiläsa- a. sans désirs ou convoitise, 
— indifférent. 


_nir-abhīmāna- a. = nir-abhi° 


; incons- 


_nir-abhra- a. sans nuages ; -e par un temps 
ans nuages. 


ni-RAM- s'arrêter, cesser ; caus. arrêter ; 
ontenter, faire plaisir. $ 


= nir-amarga-a. exempt d'impatience o 
ag olère, calme, apathique. B ee 


nir-amitra- a. qui n'a pas d'ennemis ; m. 
un prince, de divers hommes. 
nir-ambara- a. sans vêtements, nu. 


ambu- a. privé d’eau, aride : qui s'abs 
pra P. 1, aride ; qui s'abs- 


enfer (aussi personnifié) ; -in- 
er. | 


< 


sans désirs, insouciant, désintéressé ; 
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enagara-dvära- nt. porte ou entrée de la cité 


infernale. 
opati- m. roi de l'enfer. 


nir-argala“ a. sans verrou ; libre, non 
obstrué, effréné, sans restreinte. 

nir-artha- a. sans fortune, pauvre ; sans 
but, inutile, vain ; dénué de sens ; m. pl. non- 
sens, absurdité ; -ka- -ikā- a. inutile, vain, qui 
ne réussit pas ; dénué de sens ; -kam en vain, 
inutilement ; -katua- nl. inutilité, vanité. 

nir-alamkära- a. dépourvu d’ornemenis. 

nir-avakäça- a. qui manque d'espace, 
encombré, bondé ; déplacé, inopportun, hors 
de propos, inconvenant ; -{ä- f. inconvenance, 
fait d’être inopportun ; -t-kr- déplacer. 

nir-avagraha- a. non restreint, libre, indé- 
pendant ; -e où l’on peut se mouvoir à son 
aise. 

nir-avadya- a. exempt de blâme, qui n’im- 
plique pas d’objection, irréprochable ; nt. fait 
d'être irréprochable, excellence ; -tva- nt. id. ; 
-vant- a. exempt de blâme, irréprochable. 

nir-avadhi- a. sans limite, sans terme, 
infini, continuel. 

nir-avayavatva- nt. indivisibilité. 

nir-avarodha- a. non restreint, 
obstrué, à quoi rien ne s'oppose. 

nir-avalamba- a. sans appui, qui n'offre 
pas d'appui ; -na- id. 

nir-avaçesa- a. sans reste, entier, complet; 
-tas -enû entièrement, complètement. 


nir-avasada- a. non déprimé, de bonne 
humeur. $ 


nir-avaskrta- a. v. non souillé, pur (?). 
nir-avastāra- a. qui n'est pas couvert ou 


non 


. jonché, nu, dénudé. 


niravinda- m. n. d’une montagne. 
nir-aveks- (IKS-) observer, percevoir. 
nIT-aÇana- a. qui s’abstient de nourriture. 


nir-aÇVa- a. sans Chevaux. 
Purusa- a. sans chevaux ni hommes. 


nir-AS- è rejeter, chasser, expulser, ban: 
nir ; renoncer à (acc.) ; écarter, réfuter, 
débouter ; détruire, anéantir ; °asta- (°asita-) 
rejeté, expulsé, refusé, etc. ; à quoi on a 
renoncé ; omis (dans la prononciation ; a°)- 


nirasla-sukhodaya- a. qui 'avè- 
nement du benhene: RP a 
À i 
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nir-asana- -ř- ag. qui rejette, qui chasse, 
qui renonce, refuse, cte. : nt. rejet, bannis- 
sement, refus, renoncement ; dispersion ; -tya- 


"a. v. qui doit être chassé ou expulsé, à quoi il 


faut renoncer. 
nir-astra- a. sans armes, désarmé. 


nir-aham adv. sans égoïsme ou fatuité. 

EN a. dépourvu d'égoïsme. 

“kära- a. id. : dépourvu d'orgueil ou de 
fatuité, humble. £ 

“kārin- a. dépourvu d'égoïsme. 

‘krla- a. v. id. ; qui n'a pas conscience de 
soi ; -i- a. = ‘küra-. 

‘kriya- a. qui n'a pas conscience de soi ; 
-ā- f. absence d’égoïsme ; °mati- °māna- a. id. 

nir-äkañksa- a. qui ne désire rien, qui 
n'aspire ou ne s'attend à rien. 

nir-ākaraņa- nt. fait d'écarter, de repous- 
ser, de refuser, de répudier ; opposition, con- 
tradiction, objection, dénégation. 

nir-äkarisnu- a. qui rejette, répudie, 
empêche. 

nir-äkartr- ag. id. : détracteur, not. du 
Veda. ; 

nir-ākāra- a. dénué de forme, incorporel, 
inapparent ; insignifiant. 

°locana- nt. regard sans objet visible. 

nir-ākāça- a. qui manque d'espace, en- 
combré, bondé. 

nir-ākula- a. peu dérangé, peu fréquenté, 
non troublé, calme, ferme, clair. 
` °dvāra- a. (ville) dont l'entrée n'est pas 
encombrée. 

nir-ä-KR- défaire, séparer, détacher ; dé- 
tourner, écarter, chasser, expulser, répudier ; 
rejeter, refuser, ne -pas admettre, omettre, 
négliger ; contredire, démentir ; °krla- re- 
poussé, chassé, répudié, etc. ; frustré, détruit, 
omis, oublié, dédaigné, traité avec mépris. 


niräkrla-nimesa- a. (œil) qui oublie de 


cligner. 


nir-äkrti- f. dénué de forme, „déformé, 
laid ; m. qui néglige ses devoirs religieux, not. 


Brâhmane qui n’a pas lu le Veda ; -in- a. 
inapparent, insignifiant. ; 
nir-ākranda- a. qui ne pleure pas ; privé 
d'amis ou de protecteur, qui n'offre pas de 
protection ou de refuge ; m. ou nt. endroit 
qui ne sert pas de refuge, où aucun son ne 


parvient. 


A z i P -3 
nir-ä-KRAM- s'en aller, sortir. 
nir-äkriyä- f. renvoi, expulsion 

tation. 


„nir-āgama- a. qui n'est pas fondé sur la 
révélation ou sur le Veda. 


nir-āgas- a. sans péché, innocent, 


nir-ācāra- a. dépourvu de coutumes ou de 
lois, barbare. 3 


nir-ātaħka- a. qui n'éprouve ou n'inspire 
pas de peur ; qui n'éprouve aucune peine, à 
son aise. ; 
nir-ātithya- a. inhospitalier. 
nir-ätmaka- a. privé d'âme ou d'indivi- 
dualité ; °ätman- °älmavant- id. A 
nir-ādāna- a. qui ne prend ou ne reçoit E 
rien ; ép. du Bouddha. Ë 
nir-ädista- a. v. acquitté (dit d’une dette). 
nir-ädhära- a. privé de réceptacle, privé 
d'appui. t 
nir-ānanda- a. sans joie, triste, morne. 
“kara- -1- ag. qui ne réjouit pas, qui attriste. 
nir-āpad- f. absence de malheur, sécurité, 
prospérité ; a. qui n'implique aucun malheur, 
heureux, prospère, exempt de mal. 
nir-äbädha- a. qui n'est pas dérangé ou 
attaqué ou vexé ; qui ne dérange personne, ne 
nuit à personne. KA 


nir-ābharaņa- a. sans ornements. 


nir-āmaya- m. bonne santé, bien-être: 
bien portant, à son aise ; qui n’échoue pa 
infaillible. 


nir-āmarşa- v. °amarşa-. 

nir-āmişa- a. décharné ; qui n'obtient p 
de butin ou de récompense ; dénué de dési 
charnels. à 


nir-äyata- a. v. étendu, allongé ; cont 
compact. ; | 
°pürva-käya- a. qui a la partie antérie 
du corps allongée. ; 
nir-äyati- f. qui n’a pas d'avenir, do 
fin est proche. 
nir-äyäsa- a. dépourvu d'effort ou d 
tigue, aisé, facile. | : 
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nir-arambha- a. qui n'entreprend rien, 
qui s’abstient de toute activité. ce 
nir-älamba- a. privé d'appui ; qu 
s'appuie sur personne, indépendant, libre, 
seul”; -na- id. 
nir-alapa- a. qui ne parle pas ou ne 
lamente pas. 
nir-āloka- a. qui ne regarde pas autour de 
soi, qui ne tourne pas les yeux ; privé de 
lumière ou de clarté, obscur ; ifc. qui examine, 
qui scrute. 
nir-a-VIG- relirer, tenir à l'écart de (abl.). 
nir-aça- a. privé d'espoir, privé de désir, 
Jésespéré, indifférent ; qui désespère de (loc. 
abl. dat. ace. avec prati, ifc.) ; -ka- qui déses- 
= père de (abl.); -{va- (-itva-) nt. désespérance, 
désespoir ; -a- I. id. ; (äçäm niraçäm kr- Te- 
noncer à tout espoir) ; -in- a. désespéré. 
“kara- a. qui ôte tout espoir, qui rend qqch. 
Impossible. 
nir-açañka- a. qui n’a pas peur ; -am sans 
crainte, sans hésiter ; -ya- a. qui n’est pas à 
craindre. 
nir-āçis- a. = 
pérance. 
nir-açrama- a. qui n'appartient à aucun 


sc 


°aça- ; °āçīsiva- nt. déses- 


des 4 stades de la vie brahmique ; -in- id. 


°pada- a. (forêt) sans ermitages. 

nir-äçcraya- a. sans refuge, sans appui ; 
quì n'offre pas de refuge ou d'appui.. 

1 nir-āsa- m. rejet, renvoi, expulsion, réfu- 
tation, refus, objection ; vomissement. 

2 nir-äsa- a. qui n'a pas de siège, sans 
refuge. 

nir-asitva- v. l. pour ‘äçalva-. 

nir-asu- pour ‘ambu- (?). 

nir-astha- a. qui ne s'intéresse pas à, -qui 
ne s'occupe pas de (ifc.). 

nir-äsväda- a. sans saveur, insipide ; -ya- 
qu'on ne goûte pas, dont on ne jouit pas ; 
…yalama- sup. très insipide. > 
rasa- a. qui n’a aucun goût. 
nir-ahära- a. qui manque ou s’abstient de 


nourriture, qui jeûne ; -{a- f. pénuri - 
riture, jeûne. p edemo 


nir-I- s’en aller, partir, sortir. 
; nir-iñga- a: qui ne vacille pas, immobile. 
nir-iccha- a. sans désir, indifférent, 
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nir-indriya- a. privé de vigueur, d'énergie, 
faible, frêle, impotent, stérile ; privé d'un 
membre ou de l’usage d'un membre, infirme, 
mutilé. 

nir-indhana- a. dépourvu de combustible. 

nir-IKS- regarder attentivement, examiner 
d'une façon soutenue, scruter, observer, con- 
templer : ‘ksya- a. v. à considérer, à observer, 
ctc. ; "Ikşya vu que, considérant ; -yamäna- 
examinant ; examine. 

nir-iksaka- a. qui observe, cxamince, scrule, 
ele. ; °iksana- id. ; nt. examen, observation, 
contemplation ; vue, aspect. 

nir-iksä- I. fait de regarder avec attention, 
examen, observation, nót. des astres ; -ayā 
considérant, vu (ifc.). 

nir-iti- a. exempt de calamités ; -ka- aus- 
picieux. 

nir-iha- a. exempt de désirs, indifférent ; 
inaclif, inerte ; -{a- f. indifférence ; inertie. 

nir-ukta- a. v. prononcé, énoncé, exprimé, 
expliqué, déclaré tel (nom.) ; réalisé, mani- 
festé ; nt. interprétation not. étymologique ; 
titre de divers ouvrages dont le commentaire 
des Nighantu par Yäska. 

°kāra- m. n. d’un commentateur du Megha- 
dūta ; n. de Yāska. 

°ga- m. n. de Brahma. 

‘ja- m. une des 12 catégories de fils recon- 
nues par les anciennes lois. 

nir-ukti- f. interprétation étymologique ; 
titre du commentaire de Yäska (v. °ukla-) ; 
d'un commentaire du Tarkasamgraha. 

nir-ucchväsa- a. privé de souffle, essoufflé. 

ni-ruja- a. pour nī’ ; -1-kr- guérir. 

nir-uñchana- lire nī-rājana- ? 

nir-utkantha- a. sans désirs, sans anxiété. 

nir-utfara- a. sans réplique ; incapable de 
répondre, réduit au silence ; -1-kr- réduire au 
silence. A 

nir-uttha- a. irréparable, perdu à jamais. 


nir-utsava- a. qui ne comporte pas de 
fêtes. À p $ 


nirulsavārambha- a. où il n’y a pas de pré-. 
paratifs de fête. rar i 
mr-utsāha- a. privé d'énergie, d'endu- 
ue de Courage ; inactif, inerte, indifférent, 
À primé ; -tā- f. manque d'énergie ou d'en- 
urance, découragement, etc. 
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nir-utsuka- a. 
tranquille. 

nir-udaka- (üdaka-) a. privé d'eau. 

nir-uddeçam adv. sans a 
ou säns exemple à l’appui. 


nir-uddhati- 
cahots. 


; nir-udyama- a. qui ne fait pas d'efforts, 
indolent, paresseux, inactif. 

nir-udyoga- a. id. ; découragé. 

nir-udvigna- a. v. exempt d’excitation, 
placide, calme, imperturbable. 

°manas- a. dont l'esprit est calme. 

ni-RUDH- obstruer, arrêter, bloquer, con- 
finer, enfermer ; frapper d'interdiction, 
exclure ; réprimer, restreindre, tenir en échec ; 
°ruddha- obstrué, arrêté, etc. ; empêché, sup- 
primé, écarté, rejeté, exclu ; couvert, enve- 
loppé, assiégé ; rempli de (instr. ifc.) ; °rud- 
dhavant- qui a invesli ou assiégé ; ‘rundhant- 
‘rundhäna- qui obstrue, empêche, supprime. 

nir-upakrama- a. sans commencement. 


nir-upakriya- a. qui n’est pas utile ou 
profitable. 


nir-upadrava- a. exempt de danger ou de 
douleur, exempt de calamités ; inoffensif, pai- 
sible, auspicieux ; -tā- f. sécurité. 

nir-upapada- a. dénué de litre ou d'épi- 
thète. 


air-upaplava- a. introublé, non dérangé ; 
= ‘°upadrava-. 

nir-upama- (°üpama-) a. sans pareil, in- 
comparable. 

nir-upayoga- a. inutile, qui ne sert à rien. 

nir-upaskrta- a. v. inaltéré, non cor- 
rompu, pur. 

nir-upädhika- a. sans attributs, absolu. 

nir-usnatä- f. absence de chaleur, frai- 
cheur ; -ām nī- (refroidir), tuer. 

nir-usman- v. °üşman-. 

ni-rüdha- a. v. qui a poussé, grandi, accru. 

“müla- a. dont les racines ont poussé, bien 
enraciné. 

ni-rūdhi- f. célébrité ; -im āgata- a. V. 
devenu célèbre. 

nir-üdaka- nir-ūpama- v. nir-u°. 


indifférent, insouciant, 


ucune mention 


a. (char) sans secousses, sans 


-ka- a. qui obstrue, qui enferme, qui empê: 


a n A 


NIRG 
ni-rüpana- nt. considération, vue, aspect, 
apparence, forme. 


ni-rüpayati dén. observer, examiner, aper- 
cevoir, considérer ; déterminer, statuer, assi- 
gner. à (dat. loc. inf.) ; représenter (par des 


gestes scéniques) ; °rüpila- observé, considéré, … 4 
visé, etc. ; assigné, désigné, choisi ; °rüpayi- Pr 
tavya- °rūpya- a. v. à considérer, à déterminer; f: 
°rūüpya représentant (par des gestes), T. 
nir-üsman- a. exempt de chaleur, frais, E 
froid ; °’üsmatua- nt. fraîcheur, froid. Bn- 
nir-rti- f. destruction, dissolution, dé- = 
chéance, déclin, corruption ; calamité, malé- å $ 
diction ; divinité de la mort et de la destruc- a 
tion ; m. mort, génie de la mort ; Rudra. S 
nir-enas- a. sans péché, innocent. 3 
ni-roddhavya- a. v. à enfermer, à entourer “+ 
(d’un enclos). pa 
ni-rodha- m. fait d'enfermer, d’enclore, E > 


emprisonnement, détention ; restriction, res- 
treinte, obstruction, répression, suppression ; 


che (ifc.) ; -tas après une détention. 


ni-rodhana- nt. détention, emprisonne- 
ment ; restriction, retenue ; répression, sup- 
pression. 

nir-gandha- a. inodore ; -{ä- f. absence 
d’'odeur. 

nir-GAM- s'en aller, sortir, partir, dispa- 
raître; sortir dehors, s’extérioriser, ‘apparaitre; | 
subir qqch. (acc.), tomber dans un état 
(nidräm n. s'endormir) ; °gafa- sorti, parti, 
disparu ; devenu visible, paru, apparu ; 
délivré de (iic.). 

nirgala-viçanka- a. délivré de la peur, ras- 
suré. 

nir-gama- m. fait de s’en aller, départ, 
disparition, cessation, fin ; sortie, issue ; pro- 
venance (des marchandises) ; -na- nt. sortie, 
départ de (iic.). 

nir-garha- a. exempt de blâme, irrépro: 
chable. 5 

nir-galita- a. v. versé, dissous, fondu, … 
écoulé. Ss. 

nir-GA- 1 s'en aller, sortir. D 

nir-girna- a. v. vomi ; avalé, absorbé. 


nir-guna- a. dépourvu de qualités, mau- 
vais, vicieux ; dépourvu de propriétés ou 
d’attributs ; (arc) sans corde ; -tā- f absence 


sl 
EL Rex: 
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de qualités ou de propriélés, perversité, mé- 


-chanceté. 5 
= nirguņātmaka- a. dépourvu de qualités. 


nir-gulika- a. qui n’a pas de pilules. 
 nir-gulma- a. sans broussailles. 
nir-grha- -i- a. privé de maison. 
“nir-grantha- a. dépourvu de liens ou 
d’attaches, affranchi ; m. mendiant religieux, 
not. moine Jain ; -ika- m. id. 
 nir-grähya- 2. V. perceptible. 
Sur nir-ghanta- -ka- m. ou nt. collection de 
__ mois, lexique, vocabulaire. 
= nir-gharşaņaka- a. qui serl à frotter les 
dents (pour les nettoyer). 
 nir-ghäta- m. destruction ; tempête, orage, 
ouragan, bourrasque, coup de tonnerre, trem- 
~ þlement de terre ; n. d'un Dänaya.- 
eduhsaha- a. difficile à détruire ou à sur- 
‘monter. i 


tuer, tuer. 
nir-ghrna- a. dénué de compassion, impi- 
= toyable, cruel ; -am cruellement ; -a- -tā- f. 
= tvan. cruauté. 

… nir-GĦHRŞ- frotter. 

nir-ghosa- a. sans bruit ; m; bruit, réso- 
nance, tumulte, son en général. 

nir-jana- a. où il n’y a personne, inhabité, 
non fréquenté, désert, solitaire ; nt. solitude. 
= nirjaya- m. conquête, victoire complète, 
= Íriompbe, fait de soumettre. 
= nir-jara-a. qui ne vieillit pas, jeune, frais, 
intact, impérissable ; m. dieu. 
= nirjala- a. privé d'eau, sec, aride 
~ pays sans cau, désert. 
f nir-JI- conquérir, vaincre, infliger une 
défaite, soumettre ; surpasser ; acquérir ; jila- 
conquis, vaincu, subjugué, gagné ; (argent) 


; M. 


ir-jigamisu- qui a le désir ou l'intention 


de ortir ou de partir. 


ir-jihirsu- a. qui veut emporter ou 


a. privé de vie, mort; -ita- a. v. id. 
- ce qui cause la mort, coup 


a LS Es 


… nir-ghätayati dén. faire détruire, faire 
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nir-justa- a. V. fréquenté, habité. 

nir-JR- caus. détruire (par l’usure), écraser. 

nir-jetr- ag. .ċonquérant, vainqueur. 

nir-jñāti- a. qui n'a pas de parents (con- 
sanguins), seul. 

nir-jñāna- a. ignorant, stupide. 

nir-jhara- m. (nt.) cascade, cataracte, tor- 
rent ; -iņī- f. torrent, rivière de montagne. 

nir-dina- nt. certain mode de vol (pour 
une flèche). 


nir-nata- a. v. saillant. 

nirnalodara- a. au ventre saillant. 

nir-naya- m. fait d'emmener, d'emporter ; 
décision, parole décisive, verdict, sentence. 

nir-nikti- f. lavage, fig. expiation. 

nir-nij- (INIJ-) laver, enlever ‘par le 
lavage, nettoyer; °nikla- lavé, nettoyé, propre, 
lustré, poli. 

nirnikla-bähu-valaya- a. qui porte des bra- 
celets polis. 

°manas- a. au cœur pur. 

nir-ni- (NI-) emmener. emporter; déduire, 
conclure, décider, déterminer ; °nita- déter- 
miné, déduit, décidé. 

nir-nud- (NUD-) 


rejeter, chasser, répu- 
dier, expulser. : 


_nir-ņeka- m. lavage, ablution ; purifica- 

tion ; fig. expiation. 
nir-nejaka- ag. laveur, blanchisseur. : 
._air-nejana- nt. lavage, nettoyage ; expia- 
tion, pénitence. 
nir-netr- ag. qui décide ; juge. 
nir-DAMC- mordre, percer avec les dents, 
grincer des dents. 
nir-dagdha- a. v. brûlé, détruit par le feu. 
nir-danda- a. qui ne punit pas. 

: nir-daya- a. dénué de pitié, implacable, 
rude, violent, cruel ; dont personne n’a pitié ; 
Passionné ; -am impitoyablement ; -taram 
compar. sans aucune pitié, très cruellement, 


avec beaucoup de violence ; -tā- f. -tva- nt 
cruauté, Are ce ; -tā- f. -tva- nt. 


9 , . 
eeta darca. m. morsure cruelle ou vio- 


“rali-çramälasa- a. alangui par la fatigue 
des plaisirs d'amour ERA : 


Le s Es y 
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nirdayäçlesa- m. étreinte passionnée. 

nir-dara- m. caverne, grotte. 

‘väsin- a. qui habite les cavernes. 

nir-daça- a. âgé de plus de 10 jours ; arrivé 
depuis plus de 10 jours. 

nir-daçana- a. privé de dents, édenté. 

nirdaçanäksi-jihva- a. privé de dents, d’ygux 
et de langue. 

nir-dasyu- a. où il n'y a pas de brigands. 

nir-DAH- brûler entièrement, consumer, 
détruire par le feu. 


nir-däksinya- a. incivil, non courtois. 

nir-dätr- ag. qui extirpe les mauvaises 
herbes, moissonneur. ; 

nir-dāridrya- a. fortuné, à l'abri de la 
pauvreté. ) 

nir-DIÇ- indiquer, montrer, relever ; assi- 
gner à (dat. gén.) ; stipuler, spécifier, définir, 
nommer ; considérer comme, prendre pour 
(2 acc.) ; annoncer, prédire, proclamer ; sug- 
gérer, conseiller qqch. à (2 acc.) ; °dis{a- 
indiqué, montré, etc. ; annoncé, déclaré, etc. ; 
ordonné, assigné. 

nir-dubhkha- a. exempt de douleur ; qui ne 
cause pas de peine. 

nir-DUH- traire, extraire 
extrait ; dont le lait a été tiré. 

nir-DR- fendre, déchirer. 

nir-deça- m. fait d'indiquer, etc. ; ordre, 
instruction, enseignement, désignation, spéci- 
fication. 

nir-dainya- a. à l'abri de la misère, aisé. 

nir-dosa- a. exempt de défauts ou de fautes, 
innocent, impeccable. 

nir-dravya- a. immatériel ; dépourvu de 
richesse, pauvre. 

nir-dvandva- a. insensible aux perceptions 
opposées ou à toutes les perceptions, ni con- 
tent, ni affligé ; non impliqué dans les rela- 
tions réciproques, indépendant ; exempt de 
jalousie ou d'envie ; incontesté. 

nir-dhana- a. dépossédé, pauvre ; -{a- f. 
-tva- nt. pauvreté ; -ï-kr- réduire à la pauvreté, 
ruiner ; -1-bhü- devenir pauvre, tomber dans 
la misère. i 

nir-dharma- a. qui n'observe pas la loi, 
qui ne remplit pas son devoir ; impie, injuste, 
inique ; m. injustice. 


; °dugdha- tiré, 
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“mūrkhatā- f. injustice et bêtise. 
nirdharmärtha- a. injuste et inutile. ‘ 


nir-dhärana- nt. spécification, mise en : 
évidence. . £ 
nir-dhärtarästra- a. où 
descendants de Dhrtarästra. i 
nir-DHO- faire tomber par une secousse ou 
par le souffle, secouer, agiter ; expulser, 
rejeter, disperser ; °dhūta- (°dhuta-) secoué 
agité, etc. ; tourmenté, harassé. > 
nir-dhüma- a. sans fumée. 
nir-DHR- (‘adhäri aor. pass.) établir, cer- … 
tifier. = 
nir-dhauta- a. v. lavé, nettoyé, „purifié, 5 
lustré. Us. 
Pdänämala-ganda-bhitti- a. (éléphant) dont 
les joues sont pures, le mada y étant délavé. 
nir-DHYA- méditer, réfléchir sur. . 
nir-namas-kāra- a. qui ne rend pas hom- 
mage, irrespectueux, incivil ; non respecté, 
méprisé. ; 
nir-nänaka- a. dépourvu d'argent. 
nir-nätha- a. privé de protecteur, de mał- 
tre ; -{ä- f. fait d’être sans protecteur, veuvage. 
nir-näbhi- a. qui n'atteint pas au nombril. 5 
nir-näçana- a. qui détruit, qui expulse. ; 
nir-nimitta- a. sans cause, sans motif. 
nir-niçä-karärcis- a. (nuit) sans clair de 
lune. = 
nir-N1- v. °NI-. 
nir-nida- a. privé de nid. 
nir-BANDH- fixer, attacher à (loc.) ; s'at- 
tacher, insister, persister ; °baddha- fixé, 
attaché ; sur quoi on insiste. i 
nir-bandha- m. insistance, ténacité, pe 
sévérance, Obstination ; fait de demander avec 
insistance ; -āt -ena -tas instamment, 
persévérance ; -am kr- presser, insister, 3'0] 
tiner. s T 
°para- a. qui insiste sur qqch., qui demand 
avec insistance. 3 
prsta- a. v. demandé ou sollicité avec i 
tance. 
nir-bandhin- ag. qui insiste sur (loc. 
nir-bandhu- a. privé de parents 
nir-bala- a. sans force, impuiss 
pa vas: - PA r = 


Ka 
a 


il n’y a pas-de 


à 52 Ar 


nir-bädha- a. qui n'est pas vexé, qui na 
pas d'ennuis. 
nir-buddhi- a. 
pide. 
nir-bhagna- a. v. brisé, abattu: 
nir-bhajyamāna- partic. brisé. à 
nir-bhaya- a. exempt de crainte ou lo 
danger, tepide, sùr, tranquille ; nt. absence 
de crainte ou de danger, sécurité. 
nir-bhara- a. excessif, violent, profond 
(sommeil), étroit (étreinte) ; ifo. plein de ; -am 
excessivement, violemment, abondamment. 
onidrā- f. sommeil profond. . 
: oparirambha- m. étreinte étroite ou ardente. 
opraņayitā- f. profonde affection. 

— orahah-krīdā- [. excès de jeux amoureux. 
"sambhoga- m. jouissance excessive. 
nir-BHARTS- menacer, gronder, blâmer, 

injurier, ridiculiser, humilier (not. par sa 
supériorité) ; “bhartsita- menacé, offensé ; 
humilié ; °bhartsitavant- qui menace, etc. 
nir-bhartsana- nt. menace, reproche, 
blâme. 
°danda-mohita- a. v. troublé par la menace 
d'une punition. ; 
+2 nir-BHA- resplendir, apparaître (not. dans 
ar loute sa splendeur), paraître ; °bhāta- resplen- 
dissant, illuminé ; apparu. 
nir-bhäjya- a. v. à exclure du partage. 
nir-BHAS- apparaître ; caus. illuminer ; 
‘bhasila- illuminé. 

nir-bhäsa- m. éclat, splendeur; apparition. 

.nir-BHID- briser, fendre, rompre, ouvrir, 
diviser ;-pcrcer, blesser ; pass. être brisé, se 
briser, s'ouvrir ; kham n. creuser la terre : 
grantham n. défaire un nœud : "bhinna- brisé, 
fendu, etc., divisé, séparé ; ouvert, épanoui ; 
percé, où l’on a pénétré ; deviné, déjoué. 
.nir-bhita- a. v. cxempl de crainte, intré- 
pide. | 

nir bhugna- a. v. tordu, dislordu, tortillé: 

(œil) révulsé : pressé contre (iic.). 
nir-bhrta- v. l. pour ni-bhrla.. 
mir-bheda-m. fait de briser ou 

fait de fendre, de s'ouvrir ; fait de 

A dénoncer ; in- ag. qui fend, 

œ a v. qui doit être fendu 

à tendu, qu'on ne peut perce 

but. 


inintelligent, insensé, stu- 


de se briser, 
déjouer, de 
qui perce ; -ya- 
; qui ne peut être 
r ; qui manque son 


A 
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nir-bhoga- a. qui ne jouit pas, qui n'est 
pas adonné aux plaisirs. 

nir-maksika- a. où i J 
ches, fig. où l’on n'est pas dérangé 
labri des importuns, seul à seul. 

nir-MAJJ- plonger, immerger, inonder ; 
°magna- plongé ou absorbé dans (ifc.). 


l n’y a pas de mou- 
; -am à 


nir-majja- a. sans graisse, maigre. 


nir-mañcana- °mañchana- nt. n. 
cérémonie lustrale. 

nir-matsara- a. exempt d'envie ou de 
jalousie ; non égoïste. 

nir-matsya- a. dépourvu de poisson ; -{ä- 
f. absence de poisson. 

nir-mathana- nt. friction,. not. du bois 
pou. obtenir du feu ; barattement ; mêlée, 
tuerie. 

nir-mada- a. sobre ; cxempl d'orgueil, 
humble ; (éléphant) qui n’est pas en rut ; 
-i-krta- a. v. humilié. 

nir-manu-ja- a. sans hommes, inhabité, 
désert. 

nir-manugya- a. 
monté. 

°mrga- a. où il my a ni hommes ni bêtes. 

nir-MANTH- frotter, not. le bois pour en 
tirer du feu, obtenir du feu par la friction, 
obtenir qqch. en frottant (2 acc.) ; agiter, ba- 
ratter ; pressurer, extraire, écraser, triturer ; 
détruire ; °mathita- agité, baratté ; troublé, 
détruit ; °mathya- a. v. qu’il faut frotter ou 
pressurer, ete. ; °mathya en frotlant`; par 
force. 

nir-manyu- a. cxempl de colère ; m. n. 
d'un chasseur. 


d’une 


id. ; (éléphant) non 


nir-mama- a. cxcmpl d'égoïsme, désinté- 
ressé, détaché (du monde). indifférent à (loc.) ; 
-tā- f. désintéressement, détachement. indif-. 
férence ; -[va- nt. id. ; a. indifférent à (1oc.). 


nir-maryäda- a. sans bornes, illimité ; 
qui transgresse les limites, qui dépasse les 
bornes ou la mesure, qui enfreint la loi, cri- 
minel; nt. transgression des limites, infraction 
aux règles, confusion : certaine manière de 
combattre ; -am sens dessus dessous ; -iã- f. 
fait de dépasser les bornes ou la mesure. 


mala a. immaculé, sans tache, pur, 
rillant ; exempt de péchés, vertueux ; -{a- f. 
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-tva- nt. pureté, absence de souillure ; -1-krla- 
a. v. purifié. 
°gada- a. à la massue resplendissante. 
nir-MA-:1 mesurer ; construire, façonner : 
fabriquer, former, fonder (ville) ; produire, 
causer, déterminer ; giram n. élever la voix, 
prononcer qqch. ; citram n. peindre un ta- 
bleau ; dharmam n. établir une loi ou une 
règle ; nitim n. montrer, manifester. 
nir-mämsa- a. décharné, maigre. 


nir-mäna- nt. mesure, mesurage ; cons- 
truction, création, formation, production, 
composition (d'une œuvre littéraire) ; forme, 
œuvre ; a. ifc. qui a telle mesure, qui atteint à. 

°bhäga- m. résultat de la création. 

‘rala- ‘rati- m. pl. n, d’une catégorie de 
dieux. 

nir-mātr- 
auteur. 

nir-mätha- m. destruction, ruine. 

nir-mädhya-stha- nt. partialité, sympa- 
thie, intérêt. 

nir-mäna- a. exempt d'orgueil ou de pré- 
somption. 

°moha- a. exempt d'orgueil et d'erreur. 

nir-mänusa- a. = nir-manusya- ; -ī-kr- 
dépeupler. 

nir-mārga- a. sans chemins. 


nir-mārjana- ni. fait d'effacer, d’essuyer, 
de nettoyer ; -īya- a. v..à effacer. 


nir-maälya- nt. reste d’offrande, not. reste 
de fleurs qui ont servi dans une cérémonie 
religieuse ; déchets de toilette. 

°däman- nt. guirlande faite avec le reste des 
fleurs rituelles. 

nir-mita- a. v. construil, façonné, formé, 
créé ; fait par qq'un (instr. iic.) avec qqch. 
(abl. instr. iic.) ; établi, fixé (loi) ; accompli, 
célébré (rite). 

°räga- a. peint, coloré. 

nir-mukula- a. dépourvu de bourgeons ou 
de boutons. 

nir-mukti- f. délivrance, émancipation. 


nir-MUC- libérer, délivrer de (abl.), lâcher; 
pass. se libérer, se débarrasser ; être privé de 
(instr.), être abandonné ; rejeter (sa peau, dit 
du serpent) ; caus. libérer, dégager ; °mukia- 
détaché, séparé ; relâché, libéré, affranchi, 
sauvé ; échappé à, débarrassé ou privé de 


ag. créateur, constructeur, 


HET PS A NES 


(instr. abl. ifc.) ; abandonné, perdu, disparu 
(ord. iic.) ; lâché, lancé, décoché ; (serpent) 
qui a changé de peau. 

nirmukta-kalmaşa- a. libéré des péchés. 

°deha- a. libéré des désirs charnels, détaché 
de la vie corporelle. ; 

‘sañga- a. libéré des affections, détaché du, 
monde. 

nir-muda- a. sans joie (?). 

nir-mumuksu- a. qui aspire à la déli- 
vrance, à l'émancipation finale. 

nir-müla- a. privé de racines ou de fon- 
dement ; déraciné, extirpé ; exterminé ; -na- 
nt. fait de déraciner, extermination. 

nir-muülayati dén. déraciner, 
exterminer, 


nir-mūşaka- a. où il n'y a pas de souris. 

nir-mrga- a. où il n’y a pas d'animaux 
sauvages, dépourvu de gibier. i 

nir-megha- a. sans nuages. 

nir-moka- m. peau rejetée par le serpent, 
peau en général ; n. de divers Rgi. 

nir-moktr- ag. qui délivre, not. d'un 
doute. 

nir-moksa- m. libération, 
affranchissement de (gén. ifc.). 

nir-mocana- nt. id. ; n. d’une ville. 

nir-YAT- caus. enlever, emporter, faire 
sortir qqch. (acc.) de (abl.) ; procurer, rendre, 
restituer ; vairam n. témoigner une hostilité 
réciproque, se venger. , 

nir-yatna- a. inactif, indolent. 


nir-yantrana- a. non restreint ; -am sans 
restriction. 


nir-yaçaska- a. sans gloire. 


nir-YA- sortir, se mettre en roule, s'en 
aller de (abl.) à (acc.), partir pour (dat. ou 
"artham) ; s'écouler (temps) ; sarcler (champ) ; 
mrgayäm n. aller à la chasse ; caus. fairc 
sortir, elc.; expulser, chasser; °yala- sorti, 
parti, ctc. ; (argent) mis de côté. 


nir-yāņa- nt. départ, sortie, exode ; fait de 
se mettre cn route, de lever le camp ; départ 
(du bétail) pour le pâturage; disparition, mort; 


extirper, 


délivrance, 


corde. à entraver le bétail ; coin extérieur de 


l'œil d’un éléphant: 
°bhāga- m. coin extérieur de l’œil de l’élé- 
phant. 
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- chasta- a. qui tient à la main une entrave. 
5e nir-yātaka- ag. qui fait sortir Ou enlève 
qach. (ifc.). y 
— nir-yātana- nt. (ord. ifc.) restitution (not. 
d'une chose prêtée) ; revanche. ; 
= nir-yäti- f. départ ; trépas, mort. 
nir-yätita- a. v. restitué ; passé (temps). 
“nir-yätr- ag. sarcleur, moissonneur. 
nir-yätya- a. v. à restituer, 
nir-yäpana- nt. expulsion, bannissement ; 
eyāpita- a. y. renvoyé, banni, chassé, détruit ; 
~ commencé, entrepris. 


E plantes en général, sève, résine ; toute subs- 
tance liquide et épaisse ; n. d'un arbre, 
©  nir-yūtha-a. séparé du troupeau. 
niryüha- nt. saillie (architecturale), tou- 
relle, pinacle, portail ; sorte de casque ou 
coiffure analogue ; suc, extrait. 
nir-yoga-ksema- a. délivré de tout souci 
de la possession ou indifférent à la richesse. 
nir-laksa- a. non aperçu. 
—…nir-lakgana- a. dépourvu de signes carac- 
= téristiques, insignifiant ; °laksya- qu'on ne 
_. peut reconnaître ou distinguer, invisible. 
= HiT-lajja- a. sans honte, impudent ; -tā- f. 
. impudence. 1 
nir-liñga- a. dépourvu de signes disti tif 
… indéfinissable. £ ma 


nir-LUNTH- piller, voler. 

nir-Iüna- a. v. coupé, tranché, taillädé. 
… nir-lepa- a. qui ne contient pas de subs- 
tances grasses ou onctueuses. 


OC YA abs. ayant considéré, réflexion 


“ , nir-VamMÇa- a. sans famille, sans descen- 
dance. 


énoncer, déclarer, ex- 
Dir-VaCana- a. qui ne dit rien, silencieux : 
oi il n’y a rien à redire, irréprochable. 
utable ; -am silencieusement, sans rien 
; nt. énonciation, dicton, proverbe ; expli- 
interprétation, étymologie. RER 


V. °Vvana-. 


| niryāsa- m. exsudation des arbres ou des 


arrn 
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nir-VAD- blåmer, tancer, offenser ; décom- 
mander. ; 

nir-vadana-vikāra- a. qui ne défigure pas 
le visage. 

nir-vana- a. dépourvu de forêts ; qui est 
hors de la forêt ; (terrain) découvert. 


nir-VAP- verser, répandre, aspergėr ; 
offrir (libation) ; choisir en vue de (dat. gén.), 
distribuer (dit not. des grains triés pour le 
sacrifice) ; accomplir (rite) ; krsim n. soc- 
cuper d'agriculture ; caus. semer, disséminer : 
choisir. 

nir-vapana- ag. ifc. qui distribue, qui 
accorde ; nt. offrande, oblation; libation, not. 
aux Mânes ; don, aumône. 


nir-VAM- vomir, expectorer. 
nir-varnana- nt. examen, 
attentive ; décision (?). 


nir-varnayati dén. contempler, examiner, 
observer ; °varnaniya- a. 
°’varnya ayant examiné. 


observation 


v. à examiner ;. 


nir-vartaka- ag. qui accomplit, qui achève 


ou complète. 
nir-vartaniya- a. v. 
achever. : 
nir-varti- a. (lampe) sans mèche. 
nir-vartin- ag. = "vartaka- ; qui se con- 
duit ou qui agit mal. 
nir-valkala- a. sans écorce. 


nir-vaçatä- f. absence de liberté, dépen- 
dance. 


nir-vasatkära-mañgala- a. qui ne com- 
porte ni sacrifice ni cérémonie propitiatoire. 
nir-VAS- 2 habiter, demeurer ; terminer 


à accomplir, à 


un séjour, s’absenter, être absent ; caus. 


bannir, expulser (de, abl.), congédier. 


nir-VAH- emmener, enlever, éloigner ; 
aboutir, réussir, surmonter les difficultés ; 
caus. accomplir, exécuter ; passer (le temps). 

nir-Vahana- nt. accomplissement, achè- 
vement, persévérance ; conclusion, dénoue- 
ment, not. d’un drame. 

nir-vahitr- ag. 
producteur ou exécuteur de (gén.). 


nir-VA- 1 souffler, venter; cesser de souffler À 
; s'éteindre, être éteint ; être 


ou de venter 
rafraîchi par le souffle, fig. être réconforté ou 
thulakshmiacademy l 


qui accomplit ou achève ;. 


Pa LP 


calmé ; caus. éteindre, faire cesser ; rafraichir, 
réconforter, réjouir, calmer. 
.Dir-väkya- nir-vac- a. 
silencieux. 


‘ nir-vācya- a. v. exempt de blâme, irrépro- 
chable ; qui n’est pas à dire. 
/ nir-vāņa- (1 VA-) a. v. soufflé, éteint, fig. 
mort, disparu, perdu, couché (soleil) ; apaisé, 
calme, dompté: ; nt. extinction, disparition, 
cessation, dissolution, mort, fait de s’affran- 
chir de la vie matérielle et de s'absorber dans 
l Être suprême ; bouddh. anéantissement défi- 
nitif, néant absolu, émancipation définitive A 
béatitude, félicité suprême, calme absolu : 
-am kr- réduire à néant, rendre nul, not. ne 
pas tenir parole. 

°da- a. qui donne la béatitude. 

‘Parama- a. qui atteint la paix suprême. 

*bhüyistha- sup. presque éteint ou disparu. 

‘ruci- m. pl. certaine catégorie de dieux. 

nir-väta- a. sans vent : m. endroit inacces- 
sible au vent. 

°stha- a. qui est à l'abri du vent. 

nir-väda- m. blâme, reproche : rumeur 
scandaleuse. 


privé de parole, 


a 

nir-vänara- a. où il n’y a pas de singes. 

nir-väpa- m. fait de répandre ; offrande, 
libation, not. aux Mànes ; aumône. 

1 nir-väpana- (VAP-) nt. fait de ré- 
pandre. 

2 nir-vāpaņa- (1 VA-) nt. extinction, 
apaisement : fait de rafraîchir, de soulager, 
de réjouir. 

nir-vāpayitr- ag. qui éleint, qui récon- 
forte, qui calme, qui réjouit. 

4 nir-vāpita- (1 VA-) a. v. éteini. 

2 nir-vāpita- (VAP-) a. v. répandu, dis- 
séminé ; °vāpya- a. v. à répandre, à offrir ; 
°vāpya après ayoir distrihué ou offert. 

nir-väyasa- a. où il n’y a pas de corbeaux. 

nir-väsa- m. fait de quilter sa maison, de 
s’absenter: absence, séjour hors de sa maison 
ou à l'étranger, exil ; nt. exil, bannissement. 

nir-väsita- a. v. exilé, banni ; °vñsantytt- 
evāsya- qui doit être banni ou exilé. - 

nir-väha- m. exéculion, ac-omplissement, 
achèvement, persévérance ; subsistance ; 
ovāõhya- a. v. à accomplir, etc. 


Le an 


è . ‘ è > À 
nir-vikalpa- a. qui n'implique pas d 
doute ou d'alternative : exempt de douti 
d'hésitation ; -ka- id: : -am sans hésiter: 

nir-vikära- a. qui n'a pas changé, inva- 
riable, inaltérable : qui n'a rien d'anormal ; 
-tā- f. invariabilité : -vant- a. invariable. 2 
nir-vikäsatva- ni. fait de ne pas s'épa- 
nouir. -5 
nir-vighna- a. saus obstacles, non obstrué, 
non empêché. A 
nir-vicāram nir-vicikilisam adv. sans ré- 
fléchir. pon 
nir-vicesta- a. immobile. 
1 nir-VID- 2 pass. être déprimé, dé 
ragé ; être dégoûté de (abl. instr. acc.) ; caus. 
désoler, décourager, démoraliser ; “viņnma- 
déprimé, désolé, affligé, apeuré ; dégoût: 
(abl. instr. gén. loc. ifc.) ; humilié. 
nirviņņa-cetas- a. déprimé, résigné. 
2 nir-vid- f. désespoir, découragement. 
nir-viddha- a. v. percé, blessé, tué ; séparé” 
nir-vidhitsa- a. sans désir (de faire qqch.), 
qui n’a aucune intention; -u- a. désireux d’: 
complir (?). La 
nir-vinoda- a. qui n’a aucune distraction 
ou diversion, inconsolable. À 
nir-vindhya- a. situé au delà des monts 
Vindhya : où les V. ne se trouvent pas ; -ñ 
f. n. d'une rivière dans les V. 
nir-vimarça- (‘mars@-) a. qui ne réfléchit 
pas, inconsidéré. RUES 
nir-vivara- a. sans trous, sans OrifiCC OU 
interslices, compact, dense : -lã- f. fait d'être 
compact ou serré, fig. entente. ÿ Va 
nir-vivada- a. sans conleslalion ; inconte 
table. Ps, 


> 


4 


nir-vivitsu- a. désireux de désunir. 
nir-viveka- a. qui manque de diserimi- 
nation, de jugement, qui ne réfléchit pas" 
={va- nt. manque de réflexion, de jugement 
nir-VIG- entrer dans (ace. loc.) ; s'i 
fonder un foyer, se marier ; jouir de 
acquitter (un paiement): 2 | 


sitation, insouciant ; -ena san 
nir-vi-GR- pass. se détache 


(DER PE Sa SA 


NIRV 


n'implique aucune dif- 


Re différent de, identique 


“qui n'est pas atii 
ca absence de distinction ou de diffé- 


identité ; -am -ena sans distinction, 

uen : de même que (ifc.) ; -tva- 
nt. identité ; -vant- a. identique. 

nir-viçesana- a. dénué d'attributs. 
;  nir-viga- a. dépourvu de poison ; -ī-kr- 
délivrer du poison. 

nir-visañga- a. dénué de toute affection, 
détaché du monde. 

nir-visaya- a. expulsé, banni, exilé ; sans 
: objet, détaché de la vie matérielle ; -ï-kra- a. 
Er v. banni. } 

nir-visana- a. (éléphant) sans défenses. 

nir-vista- a. v. qui est entré, qui a pénétré; 
installé, établi, situé, placé, assis, campé ; qui 
a fondé un foyer, marié ; qui se livre à, 
occupé de (loc. ifc.) ; fondé, habité, cultivé ; 
muni de (instr.) ; payé. 

nir-vita- a. v. qui a le cou entouré de 
qqch., not. du cordon brähmanique ; -in- 
a. id. ; °vīya abs. portant (le cordon). 

nir-vira- a. dépourvu de héros ; nt. n. d’un 
pèlerinage ; -ā- f. n. d'une rivière. 


plantes. 


.- nir-virya- a. non viril, impuissant, lâche, 
A faible ; m. faiblard, lâche ; -tām i- devenir 
Ee impuissant, etc. ; 
: nir-vrksa- a. dépourvu d'arbres. 
Xoya- a. dépourvu d'arbres et d’eau. 
“mrga-paksin- a. dépourvu d'arbres, d’ani- 
maux et d'oiseaux. 

: nir-VRT- moy. provenir, se produire, avoir 
lieu, devenir, être accompli ou terminé ; Caus. 
accomplir, terminer, produire, créer ; wrlta- 
qui provient ; devenu, développé (fruit) : 
accompli, fait, prêt ; = “vrta-. : 

nirurtta-cüdaka- °caula-kermana- a. qui 
subi la cérémonie de la tonsure. SAS 

°mätra- a. à peine terminé. 

“nir-vrta- a. v. apaisé, calme isfai 
content ; cessé, terminé ; = °prlta…. ae 
SA nir-vrti- f. sérénité, béatitude 
T inconduite ; v. l. pour yrtti- 
tisfait, rassuré, heureux. 
*sthäna- nt. lieu de béatitude éternelle, 


nir-vrtti- f. provenance ; développement, 


; extinction ; 
> -MaNİ- a. sa- 


nir-virudh- a. dépourvu de lianes’ ou de 


! 
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accomplissement, achèvement ; v. l. pour 
'orti-. 

nir-vrsa- a. dépourvu de taureaux. 

nir-vrsti- f. cessation de la pluie. 

nir-vega- a. non agité, calme. 

nir-veda- m. dégoût, aversion pour (gén. 
loc.); détachement, not. du monde; désespoir, 
découragement ;.-vanl- a. détaché, indifférent, 
résigné. $ 

oduhsaham adv. d’une manière désespé- 
rément pénible. 

nir-veça- m. gain, récompense, ‘rémuné- 
ration, salaire ; rançon, expiation ; °veçanīya- 
a. v. dont on doit ou peut jouir. 

nir-vestavya- a. v. à récompenser, à payer. 

nir-vaira- nt. absence d’hostilité ; a. dénué 
d’hostilité, bien disposé, pacifique ; -am pai- 
siblement ; -{ä- f. concorde. 

nir-vodhr- ag. accomplisseur, exécuteur : 
(’vodhä fut. périphr. de °VAH-). 

nir-vyagra- a. introublé, calme. 

nir-vyañjaka- a. qui indique, qui suggère. 

1 nir-vyañjana- a. sans détours, franc, 
droit ; -am -e sans ambages, franchement. 

2 nir-vyañjana- a. non épicé, sans con- 
diments. 

nir-vyatha- a. exempt de douleur ; calme. 

nir-VYADH- percer, transpercer, blesser, 
tuer. 

nir-vyapeksa- a. indifférent, sans égards 
pour (loc. ifc.). 

nir-vyalika- 


xa- a. qui ne cause pas de peine, 
(propos) qui ne 


blesse pas ; aisé, cordial, sin- 
cère, bénévole ; qui n’est pas peiné ou embar-: 
rassé ; -ena celasã ou hrdā de grand cœur, 
volontiers ; -am -las id. 


nir-vyavadhāna- a. (sol) non couvert, nu. 

nir-Vyavastha-. a. qui ne lient pas en 
place, qui va et vient. 

nir-vyasana- a. 
penchants. 

Dr-vyäkula- a. non agité, non excité : -(a- 
f. calme, sang-froid. 

nir-vyäghra- 
quenté ou infesté 

nir-vyäja- 
bigu, loyal, 


dépourvu de mauvais 


a. (endroit) qui n’est pas fré- 
par des tigres. 

a. dénué d’artifices, non am- 
naturel, sincère, franc (envers. 
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qq'un, loc.) ; clair ; -am franchement, loya- 
lement, clairement ; -{a- f. franchise, loyauté, 
droiture : -Lkr- expliquer. : 

, Dir-vyädhi- a. exempt de maladie, sain, 
robuste, | 
. nir-vyäpära- a. inoccupé, oisif, inactif, 
inerte. © 


nir-vyusita- a. v. (temps) passé, révolu. 


nir-vyüdha- a. v. éconduit, chassé, expulsé ` 


de (abl.) ; mené à bout, achevé, accompli, 
réussi, qui a persisté ; augmenté ; rangé pour 
le combat (armée); nt. accomplissement, achè- 
vement ; -i- f. fin, issue ; point culminant, 
le plus haut degré. 

nir-vyüha- nt. tourelle ; casque, crête. 
- nir-vrana- a. non blessé, non endommagé, 
intact ; -ita- a. dont les blessures sont guéries. 

nir-vrata- a. qui n’observe pas ses vœux 
ou les pratiques religieuses. : 

nir-vrīda- a. sans honte, impudent, impu- 
dique. | 

nir-HAN- abattre, assommer, tuer, dé- 
truire ; caus. v. °ghätayali. 

nir-harana- ni. fait d'emporter, de retirer, 
d'enlever ; extraction, expulsion, destruction : 


, 


-Tya- a. v. à emporter, à enlever, à retirer, etc. 
nir-häda- m. évacuation d'excréments, 
excrétion. A 
nir-hära- m. = °herana- ; mise en stock 
ou en réserve, accumulation de la propriété 
privée ; =°hāda- ; -ka- ag. qui emporte les 
cadavres ; -na- nt. enlèvement des cadavres. 
nir-härin- a. (odeur) qui se répand. 
nir-HR- emporter, enlever, emmener, re- 
tirer; extraire, expulser, éloigner, détruire: 
exporter; enlever un cadavre; moy. se débar- 
rasser de (acc.); caus. faire enlever un cadavre; 
°hrta- emporté, enlevé, extrait. 


nir-heti- a. désarmé. 
nir-hetu- a. sans cause. 
nir-hräda- m. son, bruit, rumeur, gron- 


dement, murmure ; -in- a. résonnant, gron- 
dant, etc. à 

nir-hrika- a. qui n’est pas timide, imper- 
‘tinent, audacieux. | 

nir-hlāda- a. sans joie, désolé. 

ni-laya- m. séjour, résidence, habitation, 
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NIVA 


abri, cachette, repaire ; coucher (du soleil), 


disparition ; a. ifc. qui demeure dans, habité 
par ; -na- nt. refuge, cachette. 


ni-läyana- nt. fait de se cacher. 
°krida- f. jeu de cache-cache. 


ni-läyita- a. v. qui s’installe ou demeure 
dans (ifc.) ; ‘läyin- a. id. 

ni-Li- adhérer, s'appuyer ; se tapir, sē 
cacher dans (loc.) ou de qq'un (abl.) ; “lina- 
adhérant ou attaché à, serré contre, caché 
dans, assis sur (loc. ou ifc.) ; dévoué à, absorbé 
dans (loc.) ; à qui on (instr.) recourt pour se 
réfugier ; °līya s'étant caché ; °liyamäna- qui 
se cache ou sc réfugie. 

ni-VAC- parler ; injurier. 

ni-VAD- caus. moy. faire résonner, not. un 
instrument de musique. 

ni-VADH- abattre, tuer. 

ni-VAP- renverser, répandre, disperser, 
semer ; offrir une libation aux Mânes ; ‘vapta 
pour ny-upta-. 

ni-vapana- nt. offrande aux Mânes (cf. 
nir-vapana-). 

°kriya- f. id. 

ni-vartaka- ag. qui retourne ; qui fait 
cesser, qui arrête ou refoule- 


ni-vartana- nt. retour, retraite, fuite ; ces- 


sation ; fait de ne pas se. produire, d'être 
empêché ; renoncement, abstinence de (abl.) 3 
fait de ramener en arrière, de repousser, de 
tenir en échec ; -tya- a. v. qui doit être ramené 
en arrière ou empêché, etc. “ 


ni-vartayitavya- a. v. qui doit ĉtre tenu 
en échec, qu'on doit retenir, refouler. 

ni-vartin- a. qui retourne, qui fait re- 
tourner, qui se retire, fuit ; qui s'abstient-de 
(ifc.). 

ni-varhana- v. °barhana-: 

4 ni-VAS- 1 s'habiller, passer un véte- 


ment, ceindre (épée) ; caus. revêtir ; “vasita- 


vêtu de (instr.). 


2 ni-VAS- 2 habiter, séjourner, passer le 
temps ; cohabiter, avoir un commerce charnel 
avec qq'un (acc.) ; subir ; caus. faire séjourner 
ou rester, recevoir chez soi ; peupler ; choisir 
comme résidence, séjourner, habiter ; ins- 
taller, plaċer sur (loc.). 


ni-vasana- nt. fait de passer un vêtement ; 


vêtement. 


du a A dpi 
PA SRE VOET AE ENT A 


T: 
Lui Ce 


àe 


Wy 


wa 


ni-vastavya- nt. impers. il faut habiter 
ju passer le temps. 
- ni-VAH- conduire. nol. en descendant : 
amener, apporter: couler: caus. meltre en 


32 2 “ni-vaha- ag. qui amène : qui cause : m. 
multitude, masse, foule (aussi pl.). 
ni-vāta- a. à labri du vent, tranquille, 
bien protégé, impénétrable. 
—_kavaca- (à l'armure impénétrable) m. pl. 
-n. d'une catégorie de Daitya. — 
"ostha- ag. qui se trouve à l'abri du venl. 
ni-vapa- m. semence, champ ensemencé ; 
ffrande ou libation d'eau aux Mânes ; pl. 
rains ; -ka- ag. semeur. 
adatti- t. offrande rituelle. 

“malya- nt. guirlande funéraire : -tā- [. fait 
d'être cette guirlande. 
~ esalila- nt. cau offerte en libation aux 
ânes. ` 
= nivāpāñjdli- m. libation aux Mânes offerte 
= dans le creux des mains jointes. 

~ nivāäpānnma- nl. nourriture sacrificielle. 
~ nivāpodaka- nt. = °salila-. 
m…ni-vara- n. qui retient, qui refoule, qui 
tient à distance : -ka- id. 

ni-vāraņa- a. id. : nl. fait de retenir, de 
mrefouler, cte. : obstruction, obstacle : réfutn- 
on, objection. contestation. 
ni-Värita- a. v. tenu à dislance ou en 
hec, empêché, interdit, détourné. 
wärya- a. v. à refouler, à interdire. ete. 

1 ni-vāsa- a, ife. vêlu de, 


… 2 ni-väsa- m. fait d'habiter, de passer la 
juil; de séjourner : demeure. séjour, halte, 

101: pour la nuit, refuge. 

- “bhavana- nt. chambre à coucher. 

Pbhümi- f. lieu de séjour, 

“racanä- Ñ. édifice, habitation. 

orksa- m. arbre où perche (l'oiseau). 
«ni-Väsana- nl. fil d'habi 

asser le temps. 


t m-väsita- a. y. ife. qui revêt (un emploi). 
á ni-vāsita- a. y. 
L pour ni-päūlila-) 
A ni-väsih- a. veļu de (ife). 


qni habite : mis à mori 


gui demeure, qui se lient ou 


6.) : m. habitant 


ler, de séjourner,- 


# < 
achever, 


SAELE Ur a E AN” T 
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4 ni-VID- 1 dire, annoncer, communi- 
quer ; caus. id. ; offrir, présenter ; Gmänam 
n. se présenter, s'offrir : dosam n. imputer la 
faute à (dat.). 

2 ni-vid- f. n. de formules en prose qui 
figurent dans la liturgie véd. 

nivirisa- a. compact, dense. 

ni-vivrtsu- a. qui désire 
renoncer. 

ni-VIĢ-'(ord. moy.) entrer, pénétrer dans 
(acc. loc.) ; s'arrêter. s'installer, camper, 
faire halte : s'asseoir ; ressortir à (acc.) ;-fon- 
der un foyer, se marier ; être fondé (ville) : 
être concentré, être attentif à (loc.) : caus.. 
faire entrer, introduire, installer, faire 
asseoir ou coucher ; faire halte ; fonder, peu- 
pler ; amener, apporter, transférer, confier à 
(loc.) ; lancer ou tirer sur (loc.) ; fixer 
(regard, esprit) sur ; revêtir ; désigner pour 
une fonction, diriger vers ; citre n. peindre ; 
manasi où hrdaye n. graver dans l'esprit. 
dans le cœur : °vis/a- entré, cte. ; situé, ins- 
tallé, campé, assis, couché, reposant ou se 
tenant dans (loc. ifc.) ; marié ; (pays) occupé, 


retourner ou 


habité, cultivé ; fondé (ville) : enclin ou 
attentif à, préposé, assigné : pourvu de 
(instr.). 


. ni-Vita- a. v. suspendu au cou, porté au- 
tour du cou : nt. fait de porter autour du cou. 
not. le cordon brâähmanique : ce cordon 
même : -in- a. qui porte (ce cordon) autour du 
cou : "otya abs. ayant mis autour du cou. 


ni-Virya- a. impuissant. 


ni-VR- 1 détourner, retenir, repousser, 
refouler, empêcher, arrêter, interdire, préve- 
mir : supprimer, écarter, éloigner, détruire : 
exclure, bannir : “rrla- qqf. pour ‘vrtta-. 

Di-VRT- moy. retourner, arrêter, s'arrêter. 
revenir de (abl.\ vers (acc. avec ou sans prati, 
dal.) : revenir à la vie, revivre; renaître ; se 
retirer, échapper, fuir : s'abstenir ou se dé- 
sister de, se débarrasser de (abl.) : retomber, 
redevenir : interrompre, cesser, finir, dispa- 
railre : être omis, manquer, ne pas exister, 
ne pas se produire ; être inutile ou inefficace : 
passer à (loc) : caus. 
ser, pencher (tele; 
détourner, écarter, 
refuser, dénier 


ramener, renvoyer, 
rejeter : abandonner, 
» Annuler, éloigner, détruire : … 
accomplir : 


vrlla- retourné, revenu à (acc.) : retiré, € 


tourner, incliner, bais- . 


se désister de (abl): 


dun 4 2 


que couché (soleil); détourné de, indiffé- 
ent; qui a renoncé à (abl. ifc.), retiré du 
monde, calme : débarrassé ou privé de (abl.) ; 
passé, révolu, cessé, disparu : (acte) désin- 
téressé. 
; nturlla-krsi-goraksa- a. qui a renoncé à 
l agriculture et à l'élevage. 
. M@msa- a. qui a renoncé à l'usage de la 
viande. 
LE I z = . 
“yajña-svādhyāya- a. qui a renoncé aux sa- 
crifices et aux prières. 
‘yauvana- a. redevenu jeune. 
_ “laulya- a. qui n'éprouve plus le désir de 
(ife.). 
‘hrdaya- a. dont le cœur s’est détourné de 
(prati). 
nivrilendriya- a. dont les sens sont indif- 
férents. 
ni-vrtti- [. retour ; cessation, disparition ; 
fait d'abandonner, de se désister de (abl.), 
„abstinence ; fait d'échapper à (abl.) ; renon- 
cement à toute activilé, inaction, repos : 
qgf. v. l. pour nir°. 
ni-VRH- v. °BRH-. 
ni-vedaka- -ika- ag. qui communique, qui 
raconte. 
ni-vedana- ag. qui annonce, qui commu- 
nique ; nt. communicalion, proclamation, 
publication, information ; remise, offrande, 
dédicace. 
ni-vedayisu- a. qui désire communiquer 
ou annoncer. 
ni-vedita- a. v. 
ete. ; remis, offert. 
ni-vedin- ag. qui communique, 
raconte ; informé de (ife.) : qui offre. 
ni-vedya- a. \. à communiquer; à 
remettre. 


ni-veça- m. 


communiqué, annoncé, 


qui 


fait d'entrer, de s'installer, 
entrée ; disposition, halte, habitation, rési- 
dence, campement : fondation (d’une ville), 
installation, mariage : trace imprimée, mar- 
que, ornement : sthāne n. arrangement ; 
-am kr- s'installer ; -vant- a. installé ou cou- 
ché dans ou sur (ifc.). 

ni-veçana- nt. installation, campement, 
fait de s'asseoir ; fondation (d'une famille), 
mariage ; habitation, maison, résidence, 
abri, cachette, repaire, camp, ville ; fait de 
peupler, de cultiver (un pays). 


ST — 


ni-vecita- a. v. introduit, placé dans 
sur, tourné vers, absorbé dans, occupé” 
‘vcçin- a. situé à ou dans (ifc.). = 

ni-veçya- a. v. (homme) à marier ; (vi 
à fonder ; qqf. y. l. pour nir° 


ni-VEST- caus. enrouler autour de qq 
(acc.) ; “westila- roulé autour, ceint 
(instr. ife.). 


ni-vestavya- nt. impers. il faut se marie 
ni-VYADH- percer, transpercer, blesser. 
1 niç° pour nih devant c ch. 


2 niç- (cas faibles seulement, not. loc. sg.) 
f. nuit ; niçi niçi chaque nuit. T 
niça- ifc. pour niçä-. S 
ni-çatha- a. qui n'est pas faux, honnêl 
candide ; m-n. d’un Rsi. 
ni-çabda- a. silencieux, qui ne fait pas de 
bruit. A 3 
ni-CAM- 2 percevoir, apprendre. entendre 
dire, not. °çümya abs. ; caus. id. a7. 
niçã- f. nuit ; songe. pe 
“kara- m. lune ; n. d’un Rsi ; d'un fils de 
Garuda ; °kara-kalä-mauli- Çiva. : 
°kşaya- m. fin de la nuit, aube. 
“grha- nt. chambre è coucher. ? 
°cara- a. qui circule la nuit, noctambule ; 
m. démon, Rākşasa; -ī- ľ. démon femelle: 
femme qui va la nuit à un rendez-vou 
galant : °cara-pati- m. Giva : °careça- m. 
Rävana. x; 
°niçam ady. chaque nuit, tous les jours 
“prāņeçvara- m. lune. 22 
“mukha- nt. visage où commencemen 
la nuit. => 
niçagama- m. tombée de la nuit: se 
l niçanta- m. = °hisaya-. ~ 


2 ni-çānta- a. v. apaisé, calme nt. 
son, habitation. K 
ni-çāmita- a. v. perçu. observé, appr 
“çāmya v. s. “ÇAM- 2: 
ni-çita- a. \. aiguisé, tranchant (fig. a 
excité, avide de (loc.). ; 
"nipāla- a. qui tombe avec violence | 
> niçitāùkuça- m. où nt. croc pointu ou 
tranchant. RAR | 
niçitha- m. n. 
personnifiée). 


feu. 
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NIÇI 


niçitha- m. minuit; nuit. 

“dipa- m. lampe de nuit. 

ni-GUC- faire chaud. Leo 
niçumbha- m. meurtre, tuerie ; fait de 
briser, de courber (arc) ; n. d’un Dānava ; 
-ka- n. d'un Daitya. 

niç-caksus- a. privé d'yeux, aveugle. 

niç-caya- m. certitude, opinion ou con- 
naissance sûre, conviction, assertion, déci- 


- sion, intention ferme, dessein, but; -āt -ena 


certainement, sûrement ; -am kr- prendre 
une décision, se décider à (dat. loc. inf.) ; 
-am jñā- avoir la certitude. 
ádaita- m. n. d'un marchand. 2 
niç-cayin- a. décidé. 
“niç CAR- sortir, apparaître, se manifester, 
se produire (not. son). 
nic-cala- a. immobile, fixe, ferme, immua- 
ble; ta f. immobilité; -ī-kr- immobiliser; 


` -T-bhū- s'immobiliser, 


- niç-cāmara- a. sans chasse-mouches. 


niç-CI- 2 s'assurer, obtenir la certitude, 
considérer comme cértain ; décider ; °cita- 
convaincu, sûr, décidé à (dat. loc. ifc. 
°artham) ; décidé, déterminé, établi, certain ; 
nt. certitude, décision, intention ; -am certai- — 
nement, décidément ; -tama- sup. tout à fait 
convaincu, très décidé ; °citya s'étant assuré, 
ayant décidé, ayant la conviction ou Ja 
certitude (que, acc. du n. de la personne, 
instr. du.n. de la chose sur laquelle porte la 
conviction). Pa : 

niçcilärtha- a. qui a une opinion arrêtée’ 
sur qqch. (loc.) ; qui a une opinion juste ; 
-lara- compar. qui a une opinion très juste. 

niçcitā- í. n. d’une rivière. 

niç-cinta- a. insouciant ; qui ne pense pas. 

ni-QCUT- moy. tomber, s'égoutter, couler: 


niç-cetana- a. inconscient, insensé, dérai- 
sonnable. 


niç-cetas- a. qui a perdu connaissance. 


niç-cesta- a. v. immobile, incapabl 
bouger, impuissant; -am sans Here A K 
immobilité ; -t-bhū- s'immobiliser. : 


niç-cyavana- m. forme particulière du 


niç-chandas- a. qui n’étudie pas le Veda. 


niç-chidra- a. sans déchirures, sans trous 
ou lacunes. 

-ni-çrama- m. peine (qu’on se donne), 
effort, pratique. 

ni-çrāņa- a. v. bouillant, cuisant (?). 

ni-çrīka- v. l. pour nih’. 

ni-çreni- f. escalier, échelle. 

ni-ĢVAS- inhaler, inspirer (air) ; sou- 
pirer, souffler, renifler ; °çvasita- nt. souffie. 

ni-çvāsa- m. soupir. 

nih-çañka- a. exempl de peur, d’inquié- 
tude, d’hésitation ; -am sans craindre ou 
hésiter, tranquillement ; -ila- a. = °çañka-. 

°supta- a. v. qui dort tranquillement. 

nib-çatru- a. qui n’a pas d'ennemis. 

nih-çabda- a. silencieux, sans bruit ; m. 
ou nt. silence ; -am sans bruit, silencieuse- 
ment ; -am kr- faire le silence, ne pas faire 
de bruit. 

°niçcala- a. silencieux et immobile. 

°padam adv. à pas silencieux. 

°samurtta- a. v. devenu silencieux. 

‘stimila- a. = °niçcala-. 

nih-çayäna- partic. privé de sommeil ou 
plongé dans le sommeil (?). 

nih-çarkara- a: dépourvu de gravier. 

nib-çaläka- a. dépourvu d’hérbe, désert. 

nib-çalya- a. à qui on a retiré la pointe 
(d’une flèche, d’une épine); -am sans douleur. 

nih-çäkhata- f. fait d'être ébranché ; 
°çãkhī-kr- ébrancher. . 

nibh-çünya- a. tout à fait désert où vide. 

nib-çesa- a. dont il ne reste rien, sans 
résidu, entièrement fini, complet, tout ; iic. 
entièrement totalement: -{ä- f. destruction 
totale ; -am kr détruire totalement ; °çesayaii 


dén. id. ; °çesita- complètement détruit ou 
consommé. 


*bhagna- a. v. complètement brisé. 
musila- a. v. complètement volé. 


nih-çoka- a: exempt de douleur. 
nih-çrama- = ni. 


nih-çrīka- a. qui 
fortune. qui a perdu sa beauté ou sa 


nih-çreņikā- f. échelle. 
nih-çreyasa- -ī- a. qui n’a pas de meilleur 
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que lui 
béatitud 


nih-ÇVAS- aspirer, inspirer (air) ; reni- 
Her ; soupirer ; °Çuasila- aspiré, inspiré ; nt. 
Inspiration (d’air) ; soupir. 

nih-çvāäpada- a. 
sauvages. 


nib-çväsa- m. souffle inspiré : soupir. 
niş’ pour nih devant k kh p ph. 
ni-şakta- a. v. suspendu, fixé, attaché à 
(loc. ifc.). 
ni-şaùga- m. attachement ; carquois ; -in- 
a. attaché ; muni d’un carquois ; m. archer ; 
-īî-bhū- devenir carquois. 
1 nişad- (SAD-) s'asseoir, être assis, 
s étendre, être couché, reposer ; sombrer ; 
Saltram n. lenir une session sacrificielle ; 
’sanna- assis, couché; qui repose, qui 
s'appuie sur (loc. ifc.) ; sur quoi on s’est 
assis. 


2 ni-sad- f. consécration (en vuc d’un sa- 
crifice) ; sorte d'œuvre littéraire. 


ni-sadana- nt. siège (fig.). 


ni-sadyä- f. marché, halle aux mar- 
chandises. 


nisadha- m. n. d’une chaîne de monta- 
gnes; de divers personnages dont le père de 
Nala ; taureau ; n. d'un peuple (au N.-0. de 
l'Inde) et de son pays (gouverné par Nala) ; 
-ä- f. capitale de Nala. 

°vamça- m. dynastie de Nisadha. 

nisadhädhipa- nisadhädhipati- nisadhen- 
dra- nisadheçvara- m. roi des N., not. Nala. 

nisadhäçvua- m. n. d'un fils de Kuru. 

ni-sarga- = 

nigäda- m. tribu non aryenne de chas- 
seurs sauvages ; son . ancêtre ; homme de 
cette tribu ou d'une tribu méprisée en géné- 
ral, homme déchu de sa caste, not. fils d’un 
Brâähmance et d’une Çüdrä ; désignation d’une 
note de la gamme indienne ; -tva- nt. condi- 
tion ‘de.N. ; -vant- m. note dite N. ; -ī- f. 
femme de la tribu des N., not. n. de la femme 
brûlée dans la maison de laque ; femme d’un 
Brâhmane dévoré pat:Garuda. i 

opati- m. roi des N., Guha. 

ostrī- f. femme N. 


ni-sädita- a. v. qu'on a fait s'asseoir ou 
s'agenouiller, 


» excellent; nt. bonheur suprême, 


dépourvu d'animaux 


ni-sarga-. 


NISE 


į 


ni-8ädin- a. qui s'assied, assis, couché, qui 
repose ; m. cornac. 

ni-sic- (SIC-) verser, déverser, arroser, 
asperger ; imprégner ; caus. mouiller, hu- 
mecter ; ’sikla- déversé, répandu, aspergé. 

ni-siddha- v. le suiv. ; -i- f. fait de refou- 
ler, d'empêcher ; interdiction. 

ni-sidh- (1 SIDH-) refouler réprimer, 
empêcher, détourner de (abl.), tenir à dis- 
lance ou en échec ; l'emporter, conquérir; 
contredire, objecter, interdire ; °şiddha- re- 
foulé, réprimé, empêché, interdit ; à qui il 
est interdit de (inf.) ; -vant- qui a: refoulé. 

ni-süd- (SUD-) tuer ; °südita- tué, dé- 
truit ; çäläyäm n. cmpalé. 

ni-südaka- ag. meurtrier, destructeur de 
(ifc.) ; °sūdana- id. 

ni-seka- m. aspersion, infusion ; émission 
du sperme, conception, cérémonic y afferente; 
eau répanduc, liquide qui s'égoutte ; eau de 
rinçage. 

°bindu- m. goutte 
s'écoule (ifc.). 

ni-sektavya- a. v. à verser sur (loc.). 


ni-sektr: ag. qui infuse, qui émet (le 
liquide séminal). 

ni-secana- nt. arrosage; °secitr--ag. qui 
arrose ou asperge, qui verse, qui infuse. 


ni-seddhavya- a. v. à réprimer, à refouler, 
à empêcher. 


ni-sedha- m. fait de refouler, de détour- 
ner ; empêchement, interdiction-; négation, 
objection ; (gramm.) règle prohibitive, règle 
qui écarte celle précédemment énoncée ; -ka- 
a. qui refoule, qui empêche, etc. ; -in- a. id. 

ni-sev- (SEV-) fréquenter, habiter ; ser- 
servir, honorer ; approcher, jouir, avoir un 
commerce charnel; suivre, pratiquer, exé- 
cuter ; cultiver, utiliser, employer ; -caus: 


de tel liquide qui 


tomber dans (not. dans l'enfer) ; °şevita- fré- 


quenté, visité, occupé ; pratiqué, observé; 
qu’on approche, servi, honoré, obéi ; “şev 
favya- a. v. à pratiquer, à observer, à em- 
ployer ; dont on doit ou peut jouir ;"5seva- 
mäna- situé à proximité. 


ni-seva- ag. qui pratique ou observe qqch. 


(ifc.) ; -a- f. pratique, exercice, usage, service; 
fait de servir, d'honorer; adoration ; -aka- ag. 
qui fréquente ^u visite; qui pratique ou 


Public Domain. https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


mploie ; qui jouit de fc.) ; in- ag. GATE 

Tue ou observe qqch., qui jouit de (fe. 7 

Mi-sevana- ni. fréquentalion, fait de yar 

T, d'habiter ; pratique, usage, emploi : Mi 

de servir, d'honorer, dévouement à (gén. i c.). 

A ni-sevya- a. v. à fréquenter : dont on doil 

u peut jouir : qui doit être honoré, hono- 

able: 

niska- m. (nt. pièce d'or (de valeur va- 

le) ; bijou en or porté au cou ou sur la 

oitrine: #4 

© Okaņniha- -i- a. qui porte au cou un \ ; m. 

ou nt. bijou en or ; "griva- a. id. 

— nis-kantaka- a. dépourvu d'épines ; fig. 
qui n'a pas d'ennemis. S 

nis-kapata- a. ife. innocent de. 


“branlable, immobile, immuable : -{@- l. fait 
{ne pas trembler. 
- niskambhu- m. n. d'un ètre divin. 
nis-karuna- a. dénué de compassion, im- 
-~ pitoyable, crucl : -lāū- f. absence de pilié, 
cruauté ; -ī-krla- a. v. rendu impitoyable. 
nis-karüsa- a. qui pas sali ou 
= souillé. 
= nişkarpa-a. qui n'est pas courbe (}). 
= nişkarman-a. inactif. 
nis-karsa- m. extraction ; essence, CX- 
Lrait, fig. point principal ou essentiel ; -ül 
surtout en vuc de (ifc.) ; -än niçcayät en subs- 
tance ct de façon certaine ; nt. oppression (du 
peuple) par des impôts ; -na- nt. extraction, 
fait de retirer, d'ôter. i 
nis-kala- a. indivis; diminué, réduit, 
itilé ; -tva- nt. indivisibilité. 
s-kalañka- a. exempt de taches ou de 
illure. 
nis-kali- m. désign. d’un charme, d'une 
me magique. 
s-kalmasa- a. exempt de taches, de 
lure, de péché ; --bhüla- a. v. purifié, 
; kasäya- a. exempl de souillure ou de 
assions impures. 
S- caus. chasser, éconduire, cxpul- 


nir. : 


n'est 


nis-kampa- a. qui ne tremble pas, iné-- 
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nis-kāraņa- a. dépourvu de cause ou de 
molif, non fondé ; désintéressé ; -am -āł sans 
cause, sans raison particulière. 

nis-kālika- a. qui a fait son temps, qui va 
mourir. 

nis-kālya abs. ayant chassé ou expulsé. 

nis-käsa- (v. l. ”kūāça-) m. sortie, dispari- 
tion ; -ila- a. v. chassé. 

nis-kimcana- a. qui n’a rien ; -(a- f. -lva- 
ni, pauvreté. 

niskiriya- m. pl. n. 
d'une école brähmanique. 

nis-kilbisa- a. exempi de péchés. 

nis-kuta- m. (nt.) bosquet de plaisance : 
m. n. d’une montagne : -ka- m. (nt.) bosquet. 

nis-kula- a. qui n'a pas de famille, seul 
dans la vie ; -am kr- exterminer la famille de 
qq'un facc.).; -lä- f. dépérissement, extinction 
d’uné famille. 


d'une famille ou 


nis-kulä-krtya abs. avant écorché ou 
dépecé. 
nis-KUS- extraire, retirer, arracher ; 


°kusila- arraché, déchiré ; m. n. d'un Marut. 
nis-kusuma- a. dépourvu de fleurs. 
nis-küja- a. où il n'y a pas de chants 
d'oiseaux, silencieux ; “küjant- partic. ga- 
zouillant, émettant des sons. 
nis-küta- a. exempt de ruse, de tromperie, 
honnûte. 
nis-KRT- couper, retrancher, découper, 
diviser, déchirer. 
nis-krta- a. v. supprimé, expić ; nt. ifc. 
expiation de. i 
nis-krti- f. réparation, expiation ; 
tution ; m. forme particulière d’Agni. 
nis-krpa- a. impitoyable. 
_ nis-KRS- retirer, extraire ; exlorquer : 
caus. détruire ; ‘krs/n- retiré, cte. ; °krsya- 
müna- extrait. 


nis-kevala- a. ( ui (m° i i 
ù . appartient exclusi- 
vement. i Dappacie 


resti- 


niş-kaitava- a. exempt de lromperie, non 
lrompeur. | 


rien que, unique en son genre. 
nis-koça- a. dégainé. 


nl. curc-dents. 
aN - fj 


niş-kaivalya- a. absolu, exclusif, qui n'est 


nis-kaurava- -ñ- -5- a. délivré des Kau- 
rava. 

nis-KRAM- sortir, partir, s'en aller ; venir 
de (abl., rar. gén ; “kranta- sorti, parli. 

niş-krama- m. ilt de sortir, de s'en aller, 
ele. : sorlie, départ ; première sorlie du nou- 
veau-né, rile y afférent ; -na- nt. id. 
z nis-kraya- m, rachat, rédemplion, rançon, 
libération moyennant une rançon : compen- 
sation, récompense, salaire : -na- nt. rachat, 
rançon. 

nis-kriya- a. inactif : qui n'observe pas 
les cérémonies religieuses : -{ä- f. inaction, 
inertie. 

nişkriyālmalā- l. inaction, inertie, paresse. 

niş-KRĪ- racheter, affranchir moyennant 
ançon ; moy. se racheter. 

nis-krodha- a. qui n'est pas ché contre 
(gén.). 

nis-kleça- a. exempt de souffrance ou de 
souillure morale. =- 

“leça- a. exempt de la moindre souffrance, 
parfaitement heureux. 

ni-Stan- (STAN-) 
hurler. 

ni-stana- ni. sémissement, soupir. 

nis-tap- (TAP-) brûler, chauffer, faire 
fondre, purifier par le feu ; rôtir, frire ; °{apla- 
brûlé, bien chauffé, fondu (au feu) ; bien 
cuit. 2 ; 

ni-stänaka- a. qui se manifeste dans le 
bruit ou bruyamment: m. rumeur, murmure: 
n. d'un Nāga. 

nis-täpa- m. fait de brùler, de chauffer. 

ni-stha- a. (ord. ife.) qui repose sur, relatif 
à, concernant telle chose ; udonné à, absorbé 
dans ; -ā- f. état, condition ; fermeté, zèle : 
dévouement à, absorption dans (loc. ; achè- 
vement, conclusion, point culminant, fin, fig. 
mort ; certitude, connaissance parfaite, point 
de vue, foi dans (loc.) : n. des suffixes -{a- el 
-tavant- (gramm.) : -āvanl- a. achevé, con- 
sommé ; qui a rempli ses devoirs religieux. 
| nişthā-çūnya- a. privé de fermeté. indécis : 
privé d'appui ou de repos. : 

nisthañgara-rajas- nt. poussière thi charbon 


consumé. ? 
nisthānta- m. fin, conclusion. 


lonner, retentir : 


ni-sthäna- nl. sauce, condiment ; -ka: m. 


naka-). Pa 


N. d'un Nāga (v. l. sta 
> y P Cal AE 4 


p TERES 


1 ni-sthita- (STHA-) a. v. placé su 
dans, se trouvant à (lo¢.) : versé dans, I 
à (loc : achevé, prel. 

2 ni-sthita- (STHIV-) a. 
craché, 

ni-STHIV- cracher : émeltre, proj 
réjeler : Csfhüla-) "sthyüla= craché, expect 
rejeté ; nl, mil de cracher, ete., crachat. 

ni-sthivana- nt. crachat, salive. 

"arāru- m. crachoir. e 

ni-sthura- a. rude, dur, sévère, cruel ; -h 
id.: m. n. d'un homme; -läā- f. rudesse, dure 
grossièrelé : -ika- m. un. d'un Nāga (v. 
nişlhūrika-\. z 

ni-sthüti- l. fait de cracher. 

ni-sthürin- a. rude, grossier. 
ni-snä- (SNA-) tre plongé u abso 
dans (loc.) ; "suäla- versé dans, habile, ins- 
truil (loc. ife.) : accompli, achevé ; sur quo F 
on esl d'accord : -lā- f. fait d'être versé dans 
(prati). Y 
. = . û . ve 
nişņāla-manuas- a. dont l'esprit est absorbi 
nis-pañka- a. exempt de boue, propre. 
nis-PAT- voler ou s'élancer dehors, s'en 
voler, sortir, tomber dehors ; provenir ; cau 
faire tomber, ruiner, détruire; °palita- en 
tombé. 2 
nis-patana- nl. fait de s'élancer, de se pré 
eipiter dehors. de s'envoler. : 
nis-patisnu- a. qui se précipite dehors” 
nis-patti- f, fail de se manifester, de se 
produire, de s'effectuer ; provenance; abou- 
lissement, consommation, achèvement (ord. 
ifc, maturité, perfection: + 
nis-pattra- a. privé de feuilles ; 
plumes : -ayati dén. effeuiller ; -ã-krta- av 
percé d'une flèche en sorle que l'empen | 
passe à travers le corps, cruellement bl 
1 nis-PAD- lomber 


7 2 


dehors, sortir, app: 


raître, provenir : être achevé ou effect 
aboutir, mûrir : caus. accomplir, parfai 


faire mùrir, consommer; rājyam n 
“panna- tombé dehors, sorti, paru ; qui) 
produit, accompli, achevé, consomm 

2 nis-pad- f. excréments. 

ni-spanda- a. immobile ; 
ggf. err. pour ni-syanda- 
hilisé. 
“hīna- 


Cr APTE" 72 
RIT PATTA E 


Arie a 


3 

JF 

1 
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RE 
ò 

F 

à 
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nis-payoda- a. sans nuages. 
nis-paramarça- a. incapabl 
irrésolu, perplexe. : 
niş-parikara- a. qui n’a pas fait de prépa- 
ratifs, qui n’est pas muni de provisions. 
nis-parigraha- a. qui ne possède rien: 
nis-paricaya- a. qui n’est pas familier. 
nis-paricchada- a. qui n'a pas d’entou- 
rage ou de suivants. 
nis-paridäha- a. exempt de souffrance. 
: nis-pariksa- a. qui n'examine pas atten- 
tivement. | k 
nis-pandava- a. délivré des Pandava. 
nis-pata- m. mouvement précipité ou ra- 
pide, frétillement. 
niş-pātita-a. v. qu'on a fait tomber, ruiné, 
détruit. ` aien 
nis-pädita- a. v. effectué, achevé ; °pädya- 
à effectuer, à consommer. ` 
nis-päpa- a. exempt de péchés. 
nis-pära- a. illimité. 
$ nigpāva- m. sorte de fruit, Dolichos 
sinensis. 


nis-PIS- broyer, écraser; battre (linge) ; 
caraņau n. frapper des pieds; karam karena n. 
se frotter les mains ; dantair ou dantān ou 


e de réfléchir, 


dantesu n. grincer des dents ; °pista- broyé, : 


écrasé, etc. ; opprimé. 


nis-PID- exprimer (suc), presser, écraser, 
comprimer ; étreindre ; caranau n. étreindre 
les pieds de qq'un en signe de respect ; °pīdita- 
pressé, exprimé, etc. 


nis-pida- lire °pīła-. 
` niş pidana- nt. fait de presser, d’é 
etc. ; -ā- Í. id. $ er 
nis-pita- a. v. vidé (en buvant), épuisé. 
nig putra- a: qui-n’a pas de fils. 
niş-purāņa- a. qui n'existait as ; 
qui n’a pas de précédents. DETT 
nis-purusa- a: privé d'hommes, inhabit 
désert; qui n’a pas de descendants en f 


niş-pulākī-krta- a, v. i 
de sa balle, vanné. Grain) débarrassé 


nis-PŪ- purifier ; vanner. 
Dis-pürta- a. v. vidé ; déversé. 


nis-pesa- m. fait de broyer, d’écraser, de 
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frotter, de battre (not. le linge), bruit de bat- 
tage ; -na- nt. id. : 

nis-paurusämarsa- a. dépourvu d'énergie 
virile et de colère. : ; 

nis-prakampa- a. 
muable. 

nis-prakäraka- a. sans spécification (log.). 

nis-prakäça- a. sombre, opaque. 

niş-pracāra- a. qui ne se déplace pas, 
immobile ; (esprit) concentré. 

nis-prajña- a. ignorant, sof. 

nis-pranaya- a. dépourvu d'affection ou 
de confiance. 

nis-pratäpa- a. dénué de dignité, vil. 

nis-pratikriya- a. irrémédiable ; -{a- f. 
absence de remède. 


nis-pratigha- a. non obstrué, non empé- 
ché, sans obstacle. 

nis-pratidvandva- a. qui n’a pas de 
rival ou d’adversaire ; qui n'a pas son pareil, 
incomparable. 5 


nis-pratipaksataä- f. absence d’adversaires. 

nis-pratibha- a. dénué d'éclat. 

nis-pratikära- a. irrémédiable, irrésis- 
tible ; -am irrémédiablement, irrésistiblement. 

nis-pratipa- a. irrésistible ; non obstrué. 

niş-pratyāça- a. qui n’a plus d’espoir ; 
-t-bhü- perdre tout espoir. 


niş-pratyūha- a. non obstrué, irrésistible ; 
-env sans empêchement. 


niş-pradhāna- a. privé de chef. 


} n erapañca a. ‘sans extension, non dé 
aillé. 


nis-prabha- a. dénué d'éclat ou de clarté, 
obscur ; -{ä- f. absence d'éclat, obscurité. 
Mé-prabhävatva- nt. impuissance. 
nis-pramänaka- a. dépourvu d'autorité. 
. nis-prayatna- a. 
inerte, 
nis-prayojana- a. qui n'obéit à aucun 
motif, impartial ; sans but, inutile. 
nig-pralänti- partic. f. qui i fait 
disparaître (P). parlic. f. qui ne qui fai 


nis-praväni- a. (tissu) qui sort du métier 
à tisser, fig. tout neuf ; me tissu.. 


inébranlable, im- 


qui ne s'efforce pas, 
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. nis-prāņa- a. 
inanimé, épuisé. > 

niş-prīti- a. qui n’a pas de plaisir à (loc.). 

niş-phala- a. sans fruit, stérile ; sans ré- 
sultat, inutile, vain ; -tā- f. -tva- nt. stérilité, 
inutilité ; -ī-kr- rendre stérile ou inutile ; 
laisser sans récompense ; -ayati dén. id. 

ni-şyand-, etc. v. eSYAND-, ete. 

nis° = nih° devant t. 

ni-samjña- = nih. 

nisandi- m. n. d'un Daitya. 

ni-sarga- m. évacuation (d’excréments) ; 
fait de lâcher, de laisser partir, d'abandonner ; 
fait de se désister de qqch., de donner, de 
faire cadeau de qqch., d'accorder une faveur ; 
nature ou condition innée, caractère propre ; 
-tas -ät -ena par nature, dès la naissance; natu- 
rellement, spontanément. 

°ja- a. inné, déterminé par la naissance, 
naturel, 3 : 

°nipuņa- a. naturellement intelligent. 

°padva- -I- a. naturellement enclin ou attiré 
vers (loc.). 

‘bhinna- a. v. naturellement: différent. 

°çälina- a.. naturellement modeste. 

°siddha- a. v. naturel. 

°sauhrda- nt. amitié innée. 

nisunda- m. n. d’un Asura tué par Krsna. 

ni-südaka- ag. v. ‘südaka- ; 
ibid. ; nt. meurtre. 

ni-srta- a. v. sorti ; dégainé. 

ni-srsta- a. v. émis, projeté, lancé ; con- 


°südana- 


gédié, affranchi ; accordé, délivré, transmis, 


autorisé ; fait de (instr.)-; (feu) allumé ; -vant- 

qui a accordé, etc. ; 
nisrştārtha- a. chargé (avec pleins pouvoirs) 

d’une affaire, mandaté, autorisé ; °dūtī- f. 


femme qui arrange l'union de deux amoureux ` 


(terme de théâtre). 
ni-sevitavya- = °şevitavya-. 
nis-tattva- a. qui n’est pas compris dans 
les 24 Tattva. 
nis-tantu- a. qui n'a pas de postérité. 
nis-tandri- a. qui n’est pas paresseux ; -ī- 
(nom. -ïs) id. 
nis-TAP-, etc. v. nis-ap- ete 
nis-tamaska- a. délivré des ténèbres, qui 
n’est pas sombre, lumineux ; fig. délivré du 
péché. 


qui a rendu le dernier soupir, 


m +. L | dl 


PT re 


NISY 


nis-tarana- nt. fait de sortir ; d'échapper 
(à un danger), salut ; -īya- a. v. dont on peut 
se tirer. 

nis-tarkya- a. v. inimaginable. 


nis-tartavya- a. v. dont il faut se tirer, 
qu'il faut surmonter : à traverser (en bateau). 

nis-tala- a. qui n'est pas plat, arrondi, 
sphérique. 

nis-tära- m. fait de traverser, de passer ; 
salut, délivrance ; acquittement (d’une dette), 
paiement, règlement; -na- nt. fait de traverser, 
de surmonter. 

ni-timira- a. = °lamaska-. 

nis-tirna- a. v. traversé, passé, surmonté”; 
échappé, sauvé, délivré ; (temps) passé, 
accompli ; ‘{irya ayant traversé, etc. 

nis-tula- a. qui n'a pas son égal, incom- 
parable ; qqf. v. l. pour ‘{ala-. | 

nis-trna-kantaka- a. débarrassé d'herbes 
et d'épines. 

nis-trs- ag. qui ne désire plus rien, sa- 
tisfait. 


nis-TR- sortir ; se tirer de, échapper à 


(abl.) ; passer, traverser, venir à bout (not. 


d’un ennemi), surmonter; accomplir, achever, 

tenir (promesse) ; expier ; passer (temps) 

caus. sauver, délivrer ; dés. désirer le salut. 
nis-tejas- a. privé d'éclat ou d'énergie. 
nis-toya- a. privé d’eau. 


°trna-pädapa- a. où il n'y a ni eau ni herbe 
ni arbres. : 


nis-TYAJ- chasser, expulser. 

nis-trapa- a. sans honte, éhonté. 

nis-trimça- a. impitoyable, cruel; m. épée. 

nis-traigunya- a. affranchi des trois Guna. 

fis-tvak-paksa- a. 
d'écailles. 

- ni-snäta- = °snäta-… 
ni-sneha- = nih°. 
ni-spanda- = °spanda- ou °syanda-. 
ni-sprha- = nih°. 
ni-SYAND- moy. 

s'égoutter. 
ni-syanda- a. qui coule, qui s`égoutte ; m. 

fait de couler, de tomber goutte à goutte, suin- 


couler, s'écouler, 


tement, coulée, flot ; -in-`a. qui fait couler, 


qui distille ; ifc: qui coule de, 
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privé de peau et 


ni-sva- a. dénué d'énergie. jrs 
- ni-svana- m. son, résonance, bruit, VOIX ; 
a- nt. °suanu- m. id. | 
-nih-samçaya: i. indubitable, certain ; qui 
ne doute pas, qui ne soupçonne pas ; -am sans 
doute, certainement ; -ile- a. indubitable. 
_ nihsamskāratā- [. absence d'apprêt, 
l'éducation, de bonnes manières. ` 
à nih-sanga- m. détachement de toutes 
hoses : a. délaché, indépendant, que rien 
attache ou ne relient, indifférent, désinté- 
ssé ; -am -ent sans SC soucier ou s'embar- 
rasser de rien, d'emblée : -twa- ni. déta- 
chement, indifférence. 
3 sant que donne (à la route) l'absence de cir- 
culation. 
“ nih-samjña- a. privé de conscience, in- 
“conscient. 
nih-sattva- a. où il n'y a pas d'êtres 
vivants ; privé d'énergie, impuissant, faible, 
lamentable. 
—… nih-satya- a. pas vrai, faux, mensonger ; 
f. fausseté, mensonge. 


 nib-samdigdha- a. v. indubitable, certain; 


; = -am sans doute, certainement ; °samdeha- a.. 


… am id. 
…nih-sapatna- a. qui n’a pas de rival ou de 
_ rivale, qui ne partage avec personne ; qui 
—nappartient qu'à un seul, à quoi aucun 
tre ne prétend ; qui n’a pas son pareil : 
= f. fait d'être incomparable. 
…nih-sampäta- a. où l'on ne peut passer. 
nih-sambädha-velä- f. temps où il n’y a 
as d'encombrement (dans les rues). i 
nih-saraņa- nt. fait de sortir, sortie, issue, 
assage, -moyen ; -i- a. où il, n’y a pas de 
emin ou d'’issue. ; 
-saramäna- parlic. qui sorl, qui part. 
-sarpa- a. où il n'y a pas de serpents. 
-saha- a. incapable d’endurer qqch. 
ans force, impuissant ; -{ara- compar. 
fait impuissant ; -{G- f. {va- nt. inca- 
d'endurer, impuissance. - 
a. qui n'a pas d'aides ou 
«pas secouru. 
sans appui. 
> M s 
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nih-sādhvasa- a. intrépide, audacieux ; 
-lva- nt. intrépidité. 

nih-sämarthya- a. qui ne convient pas, 
inadéquat. 

4 nih-sära- a. privé de suc, d'essence, de 
substance : sans Valeur, inutile ; -tā- f. insi- 
pidité. 

2 nih-sära- m. fait de sortir, de partir : 
-na- nt. fait de faire sortir, de chasser, expul- 
sion : °sārya- a. v. à chasser, à expulser. 

nih-siman- a. sans bornes, illimité, im- 
mense. 

nih-siradhvaja-daçarathi-kr- priver (le 
monde) de Siradhvaja et de Daçaratha. 

nih-sukha- a. privé de joie ou de bonheur, 
triste. 

nih-sugriva- a. délivré ou privé de Su- 
griva. 

nih-suvarnaka- à. démuni d'or. 

nih-SR- sortir, partir, se retirer ; caus. 
faire partir, expulser hors de (abl. avec ou sans 
bahis) ; achever, conclure ; °srla- sorti, parti. 

nih-srjita- a. v. déversé, écoulé. 

nih-somaka- a. sans lune. 

nih-stambha- a. privé d'appui. 

nib-stuti- a. qui ne loue rien. 

nih-sneha- a. dénué de substances grasses, 
qui n’est pas gras ou onctueux ; qui manque 
d'humidité, sec ; dénué de tendresse, qui n’a 
pas d'affection pour (prati), indifférent envers 
(ife.) ; qui n'inspire pas d'affection, désa- 
gréable, odieux : -{va- nt. absence d'affection. 

nih-spanda- 1. immobile. 


nih-sparça- a. désagréable au 


toucher, 
dur, rude. 


nih-sprha- a. exempt de désirs, détaché de. 
(abl. loc. ife.) indifférent. 


nih-sphura- a. qui ne tressaille pas. 
nih-syanda- =: ni°. 
nih-srava- m. excédent, 
dépense, 
nih-sva- a. 
-T-bhüla- a. v. 


surplus ; “srāva- 


qui ne possède rien, pauvre ; 
dépossédé, appauvri, ruiné. 


nih-svana- m. = ni ; a. silencieux. 


nih-svämika- à in’ i i 
U à. f. qui n'a pas de matte = 


/muthulakshm a 


i 1 ni-HAN- frapper, abattre, tuer, détruire : 
assaillir, atteindre, toucher (fig. aussi) ; battre 
(Lambour) : °hala- frappé, tué, atteint, ete. : 
halya ayant. tué, cle. ; °hantavya- a. v qui 
doit être abattu ou tué, cte. ; : 

2 ni-han- ag. 
(ife.). 


ni-hantr- ag. id. ; n. de Çiva. 


meurtrier ou destructeur de 


ni-hava- m. appel, invocation. 


ni-hita- a. v. placé, déposé, fixé ; donné, 
confié, accordé ; iic. qui a déposé, qui a re- 
noncé à, qui a fixé (esprit, regard). 
“nayana- a. qui a les yeux fixés sur (loc.). 
ni-hīna- a. v. bas, vil. 


ni-hnava- m. fait de demander pardon, 
amendement, expiation; désaveu, dénégation; 
fait de cacher, dissimulation, méfiance. 


ni-HNU- demander pardon à qq'un (dat.) 
de qqch. (ace.) ; désavouer, nier ; éviter, 
cacher : °hnula- désavoué, etc. : caché, 
secret. 


ni-hnuti- f. fait de cacher (not. ce qu'on 
sait), dissimulation. 


ni-hnotu-käma- a. qui désire cacher. 


ni-hräda- m. son, bruit ; -vanl- a. réson- 
nant, bruyant ; -ila- nt. hurlement. 


1 NĪ- nayali -lẹ ; ninaya (ninyuh) ninye : 
anaisil anäyisala (pl.); nesyali -le nayisyali -le: 
niyale näyayali -te nenīyale nintsali : nila- 
nelum nayilum nītvā nuyiloi °niya — con- 
duire, mener, guider ; emmener, amener 
(moy. emmener avec soi) ; porter, apporter, 
emporter ; amener à un étal ; mener à bout, 
accomplir (not. un rite) ; passer le temps : 
déduire, déterminer ; caus. faire emmener ou 
‘emporter; dés. vouloir emmener ou emporter; 
essayer de déduire, de reconnaître ; int. em- 
mener en captivité, lenir cn son pouvoir ; 
kriyām nī- accomplir une cérémonie reli- 
gieuse : dandam nī- infliger des punitions, 
exercer le pouvoir ; duhkham nī- plonger 
dans la douleur ; duhitrive nī- faire de qq'un 
(acc.) sa fille ; parilosam nt satisfaire, con- 
tenter ; praçtme@n ou çamanmı ni- apaiser ; 
prasädam nī- rendre favorable ; Lhasmasän nī- 
réduire en cendres ; vaçam nī- soumettre, 
s'emparer de (acc.) ; çūdralām nī- réduire à 
la condition de Çūdra ; samaläm nī- régler 
où partager équitablement : sūäkşyam nī- 


admeltre comme témoin (en justice) m 
rambham nī- exciter. s 

2 nī" pour nih devant r ; qqf. pour ni. 

3 ni- ag. ife. qui conduit. 

ni-kära- m. humiliation, dégradation. 

ni-käça- m. aspect, apparence ; ifc. parei 
à, ayant l'apparence de. 2 

nica- a. bas, insignifiant, petit ; de basse ~ 
condition, inférieur, vil, commun, mesquin ; 
prononcé à voix basse ; -tā- f. nature de ce 
qui est bas, bassesse, infériorité ; -layā yā- se 
baisser, s'abaisser ; nīcais en bas, en dessous, 
bas, bassement ; en se baissant, en s'inclinant, 
humblement, respectueusement ; doucement, 
à voix basse ; m. (indécl.) n. d'une montagne. 

“karman- a. qui exerce une fonction ou une 
profession inférieure. 

’kulodgala- a. v. de basse origine. 

°ga- a. qui descend ; qui appartient à un- 
homme vil. E 

nīcāãvagāha- a. où se baignent les gens du 
commun. $ 


nicaka- a. bas ; lent. rg 
nicina- a. baissé, abaissé ; nīcī- v. 2 nyañc-. 
nīda- m. nt. lieu de repos, abri, not. nid; 
ințtéricur d’une voiture ; -ka- nid. À Ka 
“garbha- m. intérieur du nid. | 


nita- (NI-) a. v. conduit, amené, emmen 
emporté, etc. ; abalimānam n. proche d 
coma. | 3 
°rälri- a. qui a passé la nuit. s 
nītocchraye- a. élevé, augmenté. sa 


niti- f. fait de conduire, de guider ; co 
duite, not. sage ou correcte, règles de bonne 
conduite, sagesse pratique ou politique, bon 7 
sens, politique, science du gouvernement, 


versé dans la politique ; qui écrit des ouvrages 
sur la politique ; -mallara- compar. très versi 
dans la politique. 
°kuçala- a. versé dans la politique, 
politicien. -i 
“jña- a. id. ; m. politicien, homme dE 
“nipuņa- a. id. 
palala- nt. 
lique. i Hi 
yukla- a. v. chargé de fonctions politi 
préposé à la gestion du gouvernemen 
ovid- a. = °kuçala-. y 23 
‘çalaka- nt. 100 stances 
d'une centurie de Bha 


aS De 


€ 


livre-ou chapitre sur la poli- 
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eçūstra- nt. doctrine de sagesse politique, 
ité de politique. : 
Edhi. N ou essence de la poli- 
tique. 
nītha- m. n. d'un homme. 
nipa- m. n. d'arbres, Nauclea Cadamba 
(nt. sa fleur), Ixora Bandhucca ; pl. n. d'une 
dynastie ou d'une tribu. 
nira- ni. eau. Ras 
1°ja- (né dans l’eau) m. lotus ; jāyita- a. 
semblable au lotus. 
ojāla- a. v. aquatique. 
oda- m. nuage ;.°din- a. nuageux. 
°dhara- m. nuage. } 
opatatrin- m. oiseau aquatique. 
| °raçi- m. océan. 
/ 2 ni-raja- a. sans poussière ; exempt de 
passion ; °rajas- -ka- id. 
ni-Yandhra- a. sans intervalles ou inters- 
mo tices, compact, dense ; -{ä- f. -tva- nt. densité. 
ni-rava-a. sans bruit, sans cris, silencieux. 
ni-rasa- a. sans suc, desséché ; sans saveur, 
insipide (fig. aussi) ; insensible ; qui manque 
de goût; -tā- f. insipidité. 
ni-raga- a. incolore ; exempt de passion. 
ni-RAJ- caus. illuminer ; accomplir le 
Niräjana ; °rüjila- illuminé, irradié. 
LR ni-rajana- ni. purification rituelle des 
- á armes, étc., accomplie par le roi. 


vidhi- m. cérémonie du N. . 
ni-ruc- a. dénué d'éclat, terne. 


2% ni-Tuj-a. exempt de maladie, bi 

À ne np i ien portani, 
E : 3 Ta id. ; -tā- f. bonne santé (-yala- 
a °durbhikşa- a. qui ne souffre ni de maladie 


ni de famine. 


nila- a. de couleur sombre, not. bleu-noir 
bleu ; m. saphir ; n. de divers hommes, d’un 
singe allié de Räma, d’un Näga ; d’une mon- 
tagne ; nt. couleur ou substance sombre : 
maya Ta. consistant en ou fait de saphirs 
za f. n. d'une rivière : -t- f. indigo (plante el 
e femme d’Ajamīdha. 
“kantha- a. à la gorge bleue : m 

skar ; m. paon ; 
A pere Soporte Bhavabhūti x AAN 
per du + ct d'autres ouvrages st f. 


grīva- m. Çiva. 
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°joya-da- m. sombre nuage. 
“paksman- a. aux cils noirs ou sombres. 
opala- m. vêtement sombre. 

°palala- nt. taie sombre sur les yeux d’un 
aveugle. 

°pita- a. vert sombre. 

opatna- -ka- nt. saphir. ; 

orāji- Î. raie sombre ; obscurité. 

lohita- a. bleu-noir et rouge (à la fois ou 
tour à tour) ; rouge sombre. 

oyarna- a. bleu-noir, bleu. 

oyasana- nt. vêtement sombre ou bleu. 

“vänara- m. singe bleu. 

oyäsas- a. vêtu de bleu sombre ; m. Bala- 
rāma. ; 
_ °şarida- m. taureau de robe sombre mis en 
liberté. 

°samdhäna-bhända- nt. cuve à indigo. 

niläñga- m. sorte de cigogne ou de grue. 

niläñjana- nt. antimoine bleu. 

niländaja- m. sorte d’antilope. 

niläyudha- m. pl. n. d’un peuple. 

nilälaka-varüthin- a. entouré d’une masse 
de boucles noires ou sombres. 

niläçoka- m. variété d’Acoka aux. fleurs 
bleues. 

nilägman- m. saphir ; nilopala- id. 

nīlotpala- nt. lotus bleu, Nymphea cyanea ; 
-Maya- -1- a. formé de ou consistant en "lotus 
bleus. 

nüili-bhända- nt. cuve à indigo. 

‘rasa- m. indigo liquide: 

‘varna- a. couleur indigo. 

niläyate dén. devenir bleu ou sombre. 


nilikä- f. n. d’une plante, Blyxa octandra ; 
n. d’une rivière. 
niliman- 


m. couleur bleu-noire, appa- 
rence sombre. . 


nīvāra- m. riz sauvage, pl. ses grains ; -d- 
f. n. d’une rivière. 

Mie 

bali- m. offrande de riz sauvage. 

mus{i-pacana- a. qui fait cuire des poignées 
de riz sauvage. ‘ 


re Le pl. grains de riz sauvage et brins 


niväraudana- nt. bouillie de riz sauvage. 


d nivi f. pièce d'étoffe qu’on roule autour 
es ‘hanches, not. extrémités nouées de ce 
vêtement. ; -ï- id. ; capital. 


ni-vrt- f. pays habité. 
ni-hära- m. brouillard, brume, givre, 
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rosée ; -maya- a. qui consiste en brouillard 

etc. ; brumeux : -1-Kr- uillard! 
eme mn IE convertir en brouillard. 
°caksus- a. dont le regard est embrumé. 

1 NU- nauti (nuvanti) ; nunäva ; hüyale ; 
nula- °nutya — clamer, acclamer, louer (hau- 
tement) ; a. v. loué, célébré. 

nula-mitra- m. n; d'un homme. 


. 2 nu particule d’insistance dans les phrases 
interr., renforce un pron. ou un adv. prono- 
minal :.kim nu quoi donc ?.pourquoi donc ? 
katham nu comment donc ? etc. ; isolément 
(ord. dans des phrases interr. de 2 ou plu- 
sieurs membres) serait-ce ? est-ce donc ? qaf. 
säns valeur interr. donc, certes, sans doute s 
nu...nu OU...OU. 

3 nu- ifc. = nau-. 

nuti- f. éloge, hommage. 

nutta- a. v. v. le suiv. 


1 NUD- nudali -le.: nunoda nunude ; 
noisyali -le; nodayati (nodyate); nutta- nunna- 
. nudita- °nudya — pousser, exciter, hâter ; 
repousser, chasser, rejeter ; caus. exciter, in- 
citer, stimuler ; a. v: poussé, stimulé, envoyé, 
chassé. 


2 nud- ag. ifc. qui pousse, etc. ; qui re- 


pousse, etc. ; -a- ifc. id. 

nütana- a. neuf, nouveau, récent, jeune, 
frais ; -ayali dén. rénover, rendre neuf ou 
nouveau. 

°yauvana- a. tout jeune, frais. 

nülaneçvarä- m. jeune roi. 
` nūtna- a. = nülana-. 

vayas- a. à la fleur de l’âge. 


nünam adv. certainement, exactement, en 
vérilé, en effet ; présentement, maintenant, 
désormais ; kadā n. quand donc ? kva n. où 
donc ? 

nūna-bhāvāt adv. probablement. 


nüpura- m. (nt.) anneau de chevilles, 
périscélide ; -vant- a. qui porte cet ornement. 

°ciñjila- a. v. qui fait tinter ses nüpura. 

nr- m. (rare ; cas forts sur nar-) homme, 
mâle, héros ; pl. aussi gens, peuple ; -tā- f. 
virilité. 

‘kalevara- m. cadavre d'homme: 


°ga m. n. dun ancien roi, de divers 


autres hommes. 
°durga- nt. endroit protégé par des hommes. 
°pa- v. 8. V. ~ 
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°pati: m. 
princesse ; °pali-patha- m. rue royale ou prin- 
cipale, grande route. 

°paçu- m. victime humaine. 

‘päla- m. protecteur d'hommes, roi. 

°prajā- f. pl. enfants d'hommes. 

°mämsa- nt. chair humaine ; °mämsäaçana- 
ag. qui mange de la chair humaine, anthro- 
pophage. 

He m. offrande aux hommes, hospita- 
ité. 

‘loka- m. monde des humains, terre ; °l0ka-… 
päla- protecteur de la terre. 

°vara- m. meilleur des hommes, chef, roi 

. vāhya- nt. palanquin, litière. 

‘vidamba- a. qui imite ou représente un 
homme. 

°çamsa- v. S. V. 

°sañùgu- °sadgu- m. n. d'un Rai. 

°sad- f. (?) intelligence (?). 

°simha- °hari- m. lion parmi les hommes, 
héros illustre ‘ou puissant ; Visnu sous sa 
forme de lion. 

°’soma- m. homme illustre. 


NRT- nriyati -te ; nanarta (nanrtuh) ; nar- 
tişyati ; nrtyate nartayati -te ; narinartti na- 
rīnrtyate ; nrita- nartitum (narttum) — dan- 
ser, mimer, représenter sur le théâtre ; a. v. 
qui danse, qui mime ; nt. danse ; nritamaya- 
-I- a. qui consiste en danses. 2 


nrtya- nt. danse, pantomime. 
°gīita- nt. du. danses et chants. 
°çastra- nt. chorégraphie. 


nr-pa- m. protecteur “d'hommes, roi, 
prince ; -{va- nt. royauté ; -āyate dén. être 
roi, régner. 
°jana- m. sg. les rois, les princes. 1 
°dipa: m. roi comparé à une lampe, roi- 
lumière. : 
orsi- m. v. rājarşi-. 


‘linga-dhara- a. qui porte les emblèmes A 


de la royauté. 
nrpängana-(v. l. -na-) nt. cour royale ; -ā- 
F. reine, princesse. | 
nrpälma-ja m. fils de roi, prince. = 
nrpälaya- m. résidence royale, palais royale." 
nrpäsana- nt. siège royal, trône. #0 
nrpam-jaya- m. n. de divers personnages 
nrmaņā- f. n. d'une rivière. i 
nrmna- a. qui donne le bonheur. 


nr-çamsa- a. qui fait du mal aux hommes, 


Mp 


=. Aa 


roi, prince ; °pati-kanyakā- f. = A 


LEE ENT il abiccl : m. bourreau, 
cr d ni, vil, abject : 
Renéenans à d : vanl- A. cruel, 


ia: -lā- f. cruauté, vilenie ; ; 

iTi , ila- nl. = li -ya nt. id. ; a. 

néchant, cruel, vil. 
vkārin- a. °kri- ag. 

… cruels et vils. 

© varna- vädin- à 

… abjects. 

= nejaka- ag. laveur. blanchisseur. 

| nejana- nf. lavage : endroit où l'on lave. 


a. v, qu'il faut conduire ou gui- 
amener à OU vers 


qui commel des actes 


qui tient des ‘propos 


—netavya- 
= der; qu'il faut emmener ou 
= (acc). 

netr- ag. qui mène, qui amène, qui 
= apporte ; qui offre ; conducteur, guide, chef, 
chef d'armée, héros de drame ; dandasya n. 
“qui punit, qui a le pouvoir de châtier : -bva- 
“nt. fonction de conducteur ou de chef. 


à ` netra- m. conducteur, chef de (ord. ifc.) ; 
= fils de Dharma et père de Kunti ; nt. œil ; 
corde à faire tourner la baratte ou le bâton à 

feu ; racine d'arbre ; sorte d’étoffe, voile ; 
= -ām yā devenir œil. 
= koça- °kosa- m. globe de l'œil, prunelle ; 
“bouton de fleur. 
.gocara- a. qui se trouve dans le champ 
“visuel, visible. 

’capala- a. aux regards errants. 

ja- nt. larmes ; °jala- id. ; °jala-sravu- m. 
torrent de pleurs. 

.…nimsin- a. (sommeil) qui touche ou baise 
… les yeux. ; 
= bandha- m. jeu de colin-maillard ou de 
cache-cache. 4 
°mus- ag. qui ravit les regards. 
Svüri- nt. = °ja-. 
‘isa- a. qui a du poison dans les yeux. 
netrotsava- m. fête pour les yeux. 


1 NED- nedale — il coule. 
2 ned particule de nég. : en vérité pas ; 


(ord. avec l'opi.) afin ou pourvu que... nc pas. 


= nedistha- sup. (répondant à anti 

_ nedist i tlika- 

ja proche; très proche ; versé dañs, a 

- lier avec ; -am tout près, en i ieu ; 
e p premier lieu: 
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de théàtre ; -eni kr- ou grah- ou vi-dhä- faire 
sa loilette ; -e dans la coulisse. 

"grha- nt. chambre de toilette.. 

"grahaņa- "vidhāna- nt. action de faire sa 
toilette. 

»savana- ni. cérémonie accomplie en cos- 
tume d'apparat. 

nepathyābhimukham adv. dans la direction 
des coulisses. 

nepāla- m. 
Népalais. 

nema- a. (flex. prou.) demi. 

nemi- f. jante de roue, circonférence, bord 
en général ; m. n. d’un Daitya. 

°ghosa- ‘dhvani- “ninada- m. 
roues, 

“cakra- m. n. d'un prince. 

”yrlli- a. qui suit les (traces des) roues, fig. 
qui se conforme à (gén.). 

“eabda- °svana- m. = °ghosa-. 

nemuh v.. NAM-. 

neya- a. v, qui doit être conduit ou guidé 
ou gouverné ; qui doit ĉtre mené ou amené 
vers (loc.) : qui doit être mis dans un état, 
dans une situation (acc.) ; (temps) à passer. 

neçuh v. NAÇ-. 

nestu- m. molte de terre ou d’argile (lire 
loşļu- ?). | 


Nepal ; pl. ses habitants, 


bruit des 


nestr- m. prêtre qui dans le sacrifice du 
Soma amène la femme du sacrifiant el prépare 
la surä. 


naika- (*eka-) a. pron. plus d'un, un cer- 
lain ; pl. plusieurs, nombreux, divers ; -dhā 
adv. de multiples manières, en plusieurs par- 
lics, dans divers sens. 

*cara- a. pl. qui vivent ou circulent en 
nombre. 

°dre- m. fils de Vicvämitra. 

“prstha- m. pl. n. d’un peuple. 
„ Maya- a. qui emploie de nombreux arti- 
fices. 

“rūpa- a. multiforme. 

-varnt- a. multicolore. 

“vikalpa- a. de diverses manières. 


Ua $ 2 ii x 
çastramaya- -1- a. qui comporte diverses 
armes. 


naïkatya- a. nt. proximité : familiarité. 


naikrtika- a. malhonnête, sournois, Vil. 


naigama- -ï- a. 


miacademy 


aus a 4, 


uthulaksh 


EX. 


aux De tes relatif ou propre au Veda, 
AMX textes sacrés ; m. interprète du Ve a; 
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marchand ; moyen 
de Skanda. 


naighantuka- nt. glossaire, not. gl. védi- 
que de Yäska dans le Nirukta. 


naiciki- f. belle vache. 
naija- a. qui appartient en propre. 


naitala-sadman- a. qui réside dans les 
régions infernales (cf. nilala-). 


naityaka- a. que l’on doit faire continuel- 
lement ou régulièrement ; qui se répète ou 
revient continuellement : constant, obliga- 
toire ; nt. offrande faite régulièrement ; -ika- 
a. id. 

naidāgha- -ī- a. relatif à la saison chaude, 
estival, brûlant ; -ika- id. 

naidāna- m. étymologiste ; -ika- patholo- 
giste. 

naideçika- m. qui exécute les ordres, 
serviteur. 

naidra- -ï- a. endormi ; fermé (fleur). 

naidhana- a. périssable, impermanent, 
mortel ; relatif à la mort, funéraire ; nt. des- 
truction, mort. 

naidhruvi- m. patron. d'un sage. 

naipuņa- nt. hahileté, savoir-faire, expé- 
rience ; fait d’être entier ou complet ; -ya- id. ; 
-yena entièrement, complètement. 

naïbhrtya- nt. attitude calme ou silen- 
cieuse, modestie ; fait d’être secret. 

naimaya- m. marchand. 

naiïimittika- a. déterminé par une cause 
particulière ; accidentel, non usuel (dit not. 
d’un rite) ; nt. effet. 

naimisa- nt. n. d'une forêt où fut conté le 
MhBh. ; pl. ses habitants ; -īya- -eya- a. rela- 
tif à ou se trouvant dans N. 

°kanana- nt. la forêt N. i 

°fuñja- nt. n. d'un Tirtha dans N. 

naimisayana- a. qui habite N. 

naiyamika- nt. conformité à la règle. 

naiyāyika- m. adepte du Nyāya ; dialec- 
ticien. 

nairantarya- nt. continuité ; -ena sans 
interruption. 

nairapeksya- nt. indifférence. 

nairäçya- nl. absence d'espoir, désespé- 
rance, désespoir. 


: “UYA- m. certaine forme 
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nairäsya- m. désignation d'un charme, 
d'une arme magique. 

nairukta- a. étymologique ; m. qui con- 
naît l'étymologie, étymologiste. 

nairujya- nt. (bonne) santé. 

nairrta- -ī- a. relatif ou consacré à Nirrti ; 
sud-ouest, tourné vers le S.-O. ; qui appartient 
aux démons ; m. démon, Räksasa ; pl. n. d'un 
peuple ; -i- m. n. d’un démon. 

’kanya- f. fille de Räksasa. 

°raja- m. roi des Räksasa. 

nairgandhya- ni. absence d'odeur. 

nairgunya- nt. absence de qualités, de 
propriétés, de vertus : a. qui n'est en rapport 
avec aucune qualité. 


nairghrnya- ni. absence de compassion, 
cruauté. 


naïirjhara- a. provenant d'un torrent. 
nairdhanya- nt. pauvreté. 


nairmalya- nt. absence de taches, de salis- 
sure, pureté immaculée. 

nailakanthiya- a. 
kantha. 

naivāra- a. fait 
sauvage. 

naivedya- nli. 
divinité. 

naiveçika- nl. ustensile de ménage. 


composé par Nīla- 
ou consistant en riz 


nourriture offerte à une 


naiça- a. nocturne, qui a lieu la nuit ; -tAa- 
-i- de la durée d'une nuit. 

naiçã-kara- -ī- a. lunaire, provenant de la 
lune. 

naiçitya- nt. acuité. 

naiçcintya- nt. insouciance. à 

naihçreyasa- -ī- (v. l. nai”) a. qui mène 
au bonheur, à la félicité ; -ika- id. 

naisadha- m. prince des Nişadha, nol. 
Nala ; pl. les Nisadha, dynastie de leurs prin- 
ces; nt. = °‘carila- titre d'un poème de 
Griharsa relatant les aventures de Nala. 

naisäda- -i- a. qui appartient aux Nisädas 
m. pl. les Nisäda. 

naiskarmya- nt. renoncement à l'action, 
inertie, oisiveté. 


naiskrtika- pour naikrtika-. 


naistțhika- -ī- a. final, dernier, définitif, 
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fixé ; parfait, complet, suprême ; m. Brâh- 
mane qui a fait vœu de chasteté. 
‘sundara- a. parfaitement beau. 
naisthurya- nt. rigueur, sévérité. 
naisphalya- ni. absence de fruits ou de 
résultats. 
naisarga- a. naturel, inné ; -ika- id. 
naistrimcçika- a. armé d’une épée. 
naïihsneha- nt. absence d'affection. 
naïhära- a. produit par le brouillard. 
no particule de nég. ne pas, ni non plus. ; 
ord. en corrélation avec ne : na...no ni...ni. 
nodana- nt. fait de repousser, de chasser. 
- nodin-a. qui chasse. 
nodhā ady. à neuf reprises. 
nopalaksita- a. v. imperceptible. 
‘1 nau- f. navire, bateau. barque. 
°karņa-dhāra- m. timonier; pilote, fig. 
chef. 
karman- nt. métier de batelier. 
scara- ag. qui va en bateau. 
<- “lärya- a. navigable. 

“bandhana- nt. sommet auquel Manu atta- 

cha son navire lors'du déluge. e 
“yāna- nt. navire ; navigation. 
°yāyin- a. = "carg-. 

“vyasana- nt. naufrage. 
nau pron. pers. 2° pers. du. enclit. 

. nauka- ifc. = nau- ; -ā. f. barque 
nyak- v. 2 nyañc-. ; 
nyag-rodha- m. banian, figui zi 

Indica ; fils d’Ugrasena ; de Ron icus 
Dhala- nt. fruit du N. 
ny-aùku- m. sorte d’antilope. 


— 1 ny-ANC- pencher, suspendre: se baisser. 


“= 


2 nyañc- a. (nom. m nyan f. nici 

2 . m. nyan f. nt. 

dirigé vers le bas ; nyak vers le bas, e 
nyak-kāra- m. fait d'humilier, dédain. 
kria- a. v. humilié, traité avec mépris 
ryag-bhävayitr- ag. qui humilie. ; 
bhūta- a. v. humilié, humble ; °bhūtvā 
c: tomi en s’humiliant. 

nyante -ena.adv. près de, à proximité. 

ny-arbuda- nt. 100 millions. 

ny-ava-SRJ- déverser, répandre. 


ny-aveks- (IKS-) considérer. 


, nacelle. . 


ny-AS- 2 jeter, déposer, mettre de côté, 
abandonner, laisser ; se désister de, renoncer 
à (acc.) ; placer sur ou dans (loc.), fixer, 
planter ; confier ; régler, arranger ; men- 
tionner ; cilre n. reproduire en peinture, 
peindre ; pathi n. quitter ou laisser tomber en 
route ; manasi n. méditer ; çirasi n. recevoir 
avec grand respect ; °asla- jeté, rejeté, déposé, 
confié, etc. ; prostré, couché ; qui est dans un 
état d'absorption mystique; à quoi on a renon- 
cé, abandonné ; "asya ayant déposé, etc. 

nyasla-cihna- a. dépourvu de marques 
extérieures. 

‘danda- a. qui a renoncé aux châtiments, à 
la violence ; inoffensif. 

°deha- a. mort. 

ovāda- a. qui ne parle plus de (prati avec 
gén.). 

°çastra- a. qui a déposé les armes, pacifi- 
que, qui ne fait de mal à personne (not. 
dit des Mânes). 


ny-asya- a. v. à déposer ; à remettre, à 
confier à (loc:). 

ny-äya- m. méthode, système, manière, 
not. façon qui convient, règle, not. règle 
générale, axiome ; ce qui convient, conve- 
nance ; procédure judiciaire, jugement, ver- 
dict ; argument ou conclusion logique, syllo- 
gisme (ord. de 3 ou 5 membres) ; logique, 
dialectique, système philosophique formulé 
par Gautama ; analogie, aphorisme, maxime 
illustrée par une analogie, sorte de parabole 
sommaire ; accent védique (? d'après Malli- 
nätha) ; -ena -āt en règle générale, en bonne 
règle, ainsi qu’il convient, dûment ; à la ma- 
nière ou selon l'usage de ; -tas en bonne 
règle, ainsi qu’il convient, selon ja justice ; 
-vant- a. qui se conforme à la règle, qui agit 


correctement ou justement. 


tantra- nt. n. d’un traité de philosophic. 
nirvapana- a. qui accorde selon la justice, 
ép. de Çiva. 
“Patha- m. pl. n. de divers systèmes philo- 
sophiques, not. de la doctrine de Mimamsä. 
varlin- a. qui agit:ou se comporte correc- 
tement ou selon la justice ; °vréla- a. v. id. 
svädin- a. qui parle comme il convient. 
vidyā- *çikşā- f. logique (science). 
s@mbaddha- a. v. rationnel, logique. 
Gästra- nt. doctrine du Nyäya. 


°sütra- nt. aphorismes du N. attribués à 
Gautama. 
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nyäyägala- a. v. régulièrement ou honnête- 
ment acquis. 
; nyāyāñjali- m. (ifc.) poignée d’aphorismes, 
titre d’une collection de maximes. 


. nyāyānveşaņa- nt. fait de chercher la 
Justice. 
nyäyäbhäsa- m. (apparence de la logique) 


sophisme. 
nyäyärjila- a: v. honnêtement gagné. 
ny-āäyya- a. régulier, usuel, correct, juste, 

convenable ; qui a le droit de (inf. à sens pas- 

sif) ; il convient (pour, instr.) de (même inf.). 
ny-älüna- a. v. coupé, retranché. 


ny-ä-VRT- caus. faire renoncer à, détour- 
ner qq'un de (2 acc.). 


ny-äsa- m. fait de déposer, de poser (not. 
le pied), de placer, de fixer ou de planter 
qqch. dans (ifc.) ; fait de tracer, écriture : 
abandon de, renoncement à (gén.) ; ce qui est 
confié, dépôt, gage, fait de confier ; fait de 
consacrer (les parties du corps en y traçant des 
signes mystiques) ; -t-kr- confier à (loc.) ; 
--krla- mis en dépôt, confié ; -ï-krtya ayant 
confié à (gén.). 

°dhäraka- °dhārin- ag. dépositaire. 

°bhūta- a. v. qui est un dépôt ou un gage. 

‘lopa- m. détournement ou gaspillage d’un 
dépôt. 

°hara- m. voleur d’un dépôt. 

ny-äsita- a. v: qu'on a fait déposer. 

ny-äsin- ag. qui a renoncé à tout. 

ny-upta- a. v. répandu, semé, jeté, lancé ; 
offert ; ‘upya abs. ayant répandu, etc. 

ny-ubja- a. tourné vers le bas, incliné, 
penché, étendu facc à terre ; qui a les yeux 
baiïssés. 

ny-üna- a. diminué. réduit, défectueux, 
déficient ; privé de (instr. ifc.), inférieur à 
(abl.) : bas, vil, mesquin ; -am moins, en 
moins ; -{ä- f. infériorité, insuffisance. 

°bhäva- m. = nyünala-. 

nyänädhikya- nt. insuffisance et (ou) 
excédent. 

ny-EJ- trembler. 


ny-etya abs. étant entré ou tombé dans ; 
bhävam n. ayant assumé la nature de qq'un. 

ny-er- (IR-) (°erire) adresser (un væu) à 
qq'un (loc.) ; assigner comme (acc.)- 


‘visuels. 


P 


1 pa- -a- -ï- ag. ifc. qui boit. 

2 pa- ag. ifc. qui protège, qui garde. 
.pakkana- m. nt. cabane d'un Candäla, 
village de sauvages. 

paktavya- a. v. à cuire. 

pakti- f. cuisson, préparation des mets ; 
nourriture (cuitc) ; digestion ; maturation, 
développement. 

°drsli- f. du. fonction digestive et organes 


paktr- ag. qui cuit (gén.), cuisinier. 
. pakva- a. cuit, digéré ; mûr; pleinement 
développé, parfait ; caduc, près de sa fin. 
°kaşāya- a. dont la passion s'est éteinte. 
pakvānna- nt. nourriture cuite. 
pakvāçaya- m. ventre. 
pakveştaka- a. fait de briques cuites. 


pakvāpakvā onomat. cri des oiseaux. 


paksa- m. aile, plume d’une flèche ; côté, 
flanc, épaule; aile (d’une armée, d'un „ édi- 
fice) ; moitié ; quinzaine lunaire ; parti; fac- 
tion (ifc. qui est du parti de, partisan, allié); 
multitude, troupe (not. ifc.) ; place (-e ifc. à la 
place de ; au moyen de) ; un des deux cas, 
alternative ; opinion, thèse ; -ī-kr- se rendre 
maître de. 

gama- a. volant ; m. oiseau: 

°grähin- a. qui prend le parti de (gén. ifc): 

ocara- m. éléphant qui s'est éloigné du 
troupeau. í 

°cchid- m. Indra. 

odvāra- nt. porte latérale. LT 

°dhara- a. qui se range du côté de, partisan 
de (gén. loc.). à 

°pāta- m. inclination vers qqch. (loc. gén: 
acc. avec prati, ifc:), affection ; attachement 
à un parti, partialité, fait d’être partisan ; 
-in- a. partisan, qui a une préférence pour: 

pula- m. (creux de l’) aile. 

‘“posana- a. partisan de (gén.). i 

°bhukti- f. chemin parcouru par le soleil 
cn une quinzaine. psr- 

‘racana-naipunya- nt. habileté à former un 
parti. è 

ovāäda- m. déclaration, jugement. 

vikala- a. qui a des ailes imparfaites. 

°hara- m. révolté, renégat. 


PERS, E 

~ pakşānla- 3 À 
“armée ; dernier jour d'une qu 
(pleine lune et nouvelle lune). 
pakşāntare adv. dans l'autre cas. ; 
Ea pakşāhāra- a. qui se nourrit une fois par 
quinzaine. 4 

pakşam-gama- = paksa”. 

- paksaka- m. còté. 


paksata- í. fait d'appartenir 
fait de prendre le parti de (gén.), 


m. extrémité des ailes d unc 
inzaine lunaire 


à un parti, 
de soutenir 


une thèse ; -Aam gam- se ranger du côté de 
 (gén.). 
paksati- f. plumes, plumage ; racine de 


… Faile. 

paksavant- a. qui a des ailes ou des côtés ; 

(qui appartient à un parti ; qui a un penchant 
“hour; qui a des partisans. 

paksaças adv. par quinzaines. 


-paksäyate dén. sc comporter comme des 
ailes. 

paksin-a. qui a des ailes, des côtés ; parti- 
san de (ifc.) ; m. (qqf. pahsi-) oiseau ; pahsi- 
= {wa nt. état d'oiseau. 

…pahsi-pali- m. Sampäti. 
Ppumgava- m. Jatayu. 
*mrgalā- f. état d'oiseau ou de bête sauvage. 
Prüj= °rāja- paksindra- paksiça- m. Garuda 
“ou Jativu. 
“svamin- m. Garuda. 
paksman- (en comp. pakşma-) nl. 
poil ; filament (d'une fleur) ; pétale. 
~- pakşma-pūła- "sampāla- m. battement des 


Pers 
MZ > 
Sos 


en un clin d'œil). 


_ paksmala- a. qui a des cils longs et touf- 
us ; couvert de poils, velu : duveteux. 


paksya- a. ifc. partisan de. 


- pañka- m, nt. boue, fange; påte, on- 
ient : masse : -lã- [. saleté, souillure ; vanl- 
a. boucux. 
2 hhbhrrl QUES 
cchid- m. Strychnos Potatorum (dont les 
uits sont employés pour clarifier l’eau 


joueuse). 


‘je ni. (-G- f) sorte de lolus (Nelumbium 
CCiosum) à ‘ja-nübha- ‘ja-netra- °ja-malin- 

Gñghri- m. Vişņu ; °jakst- f. aux yeux de 
(femme) : “jin- a. muni d'un lotus : 

f. plante de Nelumbium speciosum : 
nt. élue rempli de lotus: À ; 

i e de la boue : état de bouc. 
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oruhint- Í. = ‘jint-; pañke-ruha- nt. = °ja-. 

pañkäkla- a. V. enduit de bouc. 

pañkayati dén. rendre boueux ; enduire 
(comme d'une bouc). 

pañkin- a. boueux; ife. enduit de boue. 

pañkila- a. boueux, fangeux, trouble, sale. 

pañkti- (-1-) f. série de 5, groupe de 5, le 
nombre 5 ; sorte de mètre (composé de 5 päda 
de 8 syllabes) ; le nombre 10 : série, collec- 
tion, groupe, société, troupe : -kā- f. série, 
ligne ; -ças par séries. f 

°krama- m. ordre, succession. 

°düsa- a. qui déshonore une société ; avec 
lequel il ne faut pas s'associer. 

°dosa- m. déshonneur pour une société. 

epāvana- a. qui purifie (honore) une société, 
respectable. 

‘ratha- m. Daçaratha. 

pañgu- -(v)i- -ü- a. boiteux., qui cloche ; 
-ka- id. : -tā- f. claudication. 

PAG- pacati -le : papäca pece : paksyati 
-te ; pacyale papacyate päcayali -łe (päcyate) ; 
pektvā — cuire, rôtir, mettre au four, 
bouillir ; digérer, faire mùrir, porter à matu- 
ration ; développer, porter à perfection ; moy. 
cuire pour soi : pass. être cuit, mùrir, venir à 


, maturation ; atteindre la perfection ; caus. 


faire cuire, faire mürir. cuire ; int. être très 
cuit, cuire beaucoup : être très affligé. 


paca- ag. ife. qui cuil. 

pacana- ag. ife. qui cuit, qui mùrit : nt. 
cuisson, maturation. 

pacelima- a. qui mûrit vite. 

pacchas «d\. päda par pāda. 

1 pañca- a. étendu. 


2 pañca(n)- (n. acc. pañca, instr. -abhis, 
dat. abl..-abhyas. gén. -änäm. loc. -asu) num. 
pl. cinq. 

pañca-karpala- m. pl. n. d'un peuple. 

“kula- m. fonctionnaire. 

“kleça-bheda- a. affligé par 5 tourments. 

{Una à. quintuple ; qui a 5 qualités. 

“calvärimen- -ī- a. 45m. - 

"cūda- -Ka- a. qui a à crètes ou houppes ou 
touffes de cheveux y -ā- f. n. d'une Apsaras. 

Jana- m. pl. les 5 classes d'êtres vivants 
(dieus, hommes, Gandharva et Apsaras, ser- 
pents, Mànes) : hommes : humanité : iie. les 
5 éléments ; n. de divers personnages : -1- f 
femme de Bharata : “janālaya- = “nadālaya-. 
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‘lantra- nl. n. d’un recueil de fables et de 
contes (en 5 livres). 

‘lapas- °lapa- a. qui s'expose aux 5 feux 
(ascète) ; nt. les 5 feux (auxquels s'expose 
l’ascète). 

Grthi- f. n. d’un Tirtha. 

‘trimçal- l. 35. 

“Irika- a. pl. 5 fois 3. 

°daça- -ï- a. le 15™° ; -maya- -ï- a. consistant 
en 15. 

4 *daça(n)- num. pl. :5 ; °daça-vārşika- -ï- a. 
igé de 15 ans; “daçāha- m. période de 
15 jours. 

°draunika- -- a. qui contient 5 drona. 

‘dhäluka- a. qui consiste en les 5 éléments. 

‘dhäranaka- a. soutenu par les 5 éléments. 

°nakha- m. animal à 5 griffes. 

°nada- nl. pays des 5 rivières, Penjab ; n. 
` de divers Tirtha ; m. prince du Penjab ; pl. 
habitants du Penjab ; °nadälaya- a. qui 
habite le Penjab. 

°navala- -i- a. 95" : -i- f. 95 
-1- a. 95°, 

°pañcaka- °pañca(n)- a. iic. 5 fois 5. 

“pañcāça- -i- a. 55™° ; °pañcäçal- f. 55. 

“palira- a. qui a 5 plumes. 

°’padi- f. (un total de) 5 pas ; n. 
rivière dans le Gäkadvipa. 

°parva- a. qui a 5 tournants (rivière) ; -an- 
qui a 5 nœuds (canne, flèche). 

°pali- f. poids de 5 pala. 

‘pura- nt. n. d’une ville. 

‘puspamaya- -i- a. consistant en 5 fleurs. 

‘prasüli- a. qui a 5 enfants. 

“prastha- a. qui a 5 plateaux. 

°praharana- a. qui a 5 sièges (voiture). 

präna- m. pl. les 5 souffles vitaux. 

“phullika- m. n. d’un Çūdra. 

“bāņa- m. dicu de lamour (armé de 
a flèches). 

‘bindu-prasrla- nt. mouvement particulier 
d'une danse. 

°brahma- nt. sorte de prière. 

“bhadra- a. qui a 5 marques favorables. 

°maha-kalpa- m. Visnu. 

°maha-bhälamaya- -ï- a. qui se compose des 
5 éléments. 

°mäsika- a. qui consiste en 5 mäsa. 

°mukha- m: flèche à 5 pointes. 

°müla- m. personnage de la suite de Durgā. 

°yaksa- f. n. d’un Tirtha. 

°yajña- m. pl. les 5 sacrifices d’un maître 
de maison. 


: -ilama- 


d’une 
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“yäma- m. fils d'un personnage nommé 
Atapa. 
°yuga- nt. espace de 5 ans, lustre. 

°yoni- a. qui a 5 matrices ou sources. 

‘rülra- -ka- a. qui dure 5 nuits ; m. période 
de 5 nuits ; livres sacrés de diverses sectes 
Visnouïtes ; drame attribué à Bhäsa ; -ika- 
a. qui reste 5 jours en (loc.). 

’laksana- a. qui possède 5 signes caracté- 
ristiques. 

‘lambaka- nt. le 14° Lambaka du KSS. 

evaktra- a. aux 5 visages ; m. Çiva. 

’vala- nt. -t- f. n. d'une partie de la forêt 
où habita Räma. 

*vandhura- a. à 5 places (char). 

°varga- m. groupe de 5 ; les 5 parties prin- 
cipales du corps humain. : 

°varşaka- a. âgé de 5 ans ; °varsaka-deçiya- 
qui a environ 5 ans. 

“vimça- -t- a. 25%° ; qui consiste en 25 ; m. 
Visnu ; -ka- a. id. ; âgé de 25 ans (avec 
vayasä) ; °vimça-brähmana- nt. n. d'un 
Brähmana. 

’vimçalika- nt. le numéro 25 ; “vimçati- 
tama- °vimçatima- -i- a. 25°, 

°vikrama- a. qui se meut de 5 manières 
(char). 

’vidha- n. de 5 sortes, en 5 parties. 

°çala- num. pl. 500 ; a. (f. -7-) 5007" qui 
doit payer une amende de 500 pana ; nt. 500 ; 
105 ; f. 500 ; -tama- -ī- a. 5007. 

°çakha- a. qui a 5 doigts. 

°çikha: a. qui a 5 houppes, qui a 5 mèches 
de cheveux (comme un ascète) ; m. n. de 
divers personnages ; -ï-krta- a. v. devenu un 
ascète ; °cikhanda- = °çikha-. 

°çīrşa- a. qui a 5 têtes, qui a 5 épis (blé). 

“sa- a. pl. cinq ou six. 

°sasla- -ī- a. 657° ; °sasli- f. 65 ; °sastitama- 
-1- a. 65™°, 

°saptata- -i- a. T5™° ; “sapiati- f. 15 ; °saptati- 
lama- -īì- a. 15™. 

°sahasri- f. 5000; -ika- a. ifc. id: 

esūnā- f. pl. les 5 sūnā (v. ce mot). 

°srotas- a. en 5 flots. 

°hāyana- a. âgé de 5 ans. 

pañcāgni- a. = °lapas- ; m. maître de mai- 
son qui entretient les 5 feux ; pl. les 5 feux 
du sacrifice; -tva- nt. collection de 5 feux ou de 
5 passions ardentes. 

pañcäñga- nt. (not. iic.) 5 parties du corps ; 
a. (f. -i-) composé de 5 parties ; pañcāůgādika- 
a. exécuté avec 5 membres (pantomime). 


` 


« 
f 
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PANG 
ficälapa- a. qui fait pénitence avec 5 feux. 
P añcätrmaka- 5 qui consiste dans les 
éléments, quintuple ; -tva- ni. caractère quin- 
le de qqch. S 
DE pires. -a- nt. n. d’un lac (où sont en- 
fermées 5 Apsaras). À f 
pañcabdakhya- a. qui consiste en 9 ans. 
pañcamrla- nt. sg. et pl. les 5 éléments. 
pañcävarta- a. qui a 5 tourbillons. 
pañcāçīa- -ī- a. 857° ; pañcāçīli- Î. 8 ; 
pañcaçililama- -1- a. 85"°. $ 
pañçasu-vandhure- a. (char) dont les 5 
souffles forment les cercles (?). ; à 
pañcäasya- a. qui a ő visages ; qui a 5 pointes 
(flèche). pure . 
pañcüha- m. période de 5 jours ; a. qui 
dure 5 jours. 
pañcendriya- a. qui a les 5 organes des 
sens. 
pañcesu- m. Käma. 
pañcaka- a. qui consiste en 5, qui con- 
cerne (le nombre) 5 ; (avec çata-) 5 % ; nt. 
groupe de 5. 
pañcatä- f. pañcatva- nt. état de 5, fait 
d’être 5 ; agrégat de 5 ; dissociation du corps 
en les 5 éléments, mort ; -tām -{vam gam- yā- 
mourir ; -tām -tvam ni- tuer. ; 
pañcadaka- m. pl. n. d'un peuple. 
pañcama- -ī- a. cinquième ; m. (5™°, puis 
79°) note de la gamme ; Rāga chanté: dans ce 
ton ; f. 5=° jour de la quinzaine ; 5™° décade 
de la vie ; 5™° cas (ablatif). — 
pañcaças adv. par cinq. 
pañcala- m. pl. n. d'un peuple guerrier 
et de leur pays (Nord de l'Inde, approx. Doab); 
sg. prince des P. ; Giva ; -1- f. poupée ; -ka- a: 
qui a rapport aux P. ; m. pl. = pañcälo-. 
_pañcäÇa- -ī- a. 50° ; -al- f. (qqf. pl.) 50 : 
Er ET OU ; -addhà en 50 re i; 
‘pañcaçad-bhäga- m. 50™° partie. 
pañcikā- f. relation, récit détaillé (ifc.). 


pañjara- nt. cage, volière ; filet ; -ka- m. ` 


nt. id. 
“kapiñjala- m. perdrix en cage. 
Skapota- m. pigeon en cage. 
°kesarin- m. lion en cage. 
“bhaj- ag. qui est en cage. 
teuka- m. perroquet en cage. 
pañjikā- f. v. l. = pañcikā-. 
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PAT- palali ; pälayali -te (pätyate) = re 
fendre, crever ; couler avec rapidité ; caus. 
fendre, déchirer, arracher. 


pata- m. drap tissé, étoffe, vêtement : 
étoffe peinte ou couverte d'inscriptions, pein- 
ture ; -1- f. bande d'étoffe, lisière ; -maya- -1- 
a. fait d’étoffe ; nt. tente. 

°kult- I. tente; °vegman- nt. id.; °mandapa- 
m. id., tente du chef. 

“yäsa- m. poudre parfumée ; -ka- id. ; n. 
d'un serpent démon. . 

puläñcala- m. bord d’une étoffe, lisière ; 
palanta- id. ; paläntara- id. (?). 

palottariya- nt. vêtement de dessus. 

pali-ksepa- m. fait de lever le rideau ; -ena 
en écartant le rideau. 


pataccara- m. voleur, larron ; pl. n. d’un 
peuple ; nt. habit vieux ou déchiré, guenille. 


patabhäksa- m. sorte de lorgnette. 


patala- nt. (-ī- f.) toit, chaume ; voile, 
chose qui couvre ; boîte ; masse (not. de nua- 
ges); fragment; -ka- m. nt. couverture; voile; 
petite boîte ; -ika- f. masse. : 


pataha- m. tambour ; -am dā- dāpay- 
bhram- annoncer au .son du tambour ; -{à- 
f. bruit de tambour, état de tambour. 
- °ghoşaka- m. crieur public (au son du 
tambour). , 
°ghosanä- f. proclamation faite au son du 
tambour ; -äm dä-, etc.. annoncer au son du 
tambour ; °’prodghosana- °bhramana- nt. id. 
*dhvani- m. son d’un tambour : °çabda- id. 
palahänantara- a. accompagné par le son 
du tambour (discours). l 


pati- f. sorte d'étoffe. 
patistha- pafiyäms- sup. et compar. de 
palu-. 
patira- m. arbre de santal ; tamis (?). 
märula- m. vent (qui provient) des arbres 
de santal (ou qui est produit par l'agitation 
d'une sorte de tamis). i 


patu- -u- -(v)i- a. aigu, pointu, perçant 
(dit aussi d'un son) ; âcre, fig. cruel ; péné- 
trant, habile; fort, intense; fort en qqch: 
kapable de (loc. ifc.) ; -tva- nt. -ta- f. acuité, 
ı adresse, etc. ; -tara-` 
Aa Eie c tara- ` compar. plus 
cghanta.. f. cloche aiguë. 
Jätiya- a. adroit. 
połutara-gir- a. qui a une voix plus aiguë. 
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‘vana-däha- m. violent 
forêt. 
‘viveka- a. qui a l'esprit pénétrant. 


patola- m. Trichosanthes Dioeca ; nt. fruit 
de la T. D. (sorte de concombre). 


patta- m. table, tablette (pour inscrire ou 
dessiner) ; plaque ; édit royal ; surface lisse : 
bande, lanière : bandeau, diadème, turban > 
toile, étoffe de toile, soie ; -ka- id. ; -ika- f. id. 

“karman- nt. tissage ; °karma-kara- m. 
tisserand. i 

°kila- m. détenteur (par édit royal) d’un 
morceau de terre. 

°talpa- m. lit de soie. 

°nivasana- m. citadin. 

°vasira- nt. sorte d’étoffe. 

‘väsas- a. habillé d’une éloffe particulière 
(de soie ?). 

°sūtra- nt. fil de soie. 

palläbhiseka- m. couronnement. 

paltopadhäna- nt. coussin de soie. 

paltikä-väpaka- m. tisserand (fabriquant 
une étoffe particulière). 


pattäyate dén. être comme une plaque de 
(comp). 


pattiça- m. sorte de lance ; 
de cette lance. 


PATH- patheli -te ; papätha ; pathyale 
päpathüli (papathyale) päathayati (päthyate) ; 
pathila- pathilva — lire, lire à haute voix, 
réciter, prononcer à haute voix (le nom d’une 
divinité) ; répéter, étudier ; citer ; enseigner ; 
apprendre par (abl.) ; caus. faire lire, en- 
seigner, instruire en (2 acc.) ; lire, réciter ; 
int. réciter souvent, répéter ; étudier avec 
diligence ; a. v. lu, récité, étudié, cité. 


pathaka- m. lecteur, récitateur. 
pathana- nt. lecture, récitation, étude, 


citation ; -īya- a. v. lisible, qui doit être lu 
ou étudié. 


padviça-çañku- m. piquet auquel sont 
fixés les entraves (d’un cheval). 


PAN- panale (-ti) ; panyale panayal ; 
panila- panilua — acheter, échanger, né- 
Agocier, marchander ; jouer, parier (gén. ou 
acc. de la chose jouée) ; risquer ; gagner 
qqch. (instr.) sur qq'un (acc.) ; caus. faire du 
commerce. 

pana- m. jeu ; mise, pari (gén. loc. comp. 
de la chose jouée) ; -am kr- parier ; -e ny-as- 


incendie d’une 


-in- a. armé 
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tique ; -vant- a. qui possède beaucoup de mar 


PATA 


mettre en jeu ; traité, accord ; enjeu, chose 
pariée ; prix, récompense fixée ; pièce de 
cuivre utilisée comme monnaie (=20 maäsa). 
°käla- m. temps de jouer. 
“kriyäm kr- mettre qqch. en jeu. 


“bandha- m. -na- nt. conclusion d'un traité; 
contrat. 


°strī- f. prostituée. 

panana- ni. commerce (vente ou achat) ; 
gageure. 

paņayitr- ag. vendeur. 

panava- m. petit tambour d'accompa- 
gnement ; -in- a. qui possède un tambour. 

paņāyati ; -yitum — dén. vendre. 

panita- (PAN-) a. v. et m. qui a parié, 
qui a mis en jeu ; nt: pari, chose pariée, enjeu. 

pandita- a. el m. sage, savant, cultivé, 
maître, habile ; -{a- f. -tva- nt. science, habi- 
leté ; -ka- a. cultivé, instruit, pédant ; m. fils 


°mānika- °mānin- °m-manya- a. *m-manya- 
māna- partic. qui se croit cultivé, ignorant et 
présomptueux. 

°rāja- m. n. 
Jagannātha. 


panya- nt. marchandise ; commerce ; bou- 


d'un homme ; surnom dë 


chandises ; -tā- f. fait d’être à vendre ou de 
mériter des louanges. 

°dāsī- f. servante à gages. 

°pati- m. marchand en gros, gros com- 
merçant. 

°bhūta- a. v. susceptible d'être vendu. M 25 

°yosil- °viläsint- °stri- panyäñgana- f. pros- 
lituée. 

°vikrayin- m. marchand, commerçant. 

PAT- patali -te ; papala (petuh).; apaptat.; 
palisyali -te (apatişyat) ; pātayati -le (pātyate) 
palayali: palita- palilum patitvā “patya — 
voler ; se hâter dans l'espace, tomber, des- 
cendre ; déchoir, tomber de sa caste, tomber ` 
dans le malheur, dans l'enfer, etc. (loc); 
arriver, avoir lieu ; sombrer sur, rencontrer, … 
atteindre ; caus. faire voler, faire tomber, 
jeter, lancer (fig. malédiction, etc.); “ruiner, 
abattre ; verser (eau, larmes), fixer (le regard) 
sur qqch. (loc.)- : 

-pataga- m. oiseau, animal volant, insecte, … 
moucheron ; soleil ; palam-ga- id. ; balle @ 
jouer) ; Krsua ; n. d’une montagne ; pl. n. 
d’une caste ; -1- f. femme de Tärksa, mère des 


x 


LR 
n 


t 


“animaux qui volent ; -vai comme un mou- 
cheron. a aja- id 
°pati- m. Garuda ; °räja- patamga-raja- 14- 
opanna-ga- m. pl. oiseaux et reptiles. 
ovara- m. Jatayu. Z 
patageçvara- m. Garuda ; Jatayu. 
patamga-kanta- m. pierre de soleil (cf. 
sūrya-kānta-). ` í 
yrtti- a. qui se conduit comme un mou- 
cheron ; f. conduite irréfléchie. 
patam-gama- m. papillon, moucheron. 
patamgikā- f. petit oiseau. 
patamgin- m. oiseau. 
patañcala- m. n. d'un maître. 
patañjali- m. célèbre grammairien, auteur 
du Mahābhāşya ; philosophe, auteur du Yoga- 
_ sūtra. > i 
patatra- nt. aile, plume. 
= patatrin- a. ailé, volant ; in. oiseau (rar. 
~ patatri-) ; cheval ; flèche. 
patatri-rāj- °rāja- °vara- m. Garuda. 
patana- m. n. d'un Rākşasa ; nt. fait de 
voler, de tomber, de descendre ; coucher (du 
soleil) ; fait de devenir flasque et tombant 
= (seins) ; chute, ruine ; -īya- a. v. qui fait 
i déchoir, qui fait perdre la caste ; nt. crime 
dégradant. ; 
patant- (PAT-) 
m. oiseau. 
palat-palamga- m. soleil au couchant. 
palad-graha- m. crachoir. 


. patäkä- f. drapeau, bannière, signe, em- 

_ blème ; -ām labh- remporter la palme ; ifc. 

= emblème de ; nombre très élevé. ; épisode 

| (d'un drame). 

enda m. hampe. 

°dhvaja-mālin- a. couronné d 

a te e drapeaux el 

palakämçuka- nt. drapeau. 

… . paläkocchräyavant- a. qui a 
drapeaux. 

patäkin- a. qui a un drapeau ; qui a des 

oiles (?); m. enseigne, porte-drapeau: char: 

d’un guerrier ; -ï- f. armée. . ; 


partic. volant, tombant ; 


hissé les 


étaire, maître, ; -lva- nt 


FEES a. f. mariée (femme) : -vatni. 
ri PN í 


be aa a Erg] pF 7/5 
Muthulakshmi Research Academy. Funded by IKS-MoE 


org /details/muthulakshmiacademy 


+ 


3 


— 400 — 


khe-cara- m. Giva. i 

odevalā- °devā- a. f. qui honore son mari 
comme un dieu. 

odharma- m. devoir envers le mari ; -vati- 
f. qui accomplit son devoir envers le mari. 

°präna- a. f. qui tient à son mari comme 
à sa vie. 

oloka- m. monde du mari (dans la vie 
future). 

‘vamçya- a. appartenant à 
mari. . 

rata- nt. fidélité au mari ; °vrala-guna- 
m. vertu de fidélité envers le mari ; °vralä- 
f. femme fidèle et vertueuse ; “vralämaya- -ï- 
a. qui consiste en une femme vertueuse ; 
°vralälva- nt. fidélité au mari. - 

eçuc- f. chagrin causé par (la mort du) 
mari ; °çoka- m. id. 

°sevä- f. dévotion au mari. 


patita- (PAT-) a. v. tombé, volé, des- 
cendu ; (avec pädayos ou päda°) qui s’est jeté 
aux pieds de ; déchu, dégradé, hors caste ; 
qui se trouve en (loc. ifc.), arrivé ; nt. vol ; 
-tva- nt. fait d’être déchu (de la caste). 

°mürdha-ja- a. dont les cheveux 
tombés. 

°sthita- a. v. gisant sur le sol. 

palilänna- nt. nourriture de hors-caste. 


patitavya- nt. descente à l'enfer. 


pattana- nt. ville, cité. 
palianädhipati- m. n. d'un prince. 


patti- m. soldat d'infanterie, fantassin ; 
. la plus petite division d’une armée. 
‘sainya- nt. troupe de fantassins. 


pattra- nl. aile, plume ; plume d'une 
flèche; véhicule, char (cheval, chameau, etc.); 
feuille, pétale ; feuille (pour écrire) ; lettre, 
document écrit ; =°bhañga- ; -ka- id. ; -ikä- 
f. feuille, lettre, document ; sorte de boucle ® 
d'oreilles. 

°ccheda-bhakti- 
feuille. 

°cchedya- nt. 
sorte de jeu. 

"dhara- f. bord d’une feuille. 

pali- m. Garuda. ; 

pula- m. nt. feuille enroulée en forme de 
coupe. T 

"bhańga- m. lignes tracées sur le corps et 


sur la figure avec une substance odorante ; - 
rekhā- f. id. LA 


la famille du 


sont 


— 


F. objet découpé dans une À 


art de découper une feuille, 


D 
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j ratha- m. oiseau : *ralhendra- Garuda Ë 
rathendra-ïetu- Nisnu. 
‘lalä- t. = °bhañga- : n. 
long couteau. 
“lekha- i. = “bhañga- ; n. d'une 
‘valli- -ï- f. sorte de liane. 
"väha- m. oiseau : flèche. 
‘viçesahka- m. nt. = "bhañga.. 
°vtla- nt. -G- f. bouchon (ER 
‘ves/a- m. sorte de boucle d'oreilles. 
"çāka- m. herbes potagères : “çāka-lrņa- 
nt. pl. feuilles, plantes potagères et herbes. 


"hasta- a. ayant une feuille (de papier) à 
la main. 


dune femme 


femme, 


palträrüdha- à. vx. confié au papier, écrit. 
pallrävali- -ī- |. = °bhañga.. 

Palrorna- (laine végétale) m. lussor. 
patträyate dén. se changer en feuilles. 


pattrin- a. qui a des ailes, qui a des 
feuilles, qui a des plumes : m. oiseau ; flèche. 


patni- f. (-i-) épouse (du maître de maison, 
du sacrificaleur) ; maîtresse : femme, fe- 
melle. 

‘çäla- nt. -ã- f. tente, hutte pour les femmes 
(pendant les sacrifices). 


path- v. pathi(n)- ; patha- m. (ord. ife.) 
= pathi(n)- ; pathas- nt. id. 

pathika- m. (f. -ā- -7-) voyageur, voya- 
geuse. 

°jana- m. (not. collect.) voyageur, voya- 
geurs. 

°sãriha- m. troupe de voyagcurs, caravane. 


pathi(n)- (thème fort panthän-, moyen 
pathi-, faible path- : nom. panthäs) m. voie, 
chemin, roule, marche, conduite : division 
de l'enfer ; panthānam dā- céder le pas à 
(gén.) ; pathanena de cette façon. 

pathi-stha- ag. allant, marchant, qui est en 
chemin. D 

pathy-açana- nt. odana- m. vialique. 

pathya- a. adapté, convenable, salutaire ; 
nt. diète (prescrite par le médecin), bien-être: 
-ā- f. chemin ; n. d’une femme. ; 

1 PAD- padyale -ti ; papäda (peduh) pede ; 
apadmahi apädi pādi apalsi ; patsyati -le ; 
panipadyale pitsate padayali -le (pädyale 
pipädayisali) ; panna- patlum “padya — 
tomber, plonger, périr ; aller, marcher, se 
rendre à (acc.). 

2 pad- m. (thème fort pād-) pied : pas: 

aga- ag. qui va à pied. 
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PT TT 


PADA 


“dhali- t. chemin, senlier, traces, 
manuel (de rituel védiques. 
“ralha- m. fantassin, soldat à pied. 


ligne” 


pada- nt. (m.) pas, enjambée ; empreinte 
du pied, trace, signe, marque ; place, de- 
meure ; position, rang, dignité ; objet, motif ; 
pied, pied comme mesure de longueur: quart 
de strophe (formant une unité métrique), 
vers, hémistiche ; mot ; thème nominal 
(devant certains suffixes en consonne) ; case 
d'échiquier ; -am dā- faire un pas: -am 
&-lan- s'étendre ; -am ni-dhā- poser le pied 
sur, faire impression sur (loc.) : -ame kr- 
entrer dans (loc.) ; -ena à pied ; -e -e à chaque 
pas ; -{&- l. -Iva- nt. fait d'être un mot. 

°krama- m. marche, démarche : série de 
vers ; façon parliculière de réciter ou d'écrire 
les Veda ; m. pl. le Padapätha et les différents 
Kramapätha. 

°gati- f. démarche. 

“cihna- nt.-empreinte du pied. 

“cyula- a. v. déchu de sa position, destitué. 

“nyāsa- m, fait de mettre le pied par terre, 
pas, empreinte ; fait d'écrire des vers. 

“peħñkti- f. série d'empreintes ; série de 
mots. 

’paddhati- t. série d'empreintes. 

’pälha- m. façon de réciter ct d'écrire les 
\eda (en isolant les mots, sans tenir compte 
des lois du samdhi). 

‘bandha- m. cheville. 

Put LV. s. V. 

*cabda- m. bruit de pas. 

“ereni- [. série de pas, traces. 

"samdhi- m. combinaison euphonique des 
mols. 

“slha- ag. qui se lienl sur ses pieds ; qui 
va à pied ; °sthila- a. v. qui a une charge ou 
un emploi. 

“hamsaka- m. cheville. 

padāłrānla- a. v. qui s'attache aux pas de 
qq'un. 

padäñka- m. empreinte: 

padäñgus{ha- m. gros orteil. 

padänuga- a. qui suit les pas de qq'un 
(gén.) ; agréable, bon pour ; m. camarade, 
serviteur. 

padänusüra- m. fait de suivre les pas. 

padänta- m. fin de mot : -īya- -ya- a. situé 
à la fin d’un mot. 


padäntara- nl. intervalle d’un pas: e 


sthilva en s’arrêtant après un pas. 
padäntikant adv. auprès (ife.). 
18 


it Lu, É SIRET DE 


ndänvesin- a. suivant une trace. 

adārtha. m. objet correspondant (à un 
mot), signification ; objet, chose ; (philos.) 
catégorie. 

padaävali- f. série de mots ou de vers. 


padaka- nt. pas, pied. 

pada-vi- f. sentier, chemin, voie, traces ; 
padam padavyäm ni-dha- suivre les traces de 
(ifc. gén.), rivaliser avec qq'un. 

padaças adv. un pas après l'autre, gra- 
duellement. 

padāti- a. qui va à pied ; m. piéton, soldat 
d'infanterie ; -in- a. id. ; qui a des soldats à 
pied ; m. id. ; -īya- m. id. 

ojana- m. fantassin ; °jana-samkula- a. 
mélangé avec des fantassins ou des piétons. 

padäly-adhyaksa- m. commandant d’infan- 
terie. 


padma- m. nt. nénufar, lotus ; forme d’un 
lotus ; marque sur le corps de l’homme ; 
tache colorée sur la peau d’un éléphant ; 
armée disposée en forme de lotus ; un des 9 
trésors de Kubera (aussi personnifié) ; un des 
8 trésors ayant rapport à lari magique 
Padminī ; chiffre très élevé (1.000 millions ou 
milliards) ; matière odorante ; m. n. de divers 
personnages ; -ã- f. Gri ; fille du roi Brhad- 
Tatha ; -iā- f. fait d’être un lotus. 

Kara: m. main en forme de lotus : -ä- f. 
Cri. 

“karnika- m. nt. -ü- f. péricarpe d'un lotus: 
partie centrale d'une armée arrangée en 
forme de lotus. 
küla- m. prince des Vidyädhara. 

koça- m. calice d’un lotus. 

“Khanda- nt. quantité de lotus. 

gandhi- a. parfumé de lotus. 

“garbha- m. n. d'un lac. 

°grhā- f. Laksmï. 

gi m. Brahma. 

"Jälakita- a. v. marqué d 
(éléphant). q e taches rouges 

None m. n. d'un homme. 

*dalekşaņa- a. aux yeux de 
ne Yeux de (pétales de) 

“nayanü- îi. femme aux yeux de lotus. 

ĉnābhu- m. Visnu : formule magique pro- 
noncée sur les armes; n. d’un serpent démon 

enidhi- m. un des 9 trésors de Kubera (aussi 


—…personnifié). 


Pnimilana- nt. fermeture d'un lot 
: us. 
patira- nt. pétale de lotus. ; 
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epuräna- nl. n. d’un Puräna. 

‘prabha- f. fille de Mahadamstra. 

bhava- m. = °ja-. 

omälin- a. enguirlandé de lotus ; m. n. 
d'un Raksas ; -i- f. Gr. 

°yoni- m. Brahma. 

orali- f. n. de deux princesses. 

‘räga- m. nt. rubis ; -in- a. qui possède 
des rubis. 

"rūpa- a. qui a l'aspect d'un lotus ; -ū- f, 
Gri. ; 

"locana- a. aux yeux de lotus. 

“warcas- a. qui a l'aspect d'un lotus. 

‘wisaya- m. n. d’un pays. 

“vesa- m. n. d'un roi. 

‘vyakoça- nt. brèche en forme de bouton de 
lotus (pratiquée par un voleur dans un mur). 

°-ekhara- m. prince des Gandharva. 

°sanda- nl. quantité de lotus. 

°saras- nt. n. de divers lacs. 

esena- m. n. de divers personnages. 

‘saugandhina- nt. pl. Nelumbium specio- 
sum et Nymphaea Alba ; a. riche de ces fleurs 
(lac) ; -vant- a. id. y 

padmäkara- m. étang de lotus, quantité de 
lotus. 

padmäksa- -ī- a. aux yeux de lotus. 

padmäcala- m. n. d’une montagne. 

Padmäsana- nt. lotus comme siège ; posi- 
tion particulière dans la méditation religieuse. 

padmolpala-kumudvwant- a. muni des lotus 
Padma, Utpala et Kumuda. 

padmodbhava- a. surgi d’un lotus : m. 
Brahma ; n. d’un homme. 


padmaka- m. nt. bois de Cerasus Pud- 
dum ; m. armée disposée en forme de lotus ; 
sorte d'arbre ; taches rouges d’un éléphant. 
padmamaya- -ï- a. consistant en lotus. 
_ padmavati- f. n. d’une ville : padmävati- 
id. ; n. de diverses femmes ; 17" Lambaka 
du KSS. > 


padmaças adv. par milliers de milliards. 

padmin- a. tacheté (éléphant) ; -ī- f. 
lotus (-ka- a. ifc.) ; masse de lotus, étang de 
lotus ; art magique particulier. 


padmini-khanda- nt. masse de lotus, lac 
de lotus. | 


‘paltra- nt. feuille de lotus. 
padmisthä- f. n. d’une femme. 


Ur a. qui a rapport au pied ; nt. vers, 
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Panasa- m. arbre à pain, Artocarpus i 
pan us inle- 
grifolia ; n. d’un singe. i k ž 


panthān- v. palhi(n)-. 


panthäna- m. formule d’incant 
noncée sur des armes. 


panna- (PAD-) a. v. tombé, allé. 
. gu- m. serpent, serpent-démon : °ga-bho- 
jana- Garuda ; “ga-rāja- "genara- °geçvara- 
id. ; °gī- T. serpent-démon femelle. 


pampā- f. rivière dans le Sud de lInde : 
n. d’un lac. 


payas- nt. liquide, lail, eau, pluic, semen 
virile ; force vitale ; peyomaya- -1- a. qui con- 
siste en eau. 

Payaæh-payosni- f. = payosni-. 

payo-da- m. nuage. 

‘dhara- m. nuage ; mamelle, sein, pis ; 
-ī-bhū- devenir une mamelle. 

°dhārā-grha- nt. salle de bain avec eau 
courante. 

edhi- °nidhi- m. océan. 

°bhri- m. nuage. 

emukha- a. qui a du lait à la surface. 

°muc- ag. qui verse de l’eau (ou du lait) ; 
m. nuage. 

‘räçi- m. océan. 

°väha- m. nuage. 

‘vrala- m. vœu de ne vivre que de lait ; a. 
qui ne vit que de lait. 


payasvant- a. juteux, riche de lait, fort ; 
payasvin- id., -ī- f. vache laitière ; rivière 
(ou n. d’une rivière). 

payosni- f. rivière qui descend des Vin- 
dhya. 


para- a. (flex. pronom. en partie) loin, 
différent ; éloigné, écarté ; étranger, hostile ; 
passé, précédent, vieux, ancien ; qui suit, 
postérieur, futur, dernier, extrême ; qui 
dépasse (abl.) ; pire (abl.) ; meilleur, excel- 
lent ; m. autre, étranger, ennemi ; esprit 
suprême, Absolu ; n. d'un prince ; nt. dis- 
tance extrême, point le plus éloigné, le plus 
haut degré (not. ifc.) ; occupation principale ; 
a. ifc. qui s'occupe surtout de, livré à, con- 
sistant en, plein de ; -am v. $. V. ; -e plus tard, 
dans l'avenir ; -ņa après, au delà (acc.) ; plus 
tard, après (abl. gén.) ; -lara- compar. supé- 
rieur à (-tas) ; -fa- f. -tva- nt. fait d’être loin, 
postérieur, étranger, etc. ; -sal-kr- donner en 
mariage (une jeune fille). | 

°katha- f. pl. discours concernant un autre: 


alion pro- 
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°kara-gala- a. v. tombé dans les mains d'un 
autre. 
“kalatra- nt. femme d'autrui. 
"kärya- nt. affaire concernant un autre. 
‘krlya- nt. = °kärya- ; a. occupé avec un 
aulre ; qui appartient au parti contraire; 
*krlya-paksa- m. parti contraire. 
‘krälhin- m. n. d'un guerrier Kuru. 
‘kselra- nl. champ d'un autre, femme 
d'autrui. 
°gala- a. v. qui a rapport à un autre, qui 
est avec un autre. } = 
°guņa- a. qui profite à un autre, qui fait le... 
bien de l'ennemi ; guna-grähin- qui recon 1 
naît les qualités des autres. ie 
°geha-vāsa- m. séjour dans une maison. 
étrangère. 
°glāni- f. assujettissement d'un ennemi. 
°cakra- nt. armée ennemie ; °cakra-sūdana- 
m. destructeur de l'armée ennemie. 
“cchanda- m. volonté d’un autre. 
°ja- a. venant d’un ennemi. Pe 
jana- m. autre personne, étranger ; (coll) mm 
étrangers. E> 
‘lañgana- m. pl. n. d’un peuple. z 
‘Lantra- a. dépendant d'autrui, qui òbéità m 
un autre ; -ī-krta- a. v. assujetti, subjugué ~ 
par un autre ; vendu, cédé. > 
°toşayitr- ag. qui fait du bien aux autres- 
: °dāra- m. sg. et pl. femme ou femmes d'au- 
trui ; °dāra-parigraha- °dārin- a. qui prend 
la femme d'un autre. X 
°duhkha- nt. chagrin d'un autre. 
°dūşaņa- m. paix (achetée avec la totalité 
des produits d’un pays). 
deça- m. autre pays, pays étranger.. à 
odoşa-jña- ag. qui connaît les fautes d'un 
autre. à 
“dravya- nt. biens d’un autre ; dravyāpahā- 
raka- a. qui vole la propriété d'un autre. = 
‘droha- m. hostilité contre son prochain 
°droha-karma-dhi- a. qui offense son prochain 
par l’action et par la pensée. az 
oedhanāsvāädana-sukha- nt. fait de viv 
luxueusement aux frais d'un autre. 
°dharma- m. devoir, affaire d'un autre ; 
devoirs d'une autre caste. 
°pakşa- m. parti ennemi. 
°paint- f. femme d'autrui, femm 
étranger ; parigraha- m. id. 3 3 
°paribhava- m. injure subie par d'aut 
- °parivāda- m. fait d'offenser les autres. 
°pāka- m. nourriture d'autrui, 
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opuram-jaya- a. qui conquierl les villes 
nnemies. 
none 
"parus id. 
FT a. v. nourri par d'autres ; m. TE 
indien : -d- f. coucou femelle ; fille du roi de 
De Kauçāmbi ; -maya- -i- a. qui est un vral 
‘COUCOU. Ê Fii 
. “pūrvā- Î. femme qui a déjà eu un mari ; 
“pürva-pali- m. mari d'une telle femme. | 
 opaurava-iantavu- m. fils de Viçvämitra. 
prayojana- a. utile aux autres. 
bala- nt. armée ennemie. 
%bhāga- m. pouvoir supérieur, excellence, 
“suprématie ; excès, abondance ; -{ü- f. id. 
°bhäva- a. qui aime un autre. Der 
= ‘hhümi- f. pays étranger, pays ennemi ; 
~ "bhūmi-siha- ag. qui est dans un pays étran- 
ger ou ennemi. 

Ghri- ag. qui nourril un autre ; -t- m. 
coucou indien ; -ä- f. coucou femelle ; °bhrta- 
maya- -i- a. qui consiste en des coucous ; 
hrlika- f. coucou femelle ; °bhrlya- a. v. 
qui doit être nourri par un autre ; -lā- f. fait 
d'avoir à être nourri par un autre. 

= “bhedana- ag. qui détruit les ennemis. 
“ramana- m. amant d'une femme mariée. 
…loka- m. autre monde, au delà ; ‘lol:a-ga- 
a. “loka-gata- a. v. qui va à l'autre monde, 
mourant, mort ; ‘loka-vaha- a. qui coule 
“dans l'autre monde (rivière) ; ‘loka-vidhi- m. 
rite funéraire ; ‘loka-hasta- a. qui a en mains 
(qui est tout à fait sûr d'obtenir) l'autre 
monde: 
warga- m. parti d’un autre, parti adverse. 
= waça a. sujet à la volonté d'autrui, do- 
Ee miné complètement par (ifc.) ; obéissant : 

= waçya- id. ; ‘vaçyalä- f. sujétion à autrui ; 
waçyam kr- 'vaçt-kr- subjuguer. 
` “vacya- a. v. 
< autres ; nt. faute, défaut d’un autre 5 -(G- F. 
lait d'être soumis au blâme d'autrui. 

…. vada: m. propos d'autrui, racontar. 
varana- a. qui repousse les ennemis. 
ue nt. richesse d’un autre. 

ra-han- ag. qui : 

num 
RME nnemis. 
avinaçana- m. qui détruit les rangs 


m. mari d'une autre femme ; 


dy. après-demain. 


-:V. associé avec un autre : qui 
ass ui 
“auir ra 
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qui peut être blâmé par les- 


Chacun à la suite ; m. pl. ancêtres et desce 
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osthana- nt. autre lieu, lieu étranger. 
osua- nt. sg. et pl. propriété d’un autre ; 
esyadäyin: a. qui vole la propriété d’un autre; -~ 
osya-jivin- °svopajīvin- a. qui vit des biens 
d’un autre, dépendant. 

“han- m. n. d’un prince. 

ohita- nt. bien d'autrui ; a. v. profitable aux 
autres, bienveillant. 

parākāça- ifc. v. 2 aça'. ; 

paräñga- nt. partie postérieure du corps. 

paräcinalä- f. aversion. 

parātman- m. esprit suprême ; a. qui prend 
le corps pour l’âme. : 

parädhina- a. sujet à un autre, dépendant | 
d'un autre ; ife. occupé de, dévoué à ; -tā- f. 4 
fait de dépendre d'un autre. 

paräntka- ni. armée ennemie. 

paränta- m. mort ; pl. n. d’un peuple. 

paränna- nt. nourriture d'autrui ; °bhojin- 
a. qui mange la nourriture d'autrui. 

parūpara- a. proche et loin, antécédent. et 
conséquent, antérieur et postérieur, plus haut 
et plus bas, meilleur et pire ; °jña- ag. qui 
connaît ce qui est proche et ce qui est loin. 

paräyana- nt. but final, dernier refuge, 
objet principal ou suprème, essence ; ifc. 
entièrement dévoué à, occupé de, possédé 


par ; a. violent, fort (douleur) ; qui est le der- ; 
nier refuge de (gén.) ; qui est l’objet princi- 
pal pour (gén.) ; entièrement occupé par, en 1 


proie à, dépendant de (gén.) ; -La- f. fait 
d’avoir pour unique objet ; -vant- a. situé sur 
le sommet ; le plus élevé. 
paräyalla- a. v. dépendant d’un autre ; ifc. 
subjugué par ; -lā- f. dépendance (d'autrui). 
parāyus- m. Brahma. 
_ parãriha- m. le plus haut intérêt, objet (le 
plus) important ; (euph.) rapports sexuels ; 
intérêt, avantage d’un autre : a. qui a d'au- 
tres objets, qui dépend de qqch. d’autre ; -{ä- 
l. -loa- nt. fait de dépendre d'autrui ; -am -e 


? 
pour un autre, pour d'autres, pour autre 
chose. 


parārdha- m. partie la plus éloignée, autre 
côté, moitié : (aussi nt.) chiffre le plus élevé 
(10 à la 17° puissance) ; -ya- a. qui se trouve 
du côté opposé, qui est à l'endroit le plus- 
éloigné ; Supérieur par ses qualités. ; excel- 
lent ; meilleur que (abl.). 

Parävara- a. proche et loin ; antérieur et 
postérieur, haut et bas, qui comprend toul ; … 
provenant des temps anciens, traditionnel ; 
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dants ; nt. ce qui cst proche et ce qui cst 
loin, etc. : cause ct effet; motil et consé- 
snenge ; totalité, univers ; -Lva- nt. fait d'être 
OER ; Jno: "vid- ag. qui connaît 
SL proche ct ce qui est loin, le passé 

ct le futur, cte. ; °vibhāga-vid- ag. qui connaît 
la différence entre le passé ct le futur. 

parävasalha-çäyin- a. qui dort dans la mai- 
son d’un autre. 

Paräçraya- m. fait de dépendre des autres : 
refuge pour les ennemis. 

paräçrila- m. serviteur, esclave. 

parähna- m. après-midi. 

parclara- a. bienveillant, amical (?). 

pareçeça- m. Visnu. 

paropakarant-lr- se faire l'instrument des 
autres. 
| paropakära- m. secours, aide ; -in- a. qui 
aide les autres, charitable : m. n. d’un 
prince ; -ilva- nt. fait de porter secours à 
autrui. 

paropajäpa- a. 
parmi les ennemis. 

paropadeça- a. qui donne des conseils aux 
autres. 

param-lapa- a. qui détruit les ennemis ; m. 
prince du Magadha. 

param-para- a. l’un après l’autre, successif, 
répété ; -a- [. série ininterrompue ; succession, 
continualion, tradilion : -ayä par tradition, 
indirectement ; -&-präpla- ā-yāła- a. v. reçu 
par tradition. 

parasmai-pada- ut. voix active du verbe cl 
ses lerminaisons. 

pare-präna- a. plus précieux que la vie. 

parakiya- a. appartenant à un autre, 


appartenant à un étranger, hostile ; -{a- f. fait 
d’être à autrui ou d'autrui. 


paratas = abl. de para- : adv. en outre, 
ensuite, après ; sur : au delà de (abl.). 

paralah-posa- a. qui reçoit sa nourriture 
d'un autre. 


paratra adv. ailleurs, dans un autre 
monde, dans une autre! vie. 


paratva- nt. distance, éloignement, posté- 
riorité, différence, supériorité sur (gén.). 


param (v. s. para-) ady. après, plus tard 
(prép. avec abl., au delà de) ; extrêmement, 
tout à fait ; volontiers, en tout cas ; à tout le 
moins, simplement, seulement ; mais, pour- 
tant ; alah (tatah) p. ensuite ; itah p. doré- 


qui produit la discorde 
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navani ; näsmäl p. c'est assez | ; param tu 
mais, par contre ; na param non seulement. 


parama- sup. le plus loin, extrême, der- 
nier, le plus haut, excellent ; le meilleur, le 
plus mauvais (paramena celasa de tout son 
cœur) ; supérieur à, meilleur que, pire que 
(abl.): ; ifc. qui consiste surtout en, qui se 
dévoue à, qui s'occupe de ; -am oui, parfaite- 
ment ; iic. excessivement, au plus haut degré, 
beaucoup ; -ka- a. id. : -lä- f. supériorité, 
suprématie (-ärn gam- atieindre la supré- 
matie). 

°kanthena adv. à gorge déployée. 

°’kruddha- a. v. extrêmement indigné. 

°krodhin- m. un des Viçvedeva. 

°dāruņa- a. effroyable. 

°dharmātman- a. très vertueux. 

°parama- a. supéricur à tous les autres. 

°prīta- a. v. excessivement réjoui. 

°ramanīya- a. excessivement plaisant ou 
agréable. 

‘rsi- m. grand sage. 

°çobhana- a. extrèmement beau ou brillant. 

°samtusta- a. v. extrêmement réjoui. 

°samudaya- a. de très bon augure. 

°sammata- a. v. extrêmement estimé. 

°hamsa- m. ascète du rang le plus élevé, 
qui a maîtrisé tous ses sens ; Ame universelle, 
émanation de Brahma. 

paramākhya- a. qui est considéré comme 
excellent. 

paramängand- f. 
beauté ou par vertu. 


femme excellente par 


paramāņu- m. parlie infinitésimale, atome ; 


-ä- f. état d'atome ; -maya- -1- a. qui consiste 
en atomes. 

paræmälman- m.`esprit suprême, l'un des 
deux aspects de l'āã&tman (opp. à jivālman-) ; 
paramälmanä de tout son cœur ; parātma- 
maya- -1- a. qui est toute l'âme de l'univers. 

paramädbhuta- a. fort merveilleux: 

paramänanda- m. bonheur suprême ; €s- 
prit suprême, âme de l'univers. 

paramänna- nt. riz bouilli dans le lait avec 
du sucre. 

paramāpsaras- f. Apsaras supérieure: 

paramārta- a. très affligé ; -vat d'une façon 
pitoyable. 

paramārtha- m. vérité suprème, connais- 
sance spirituelle ; vérité, réalité (not. iic.) ; 
-ena -äl -tas en réalité, au vrai sens du mot, 
°daridra- a. réellement pauvre ; “bhāj- ag. qui 
a atteint la vérité suprême ; °matsya- m. vrai 


PARA > 


poisson ; °sarit- Í. vraie rivière ; °SUpIG- à. V. 
“réellement endormi: RARE 
parameça- m. être suprême, Segi ; 
Nişņu ; parameçvara- id. ; ép. „de tout ee 
riche et puissant (not. des princes el des 
dieux) ; -1- f. Sitä ; Durgā. ai 
parameşvāsa- m. excellent archer ; -tā- f. 
fait d’être tel. , 
paramopasaka- m. excellent laïque, laïque 
dhiste. es 
ee a. qui est à la tête, principal, 
excellent : m. Prajapati, Visnu, Brahma ; au- 
tres divinités. 
paravant- a. sujet de qq'un, dépendant de 
qq'un, sous l'empire de (instr. gén. loc. ifc) ; 
abandonné : sans secours ; -val comme un 
étranger ; -valta- f. obéissance à. 


paraçu- m. hache ; foudre ; n. d'un roi. 
orama- m. n. d'un Brâähmane guerrier, fils 
de Jamadagni. 
© wma nt. n, d'un enfer ; °vana-pradur- 
bhāva- m. °vana-sahasra-näman- nt. id. 
paraçvadha- m. hache ; -in- a. muni de 
hache. 


paras adv. et prép. au delà de, plus que, 
outre ; de l’autre côté de (acc. abl. instr.) ; 
Join, au loin ; excepté, sans (abl.) ; -{at plus 
loin, au delà (de, gén.) ; plus tard après. 

parah-çala- a. pl. plus que cent. 

°sahasra- a. pl. plus de mille. 

paro”ksa- v. s. v. 

rajas- a. qui n'est pas touché par les 
passions. 

vartyäms- compar. excellent parmi tous. 


paras-para- a. mutuel, réciproque ; pron. 
lun l'autre (sg. ou iic.) ; -am -ena -āt -sya 
mutuellement, réciproquement. ; 

“prīli- f. joie réciproque. 

ĉviruddha- a. v. opposé l'un à l'autre. 

fvivada- m. fait de se quereller. 

°sakhya- nt. amitié réciproque. 

Ssemägama- m. fait de se rencontrer. 

°sthila- a. v. se tenant l’un contre l’autre 

hita- nt. bien réciproque. i 

parasparākrandin- a. 
lautre. 

parasparādin- a. se mangeant l’un l'autre. 
e purminnts f. fait d’être proie l’un de 
-~  parasparāçraya- a. mutuel : réciproque. 

parasparotpīdana- nt. écrasement mutuel 

parasparopakāra- m. assistance mutuelle. 


s’appelant l’un 
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parasmai’ v. para-. 
arā prév. indiquant l'éloignement (dans 


-telle on telle direction), l'écart (d’où défaite) 


et (plus rar.) le mouvement en avant ; rare 
devant noms. 

parāk v. parañc-. 

parāka- m. sorte de pénitence religieuse, 
jeûne de 12? jours. 

parä-kirya abs. ayant jeté, ayant perdu. 

parä-krsya abs. ayant entraîné ; °krsta- a. 
v. déshonoré. À 

parā-KRAM- marcher en avant, avancer ; 
exceller, se distinguer, déployer du courage ; 
°krānta- courageux, énergique, héroïque ; 
occupé à (loc.). 

parā-krama- m. sg. et pl. courage, 
héroïsme ; exploit, acte de valeur ; entre- 
prise ; n. d’un guerrier ; prince des Vidyä- 
dhara ; °kramin- °krānir- a. qui déploie du 
courage, héroïque. 

°kesarin- m. fils de Vikramakesarin. 

parä-KSIP- renverser, 
ravi. 

paräksipla-manas- a. qui a l'esprit ravi. 

parāga- m. sg. et pl. pollen, poussière ; 
-in- a. couvert de pollen. 


parā-gata- a. v. survenu, arrivé ; couvert 
de (ifc.). 

f parācīna- a. détourné, tourné en arrière, 
écarté de, qui se trouve au delà de ; opposé ; 
indifférent à (abl.) ; qui ne s'adapte pas ; -am 
au loin, au delà de (abl.). f 

parā-jaya- m. fait d’être conquis, défaite, 
perte (aussi judiciaire) ; privation de (abl. 
ifc.) ; victoire, conquête. 

parä-JI- moy. vaincre, battre, subjuguer ; 
être privé de, souffrir du manque de (acc.) ; 
être vaincu par, succomber à (abl.) ; °jita- 
vaincu, battu ; qui a perdu (aussi un procès). 

parä-jisnu- a. victorieux ; ifc. conquis, 

battu. . 

.Paräñc- (m. -āħ f. -ācī nt. -āk)a détourné, 
situé ou dirigé au delà de, situé hors de (abl.); 
dirigé vers l'extérieur (sens) ; nt. corps ;-äk 
(rar. -äñ) dehors, vers l'extérieur. 

parāg-drç- a. ayant les yeux dirigés vers le 
monde extérieur. 

Parëñ-mukha- -1- a. ayant le visage tourné 
en arrière ; se détournant de, hostile à, évi- 


ravir ; ‘°ksipla- 
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tant (loc. gén. acc. et prati, ifc.) ; défavo- 
rable, ennemi ; m. formule d’incantation 
prononcée sur les armes ; -am en tournant le 
dos ; nt. et -lā- f. aversion ; -l-kr- faire retour- 
ner, meltre en fuite ; -ï-bhn- se retourner, 


tourner le dos à ; -3-bhüla- a. v. défavorable 
contraire. À 


parä-nud- (NUD-) repousser, écarter, 
expulser. 

parä-DA- exclure de. 

parä-DRU- s'enfuir, se sauver. 

parä-PAT- arriver, approcher ; partir, 


tomber de, se retirer. 

parä-bhava- m. défaite, humiliation, des- 
truction ; disparition, séparation ; mépris. 

parä-bhäva- m. défaite, 
°bhüti- f. id. 

parä-BHOÜ- vaincre, subjuguer ; faire du 
mal à, tourmenter ; s'évanouir, disparaître ; 


humiliatiôon ; 


succomber ; céder ; caus. battre, détruire 
(moy. périr); °bhūta- vaincu, lésé, hu- 
milié, etc. 


parā-marça- m. fait de saisir (les cheveux 
ifc.) ; contact, toucher ; fait de tirer (arc) ; 
injure, violation, attaque ; considération, 
réflexion, inférence (philos.). 

parä-mrta- a. v. qui est au delà de la 
mort, qui a vaincu la mort. ` 

parä-MRÇ- saisir, s'emparer, tenir ; tou- 
cher, maltraiter, violer (femme), profaner 
(temple) ; indiquer : °mrs{a- saisi, pris, tenu, 
touché, maltraité, violé, affligé. 

parā-VAP- écarter. 

parā-vartana- nt. fait de se retourner ou 
de tourner en rond ; ‘varlin- a. qui tourne le 
dos. 

parāvasu- m. fils de Raibhya ; n. d’un 
Gandharva. 

parā-vaha- m. un des sept vents. 

parä-VRT- moy. se retourner, tourner en 
rond ; laisser de, s'abstenir de (abl.) ; caus. 
faire retourner ; ‘vrlla- tourné, mis en fuite, 
éloigné de (abl.), passé, disparu. 

parā-vrtti- f. changement, échange. 

parā-VYADH- frapper, blesser, faire du 
mal. 

parāçara- m. n. d'un Nāga ; fils ou petit- 
fils de Vasistha ; n. de divers auteurs. 
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parä-CR- briser, broyer. 

parä-ÇGVAS- avoir confiance en (loc.). 

paräs- (2 AS-) jeter, laisser, abandonner, 
exposer (enfant). 


parä-SIC- verser dehors, repousser ; “sikta- 
mis de côté, inutilisé. 


paräsisisu- a. désireux de repousser. 
parāsu- a. dont le souffle vital s'éloigne, 
mourant, mort ; -{ä- f. -{uva- nt. mort. 
°karana- a. causant la mort, tuant. 
parä-SRJ- donner. 
parä-hati- f. choc. 
paraä-HAN- renverser, 
frapper ; °hala- renversé, etc. 
pari adv. et prép. (acc. abl.) autour, au- 
tour de ; environ ; au bout de (laps de temps) ; 
préf. marque l'excès (« très, tout à fait ») ou, 
plus rar., des nuances prépositionnelles 
(« autour de, vers, au sujet de») ; “comme 
prév. : autour ; d'où : complètement, au delà 
(nuance de mépris). 
pari-KAMP- caus. faire trembler, secouer. 
pari-kampa- m. tremblement violent ; 
-in- a. qui tremble violemment. 
pari-kara- m. ss. et pl. serviteur, suite, 
entouragé ; multitude, abondance; ceintures 
-am bandh- kr- se nouer la ceinture, se pré- 
parer à (loc. inf.). 
pari-kartana- a. coupant, découpant: à 
pari-karman- nt. service, vénération, ado- 
ration ; préparatifs ; soins ; soins du corps, 
toilette ; purification. i 
pari-karmayati dén. oindre, orner. 
pari-karsa- m. fail de traîner autour ; -in- 
a. qui entraîne avec soi; -ita- v. s. pari-KRS. 
pari-KAL 1 saisir, dévorer ; considérer. 
pari-KAL-.? chasser, persécuter ; “kālita- 
persécuté. 
pari-kalayitr- ag. entourant. 
pari-kalpanā- f. ifc. fait 
(forme) ; °kalpita- v. s. pari-KĻP-. à 
pari-kirtana- nt. fait de proclamer, d'an- 
noncer, d'appeler, de parler de: 
pari-kirtayati dén. proclamer partou 


rejeter ; battre, 


d'assumer 


annoncer ; appeler ; °kirtila- proclamé, di 
appelé. ES 


zs 
& 
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= pari-KUP- sindigner, entrer dans une 
rage violente ; caus. indigner ; °kupila- très 
‘ LAS . . 2 
xcilé, très indigné. 
x Î pari-KR- entourer. 
= pari-KRT- découper aulour : exclure de 
(able). 
pari-KRG- caus. faire du mal. 
pari-KRS- lirer, trainer : conduire 
(armée) ; avoir de l'aulorité sur (acc.) ; affli- 
“ser, tourmenter ; réfléchir, méditer sur (acc); 
= caus. traîner par ci par là ; tourmenter, affli- 
ger ; “harsila: trainé autour, tourmenté. 
F pari-KR- répandre aulour, jeter sur, 
—cniourer ; confier à (loe.) : °htrna- répandu 
tour, entouré, rempli de. 
= pari-KLP- donner, accorder ; caus. fixer, 
déterminer, choisir ; décider, destiner (à, acc. 
oc: inf..à-sens passif) ; arranger ; distribuer, 
inviter (à, loc.) ; inventer, imaginer, tenir 
pour ; °klpta- distribué, répandu : “kalpila- 
E décidé, fixé, choisi : fait, créé, inventé, 
arrangé, distribué. ; 
… pari-kopita- a. v. = “kupila-. 
pari-KRAM- acl. (moy.) aller autour, faire 
dle tour en marchanl ; errer : visiler ; échapper 
à ; int. bouger, marcher continuellement : 
°kranta- nt. endroit piétiné, vestiges; °kramya 
n faisant le tour, indication scénique (qui 
© accompagne un changement de sujet). 
— parikrama- m, fail d’errer, de faire le 
our en marchant ; lour, promenade : suc- 
‘cession, ordre, série. 
,Pari-kraya- m. paix 
~ dargent. 
pari-kränti- f. fait de se mouvoir autour, 
révolution. 


pari-kr’ta- a. v. acheté ; loué. 


pari-KRUDH- se fâcher. 
ari-KRUCÇ- se plaindre, se lamenter : 
sla- nt. impers. on s’est lamenté. 


pari-KLAM- &lre extrêmement fativué 
t e épuisé A °J:lanta- épuisé. : aligué, 


acquise à prix 


leda- m. humidité. 
) inc, fatigue, labeur. 


o T Ts se 


caus. id. 
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pari-klestr- ag. tortionnaire. 

pari-ksata- a. v. blessé, endommagé ; 
ksali- f. blessure, injure, dommage. 

pari-ksaya- m. disparition, destruction, 
perle, fin. 

pari-ksama- ii. très émacié, lrès desséché. 

pariksit- m. roi épique, fils d'Abhimanyu 
et père de Janamejaya : n. de divers person- 
nages du MhBh. 

pari-KSIP- jeler sur, jeter au delà de : 
enlourer, encercler, embrasser : mettre dans 
(loc.) ; gaspiller (trésor) ; °kşipta- jeté, en- 
louré, gaspillé. 

pari-KSÏ- détruire : pass. s'épuiser ; 
devenir pauvre ; °kşīņa- diminué, disparu, 
perdu, ruiné ; qui dépérit ; insolvable. 

pariksepa- m. fait d'entourer ; ce qui 
entoure ; enclos. S 

pari-kseptavya- a. v. (temps) à gaspiller. 

pari-khā- f. fossé, Iranchée ; -ī-krła- a. v. 
dont on a failzun fossé. 

°sthila- a. v. imprenable. 

pari-khäta- a. v. 
sillon, ornière. 

pari-KHID- moy. souffrir, être mal à 
l'aise : caus. faire souffrir, tourmenter ; 
°khinna- déprimé, affligé ; °khedita- affligé, 
détruit. 7 

pari-kheda- m. fatigue, épuisement. 


pari-KĦHYA- regarder autour, apercevoir : 
considérer, observer ; négliger ; pass. être 
perçu ; °khyäla- regardé comme, considéré 
pour (nom.) ; appelé, célèbre. 


pari-ganana- nt. -ä- f. énumération com- 
plète, calcul précis. j 


_Pari-ganayati -te dén. énumérer, calculer, 
réfléchir, considérer ; °gaņita- calculé, limité. 

pari-GAM- aller aulour, entourer, s'éten- 
dre dans toutes les directions; obtenir; savoir, 
apprendre ; mourir ; caus. passer (le temps) ; 
gula- allé autour, rempli de, entouré par, 
visité par, fourni de (instr. ifc.) ; étendu ; 
mort ; Connu, compris ; obtenu ; °gamita- 
amene, conduit, passé (temps). 

parigalāriha- a. qui connaît tout. 

PaTi-GARJ- crier, injurier. 

pari-GARH- 


creusé autour ; m. 


moy. lancer, 


a £ e 


details/muthulakshmiacademy z 
I ETS A E + 


ape 2 


AO 
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pari-garhana- nt. blâme sévère. 
pari-galita- a. v. tombé, cnfoncé. 


pari-GA- 1 aller autour, entrer dans (acc.); 


s'approcher de, visiter ; éviter ; ne pas com- 
prendre. ' 


pari-GA- 2 faire le tour en chantant 5 
chanter parlout, célébrer, proclamer ; pass. 
id. ; °gīła- chanté, proclamé. 


pari-gunita- a. v. répété. 


à pari gunthita a. v. voilé par, caché par 
instr.). 


pari-GUP- dés. moy. se défendre de (abl.). 


pari-GRAH- centourer, encercler, cm- 
brasser ; mettre (vêtement), cndosser ; 
prendre, saisir, tenir, porter ; faire pri- 


sonnier ; accepter, accueillir (not. aimable- 
ment) ; épouser (une femme) ; se conformer, 
suivre ; prendre par la main, aider ; dépasser ; 
°grhita- entouré, saisi, obtenu, admis, etc. ; 


°grhya ayant pris, ayant saisi : cn compagnie : 


de (acc.). 

pari-graha- m. fait d'embrasser, -d'en- 
tourer, encerclement ; fait de prendre, de 
saisir ; fait de mettre (vêtement), d’endosser ; 
fait d'assumer (forme) ; somme, totalité ; fait 
de recevoir, acceplalion ; don, cadeau ; pro- 
priété, biens ; famille, maison. harem ; 
entourage, suite ; origine, racine ; accueil, 
hospitalité ; mariage ; femme, reine ; choix, 
sélection : entreprise, affaire, occupalion : 
aide, assistance, faveur; contrôle, domination, 
contrainte ; punition ; relation, rapport ; ifc. 
muni de, sous la domination de ; -in- -vant- 
a. riche, qui a des propriétés ; -{ma- nt. état 
de femme (mariée). 

°bahutva- ni. multitude de femmes. 


pari-grahitr- m. mari. 

pari-grāhya- ü. v. qui doit être traité 
aimablement. 

pari-glāna- a. v. fatigué, languissanl. 

pari-gha- m. barre de fer (servant à fermer 
une porte), verrou ; obstacle, empêchement ; 
massue de hois (renforcée de fer) ; rangée de 


nuages (que rencontre le soleil au lever et 
au coucher) ; porte d'un palais, porte (en 


én.). 
a °guru- a. aussi lourd qu'une barre de fer. 
°prämçu-bähu- m. dont le bras est aussi 


long qu’une barre de fer. 
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‘bähu- dont le bras est comme une barre 
de fer. 

‘samkäça- a. semblable à une barre de fer. 

"°stambha- m. gond. 
 pari-GHAT- caus. toucher, faire sonner 
(les cordes d'un instrument). 

pari-GHATT- exciter, froller de tous les 
côtés. 

pari-ghattana- nl. fait d'agiter (en tous 
sens), de frotter. 

pari-ghätin- a. détruisant, transgressanl 
(ordre). 

pari-GHÜRN- se mouvoir par ci par là, 
trembler. s 

pari-GHRA- moy. conûvrir de baisers. 

pari-CAKS- mépriser, rejeter ; men- 
tionner, appeler, nommer ; s'adresser à 
qq'un (acc.), raconter, répondre. 

pari-caturdaça(n)- num. pi. ı'us de 14. 

pari-capala- a. toujours cn mouvemeni. 


pari-caya- m. accumulation : connais- 
sance, fréquentation de, familiarité avec (gén. 
Joc. instr. avec ou sans samam, ifc.) ; étude ; 
intimité ; répétition ; -vanl- a. accumulé: 

pari-CAR- aller autour, marcher autour; 
servir, honorer, adorer (acc. gén.) ; “cirri 
qui sert ; qui prend soin de. 

pari-caraņa- ni. fait de servir, soins. 

pari-caritavya- a. v. qui doit être soigné, 
servi : qui doit être honoré ; “carya- id. ; 
°caryä- f. service, honneurs rendues à qq'un, 
hommage : ‘caryävant- a. qui sert, qui 
honore. 

pari-caritr- ag. serviteur. 


pari-CAL- caus. faire mouvoir en rond, 
tourner en rond. 

pari-cāra- m: service, hommage ; lieu du 
promenade ; "cärin- a. mobile ; qui sert, qui 
honore ; m. serviteur ; °cãriņī- f. servante. 


pari-cāraka- ‘cärika- m. serviteur "ct 
rikā- l. servante, garde. 

pari-cāraņa- nt. fait de servir, entreprise. 

pari-CI- 1 accumuler, augmenter, accroi- 
tré ; °cila- accumulé, plein de, contenanl 
finstr.). 

pari-Cl- 2 examiner, rechercher ; trouver, 
connaître, pratiquer ; caus. moy. chercher; 
ocita- a. connu, familier. > 


à 
à 
E 

3 
zg 


5, 


D 


A 
E. d'écarter. 


paricita-vivikta- a. v. habitué à la retraite. 

pari-cintaka- a. qui médite sur (gén. 
ifc.). 

pari-cintaniya- ii. V. qui doit être bien 
considéré. 

pari-cintayati dén. penser, méditer, ré- 
fléchir, considérer ; découvrir ; *cintila- que 
l'on a médité. 

pari-cirna- v. s. °“CGAR-. 

pari-GUD- caus. mettre en mouvement, 
exciter, exhorter ; °codita- mis en mouvt- 
ment, excité. 

pari-CUMB- couvrir de baisers, embrasser 
passionnément. 

pari-cumbana- nli. 
baisers. 

1 pari-cchad- (GHAD-) caus. couvrir, 
habiller, cacher, envelopper ; ‘°cchanna- 
couvert, voilé, caché, déguisé. 

2 pari-cchad- ar. ifc. muni de, orné de ; 
°cchada- ifc. id. ; m. vêtement, couverture, 
enseignes de la royauté ; ornements royaux ; 
biens, effets, mobiliers ; suite, escorte, ba- 
gages. 

pari-cchid- (CHID-) couper des deux 
côtés, découper, délimiter, définir ; °cchinna- 
coupé, découpé, délimité, défini. 
mpari-ccheda- m. définition, décision : 
Jugement, résolution. 

“vyakti- f. distinction dans la perception. 

paricchedüäkula- a. perplexe devant une 
décision. 

paricchedätita- a. v. qui dépasse toute défi- 
nition. 


fait de couvrir de 


pari-cchedya- a. v. qui est à définir, à 


mesurer. 


pari-cyuta- a. v. tombé de, descendu le 
(abl.) ; détourné de, privé de (abl.) : RE 
pauvre ; baigné de tous côtés ; -i- f. chute, | 
pari-jana- m. sg. et coll. serviteur ; ser- 
jar, entourage, escorte, suite ; ensemble 
pes. Pe Antes ; tā- f. condition de serviteur, 
pari-JALP- bavarder, parler de (ace.). 
pari-JI- vaincre, maîtriser. 


pari-jihīrgā- f. désir d'éviter, désir 
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pari-jirna- a. y. vieux, usé, déchu ; 
°jiryant- partic. vieillissant. 

pari-jñapti- f. reconnaissance ; conver- 
sation. 

pari-JNA- observer, noter, apprendre, 
comprendre, reconnaitre, reconnaître pour 
(2 acc.) ; °jñäala- connu, appris, connu pour 
(ifc.). i 

pari-jñātr- ag. qui connaît, connaisseur. 

pari-jnäna- nt. connaissance, connais- 
sance complète ; expérience ; -maya- -ī- a. qui 
consiste dans la connaissance ; -in- a. qui a 
beaucoup de connaissances, sage. 

pari-jñeya- a. v. qui doit être connu, qui 
doit être appris. 

pari-JVAL- flamboyer. 

pari-dina- °dinaka- nt. sorte de vol (d’un 
oiseau). 

pari-nati- f. changement, transformation ; 
maturation, maturité ; âge avancé ; résultat, 


. conséquence ; fin, conclusion ; fait de heurter 


de la tête (éléphant) ; réalisation (d’une pro- 


` messe). 


pari-naddha- v. s. °nah-. 

pari-nam- (NAM-) se ‘courber, s'incliner 
en avant (comme l'éléphant avant de donner 
un coup avec ses défenses) ; se plier, être 
incliné ; assumer la forme de, être transformé 
en (instr.) ; arriver ; mürir, être mûr ; vieillir, 
déchoir ; être digéré ; être cuit ; passer (nuit) ; 
caus. faire mûrir, mûrir : passer (la nuit) ; 
s'incliner (cf. nala- m.) ; °nala- courbé, in- 
cliné en avant ; changé, transformé en (instr. 
ifc.), développé, mûri, parfait ; pleine (lune) ; 
couchant (soleil) ; avancé (vayasa d’âge avan- 
cé) ; digéré ; passé (temps) ; m. éléphant in- 
cliné en avant (prêt à donner un coup-avec ses 
défenses). . 
„ Pæriņata-dik-karika- a. qui contient des 
éléphants mythiques inclinés (pour donner un 
coup avec leurs défenses). 

‘dvirada- m. éléphant incliné en avant. 

oprana- a. qui a un esprit mûr. 

çarad- f. dernière partie de l'automne. 

parinaläruna- m. soleil couchant. 
Se de ag. qui courbe, qui fait 


Pari-naya- m. fait de conduire (la fiancée) 


` autour du feu (cérémonie du mariage). 


vidhi- m. cérémonie nuptiale. 
Pari-nah- (NAH-) entourer, embrasser ; 
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“naddhu- lié, roulé autour ; | si 
Sp par ; large ; ifc. enve- 
pari-ņāma- m. digestion, maturité, matu- 
ration ; déclin (de l'âge) ; vieillissement ; laps 
(de temps), transformation ; résultat, consé- 
quence ; fin (-e à la fin) ; -in- a. qui mûrit 
qui porte des fruits ou des conséquences : 
-iva- nt. fait de mûrir, de porter des fruits ou 
des conséquences. 
°darçin- a. prudent, prévoyant. 
°mukha- a. tendant vers la fin. 
“ramantya- a. agréable vers la fin (jour). 
pari-näyaka- m. guide, mari. i 
pari-ņāha- m. tour, largeur, périphérie ; 
-vant- a. large, étendu ; -in- id. ; ifc. ayant 
la circonférence de. i 
pari-ņinamsu- a. sur le point de donner 
un coup avcc ses défenses (éléphant). 
pari-ni-VIG- entrer, pénétrer (acc.). 
pari-ni-HAN- frapper (violemment). 
pari-ni- (NĪ-) conduire autour (not. 
autour du feu, dans la cérémonie du ma- 
riage) ; épouser (femme) ; emporter, conduire 
près de ; découvrir ; caus. passer (le temps) ; 
°ntta- conduit autour, marié ; exécuté, com- 
plété, nt. mariage. 
parintla-pürva- f. 
demment. 
°bhartr- m. mari. 
pari-nuta- a. v. loué, célébré. 
pari-netr- m. mari. 
pari-neyä- a. f. qui doit être conduite 
(autour du feu) ; qui est à marier (femme). 
pari-TAD- frapper contre. 
pari-TAP- entourer de flammes ; allumer, 
attiser ; souffrir ; pratiquer (des austérités) ; 
pass. souffrir, faire pénitence ; caus.. faire 
souffrir ; °lapla- brûlé, tourmenté. 
pari-tarkaņa- nl. considération, réflexion. 
pari-tarkayati dén. considérer, réfléchir ; 
otarkita- examiné (judiciairement). 
pari-TARJ- caus. menacer. 
pari-tarpaņa- a. satisfaisant, qui con- 
tente, qui assouvit, rafraichit. 
paritas adv. tout autour, partout, de tous 
les côtés ; prép. autour de, dans la direction 
de (äcc., rar. gén.) ; na p. d'aucune façon. 
pari-tapa- m. chaleur ardente, ardeur ; 


femme mariée, précé- 
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peine, angoisse ; repentir ; 
de la peine, qui tourmente. 
pari-TUD- écraser, piétiner. ; 
_pari-TUS- act. (moy.) être sulisfait de, étre 
réjoui par (gén. loc. instr.) ; caus. satisfaire 
complètement, plaire beaucoup ; "tuşta- sa- 
tisfait, réjoui par (instr.) ; °luşya par joic ; 
‘Losila- satisfait, réjoui. a 
‘Luslärlha- a. complètement satisfait. 
pari-TRP- caus. satisfaire complètement. 
pari-trpti- f. satisfaction complète. 
pari-tosa- m. satisfaction complètes; Ser 
plaisir, joie ; -vanl- a. satisfait, réjoui ; -na- 7 
ag. qui satisfait, qui plaît ; nt. ce qui plait; 
satisfaction. +74] 


pari-tosayitr- ag. qui satisfait; qui réjouit. E 
pari-tyaktr- ag. qui quitte, qui aban: 
donne ; 1 °tyaj- id. aeto 
2 pari-TYAJ- act. (moy.) laisser, aban- 
donner, céder, renoncer à (deham mourir ; ~ 
pränän, jivitam rendre le dernier souffle) 
écarter, mépriser ; pass. être privé de (instr); 
caus. priver de ; dérober qqch. à qqun (2 
acc.) ; ‘tyakta- laissé, abandonné”; privé de, 
qui manque de (abl.) ; ‘yaktam sans (ifc:)., 
‘lyajya ayant laissé, à l'exception de (acc) 
pari-tyäga- m. abandon, cession ; désér 
tion, renonciation, abdicalion ; négligence, 
omission ; pl. sacrifice ; -in- a. qui laisse, qui 
abandonne, qui renonce à (not. ifc.). ET 
parityäjya- a. v. qui doit être laissé 
abandonné ; qui doit être cédé ; à qui (quoi) 
lon doit renoncer. + 
pari-trasta- a. v. cffrayé. 
pari-TRA- sauver, défendre, protéger 
(éräyalaäm °lräyadhvam au secours!) ; 2rata 
protégé, sauvé, défendu: 
pari-träna- nt. sauvelage, délivrance dem 
(abl.) ;-protection, refuge, retraite: &. 
pari-trätavya- a. v. qui doit être défendu 
contre, protégé de (abl:). | 
pari-trätr- ag. protecteur, défenseur, sau: 
veùr: i SEE 
pari-träsa- m. terreur, effroi. £ 
pari-damçita- a. v. complètement armé 
couvert de fer de la tête aux pieds: = 
pari-dalant- partic. qui éclate, se brise 
pari-dasta- a. v. mordu. - r 


-in- a. qui canse 


S 


EL e 
-$ 


pari-DAH- brûler tout autour, consommer 
“en brûlant : dessécher ; pass. brûler (aussi 
fig.) ; ‘dagdha- brûlé. 
= pari-DA- donner, accorder, remeltre, con- 
fier : caus. faire donner ou remettre. 

pari-daäha- m. brûlure, fig. angoisse, 
tourment. 

pari-dista- a. v. connu, désigné. 

pari-dina- a. lrès affligé. L 

“nanas °sallra- a. très affligé dans son 
cœur: 
« pari-DIP- resplendir (aussi lisr.). 
… pari-DU- pass. brûler, se lourmenter. 
| + pari-durbala- a. extrémement vieux, dlé- 
= répit, sans force. 
pari durmanäyita- a. v. très affligé. 
_pari-DRÇĢÇ- voir (lout autour, à fond), 
visiter, regarder, considérer ; découvrir ; 
: : pass. apparaitre, devenir visible; caus. 
“montrer. expliquer : °drsla vu, regardé, 
appris. 

~ pari-DEV- 1 se lamenier, se plaindre de, 
éplorer (acc.) ; caus. id. ; plaindre ; °devita- 
= iriste, plaintif, misérable ; nt. lamentation, 
plainte ; °dyüna- altristé par (instr. ifc.), 
= misérable ; “dyūnalva- ni. siluation lamen- 
able. 
pari-deva- m. lamentation, plainte : -na- 
t. -ī- l. id. ; -in- ag. qui se plaint. 
pari-drastr- ag. spectaleur. 
pari-dharsana- ul. attaque : injure. 
pari-DHA- 1 placer aulour, entourer, 
…cnccreler ; envelopper ; endosser, mettre, 
porter (vêtement) ; habiller de (instr.) ; caus. 
Taire endosser à qq'un (2 acc.) ; habiller de ; 
dés. désirer mettre : °hita- v. s. v. 
pari-dhäna- nl. fait de meltre, de draper 
êtement) ; vélement, sous-vêtement. 
slra- ul. vêlement. de dessus. 


K 


ari-DHAV- 1 courir aulour ; Poursuivre 
parcourir en courant : (mrgayam 


à la chasse) ; caus. entourer, encercler 
-dhävana- ni. 


D 1; 


évi he 
éviter en courant 


a, 


se 


EE EL je — 


lement, expérimenté en (loc. ife). 


+ Connaissance complète (loc. ife.). 
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ari-dhi- m. enclos, mur, haie, protection;. 
un des 3 bois verts placés autour du feu du 
sacrifice ; vêtement ; océan (qui entoure la 
terre) ; halo (du soleil ou de la lune) ; ho- 
rizon : “dhi-kr- murer, énclore. 

estha- a. situé à l'horizon. 

paridhy-upänla- à. entouré par l'océan. 

pari-dhiranä- f. délai (^). 


pari-DHÜ- moy. secouer ; "dhüla- secoué. 

pari-dhüusara- a. complètement gris, 
couvert de poussière. 

pari-DHR- caus. porter, supporter; °dhrta- 
porté (dans le sein). 

pari-DHRS- caus. se jeler sur. 

pari-dhvamsa- m. perle, désastre ; perte y 
de la caste ; -ã- f. perte de la caste ; -in- a. qui 
détruit, qui ruine. 

pari-dhvasta- a. v. détruit, ruiné ; 
couvert de (ifc.). 


pari-nandya abs. ayanl réjoui, ayant fait i 
du plaisir à (acc.). 
pari-näbhi adv. autour du nombril. es 


pari-NIND- blâmer, tancer (vigoureu- 
sement). 


pari-nindä- f. blâme sévère. 


pari-nir-nij- (NIJ-) nettoyer, laver com- | 

plètement. | 
` 

pari-nirmita- a. v. mesuré, marqué, à 

déterminé. + 


pari-nirväna- a. v. complètement éteint, 
achevé ; nl. état dans lequel le Bouddha est 
entré après sa mort. 

pari-nirvinna- a. v. complèlement dé- 
goûté de (loc.). 

°celas- a. avili, découragé. 

pari-ni-VRT- moy. passer, s'en aller (fig.). 

pari-niÇCaya- m. opinion ferme, réso- 
lution. 

pari-ni-sic- (SIC-) verser sur, accorder 
(en abondance). 
,_Perinisev- (SEV-) avoir en abondance 
i= parinisecyake 1), 
3 1 pari-ni-stha- (STHA-) caus. enscigner 
complètement ; ‘s{hita- qui connaît parfai- 


` 


2 pari-nisthä- f. limite extrème, sommel; 


i 
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pari-NRT- danser autour (acc.). 

pari-naisthika- -ī- à. le plus haut, excel- 
lent, parfait. 

pari-nyasta- a. v. étendu. 


pari-pakva- a. complètement cuit : mûr, 
accompli, parfait, près de sa fin. 

eçãli- m. riz mûr. 

pari-PAC- pass. être cuit, brûler ; mûrir, 
avoir des résultats, des conséquences : appro- 
cher de sa fin ; caus. cuire (entièrement). 

pari-PATH- énumérer, mentionner, nom- 
mer (en détail). 

pari-panana- nt. ifc. fait de jouer sur, de 
miser. 

pari-panita- a. v. engagé, promis. 

pari-pandiman- v. ‘pändiman-. 

pari-PAT- voler autour, planer sur : 
courir dans toutes les directions : sauter bas 
de (abl.), tomber dans, se jeter sur, attaquer 
(loc.) ; caus. faire tomber, lancer ; jeter dans 
(loc.). 

pari-patana- nt. fait de voler autour ; de 
tomber. 


pari-panthika- m. adversaire, ennemi. 
pari-panthin- a. et m. opposant, adver- 


saire, ennemi ; °pantht-bhü- devenir l’adver- 
saire de (gén.). 


pari-PAC- voir (attentivement), observer ; 
fixer l'esprit sur (acc.), apprendre, connaître, 
reconnaître pour (2 acc.). 

1 pari-PA- 1 boire avant ou après (acc.) ; 
absorber ; soustraire ; °ptla- bu ; soustrait. 

2 pari-PA- 2 protéger de tous les côtés, 
défendre ; observer, maintenir. 

pari-päka- m. maturité, perfection ; ré- 
sultat, conséquence ; -l -las en conséquence 
de. 

pari-pätala- a. rouge pâle. 

pari-pätha- m. énuméralion complète ; 
-ena- en détail, complètement. 

pari-pändiman- m. pâleur excessive. 

pari-pändu- a. très pâle. 

pari-paärçva- a. qui est à coté : -las àù côté, 
des deux côtés de (gén.). 

ecara- a. qui marche à côté de. 

Svarlin- a. qui est à côté de, qui est près de. 


pari-pälana- nt. proteclion, défense; nour- 


PARI 


riture ; °pälantya- °pälya-.a. v. qui doit être 
gardé, défendu, maintenu. q 

pari-pālayati -le dén. garder, défendre, 
protéger ; maintenir, observer ; attendre ; 
‘pälita- gardé, etc. 

pari-pingi-kr- teindre en rouge brunâtre. 

pari-piccha- nt. ornement de plumes de 
paon. 

pari-piñja- a. plein de (instr.). 

pari-piñjara- a. brun rougeâtre. 

pari-PIS- écraser, broyer ; °pis{a- foulé 
aux pieds. - - 

pari-PID- presser ensemble, presser; tour- 
meriter ; couvrir (dans la science des pré- 
sages) ; °pīdita- pressé, etc. 

pari-pida- f. fait de presser, de tourmenter. 

pari-PŪ- purifier, filtrer, vanner ; °püta- 
purifié (entièrement). 

pari-PŪJ- honorer, adorer. 

pari-püraka- ag. remplissant. 

pari-pürana- nt. fait de remplir. 

pari-pürin- ag. qui donne largement, qui 
comble. 

pari-prechika- °prstika- a. qui accepte 
seulement quand on le prie. 

pari-PR- pass. se remplir (instr.) ; caus. 
remplir, occuper complètement; "pürna> 
rempli, couvert dé, occupé par (ifc.); complet, 
parfait, satisfait ; °pürila- plein ; ‘entièrement 
muni de (ifc.). 

paripürna-bhäsin- a. qui parle parfaitement, 
sagement. 

°mānasa- a. qui a l'esprit satisfait. 

. paripūrņārtha- a. qui a attéint son but, 
plein de sens, sage (discours). 

paripūrņendu- m. pleine lune. 

„pari-posaņa-'nt. fait de nourrir, d'élever; 
-îya- a. v. qui doit ĉtre nourri, élevé. 


pari-pra-VAC- faire des reproches: 
pari-PRAÇ- demander, interroger (2 acc); 


interroger qq'un (acc.) sur qqch. (acc: acc 


et prati, loc. gén:): 
pari-praçna- m. question, interrogation: 
pari-präpti- f. acquisition, obtention: 
pari-prita- a. v. très réjoui. 
pari-prepsu- a. qui désire obtenir, dé- 
sireux de (acc.). 
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PARI 


pari-presya- m. serviteur. j ] 

pari-plava- a. mouvant, inquict ; m. fait 
d'être envahi, agité par (ife.) : bateau ; Nn. 
d'un prince. 

pari-plāvya- a. v. qui doil dtre versé sur. 

pari-PLU- moy. nager, se baigner ; couler 
Sur, inonder; bouger continuellement, planer, 
Voleler ; se hàter vers ; caus. baigner, mouil- 
ler: “plula- baigné, qui s'est baigné dans 
(loc. ife.) ; immergé, submergé par (instr. 
ife.). 

pari-plosa- m. combustion. 
…pari-phulla- a. écarquillé (veux) ; couvert 
de poils hérissés. 

pari-BANDH- moy. lier autour, encercler; 
‘baddha- lié, empêché. 

ari-barha- m. suite, escorte, serviteurs ; 


mobilier ; habillement, garde-robe ; ce qui 


est nécessaire pour la vie ; -van{- a. pourvu 
d'un mobilier convenable (maison) ; -na- nt. 
suite, escorte ; habillement ; adoration. 


pari-BADH- écarier, se défendre contre 
(abl.) ; ennuyer, afiliger. 

pari-badhä- f. ennui, labeur. 

pari-bubhuksita- a. v. très affamé. 

pari-brmhana- nt. bien-être ; appendice, 
supplément. 

pari-BRH- caus. fortifier ; entourer ; 
”"brmhita- augmenté, renforcé ;'` fourni de 
(instr. ifc.). ï 

pari-bodhana- ni. -G- f. admonition, 
avertissement ; -?ya- a. v. qui doit être averti, 
réprimandé. 


pari-bodhavant- à. raisonnable. 
pari-BHAKS- avaler (nol. ce qui appar- 


lient à un autre) ; dévorer, consommer ; 
bhaksila- avalé, dévoré, consommé. 


pari-bhaksana- nt. fait d’avaler, de con- 
sommer ; fait d'être avalé par (instr.). 

pari-bhagna- a. v. 
empêché. 


“krama- a. interrompu dans son cours 
quon a empêché d'avancer. : 


pari- BHAJ- pariager. 

pari-BHARTS- menacer, reprocher ave 
Violence ; °bhartsila- menacé, de ES 
pari-bhartsana- nt. menace. : 


brisé, interrompu, 


insulte, humi- 


pari-bhava- m. injure, 
liation ; mépris ; disgrâce.  — — 
°pada- nt. objet de mépris, siluation humi- 


* liante ; paribhaväspada- id. 


pari-bhavana- nt. humiliation, dégrada- 
tion ; -tya- a. qui mérile d'être injurié, hu- 
milié. 

pari-bhāva- m. mépris; -in- a. qui injurie, 
qui offense, qui défie (ifce.). 

ari-bhävana- nl. union, cohésion ; -G- 

f. pensée, contemplation. 

pari-bhävuka- -ī- ag. qui humilie (acc.). 

pari-BHAS- moy. adresser la parole, 
donner des avertissements à (acc.), enseigner; 
°‘bhäsila- expliqué. 

pari-bhäsana- nt. 
sement. 

pari-bhäsä- f. discours, paroles ; gramm. 
règle qui donne la clé d’autres règles, règle 
générale ; -in- a. ifc. parlant, disant. 


pari-BHID- pass. être fendu, être brisé ; 
ètre défiguré ; °bhinna- fendu, brisé ; défi- 
guré, déformé. 

pari-BHUJ- 2 manger avant un autre 
(acc.) ; laisser sans nourriture ; consommer, 
jouir de, employer ; “bhukta- mangé avant 
un autre ; possédé, joui. 

1 pari-BHOÜ- être supérieur à, dépasser ; 
vaincre, conquérir ; mépriser, injurier, hu- 
milier ; railler ; disparaître ; caus. divulguer, 
faire connaître ; dépasser, excéder ; contenir ; 
concevoir, connaître, reconnaître pour (2 
acc.) ; °bhūta- vaincu, subjugué, méprisé.; 
‘bhülavant- qui outrage. 

paribhüta-gati-traya- a. 
fois la vie d’un homme. 


2 pari-bhü- a. entourant, contenant, gou- 
vernant. 


pari-bhüti- f. mépris, humiliation, injure. 


pari-bhüsana- m. paix (achetée en cédant 
les produits d'une année). 


pari-bhuüsita- a. v. décoré, orné. 
pari-BHR- errer 

°BHRAM-). 
pari-BHRJJ- frire, rôtir ; caus. id. 
pari-bheda- m. injure. 


pari-bhoktr- ag. qui vit aux frais d'un 
autre, 


réprimande, avertis- 


qui dépasse trois 


(confusion avec 
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pari-bhoga- m. jouissance, not laisi °grähi 
5 sanc . plaisir ? : i- i 
aral RAT AES p grāhin- a. qui comprend la mesure, i. e. 


pari-bhramçana- nt. chute ; 
(abl.). 

pari-BHRAM- errer, aller par ci par là ; 
se mouvoir en rond, décrire un cercle autour 
de (acc.) ; caus. mouvoir de tous les côtés, 


pari-bhrama- m. fait d’errer, d'aller 
autour ; circonlocution, digression ; -nû- nt. 
fait de tourner (dit d’une roue). 


; pari-bhrasta- a. v. tombé, tombé de (abl. 
ifc.) ; sombré, ruiné, perdu ; qui a échappé 
(à. abl.); privé de (ifc.abl., rar. instr.); disparu. 
°sat-karman- a. dont les bonnes actions 
sont perdues. 
°sukha- a. déchu du bonheur. 


pari-BHRAJ- resplendir tout autour. 


pari-maņdala- a. rond, circulaire, sphé- 
rique ; nt. globe, sphère, circonférence ; -lā- 
f. fait de tourner en rond; rondeur, rotondité; 
-ita- a. v. arrondi. 


pari-maņdita- a. v. décoré tout autour. 


pari-mantrita- a. v. qui a subi une incan- 
tation. 


pari-manthara- a. très lent ; -tā- f. 
lenteur. 

pari-manda- a. très fatigué, languissant ; 
iic. un peu ; -{ä- f. fatigue, langueur. 

pari-mara- m. rite magique pour la des- 
truction des adversaires (avec le gén. brah- 
manah). 

pari-marda- m. écrasement, destruction. 

pari-marça- m. considération, réflexion. 


pari-mala- m. parfum ; substance par- 
fumée ; union sexuelle. 

eja- a. né de l’union sexuelle. 

°bhrl- ag. chargé de parfums. 


pari-MA- 1 mesurer autour, limiter, 
estimer ; compléter ; ‘’mila- mesuré, limité, 
réglé ; modéré. 

parimita-kalha- a. mesuré dans ses paroles. 

parimilabharana- a. orné avec modération. 

parimiläyus- a. dont lcs années sont 
comptées. - 

parimitāhāra- a. qui se nourrit très sobre- 
ment. 

pari-mäna- nt. mesure (de capacité, de 
longueur, de poids, ete.) ; -las en poids. 


perte de 
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l'importance de qqch: (loc.). 
pari-mäthin- a. torturant. 


parı-mārga- m.-na- nt. fait de chercher, 
de Suivre les traces : -in- a. qui suit (traces) 
qui accomplit (obligations). Fe 
Pari-märgati -le dén. chercher, recher- 
cher, demander ; “mārgilavya- a. v. qu'il faut 
rechercher. 
pari-mārjita- 1. v. netloyé, poli. 
pari-mitimant- a. limité. 
pari-milana- ni. contaci. 
pari-milita- a. v. mélangé avec, rempli 
de (instr.). > 
pari-MUC- délier, délivrer, délivrer de 7 
(abl.) ; laisser, abandonner, céder ; émettre ; Le 
pass. se délivrer de (abl. gén. instr.) ; être 
délivré (des liens du monde) ; °mukta- délié ; 
délivré ; °moksya ayant délivré. 
parimukta-bandhana- a. délivré des liens. 
pari-MUS- dérober à qq'un qqch. (2 acc}: 
°’musila- volé, dépouillé. 
pari-MUH- dévier (du droit chemin), 
pécher ; ĉtre perplexe ; caus. rendre perplexe, 
troubler ; °mugdha- ravissant ; °mugdhata- 
f. beauté ravissante ; °müdha- troublé, égaré ; 
°mūdhatā- f. égarement. 
pari-MR- mourir autour de acc., ch 
“mara-). 
pari-mrgayate dén. chercher, rechercher; 
°mrgyamāņa- recherché. s 
pari-MRJ- balayer, laver, nettoyer, pu- 
rifier ; enlever en frottant, essuyer (les yeux) ; 
rincer la bouche ; toucher légèrement ; se 
défaire de, éloigner (acc.); pass. s'user (dent); 
°mrsta- balayé, frotté, nettoyé ; écarté. : 
pariinrsia-paricchada- a. habillé avec pro- 
preté. r 
pari-MRD- écraser, piéliner; frotter, user; 
essuyer (larmes) ; dépasser ; °mrdita- écrasé, 
pressé, maltraité. ; 
pari-MRÇ- toucher, prendre, saisir; exa- 
miner, considérer, rechercher, découvrir; 
°mrsla- pris, saisi; rempli de (instr.) | 
pari-meya- a.v. mesurable limité; pl. peu. 
°purah-sara- a. qui a peu de serviteurs. 
pari-mokga- m. libération, délivrance, 
évasion de (abl. gén. iìfc.); fait de vider; … 
emokşaņna- nt. libération, délivrance de (gén); 
smokşya v..s3. °MUC-. LE A 
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zi pari-mosaka- ag. qui dérobe; voleur; 
°mosin- id. . a 
paa ari-mohana- nt. éblouissement, fascina- 
tion; °mohita- a. v. privé de ses sens, égaré. 
=  pari-MLA- moy. se faner, languir; °mläna- 
fané, languissant; épuisé; disparu. 
ari-YA- aller autour, voyager à travers: 
AA faire tourner; °yāla- arrivé de (abl.) 
ari-RAKS- garder, sauver, défendre con- 

= re (abl.); cacher; protéger; gouverner, moy. 
© éviter, s'écarter de (gén.); ‘raksita- bien gardé, 
“bien défendu. 
…pari-raksana- nt. °rakşā- Í. défense, pro- 
= lection, conservalion ; sauvelage ; °raksanty(t- 
à. v. qui doit être protégé, préservé. 
__ pari-raksitavya- a. v. qui doit êlre gardé 
ecrel; °raksya- id. 
“ pari-raksitr- ag. protecteur, défenseur; 
"raksin-"a. ifc. id. 

pari-rathyä- f. une certaine partie du char. 
pari-randhita- a. v. détruit. 
bpari-RABH- moy. embrasser, étreindre; 
dés. essayer d’embrasser, avoir envie d'em- 
brasser; °rabdha- embrassé, étreint, qui a-em- 
“brassé, rambhila- embrassé, occupé entière- 
ment par (ifc.). 

pari-rambha- m. -nu- nt. embrassement : 
-in- a. ifc. étreint par ; embrassant. 

pari-RĀJ- resplendir tout autour. 
sri Pin De a. v. empêché par; rempli de 
_(nC.). 
= pari-laghu- a. très léger : très petit ; très 
~ fin, menu, facile à digérer 

3 ME SLANGE caus, sauter au delà, Irans- 
_ al A 
pari-langhana- ni. fait de sauter par ci par 


pari-lamba- m. -na- ni. hésitation, délai. 
mperilambye abs. pour "řabhya embras- 
nt. 


ari-LAS- convoiter. 
ari-lasant- partic, rayonnani. 
ari-LIKH- tracer une li 
dans un cercle. 

LIP- oindre toul autonr. 


- lécher aulour; int. lécher conti- 
léché autour. 


gne autour, en- 
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pari-LUTH- rouler en tous sens. 
pari-LUD- caus. troubler, agiter. 
pari-LUP- pass. être emporté; être omis. 


pari-LUBH- moy. attirer, séduire; caus. 
id. 

pari-LOK- caus. regarder autour. 

pari-lolita- a. v. secoué; tremblant. 

pari-vañcita- a. v. trompé. 

pari-vatsaka- m. fils (2). 

pari-vatsara- m. année entière, année ré- 
volue. 

pari-VAD- s'exprimer au sujet de ‘(acc.); 
censurer, blâmer. 

pari-varjaka- ag. ife. qui évite; qui s'abs- 
tient de. 

pari-varjana- nt. fait d'éviter, abstention 
de; ‘varjila- a. v. évité; laissé, abandonné, 
privé de (instr. comp.); entouré, cerné. 

pari-varta- m. période de temps, laps de 
temps ; fin (lokänäm, fin du monde) ; change, 
échange ; -ka- ag. qui met en déroute, qui fait 
tourner, qui fait retourner. = 

pari-vartana- nt. fait de tourner; fait de 
se retourner (comme dans un lit) ; révolution, 
fin d’une période de temps; change, échange; 
-T- (vidyä-) a. Î. n. d’un art magique. 
l pari-vartin- a. qui tourne, qui revient tou- 
jours; qui se trouve en, qui est situé auprès de 
(loc., adv. en -tas, ifc.); °vartita- a. v. tourné; 
qui tourne; troqué; enlevé, supprimé; nt. fait 
de tourner; roulement; lieu de roulement. 

pari-vardhaka- m. éleveur de chevaux, 
écuyer. 

pari-vardhana- nl. augmentation, accrois- 
sement, multiplication; élevage (de bétail); 
vardhila- a. v. accru, enflé, augmenté : élevé. 

pari-valana- nt. fait d’entourer. 

pari-VAS- 2 habiter, vivre avec (instr.); 
pary-usila- qui a passé la nuit; qui a séjourné 
(not. ifc.); qui n’est pas frais; rassis; qui n'a 
pas été tenu (parole); °us{a- vieux, fané. 

pari-vasträ- f. rideau. 

pari-VAH- conduire autour, conduire (nol. 
le corlège nuplial); épouser (femme). ` 

Pari-Vaha- m. un des sept vents. 


pari-VA- 2 enirelisser, lier autour, enchat- … 


ner. 
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. Pari-väda- m. blâme, censure, reproche; 
~in- a. qui dit du mal de, qui reproche; -int- 
f. luth à sept cordes. 


’kathä- f. langage injurieux, reproche, cen- 
sure. 


°kara- m. calomniateur. 


pari-väpa- m. grains de riz grillés; lieu, 
endroit (?). 


pari-vära- m. couverture, suite, entourage, 
escorle; fourreau: ife. a. suivi de; -i-kr- s’en- 
lourer de (acc.): -tā- f. dépendance: -vant- a. 
qui a une nombreuse suite; -ila- a. v. entouré 
de, enveloppé dans (instr. ife.). 

*çobhin- a. embelli par l’entourage. 

pari-vaärana- nt. couverture; escorte, suite; 
ifc. a. couvert de, qui ne consiste que dans. 

1 pari-vāsa- m. habitation, séjour. 

2 pari-vāsa- m. parfum. 

pari-vāha- m. débordement, inondation; 


canal pour le drainage des caux; -in- a. qui 
déborde de (ifc.). 


pari-vimçat- f. vingl au moins. 
pari-vikrayin- ag. commerçant en (gén.). 
pari-viksata- a. v. gravement blessé. 
pari-viksobha- m. violente secousse. 


pari-VID- 2 pass. être épousée par le frère 
cadet (avant que l’aîné soit marié) ; aussi 
impers, id. (n. de la femme à l'instr.). 

“villa- vilti- °vinna- m. frère aîné non 
marié, dont le cadet se marie: "uil{ala- f. état 
de parivilta. 

pari-vi-DHAV- 1 courir autour. 

pari-vivadisu- a. qui cherche à accuser les 
autres. 

pari-VIC- assiéger. 

pari-viçränta- a. v. enlièremen! reposé. 

pari-vi-CVAS- caus. consoler, rassurer; 
“evasla- rassuré, confiant. 

pari-VIS- servir; préparer (nourriture): 
pass. être servi; recevoir de la nourriture; caus. 

3 À . us U . - 

entourer: offrir de la nourrilure, servir: Puis{a- 
servi, auquel on offre de la nourriture: entouré 
par un halo (soleil, lune) : “otsyamäana qui 
est à lable, à qui l'on sert son repas. 

pari-vihara- m. promenade. tour (d'agré- 
menl). 

pari-vihvala- x. tout à fil égaré: 
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pari-VIJ- moy. éventer ; caus. id. ; souf- 
fler sur ; ‘wijila- éventé. i 


pari-vita- v. s. °VYJ-. 


pari-VR- 1 couvrir, embrasser, entourer; 
caus. entourer, embrasser; °vurta- entouré par, 
couvert de, voilé par (instr. ifc.). 


pari-vrkna- a. v. mutilé. 


pari-VRJ- moy. entourer; caus. éviter, 
abandonner, négliger. 


pari-vrdha- m. chef, maître; a. principal. 


pari-VRT- tourner, tourner autour, par- 
courir un cercle; errer; retourner, revenir à; 
changer, devenir différent: rester, séjourner; 
agir, se conduire (hrdaye s'agiter dans l'es- 
prit); caus. faire tourner, imprimer un mouve- 
ment circulaire; faire errer; renverser, inver- 
tir; changer; détruire; °vrlla- tourné, tourné 
en rond, révolu; qui reste; nt. roulement. à 

parivrlla-lejas- a. qui répand tout autour 
une splendeur. 

°nelra- a. qui roule les yeux. 

‘bhägya- a. dont la fortune a changé. 

parivrtlärdha-mukha- -ī- a: qui a le visage 
à moitié tourné. 


pari-vrtti- f. tour, révolution; change, 
échange; fait de rouler; fait de bouger par ci 
par là; fait d'habiter dans un endroit; -yā alter- 


uativement. + 
pari-vrddhi- f. accroissement. 
pari-VRDH- mo\. grandir, s'accroître, se 

fortifier; caus. faire soulever (mer), accroitre, 

augmenter: “vrddha- accru, augmenté par 

(ifc.); fort. 
pari-VRS- 

(instr.). 


pari-vettr- m. frère cadet marié avant 
l'aîné. 


moy. arroser, inonder de 


pari-veda- m. l -na- nl. connaissance coni- 
plète. l 
2 pari-vedana- nl. mariage d'un frère ca- 
del avant Painé: 
pari-vedita- nl. cl. “devita-. ` 
pari-VEP- moy. trembler. / 


pari-vesa- m. fait d'enrouler ; ee par quoi 
l'on est enveloppé; cerele, circonférence; halo 
(du soleil et de la lune); -in- -vant-a. entouré 
par un halo. $ 
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pari-veşaka- -ika- ag. serviteur, qui sert à 
table. ` 

pari-vesana-.nt. fait de servir (not. à ta- 
ble): fait de donner de la nourriture; cercle, 
circonférence, halo. 

pari-VEST- caus. couvrir, envelopper; em- 
brasser, entourer; contracter; °vestila- entouré, 
couvert, voilé; -vant- a. ayant entouré. 

pari-vestana- nt. couverture; lien, ban- 
dage. 

pari-vestitr- ag. qui entoure, qui encercle. 

pari-vestr- -({r)t- ag. serviteur. 

pari-VYADH- atteindre (acc.), percer avec 
(instr.). 

pari-vyaya- m. condiment. 

pari-VYA- envelopper; moy. s’envelopper, 
se couvrir: °vila- voilé, couvert, entouré par 
(instr. comp). . 

pari-vyādha- m. n. d'un ancien sage. 

pari-VRAJ- marcher autour, errer; errer 
comme religieux mendiant. 

pari-vrajya- a. v. impers. qui doit aller 
ailleurs (sujet à l'instr.); -ā- f. fait d’'errer, 
vie de religieux mendiant. 

pari-vrāj- (nom. -{) -aka- ag. moine men- 
diant, ascète (du 4° ordre religieux), -ikā- f. 

pari-GANK- moy. douter, soupçonner, se 
méfier de (acc.); supposer, croire, imaginer 
que quelque chose soit (2 acc.); °çañkita- soup- 
conneux, qui se méfie de (abl. ife.) suspect; 
dont on croit que (discours direct suivi de 
iti). i 

pari-çañkaniya- a. v. dont on doit se mé- 
‘fier. 

pari-çanka- f. espoir, attente. 

pari-çañkin- a. qui craint, qui appréhende; 
effrayé au sujet de (ifc.). 

pari-çabdita- a. v. mentionné, communi- 
qué. 

pari-çamita- a. v. calmé, dompté, détruit 

pari-çāçvata- a. qui dure éternellement. 

pari-çiñjita- a. v. que l’on fait résonner. 

pari-CIS- laisser, laisser comme reste; 
moy. et pass. rester; rester en arrière, caus. 
laisser, épargner ; “çişta- qui reste, laissé 
comme reste ; ni. supplément, appendice ; n. 
d'ouvrages annexes des Sūtra. ; 
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pari-çilana- nt. ifc. contact fréquent, fait 
d’être occupé, étude de. 

pari-çilayati dén. employer fréquemment, 
pratiquer ; ‘çüilila- employé, en usage, étudié. 

pari-QUC- souffrir, se plaindre; plaindre; 
caus. plaindre, déplorer ; tourmenter. 

pari-çuddhi- f. purification complète, jus- 
tification, acquittement ; -im kr- prouver son 
innocence. 

pari-CUDH- caus. nettoyer, purifier; exa- 
miner, expliquer; °çuddha- nettoyé, purifié; 
payé, acquitté, absous; ifc. diminué de. 

pari-QUBH- moy. avoir un bel aspect; 
°cobhita- orné, embelli par (instr. ifc.). 

pari-çuçrūşā- f. obéissance complète. 

pari-ĢUŞ- être complèlement desséché, se 
dessécher; se faner, languir; caus. dessécher. 

pari-çuşka- a. entièrement séché, dessé- 
ché; creux (joue). 

pari-çūnya- a. complètement vide; com- 
plètement dépourvu de (ifc.). 

pari-CR- éclater, se réduire en morceaux. 

pari-çesa- a. qui reste; m. nt. reste, résidu; 
supplément; -ena jusqu'au (dernier) reste, 
complètement; -na- nt. id.; -ila- a. v. qui 
reste de (ifc.). 

pari-çodhana- ni. purification. 

pari-çobhita- v. °QUBH-. 

pari-çosa- m. desséchement complet, sé- 
cheresse ; -am gam- se dessécher, maigrir, se 
contracter; -nu- a. qui se dessèche, qui mai- 
grit; nt. desséchement, amaigrissement; fait 
de perdre la force, le suc; -in- a. id. 

pari-çrama- m. fatigue, effort, labeur; ap- 
plication, étude ininterrompue. 

pari-çramya abs. s'étant fatigué, s'étant 
cfforcé. $ 

pari-çrānta- a. v. Lrès fatigué, épuisé; ifc. 
ennuyé de. 

pari-çraya- m. refuge, asile. 

pari-çrāma- m. ifc. peine (qu'on se don- 
ne) à propos de. 
. pari-çrita- a. v. situé autour; entouré par 
(instr. ifc.). 

pari-CRU- entendre, apprendre au sujet de 
(acc.); °çruta- entendu, appris au sujet ae 
(gén. instr. ifce.); connu pour; célèbre. 
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ari-sañj- (SANJ-) moy. être attaché 

(avec l'esprit) à (loc.). 

1 pari-sad- (SAD-) être endommagé. 

2 pari-sad- Í. assemblée, réunion, groupe; 
osalva- nt. fait qu'il y a assemblée. 
pari-sic- (SIC-) verser (not. d’un récipient 
dans un autre); caus. mouiller, arroser; °sikla- 
versé, répandu. 

pari-seka- m. bain, appareil de bains. 

pari-secana- nt. cau pour arroser les plan- 
tes. . 

pari-sev- (SEV-) visiter; pratiquer, em- 
ployer, honorer. 

pari-s0-daça- a. pl. plus de seize. 

ari-skanda- m. serviteur (not. celui qui 

court à côté de la voiture). 

pari-s-kara- m. = pari-skanda- (?). 

pari-s-kära- m. ornement, décoration. 

pari-s-krta- a. v. orné, décoré, préparé ; 
accompagné par (instr. ifc.). 

pari-stuti- f. éloge (d’une divinité, gén.). 

pari-sthä- (STHA-) être autour; obstruer, 
empêcher; se presser (foule); moy. rester; 
caus. placer à côté. 


pari-syanda- m. courant, fleuve (de mots); 
entretien (du feu). 


pari-svañga- m. embrassement, accolade; 
fait de toucher, contact; union avec (ifc.); -am 
labh- embrasser, étreindre. 


pari-svañj- (SVANJ-) embrasser, entou- 
rer ; °svakta- embrassé, entouré ; °svajya- a. v. 
qui doit être embrassé. 


pari-sam-LIH- Jécher autour. 


pari-samvatsara- m. année entière, année 
révolue. 


pari-sam-VAD- s'exprimer (à plusieurs) 
au sujet de (acc.). 
pari-samçuddha- a. v. parfaitement pur. 


pari-samsrsta- a. v. rejoint de tous les 
côtés, encerclé. 


pari-samstirya abs. ayant allumé le feu 
en différents endroits. 


Pari-sam-STU- louer vivement, exalter. 
pti samsthita- a. v. (pl:) se tenant au- 
ur. 


pari-sam-SPRÇ- toucher plusieurs fois, 
caresser. 

pari-sambrsta- a. v. très réjoui. 

pari-sam-KRID- s'amuser. 

pari-sam-KSIP- entourer. 

1 pari-sam-KHYA- compter, énumérer; 
calculer; additionner. 

2 pari-samkhyā- f. énumération, calcul, 
somme, total, nombre; -na- nt. énumération, 
total, nombre; spécification exclusive. 

pari-samghusta- a. v. rempli de cris ou 
de bruits. 


pari-sam-TAP- se tourmenter; 
tourmenté, par la chaleur. 


pari-sam-AP- pass. être complètement 
rempli; être contenu dans, appartenir à (loc.): 
‘äpta- fini, complet; contenu, placé au milieu. 

pari-samutsuka- a. très agité; très an- 
XieUx. 

pari-samühana- nt. fait de balayer ensem- 
ble; °’samühya abs. ayant balayé. 


pari-same- (I-) retourner à (acc.). 


pari-sara- a. ifc. qui se trouve à côté de, 
qui est sur (ifc.); m. bords, proximité, voisi- 
nage, environs; veine, artère; -na- nt. fait de 
s'approcher, d'être à proximité. 

‘visaya- m. voisinage, environs. 

pari-sarpana- nt. fait de ramper sur (ifc.); 
fait d'errer par ci par là ; fait de changer con- 
tinuellement de place ; °sarpin- a. qui va 
autour, errant. 


pari-SADH- caus. arranger. 

pari-sädhana- nt. arrangement, accom- 
plissement. 

pari-säntvana- nt. fait de consoler; pl. pa- 
roles aimables, flatteries. 


‘tapta- 


pari-santvayati dén. calmer, pacifier; con 


soler; °säntvita- consolé, etc. 

pari-SR- couler autour, marcher autour de 
(acc.); couler, marcher dans toutes les direc 
tions; °srta- ayant erré à travers (acc.); répan: 
du partout; m. nt. enclos, lieu entouré. 

pari-SRJ- caus. éviter. 

pari-SRP- se mouvoir autour, aller par ci 


par là; errer; s'approcher de, aller vers (acc.). 
pari-skanna- a. v. répandu (sperme); m. 
eunuque (?). - 
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pari-SKHAL- chanceler, osciller; °skha- 
= lit nt. fait d’osciller, de chanceler. 
RAC: pari-stara- m. litière; couverture; -na- ni. 
id. 

pari-staranikä- f. vache tuée dans une cé- 
— rémonie funéraire. 
F _pari-STŘ- étendre autour, répandre, cou- 
= vrir; pass. se répandre de tous les côtés; 
= “siīrņa- °sirla- étendu aulour, placé sur; cou- 
= vert. : 
== pari-stoma- m. couverture de lit; oreiller. 
pari-STHA- v. pari-slha-. 


pari-SPAND- moy. trembler, être agité; 
°spandila- nt. fait de palpiter, de s'agiter, de 
se manifester (par le mouvement). 


pari-spanda- m. agitation, mouvement; 
entretien (du feu). 
-= pari-spardhin- ag. ifc. qui rivalise avec. 
pari-SPRCÇ- toucher, frapper; °sprsla- a. 
“enduit, souillé de (sang). 

pari-sphuta- a. v. très clair, manifeste; 
am clairement, distinctement. 
—pari-SPHUR- vibrer, palpiter, s'agiter ; 

—étinceler, luire ; °sphurila- vibrant, palpitant ; 
= scintillant; qui se réfléchit tout autour (?); en- 
= lièrement épanoui ou développé. 


__ pari-sphurana- ni. rayonnement. 
pari-srava- m. courant, flot; écoulement. 
pari-srastr- ag. qui esl en contact avec. 
pari-SRU- couler autour, couler avec 


abondance; s'écouler, passer (temps); °srula- 
coulé autour, écoulé. 


pari-hati- f. choc. 


-~ pari-HAN- pass. subir un changement: 
— cesser, passer ; ‘hala- v. l. pour °hara-. 


= pari-hara- m. fait de cacher. 
= pari-haraaiya- a. v. qui doit être évité: 
z - f. dédain, refus ; disparition. 


pari-hartavya- a. v. qui doit être évité, 
at on doit s'abstenir ; qui doit être gardé 


pari-harsana- -ī- ag. qui réjouit beaucoup: 
in- id.; °harsila- a. v. lou réjoui. { 


ion (acc.). 
ri-HA- 1 laisser, abandonner, négliger, 
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ometlre; pass. être ahandonné, ĉtre négligé; 
ĉtre privé de, manquer de (abl.), renonce: À 
(abl.); manquer; être inférieur à (abl, instr.): 
diminuer, évanouir, disparaître; caus. inter. 
rompre ; ‘hina- °hina- omis, perdu, disparu 
manquant, qui renonce à, privé de, qui man- 
que de (abl. instr. ifc.) ; °hāpila- privé de 
(instr.). 


pari-hätaka- a. tout en or. 
pari-häni- °hāni- f. abaissement, cessation. 


pari-hāra- m. fait d'éviter, d'abandonner, 
de céder; fait de cacher; privilège, exemption, 
immunité; espace inculte autour d’un village 
ou d’une ville; -in- a. ifc. qui évite; -ya- a. v. 
qui doil être évité, qui doit être omis; qui doit 
êlre séparé. 

pari-häsa- m. plaisanterie, farce. 

pari-HIND- voler autour. 


pari-hita- a. v. placé autour, couvert; ha- 
billé, revêtu de. 


pari-HR- meltre autour, envelopper; moy. 
s’envelopper dans (acc.); laisser, abandonner; 
défendre de (abl.); éviter, s'abstenir de (acc.); 
dés. chercher à éviter, à cacher; °hrla- évité: 
nt. ce qui est enveloppé autour; °hrlya à l'ex- 
ception de (acc.); à une distance de (acc.i. 


pari-HRS- caus. réjouir profondément; 
°hrsla- °hrsla-mänasa- °hrsila- profondément 
réjoui. 

1 pari- (I-) aller autour, marcher autour: 
entourer; inclure, couler autour; atteindre; 
percevoir, penser à (not. avec manasü); parita- 
qui marche aulour; passé, écoulé, entouré par, 
rempli de, pris par (instr. ifc.) ; interverti. 

2 pari iic. = pari. 

pariks- (IKS-) regarder autour, regarder 
avec attention: examiner, mettre à la preuve, : 
expérimenter; caus. faire examiner, faire re- 
chercher: putksila- examiné, éprouvé. 

pariksaka-m.exuminateur, juge. 

pariksana- nl. -ü- f. preuve, épreuy® in: 
vesligation. expérience. 

pariksä- f. investigation, recherche, épreu: 
ve, jugement (par ordalie). 

pariksit- m. n. de divers princes (=Pa- 
riksit). 

pariksitu-käma- a. désireux de 
gner. A 


-témovi- 


ariksya- a. v. qui doit être examiné, prou- 
vé, expérimenté, 
pari-näma- m. laps de temps. 
pari-näha- "dhäna- v. pari”. 
pari-DHYA- méditer. 
pari-päka- v. pari. 
paripsä- f. désir d'obtenir, désir de gar- 
der; -u- a. qui désire obtenir, garder. 
ari-māņa- “rambhu- "varla- "vāda- “vāra- 
vpāha- "veltr- v. pari. 
paris- (1 IS-) aller à la recherche de (ace.). 
pari-häsa-ksama- a. capable de ridicu- 
liser. 
parusa- a. bariolé, tacheté, sale; dur, àpre, 


‘rude; fort, violent (aussi fig.) désagréable; 


raide; raide (cheveu; entouré de lianes (ar- 
bre); -{ara- compar. plus rude; -t-bhü- être 
souillé; parusnt- f. discours rude, injures. 

ghana- m. nuage sombre. 

‘vacana- °vadin- a. qui parle d'un lon rude, 
discourtois. 

parusäksara- a. dur, 
cours). 

paruselara- a. doux, aimable. 

parusokli- f. discours âpre, injures. 

parust-krla- a. v. traité durement. 

parusita- a. v. auquel on parle avec ru- 
desse. 

1 pare- (I-) s’en aller, aller vers (acc.) ; 
atteindre, rejoindre ; parela- parti, mort. 

pareta-kalpa- a. presque mort. 

°bhartr- m. Yama. 

°bhūmi- i. cimetière. 

Pareläcarita- a. v. habité par les morts. 

2 pare° v. para. 

paro° v. paras. 


paroksa- (paro’kşa-) a. au delà du rayon vi- 


âpre (homme, dis- 


_ Suel, invisible, absent; inconnu, incompréhen- 


sible; étranger; -am hors de la vue, à l'insu de 
(instr. gén. ife.) ; -e id. ; derrière le dos de 
(gén.) ; tā- f. fait de ne pas être manifeste, 
Invisibilité. 

“lit: a. dont la victoire est imperceptible. 
PriJa- a. qui aime ce qui est caché. 
Manmatha- a. inexpérimenté en amour. 

. Paroksärtha- a. ayant un sens caché: nt. ob- 


Jet invisible. 
=  Parkati-f. Ficus infectoria. 
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parjanya- m. nuage (nol. nuage de pluie); 
pluie: dieu de l'orage (qaf. identifié à Indra} 
"ninada- m. tonnerre. + 


°Dhīma- a. terrible comme une nuée d'orage A 
ou comine Indra. T 


parna- nt. aile, plume; plume d'une flèche; 
feuille; m. Butea frondosa; °vant- a. fourni de 
feuilles. 3e 
pula- m. nf. feuille roulée (en Torme de cor- 
net). 
°çabda- m. bruissement des feuilles. 
°çayyã- f. couche de feuilles. iN 
“çãlā- f. hutte; n. d'une colonie de Brähma- 
nes (dans le Madhyadeça, entre la Yamunä et 
le Gange). 7 
parnäda- m. n. d’un Brähmane. =$ 
parnäça- f. n. de diverses rivières. 
parnühära- a. qui se nourrit de feuilles: ve 
parnolaja- nt. (?) hutte. si 
parnin- a. fait du hois de la Butea frondosa; … 
m. arbre. RS 


paryak adv. dans toutes les directions. 
paryagu- a. ifc. dont s’entretiennent les 
discours (?). ty 
pary-ańùka- m. lit de repos, sofa; -ikā- f. 
id.; -t-krla- a. v. transformé en lit de repos. 
“granthi-bandha- °bandha- m. fait de eroi- 
ser les jambes et de s’asscoir dessus. 2 
pary-AT- errer, voyager à travers (acc. 
loc.); “alila- qui a erré; nt. fait d'errer, péré- 
grination. ST 5 ; 
pary-atana- nl. fait d’errer à travers (gén. 
ifc.). Er 
pary-anta- m. circuit, circonférence; limi 
te, frontière; bord; fin, conclusion; a. ifc. en: 
touré par, qui s'étend jusqu'à; iic. proche de, 
voisin de; -am entièrement; -¢ à la fin. FER 
°samsthita- a. v. °stha- a. confinant, Y 
sin. i DES 
pary-anv-IS- 1 chercher: Eo 
ary-aya- m. révolution, laps, période, 
écoulement (du temps); changement, altéra- 
tion; inversion; confusion avec (ifc.). 


pary-ava-KR- répandre sur. 
pary-avadata- a. v. parfaitement. pı 


+ 
$ 
G 


e, 


pur. Pl 
pary-avaçesita- a. v. laissé c 
pary-ava-stambh- (STAM. 


°slabdha-\entouré, 


g 


‘ 


G 


;) 
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pary-avastambhana- nl. cncerclement, 
siège. 

pary-ava-SA- aboutir à, se monter à (acc. 
avec prati); °sita- parti pour; fini, conclu, ter- 
miné. 

paryavasita-mali- a. familier avec (loc.). 

pary-avaskanda- m. fait de descendre en 
sautant (d'un char). > 

pary-ava-STHA- moy. se fortifier, sc 
fixer; pénétrer, remplir (acc.); caus. encoura- 
ger, fortifier; °sthita- fixé, attaché à, occupé 
de (loc.); gai, content; °sthāpayitavya- qui doit 
être encouragé. 

pary-aveks- (IKS-) regarder de tous les 
côtés. 

pary-AG- 2 manger avant quelqu'un (acc.); 
omettre de présenter (un plat, instr.) à quel- 
qu'un (acc.). 

pary-açru- a. mouillé de larmes (yeux); 
“pleurant. 

ary-AS- 2 jeter autour, mettre autour; 

étendre autour, répandre; rouler; renverser, 


abattre; caus. faire rouler, faire verser (lar-. 


mes); ‘asia jeté autour, répandu; entouré, en- 
cerclé; étendu sur (ifc.); renversé; transformé. 
paryasla-vilocana- a. qui roule les yeux. 
wyäpara- a. inactif, inerte. 
pary-akula- a. plein de, rempli de (ifc.); 
-Lva- nt. confusion, trouble; -ï-kr- troubler, 
exciter; -7-bhu- se troubler. 


pary-äkulayati dén. troubler, exciter. 

pary-a-KSIP- envelopper de, lier 
(instr.). : 

pary-a-GAM- aller autour, s'écouler; du- 
rer, vivre, °gala- révolu, fini, fait; invétéré; 
ifc. encerclé par, réduit au pouvoir de; punah 
°gala- revenu en vie. 


pary-a-GA- 1 faire un tour, accomplir une 
révolution, passer (temps). 
“pary-acanta- nt. (avec anna-) aliments 
d’un homme qui se lève avant les autres pour 
se rincer la bouche: 


paryana- nt. selle;:-ifa- a. v. sells. 

pary-a-ni- (NI-) conduire autour, con- 
duire à. ; 

pary-ä-DA- moy. prendre, saisir; appren- 


avec 


dre 


pary-a-DRU- courir par ci par là. 
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pary-AP- cesser, se borner (à ce qui a 
été déjà fait) ; dés. désirer obtenir, désirer : 
désirer garder, défendre ; se mettre en em. 
buscade ; °āpla- obtenu, gagné, complet 
fini; abondant; suffisant pour (dat. gén.), adé- 
quat; ‘äplam complètement, assez, suffisam- 
ment; à volonté; ‘äplatä- f. abondance; °apta- 
vant- a. capable. 

paryäpla-kala- qui a ses doigts entiers (lune). 

°kāma- a. dont les vœux sont accomplis. 

°candra- a. orné par la pleine lune (nuit). 

“daksina- a. accompagné de dons généreux 
(sacrifice). 

°bhoga- a. qui possède, qui jouit suffisam- 
ment. 

pary-ä-PAT- se hâter vers; ‘palant- se pré- 
cipitant. 

pary-äpti- f. suffisance; compétence, capa- 
cité de (ifc.). 


pary-äpluta- a. v. entouré, encerclé. 


pary-äya- m. fait de tourner, tour, révolu- 
tion, laps, cours (du‘temps); récurrence régu- 
lière, répétition ; synonyme ; vraisemblance, 
période ; succession ; -ena et iic. à son tour, 
successivement, alternativement ; -ças id. ; oc- 
casionnellement: -{&- f. fait d’être synonyme. 

‘väacaka- a. synonyme. 

°seva- f. service à tour de rôle. 


pary-äyata- a. v. très long, très étendu. 

pary-ä-LOC- caus. regarder, considérer, 
réfléchir; ‘locitavant- a. qui a réfléchi. 

pary-älocana- nt. plan, dessein. 

pary-ävarta- m. retour, échange. 

pary-avila- a. très trouble. 

pary-ä-VRT- tourner autour; se détourner 


de (abl.);: retourner à (dat.); être changé en 
(instr.); caus. mettre en mouvement (?). 


pary-ävrta- a. v.-voilé, couvert ; entouré 
de tous les côtés. 

pary-ä-GVAS- respirer, reprendre coura- 
ge, se mettre à l'aise; caus. consoler, récon- 
forter; °çvasta- réconforté, consolé, tranquille. 

pary-äsa- m. ‘°äsana- nt. rotation, révolu- 
tion. 

pary-äsita- a. v. jeté dans tous les sens. 

pary-utsuka- a. très inquiet, très excité; 
très triste; qui désire ardemment (dat); -ī-bhū- 
être très triste; -tva- nt. désir ardent: 
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ary-ud-AS- 2 rejeter, exclure. 

pary-ud-VIJ- être effrayé de (acc.). 

pary-upa-STHA- être autour de (acc.); 
honorer, honorer de (instr.); °sthita- qui est 
autour, qui entourc; imminent; échappé 
(mot); dévoué à (loc.). 

pary-upa-sthäna- nt. fait de servir, assis- 
lance. 

pary-upasprçya abs. ayant employé pour 
ses ablutions (eau). 

pary-upägata- a. v. entourant. 

pary-upävrtta- à. v. retourné, revenu. 


pary-upäs- (AS-) s'asseoir autour, entou- 
rer; prendre part à, jouir de (acc.); s'approcher 
avec respect, honorer, servir; chercher refu- 
ge ; pass. être servi par (instr.) ; °’upäsila- où 
(l'on) a assisté, à quoi (l'on) a pris part : 
°’apäsina- assis sur, entouré par. 

pary-upäsaka- a. adorateur. 

pary-upāsana- nt. fait d'assiéger. 

pary-upäsitr- ag. qui se meut autour de 
(acc.); adorateur. 

pary-usita- °usfa- v. s. pari-VAS-. 

pary-e- (I-) retourner. 

pary-esana- nt. recherche, investigation. 

pary-estavya- a. v. qui doit être cherché. 

parva- iic. pour parvan-. 

parvani- f. phase de la lune, changement 
de lune. 


parvata- m. montagne, chaîne de monta- 
gnes, colline, rocher; montagne personnifiée; 
n. d’un Rsi; ministre du roi Purūravas; n. 
d’un singe; -ka- n. d’un homme; -ï-kr- chan- 
ger en une montagne. 

‘kandara- nt. grotte dans une montagne. 

“Jūla- nt. chaîne de montagnes. 

edurgc- nt. montagne inaccessible. 

A pati- °rāj- m. prince des montagnes: Himä- 

ya. 

*mastaka- °çikhara- m. nt. parvalägra- nt. 
sommet d’une montagne. 

o aja-putrī- f. Pärvati ; Durgā. 

slha- a. situé sur une montagne, sur une 

colline, ; 
,Parvaleçvara- m. prince des montagnes; n. 

un homme. 


nepe nT f. pays situé au pied d'une 
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parvan- nt. nœud (d'un roseau); jointure, 
attache, articulation, membre (lit. et fig); 
partie, section, division; marche (d’un esca- 
lier); division de temps (not. quinzaine; jour); 
nœud (de la lune, not. pleine lune et nouvelle 
lune, 8° et 14° jours lunaires); sacrifice accom- 
pli à un changement de lune. 

parva-kāra- a. qui fait (tous les jours par 
lucre ce qu'on ne fait d'habitude -qu') aux 
jours de fête (2). 

°käla- m. changement de lune; 8° et 14° 
jours lunaires. 

‘bhäga- m. poignet. 

°samdhi- m. changement de lune; pleine 
lune et nouvelle lune. 

parçu- m. hache, cf. paraçu-. 

parga- a. violent; cf. parusa-. 

parsad- f. = pari-sad-. 

pala- nt. m. sorte de poids (—4 karsa). 

palala- nt. boue. 

palasa- cf. panasa-. 

paländu- m. (nt.) oignon. 

paläyate (propr. parä+1-) paläyäm cakre ; 
palayisyate: paläyitum; paläyila- — dén. s’en- 
voler, s’enfuir ; cesser, disparaître ; a. v. qui 
s'envole, qui s'enfuit, mis en déroute. 

paläyana- nt. fuite, retraite, évasion; 
°kriyam kr- s'enfuir. 

palāyin- a. qui s'enfuit. 

palāla- m. nt. paille, balle. 

“bhäraka- m. charge de paille. 

palāloccaya- m. monceau de paille. 

palāça- nt. feuille, pétale; fleur de Butea 
frondosa; m. Butea frondosa; -łā- f. état de 
feuille; feuillage; -in- a. couvert de feuilles; 
-inī- f. n. de diverses rivières. 

°paltra- nt. feuille (not. de la Butea fron- 
dosa). 

palita- a. gris, grisonnant, vieux, chenu z 
m. n. d’une souris ; nt. (pl.) cheveux gris ; 


mèche de cheveux. s 
occhadman- a. couvert de cheveux gris. 


°mläna- a. gris et flétri. | 
palitam-karana- a. qui rend gris: 
palitin- a. grisonnant, aux cheveux gris. 


palyayate (propr. pari+1-) aller autour, 


pallava- m. nt. bouton, bourgeón, pousse 
(fig. les doigts, les lèvres), feuille; bande, pan 
(de vêtement) ; m. pl. n. d’un peuple du Dec 
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can ; -ka- m. libertin ; -kā- f. n. d'une femme ; 
-ikā- f. n. d'une servante; -in- a. fourni de 
jeunes pousses. 
= ‘grähin- a. qui pousse de tous les côtés ; 
= dispersé (Connaissance). 

°dhärin- a. qui porte des boutons. : 

‘raga-lamra- a. rouge comme une jeune 
pousse. 

pallavägra- nt. pointe du bouton, `cte. 
_pallavāůgulī- f. pousse qui ressemble à un 
doigt. 
… pallaväpidita- a. v. chargé de boutons. 
pellavärghya- nt. offrande de feuilles. 


pallavayati dén. étendre excessivement, 

À, de - . . s 
= rendre prolixe; pallavila- a. v. bourgeonnant: 
muni de jeunes pousses ; plein de (ife.). 


7 pallī- f. petit village, résidence de tribus 
“ sauvages. 
-°pali- m. chef de village. 


palvala- ni. petit étang, mare. 

tira- nt. bord d'un étang. 

*pañka- m. boue d'un étang. 

= pavana- m. vent, dieu du vent; brise; fils 
de Manu Uttama; nt. tamis, filtre, van. 

= cakra- nt. tourbillon. 

java- m. n. d’un cheval. 

Stanaya- m. Hanumant; Bhimasena. 
°padavī- f. voie du vent, air. 
pavanotkampin- a. s’agitant au vent. 


pavamaäna- (propr. partic. de PÜ-) m. 
vent, dieux úu vent; n. d’un prince et du Varsa 
quil gouverne (dans le ÇGakadvipa). 

°sakha- m. feu. 


pavitra- nt. moyen de purification, tamis, 
filtre, passoire ; herbe kuça (not. deux tiges de 
-kuça) ; Mantra de purification ; m. classe de 
divinités dans le 14° Manvantara: -ä- f. n. de 
……diverses rivières; -{art-kr- purifier à l'extrême: 
= va nt. pureté; -ïi-kr- purifierç nettoyer; 
= wati Í. n. d’une rivière; -in- a. qui puürifie, 
-~ pur, clair. 3 
… “kīrti- a. à la pure renommée. 
°darbha- m. herbe darbha purifiante ou sa- 
crée. 
°dhara- m. n. d’un homme. 
= “yoni- a. d'origine immaculée. 
—lañchana- nt. signe sacré. 
pe aviträropana- nt. jour de fête (12° jour de 
uinzaine claire de GÇrävana ou d’Asädha). 


pa: trayati dén. nettoyer, purifier; pavi- 
> urifié, sanctifié, rendu-heureux. 


à 


pavitrika- f. sorlie d'ornement ou Pamu- 
lette. 

PAÇ- suppléé par DRÇ- paçyali- Le : (spa- 
çayali : spaşla- V.:s. V.) — voir, regarder : 
percevoir: observer, examiner; visiter: consi- 
dérer comme, prendre pour (2 acc.; acc. et 
-v@t); voir avec juslcsse; prévoir; paçyämi je 
vois, je suis convaincu; paçya vois, regarde, 
ch bien! 

paçavya- a. relalif au bétail; bon pour le 
bétail; (käma-) m. amour sexuel, jouissance 
sexuelle. 


paçu- m. (nt. sg. collect. animal domesti- 
que, bétail; animal en général (qqfois l’homme 
compris); brute; animal de sacrifice, victime, 
sacrifice animal ; -{G- F. -{va- nl. état d'animal 
(not. d'animal de sacrifice), bestialité, bruta- 
lité; -mant- a. relatif au bétail; riche en bé- 
tail; m. propriétaire de bétail; -val comme les 
animaux; -ü-ky- transformer en un animal - 
(not. en un animal de sacrifice). 

*ghäla- m. tuerie de bétail. r 

"ghna- ag. qui tue le bétail. - 

"caryā- f. conduite bestiale; union sexuelle. 

°dharma- m. coutume des animaux (dit du 
mariage des veuves). 

°dhānya-dhana-rddhimanl- a. riche en hé- ; 
tail, en blé et en argent. 

°pa- a. qui garde le bétail; m. berger; °päla = 
m. id.; pl. n. d’un peuple du N.-E. du Madhya- 
deça. 

°pali- m. Rudra-Çiva; Giva; °pali-nandana- 
Ganeça. 

°’bandha- m. sacrifice d'animaux. 

°märaka- a. où l’on tue du bétail. 

°märam °märena adv. comme on luc le hé- > 
tail. « 

‘raksin- m. berger. x 

°çtrsa- nt. tète d'animal. 

°sakha- m. n. d’un Çüdra. 

“sambhava- a. provenant 
(viande, miel, beurre, etc.). 

‘samämnäya- m. catalogue d'animaux ou 
énumération d'animaux (sacrificiels). 

°soma- m. pl. sacrifices d'animaux et céré- 
monies où l’on emploie le Soma. ; 

°havya- ni. sacrifice d'animaux. ys 

paçukā- f. petit bétail. y 

paçcāt adv. par derrière, de dos ; derrière, 
ensuite ; vers l'Occident ; donc, enfin (qq. 
explétif) ; paçcät tap- se repentir ; paçcāl kr- 
dépasser, surmonter ; paçcät-kria- laissé en. #4 


Ae 


des animaux 
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arrière, surpassé ; prép. après, derrière (abl. 
ejäpa- m. regret, repentir ; -am kr- se 
repentir; otāpa-samanvita- °tāpa-hala- a. v. 
frappé par le repentir, plein de regret; *läpin- 
a. repentant, regrettant. 

opuro-māruła- m. du. vents de l’Est ct de 
l'Ouest. à LE 

paçcäd-ahas adv. dans l’après-midi. 

°baddha-purus@- °hähu-baddha- a. dont les 
mains sont attachées derrière le dos (homme). 

paçcän-märula- m. vent qui souffle par der- 
rière. 

omukhāçrita- a. v. se tournant vers l'Occi- 
dent. 

paçcärdha- m. partie postérieure; -e der- 
rière (gén.). 

paçcima- a. (flex. pronom. rare) situé der- 
rière; dernier, final, occidental (kriyä- f. rite 
funéraire, crémation; samdhya- f. crépuscule; 
diç- f. Occident) ; -tas par derrière. 

‘darçana- nt. dernier regard; -am drç- voir 
pour la dernière fois. € 

‘rätra- m. dernière partie de la nuit. 

paçcimämbu-dhi- m. océan occidental. 

paçcimäsanika- a. qui occupe le siège pos- 
térieur (sur un éléphant). 

paçcimelara- a. oriental. 

paçcimottara:pürva- a. occidental, septen- 
trional et oriental. 

paçya- ag. qui voit. 

pasthaubhi- f. vache de quatre ans. 

pahlava- m. pl. n. d’un peuple (les Par- 
thes). - 

1 PA- pibati -le; papau; apät; pasyali -te; 
piyale pepiyate pipäsali päyayati -te (payyate); 
pita- pätum pītvā °pīya — boire, sucer, avaler 
(acc., rar. gén.); absorber, s'approprier, jouir 
de (avec les yeux, les oreilles); caus. donner à 


Roue abreuver (chevaux, bétail); dés. avoir 
soif. 


2 PA- pāti; apäsil; pätum; (pälayati v. s. v.) 
«ii oeri préserver, protéger, défendre contre 


3 pā- ag. ifc. qui boit, qui avale. 
2e ag. ife: gui protège, qui défend, qui 
pāmçana- pämsana- -ī- ag. ifc. qui salit, 
qui souille ; pāmsin- ifc. id. 
pamçava- pāmsava- a. fait de poussière. 
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pämçu- pamsu- m. (ord. pl. sière, 
sable; -ka- pl. id. pe Orap 
°gunthila- a. v. couvert de poussière. 
°dhvasla-çiro-ruha- a. qui a les cheveux cou- 
verts de poussière. å 
varsa- m. nt. pluie de poussière. 
°vikarsana- nt. fait de jouer dans le sable. 
°samcaya- m. monceau de sable. | 
Er a. qui soulève la poussière 
vent). 7 
_pāmgçula- a. poussiéreux, couvert de pous- 
sière, sablonneux, couvert de sable, souillé, 
sali; ifc. déshonorant. i 
1 pāka- m. Daitya tué par Indra. 
°’çäsana- °hantr- m. Indra; °çāsani- Arjuna. 
2 pāka- m. fait de cuire, de rôtir; cuisson, 
nourriture cuite; maturité, maturation; perfec- 
tion, développement complet; développement 
de conséquences (not. d'actes accomplis dans 
une vie antérieure); tout acte portant des con- 
séquences; -in- a. qui mûrit, qui est digéré. 
°‘bhända- nt. pot de cuisine. 
‘yajña- m. oblation domestique (?). 
päkala- m. fièvre (d’éléphant). 
päkya- a. v. qui peut être cuit, mangeable 
päksika- -ī- a. appartenant à une quinzaine 
(lunaire). : 
päkhanda- cf. päsanda-. < 
pāħkta- -ī- a. consistant en 5, quintuple. 
päñkteya- pūħůktya- a. v. auquel on peut 
s'associer, digne d'appartenir à une société. 
pācaka- -ikā- ag. qui cuit, qui rôtit. | | 
.pācya- a. v. qui peut être porté à la ma- 
turité. EE 
pājasya- nt. ventre (du cheval). 
päñca-jani- f.-patron. d'Asiknī. 
päñca-janya- a. relatif aux 5 races de 
hommes, qui s'étend aux 5 races; m. conquer 
de Giva ; un des 8 Upadvipa ; -ā- f. = "jante 
päñca-daçya- a. qui se rapporte au 15° 
jour du mois. + 
päñca-nakha- -ī- a. fait de la peau 
animal à 5 griffes. : 
päñca-nada- -i- a. relatif au Penjab, pr 
pre au Penjab; m. pl. habitants du Penjab 
päñca-bhautika- -1 a. qui contient 
éléments. - 
 päñca-yajñika- -ī- a. compris 


et 


a 
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Ə grands sacrifices, relatif aux 5 grands sacri- 
fices. 


pāñca-rātra- m. pl. secte Vişņouïte; -ika- 


- sg. Visnu. 


pāñca-çara- -ī- a. relatif au dieu de 
l'amour. 

pañcala- -ī- a. relatif aux Pañcāla, qui rè- 
gne sur les P.; m. prince des P.; pl. peuple 
des P.; f. princesse des P.; Draupadi; -ka- -ya- 
a. m. id.; -ika- m. n. d'un homme. 

°deça- m. pays des P. 

Spati- °raja- m. roi des P. 

pañcalika- f. poupée. 

patac-cara- m. voleur. 


patana- nt. fait de fendre, de déchirer, de 
briser. 


pätaniya- a. v. qui doit être déchiré. 

patayati dén. rafraîchir (dit d’un courant 
d'air). : : 

pātala- a. rouge påle; m. Bignonia suaveo- 
lens; nt. -ā- f. fleur de la Bignonia suaveolens p 
--kr- teindre en rouge pâle; -1- f. n. d'une 
ville; fille du roi Mahendrayarman; -tā- f. 
rougeur. 

°kita- m. sorte d'insecte. 

Pganda-lekha- a. dont pålissent les joues. 

°puşpa- nt. fleur de la Bignonia suaveolens. 

pätalopala- m. rubis. 

pātalayati dén. teindre en rouge pålc; 
pätalila- a. v. rougi. 

pāțaliputra- nt. capitale du Magadha, au 
confluent du Çona et du Gange (Patna). 


patava- nt. adresse, habileté en qqch. (loc.): 
acuité ; ifc. fait de se dépêcher de : -ika- -ï- a. 
habile, rusé. 


prtita- a. v. fendu, déchiré, brisé: pälya- 
māna- partic. id. 


pātipati- m. quartier général des officiers 
de l'armée. 


pātha- m. récitation, lecture, étude; texte; 
-ka- lecteur, savant, précepteur. 


pātțhita-a. v. auquel on fait lire. 
pāthin- a. ifc. qui a lu; qui connaît, expert. 


pāthīna- m. sorte de silure (Silurus Pelo- 
rius?). 


pathya- a. v. qui doit être récité; qui a be- 
soin d’être instruit. 
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päna- m. mise (au jeu). 
pänavika- -ī- a. provenant d'un tambour. 


päni- m. main (fig. aussi patte d’un ani. 
mal); ife. a. ayant dans la main; -im grah- -au 
kr- prendre la main (de l'épouse), épouser; 
-im dā- donner la main, épouser (dit de la 
femme); -mant- a. qui a des mains. i 

‘kuliça- nt. dont la patte cst comme la fou- 
dre (dit du lion). 

°graha- m. mariage ;.°grahana- nt. id. S 
*grahana-mantra- m. hymne nuptial; °graha- 
na-samskära- m. cérémonie de l’union des 
mains; °grahanika- a. relatif au mariage, nup- 
tial; nt. cadeau de noces; °grahanïya- a. id. ; 
°grahīitr- °grāhaka- °grāha- ag. mari; °grāham . 
en prenant par la main. 

°ja- m. ongle. 

‘lala- nt. paume. 

‘läla- m. mesure (de musique). 

°dharma- m. type de mariage. 

‘pañka-ja- nt. main (assimilée au) lotus. 

°’päada-capala- a. qui remue les mains et les 
pieds. 

‘pidana- nt. mariage. 

“puta- °putaka- m. nt. creux de la main. 

“pradäna- nt. fait de prendre la main (en 
confirmation d’une promesse). 

‘bandha- m. union des mains (mariage). 

°mila- a. v. qui peut être mesuré. avec les 
mains, fin (taille). 

°rekhä- f. ligne de la main. 

‘vädaka- ni. battement des mains ; m. qui 
bat des mains. 

°samgraha- m.-na- nt. fait de prendre la 
main (en confirmation d’une promesse). 

°stha- a. qui tient dans la main. 

°svanika- m. qui bat des mains. 

päny-äsya- a. dont la bouche sert de main 
(dit du Brâähmane). 

pänin- ife. = paäni-. 

pänini- m. n. du plus célèbre des gram- 
mairiens indiens .; -īy@- a. relatif à Pänini, 
composé par P. ; nt. système ou grammaire 
de P. : 

pändara- a. jaune clair, blanchâtre, blanc. 

‘danta- a. ayant des dents ou des défenses 
blanches. + 

‘väsas- a. vêtu de blanc, de jaune clair (dit 
du Soma). x 

pāņdava- m. palron. de Pāņdu ; pl. les 
5 fils de Pāņdu ; leurs partisans ; a. (f. -ī-) 
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appartenant aux Pändava ; -eya- a. et m. pl. 
id. ; -tya- a. id. 

orsabha- m. Arjuna ; Bhimasena ; Yudhis- 
thira. Es 

ecrestha- m. Yudhisthira. 

pändavantka- nt. armée des Pändava. 


pänditya- nt. savoir, érudition, adresse. 


andu- a. jaune clair, blanc, pâle ; m. fils 

de Vyäsa et père des Pändava ; fils de Jana- 
mejaya ; pl. = Pändava ; -łāūā-, f. -lva- ni. 
couleur jaune claire, pâleur. ; 

okambala- m. couverture de laine blanche ; 
okambala-samurla- a. v. enveloppé d’une cou- 
verture de laine blanche. 

‘cchäya- a. de couleur blanche. 

otanaya- °nandana- °putra- ‘sula- °sünu- 
m. Arjuna. . 

opattrodara- nt. calice de feuilles pâles. 

°prstha- a. qui a un dos blanc (dont on ne 
peut attendre grand’chose). 

°mukha- -ï- a. au visage påle. 

°mritika- a. ayant un sol blanchâtre, 
crayeux. 

‘loha- nt. argent. 

°sikala- a. couvert de sable blanc. 

°sopäka- °saupäka- m. n. d'une caste mé- 
langée. MS 

pändv-ävika- nt. vêtement ou tissu de laine 
blanc. 


pandura- a. blanchâtre, pâle, blanc ; -{ü- 
f. blancheur ; -ï-kr- teindre en blanchâtre ; 
-in- m, sorte d'ascèle. 

väsin- a. habillé en blanc. 

‘prstha- a. éhonté. 


pändurayati dén. teindre en blanc.: pan- 
durila- a. v. teint en blanc. 


pändya- m. pl. n. d’un peuple et de leur 
pays (dans le Deccan); m. prince de ce peuple: 
chaîne de montagnes dans ce pays. 

‘nareçvara- °nätha- °raja- °rästräadhipa- m. 
prince des P. 


pāta- m, vol, manière de voler ; chule, 
fait de tomber dans (loc. ifc.) ; fait de tomber 
de (abl. ifc.), fait de se jeter ; descente ; coup. 
décharge ; fait de lancer (œillade) ; mort ; 
événement, accident. 


. Pātaka- nt. ce qui fait déchoir, perte de la 
caste, péché ; -in- a. et m. coupable, pécheur ; 
zlva- nt. état de coupable. 
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patamga- -ī- 
soleil. 


pätana: -1- ag. qui fait tomber, qui jette ; 
nt. fait de jeter (œillade, dés) ; dandasya 
pälana- punition ; -ïya- a. v. qui doit étre 
lancé sur (loc.). 


- pätavya- a. v. buvable, potable. 


pätäla- nt. une des sept régions souter- 
raines où habitent les Näga ; enfer ; ville des 
Näga ; trou dans le sol. 

°{alam adv. au fond de l’enfer, au diable. 


pätita- a. v. qu'on a fait tomber, abattu. 


pātin- ag. qui vole, qui tombe (not. ifc.) ; 
qui fait tomber, qui jette. 


päti-vratya- nt. fidélité conjugale. 
pätuka- a. qui tombe, qui déchoit, “qui 
perd sa caste ; qui précipite à l'enfer. 


> z pātr- ag. buveur, buveur de (génu. acc. 
ifc.). 


2 pātr- ag. qui défend, protecteur. 

4 pätya- a. v. (amende) qu'il faut infliger. 

2 pätya- nt. domination. 

pätra- nt. vase pour boire, coupe, gobelet ; 
vase en général, récipient ; lit (d’une rivière) ; 
vase d'élection, personne qui possède à ún 
haut degré une qualité ; personne digne de 
recevoir un don : (personne) digne de, apte à 
(gén. loc. ifc., aussi -Lara- compar.) ; acteur ; 
rôle (d'un acteur) : -ï- f. vase, plat, pot ; ép- 
de Durgä ; -1-kr- faire de qqch. un récipient 
pour (gén.), rendre digne, honorer ; -i-bhū- 
devenir-une personne de mérite ; -lā- i. -tva 
nt. fait d’être un récipient, capacité, mérite, 
dignité ; -in- a. qui possède un récipient, um 
plat. 

bhüla- a. v. digne de recevoir qqch- 

osamcāra- m. fait de passer les plats (dans 
un repas). 

°sät-kr- offrir à une personue digne: 

°hasla- a. qui a un vase à la main: 

pätrayati dén. employer comme récipient 
pour boire. 

pätrikä- f. coupe, hol pour leg aumônes: 

päthas- nt. eau: 

opati- pātho-nāłha- m. Varuna: 

pātheya- nt. provisions pour le voyage: 
-vant- a. ifc. approvisionné (pour un voyage) 
en ; -i-ky- prendre comme provisions pour le 
voyage: 


a. brun (?) ; qui a rapport au 
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pāda- m. pied (do l'homme et des ani- 
maux) ; pied (fig.) colonne, pilier ; pied d’un 
arbre ; pied d’une colline, d'une montagne ; 
roue ; rayon de lumière ; quart, quatrième 
partie ; vers, ligne (not. d'une strophe de 4) : 
«les pieds de », façon respectueuse de désigner 
une personne ; pl. ifc. id. -ais à pied ; -ayoh 
pat- -e pał- tomber aux pieds de qq'un (gén.) ; 
-~ vant- a. muni de pieds. 
°grahana- nt. fait de prendre les pieds (salu- 
tation respectueuse). 
°ghrta- nt. beurre fondu dont on enduit les 
pieds. t 
°cãra- a. qui va à pied ; nt. fait d’aller à 
pied, marche ; m. soldat d'infanterie ; -in- 
a. qui va à pied, qui marche avec -les pieds ; 
`: m. soldat d'infanterie. ; 
°cchedana- nt. fait de couper un pied. 
tala- nt. plante du pied ; -e ni-pat- tomber 
aux pieds d'une personne (gén.). 
°dhävana- nt. pédiluve. 
°niketa- m. tabouret. 
‘nyäsa- m. fait de poser le pied ; fait de 
lancer des rayons sur (loc.). 
 ‘pa- m. arbre, plante ; -ka- ifc. id. 
patana- nt. fait de se jeter aux pieds. 
‘palita- a. v. qui s'ést jeté aux pieds. 
‘paddhati- f. empreintes, traces. 
‘padma- m. pied aussi beau qu’un lotus. 
‘paricäraka- m. humble serviteur. 
~ pitha- m. tabouret ; --kr- changer en 
‘tabouret. ; 
… “pratişthāna- nt. piédestal. 
°prahāra- m. coup de pied. 
°phalikā- f. étier. i 
—bandha- m. liens, fers aux pieds. 
Sbhata- m. fantassin. 
"bhäga- m. quatrième partie, quart. 
- ‘bhäj- ag. qui possède un quart ; qui n’est 
que le quart de (gén.) relativementà (loc.). 
°mudrä-pañkti- f. traces, empreintes. 
-°müla- nt. tarse, cou-de-pied“; formule res- 
ctueuse pour indiquer une personne ; pied 
d'une montagne ; -e ni-pak tomber aux pieds 
~ de qq'un (gén.). 
“raksça- m. pl. hommes armés (qui courent 
“côtés d'un éléphant) pour (lui) protéger 
pieds. ` 
rajas- ni. poussière des pieds. 
agna- a. v. qui saisit les pieds. 
da- m. bruit de pas. 
na- nt. ‘sevä- f. témoignage de respect 
int les pieds) ; °sprstika- f. id. 
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pädaghäla- m. coup de pied. 

pädängustha- m. gros orteil. 

.pādānta- m. pointe des pieds, griffe. 

pädäntara- nt. intervalle d’un pas ; 
près de (gén.). 

pädäbhivandana- püdabhivädana- nt. salu- 
tation respectueuse. 

-pädäravinda- m. pied qui a l'aspect d’un 
lotus. ; 

pädärdha- nt. huitième partie, huitième. 

pädärpana- nt. fait de poser le pied. 

pädävanäma- m. fait de s'incliner aux pieds 
de qq'un. 

pädävancja- m. fait de laver les pieds de 
qq'un ; -na- -ï- ag. qui sert à laver les pieds : 
-nī- f. pl. eaux pour laver les pieds ; pādā- 
vasecana- nt. id. 

pädaästhila- m. nt. cheville. 

pädähati- f:-coup de pied ; fait de fouler aux 
pieds. 

pädodaka- nt. eau employée pour laver les 
pieds. A i 

pādopadhāna- nt. -ī- f. coussin pour les 
pieds. > 

: pädopasamgrahana- nt. = 

pädaka- ifc. pied. 


pädatas adv. près des pieds, des pieds ; 


-e tout 


°sevana-. 


` - pädatah kr- mettre aux pieds. 


padaças adv. pied par pied ; par quarts. 

pädäta- m. fantassin ; nt. infanterie. 

pädika- -ï- a. qui dure un quart (du temps); 
qui monte à un quart ; nt. (çaia-) 25 %. 

pädin- a. ayant des pieds ; qui réclame ou 
reçoit un quart. 


pädukä- f. soulier, sandale. 


pādma- -ī- a.. relatif à un lotus ; m. n. 
d’un Kalpa (?) ; Brahma. l 

pädya- nt. eau pour laver les pieds (d’un 
hôte). 

päna- nt. fait de boire (not. des boissons 
spiritueuses) gorgée ; boisson, breuvage ; 
-vant- 4. riche en boissons. 

°doga- m. vice de boire, ivrognerie. 

‘pa- ag. qui boit des boissons spiritucuses. - 

‘pätra- nt. coupe, gobelet ; °bhända- id. 

“bhü- °bhümi- °bhümi- f. salle où l’on boit. 

“bhojana- nt. fait de manger et de boire. 

°mañgala- nt. débauche de boissons, orgie. 

°matta- a. v. ivre ; °mada- m. ivresse. ` 

pānāgāra- m. nt. cabaret. | 
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pānaka- m. nt. gorgée ; boisson. 
pānika- m. marchand de spiritueux. 
pānīya- nt. boisson ; eau (not. eau po- 
table). ; A 

odusaka- -ikä- a. qui trouble l’eau. 

oyarsa- m. pluie. 

päniyädhyaksa- m. inspecteur des eaux. 

äntha- m. voyageur, pèlerin ; -tva- nt. 

vie de pèlerin. 

päpa- (-ī-) -ä- a. mauvais, méchant, vi- 
cieux ; funeste, de mauvais augure ; m. 
méchant, pécheur, malfaiteur, misérable ; nt. 
malheur, mal, mauvaise fortune, péché, faute, 
crime, vice ; çäntam päpam que le mal soit 
écarté (formule d’exorcisme) ; -{ara- compar. 
pire, très mauvais. 

°karman- m. criminel, pécheur, malfaiteur; 
nt. mauvaise action ; °karma-krl- ag. qui 
commet de mauvaises actions. 

°kalpa- m. malfaiteur. 

°kārin- a. °krt- ag. pécheur, coupable, mal- 
faiteur ; °kritama- sup. très coupable ; °krtyā- 
f. péché. 

°kāçin- (a°) a. qui révèle le mal. 

egati- m. qui a une mauvaise destinée. 

°cärin- a. criminel, malfaisant. 

°celas- a. malintentionné. 

°jiva- a, qui mène une mauvaise vie, mal- 
faiteur. 

°darçana- °darçin- a. qui a de mauvaises 
intentions ; °niçcaya- id. 

°nud- ag. qui écarte le mal. 

°‘pürusa- m. malfaiteur. 

°buddhi- f. mauvaise intention, mauvais 
esprit ; a. malintentionné, méchant ; m. n. 
d'un méchant. 

‘bhañjana- m. n. d’un Brâhmane. 

. ‘bhäj- ag. coupable. 

‘yoni- f. ventre ignoble (dans lequel on 
renaît par punilion). 

‘rahita- a. v. innocent. 

°ripu- m. nt. lieu de bains sacré. 

‘roga- maladie pernicieuse ; -in- a. atteint 
d'une maladie pernicieuse. 

‘rddhi- f. chasse. 

‘lokya- a. conduisant à l'enfer. 

“vasiyäms- a. à l'envers, confondu ; °va- 
syasa- nt. inversion, confusion. 
FRE a. qui a l'intention de faire du 

al. 


Un a. qui a un mauvais caractère, un 
enchant pour le mal. 
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*codhana- nt: n. d'un Tiñtha. 
2mçamana- ag. qui écarte le péché. 
°samkalpa- a. malintentionné, méchant. 
samācāra- a. qui se conduit mal. 
‘han- (f. ‘ghniï-) a: qui détruit la faute. 
Päpäcära- a. qui a une mauvaise conduite. 
: Päpälman- a. qui a une mauvaise nature ; 
m. méchant, canaille. | 
Päpänubandha- m. mauvais résultat, mau- 
vaises conséquences ; a. malintentionné. s 
päpärambhgka- a. qui a de mauvaises 
intentions, qui commet des mauvaises actions; 
päpärambhavant- id. £ 
pāpaka- -ikā- (-akī-) a. mauvais, méchant ; 
m. malfaiteur, canaille ; nt. mal, faute, péché. 


pāpin- a. m. mauvais, méchant, pécheur. a 
päpistha- sup. le plus mauvais, le plus 
méchant, etc. ; ‘{ara- compar. ‘{ama- sup. id. 
päpiyäms- compar. pire, plu bas, plus 
misérable ; m. canaille ; päpiyastara- id. i 
pāpman- m. mal, malheur, crime, péché, 
méchanceté. ‘ ss 
pāman- m. maladie de la peau, gale. Ee 


y. 


pāmara- m. homme de basse origine, mi- 
sérable, canaille. | 3 


päyasa- m. nt. nourriture cuite dans le 
lait ; not. riz bouilli dans le lait (offert comme 
oblation). 

°pindäraka- m. mangeur de riz. 

päyasäpüpa- m. gâteau de riz et de lait: 


päyin- ag. ifc. qui boit, qui suce: 


pāyu- m. anus. 
°dhvani- m. pet. : 
pāyūpastha- nt. anus et parties génitales. 


pära- nt. (m.) rive opposée, bord, rivage 
côté opposé, limite extrême, fin, but ; -am 
gam- atteindre lautre rive, accomplir (pro- 
messe) ; apprendre complètement (scien: 
m. pl. classe de divinités sous le 9%° Man 
-ā- f. n. d’une rivière (issue des monts Pa 
riyätra ou de la partie centrale du Vindh 
-ï- f. v. S. V. ; A = 
okāma- a. qui veut aller à l’autre, rive ( g). 
oga- ag. qui va à l’autre rive, qui tray 
qui a traversé, qui s'est rendu maît 
connaît parfaitement, familier avec (gén. 
ifc.) ; très cultivé. Fe 
gata- a. v. qui a atteint l’autre 
traversé. | ES 
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°gamana- nt. fait d'atteindre Taie rive, 
fait d'avoir traversé. 

‘gāmin- a. = °ga-. 

fcara- -- a. qui a atteint l’autre rive ; dé- 
livré pour toujours. 

°darçaka- a. qui montre la rive opposée. 


“darçana- a. qui regarde la rive opposée, 


qui voit tout. 
drevan- -vari- a. qui a vu la rive opposée, 
qui connaît parfaitement (gén. ifc.). 
°netr- ag. conduisant à la rive opposée ; 
instruisant en (loc.). 
püäräyana- nt. tout, 
complet, étude intégrale. 
parävära- nt. les deux rivages ; -sya nauh 
bateau servant à passer l’eau ; -e sur les deux 
rives. 
päre-jalam adv. de l’autre cote de l’eau, à 
Fautre rive. 
°çonam adv. au delà du Çona. 
°cmaçänam adv. à la limite du cimetière. 
°sindhu adv. au delà de l’Indus. 


…paraka- m. pl. n. d’un peuple. 

pārakya- a. appartenant à un autre, à-un 
adversaire ; étranger, hostile, ennemi ; m. 
ennemi. 

pāra-grāmika- -ī- a. hostile 
action ‘hostile, inimitié. 

pāra-jāyika“ a. m. amant adultère. 

paradi- í. vêtement (?). 

pāraņa- nt. accomplissement, exécution ; 


2 


interruption d’un jeûne ; premier repas après 
wn jeûne, déjeuner ; (et -ā- f.) satisfaction, 
plaisir ; étude attentive, lecture. 

karman- nt. étude attentive, lecture. 


pāraņīya- a. v. qui peut être terminé. 

pārata- m. mercure. 

para-tantrya- nt. dépendance. 

pära-talpika- nt. adultère. 

pāratrika- -ī- a. relatif à l’autre monde, 
qui profite dans l’autre monde ; päratrya- id. 


parada- m. pl. n. d'un peuple (du Nord) 
ou d'une tribu déchue. ; 

pāra-dārika- edārin- a. m. amant adul- 
tère ; °dārya- nt. adultère. 

para-bhrtiya- a. relatif au coucou, propre 
au coucou: KoA 

pāramaka- -ikā- a. suprême, le meilleur. 

pāra-matya- nt. indifférence (?). 


totalité ; ifc. texte 


5 edni m. 
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pārama-hamsa- -ī- a. relatif à un Para- 
mahamsa ; -ya- id. ; nt. état de P. ; contem- 
plation suprême. 

pāramārthika- -ī- a. relatif à la vérité 
suprême, vrai, essentiel, réel ; qui aime la 
vérité ; päramärthya- nt. vérité absolue. 


pärameçvara- -ī- a. relatif au dieu su- 
prême, dérivant du dieu suprême (Brahma) ; 
nt. position, suprême, suprématie ; pl. en- 
seignes de la royauté. 


päram-para- a. situé au delà (monde) : 
futur. 


äram-parya- nt. suite ininterrompue, 
chaîne, tradition ; intervention, médiation : 
-ena graduellement, successivement. 

°kramägata- ORAN RRUESE a. v. transmis 
par tradition. 


pärayisnu- a. qui conduit qqch. à bout, 
qui réussit, victerieux. 


pära-lokya- a. relatif à l'autre monde ; 
‘Jaukika- -1- id. ; nt. chose, circonstance rela- 
tive à l’autre monde. 


pära-vargya- a. qui appartient à l’autre 
parti, adversaire. 


päraçava- m. n. d’une caste mélangée (fils 
d’un Brâhmane et d’une femme Çüdra); f. -ï-. 


pärasa- -ī- a. Persan ; -ika- m. pl. les 
Persans ; -ka- a. et m. pl. id. ; -ī- f. (avec ou 
sans bhäsa-) langue des Persans. 


pära-hamsya- a. = pärama°. 
päräpata- m. tourterelle (v. pärävala-). 


pārārthya- nt. 
altruisme. 


pārāvata- m. 
Embryopteris. 

°mäläyate dén. ressembler à un essaim de 
tourterelles. - 

°savarņna- m. pl. chevaux de Dhrstadyumns; 
°savarnäçua- m. Dhrstadyumna ; päräva- 
läçva- id. 

pürävaläksa- m. n. d’un serpent démon. 


pārāvaryeņa adv. de tous les côtés, com- 
plètement. 


päräçarin- a. mendiant de l'ordre de 
Pa aracarya ; m. pl. n. d'une école philoso- 
phique ; pārāçarya- m. patron. de Vyāsa ; 
pārā äçaryäyaņa- m. patron. d'un maître. 

pārāçarī-putra- m. patron: d’un maître. 


dévotion à un autre, 


tourterelle ; Diospyros 
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péri-ksit- oksita- pārīkşit- -pārīkşita- m. 
patron. de Janamejaya. 
ārijāta- m. Erythrina Indica ; bois de 

cet arbre ; arbre mythique poussé à la suite 
du barattement de l'océan; l’un des arbres 
du paradis ; -ka- n. de divers personnages ; 
-maya- -īî- a. fait des fleurs de l'arbre my- 
thique P. 

pāri-ņāyya- . 
ménage. 

pāri-toşika- nt. récompense, cadeau. 

päri-parçvaka- (f. -ika-) °pārçvika- a. qui 
se tient à côté, qui sert ; m. serviteur ; (dram.) 
acteur subalterne dans le prologue; °pārçvikā- 
f. servante. 

päri-plava- a. qui nage, qui s'agite ; hé- 
sitant, irrésolu ; m. bateau ; -tā- f. -tva- nt. 
mobilité, perplexité, inconstance. 

°qata- a. v. qui est dans un bateau. 

edrsli- °netra- a. aux yeux chavirants. 

eprabha- a. qui répand une lumière trem- 
blante. 

°mati- a. d’esprit changeant. 

päri-barha- m. sg. et pl. = pari’. 

päri-bhadra- m. fils de Yajñabähu ; nt. 
Varsa dans le Çälmaladvipa gouverné par P. ; 
-ka- m. Erythrina fulgens. 

pari-mänya- nt. circonférence. 

päri-yätra- m. partie occidentale du Vin- 
dhya ; n. d’un homme. 

pāri-vrājya- nt. 
mendiant. 


päri-sad- °sada- m. membre d'une assem- 
blée, spectateur ; pl. suite d'un dieu ; nt. fait 
de préndre part à une assemblée. 


päri-härya- m. bracelet. 
. Päri-häsya- nt. jeu, plaisanterie ; -ena par 
jeu. PE 

pārī- f. récipient pour boire ; seau à lait. 

päri-ksit- °nahya- v. pari’. 

pärindra- m. lion. 

pärusya- nt. rudesse, dureté, raideur ; 
reproche, injure. 

pāre° v. para. 

_pārokga- -ī- a. invisible, incompréhen- 
sible, mystérieux ; -ya- id. `; nt. mystère. 


. Pärjanya- a. relatif à la pluie ou à Par- 
Janya. : 


°nähya- nt. ustensile de 


vie d’un religieux 


pārtha- m. métron. de Yudhisthira, Bhï- 
masena, Arjuna ; pl. les 5 Pändava ; -maya- 
-1- a. consistant dans les 5 Pändava. 
pärthava- a. relatif à Prthu. 


pärthiva- -ī- -ā- a. terrestre, terrien ; royal, 
princier ; m. seigneur de la terre, roi, prince, 
guerrier ; -ï- f. SIA ; -LG- f. «{ua- nt. dignité 
de roi, royauté. 

°çrestha- m. le meilleur des rois. 

°sula- f. fille de roi ; pärthivatmaja- id. 

pärya- a. dernier, final ; qui a réussi, effi- 
cace ; nt. fin, décision. 


päry-avasänika- a. qui tend vers la fin. 


pärvana- -ī- a. relatif à une division de 
temps, à un nœud-de la lune (v. parvan-) ; 
croissant, pleine (lune) ; pārvaņau çaçi-diva- 
karau lune et soleil en conjonction, au mo- 
ment de la pleine lune. 


pārvata- -ī- a. qui consiste en des mon- 
tagnes, qui pousse sur les montagnes, mon- 
tagneux, montagnard ; f. femme de Giva 
(fille de Himavant). 


pärvatäyana- m. n. d’un chambellan. 
pārvatīya- a. qui vit dans les montagnes; 
m. montagnard; n. d'un roi des montagnes; 


pl. n. d’un peuple qui habite dans les mon- 
tagnes. 


pārvateya- m. roi des montagnes. 

pārvāyanāntīya- a. qui appartient aux 
joŭrs de la pleine lune et de la nouvelle lune 
et aux solstices. 


` pārçva- nt. (m.) région des côtes; (pl.) cô- 


tes; flanc, côté; proximité de (gén. ifc.); -ayos 
des deux côtés; -am vers; -e à côté de, près de, 
vers; -ät du côté de, loin de, moyennant; m: 
cheval attelé sur les côtés (d'un char); -tas à 
côté de, du côté de, près de (gén. ifc.). 
. °ga- a. qui accompagne, qui est à côté; m. 
serviteur; pl. serviteurs, suivants: 
gata- a. v. qui est à côté, qui accompagne: 
‘gamana- nt. fait d'accompagner: 
ocara- m, serviteur; pl. serviteurs, suivants; 
oda- id. ; | 
°parivartite- a. v. tourné de côté; °"parivar: 
tin- a. ifc. qui est aux côtés de (ifc.). 
oyartin- a. qui sert; m. serviteur, associé. 
opivartin- a. qui est aux côtés de, qui vit 
avec (gén). 
esamstha- a. étendu sur le côté. 
ostha- a. qui est à côté de, près de, proche. 
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pärçvänucara- m. qui accompagne, cama- 
= rade. 
pärçuäyäla- a. v. qui s’est approché. 
pārçvāsanna- a. v. qui se tient à côté. 
pärçuasina- a. v. assis à côté. 
pärçvopapidam adv. en se tenant les côtes 
(rire). ` 

pārsata- -ī- a. relatif à l'antilope tachetée; 
“ fait de sa peau; m. Drupada; (son fils) 
Dhrstadyumna ; f. Draupadi. 


pärsad- f. pl. suivants (d’un dieu). 
pärsada- m. associé, serviteur (not. d'un 


dieu); pl. suivants, escorte; -{a- f. office d’un 
2 . serviteur. 


parsni- f. talon; extrémités de l’avant-train 
(auxquelles sont attelés les chevaux de côté); 
arrière-garde menacée par l'ennemi; -im grah- 
= attaquer qq'un (gén.) par derrière. 
= “kgeman- m. n. d'une divinité. 
* °graha- a. qui prend par derrière, qui me- 
= nace par derrière; -na- nt: fait d'attaquer l’en- 
nemi par derrière; °grāha- a. qui attaque par 
= derrière; m. ennemi qui menace par derrière. 
À = “ghāta- m. coup de talon; °prahāra- pärsny- 
~ abhighāta- id. 
= “yanir-m. cocher qui guide un cheval de 
= côté. 

°văh- °väha- m. cheval de côté. 

°sāraihi- m. du. les deux cochers qui gui- 
dent les chevaux de côté. 


= pāla- m. protecteur, défenseur, gardien; 
berger, pâtre; roi, prince; -1- f. bergère; -ka- 

= m. id.; n. de divers princes. 

= pälana- -ī- a. qui protège, qui garde; nt. 

~ fait de garder, de protéger, de nourrir, de dé- 

` fendre, de servir, d'observer; -īya- a. v. qui 

doit être gardé, protégé. 

… päalayati- -te; palayam äsa; apipalat; pā- 

lyate; pälila- — dén. garder, protéger, défen- 

re ; gouverner ; tenir, observer (promesse, 

vœux) ; a. v. gardé, protégé, nourri. 

3 pälayitr- ag. qui protège; protecteur, gar- 

… dien (gén. ace. ifc.). | 

= pālāça--ī-a. relatif à la Butea frondosa; fait 

e son bois; m. Butea frondosa. 


āli- -ī- f. lobe de l'oreille; extrémité, bord, 

ze; ligne, raie. 

l- a. au protège, qui garde, qui tient: 
de: se 


ee 
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ya; a. v. qui doit être gardé, protégé; 
qui doit être tenu, observé. ; 

pāvaka- m. feu, dieu du feu; sorte de Rsi, 
saint, sage; -i- m. Skanda; Sudarçana. p 

°suta- m. Sudarçana. 

pūvakātmaja- m. Skanda. 

pävakärcis- f. flamboiement. 

pävarästra- nt. arme de feu. 


pävana- -ī- a. purifiant, purificateur; pur, 


sacré, m. fils de Krsna; nt. purification: 


moyen de purification, sanctification; f. n. 
d’une rivière. 

pävanäntara- m. ou nt. autre (moyen de) 
purification. 

pävamäni- Í. sg. et pl. n. de certains hym- 
nes védiques. 


pävara- m. nt. sorte de dé ou côté d’un 
dé (marqué par deux points = dvä-para- ?). 

pävita- a. v. nettoyé, purifié. 

pāvinī- f. = püvani-. 

pāça- m. lien, corde, chaîne (lit. et fig.); 
lacet, liçou; dé, dés (?); ifc. expression de 
mépris ou d’éloge; (après un mot signifiant 
cheveux) quantité, mèche; -vant- a. qui a des 
liens; -ī- f. corde, lien. 

°kantha- a. qui a une corde au cou. 

‘bandha- m. lien, lacs ; -ka- oiseleur ; 
-na- nt. lien, corde; a. qui pend d’une corde. 

‘bhrt- m. Varuna. 

°rajju- f. lien, corde. 

°hasta- m. Yama. 

pāçava- -ī- a. relatif au bétail, propre au 
bétail, bestial. 


pāçāyate dén. devenir une corde. 


pāçin- a. qui a un lien, une corde; qui pose 


des lacs; m. Varuna; fils de Dhrtarästra. 
pāçita- a. v. lié, attaché. 
päçiväta- m. pl. n. d’un peuple. 
päçu-pata- -ī- a. consacré à Giva Paçupati, 
relatif à Ç. P. ; m. adorateur de G. P. ; nt. 
doctrine des adorateurs de Ç. P. 


‘vrala- nt. système des doctrines des adora- 
teurs de Ẹ. P. 


püçupalästra- nt. trident de Çiva. 
päçu-pälya- nt. élevage (de bétail). 


päçcättya- päçcatya- a. postérieur, occi- 
dental, dernier. 


päsanda- -ī- a. hérétique, impie; m. nt. 


ra 
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fausse doctrine, hérésie; -in- m. hérétique. 
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ostha- a. pratiquant l'hérésie. 
äsäna- m. pierre. 
Sahäta-dâyin- a. qui lance une pierre, qui 
frappe avec une pierre. 
A PI- véd. gonfler. 
2-pi préfixe = api. 
pika- m. coucou indien; -ī- f. 
inga- a. brun rougeâtre, tanné. 
odania- m. n. d'un homme. 
pingäksa- -ī- a. qui a des yeux brun rou- 
geâtres; m. singe; Agni; n. d'un Daitya. 
pingeçæ- m. Agni; Giva. 
ingala- -a- -ī- a. brun rougeâtre, tanné ; 
jaune, couleur d’or; m. serviteur de Çiva; n. 
d'un Dänava;n. de divers sages; -ã- f. n. d’une 
courtisane convertic; -{ua- nt. couleur jaune ou 
brun rougeâtre. 
‘gändhära- m. n. d'un Vidyädhara. 
°jya- a. qui a une corde brune (arc de Giva). 
piñgalaka- -ika- a. brun rougeâtre; m: n. 
d'un lion; f. n. d’une femme. 
°galita- a. v. teint en brun rougeâtre. 
°galin- a. brun rougeâtre; °galiman- m. cou- 
leur brune ou tannée. 3 
. picu- m. coton; picavya- a. de coton. 
piccha- nt. plume de la queue (not. du 
paon). 
picchala- a. gluant, glissant, gras; m. n. 
d’un Nāga; picchila- id.; -tva- nt. viscosité; -ā- 
f. n. d’une rivière; -ï-kr- rendre gluant, en- 
duire. | 
piñjara- a. rouge, jaunâtre, jaune, tanné, 
couleur d’or; -tā- f. -tva- nt. couleur d'or; 
-t-kr- teindre en rouge jaunâtre. 
piñjarika- nt. sorte d’instrument de musi- 
que. 
piñjarita- a. v. teint en rouge jaunåtre. 
piñjariman- m. couleur rouge jaunâtre. 


pitaka- m. nt. -a- f. corbeille; m. ornement 
du drapeau d’Indra. 


pithara- m. nt. -ī- f. pot, pot de cuisine. 

pitharaka-kapäla- nt. tesson. 

pinda- m. (nt.) masse sphérique, sphère, 
boule, ballon, globe; motte; boulette (de nour- 
riture), bouchée: boulette (de riz ou de farine) 
offerte aux Mânes; nourriture; moyens de vi- 
vre; pain quotidien: aumône; corps, enveloppe 


.  Corporelle; mollet; m. du. partie charneuse au- 
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dessus des clavicules: -{a- f. état corporel; - ' 
nt. fait d'être une boule; densité, conde 
tion; -Lvam ä-gam- devenir gros, s'épaissir; 
-maya- -1- a. qui consiste en une boule (d'ar- 
gile); -ï-kr- rouler en boule, presser ensemble, 
concentrer; -t-krla- roulé en boule, pressé en- 
semble, réuni. A 
°kharjüra- m. sorte de palmier. 5 
°da- ag. qui offre des boulettes aux Mânes; 
m. maître de maison; °dā- f. mère; °prada- 
ag. id. a 
°däna- nt. octroi d'aumônes. 4 
°nirvapana- nt. oblation de boulettes aux 
Mânes. Ne. 
‘päla- m. don d’aumûnes ; -in- ascète. 
°phala- a. produisant des fruits en forme de 
boulette. 
°bhāj- m. pl. Mänes. 
°çīrşa- a. qui a une tête ronde. 
°sektr- m. n. d’un serpent démon: 
pindägra- nt. morceau de boulette. 
pindänvähärya- -ka- (çräddha-) nt. banque 
en l'honneur des Mânes après l'offrande de: 
boulettes de riz. 5 - 
pindālaktaka- m. sorte de laque rouge. 
piņdopajīivin- a. nourri par un autre, para 
site. AE 
piņdaka- m. nt. protubérance (not. des 
tempes de l'éléphant); -ika- f. saillie de cha ` 
not. mollet; base, piédestal (pour l’image d'une 
divinité ou pour un Liñga). r 
piņdana- nt. fait de former des boules, de- 
rouler en boule. E 
piņdāraka- m. fils de Vasudeva; nt. n. d'u 
Tirtha. 
pindita- a. v. roulé en boule, pressé, dense 
massif: réuni ensemble, amoncelé, ajouté 
°druma- a. plein d’arbres. - SA 
pindilartha- m. le gros du problème. 
pindi- f. sorte d'arbre (Tabernæmontat 


coronaria ?) et v. s. pinda-. | 
°khanda- m. nt. bois de l'arbre T. Cio 
` „, pinyäka- m. nt. tourteau. ; 
pitr- m. (acc. pl. pitaras gén. pl. pitrn 
par exception) père; du- père et mère, paren 
pl. le père et ses frères, ancêtres paternel 
ancêtres; Mânes ; -tva- nt. paternité ; 
Mâne; -mant- a. ayant un père; acco 
ipar les Mânes, appartenant aux M 
“karman- nt. Oblation aux M 
‘karya- nt. id. x Pi pe e 
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? fkänana- nt. cimetière. de père; cérémonie funéraire; -ävant- a. qui 
Ea °gaņa- m. pl. classes des Mânes. possède des propriétés héritées de son père ($). 
E °ghätaka-°ghna- m. parricide. pitsate v. PAD-. i 

; # as nt. libation (d’eau fraîche) aux REME, pra pitsn. 

3 °däya- m. propriété-héritée du père, patri- pi-DHA- 1 (pour api°) obstruer, fermer, 

i moine. pi-dhātavya- a. v. qui doit être couvert ou 


°deva- m. pl. Mânes et dieux; classe d'êtres 
divins; a. relatif aux Mânes et aux dieux; -{ü- 
f. pl. id. ; 

°daivata- -ï- a. relatif au culte des Mânes: nt. 
sacrifice offert aux Mânes (au jour dit Astakä); 
-ya- nt. id. x 

‘drohin- a. qui médite qqch. contre son 
père. 

°paksa- m. côté paternel, parti du père. 

°pati- m. pl. les Mânes et les Prajapati. 

°‘püjana- nt. culte des morts. 

°paitāmaha- -ï- a. hérité du père et du grand- 
père, ancestral; (avec näman-) du père et du 
grand-père; m. pl. iic. pères et grands-pères, 
ancêtres; -1ka- a. id. 

°mātr-artha- a. qui mendie pour ses parents. 

°medha- °yajña- m. oblation aux Mänes. 

yana- °yāna- a. conduisant aux Mânes; m. 

} nt. chemin conduisant aux Mânes, opposé à 


deva’. 
°rāj- -a- -an- m. Yama. 
É ÿ ‘loka- m. monde des Mânes. 
‘vamça- m. famille paternelle ; -ya- a. 
j appartenant à la famille paternelle. 
yana- nt. cimetière. Ne 
veçman- nt. maison paternelle. 
j °orata- m. adorateur des Mânes. 
4 °carman- m. n. d'un Dänava. 
| °svasr- f. sœur du père ; °suasä-maälula- iic. 
sœur du père et frère de la mère; °suasriya- m. 
fils d'une sœur du père. 
°’sadman- nt. cimetière. 
°hū- f. oreille droite. - 
pita-putra- m. du. père et fils. 


les' ancêtres ; -ī- f. grand-mère maternelle ; 
s “mahā-saras- nt. n. d'un lieu de pèlerinage. 
3 pitr-ady-anta- a. qui commence et finit par 
- les (oblations aux) Mânes (Çrāddha). 
pitrvya- m. frère du père, oncle paternel; 
| ami plus âgé. . 
putra- m. fils d’un oncle paternel, cousin. 
pitta- nt. bile. 
pitrya- a. paternel, patrimonial, ancestral; 
relatif ou consacré aux Mânes; m. rituel des 
oblations aux Mânes (?); nt. paternité, nature 


maha- m. grand-père paternel; Brahma; pl. 


fermé. 

pi-dhāna- nt. fait de couvrir, de fermer, 
couverture, fourreau. - i 

pi-NAH- (pour api°) ceindre, envelopper: 
°naddha- ceint, attaché. i 

pināka- m. nt. massue, gourdin, arc (not 
de Rudra-Çiva); trident (de Çiva); -i- -in- m. 
Rudra-Çiva; un des 11 Rudra. . 

°goptr- °dhrk- °pāņi- m. Rudra-Çiva. 

pipatişant- m. oiseau. 

pipäsant- partic. pipäsita- a. v. pipūāsu- a. 
assoiffé; ifc. qui désire boire. 

pipāsā- f. soif. 

pipila- m. fourmi (-ka- -ika- id.) ; nt. or 


ramassé par les fourmis (?) ; -ika- f. petite : 


fourmi rouge, fourmi femelle. 

pipilika-puta- nt. fourmilière. 

pippala- m. figuier sacré, Ficus religiosa 
(Peepal); fils de Mitra; nt. baie (not. du figuier 
sacré); fig. joie du péché; -ī- f. Piper Longum 
(plante et baie) . è 

pippaläda- a. qui mange le fruit du figuier 
sacré; adonné aux joies du péché; m. n. d’un 
maître védique; pl. son école. j 

pippali-lavana- nt. du. sel et poivre. 

pippaläyana- m. n. d’un homme: .-i- d’un 
maître. 

piprisä- f. désir de plaire, d’être aimable; 
-u- a. désireux d’être aimable, de plaire. 

piplu- m. tache (sur le corps). 

‘karna- a. qui a une envie à l'oreille. 


piyäla- m. Buchanania latifolia (Piyal); nt. ` 


son fruit. 

°bīja- nt. graines du B. I. 

°majjā- f. mœlle du B. 1. 

PIÇ- (pimçati) ; piçita- — orner, façonner. 

piçañga- -ī- a. rougeâtre, brun rougeâtre, 
tanné; -tā- f. -tva- nt. couleur brun rougéâtre; 
-î-kr- teindre de cette couleur. 

°jaja- m. n. d’un ascète. 


.Piçañgayati dén. teindre en rougeâtre; 
piçañgita- a. v. teint en rougeâtre. 
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içāca- m. classe de démons cannibales 

(masquant une peuplade du N.-O. ?) ; spectre, 

esprit méchant, diable; ifc. diable de; -ka- id; 

x -ika- [. démone ; ifc. manie, engouement ; 

4a- f. -lva- nt. nature démoniaque ou de 

içāca. 

ER hitaka- m. possédé (par les démons). 
ecaryä- f. façon d'agir dés Piçäca. 
odaksina- f. cadeau (comme on en fait) chez 

les Piçaca. 
opati- m. Çiva. ; 
sbhäsa- f. variété de präkrit. 
oyadana- a. ayant le visage d’un démon 
piçacañgana- f. = piçūcī-. 

piçita- nt. sg. pl. viande cuite ou préparée, 

chair. $ 
°yasämaya- -ī- a. fait de chair et de graisse. 
piçitākāħůkşin-.a. avide de chair. 
piçitāçana- a. carnassier;.m. loup; démon 

(qui mange la chair); piçitāçin- a. et m. id. 


piçuna- a. m. dénonciateur, traître, calom- 


niateur; ifc. qui trahit, qui révèle ou atteste; 
m. ministre de Dusyanta; nt. dénonciation; -ī- 
f. n. d’une rivière; -tā- f. dénonciation, scan- 
dale. . 

‘°yäda- m. dénonciation, diffamation. 


piçunayati dén. trahir, manifester. 


PIS- pinasti (pimsanti) pimse (apimşat 
piseyampisanti apisan); pipesa pipise; apipisal; 
peksyati; pisyale pesayati; pista- pestum piştvā 
‘pisya — moudre, piler, écraser; maltraiter, 
détruire; caus. id.; a. v. écrasé, moulu; mal- 
traité, détruit; nt. farine, poudre, toute subs- 
tance moulue (na pinasti pistam-il ne moud 
pas la farine, i. e. il ne fait pas d'ouvrage 
inutile) ; -maya- -1- a. fait de farine, mélangé 
avec la farine (avec jala- nt. eau mélangée avec 
de la farine). 

Disla-pañcänñgule- ? marque de poudre co- 
lorée, faite avec les doigts. ? i 
.‘Paçu- m. image d’animal faite de farine. 

°pesa- m. ouvrage inutile; -na- nt. id. 

°bhuj- a. qui mange de la farine; pis{äda- id. 

°rasa- m. eau mélangée de farine; pis{odaka- 
nt. id. 

pistäta- -ka- m. poudre parfumée. 

pisprksu- a. disposé à toucher (l’eau); prêt 

se rincer la bouche, à faire des ablutions. 

pi-hita- (pour api°) a. v. couvert, caché ; 
Couvert de, rempli de (instr.). - RE 

PĪ- v. PI. 
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pitha- nt. siège, chaise, banc ; trône ; pié- 
destal; district, province; n. d'un Asura.‘ 
“ga- m. assis sur le banc, immobile. 
, marda- m. associé (d’un homme puissant); 
-ikā- f. confidente (d’une héroïne dramatique). 
°sarpa- m. estropié; boa (?). 
pithaka- m. nt. siège, chaise, banc; -ikā- f. 
banc; piédestal, support (not. d'une idole). 
PID- pīdayati -te (pidyale) ; pīdita- — 
écraser; tourmenter, faire du mal, maltraiter; 
assiéger (ville) ; -remplacer (une période par 
une autre, kālam kālena) ; pass. être tour- 
menté, être affligé, souffrir. 


pidana- ag. qui écrase, qui presse, qui tour- 
mente, qui ennuie; nt. fait de presser, d’écra- 
ser; affliction, tourment, malheur, calamité. 

pidaniya- pīdayitavya- a. v. qui doit ĉtre 
tourmenté ou affligé. 


‘pīdā- f. peine, ennui, tourment; dommage; 
-ayā avec peine, à contre-cœur. 
°bhāj- a. écrasé, meurtri. 


pidita- (PID-) a. v. pressé, écrasé; tour- 
menté, maltraité, affligé; -am en pressant,” 


„étroitement (embrasser) ; nt. ennui, tourment. 


1 pita- (1 PA-) a. v. bu, sucé, absorbé, 
avalé, imbibé ; ord. ifc. qui a bu, saturé, 
rempli de (aussi instr.). - 

°nidra- a. plongé dans le sommeil. 

°çeşa- a. ce qui reste après qu'on a bu; nt. 
reste de boisson. ; 

°çoņita- a. qui a bu du sang (épée). 

°soma-pürva- a. qui a bu avant le Soma. 

pilodaka- a. qui a bu de l’eau; dont l'eau 
a été bue. í 


2 pīta- a. jaune (couleur des Vaiçya) ; nt. 
substance jaune ; -tā- f. fait d'être jaune, 
couleur jaune. ’ 

°vasas- pitämbara- m. Visnu: 


pitaka--ika- a. jaune. 
°‘maksika- nt. pyrite jaune. 


pina- (PI-) a. v. enflé, gonflé; rond, épais; 
gras, gros; -łā- f. fait d'être gras; -tva- nt: 
épaisseur (des ténèbres). 20 

okakudmant- a. qui a une bosse de graisse: 

ostana- m. sein gonflé. 

pinämsa- m. épaule charnue; qui a des épau” 
les charnues. À ; LE 

pinayala-kakudmant= a. qui a une bosse À 
proéminente et renflée. F 


K pīnodhas- a. f. ayant les pis enflés de lait 
(vache). 


piyüsa- m. nt. nectar (produit par le barat- 
tement de l'océan) ; -{a- f. fait d’être ce nectar. 
°garala- nt. nectar et poison. 

°dyuti- °dhäman- °bhänu- mayükha- m. 
lune. 

‘pürna--a.'v. plein de nectar. 

°bhuj- m. dieu. 

= ‘varsäyate dén. devenir une pluie de nectar. 


 pilu- m. sorte d'arbre (Careya arborea ou 
Salvadora Persica ?). 


pīvan- -varī- a. enflé, gonflé, gras, gros, 

fort. 

$ pivara- a. gras, gros, fort ; ifc. gonflé de, . 

plein de ; -ã- f. fille du Gandharva Huhu. 

_ pivari-krla- a. v. engraissé. 

pums- (pumāms- aux cas forts, pum- 

devant désin. en -bh-, nom. sg. pumān) m. 

homme, måle ; être humain ; serviteur ; 

âme, esprit ; masculin (gramm.) ; pumvat 

“comme un homme, comme chez un homme ; 

“tva- nt. fait d'être un homme (opp. à séritva-): 

virilité ; gramm. genre masculin. 

= “kokila- m. coucou mâle ; -tva- nt. nature 

= de ce coucou. 

pum-linga- nt. virilité ; sexe masculin. 

°vesa- a. vêtu d'habits d'homme. 

—"savena- a. qui fait naître un garçon ; nt. 

—(vrala-) cérémonie faite pendant la gestation 

= Dour obtenir un garçon ; fœtus. 

‘stri- f. du. un garçon et une fille. 

°gava- (aussi écrit puñ°) m. ifc. héros entre. 

“excellent parmi ; °gava-ketu- Çiva. 
—näma-dheya- m. (qui porte un nom mas- 

~ culin) homme. 

= “nāman-a. qui a un nom masculin ; mauv. 

| graphie pour pun°, v. s. pul-. 

=  “paçu- m, victime humaine (dans un sacri- 
= fice). í 

= “bhāva m. humanité, genre masculin. 

- pumç-cali- f. courtisane, prostituée ; ‘cali: 

—puira- m. fils d'une prostituée. 


pukkaça- pukkasa- pukkasa- v. pulkasa. 
puñkha- m. partie empennée de la flèche. 
unkhita- a. v. empenné. 


aP ; 
« çara a. muni de flèches empennées (ép. de 
Käma). 
…puccha- m. nt. queue, partie postérieure, 
bout; -vant- a. muni d'une queue. 

pue ägra- nt. bout de la queuc. 


ie 
+ 
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puñja- m. monceau, masse, quantité : -{. 
f.. fait d'être amassé ; -ças en monceaux - 
-1-bhü- être amassé, être amoncelé ensemble. 

puñjt-karlavya- a. v. qui doit être amon- 
celé. 


puñjayati dén. amonceler, amasser ; °puñ- 
jita- a. v. amassé, pressé, roulé ensemble. 


puñjika-sthalä- -ī- f. n. d’une Apsaras, 


puta-m. nt. pli, poche, sac ; creux, cavité, 
paupière ; bourgeon ; m. récipient fait en ! 
feuilles roulées ou pliées ; -ka- m. id. ; -ikä- 
f. sorte de récipient ; -tā- f. clôture. 

‘päka- m. certain procédé de cuisson (not. 
de remèdes) sous une couche de feuilles et de 
terre glaise, cuisson en vase clos. 

°bheda- m. fait d'ouvrir (les yeux) : ville 9 
-na- nt. éclosion (de boutons) ; ville, cité. 

putäntar adv. à l'intérieur des paupières. 


pundarika- nt. fleur de lotus (not. lotus 
blanc) ; ifc. terme de comparaison pour dé- 
signer une chose belle ; m. sorte de sacrifice ; 
n. d’un ancien roi; d’un ermite: de l'éléphant 
mythique du Sud-Est ; tigre ; lion (?). 

*paläçäksa- a. à yeux pareils à (des feuilles) 
de lotus. 

Snukha- -ï- a. au visage de lotus. 

pundearikäksa- m. Visnu (Krsna). 

pundartkätapatra- nt. ayant le lotus comme 
ombrelle (automne). À 


pundra- m. pl. n. d’un peuplé et de leur 
pays (Chota Nagpur). 

‘vardhana- nt. n. d'une ville (district de 
Rajshahi). 
` pundreksuka- m. -ā- f. canne à sucre. 


pupņya- a. auspicieux, heureux ; beau, bon, 
juste ; pur, saint ; nt. bien, justice, bonne 
action ; acte de mérite (moral ou religieux) ; 
(aussi -ka-) cérémonie religieuse (not. celle 
faite par une fémme pour garder l'affection 
de son mari et avoir ùn fils) : -tā- f. -tva- nt. 
pureté, sainteté ; -vant- a. vertueux, heureux, 
de bon augure. 

°kartr- °karman- °krt: a. qui accomplit le 
bien, vertueux, pieux ; °krla- a. v. sanctifié, 
saint. ` 

*kirli- a. qui a une bonne renommée, cé-. 
lèbre. 

°gandha- -in- a. parfumé. 

°grha- nt. maison de charité. 

°geha- nt. endroit où l’on pratique le bien, 
maison de la vertu. 
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‘jana m. pl. classe d’êtres surnaturels ; 
°janeçvara- mM. Kubera. . 
vjila- a. V. obtenu par de bonnes actions. 
cftrtha- nt. sanctuaire, lieu de pèlerinage ; 
a. plein de Tirtha. 
edarçana- a. d'une belle apparence. 
oduh- ag. qui accorde la béatitude, le 
bonheur. A 
onivaha- a. méritoire. } 
epāpa- nt. du. le bien et le mal ; le juste et 
l'injuste ; epāpekşitr- ag. qui voit le bien et 
le mal. : ; ; 
°phala- nt. fruit des bonnes actions ; a. qui 
a de bons fruits. 
bhagin- a. béni. 
‘bhaj- ag. heureux. 
°mahas- a. d’une grande splendeur. i 
olakşmīka- a. heureux ; doué d’une sainte 
beauté. 
olabdha- a. v. obtenu par de bonnes actions. 
oloka- m. monde ou séjour sacré, pur. 
°sardhana- nt. n. d’une ville. 
‘väg-buddhi-karmin- a. pur en actes, en 
paroles et en pensées. 
oyratā- a. f. saintement chaste (femme). 
eçakuna- m. oiseau de bon augure. 
oçīla- a. vertueux, honnête. 
oçrīka- a. = °lakşmīka-. 
eçloka- a. qui a une bonne renommée ; 
surnom de Nala ; °çlokedya-karman- dont les 
actions doivent être célébrées en vers. 
punyäkhya- m. n. d’un ermitage. 
punyälman- a. vertueux. _ 
punyänubhäva- m. majesté aimable. 
punyäpunya-hetu- m. pl. les causes du 
juste et de l'injuste. 
punyäçaya- a. vertueux, pieux. 
punyäha- nt. jour heureux, jour de bon 
augure ; souhait d'un jour heureux ; -am vac- 
souhaiter à qq'un (acc.) une journée heu- 
reuse ; ‘väcana- nt. punyäha-svana- m. fait 
de souhaiter une journée heureuse, salut du 
matin. 
Punyaika-karman- a. qui ne fait que le 
ien. 
Punyodaka- a. qui a des eaux sacrées ; -đ- 
f. n. d’une rivière dans l’autre monde. 
Punyodaya- m. apparition du bonheur, 
chance (conséquence des bonnes actions 
accomplies dans une vie antérieure). 


put- pud- (mot inventé pour expliquer le 
mot puira-) enfer. 
 Pun-näman- a. qui s'appelle Pud. 
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puttikā- f. poupée ; termite. a. 
putra- m. fils (du. fils et fille), enfant. 
petit (d'animal) ; voc. terme de tendresse 
ifc. diminutif ; fils de Brahmistha ; de Priya 
vrata ; -1-bhü- devenir un fils ; -tā- f. -tva- nt. 
condition de fils, relation filiale ; -maya- a. 
qui consiste en un fils ; -vant- a. qui a un fils, .… 
qui a des enfants ; -vat comme un fils, comme 
avec un fils ;--ï- f. fille. 7 21e 
‘karman- °kärya- ‘nt. cérémonie faite pour 
avoir un fils. °° 
°kāma- a. désireux d'enfants, qui désire un 
fils ; -ika- -i- a. fait pour obtenir un fils 
(sacrifice) ; -yā- f. désir d’un fils, désir 
d'enfants, . 54 
°krlaka- a. adopté comme un fils. 
°dāra- nt. sg. ou m. pl. fils et femme: 
°paçu- m. pl. fils et bétail. 
°pinda-pälana- nt. n. d'une cérémonie. 
°pitr- m. du. fils et père. 
°pura- nt. n. d'une ville. 1 
pürnotsañngäa- a. f. (femme) dont le giron 
CE plein de fils, qui a enfanté beaucoup de … 
118. E 
pautra- nt. sg. et m. pl. fils, et petits-fils ; 
-in- a. qui a des fils et des petits-fils. y. 
°pravara-.m. fils aîné. 
priya- a. cher à un fils ; m. sorte d'oiseau. 
°bhāga- m. portion (d’héritage) qui revient” 
à un fils. i 
‘bhända- nt. personne qui remplace un fils. 
ĉrodam abs. pleurant (la perte d'un fils. 
samkarin- a. qui a des enfants mélangés 
(par des mariages différents). | ESS 
°sahasraka- -ikä- a. qui a 1.000 fils ; °sa- 
hasrin- id. g 
osneha- m. amour filial, amour paterne 
-maya- -ī- a. qui consiste en l'amour poui 
un fils. j 
puträcärya- m. qui a son fils pour maître 
puträrthin- -(ņ)ī- a. désireux d’un fils. 
pułraişaņā- f. désir (d'avoir) des fils. 
putrotsaůgā- a. f. enceinte d’un fils. 
putri-kria- a. v. adopté comme fils. 
utraka- m. garçon, fils,-enfant ; term 
de tendresse ; poupée, figurine en bois o 
pierre ; fondateur présumé de Pataliputra 
“in homme ; -ikä- f. fille (not. fille adopté 
par un père qui n'a pas de fils, pour as 
sa descendance) ; poupée, figurine, statu 
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putrin- a. qui a un fils ou des fils, des 
enfants ; m. et f. (-(n)i-) père et mère (d'un 
fils). : 
Putriny-üpla- a. v. né d’une femme qui a 
déjà un garçon. ~ 


putriya- a. relatif à un fils, qui procure 
ut fils. 


PUTH- v. pothayati. 
pudgala- m: corps ; bouddh. individu. 


punar adv. arrière, en arrière (p. i- gā- 
gam- rentrer, s’en aller, retourner) ; de nou- 
veau, -n réponse, en retour, une autre fois ; 
iic. re- (p. dā- rendre ; p. bhū- se remarier 
(femme) ; punah p. sans cesse (na punah p. 
jamais plus) ; encore, or, en plus, en outre 
(ādau...p...paçcūt... au commencement, en 
suite, plus tard) ; mais, d’autre part, néan- 
moins”(atha vā p., vā p., api va p. = vā) ; 
kadā p. à quelque moment ; kim p. mais quoi 


donc? à plus forte raison ; p... p. tantôt... 


tantôt. 

‘arthin- a. qui demande encore une fois 5 
ĉarthitā- f. prière répétée. . 

?āgata- a. v. revenu, retourné. 

‘ägamana- nt. retour. 

‘ädhäna- nt. fait d'allumer à nouveau (feu 
sacré). 

*änayana- nt. fait de reconduire. 

“avarlin- a. qui ramène ou revient (à une 
existence nouvelle). 

tukta- a. v. redit, répété ; superflu, inutile : 
iic. -am d’une manière répétée ; nt. répé- 
tition, tautologie ; °ükta-bhukta- a. v. dont 
lon. jouit sans cesse ; °ukla-vädin- a. qui répète 
toujours les mêmes choses, qui radote ; °ukli- 
kr- rendre inutile. 

ĉutpādana- nt. nouvelle naissance. 

Éupagamana- nt. retour : °upāgama- m. id. 

ĉupalabdhi- f. recouvrement. `. 

“garbhavatī- a. f. qui est de nouveau en- 


1 ceinte. 


fjanman- nt. renaissance, métempsychose. 
°jāta- a. v. né de nouveau : . 
edīna- nt. sorte de vol. 
°darçana- nt. fait de se re 
revoir. 


°dara-kriya- f. fait de prendre une deuxième 
femme (après la mort de la première). : 
dyüta- nt. répétition d’un jeu: ; 
nava- a. qui se renouvelle, qui se reproduit. 
‘bäla- a. redevenu enfant, retombé en 


voir ; -āya au 
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enfance ; -ya- nt. seconde enfance, faiblesse 
de l’âge. 
‘bhava- a. né de nouveau ; m. renaissance. 
°bhärya- f. seconde femme. ' 
‘bhü- f. veuve remariée. 
°mrla- -yu- m. mort réitérée. 
‘läbha- m. fait d'obtenir à nouveau. 
‘vasu- m. (ord. du.) 5™° ou 7™° Naksatra. 
punah-päka- m. cuisson répétée. 
°pralinivarlana- nt. retour. 
°pralyupakära- m. rétribution. 
‘prepsa- f. désir d'avoir à nouveau. 
°samskāra- m. répétition d’un Samskära. 
*samgama- m. fait de se retrouver ensembie, 
de se réunir. : 
°’sSamjivana- nt.. résurrection. 
°’samdarçana- nt. fait de se revoir. 
punaç-cili- f. fait d’empiler de nouveau. 


puñnastaräm adv. toujours de nouveau. 
punita- (1 PÜ-) a. v. nettoyé, purifié. 
pumän v. pums-. 


pur- f. (nom. sg. et devant consonnes pür-) 
rempart, forteresse, cité, château, ville for- 
tifiée ; corps. 

°dvāra- (et pür°) nt. porie d’une ville. 

pür-devi- f. déesse tutélaire d’une ville. 


pura- nt. = pur- ; appartement des fem- 
mes, gynécée ; maison, résidence ; les trois 
forteresses des Asura ; -ī- f. forteresse, ville 
(fortifiée). 

°’kolla-päla- m. gouverneur d’une citadelle. 

°jana- m. sg. citadins. . i 

‘jit- m. Çiva ; n. d’un prince. 

°dāha- m. incendie des trois forteresses (des 
Asura). . 

°dvāra- nt. porte de la ville. 

°dvis- m. Giva. 

‘päla- -ka- m. défenseur d’une ville for- 


tifiée. 


°mārga- m. rue d’une ville. ERE 
°raksa- °raksin- m. gardien d’une ville. 
‘väsin- a. citadin, citoyen. 
°han- m. Visnu. 
purātta- m, tour de guet. 
purādhipa- purādhyakşa- m. gouverneur 
d’une place forte. : 
puräräli- m. Çiva ; purari- id. ; Visnu ; 
-lva- nt. fait d’être Visnu. f 
purotsava- m. fête célébrée dans une ville. 
Purodyäna- nt. jardin d'une ville, parc. Í 
Puram-jana-. m. âme, principe vital (senti 
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comme roi) ; -1- f.- intelligence (femme de ce 


O ejaya- m. n. d’un héros de l'armée des 
SES m. Indra ; *°dara-pura- nt. ville 


d’Indra ; odara-purälithi- m. (hôte de la ville 


 d'L.), mort. 


puratas adv. avant (temps et lieu), en 
avant, devant ; prép. avant ; en présence de, 
en face de (gén. ifc.) ; -ah kr- mettre devant, 
faire précéder, honorer. 

puramdhi- f. n. d’une divinité véd. 

puramdhri- -ī- f. femme âgée et mariée, 
matrone. : $ 

puras adv. avant (temps et lieu) ; devant 
les yeux ; vers l'Est, dans la direction de 
l'Est (daksinatah p. vers le Sud-Est); d’abord; 
-prép. avant (temps et lieu) ; en présence de, 
en face de, sous les yeux de (gén. abl. acc. 


` ifc.). 


okarlavya-, etc., V. 8. V. 

purah-pāka- a. dont l’accomiplissement 
s'approche. 

°prahartr- ag. qui combat au front. 

phala- a. qui a des fruits en perspective. 

°eukram adv. quand la planète Çukra 
(Vénus) est visible. 

°sara- -i- a. qui précède ; m. estafette, sui- 
vant, serviteur ; ifc. accompagné par, précédé 
de ; -am avec, parmi, après (temps), au moyen 
de (ifc.). - 

°stha- ag. qui est devant les yeux, visible. 

°sthita- a. v. imminent. 

puraç-caraņa- a. ifc. qui fait des préparatifs 
pour ; -{a- f. préparatifs. ` 

puro-ga- ag. qui précède ; ifc. accompagné 
par, précédé de, qui suit ; m. et -a- f. guide, 
conducteur ; °gama- a. id. 

°gata- a. v. qui se tient en face de. 

°gä- m. conducteur, guide, chef. 

°janman- a. né avant ; °janmatā- f. ancien- 
neté. 

°java- a. plus rapide que (ifc.) ; m. fils de 
Medhātithi ; Varşa qu'il gouverne. ; 

°dāç- (nom. °däs) m. oblation de gâteaux 
de riz (placés généralement sur des tessons) ; 
-a- id. ; oblation de (gén.) ; -atā- f. nature 
d’une oblation ; °dāça-bhuj- m. dieu. 

*dha- °dhas- cf. s. v. 

cnihsarana- nt. fait de sortir le premier. 

bhāga- m. partie antérieure, front ; impu- 
dence, indiscrétion ; malveillance, envie ; -€ 


PURA 


mama devant moi; -am muc- se retirer dé- 
confit ; a. qui est devant les yeux ; -in- a; 
indiscret, impudent ; -itva- nt. indiscrétion, 
impudence. t 

‘bhävin- a. imminent. 

°märula- m. vent de l'Est ; °vata- id. ; vent 
qui précède l'orage. 

°yäyin- ag. d'avant-garde. 

°vrsendra- a. précédé par le plus beau 
taureau. 


puras-kartavya- a. v. qui doit être placé 
devant ; honoré ; qui doit être préparé, com- 
plété ; °kürya- id. ; qui doit être chargé de, 
auquel on doit confier (loc. inf.). 

puras-kära- in. fait de placer devant, pré- 
séance, distinction, honneur ; fait d'accom> 
pagner, de suivre ; ifc. précédé de, accom- 
pagné par, comprenant. 


püras-KR- mettre devant, faire précéder, 
nommer, charger de ; respecter, honorer; 
mettre au-dessus de tout, préférer ; présenter, 
introduire ; montrer, indiquer ; °krla-.mis 
devant, etc. ; ifc. accompagné par, suivi de, 
occupé de ; °krlam ifc. au milieu de, avec ; 
°krlya ayant mis devant, etc. ; concernant, 
au sujet de, sur (acc.). 


puras-kriyā- f. démonstration de respect. 


purastāt adv. en avant, devant, en pre- 
mière place, en tête, au commencement, vers 
l'Est ; prép. avant (temps et lieu), en pré- 
sence de (gén. abl. acc. ifc.). 

purastān-mukha- a. qui est devant les yeux. 


purā ady. avant, auparavant, autrefois, 
jadis (donne au prés. la nuance prétéritel, 
jusqu'à maintenant, depuis lors ; au commen- 
cement ; tôt, bientôt (donne au prés. le sens 
du fut.) ; prép. avant, à l'exception de (abl) 5 
na p. jamais ; conj. avant.que (p. na, p. mā au 
même sens). 

okathā- f. histoire du passé, légende an- 
cienne. 

skalpa- m. passé, histoire du passé ; -€ 
dans le passé, anciennement ; °kalpa-vid- ag- 
qui connaît le passé- 2 

°krta- a. v. fait autrefois, accompli dans le 
passé. s ; $ 

obhūta- a. v. qui existait autrefois, ancien. 

°yoni- a. d'ancienne souche. 

opid- m. qui connaît les événements du 

s8é. - 

õyrita- a. v. qui est arrivé dans le passé ; 
qui a vécu autrefois, relatif au passé ; nt. 
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événement du passé ; ‘vréla-katha- f. vicille 
histoire, vieille légende. 
= puräna- -ī- a. qui appartient au passé. 
vieux, ancien ; desséché (feuille), fané ; m. 
mesure d'argent (=16 papa) ; nt. chose ou 
événement du passé ; vieille légende, vieille 
histoire ; l’un des (18) ouvrages archaïques 
relatifs à des légendes religieuses. 
°kalpa- m. temps ancien, passé. 
°samhila- f. collection des Purana. 
°simha- m. Visnu. 
purätana- -ī- a. provenant du passé. 
vieux, ancien ; nt. vieille histoire, légende. 
_"muni- m. Arjuna. . 
… purāvatī- f. n., d'une rivière. 
puri- v. pura-. ; 
purisa- nt. fèces, excréments, ordure. 
‘bhiru- m. n. d'un prince. 
» °purisoisarga- m. évacuation ‘des excré- 
ments. 
puru- pürvi- a. (ord.) iic. beaucoup de, 
abondant ; m. n. d’un prince de la race 
lunaire ; fils de Vasudeva ; -u (-ü) beaucoup, 
très, souvent. 

°kärakavant- a. qui implique de nombreux 
= facteurs. : 
fi °krpā- f. grande compassion. 
: °ja- m. n. d’un prince. 
2 °jit- m. n. d'un prince Kunti, fils de Ru- 
= Caka ; fils d’un certain Anaka. 
°daya- a. très compatissant. 
| °dasyu- a. ‘composé surtout de voleurs 

(peuple). 
~ ‘praudha- a. qui a beaucoup de confiance 
en lui-même. 
….°mäyin- a. qui possède beaucoup d'arts ou 
de vertus, merveilleux. 
—mitra- m. fils de Dhrtaräsira. 
°ruj- ag. sujet à de nombreuses maladies. 
°rūpa- a. multiforme. 
°lampata- a. très lascif. 
°viçrute- m. fils de Vasudeva (à). 
_°çakti- a. qui possède beaucoup de pouvoirs. 
_°sluta- a. v. très loué. EKI 
°hani- f. grosse perte. 


ETES 


sula- m..Arjuna ; °hüli- f. multiple invo- 
- cation. re 
—hotra--m.personnage, fils d'un certain 


was- m. n. d’un ancien roi, amant 
nymphe Urvaçī.. 


ore To = 
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°hüla- a. v. très invoqué ; m. Indra ; hüla- . 


main. ht ps://archive.org/d tails/muthulakshmiacademy 


E 


purusa- m. homme, mâle, être humain +: 
héros ; personne (pumän purusah personne 
de sexe masculin ;-puruso dandah châtiment 
personnifié) ; officier, fonctionnaire ; servi. 
teur ; héros (d’un récit, etc.) ; personne gram. 
maticale (prathama- madhyama- utlamo.. 
= 3%, 2%, l®*) ; représentant d’une géné- 
ration ; âme ; principe vital, esprit : être 
suprême, âme dè l'univers (avec para- parama- 
ullama-), ‘identifié not. à Brahma, Visnu, 
Giva, Durgä ; principe créateur (des atomes) ; 
(Näräyana) individu primitif d'où émane Je 
Macrocosme ; prunelle (des yeux) ; fils de 
Manu Cākşuşa ; pl. gens, hommes : n. des 
Brâhmanes dans le Krauñcadvipa ; -ka- m. 
nt. fait de se tenir (sur les deux pieds) comme 
un homme, de se cabrer ; -tva- nt. humanité, 
virilité ; -:-bhü- devenir homme. 

‘kära- m. activité humaine (opp. à daiva 
destinée) ; action héroïque, exploit. 

‘kesarin- m. Visnu dans son 4"° Avatar 
(moitié homme, moitié lion). 

‘’jñäna-.nt. connaissance des hommes. 

°datta- m. n. d’un homme. 

°nāya- m. prince. 

°paçu- m. homme bestial, brute ; victime 
humaine. 

°bahu-māna- m. respect de l'humanité. 

°mānin- a. qui se croit un homme, qui se 
croit un héros ; °mänitva- nt. fait de se croire 
un homme ou un héros. - 

°medha- m. sacrifice humain. 

°rşabha- m. homme-taureau, 
homme héroïque, éminent. 

°vacas- a. qui s'appelle Purusa ; qui parle . 


prince. 


d’une voix humaine (dit des eaux). 


°vadha- m. meurtre d’un mari. | 
‘vara- m. Visnu. * 
°vāc- f. voix humaine. 
°väha- m. Géruda. 
‘vidha- a. qui a la forme d’un homme ; 
-tā- f. fait d’avoir une forme humaine. 
‘vyäghra- m. homme-tigre (—"°rsabha-). 
°çtrsaka- m. nt. instrument particulier 
employé par les voleurs. 
~ ‘simha- m. homme-lion (—rsabha-). 
purusägni- m. feux de l’homme. 
purusäda-'a. anthropophage ; m. Raksas : 
-ka- a. id. ; -{va- nt. anthropophagie. = 
purusädhikära- m. office d'homme, devoir 
d'homme. 
purusänrla- nt. 
hommes. € 


At” 


fausseté concernant des 


es. 


Aep un E AER 


urusäntara- nt. autre personne, intermé- 
diaire ; -am par intermédiaire, indirectement ; 
| (samdhi-) traité conclu à la suite du 
x combat individuel de deux guerriers. 
y urusãyust, a durée de la vie d'un 
LS e, âge de l’homme. 
Ro igürtha- m. but de l'existence ; effort 
humain, activité de l’homme. 
urusävalära- m. incarnation du mâle ou 
de l'esprit viril. 
urusendra- m. roi ; -tā- f. souveraineté. 
purusollama- m. le meilleur des hommes. 
des serviteurs ; être suprême, âme de lunivers 
(Visau ou Krsna). à 
purusopahära- m. victime humaine. 
purü° v. puru-. 
puro’ v. puras. 
purocana- m. confident de Duryodhana. 
puro-dhas- (°dha-) m. ehita- (sous 
‘°DHA-). 
puro-DHA- 1 mettre à la tête, choisir, pré- 
_ férer ; charger de (not. fonctions sacerdotales. 
dat.) ; act. confier à (dat. gén.) ; estimer, 
honorer, prendre à cœur ; °hila- m. prêtre 
attaché à un prince, chapelain. 
purovat adv. comme avant. 
pulaka- m. sorte de plante comestible : 
pl. nt. poils hérissés (sous l'effet d'une émo- 
lion, not. du plaisir) ; ifc. a. qui a les poils 
hérissés ; -I-krla- a. v. couvert de poils hé- 
rissés, agité, ému (not. de plaisir). - 
pulakäñkita-sarvanga- -ī- a. ayant le corps 
entièrement couvert de poils hérissés ; pula- 
koddhüsila-çartra- id. 
pulakācita- a. v. couvert de poils hérissés. 
pulakotkampa- a. frémissant de plaisir. 
pulakodgama- m. hérissement des poils ; 
pulakodbheda- id. 
pulakayati dén. sentir les poils qui s 
hérissent (de plaisir) ; pulakita- a. v. ayant les 
poils hérissés, frémissänt de joie. 
.pulakin- m. n. d'une plante, Nauclea cor- 
difolia. à 


$ N pulastya- m. n. d’un ancien sage. 
pulaha- m. n. d'un ancien sage. 
pulahāçrama- m. n. ‘d'un ermitage. 
. puläka- m. nt. blé vide, blé de mauvaise 
qualité. 
pulina- nt. m. banc de sable, îlot au 
milieu d’une rivière, rivage sablonneux ; m- 
être mythique vaincu par Garuda. 
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hanches (rivière personnifiée): 


“jaghanā- f. qui a des bancs de sable pou 


‘pradeça- m. position d'un flot. LE 
mandita- a. v. orné de bancs de sable, 
orné d’ilots. as. 
pulinda- m. pl. n. d'une tribu barbare 
habitant surtout le Vindhya ; sg. homme de 
cette tribu ; n. d’un roi ; -ī- f. femme de 
Pulinda ; -ka- m. pl. id. ; sg. roi des Pulinda, ; 
des Çabara et des Bhilla. p 
puloman- (-ma-) m. n. d'un Asura ; -mā- S 
f. femme de Bhrgu aimée par Puloman. $ 
pulkasa- m. caste mélangée et mépriséc : 
homme de cette caste (f. -1-) ; pulkaka- id: i 
4 PUS- pusyali -te puşņāti ; puposa,; 
pusyale posayali ; puşta- — être nourri de 
(instr.), prospérer, être à l'aise; act. faire pros- 
pérer, nourrir, augmenter, accroître ; accom- 
plir (vœu), obtenir, gagner, posséder, jouir à 
de ; caus. élever, nourrir, faire prospérer, 
soigner ; faire nourrir par (instr.). 7 
2 pus- ag. ifc. qui nourrit ; qui révèle ou N 
s'accroît par. ; 
pusşkara- nt. lotus bleu ; cœur ; peau de 
tambour ; bout de la trompe d’un éléphant; 
n. de plusieurs lieux de pèlerinage (not. 
Pokhar dans le district d'Ajmere) ; m. nt. 
n. d'un Dvīpa ; m. Ardea sibirica ; sorte de 
tambour ; frère de Nala ; Sunakşatra ; n. 
d'une montagne. #4 
°cüda- m. un des 4 éléphants qui supportent 
la terre. -r 
°näbha- m. Visnu. or 
°paltra- nt. feuille de lotus bleu ; °pattra 
netra- a. aux yeux comme des pétales de lotus … 
bleu. 
°parna- nt. pétale de lotus bleu 
brique. 5 
opalāça- nt. pétale de lotus. 
obīja- nt. graine de lotus. 
omukha- nt. ouverture au 
trompe d'un éléphant: 
eyistara- m. Brahma. EE 
uskaraksa- -i- a. aux yeux de lotus ; ` 
Krsna (Visnu). ; LS 
puskarägra- nt. extrémité de la trompe g 
éléphant. = 3 
puskaräranya= nt. 
Puskara: 3 
puskaräruni- m. n- d’un prince. 
puskarävartaka= m. n- d'un 
nuages (censés produire la dise 
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PUSK 


puskareksana- a. aux yeux de lotus bleu ; 
m. Vişņu (Krsna). 


puskaravati- f. n. d’une ville (Ileuxekaürts 
des anciens et Pousekielofati de Hiouen- 
Thsang) entre Indus et Swat, capitale des 
Gāndhāra. 


puskarikä- f. n. d’une femme. 


puskarin- a. riche en lotus bleus ; -(n)t- 
f. étang de lotus bleus ; étang (en général) 
femme de Vyusta, mère de Caksus et grand- 
mère de Manu ; femme d’Ulmuka. 


puskala- a. beaucoup de, nombreux, co- 
pieux, abondant; plein, complet, riche, splen- 
dide, excellent ; fort, sonore, résonnant ; m. 
‘sorte de tambour ; fils de Bharata. 


puskalävata- nt. résidence de Puskala ; 
=1-f. = puskarävalt-. 


pusta- (PUS-) a. v. nourri, bien nourri, 
‘soigné, , fort, gras ; riche (de, instr.). 

‘vipusta- m. du. le bien nourri et le mai 
nourri. 

pustänga- -i- a. bien nourri, gras. 


pusti- f. état de ce qui est bien nourri. 
graisse; croissance; prospérité, richesse, bien- 
être ; fille de Daksa et femme de Dharma : 
-mant- a. abondant, prospère, florissant. 

°karman- nt. cérémonie religieuse accom- 
‘plie en vue d'obtenir la prospérité. 

*käma- a. qui désire la prospérité. 

‘mali: m. n. d'un Agni. 

vardhana- a. qui favorise la prospérité. 


puspa- nt. fleur ; m. topaze ; -vant- a. qui 
a des fleurs, décoré de fleurs, fleuri ; -vat 
comme une fleur ; -vatī- f. qui a des règles 
(femme) ; -maya- -ï- a. floral, fait de fleurs. 
*karandodyäna- nt. bosquet (près d'Oujein). 
°grha- nt. serre. ` R 
*granthana- nt. fait de porter une guirlande 
de fleurs. 
°cãpa- m. arc de fleurs, arc du dieu de 
lamour ; dieu de l’amour (Käma). 
°‘danta- m. Çiva ; n. d’un serviteur de 
Giva ; de Visnu ; nt. n. d’un temple ; d’un 
jardin. 
°dha- m. fils né d'un Brâhmane déchu. 
°dhanus-°dhanvan- m. dieu de l'amour. 
°nipata- m. avalanche de fleurs. 
°palta- m. étoffe à fleurs. 
?pura- nt. -ī- f. la ville de Pätaliputra. 
peçala-a. aussi délicat qu’une fleur. . 
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°phala- nt. fleurs et fruits ; °phala-druma. 
m. pl. arbres chargés de fleurs et de fruits. 

°bhadra- m. n. d’un homme; -ã- f. n. d’une 
rivière; -ka- nt. n. d’un bosquet. 

‘bhäjana- nt. corbeille de fleurs. 

°bhüti- m. n. d’un prince. 

°mäla- f. guirlande de fleurs. 

°mäs- -a- m. mois des fleurs (Caitra, au 
printemps). 

°mitra- m. n. d'un prince. 

°megha- m. nuage duquel pleuvent des 
fleurs ; -ï-kr- changer en un nuage duquel 
pleuvent des fleurs. 

°rakla- a. v. rouge comme une fleur. 

°ratha- m. char d'agrément. 

‘renu- m. pollen. 

‘lavt- f. femme qui cueille des fleurs. 

‘loha- nt. sorte de pierre précieuse. 

°vartman- m. Drupada (nom d’emprunt). 

°varşa- nt. pluie de fleurs; m. n. d’une mon- 
tagne; ‘vrsti- f. pluie de fleurs. 

°’vahä- f. n. d’une rivière. 

°väti- f. jardin de fleurs. 

°veņi-: f. guirlande de fleurs; n. d’une 
rivière. 

°çakuna- m. Phasianus gallus. 

°çayyã- f. couche de fleurs. 

°çekhara- m. °sraj- f. guirlande de fleurs. 

puspäkara- a. riche en fleurs, fleuri; (mäsa-) 
m. mois des fleurs, printemps. 

puspägama- m. printemps. 

puspäpida- m. n. d’un Gandharva. 

puspämbhas- nt. n. d’un Tirtha. 

puspüäyudha- m. dieu de l’amour. 

puspüräma- m. jardin de fleurs. 

puspärna- m. fils de Vatsara. 

puspäsava- m. décoction de fleurs. 

puspäüsära- m. pluie de fleurs. 

puspesu- m. dieu de lamour. 2 

puspotkatā- f. Rākşasī, mère de Rävana. 

puspotakä- f. n. d'une rivière dans le monde 
souterrain. 

puspodbhava- m. n. d’un homme. . 

puspopajivin- m. jardinier, fabricant de 
guirlandes. 

puspaka- nt. (m.). char aérien de Kubera. 

°’vimäna- nt. id. 

puspita- a. v. fleuri, qui. porte des fleurs, 
fleurissant, en fleurs ; pleinement développé. 

puspilägra- a. couvert de fleurs aux extré- 
mités ; -ã- f. n. d'un mètre (2 fois 12 et 2 fois 
13 syll.). : 


puspin- a. qui porte des fleurs, etc.; fleuri 
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le) ; -(m)i- f. qui a ses règles (femme), dési- 
e de rapports sexuels. 
puspyati -te dén. fleurir, être en fleur. 


usya- nt. fleur, la meilleure partie d’une 
chose, crème (fig) ; m. 6° ou 8° Naksatra ; 
conjonction de la lune avec ce Naksatra. 
cratha- m. la constellation Pusya comme 
char; char d'agrément. É 
usta- m. nt. fait de modeler la terre, 


sculpture. 
-okgrman- °krt- m. modeleur. 


pustaka- m. nt. -ikā- f. manuscrit, livre. 

1 PŪ- punäti punite (pavate); pūyate pa- 
vayati pavayale -te (pavyate) ; pūta- °pūya — 
nettoyer, purifier (aussi fig.), filtrer, faire 
briller ; éclairer (esprit) ; moy. souffler à 
travers en purifiant, souffler ; pass. être net- 
toyé, lavé, purifié ; être délivré (du péché, 
abl.) ; dés. vouloir purifier ; caus. nettoyer, 
purifier. 

2 pū- ag. ifc. qui purifie, qui nettoie. 

püga- m. multitude, masse, quantité ; 
réunion, association; bétel (Areca Catechu); 
nt. noix de bétel; -ī- f. Areca Catechu. 

opola- m. jeune bétel. 


(sty 


°yajña- m. sacrifice offert par une associa- . 


tion; -iya- a. relatif à ce sacrifice. 

oyaira- nt. inimitié contre un groupe de per- 
sonnes. 

pūgī-latā- f. la palme Areca. 


PŪJ- püjayati -te ; püjyale ; pūjita- — 


honorer, rendre hommage à, vénérer, adorer; 


honorer avec (instr.); initier, consacrer; pass. 
être honoré, etc. 


pūjaka- -ikā- ag. qui honore, qui adore, 


adorateur (gén. ifc.). 


_pūjana- nt. honneur, hommage, adoration 
(gén. ifc.); accueil hospitalier; -ī- f. n. d’un 
oiseau femelle (amie du roi Brahmadatta). 


püjaniya- a. v. qui doit être adoré, honoré; 


… vénérable; püjayitavya- id. . 


püjayitr- ag. qui honore, adorateur. 

pūjā- f. rite journalier effectué devant la 
statue d’une divinité; vénération, adoration, 
hommage, culte, honneur. > 

kara- a. qui témoigne du respect pour (ifc.). 

_sambhāra- m. objets nécessaires pour la 
puja; püjopakarana- nt. id. 

sthäna- nt. objet de vénération. 

pūjārha- a. digne de respect, vénérable. 
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pūjita- (PŪJ-) a. v. honoré, traité avec 
respect, adoré; honoré pour (instr.); recom- 


mandé; fréquenté, habité, consacré; muni de 


(ifc.). 

püjila-püjaka- a. qui honore ceux qui 
honorés (par dautra me 

püjya- a. v. honorable, respectable, ado- 
rable; -tā- f. honorabilité, vénérabilité; -tama- 
sup. hautement révéré. 

°pūjā-vyatikrama- m. négligence à honorer 
ceux qui sont dignes d'honneur. 

pūt onomat. du souffle. 

pūta- (PŪ-) a. v. nettoyé, purifié; clair, 
brillant; -ta- f. pureté. : . 

°päpa- °pāpman- a. purifié du péché, délivré 
du péché. 

_“sva-bhāva- m. naturel pur. 
pülam-manya- a. qui se croit purifié. 
ūtana- m. ni d’une classe de démons; -& 
£. démon femelle (qui cause une maladie parti- 
culière aux enfants ; tuée par Krsna ; -tva- nt. 
nature de P. 

pūtanāyati dén. représenter Pūtanā. 

A-püti- f. pureté, purification. 

2 pūti- a, puant, fétide, putride; m. matière 
purulente, pus, sanie ; -ka- a. id. ; m. plante 
qui remplace parfois le Soma (Guilandina 
Bonduc?); -kā- f. termite. 

°gandha- m. odeur fétide, puanteur ; -i- a: 
fétide. 

°mrlika- m. nt. n. d'un enfer. 

paktrata- f. fait d'avoir l'haleine fétide. 

°väla- m. pet. 

püty-anda- m. sorte d’insecte puant. 

püpa- m. gateau, sorte de pain; -ika- f. vase 
pour boire (?). 

°çäla- f. boulangerie, pâtisserie. 

pūya- m. nt. matière purulente, pus; sup- 
puration, écoulement d’une blessure ou d'une 

laie. - 
°bhuj- ag. qui avale des matières purulentes. 
°çonita- nt. pus et sang, sanie. - 

pūr- v. pur-. l 

ūra- a. ifc. emplissant, satisfaisant; m. 
fait d'emplir, de combler, de satisfaire; soulè- 
vement des eaux (d'une rivière ou de la mer); 
crue, grande quantité d’eau, flot: abondance, 
degré élevé de qqch. (not. ifc.); gâteau; lente 


inspiration par le nez: 
pürotpida- m. débordement (des eaux). 


pūraka- ag. qui emplit, qui comble, qui 

cornplète, qui satisfait (gén. ifc.); m. flot, effu. 

i E=: sion ;-ika- f. sorte de gâteau ; purakäpüpa- m. 
Re id. ` l 

. pürana--i- a. emplissant; nt. fait d'emplir, 
de combler, de gonfler; accomplissement, satis- 
faction; fait de courber (arc) jusqu’à l'extrême 

‘tension; a. ordinal (gramm.). 

pūrayitr- ag. qui emplit, qui satisfait; m. 

à Visnu. s 

= pūrita- (PŘ-) a. v. empli, complété, inten- 
3 sifié (son); soufflé (conque). 

pūrin- a. ifc. qui emplit, qui comble. 

pūru- m. n. d’un prince, fils de Yayāti; fils 

de Jahnu. 

pūruşa- m. = purusa-. 

= puürna-a. v. plein (aussi lune), empli, rem- 
pli, comblé, satisfait; rempli de (instr. gén. 

£ ifc.), abondant; accompli, terminé; tiré à l'ex- 

trême (arc, flèche); passé (temps); accompli, 

tenu (pacte, promesse); comblé (vœu); m. sorte 

d'arbre; -ā- f. n. d’une femme: -{va- nt. fait 
d’être rempli; -ï-kr- compléter, remplir. 

=  ‘käma- a. dont les désirs sont comblés. 

°’kumbha- m. vase plein (not. d’eau, apäm); 

position particulière de combat; m. nt. trou 

dans le mur de la forme d’une cruche. 

°candra- m. pleine lune. 

‘pätra- m. nt. vase plein, capacité d’un réci- 

pient; cadeau offert (not. à qui apporte de bon- 

nes nouvelles) ; -maya- -1- a. qui consiste en 

un vase plein; °pätra-vrityä adv. à la façon 

d’un vase plein, abondamment. ` 

*bhadra- m. n. de divers personnages. 

münasa- a. satisfait, content. 

= mäsa- m, pleine lune; cérémonie ayant lieu 

le jour de la pleine lune; pleine lune person- 
nifiée (fils d’Anumati); fils de Krsna. 

x. mukta- a. v. lancé par un arc tendu à l’ex- 

= trême. 

ER °yoga- m. n. d’un mode de combat. 

_ yauvana- a. dont la jeunesse est en pleine 

vigueur. 

°ratha- m. vrai héros. 

‘laksmiïka- a. plein de richesse, 

deur. 

“vapus- a. plein (lune). 

"vimçati-varsa- a. âgé de 20 ans révolus. 

~  Pürnäpürna- a. tantôt plein tantôt in- 

—…. complet. 
—pürnämriämçu-vadana- a. qui 

e la pleine lune. 
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pürnärtha- a. qui a atteint son objet. 

pärnähuti- f. offrande complète (faite avec 
une cuillère comble). 

pürneccha- a. dont le désir a été comblé. 

pürnendu- m. pleine lune. 

pürnolsañnga- a. avancé dans la gestation. 

pürnoda- a. qui remplit son lit (rivière). 

pürnaka- m. sorte d'arbre; geai bleu (?); 
-ikā- f. sorte d'oiseau (pélican ?). 

pürniman- m. fils de Marici. 


pürnimaä- f. (jour ou nuit de) pleine lune. 
edina- nt. jour de pleine lune. 
°çarvarī- f. nuit de pleine lune. 


pürta- nt. accomplissement, récompense, 
mérite; acte méritoire (nourrir un Brâähmane, 
etc.). 


pürtayati dén. accomplir un acte méri- 
toire. 


pürti-käma- a. ifc. désireux de compléter. 
pürya- a. v. qui doit être rempli, satisfait. me 


pürva- (flex. nominale et pronom.) a. qui 
est en tête, qui est avant, premier; précédent, 
antérieur à (abl. ifc.); ancien, vieux, tradition- 
nel; dit avant, susdit, mentionné: oriental; ifc. 
ancien; accompagné par, précédé par; pourvu 3 
de (qqf. explétif) ; m. aïeul ; frère aîné ; nt. 
partie antérieure ; -am avant (abl.) ; aupara- 
vant, jadis (not. iic.); avec, parmi, selon (ifc.); 
-eņa ifc. avec ; adya pūrvam jusqu’à mainte- 
nant ; -ã- f. (diç-) Orient ; -tā- f. fait d’être 
précédé par, d'être accompagné par (ifc.) ; 
-vailara- compar. précédent, antécédent ; -vat 
comme avant, comme il a été dit, selon ce 
qui précède ; -lara- compar. antérieur, pré- 


cédent ; -laram avant, précédemment. = 
°karman- nt. action précédente. 5 
°kalpa- m. manière précédente; passé; -e | i 
-esu dans le passé. i y 
°kāya- m. partie antérieure, partie supé- a 
rieure du corps (de l’homme et des animaux). A 


°kārin- a. qui a rendu précédemment un 
service à qq'un. 

°kārya- a. v. qui doit être fait avant. 

‘kälika- a. du temps passé. Z 

°krla- a. v. fait précédemment; nt. action 
accomplie dans le passé, dans une vie anté- 
rieure. 

°ga- ag. précédent. 3 

°gaùgā- f. la rivière Narmadā ou Revā. 

°gata- a. v. qui est allé avant. 

°citt- °citli- °citti- f. n. d'une Apsaras. 


nt. préoccupations précédentes. 
y. affirmé auparavant. 

avant, précédent, ancien, aîné, 
frère aîné; ancêtre; -deva- m. 


ocintana- 

Le °codila- a. 
p °ja- a. né 
, remier né; m. 


rahma. - $ CAL : 
p ojanman- nt. naissance antérieure, vie anté- 
rieure; m. frère aîné; °janma-krta- a. v. fait 
4 dans une existence antérieure. 


ojali- Í. naissance antérieure. 

otaskara- m. précédemment voleur. 

À . odarçana- m. n. d'un homme. 

; odista- a. v. déterminé par des actions précé- 

dentes. 
°dugdha- a. V. dérobé précédemment. 
ogrsla- a. v. vu avant; apparu autrelois, ori- 

ginaire; de tout temps considéré comme. 
odeva- m. ‘devalä- f. divinité primitive. 
°deça- m. pays oriental. 
odehika- °daihika- a. fait dans une existence 


antérieure. 
°nivisla- a. v. creusé dans les anciens temps 


~ (étang). 
°paksa- m. I° quinzaine du mois lunaire. 
°patha- m. chemin déjà suivi. 
opada- m. premier membre de composé 
r (gramm.). 
R °parigraha- 
De tive; a. sur quoi qq'un 
D lives. 
°paçcän-mukha- -1- à. qui coule vers l'Est 
et vers l'Ouest. 
°pitämaha- °purusa- m. ancêtre. 
‘pithika- f. n. de l'introduction au Daçaku- 
märacarita. 
- epurușa- m. chacun des 3 ascendants, à com- 
` mencer par le père. 
`  °püjita- a. v. consacré avant. 
°pürva- a. chacun des précédents, chacun de 
ceux nommés précédemment; m. pl. ancêtres; 
-lama- sup. id. À 


m. droit de priorité, préroga; 
(gén.) a des préroga- 


_‘prajñä- f. connaissance antérieure (ins- 
tinct?). 

°pralipanna- a. v. qui a promis précédem- 
ment. 


.‘pravrlta- a. v. déjà produite auparavant 
(joie). 

‘prasthila- a. v. déjà parti. 

‘bandhu- m. meilleur ami. 

‘bhädra-pada- m. -ü- et pürva-bhadra-padü- 
f. n., du 25° Naksatra. 
- .,‘bhägin- a. qui parle le premier, qui engag 

l'entretien. 

= “bhukli- f. possession antérieure. 
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(= Mimäms5). 


premier. 
jeux. 


plus grave. 


ment, déjà endormi. 


°madhyähna- n. matin. 

°märin- a. qui meurt avant, 

°rañga- m. prélude d'un drame, prologue: 
mimämsä- f. n. d’un système philos. 


°rāja- m. ancien roi. 
°rätra- m. première partie de la nuit. 
°vayas- °vayaska- a. jeune. 

vid- ag. qui connaît les choses du passé 
°vrta- a. v. choisi précédemment. 
‘vrlla- nt. événement précédent. 5 
oyairin- a. qui a commencé les hostilités le 


°çişya- m. ancien élève. 
°çtrsa- a. qui les pointes tournées vers l'Est. 

°samcila- a. v. amassé précédemment. 3 
°sabhika- m. directeur d'une maison de 


‘sara -i- a. oriental. 
°sāgara- m. mer orientale. 
°särin- a. précédent. 
°sähasa- nt. première peine, châtiment le 


°supla- a. v. qui s’est endormi précédem- s 


°suhrd- a. aimé de longue date (?). 
estha- a. excellent. = 
pürvänga- nt. corps précédent. 
pürvädri- m. montagne de l'Est. £ 
pūrvādhika-dyuti- a. plus brillant qu'avant: 
pürvädhyusila- a. v. habité autrefois. 
pürvänukrama- m. succession (ifc.). 
pärväpakärin- a. qui a fait du tort autrefois | 
à qq'un. ee 
pürväpara- a. qui est en avant et en arrière; ss 
dirigé en ayant et en arrière; oriental et occi- … 
dental; précédent et suivant; premier et der- 
nier; qui se suivent l’un l'autre; nt. ce qui pré; 
cède et ce qui suit; °daksina- a. oriental, occi- 
dental et méridional. FR 
pūrvābhyāsa- m. effort antérieur ou d'au- 
trefois. . E 
pūrvāmbudhi- m. océan oriental. v1 si 
pūrvārjita- a. V. obtenu auparavant, obtenu 
par des actions antérieures. = aa 
pūrvārdha- m. nt. partie antérieure, partii 
supérieure; (dinasya) matin; °kāya- m. partie 
supérieure du corps; °bhāga- m. sommet. 
pūrvāvadhīrita- a. V: dédaigné aupara 
pūrvāçin- ag. qui mange avant les 


(abl. loc.). 


pūrvāhņa- m. matin, 
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-ika- -1- a. matinal; qui. a lieu le matin; nt. 
cérémonie matinale. 
pūrvendra- m. un ancien Indra. i 
. pūrvokta- a. v. ci-dessus mentionné, indi- 
qué auparavant, susdit. ` à 
- pūrvocita- a. v. connu auparavant, ancien. 
pürvottara- a. nord-oriental. QE 
pürvolthäyin- ag. qui se lève le premier (le 
matin). 
pürvotthita- a. v. qui s’est levé avant 
(fumée). . $ 
pūrvopakārin- ag. qui a rendu précédem- 
ment un service à un autre. ; 
“pürvopanihita- a. v. enfoui jadis (trésor). 
pūrvopapanna- a. v. qui a des droits ďd’an- 
tériorité (?). à ; T À 
pürve-dyus adv. le jour avant, hier. 
pürvaka- pürvika- -ikä-‘a. précédent, an- 
térieur, premier ; ifc. précédé par, accom- 
pagné par, avec ; qui a été ; m. ancêtre ; -am 
après, avec, d'après (ifc.). 
…purvatana- -ī- a. précédent. . 
pürvatas adv. avant, vers l'Est ; en 
premier lieu. . : 5 
pürvatra adv.=—loc. de pürva- (pürvatra 
jenmani dans une vie.:antérieure). 
pūrvya- a. précédent, ancien. 
pülika- m. (ou -ä- f.) faisceau. 
püsan- (cas forts en -an-) m. n. d’une divi- 
nité (un des Aditya) ; soleil. . 
1 PR- v. PR- ; 2 v. a-PR-. 
PRC- (prnakti prnkte véd.); pass. preyate: 
prkta- — mélanger, mêler ; mettre avec, unir 
à (instr. loc.) ; remplir, satisfaire, rassasier ; 


a. v. mélangé de, plein de, mis en contact 


avec (instr. ifc.). 
PRCCH- v. PRACÇ-. 
prechaka- -ikā- a. qui demande, qui s’en- 
quiert (au sujet de, gén.). 
prechä- f. question au sujet de (ifc.). 
prtanä- f. bataille, combat ; armée, cer- 
taine division de l'i rmée ; -yā- armée. 
jit- ag. vainqueur d'une armée ou d'armées. 
°nirmathana-nt. destruction de l’armée. ` 
°nī- °pati- m. général, chef d'armée. 


prthak adv. séparément, différemment, 
singulièrement, particulièrement, un par un, 
par ci par là (souvent redoublé) : -tva- nt. 
séparation, singularité, individualité, particu- 
larité ; -tvena un par un. 
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°kārya- nt. affaire particulière. 

°krti- f. individu. i 

°kriyā- Ï. séparation, division. 

°cesla- f. pl. activités diverses. 

‘pinda- m. parent éloigné (qui offre sépa: 
rément l’oblation aux Mânes). 

°çayyä- f. fait de dormir seul. 

‘sukha- a. pl. qui ont des joies différentes. 

°sthiti- f. séparation. j 

prthag-artha- a.. qui a des avantages dif- 
férents ; qui a des significations distinctes. 

°ālaya- a. pl. qui ont des habitations sé- 
parées. 

°gaņa- m. classe à part. 

‘jana- m. homme du bas peuple ; sg. pl. 
bas peuple, foule ; homme stupide `; -vat 
comme un homme du bas peuple. 

°drç- ag. qui voit autre chose que (abl.). 

‘dvära- nt. pl. portes spéciales, moyen 
d'obtenir qqch. | 
* ‘bhäva: m. différence, distinction, .parti- 
cularité. : 

°yoga- a. qui a diverses parts (?). 

°rasamaya- -t- a. fait d’un jus spécial. 

‘vartman- a. pénétrant par tous les chemins. 

.‘vidha- a. de différentes sortes, varié ; dif- 
férent de (abl.). 

prthañ-nistha- a. pl. chacun existant par 
soi, distincts. : 

prthä- f. fille de 
= Kunti. $ 

‘tanüja- °suta- °sūnu- m. Arjuna. 


Çüra, femme de Pändu 


prthivi- f. terre, terre personnifiée, terre 
comme élément ; sol ; pays ; -maya- -ī- a. fait 
de terre, terrestre. 

°‘kampa- m. tremblement de terre. 

°ksit- °pati- °päla- °bhuj- °bhujamga- m. 
roi, prince. 

tala- nt. sol, monde, monde infernal. 

“tréha- nt. n. d'un Tirtha. 

°danda-päla- m. chef de la police d’un pays; 
-tā- f. fait de l’être. 

edevi- f. n..d’une femme. 

°bhri- m. montagne. 

°räjya- nt. souveraineté (d'un pays). 

prthiviçvuara- m. roi, prince. i 


prthu- -(v)ī- et -u- a. large, vaste, étendu ; 
grand, opulent ; gigantesque, ample ; abon: 


‘dant, nombreux, varié : m. n. de divers per: 


sonnages ; n. d'un singe ; -(u)t- V. $. V. 
°ktrti- a. largement renommé. 
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°ÿaghana- à. qui a de larges hanches. 

odamstra- a. qui a de grosses dents. 

odatta- m. n. d'une grenouille. 

ogharani-dhara- m. Visnu. 

odhäman- à. splendide. 

oghāra- a. qui a une large lame. 

oprotha- a. qui a de larges naseaux (cheval). 

vbāhu- a. qui a de gros bras. 

obhuvana- nt. le vaste monde. 

omrdvīkā- Î. raisin sec. 

oyaças- a. = ‘kirii-. 

cJocana- a. qui a de grands yeux. 

oyakşas- a. qui à une large poitrine. 

onega- m. n. d’un prince. 

°yyamsa- a. qui a de larges épaules. 

oçravas- °Çrava- a. qui a une vaste renom- 
mée ; m. fils de Çaçabindu ; de Raghu. 

oçrī- a. très heureux. 

oçroņi- -t- f. qui a de larges hanches 
(femme). . 

‘sena- m. fils de Vibhu. 

oşțuka- a. qui a une grosse natte (de che- 
veux). 
prihüdaka- nt. n. d'un Tirtha (sur la rive 
septentrionale de la Sarasvatï) ; m. ct °’suämin- 


/n. d’un scoliaste. 


prthüdara- m. n. d’un Yaksa. 


prthuka- m. nt. riz à moitié mûr el gros- 
siérement pilé ; m. garçon, petit d'animal. 
°{andula- m. riz, etc. ` 


prthula- a. large, grand. 

“locana- a. aux grands yeux. 
°vaksas- a. à la large poitrine. 
‘wikrama- a. d’un grand'héroïsme. 
prthuläksa- m. n. d’un prince. 


prthvi- f. terre (aussi comme élément), 
et v. préhu-. ; n. d'un mètre (4 x 17 syll.). 

°pali- °bhri- °praçästr- prihvīça- m. roi, 
prince ; °patitva- °rajya- nt. souveraineté, 
royauté. 

°rūpa- m. n. d'un prince. 

‘prdäku- m. -ü- f. vipère, serpent. 

prçni- a. bariolé, tacheté, moucheté (not. 
des animaux) ; pl. classe de Rsi ; f. vache 
tachetée ; fig. lait, terre, nuage, ciel étoilé ; 
femme de Savitr ; femme du roi Sutapas et 
mère de Krsna. S 

°garbha- m. Visnu-Krsna. 


prsata- m. antilope tachetée; goutte d’eau; 
roi des Pāñcāla, père de Drupada. 


prsatka- m. flèche. , 


PŘ 


| prsant- -afi- a. tacheté, bariolé ; m. anti- 
ope tachetée ;-goutte d'eau (?) (prsatam patih 
vent) ; f. femelle de l'antilope tachetée ; nt. 
goutte (d’eau ou d'autre liquide). 


Prsad-açva- m. n. de plusieurs hommes 


dont un fils de Virüpa. 


‘äjya- nt. mélange de lait et de beurre 


fondu. 


varā- f. fille de Menakā, femme de Ruru. 


prsta- (PRAÇ-) a. v. demandé, interrogé, 
questionné ; désiré-; nt. demande. — ` 


prstha- nt. dos ; par 


tie supérieure, sùr- 


face ; plateforme, terrasse ; partie postérieure, 
revers ; -ena yä- monter à cheval sur (gén.) ; 
-ena vah- porter sur le dos ; -am dā- s'incliner 
profondément ; -e derrière; dans le dos, de 


derrière. 


oga- ag. qui va à cheval sur, qui monte, 


(gén. ifc.). 


°gämin- ag. qui suit, fidèle, dévoué. 
°gopa- ‘raksa- m. qui protège le dos (d'un 


combattant)’ 
‘läpa- m. midi. 


deça- m. partie postérieure, dos ; -e der- 
rière (gén.) ; °bhāga- dos. 

‘bhañga- m. sorte de combat. 

°mämsa- nt. chair du dos; -am khäd- 
et bhaks- calomnier derrière le dos. i 

lagna- a. v. qui suit qq'un (gén.). 

oyäslu- nt. étage supérieur (d’une maison). 

prsthānuga- prsthänugämin- prsthänusärin- 


ag. qui suit. ` . 
prsthävagunthana-pala- 
cheval. 


m. couverture de 


prsthe-mukha- -ī- a. qui a le visage dans le 


.dos. 


prsthaka- nt. dos ; 
noncer à. - 


-e kr- négliger, re- 


prsthatas adv. du dos, en arrière ; der- 


rière (gén. ifc.) ; derrière 


le dos, secrètement ; 


-tah kr- prendre sur le dos ; abandonner, re- 


_ noncer à ; -to gam- suivre, poursuivre ; -to 


bhū- être en arrière ; n'être point considéré, 
ne faire aucune impression. 


prsthya- a. m. (s. e. açva-) cheval (de 


trait ou de course). 


PR- piparti piprati ; pupūre ; åpūri ; 
püryate -ti pärayati -te (päryate) pūrayati -te 


(pūryate) ; pürna- pūrta- 


pūritum °pürya — 


remplir, combler, satisfaire (vœux, espoir) ; 
pass. être rempli, être rempli de (instr), être 


satisfait ; caus. remplir, 


Public Domain. https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


remplir de (instr.) ; 


LL 
= 


remplir (d'un son), remplir d'air, souffler 
(conque) ; tirer (arc, flèche) jusqu'à l'oreille, 
tendre complètement ; couvrir complètement, 
répandre sur ; combler (vœux, espoir). ; tenir 
(promesse) ; employer, passer (temps). 

pece v. PAC-. 

petaka- m. nt. -ikā- f. petite corbeille, 


troupe: | 
ettäla- m. nt. corbeille ; -ka- f. id. 
… petuh peduh.v. PAT- PAD-. < 
pepiyamäna- partic. qui absorbe avi- 
 dement. 
poya- (1 PĀ-) a. v. qui est à boire (aussi 
= figa, avec les oreilles), buvable, potable ; qui 
peut être goûté ; nt. boisson, breuvage ; -đ- 
f. gruau de riz, soupe de riz, eau de riz. 
= peyūga- nt. lait d’une vache qui a vêlé il 
= yat jours. 
pelava- a. tendre, fin, délicat ; ifc. trop 
"délicat pour. 
°puspa-pattrin- a. qui a pour flèches de 
‘tendres fleurs. 
= peça- m. ornement, décoration ; -i-krla- 
a. v. coupé en morceaux. 
peçala- a. bien fait, beau, plaisant ; tendre, 
délicat ; expert, habile ; -am tendrement, avec 
délicatesse ; nt. charme, grâce, beauté ; -ï-kr- 
“embellir. y S 
°madhya- a. qui a la taille fine. 
peças- nt. (véd.) forme, ornement. 
- °kārin- m. guêpe ; °krt- id. ; main. 


= viande ; fœtus peu de temps après la con- 
= cepțion ; sorte de tambour ; (et -ika- f.) œuf 
d’oiscau: c : 
A peçy-anda- nt. morceau de chair ; fœtus. 

= pesa- m. (not. ifc.) fait de moudre, de 
~ piler ; -t-kr- moudre, broyer. 
pesani- f. pierre à moudre, meule. 

`. paiñgya- m. patron. d'un maître. 
paija- m. n. d'un maître. 
_ paijavana- m. patron. de divers person- 
ages. : 
aithara- -ī-. a. cuit dans un pot. 


-maha- -ī- a. relatif au grand-père, 
du grand-père ; relatif à Brahma ; m. 


` 
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boîte, petite caisse ; nt: quantité, multitude, - 


peçi- f. morceau de chair, morceau de, 
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Cf 


paitrka- -ī- a. paternel, ancestral 


; relati 
aux Mânes, consacré aux Mânes ; nt. AE 


rite en, 


l'honneur des Mânes. | 
paitr-yajñiya- a. relatif au sacrifice ‘offert 5 
aux Mânes. F 
paitr-svaseya- -ī- a. dérivé d’une tante i 
paternelle ; m. fils d’une tante paternelle: 
-paitra- -1- a. relatif aux Mânes, consacré 
aux Mânes. 
painäka- -ī- a. qui appartient à Rudra- 
Giva. 
paippala- -ï- a. fait en bois de figuier 
sacré. 
paippalädi- m. patron. d’un maître. 
paila- m. métron. d'un maître. $ 


pailava- -ī- a. fait du bois de l’arbre Pilu. 

paiçalya- nt. amabilité. 

paiçäca- -ī- a. propre aux Piçäca, diabo- 
lique, infernal ; (graha- possession démo- 
niaque) ; m. Piçäca ; mode de mariage (con- 
sistant à abuser d’une femme endormie, 
enivrée ou dont la raison est égarée) ; n. d’une 
tribu et de sa langue (f.) associées (secondai- 3 
rement ?) aux Piçäca. 

paiçäcya- nt. nature diabolique, fait d’être : 
possédé. É 

paiçuna- nt. racontar, calomnie, mali- - ; 
gnité ; -ya- id. 

paiçunya-vādin- a. calomniateur. 

potä- f. hermaphrodite (?). 


1 pota- m. ifc. jeune animal, petit 
d'homme ou d'animal ; jeune plante ; -ka- -x 
m. jeune animal, jeune plante, petit de (ifc.). 

2 pota- m. nt. batcau, barque ; -tva- nt. 
fait d’être un bateau. ' 

‘bhañga- m. naufrage. 2 

_‘vanij- m. marchand navigateur, marchand 4 
voyageur. S 
potra- nt. groin (du sanglier). 
potha- m. ifc. coup. 


pothayati -te (dén. ?) écraser, détruire ; 
couvrir (un bruit par un autre) ; pothita- a. V- 
endommagé, détruit, tué. i 

poşa- m. fait de nourrir, d'entretenir, | 
d’élever ; nourriture; -ka- -ikā- a. qui nourrit, 
éleveur ; -ņa- a. id. ; nt. fait de nourrir, etc. j- 
-in- a. qui nourrit, etc. Me 


Pa 


FN 17% ne, 


a. v. nourri, élevé. 
ag. éleveur, qui nourrit. 
a. v. qui doit être nourri, qui doit 


posita- 
postr- 


| posya- 
| être entretenu. 
paumç-calya- nt. fait de courir derrière 
les hommes. 
aumsna- -l- a. humain, digne d’un 


homme, viril ; nt. virilité. 
pauccha- a. qui est sur la queue, caudal. 
paunaki- m. patron., descendant d’un 
certain Punaka. 
< aundarika- -ī- a. 
(guirlande). 
auņdra- m. pl. n. d'un peuple et de son 
ays (=Puņdra) ; sg. roi de ce pays ; conque 
de Bhima ; -ka- sg. el pl. id. ; n. d’une caste 
mélangée ; nt. emblème d’une secte. 
l omatsyaka- m. n. d'un prince. 
£ orāja- m. roi des P. 
e»ardhana- nt. n. d'une ville. 
ovişaya- m. pays des P. 
pauti-nāsikya- nt. (fait 
d’une) odeur fétide du nez. 
pauti-māşya- m. patron. d'un maître. 
pautra- -ī- a. filial, relatif au fils ou à la 
fille ; fait en vue d'obtenir un enfant (sacri- 
fice) ; m. petit-fils ; -ka- m. id. ; -t- f. petite- 
fille ; -in- a. qui a un petit-fils. 
pauträyana- m. patron. d'un maître. 
paunar-ukta- °uklya- nt. répétition, tau- 
tologie. 
paunar-bhava- a. relatif à une veuve re- 
mariée ; m. fils d'une veuve remariée ; (m. 
avec bhartr-) second mari d'une femme. 
paunar-vasava- a. étudiant en médecine 
(yuvan-). 
paura- m. citoyen, citadin. 
paura-kanyā- f. jeune fille de la ville. 
paura-kārya- nt. affaire publique. 
paura-jana- m. citoyens. 


fait de fleurs de lotus 


d'être affligé 


ville et à la campagne ; m. pl. citoyens et 
paysans. 

pauram-jana- -ī- a. descendant de Puram- 
jana. 

pauram-dara- -1- a. relatif à Indra, con- 
sacré à I. i 
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paura-jānapada- -ī- a. qui appartient à la . 


ps://archive.org/details/ 
jr ç a Jy gE: 


paura-mukhya- m. homme éminent dk 
la ville, notable ; °vrddha- id. ; ancien ; pau- 
rägraganya = °mukhya-. ES 
paura-ruci-deva- m. n. d'un homme. 


paurava- -ī- a. relatif aux Puru, descen- 
dant des P. ; m. descendant des P. ; pl race 
des P.; n. d'un peuple (dans le Nord ou Nord 
Est de l'Inde) ; -ka- m. pl. n. d’un peuple. 
paura-sakhya- nt. égalité entre conci- 
toyens. ig 
paurastya- a. placé devant ; oriental. 
epavana- m. vent d'Est. 
pauräüganä- f. femme de la ville. 
pauräna- -i- a. relatif au passé, arrivé dans. #4 
les anciens temps ; vieux, antique ; mentionné 
dans les Puräna ; -ika- -I- id. ; qui connaît 
les vieilles histoires, les vieilles légendes. © 


paurika- m. citoyen, citadin. 158 
pauru-kutsa- m. patron., descendant de … 
Purukutsa. i 


paurusa- -ï- a. humain, masculin, viril, =. 
appartenant à Purusa, relatif à P., consacré 
à P. ; m. fardeau qu'un homme peut porter ; 
nt. virilité ; vertu, valeur, courage ; force 
(opp. à intelligence). a 
paurusika- m. adorateur de Purusa. s 
pauruseya- -ī- a. fait par l'homme, 
humain ; m. n. d’un Raksas. $: 
pauru-stuta- a. relatif à Indra. 
pauru-hüta- a. v. appartenant à Indra. 

, paurüravasa- a. propre à Purüravas. 
pauro-gava- m.. intendant de la maison 
d'un prince (not. de sa cuisine). + À 
pauro-dhasa- nt. office de Purohita; pauro 
hitya- id. f 
_ pauro-bhägya- nt. malveillance, jalousie 
paurna-mäsa- -i a. ‘relatif à la plei 
lune, propre à la pleine lune ; m. nt. fête d 
la pleine lune ; nt. jour de pleine lune ; E 
jour ou nuit de pleine lune ; -ya- nt. fête de 
la pleine lune. Be 
paurta- a. charitable, bonne (œuvre), 
ritoire. 3 
paurtika- a. relatif à une bonne œu 
paurva-dehika- odaihika- a. relatif 
vie antérieure, fait dans une vie antériel 
paurvāhņika- a. relatif au m 


A E 


fi 
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paurvika--1- a. précédent, vieux, ancien ; 
f. aïeule. f 

paulastya- a. relatif à Pulasti ou Pulastya, 
descendant de P. : m. Kubera, Rävana ; pl. 
frères de Duryodhana ; démons. 

paulusi- m. patron. d'un Brähmane théo- 
logien. 

pauloma- a. relatif à Puloman ou à Pu- 
lomā ; m. pl. classe de démons ; -ī- f. femme 
d’Indra. 

paulkasa- m. fils d’un père Nisäda et 
d'une mère Ksatriya (?). 

pausa- -ī- a. qui a lieu quand la lune se 
trouve dans la constellation Pusya ; relatif 
à cette période. 

pauskara- -ī- a. relatif au lotus bleu. 


pauskalya- nt. développement complet, 
pleine force. 

paustika- -ī- a. relatif à la croissance ou 
au bien-être, qui procure la prospérité, qui 
fait grandir. 

pauspa- -ī- a. relatif aux fleurs, floral. 


pausya- a. qui se rapporte à la- constella- 
tion Pusya ; au roi Pusya ; m. n. d’un prince. 

PYA- pyäyate ; pyäyayali -le (pyäyyate) — 
gonfler, enfler ; v. PI-. 

pra 1) prév. : mouvement ou situation en 
avant ; début ; intensité ; 2) devant adj. ou en 
bahuvr. : 
antérieure ou principale. 


prakata- a. manifeste, public, évident, 
clair ; iic. et -am visiblement, ouvertement, 
manifestement, en public ; -ï-kr- manifester, 
exhiber, montrer ; -7-bhü- devenir manifeste, 
se montrer. : 

°raktāntia-nayana- a. qui a les coins des 
yeux visiblement rougis. 

prakatayati dén. manifester, rèndre pū- 
blic, révéler ; °katita- a. v. manifeste, etc. 

pra-kathayati: dén. annoncer, proclamer. 

pra-KAMP- trembler; caus. faire trembler, 
secouer, agiter ; “kampita- qui tremble, agité. 

pra-kampa- a. tremblant ; m. tremble- 
ment, agitation violente, vibration; °kempana- 
m. vent ; n. d'un Asura ; nt. tremblement, 
etc. ; ‘kampya- a. v. auquel doit être imprimé 
un tremblement. i 

pra-kara- m. tas, monceau, quantité. 


« très » ; 3) devant subst. : partie 
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pra-karaņa- nt. fait de traiter (un sujet) 
discussion, explication ; livre, chapitre (not. 
d'introduction) ; sujet, argument, occasion 
(asminn eva -e dans cette occasion, à ce 
propos) ; (dram.) pièce de théâtre dont le 
sujet est entièrement inventé par l’auteur. 

' pra-kartavya- a. v. qui doit être préparé 
ou mis en lumière ; qui doit être chargé de 
(loc.). 

pra-kartr- ag. qui cause, qui produit. 

pra-karsa- m. prééminence, excellence 
supériorité ; degré élevé, comble, excès (ord, 
ifc.) ; -āł -ena intensément, à un degré très 
élevé ; -na- ag. qui tourmente ; nt. fait d’en- 
traîner ; rêne, fouet (?). 

°gala- a. v. qui a atteint le comble. 


pra-KAL.- 2 pousser devant soi, poursuivre. 

pra-kalpanä- f. répartition 

pra-kalpita- a. v. fait, arrangé, préparé ; 
versé (larme). 


pra-kalpya- a. v. qui doit être fixé ou 
déterminé. 

pra-KANKS- guetter, désirer. 

pra-kända- m. nt. tronc d'arbre ; ifc. 
qqch. d’excellent dans son genre. 

pra-käma- pl. choses agréables ; iic. -am 
-tas à son gré, selon son désir, suffisamment, 
beaucoup ; spontanément, volontairement. 

°bhuj- ag. qui mange à sa faim. 

pra-kära- m. manière, mode, façon; sorte, 
espèce ; kena- -ena comment ? de quelle ma- 
nière ? -ais d’une façon ou de l’autre. 


pra-kärya- a. v. qui doit être manifesté 
ou exposé. : 

pra-kālana- ag. qui pousse, qui excite. 

pra-KAÇ- devenir visible, apparaître ; 
briller, devenir clair ; caus. rendre visible, 
faire apparaître; éclairer; montrer, expliquer; 
révéler, proclamer ; °käçita- devenu visible, 
etc. ; publié. 5 i 
_pra-kāça- a. brillant, resplendissant ; ma- 
nifeste, clair, ouvert, public célèbre, 
renommé pour (instr. ifc.) ; ifc. qui a l'aspect 
de, qui ressemble à ; -am et iic. ouvertement, 
publiquement, devant tout le monde ; à haute 
voix ; m. clarté, splendeur, lumière ; expli- 
cation ; apparition, manifestation ; publicité ; 
gloire ; grand air, endroit découvert ; -€ 
ouvertement, publiquement, devant tout le 
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ifc. en présence de ; -la- f. clarté, 
splendeur ; publicité, renommée (tām gam- 
devenir connu, devenir public) ; -{va- nt. 
renommée, célébrité ; -vant- a. brillant, res- 
plendissant ; m. un des pieds de Brahma. 

okartr- m. soleil. 

okarman- a. dont l'office est de distribuer 
la lumière (soleil). 

onārī- f. femme publique, prostituée. . 

prakāçī-karaņa- nl. éclairage, fait d’illu- 
miner. 

prakāçetara- a. invisible. 

pra-kāçaka- -ikā- a. clair, brillant, éclai- 
rant ; m. soleil. 

pra-kāçana- a. éclairant, qui donne la 
lumière ; nt. fait de porter en public, d’ex- 
poser, de manifester. : 

pra-kāçayitavya- a. v. qui doit être mani- 
festé, rendu public. i 

pra-käçin- a. clair, brillant ; qui rend 
visible, qui rend manifeste ; °kaçila- f. -tva- 
nt. clarté, splendeur, lumière.. 

pra-kāçya- nt. cf. pra-käçya-. 

pra-kirna- v. °K R-; -ka- m. chasse-mouches 
(queue de yack) ; touffe de poils (ornement de 
. chevaux). 

pra-kirtana- nt. fait d'annoncer, de pro- 
clamer, de louer. É 

pra-kirtayati dén. annoncer, proclamer, 
nommer, appelér ; approuver ; ‘kirtita- 
annoncé, etc. i 

pra-kīrti- f. déclaration. 


pra-kutya abs. ayant découpé en petits 
morceaux (viande). 


pra-KUP- se troubler, s'agiter, se fâcher ; 
caus. exciter, fâcher ; °kupita- °kupta- fâché, 
agité. : 

pra-KÜRD- sauter (en avant). 

pra-KR- faire, produire, accomplir, effec- 
tuer ; rendre (2 acc.) ; épouser (femme) ; 
charger de (loc.); nommer (à une place, loc.); 
violer (jeune fille) ; moy. tourner (l'esprit) 
vers (dat. loc.) : décider ; °krta- fait, produit, 
accompli, préparé ; qui est en discussion, 
dont on parle ; commencé. 

prakrtärtha- a. vrai, récl. i 


monde ; 


pra-KRT- découper, couper en morceaux: . 


. pra-krti- f. forme naturelle, forme primi- 
live ; état naturel, condition naturelle ; fon- 
dement, origine, cause ; (gramm.) radical ; 
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archétype ; nature, disposition naturelle, tem- 
pérament ; philos. matière originelle, en tant 
not. qu'opposée à l'esprit (purusa-) ; Nature 
(divinisée) ; les 8 éléments primordiaux…; 
rôle (dram.) ; (polit.) éléments constitutifs 
d un Etat (sans ou avec le prince) ; ministre ; 
sujet d’un roi, citoyen ; trityä p. (état d'jeu- 
nuque ; -manl- a. qui a sa forme naturelle, 
original ; naturel, usuel ; qui se trouve dans 
une disposition d'esprit normale, bien dis- 
posé ; -maya- -ī- a. qui est dans un état na- 
turel. 

°krpana- a. naturellement lent (d'esprit): 

°kopa- m. hostilité innée, originelle. 
. °ja- ag. inné. 

°tarala- a. naturellement inconstant, frivole. 

°nişlhura- a. naturellement cruel. 

°puruşa-, m. ministre. 

°mandala- nt. ensemble des sujets, royaume 
entier. 1 

‘visama- a. rude par nature. 

°craisthya- nt. supériorité d'origine. 

‘sampanna- a. v. qui a une noble nature: 

°sambhava- a. issu de la Prakrti. 

osiddha- a. v. naturel, inné ; nt. nature 
réelle. 

°subhoga- a. qui est naturellement agréable: 

°stha- ag. qui est dans son état. naturel, 
inaltéré, normal, sain ; inné, naturel ; °stha 
darçana- a. qui a retrouvé la faculté de la vue: 

prakrti-jana- m. coll. sujets d'un roi: 

pra-KRS- tirer en avant, étirer, étendre, 
entraîner: écarter de (abl.); conduire (armée); 
tendre (arc) ; inquiéter, tourmenter ; pass: 
être augmenté, rehaussé ; °krsla- étiré ; pro- 
longé ; long (espace, temps) ; excellent, supé- 
rieur ; fort ; (-Lara- compar. -tama- sup.) ; 
-Lva- nt. excellence, supériorité. 
. pra-Kk- répandre, jeter, 


éparpiller ; 


‘jaillir, surgir ; pass. se défaire ; °kirna- ré- 


pandu, jeté, éparpillé, épars (cheveux), défait 


(vêtement), embrouillé, incohérent (discours); 


en rut (éléphant) ; 


qui ondule, qui flotte 
(cämara-). - x 


a. qui a les cheveux 
épars. 
raktrnambara-mürdha-ja> a: qui a les 

habits en désordre et les cheveux épars: 

pra-KL:P- caus. poser sur (loc.) ; nommer, 
élire, choisir (qqun pour une fonction, 2 
acc. ou acc. et loc.) ; imaginer, préparer ; 
fixer, déterminer ; 
paré, prêt: 
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*klpta- fait, arrangé, pré- í 


praklpla-snäna-mandana- a: v. qui a fait 
ses ablutions et sa toilette. 

pra-kopa- m. indignation, colère ; tu- 
multe, insurrection ; -na- -na- nt. fait de pro- 
voquer, d’exaspérer, d’irriter; -ita- a. v. irrité; 
-itr- ag. ifc. qui trouble, qui irrite, qui fâche. 

pra-kostha- m. avant-bras ; espace près 
de la porte d’un palais ; cour d’une maison, 
quadrilatère entouré de constructions ; -ka- 


“espace près de la porte d’un palais: 
pra-KRAM- avancer; se mettre en marche, | 


aller ; pradaksinam pra-k. tourner de gauche 
à droite ; passer, traverser ; commencer, entre- 
prendre, se mettre à (acc. inf. °artham) ; 
°kräanta- avancé, etc. 

pra-krama- m. commencement, début ; 
cours (des événements) ; construction 


- (gramm.); -na- nt. fait d'avancer en marchant, 


de procéder. 

pra-KRID- jouer, s'amuser (de qqch., 
instr. ; de qq'un, instr. avec ou sans saha) ; 
°kridila- qui joue, qui s'amuse. 

pra-KRUC- pousser un cri, crier ; jeter 
(un cri) ; crier à qq'un (acc.). 

pra-KLID- devenir humide, se mouiller ; 
°klinna- humide, mouillé, ému de compassion. 

pra-kleda- m. humidité, fait d’être 
mouillé. 

pra-ksaya- m. destruction, ruine, fin. . 

pra-KSAL:- caus. enlever en lavant, net- 
toyer, rincer ; purifier ; °ksalya ayant lavé, 
ayant rincé. 

pra-ksalaka- ag. qui lave, laveur. 

pra-ksälana- a. qui fait des ablutions fré- 
quentes ; nt. fait d'enlever en lavant, de net- 
loyer, de purifier. 


pra-KSIP- jeter, lancer, décocher ; mettre 
dans (loc.), mettre devant ; laisser tomber, 
faire descendre ; caus. faire jeter, ordonner 
de lancer ; faire mettre dans (loc.) ; °ksipta- 
jeté, etc. ; °ksipya ayant jeté. 


pra-KSÏ- pass. être détruit, périr ; °ksina- 


détruit, anéanti, disparu. 


pra-ksunna- a. v. percé, lacéré, déchiré. 
-pra-ksepa- m. fait de jeter, de lancer ; jet ; 


; - fait de répandre ; de poser ; siège (d’un char). 


pra-kseptavya- a. v. qui doit être jeté ; 


i mi doit être mis (comme ornement). 
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pra-ksvedana- m. flèche de fer. 

pra-ksvedä- f.. bourdonnement, 
mure. 

pra-ksvedita- a. v. bruyant, criant ; nt. 
cri, murmure. 


pra-KHAN- faire tomber en creusant 
abattre. ; 


pra-khala- m. fieffé coquin. 

pra-khya- a. visible, clair, brillant ; 1 -g- 
ifc. apparence, aspect ; splendeur, clarté. 

2 pra-KHYAÂ- annoncer, raconter ; pass. 
être connu ; caus. faire connaître publique- 
ment ; °khyäla- connu, célébré, reconnu. 

prakhyäla-bala-virya- a. célèbre pour sa 
force et sa valeur. 

°bhanda- nt. pl. marchandises dont le com- 
merce a été déclaré réservé (au roi, gén.). 

°sad-bhartr- m. connu comme un bon mari. 

pra-khyäna- °khyäpana- nt. information, 
rapport, communication. 

pra-ganayati dén. calculer. 

- pra-gandi- f. tour, tour de guet. 


pra-GAM- s’acheminer vers (acc. loc.), 
aller à, atteindre ; °gata- qui s’est acheminé. 


pra-gayana- nt. excellente réponse (?). 
pra-GARJ- commencer à tonner: 
pra-galita- a. v. tombé goutte à goutte. 


pra-galbha* a. résolu, courageux, con- 
fiant : adroit ; fier, conscient de sa force, 
effronté ; mûr (âge) ; -am hardiment, réso- 
lument ; -{ä- f. résolution, confiance, force. 

°kuläla- m. potier adroit. 

‘väc- a. qui parle résolument ou avec fierté. 


pra-galbhate`dén. être résolu ou arrogant. 
pra-GÂ- 1 avancer, se mettre en mou- 


mur- 


'vement, aller. 


pra-GĀ- 2 se mettre à chanter, à célébrer ; 
célébrer ; °güla- résonnant de chants, chanté, 
célébré ; qui chante, qui a commencé à 
chanter ; nt. chanson. 

pra-gädha- a. v. beaucoup de, multiple ; 
avancé (heure) ; -am beaucoup, extrêmement ; 
nt. foule. 


pra-gätr- ag. chanteur, chantre. 


pra-gätha- m. n. d’une stance védique 
complexe. 


` 


Le z 
# 


a. prêt à partir, sur le point de 


pra-gämin- 
partir. 
ra-guna- a. droit (litt. et fig.); correct, 


en bon état, excellent; -1-kr- redres- 
ser, arranger, rendre lisse; rendre docile à 
loc.) ; -t-bhü- se préparer à (dat.) ; -na- nt. 
fait de redresser, d’arranger ; -in- a. aimable 
envers (loc.) ; -ita- a. v. redressé, arrangé, mis 


honnête; 


en ordre. 
pra-GUP- caus. protéger, garder. 
1 pra-grhya- a. V. qui doit être pris ou 


accepté; (gramm.) qui est à prononcer séparé- 
ment, non soumis au samdhi (dit des voyelles 
finales). 

pra-GŘ- 1 louer, exalter. 

pra-ge adv. le matin de bonne heure, à 
l’aube. 

oniça- a. qui dort au début de la matinée 
comme (si c'était encore) la nuit. à 

oçaya- a. (encore) endormi à l’aube. 

pra-GRAS- avaler, dévorer. 

pra-GRAH- tendre: tenir; prendre, saisir; 
accepter, recevoir; tirer (rênes), arrêter (che- 
vaux); recevoir aimablement, favoriser; caus. 
recevoir, accepter; °grhila- tenu, pris, accepté, 
uni à (iic.); 2 °grhya ayant pris, ayant saisi; 
avec (acc.). 

pra-graha- m. fait de tendre; de tenir; de 
saisir, de prendre; sorte de combat; bon ac- 
cueil, faveur ; obstination, entêtement (-am 
gaia- entêté); rêne; corde; guide, conducteur; 
Visnu; a. hospitalier, accueillant, aimable; 


(sabhā-) f. salle de réception; -vant- a. ifc. qui . 


a saisi, qui tient; qui reçoit aimablement, obli- 
geant; -ņa- m. ifc. conducteur, guide; cama- 
rade; moyen de dompter; dignité; -in- a. qui 
tient les rênes. 
pra-grīvaka- m. vestibule. 
pra-ghaņa- m. nt. terrasse, esplanade de- 
vant une maison; °ghāņa- id. 
pra-gharsana- nt. fait d'écraser (en frot- 
- tant). 
_pra-ghasa- m. n. d’un Rākşasa ; d'un 
singe qui suit Rāma. 
pra-GHUS- caus. faire annoncer à haute 
voix. : 
pra-ghosa- m. bruit, son; fils de Krsne. 
pra-cakita- a. v. tremblant, effrayé. 
pra-CGAKS- raconter, annoncer; tenir pour, 
considérer comme (acc.); appeler, nommer: 
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pra-canda- a. très violent, furieux, impé- 
tueux, terrible; m. n. d'un Dänava; -tā- hi a 
violence extrême; passion; -{art-bhü- s’enflam- , 
mer plus violemment. 
°karman- a. aux actes terribles ou cruels: 
°ghona- a. qui a ùn grand nez. 
°‘varman- m. n. d'un prince. 
°çakti- m. n. d'un homme. 
°çara-kärmuka- a. qui a des flèches et un 
arc terribles (dieu de l'amour). 
°särya- a. qui a un soleil ardent. 
°sena- m. prince de Tamralipti. 
pracandätapa- m. chaleur ardente. 
pra-caya- m. monceau, tas, quantité, accu- 
mulation. 
pra-CAR- avancer, arriver à (acc.), appa- 
raître; errer; circuler (histoire); être actif, être 
occupé à (loc.) ; agir, se conduire ; avoir lieu; 
°carila- pratiqué; exécuté; visité. 
pracara- m. pl..n. d’un peuple. 
pra-GAL- être mis en branle, trembler, 
s'agiter, se mettre en mouvement; partir, se 
lever (d’un siège); dévier de (abl.); être trou- 
blé, être excité; caus. mettre en mouvement, 
agiter; °calita- mis en mouvement, tremblant, 
roulant (œil), levé (vent); qui est parti; ému, 
troublé; nt. fait de se mettre en mouvement. 
pra-cala- a. tremblant, agité; -na- nt. trem- 
blement, balancement; retraite, fuite. -TA 
okāñcana-kuņndala- a. d'où pendent des 
boucles d'oreille en or. Ea 
pracalañga- a. aux membres tremblants. 


pra-caläkin- m. paon. A 
ra-casäla- nt. sorte d'ornement du poteau 
du sacrifice. 
pra-cāra- f 
existence; fait d’avoir lieu; pratique, 
tion: conduite; pâturage; circulation: 
pra-cärana- nt. fait de répandre (?). 
pra-carin- a. qui apparaît; qui suit, qui 
est attaché à (loc. ifc.); qui se conduit, qui 
agit. Ep 
pra-cālana- nt. bruit (?). Pi 
pra-Cl- 1 réunir, recueillir, cueillir; fau- 
cher (ennemis); pass. se réunir, augment 
ocita- recueilli, réuni, accumulé; couvert 
plein de (instr. ifc.) ; ocinvant- partic. g 
cueille, qui recueille ; ociyamāna- accumul 
pra-cilursu- a. qui pense ou désire rend 
la pareille. l 


m. manifestation, apparition; nE 
applica- 


= E i 
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pra-cintayati dén. penser, réfléchir, pen- 
ser à (acc.); 1 °cintya ayant réfléchi, ayant 
considéré. ; 

2 pra-cintya- a. v. qui doit ĉtre considéré, 
auquel on doit réfléchir. 

pra-Cirna- a. v. apparu. 


pra-CUD:- caus. imprimer un mouvement 
rapide à, exciter, stimuler; ordonner, exiger; 
fixer; annoncer, proclamer; °cudila- jeté. 


pracura- a. beaucoup de, abondant, fré- 
quent; plein de (ifc.); -{va- nt. abondance, 
multitude; -ï-bhü: s’accroître. 

candana- nt. beaucoup de santals. 

°cchala- a. caché sous de nombreuses for- 
mes. . 

nilya-dhanägama- a. qui reçoit des deman- 
des d'argent continuelles. 

°paribhava- m. humiliations fréquentes. 

°pädapa- a. riche d’arbres. 

pra-cetas- m. Varuna; Prajäpati, fils de 
Durmada; pl. les dix fils de Präcinabarhis, 
ancêtres de Daksa. $ 


pra-codana- nt. instigation, excitation; 
ordre, disposition. 


pra-codita- a. v. mis en mouvement, pous- 
sé, excité; ordonné, commandé; annoncé, pro- 
clamé. 


- pra-codin- a. qui pousse, qui pousse devant 

soi. 

pra-cchad- (CHAD-) caus. couvrir, enve- 
lopper; moy. se couvrir de (instr.), endosser; 
être un obstacle à, empêcher (acc.); cacher, 
tenir secret ; °cchanna- couvert, enveloppé ; 
caché, secret, privé; déguisé; -am secrètement, 
à couvert ; °cchādita- id. ; 1 °cchādya ayant 
couvert, ayant caché. ; à 
` pracchanna-gupta- a. v. caché. 

°caraka- °cärin-'a. qui agit en secret, qui se 
conduit malhonnêtement. y 

°taskara- m. voleur en secret. 

°pāpa- m. pécheur en secret. 

“wañcaka- m. malfaiteur en secret. 

°yriti- f. façon secrète. 


pra-cchada-vāsas- nt. couverture. 


pra-cchādana- nt. fait de couvrir, de 
cacher. 

pala- m. couverture, drap (de lit). ; 

2 pra-cchādya- a. v. qui doit ĉtre couvert 
ou caché. 
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pra-cchāya- nt., (?) endroit ombragé; 
ombre. i ? 

pra-cchid- (CHID-) déchirer, couper; dé. . 
couper, fendre; enlever, arracher. 

pra-cyavana- nt. perte de (abl.). 

pra-CYU- s'écarter de, s'éloigner de (abl.), 
dévier; être privé de, perdre (abl.); jaillir, cou- 
ler de, tomber (abl.); °cyula- issu de (abl.), 
tombé de, privé de (abl. ifc.). 

pra-ja- ifc. = praja-. 

pra-jañgha- m. n. d’un singe; d’un Raksas. 

pra-JAN- naître, surgir, être originaire de 
(abl.); être engendré; renaître; enfanter, don- 
ner naissance (à, instr.), engendrer; ‘jala- né, 
produit; -ä- f. qui-a enfanté. 

pra-jana- m. (nt.) génération, fait de don- 


- ner naissance, procréalion;, m. générateur, 


procréateur ; -nd- nt. génération, procréation, 


- naissance (lit. et fig.); enfants, progéniture. 


prajanärtham adv. en vue de la procréation. 
pra-JAP- réciter à voix basse, murmurer. 


pra-JALP- parler, communiquer, annon- 
cer, proclamer; °jalpita- dit; qui a commencé 
à parler; nt. discours, paroles. 

pra-javana- a. qui court très rapidement. 


pra-javita- a. v.. poussé, excité, stimulé, 
pressé. 
pra-javin- a. qui court rapidement, qui s 

hâte, rapide. . 
pra-jā- f. descendance, „enfants, progéni- 

ture ; lignée ; postérité ; créature vivante, 

homme, humanité ; -sujets (d’un prince), 
peuple ; -vant- a. qui engendre des enfants, 
prolifique, fécond ; -vati- f. enceinte (femme) ; 
femme du'frère (aîné). 

°käma- a. désireux de descendance. 

* ‘lantu-.m. descendance, lignée. se 
‘irtha- nt. moment sacré de la naissance. 
°dvära- nt. soleil. 
°dhenu- f. peuple comme vache à lait. 
°nätha- m. prince, roi ; Daksa. ; 
°niseka- m: infusion de sperme, conception. 
°pati- m. dieu-qui préside à la création, sel: 

gneur des créatures, protecteur de la vie (n. de 

divers dieux et d’une classe de démiurges); 

°pati-pati- Brahma ; Daksa ; °pati-sama- a. 

égal à Prajäpati. s 
epāla- m. prince, roi ; Krsna ; -ka- id. ; -4& 

f. fonction de chef; -na- nt. protection des su- 

jets; -ya- nt. dignité royale, charge d'un rol- 
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opuņya- nt. pl. mérites des sujets (d’un roi). 
oşrj- m. Brahma ; père ; roi. 
rajädhyaksa- m. soleil; Kardama et Daksa. 

prajartham -the adv. en vue de la progéni- 
ture. É : 
prajeça- m. seigneur des créatures; prince, 
roi ; prajeçvara- id. 

pra-jāgara- a. qui veille; m. gardien, veil- 
leur; Visau; fait de veiller, de ne pas dormir; 
réveil; -ä- f. n. d’une Apsaras. 

pra-jagarti guetter (gén.). 

pra-jäti- f. procréation, puissance créatrice. 

pra-Jl- vaincre, conquérir, gagner. 

pra-jivana- nt. moyen d'existence. 


ra-jivin- m. ministre du roi Meghavarna, 
roi des corbeaux. 

pra-justa- a. v. livré à (loc.). 

pra-JRMBH- moy. se mettre à baîller. 

pra-jña- a. sage, prudent; ifc. qui connaît. 
pra-jñapti- f. instruction, information; art 
magique (personnifié). 

°kauçika- m. n. d’un chef des Vidyädhara. 

1 pra-JNA- connaître, comprendre, avoir 
expérience de (acc.); découvrir, percevoir, ap- 
prendre; °jñäla- connu, compris, découvert, 
connu comme, bien connu, notoire. 

2 pra-jña- f. connaissance, intelligence; 
sagesse, jugement; -maÿa- -i- a. qui consiste 
en l'intelligence; -vant- a. intelligent, sage, 
habile. 

‘koça- m. n. d’un homme. 

‘gupta- a. v. protégé par l'intelligence. 

°caksus- nt. œil de l'intelligence; vision 
mentale; a. intelligent, sage; aveugle. 

°päramila- [. perfection dans la sagesse. 
evrddha- a. v. vieux d'expérience. 

°sahäya- a. sage, intelligent. 

°sagara- m. n. d’un ministre. 

prajñadhya- m. n. d’un homme. 

pra-jñaäna- nt. connaissance, intelligence, 
sagesse; jugement, discernement; signe dis- 
tinctif, marque. 

°trpla- a. v. rassasié de sagesse. . 

pra-jñäpita- a. v. découvert. 

pra-JVAL- s’allumer, flamber; briller; 
caus. allumer, brûler, enflammer; °jvalita- 
qui brûle, flamboyant, brillant. 2 


pra-jvära- m. ardeur de la fièvre (aussi 
personn.). 
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pra-jvala- f. flamme. 

pra-dina- a. v. envolé, s'envolant; nt. sorte 
de vol. 

pra-ņakha- m. nt. bout des ongles. 


pra-ņati- f. fait de s'incliner, salut, hom- 
pse respectueux, politesse, humilité, doci- 
Ile. d 


pra-ņad- (NAD-) résonner, commencer à 
faire du bruit, à crier: °ņadita- qui fait du 
bruit, bourdonnant. ; 

pra-ņam- (NAM-) se plier, se courber, 
s'incliner humblement, respectueusement de- 
vant (dat. gén. loc. acc.); caus. faire courber 


qq'un (acc.) devant (dat.); incliner; “nata- 


plié, courbé; incliné; qui s'incline. devant, 
soumis à (gén. acc.); devant lequel on s’est 
incliné; °namila- courbé, incliné; offert res- 
pectueusement. 
pranala-bahu-phala- a. auquel on a offert 
respectueusement beaucoup de fruits: 
pranalätmavant- a. qui se tient incliné: 


pra-namana- nt. fait de se courber devant 
(gén. ifc.). 

pra-naya- m. guide; conduite; fait de mon- 
trer (not. un sentiment); confiance en (loc), 
amour, attachement, faveur, amitié, intimité, 
iic. -& -ena en pleine confiance, ouvertement, 
désir, envie de (loc.; anyathä envie de qqch: 
d'autre); requête, sollicitation; -vant- a. con: 
fiant, candide, franc; attaché à, attiré par (loc. 
ifc.), qui désire, qui a envie de (loc.). 

kalaha- m. querelle d'amoureux. 

‘kupita- a. v. qui simule la colère par 
amour. 

°peçala- a. tendre par affection: 

°prakarsa- m. attachement excessif: 

chhañga- m. manque de foi, rupture. 

omadhura- a. doux par amour: 

oyacana- nt. déclaration d'amour ou d'affec- 
tion. 

°yimukha- -1- 
l'amitié: pese 

°sprç- ag. qui exprime l'affection. 

praņayāparādha- m. offense à l'affection ou 
à Ia confiance mutuelle. ; 

pranayonmukha- -ï a. disposé à déclarer 
son amour, impatient par amour- 

pranayopelam adv. en toute confiance: 


pra-nayana- nt. fait de porter, de con- 
duire; application (d'une peine); fait de fon- 
der, institution, exécution: satisfaction. 


a. rebelle à l'amour ou à 
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s pra-ņayin- a. qui a de l'affection pour 
(gén.), attaché, intime; qui désire, qui con- 
voite; aimable, aimant; m. ami; favori; mari, 
amant; adorateur, suppliant;--i- f. femme, 
bien-aimée; °nayila- f. attachement, dévotion, 
désir de (gén. loc. ifc,). 
pranayi-kriya- f. affaire d’un ami, 
amant. 
°jana- m. sg. et coll. ami, amant. 
pra-nava- m. la syllabe mystique Om; -ka- 
ifc. id.; -Éva- nt. fait d'être Om. : 
pra-ņaç- (NACÇ-) être perdu, se perdre, dis- 
paraitre; caus. faire disparaître, faire périr; 
laisser perdre, laisser sans récompense; °nas/{a- 
V.S. V. Š 
přa-ņāda- m. bruit fort, cri (not. de joie), 
= acclamation. 
] pra-näma- m. inclination, fait de se cour- 
° ber devant (ifc.), salutation respectueuse, acte 
de révérence (not. à un Brâhmane, à une divi- 
= nité); -in- a. ifc. qui s'incline devant, qui 
T honore. 
mm. °krti- Ê. fait de s'incliner. 
pranämäñjali- m. salutation respectueuse 
par l’añjali. 54 
/ praņāmādara- m. salutation respectueuse. 
= prapņāyaka- m. commandant 
armée). 
pra-ņāyya- a. digne, qualifié. 
pra-näla- m. série (?); -ī- f. canal, con- 
duites d'eau. 
pra-ņāça- m. disparition, cessation, perte, 
— destruction, mort; -na- -1- a. ifc. qui fait dispa- 
raître, qui détruit; ht. destruction, anéantisse- 
ment; -in- a. ifc. id. 
pra-ni-GAD- parler, dire. 
pra-ni-DHA- 1 mettre devant; poser, dépo- 
ser; mettre dans, ficher, enchâsser; s’appro- 
“cher de (acc.) avec (instr.): toucher; diriger 
(yeux, esprit) sur (loc.): fixer son attention, 
onsidérer, réfléchir; envoyer (espions), es- 
_ pionner; découvrir que qqch. est (2 acc.). 
pra-nidhäna- nt. conduite respectueuse 
“envers qq'un (loc.), attention pour: médita- 
on profonde, abstraction. 
, pra-nidhi- m. informateur, espion ; fait 
nyoyer (espions), espionnage: fils, de 
adratha; -1-bhü- devenir un espion. x 
dheya- a. v. qui doit être envoyé 
former). ; 


t e 


d’un 


(d’une 
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pra-ni-DHYAÂ- fixer (son cœur) sur (acc.). 


pra-ni-PAT- se prosterner, se courber res- : 
pectucusement devant (acc. dat. loc.); caus. 
faire prosterner qq'un (acc.); °palila- courbé 
respectueusement, prosterné. 


pra-ņipatana- nt. prosternation. 


pra-ņipāta- m. prosternation, soumission 
à (gén.); -in- a. prosterné, humble, soumis. 

°pratīkāra- a. dont le seul remède est la 
soumission. 

°rasa- m. formule magique prononcée sur 
les armes. 

pra-ni-HAN- détruire. 

pra-nihita- a. v. posé, déposé, étendu, diri- 
gé vers (loc.); contenu dans (ifc.); envoyé 
(comme espion) ; espionné ; reconnu (par des 
espions); trouvé, découvert; élabli; qui a l’es- 
prit concentré sur (loc.). 

‘dhï- a. qui a l'esprit concentré sur (loc. 
ifc.). 


 pra-ni- (NÏ-) conduire, faire avancer, por- 
ter (not. feu du sacrifice, eau ou Soma à leur 
place sur l’autel); exécuter, accomplir; compo- 
ser (une œuvre littéraire); envoyer; montrer 
de l'affection, aimer, désirer; infliger (peine); 
établir, fixer, enseigner; °nila- porté, conduit, 
offert (not. à l’autel); porté à, réduit à; lancé, 
jeté; exposé (? enfant); infligé, condamné; 
établi, enseigné, dit, écrit. 

pra-nu- (NU-) murmurer (la syllabe Om); 
°nula- loué, célébré. ` 

pra-nud- (NUD-) mettre en mouvement, 
mettre en branle; repousser; caus. id.; °nunna- 
mis en branle, repoussé. - 

pra-netavya- a. v. qui doit être conduit, 
dirigé; être accompli. 

pra-netr- ag. et m. guide, conducteur; 
créateur, faiseur, auteur, maître, promulga- 
teur d'une doctrine. 

pra-neya- a. v. qui se laisse guider, docile, 
obéissant; qui doit être exécuté ou fixé. 

pra-nodita- a. v. mis en branle; repoussé. 

pra-tata- m. nt. rivage élevé. 3 

pra-TAD- caus. abattre. 2 

pra-TAN- s'étendre sur, couvrir, remplir; | 
étendre, répandre; continuer, propager; mon- 
trer, révéler; entreprendre, commencer; faire, 
exécuter; rendre (2 acc.): °tata- étendu; rempli 
de, couvert de (instr. ifc.). | 
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EE ra-tanu- -ka- a. tue ms Le re me- 2 prati- m. fils de Kuça. 
: nu, naen -ū-kr- rendre ln, larè mal- prati-KAMP- caus. faire trembler. 
grir, a . prati-kara- m. compensation. 


a-TAP- chauffer, brûler; flamber, être z : 
eci, briller; éclairer; souffrir; rôtir; prati-karkaça- a. ifc. aussi dur que. 
tourmenter; Pass. souffrir; caus. chauffer; prati-kartavya- a. v. qui doit être rendu 
éclairer, détruire par la chaleur, tourmenter; ou retourné ou échangé (en bien et en mal); 
s{apant- qui brûle, qui luit, qui flamboie; qui qui doit être payé; auquel on doit ou on peut Fi 


souffre; qui tourmente; m. ascète; °lapla- S'opposer ou résister. : 
chaud, brûlant, brillant; tourmenté (par la prati-karman- nt. récompense; ornement, 5 
chaleur), torturé; nt. or coupellé. soins corporels, toilette; “karma dans chaque 124 
À pra-tapatra- nt. parasol. . acte, dans chaque cérémonie. aN 
pra-tapana- nt. fait de chauffer. prati-kala-kamanīya- a. dont chaque ++ 
pra-TAM- perdre le souffle, s'épuiser de Partie est plaisante. ER 
ë fatigue. 2 parti-kalpya- a. v. qui doit être arrangé: 
ra-tara- m. ifc. fait de traverser; -na- nt. prati-KANKS- désirer, avoir envie de. 
traversée (not. en bateau). Le. prati-käñksin- a. qui désire (gén. ifc.). 
: pra-tarka- m: conséquence, supposition. prati-kāminī- f. rivale en amour. = 
| F prarkarkoyat dén. se faire une idée claire prati-kāya- m. adversaire; cible. : 3 
y SORA s n 5 prati-kāra- m. compensation, récompense, E 
3 pra-tardana- m. roi des Kāçi; n. d'un  rétribution, revanche: opposition, réaction; < 
: ; Rakşas. remède. : | à 
TER pra-täna- m. rejeton, vrille; plante ayant °jña- a. qui connaît le remède (à appliquer): 
? des rejetons ; ramification (not. fig.). ‘yidhäna- nt. traitement médical. - ae 
za pie IY 
Ÿ pra-täpa- m. chaleur ardente, ardeur, prati-kärya- nt. récompense; m. en- 
5 splendeur; gloire, majesté, pouvoir, force, nemi. (?). Ee 
# Énergies n. gun horme vane a. plein de prati-kitava- m. adversaire au jeu. Ê 
splendeur, glorieux, splendide, puissant; -na- : Lufiara- i. 
a. qui chauffe, qui tourmente; m. n- ’un prati kuñjara- m. éléphant aee 
| enfer: nt. fait de chauffer, de tourmenter; -in- prati-KOÜJ- répondre en gazoul ant. ; 
N a. brûlant, resplendissant; majestueux, puis- prati-kūla- a. contraire, opposé, adverse, 
€ sant. hostile; inverti; -am -ena contrairement, da 
à °candra- °mukuta- m. n. de princes. l'ordre inverse; nt. ordre ina oppositiodi 
ra-tāmra- a. i ; -tas en contradiction avec; -Éd- t. opposi ion 
p E Fan tout à fait TONSS (not. de la destinée), hostilité; -vant- a. quì 
pra-tāyamāna- partic. étendu. s'oppose, rebelle; -ika- a. hostile, ennemi" \ 
pra-tāra- m. passage, traversée de (gén.); odaiva. a. contrarié par la destinée; -tā- f. 


-na- nt. id.; tromperie, ruse; -ka- ag. trom- hostilité du sort. 3 Er. 
peur; -ya- a. v. qui doit être trompé. opravartin- a. Qui contrarie (augua I 
-tārita- : obhäşin- °vädin- a. qui contredit.. LE 
1 Pre Art a. v. trompé, déçu; persuadé, °pacana- nt. °väda- m. contradiction, Oppo- ~ 
RES sition de parole. - 
1 prati (rar. -ī-) 1) prév. : mouvement en opriti- a. qui résiste, qui s'oppose à (gé 
sens inverse, retour, opposition, départ; 2) oçabda- a. qui a un son désagréable. 
préfixe : correspondance, opposition; caractère pratikūlācarita- nt. conduite injurieuse 
accessoire de qqch.; distributif; 3) prépos. fense. 
(avec. acc.) vers, dans la direction de, conte pratikülokta- nt. pl. contradiction: 
en opposition à; en comparaison avec; Sẹ on; -ki i dén. résister, s'opposer 
près de, sur, à, au temps de, du côté de en an kūlayati dén. resi OPES 
aveur de; relativement à, concernant, selon; URN ne a SENS 
- (avec abl.) à la place de, en échange de. _prati-KR- rendre, paya en:retonn ne 
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ner (le bien ou le mal, acc.) à qq'un (gén. dat. 
loc.) ; s'opposer, réagir, résister à (acc. gén.) ; 
arranger, remettre en état; dés. avoir envie de 
se venger sur qq'un (acc. loc.) de (acc.); °krta- 
rendu, payé, retourné, ctc.; nt. récompense, 
opposition. Le 
prati-krti- f. image, imitation, substitut. 
prati-KLP- moy. recevoir qq'un avec 

(des mets, etc., instr.). 4 6 
prati-kopa- m. colère (contre qq'un). 
prati-kauçalikä- f. cadeau en échange. 
prati-KRAM- revenir, retourner. 
prati-kriya- f. fait de rendre (le bien ou le 

mal), compensation, rétribution; opposition, 

fait de prévenir, remède; aide; ifc. qui évite, 
qui combat (maladie); parure; fait de laisser 
aller (colère); -tva- nt. fait d’être un remède à. 
prati-KRUDH- se fâcher contre qq'un 
(acc.) par réaction. À 
prati-kşaņam adv. à tout instant, conti- 
nuellement. S 
prati-ksapam adv. chaque nuit. 
prati-KSIP- jeter dans (loc.): repousser, 
dédaigner; °ksipla- repoussé, etc. 
prati-ksepa- m. querelle: contradiction. 
 prati-gaja- m. = ‘kuñjara-. 

prati-GAD- répondre. 

prati-GAM- aller vers, aller à la rencon- 
tre, retourner, rentrer à (acc.); °gata- revenu, 
retourné; tombé de la mémoire. 

prati-gamana- nt. retour. 

prati-GARJ- répondre en criant, en hur- 
lant; résister, tenir tête. 

prati-garjanä- f. cri de réponse. 

. prati-GAH- entrer, pénétrer dans (acc.). 
prati-giri- m. montagne opposée. 
prati-gu adv. en face d’une vache. 
prati-GRDH- convoiter (acc.). 
prati-GRAH- prendre, saisir: recevoir, ac- 

cepter (çirasä en le mettant sur la tête en signe 

de respect); contenir; accueillir (not. aimable- 
ment); recevoir (ennemi); épouser: prêter 
l'oreille à, approuver; caus. faire accepter 
qqch. à qq'un (2 acc), offrir; répondre: 
°grhita- pris, reçu, accepté, parié. 
prati-graha- m. fait de recevoir, droit de 


recévoir, d'accepter (des cadeaux); bon accueil,. 
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faveur, grâce; fait d'épouser; de prêter l'oreille: 
celui qui reçoit ; cadeau, don (not. donation 
faite à un Brâhmane); arrière-garde (d’une 
armée); -am kr- recevoir (des cadeaux); -in- 
qui reçoit. 

°dhana- nt. argent reçu en cadeau; a. dont 
la richesse consiste en cadeaux. 

prati-grahana- nt. fait de recevoir (not. 
cadeaux), réception. 

prati-grahitr- ag..m. qui reçoit ; époux. 

prati-grähya- a. v. qui doit être pris ou 
accepté par (abl.); duquel on peut accepter 
qqch. 

prati-gha- m. colère, inimitié, et v. s. a° 
niş’. 

prati-ghāta- m. fait d’éloigner, d’écarter; 
résistance, opposition; réaction; -ka- ifc. id.: 
a. qui trouble, qui dérange; -na- nt. fait d’é- 
carter; -in- a. qui éloigne, qui repousse, qui 
trouble; qui éblouit. 

°vid- ag. qui sait résister. 

prati-GAKS- voir, attendre. 

prati-caksana- nt. fait de regarder. 

prati-candra-.m. parasélène. 

prati-cärita- a. v. mis en circulation, 
répandu. 
_ prati-cikirsä- f. désir de se venger de 
(gén. acc.).' 

prati-cikirsu- a. qui désire rendre ou 
payer en retour. 

prati-cintaniya- a. v. qui doit être con- 
sidéré de nouveau. 

prati-cintayati dén. considérer de nou- 
veau, réfléchir. y 

prati-GUD- caus.. pousser, exciter, » sti- 
muler: ; °codita- qui est excité contre (acc.). 

prati-codanā- f. prohibition, défense. 

prati-cchad- (CHAD-) caus. couvrir, en- 
velopper ; ‘cchanna- couvert, enveloppé, 
caché. 

prati-cchid- (CHID-) répondre à qqun 
(acc.) en le déchiquetant (à coup de flèches). 

prati-janam adv. dans chaque individu. 

prati-janman- nt. renaissance. 

prati-JALP- répondre à (acc.). 

prati-jäta-kopa- a. indigné de nouveau: 

pratiJI- vaincre (en bataille), battre (au - 
jeu) ; dés. vouloir vaincre, attaquer. 
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rati-jihirsu- a. qui désire rendre la pa- 
reille, SC venger. 

prati-jivana- nt. résurrection. 

1  prati-JNA- admettre, reconnaître, 
approuver; consentir à ; promettre à qq'un 
(gén. dat., rar: loc.) qqch. (acc., acc. avec 
rali, dat. inf.) ; répondre affirmativement, 
confirmer ; déclarer, affirmer ; apprendre, 
faire l'expérience de ; rappeler avec tristesse ; 
°jnala- admis, reconnü ; promis, accepté ; 
déclaré, affirmé ; proposé. 

2 prati-jña- f. admission, reconnaissance ; 
promesse ; parole ; vœux ; agrément ; áffir- 
mation, déclaration. ; 

°pära-ga- a. qui tient sa parole. 

opāraņa- nt. accomplissement d'un vœu. 

opālana- nt. fait de tenir sa parole. 


prati-jñapita- a. v. trahi. 
prati-JVAL- flamboyer, resplendir. 
prati-T.AD- caus. frapper en retour. 
prati-taru adv. près de chaque arbre. 


prati-tarjya abs. ayant menacé, ayant 
terrifié. 


prati-danty-anikam adv. contre l’armée 
des éléphants. 


prati-darçana- nt. fait de regarder ; vue ; 
apparence. 


prati-DAH- consumer en brûlant ; pass. 


` brûler, se consumer. 


prati-DA- rendre, retourner, donner en 
échange ; donner, faire cadeau de. 


prati-däna- nt. cadeau en échange. 
prati-dinam °divasam adv. jour par jour, 
chaque jour. : 


_prati-diçam adv. dans chaque région du 
ciel, dans toutes les directions. 


prati-dīpta- a. v. flamboyant contre. 


prati-DĪV- jouer aux dés qqch. (gén. acc.) 
contre (acc.). 


prati-düta- m. messager envoyé en retour. 
prati-düsita- a. v. ifc. souillé. 
prati-DRÇ- pass. devenir visible, appa- 
raître ; apparaître comme (nom.), être ; caus. 
faire voir, montrer : °drsla- vu, visible ; cé- 
lèbre, renommé. 
 prati-drçam adv. pour chaque œil: 
prati-deya- a. v. qui doit être rendu. 
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prati-devatä- f. divinité correspondante: 

prati-dvamdva- m. adversaire, rival, 
ennemi ; -in- id. ; ifc. qui rivalise avec. 5 

prati-dvāram °dvāri adv. à chaque porte. 

prati-dvipa- °duirada- m. = °kuñjara-. 

prati-dvipam adv. dans chaque partie du 
monde. 

prati-DHA- 1 retenir. 


prati-DHAV- 1 se ruer contre qq'un (acc), 
attaquer. : 

prati-dhävana- nt. fait de se ruer contre 
qq'un (acc.). 
_prati-dhyäta- a. v. qui s'est présenté à 
l'esprit. 

prati-dhvani- m. écho, résonance ; 
edhvāna- id. 

prati-dhvasta- a. v. abattu, pendant à 
terre. 

prati-nagaram adv. dans chaque ville. 

prati-NAD- répondre à (acc.) en criant, 
en hurlant, en faisant du bruit ; caus. faire 
résonner ou retentir, remplir de cris. 

prati-NAND- saluer aimablement, souhai- 
ter la bienvenue ou le départ, féliciter ; 
accueillir avec joie, accepter volontiers ; caus- 
réjouir ; °nandila- salué aimablement, reçu 
aimablement. ` 

prati-nayana- iic. dans læil. 

prati-NARD- répondre en criant, accueil- 
lir avec des cris, crier à propos de. 

prati-nava-java-puSpa- nt. rose (de 
Chine ?) à peine éclose. 

prati-näga- m. = °kuñjara-- 

prati-näda- m. écho, résonance ; -ita 
a. v. rempli de sons, résonnant ; où l’on 
entend l’écho: 

prati-näma-grahanam adv. en appelant 
chacun par son nom: i 

prati-nari- f. femme rivale: 

prati-ni-KSIP- déposer de nouveau: 

prati-ni-DHA- 1 remplacer ; ordonner, 
commander: 

rati-nidhi- m. substitution ; remplaçant, 

représentant, garant ; image (d'une forme 
réelle), statue, peinture ; -ī-kr- remplacer 
qqch. (acc.) par (ifc.)- 

prati-ninada- m. = °näda-: 
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prati-NIND- blâmer, tancer. 
prati-nipāta- m. chute, descente. 
prati-nirjita- a. v. dont on s’est approprié; 
utilisé ; annulé. 

prati-nir-YAT- caus. rendre, retourner. 
prati-nir-YA- ressortir de (abl.). 


prati-nivartita- a. v. ramené en arrière ; 
°nivarlamāna- partic. qui revient. 


prati-nivāraņa- nt. fait d'écarter. 

prati-nivista- a. v. qui ne pense qu’à 
(loc) ; entêté. 

°mürkha- m. sot entêté. 


prati-ni-VRT- moy. tourner en arrière, 
tourner en rond ; retourner de (abl.) ; se 
sauver, s'enfuir ; caus. faire retourner en 
arrière, faire tourner, repousser ; °vrita- re- 
_ tourné de (abl.), rentré ; qui a céssé, calmé. 


prati-niçam adv. chaque nuit. 

` prati-niçcaya- m. opinion contraire. 
prati-nihata- a. v. frappé, tué. 
prati-NI- conduire vers, reconduire. 


-prati-NRT- danser en ronde pour se 
moquer de qq'un (acc.). 


prati-nyasya abs. ayant mis de côté (pour 
qq un). 
| prati-nyäyam adv. selon l'entrée. 


T prati-paksa- m. côté opposé, parti con- 
= traire ; opposition, rivalité ; -{a- f. opposition, 
hostilité ; -in- m. adversaire. 
°graha- m. fait de prendre le côté opposé. 
°janman- a. produit par lennemi. 


… prati-paņa- m. mise de l'adversaire (au 
jeu). 
prati-PAT- se précipiter vers (acc.). 


prati-pattavya- a. v. qui doit être obtenu 
ou reçu ; être donné (réponse) ; être fait ou 

entrepris ; nt. impers. il faudrait se conduire 
=. Ou faire. ` 


prati-patti- f. fait d'obtenir ; perception, 
“observation, connaissance, intelligence ; sup- 
position ; affirmation ; fait de donner, d’ac- 
= corder à (loc. ifc.) ; d'entreprendre, action, 
= conduite ; moyen ; accueil respectueux, hom- 
mage! ; (kā °pattih que faire ?) : -im dā- 
honorer, rendre hommage ; -mant- a. qui sait 
e qu'il faut faire, actif, avisé. 

daksa- a. qui connaît ce qu’il faut faire. 
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°nisthura- a. difficile à comprendre. 
°pradäna- nt. fait de rendre hommage. 
°viçarada- a. = °daksa-. 
prati-patnivat adv. comme une rivale. 


prati-patha- iic. et -am adv. le long du 
chemin, en retournant. 
°gati- a. qui s’en va le long du chemin. 


1 prati-PAD- mettre pied dans, entrer, 
arriver, atteindre ; marcher, errer ; retourner, 
revenir ; se réfugier (auprès de qq'un, acc.) ; 
avoir lieu, arriver; encourir, trouver, obtenir; 
se conduire, agir vers (loc. gén. acc.) ; rece- 
voir, recouvrer ; rendre ; percevoir, découvrir, 
connaître, reconnaître ; répondre affirmati- 
vement (not. avec tathā tatheli) ; affirmer, 
promettre, accepter, consentir ; commencer 
à parler, répondre ; se mettre à, faire, accom- 
plir ; caus. amener, apporter, conduire à ; 
procurer ; faire partager (qqch. à qq'un, 2 
acc.), donner en cadeau, donner, offrir ; 
mettre dans, élever à (loc.); produire, causer; 
établir, faire savoir, enseigner ; considérer 
comme (2 acc.) ; °panna- arrivé, qui a atteint, 
qui a obtenu, qui a gagné ; compris, connu : 
familier avec (loc.) ; qui a accepté, qui a 
promis (aussi -vant-) ; accepté, promis, con- 
senti ; reconnu, admis ; répondu ; qui agit 
vers (loc.) ; -{va- nt. fait d'avoir promis. 

pralipanna-prayojana- a. qui a atteint son 
objet. 

2 prati-pad- f. entrée. 


prati-pada- iic. et -am adv. à chaque pas, 
à chaque occasion; partout; un par un. 


prati-pallava- m. branche opposée. 

prati-PAC- regarder, voir, avoir expé- 
rience de. 

prati-päna- m. = ‘pan. 

prati-pätram adv. à chaque rôle, pour 
chaque acteur. 

1 prati-padaka- -ikä- ag. ifc. qui fait ob- 
tenir, qui donne; qui démontre, qui explique, 
qui enseigne; -éva- nt. fait d'obtenir; fait d'en- 
seigner. i 2 

2 prati-pādaka- m. pied de lit (?). 

prati-pādana- nt. fait. de donner, d'offrir, 
de faire obtenir (loc. ifc.); de rendre, de rap- 
porter; de mettre à une place (loc.); commen- 
cement ; -iya- a. v. qui doit être donnée en 
mariage (jeune fille). 

prati-pädapam adv. dans chaque arbre: 


EN E. 


À. da 


rati-padayitavya- a. V. qui doit être of- 


‘fert, qui doit être donné. 


rati-padita- a. V. qu’on fait obtenir, 
donné (aussi en mariage), offert; démontré, 
expliqué, enseigné; produit, causé. 
prati-pāduka- -ī- ag. qui obtient de nọu- 
veau (acc.). 
prati-padukä- f. piédestal. 
prati-päna- nt. eau potable. 
prati-papa- a. qui rend (le mal pour) le 
mal. 
prati-pälana- nt. fait de garder, de proté- 
er, de soignér ; d'observer, de maintenir ; 
d'attendre. , 
prati-pälaniya- °pälayilavya- a. v. qui 
doit être gardé ou attendu. 
prati-pälayati -te dén’. protéger, défendre, 
garder; observer, maintenir; attendre. 
prati-pälin- a. qui garde. 
prati-PIS- frotter une chose contre l’autre, 
frotter ensemble (karam kare ou hastair 
hastägram se frotter les. mains); broyer, 
détruire: °pişta- frotté l’un contre l’autre; 
frappé l'un contre l’autre, croisé (épée); broyé. 
-prati-PID- caus. presser, opprimer, af- 
fliger. 
prati-purusa- m. fantoche (employé par 
les voleurs). . 
prati-PŪJ- caus. rendre un hommage, sa- 
luer respectueusement, honorer avec (instr.); 
epūjita- honoré, révéré, auquel on offre 
(instr.). É 
prati-püjaka- a. ifc. qui honore, qui 
révère. 
prati-püjana- nt. °pūjā- f. fait d'honorer, 
de rendre hommage. 
prati-pūjya- a. v. qui doit ĉtre honoré. 
prati-pürana- nt. fait de remplir. 
prati-pürusa- m. = ‘purusa-. 
prati-PR- caus. remplir, satisfaire; com- 
bler, accomplir; °pürna- ‘pürita- remp i, 
satisfait. 
pratipūrņa-bimba- a. pleine (lune). 
prati-pra-GRAH- accepter. 
prati-pranäma- m. révérence, salutation 
en échange. 
prati-prati- a. qui forme contre-point. 
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prati-pra-DA- rendre, restituer. M 
_prati-pradāna- nt. fait de rendre, restitu- x 
tion; fait de donner en mariage. è 4 | 
prati-prabhä- f. pl. reflets. D 
prati-prabhätam adv. chaque matin. 
prati-pra-YAM- rendre, restituer. 3 
prati-pra-YA- retourner, revenir; ya 
qui est retourné. 
prati-prayäna- nt. retour; -kam adv. avec 
un voyage par jour. = 
prati-pra-YUJ- moy. restituer ayer 
(dette). ES 
prati-pra-VIÇ- retourner à (acc.). 
pere demander qqch. à qq'un @ 
acc.). E 
prati-prasthätr- m. prêtre qui assiste p 
l Adhvaryu. i 
prati-prahära- m. contre-coup, coup en . 
réponse. 
prati-präni-grahana- a. qui vainc (ou 
réfléchit?) toutes les créatures. z 
prati-prāsthānika- a. relatif à l'office du 4 
Pratiprasthätr. 3 B- 
prati-priya- nt. amabilité, service en R, 
retour. Es 
prati-preman- nt. amour correspondant. 
prati-prokta- a. v. répondu. 5 
prati-plavana- nt. saut en arrière. 
prati-PHAL- refléter, être reflété; °phalita- 
reflété. Es 
prati-BANDEH- lier, fixer, attacher; sertir, 
enchâsser; exclure, couper dehors, tenir loin, 
tenir à distance; °baddha- lié à, attaché à, 
tressé (guirlande); qui dépend de (ifc.); mun 
de (instr.); qui s'accorde avec (loc.); dirigé 
vers (upari ifc.) ; empêché, retenu loin. 
pratibaddha-citta- a. dont l'esprit est tourn 
vers (ifc.). 
°rāga- a. 
(loc.). 
rati-bandha- m. lien, soutien, obstacl 
empêchement; opposition; -vant- a. 
d'obstacles, difficile à atteindre; “ka- m. c 
id.; a. (f. -ikā-) qui empêche, qui s Oppo 
-tā- f. fait d'empêcher. Ne 
prati-bandhu- m. égal en rang. 
prati-bala- pt. armée ennemie; 


k 
E 
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PRAT 


une force égale, de taille à, qui est capable de 
(dat. inf. ifc.). 

prati-BADH- moy. repousser, battre en 
retraite; tourmenter; °bādhita- battu en re- 
traite, repoussé. 

prati-bādhaka- -ikā- ag. ifc. qui repousse. 

prati-bādhana- nt. fait de repousser, 
d'écarter (gén. acc. ifc.). i 
- prati-bāhu- m. n. de divers hommes. 

prati-bimba- nt. (m.) image (du soleil et 
de la lune) réfléchie dans l'eau; image réflé- 
chie‘en général; -ka- id.; -1-kr- réfléchir, repré- 
senter; -ila- a. v. reflété. 

prati-BUDH- moy. se réveiller, être éveillé; 
caus. réveiller; instruire, renseigner; °buddha- 
réveillé, éveillé, illuminé, éclairé (fig.); 
reconnu. 

pratibuddha-vastu- a. qui comprend la na- 
ture réelle des choses. 

prati-bodha- m. réveil, 
=vant- a. qui possède la connaissance, muni 
de raison; -na- a. ifc. qui réveille, qui renou- 
velle; nt. réveil; -nā- f. réveil, fait de reprendre 
connaissance; -nīya- a. v. qui doit être réveillé; 
-ita- a. v. réveillé; -itavant- a. v. qui a réveillé; 
-in- a. qui se réveille. 

prati-BRÜ- répondre (qqch. à qq'un, 2 
acc.); mov. refuser. 
… prati-bha- a. intelligent (?). 

prati-BHAJ- échoir de nouveau à qq'un 
(acc.). 

prati-bhaya- a. terrible, effroyable, dange- 
reùx; nt. crainte de (abl.ifc.);-am terriblement. 

°kara- °mkara- a. effroyable. 

prati-bhavanam adv. maison par maison. 

1 prati-BHA- apparaître, se présenter, se 
montrer à (gén. acc.); apparaître (à l'esprit de 


qq'un, acc.), devenir clair, frapper (l'esprit): 


sembler, paraître (à qq'un, gén. acc. avec ou 
sans prati); paraître bon, plaire à (gén. acc.). 

2 prati-bhā- f. intelligence, entendement; 
idée, pensée; imagination; -tas par imagina- 
tion; -vant- a. doué de présence d'esprit, intel- 
ligent. 

°vaçãt adv. par imagination. 

prati-bhāga- m. tribut (des fruits de la 
terre offerts à un roi). 


prati-bhänavant- a. doué de présence 
d'esprit; -vattva- nt. présence d'esprit. 


connaissance; . 
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prati-BHAS- moy. parler en répondant à 
(acc.); dire, raconter. 


prati-BHAS- moy. resplendir. 


prati-BHID- percer, pénétrer; découvrir 
trahir; s'indigner contre (acc.); °bhinna- dis. 
tingué de finstr. ifc.). 

prati-BHUJ- jouir de (acc.). 

1 prati-BHÜ- caus. observer, faire la con- 


‘naissance de (acc.). 


2 prati-bhü- m. garant. 

prati-bheda- m. fait de fendre (?); décou- 
verte, trahison. ; ; 

prati-bhoga- m. jouissance. 

prati-MAN- opposer (une pensée): caus. 
honorer, approuver. 

prati-mantrayati dén. consacrer par des 
mantra; °mantrila- consacré. 
.prati-manvantaram adv. dans chaque 
Manvantara. 

prati-malla- m. adversaire dans la lutte, 
rival. 

prati-mahisa- m. buffle ennemi. 
. prati-mä- f. image, symbole, figure, sta- 
tue, idole; reflet; espace entre les défenses de 
l'éléphant; ifc. qui ressemble à, semblable à. 

°gata- a. v. présent dans une idole (divinité). 

*candra- m. reflet de la lune, image réfléchie 
de la lune; °çaçänka- id. 


prati-mäna- nt. modèle, patron; compa- 
raison, ressemblance, analogie; espace entre 
les défenses de l'éléphant. 

°kalpa- a. semblable; analogue. 


prati-mänanä- f. hommage, signe de res- 
pect. 


prati-mānayitavya- a. v. qui doit être 
regardé ou considéré. 

prati-māyā- f. contre-enchantement. 

.Prati-märga- m. chemin de retour. 

prati-mita- a. v. imité, réfléchi. 

prati-mitra- pour praty-amitra-. 

prati-MIH- uriner dans la direction de 
(acc.). 

prati-mukti- f. congé. 

prati-nukrha- -G- -ï- a. qui est en face, qui 
est devant ; iic. et -am (gén.) vers. 


prati-MUC- délivrer, libérer, relâcher; 
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6 donner; lancer, jeter; payer (dette); 
Re fixer; revêtir, assumer (forme); 
attacher à (loc.) ; pass. être liberé de (abl.) ; 
caus. libérer, Sauver; °mukta- posé, déposé, 
attaché, fixé; libéré; sauvé de (abl.); aban- 
donné; jeté, lancé. ii 

prati-MUD- moy. accueillir avec joie (acc., 
rar. gén.): 4 j 

prati-muhürtam adv. à chaque instant. 


rati-mocana- nt. ifc. fait de se délivrer 
de, libération. 


prati-mocita- a. v. relâché, libéré. 


prati-YAT- moy. aller contre; caus. ren- 
dre la pareille (vairam, vairäni se venger). 


prati-yatna- m. préparation, élaboration. 
prati-YAM- rendre, restituer. 


prati-YA- aller à, venir à (acc:, acc. avec 
prati); revenir, retourner; complaire, condes- 
cendre; ĉtre égal à, correspondre à (acc.); être 
rendu; caus. faire retourner à (acc.); °yäla- 
allé vers, retourné, revenu, opposé. 

pratiyäta-nidra- a. réveillé. 

‘buddhi- a. dont l'esprit est tourné vers 
(dat.). 

prati-yätana- nt. fait de rendre (le mal), 
talion; -ä- f. image, statue; ifc. qui apparaît 
sous la forme de. 


prati-yämini adv. chaque nuit. 
prati-YUJ- payer, rendre (dette); caus. 
encocher, fixer (la flèche à l'arc). 


prati-YUDH- combattre, se battre avec, 
lutter: caus. id.; °yuddha- combattu. 


prati-yuvam adv. vers.le jeune homme. 

prati-yūtha-pa- m. chef d'un troupeau 
(d'éléphants) ennemi. 

prati-yoga- m. résistance, -opposition; re- 
mède, antidote; -in- adversaire, rival. 

prati-yojayitavya- a. v. auquel on doit 
mettre des cordes (luth). 


prati-yoddhavya- a. v. qui doit être con- 
tre-attaqué. 


prati-yoddhr- ag. m. adversaire, antago- 
niste; qui livre bataille. 


prati-yodha- m. adversaire, ennemi; -am 
près de chaque guerrier; -na- nt. fait de com- 
battre contre, contre-attaque. 


prati-yoni adv. selon le lieu-d'origine. 
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prati-RAKS- garder, protéger, tenir (pro- 
messe). 
prati-rañjita- a. v. coloré, rougi. 
prati-rata- a. v. qui se plaît à (loc.). 
prati-ratha- m. adversaire, adversaire dē 
même taille. 
prati-rathyam adv. dans chaque rue. 
prati-rava- m. fait de crier fort, de se que- 
reller; sg. et.pl. écho. 
prati-rājan- m. roi ennemi. 
prati-rātram adv. chaque nuit. 
prati-ripu adv. contre l'ennemi. 
prati-RUCG- caus. se plaire à, se décider à 
(acc.). ; 
prati-RUDH- empêcher, retenir, s'Oppo- 
ser à, résister à; renfermer; coúvrir, cacher; 
°ruddha- empêché, opposé, interrompu; sous- 
trait. 
prati-RUH- pousser de nouveau; caus. re- 
planter; remettre (sur le trône); °rūdha- imité. 
prati-rūpa- nt. -ä- f. image, modèle, re- 
présentation; a. pareil à un modèle, corres- 
pondant, apte; beau, agréable; f. fille de Meru; 
oka- nt. édit falsifié ; -ika- a. semblable, corres- 
pondant, qui a l'apparence de (not: ifc.). 
prati-roddhr- ag. qui s'oppose à (gén:), 
adversaire: ‘rodhaka- m. id.; voleur; ‘rodhin- 
a. et m. qui fait obstacle, voleur. 
prati-rodhana- nt. empêchement, obsta- 
cle; fait de laisser périr qqch: (gén.) sans pro- 
fit. ; 
prati-ropita- a. v. replanté. 
prati-raudra-karman- a. qui agit cruel- 
lement envers les autres. 
prati-laksana-nt. marque, contre-marque. 
prati-LANGH- caus. transgresser, violer. 
prati-LABH- moy. recouvrer, - avoir de 
nouveau: obtenir, gagner; recevoir son dû, 
être puni; apprendre, comprendre; attendre. 
prati-labhya- a. v. qui peut être reçu ou 
obtenu. : 
prati-lambya abs. ayant suspendu. 
prati-lambha- m. fait de recevoir, d'ob- 
tenir; ifc. de recouvrer, d'avoir de nouveau. 
prati-LIKH- écrire en réponse : ‘likhila- 
écrit en réponse. : ; 
prati-LIH- caus. faire lécher (2 acc.). » 
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prati-Li- disparaître. 

prati-LUBH- caus. attirer, charmer. 

f prati-loma- a. à rebrousse-poil, dans un 
= sens contraire; hostile, désagréable; iic. et -am 

à rebrousse-poil, dans un sens contraire; -ä- 

f. n. d’une formule magique (récitée en com- 

mençant par la fin) ; -ka- a. id. inverse ; nt. 

ordre inverse, perversion ; -tas en conséquence 

de l'inversion; inversement, en ordre inverse. 
°rüpa- a. inverse. 

pratilomänuloma- iic. et -am adv. dans l'or- 

dre inverse et dans l'ordre naturel; -tas d’une 

manière hostile ou amicale. 


prati-vaktavya- a. v. auquel on doit ré- 
pondre; qui doit être donné (en réponse). 


z prati-VAC- répondre (2 acc.), répliquer; 
… praty-ukia- v. s. v. 


prati-vacana- °vacas- nt. réponse; °vacant- 
“ krta- a. v. répondu. 


prati-vatsara- m. an; -am chaque année 
prati-VAD- répondre, répliquer, répéter. 
prati-VADH- repousser. 

prati-vanam adv. dans chaque forêt. 
prati-vanitā- f. rivale. 

prati-VAND- témoigner son respect à 
(acc.). 

… prati-VAP- fixer, enchâsser; orner dc, 
sertir de (instr.); praty-upta- v. s. v. 
prati-varsa-iic. et -am chaque année. 


prati-VAS- 2 habiter, avoir son domicile; 
caus. loger, recevoir comme hôte. 


prati-vasati adv. dans chaque maison. 


… prati-vastu- nt. contre-partie, ‘équivalent, 
chose donnée en échange. 


prati-VAH- caus. emporter (en coulant). 

_ prati-vahni-pradaksinam adv. à chaque 
tour de gauche à droite autour du feu (sacré). 
prati-vac- f. réponse; fait de crier. 
 prati-väta- m. vent contraire; -am contre 
_ le vent. 

prati-vada- m. opposition, refus ; -in- 
—. adversaire. 

{1 prati-vāraņa- m. forme d'éléphant (as- 
mée par un Daitya). 

2 prati-vāraņa- a. qui s'oppose, qui empê- 
; nt. fait de s'opposer, de repousser, d’em- 
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prati-varita- a. v. empêché, repoussé, dé- 
fendu; contredit, refusé; nt. défense. 


prati-varya- a. v. auquel on doit S’Oppo- 
ser; qui doit être repoussé, empêché. 


prati-väsaram adv. chaque jour. 
prati-väsita- a. v. habillé de (instr.). 
prati-väsin- a. voisin. 
prati-vighäta- m. défense, parade. 
prati-vi-JNA- être reconnaissant, 


4 prati-VID- 1 caus. faire connaître, an- 
noncer!(2 acc.) ; offrir, remettre. 
2 prati-VID- 2 apprendre à connaître ; 
moy. être renseigné sur (acc.). 
prati-viddha- a. v. troué, frappé, blessé. 
prati-vi-DHA- 1 arranger, préparer, répa- 
rer, disposer; envoyer (espions); agir contre ~ 
(gén.); °hila- v. s. v. 
prati-vidhātavya- a. v. qui doit être em- 
ployé; nt. impers. il faut prendre soin de. 
prati-vidhāna- nt. arrangement, précau- 
tion, mesure prise contre (gén. ifc.). 
prati-vidhi- m. moyen, remède contre. 
prati-vidhitsā- f. désir de contre-attaquer. 
prati-vidheya- a. v. qu’on doit faire con- 
tre; (aussi nt. impers.) qui doit ĉtre fait dans 
un cas spécial. : 
prati-vindhya- m. n- d’un prince (régnant 
sur une partie des monts Vindhya) ; fils de 
Yudhisthira ; pl. ses descendants. 
prati-virati adv. à chaque pause, à chaque ~ 
cessation. - 
prati-viçista- a. v. qui se distingue (en 
bien ou en mal). 
prati-viçeşa- m. particularité, singularité. 
prati-viçrabdha- a. plein de confiance. 
prati-vi-HA- 1 abandonner. 
prati-vihita- a. v. contre-attaqué, duquel 
on s’est défendu. 
prati-viksya (IKS-) abs. ayant observé, 
ayant aperçu. 
prati-vira- m. antagoniste, adversaire de 
même taille. | 
prati-VR- 1 caus. empêcher, repousser, dé- 
fendre; contredire, refuser. = 
prati-VRT- moy. échoir à qq'un (acc.). A 


prati-vrtta- f. information. AES; 
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prati-vrttäntam adv. à ce qu'on raconte. pratiçravänte adv. à l'expiration d'une pro: 
prati-VRS- pleuvoir sur, couvrir de Messe. l 

(instr.). prati-çrita- nt. refuge. 


prati-vedita- a. v. informé de (acc.). prati-CRU- promettre qqch. (acc.) à qq'un 
prati-velam adv. à chaque occasion. ce Ben VAi Dates RS promis, accepté; 

x 3 , De E e aa SEE a chose promise); qui résonne, qui 
prati-veça- a. et m. voisin; -in- id. (-țî- f.); tenvoie le son ; m. fils d'un certain Kraki 


-ya- m. id. dundubhi ; nt. promesse. 
rati-veçma adv. dans chaque maison; -an R 
pra Ter, CR Dr rati-crut- f. oeral ide 
nt. maison d un voisin. oçhutkā- écho. promese écho; *çruli- id.; 
prati-vara- nt. revanche, ne prati-çlokam adv. à chaque Çloka. 
= Re a. v. qui doit être porté à  pbrati-gic- (SIC-) arroser, mouiller en 
f; . retour. 
prati-VYADH- tirer contre, frapper, bles- prati-sidh- (1 SIDH-) act. (moy.) repous- 
ser ; ‘viddha- v. $. V. ser, écarter de (abl.), empêcher; défendre à 


rati-vy-UH- 1 se ranger (en ordre de ba- qq'un (acc.) ; caus. id. ; refuser ; °şiddha- re- 
taille) contre (acc.); ranger (armée) contre poussé, empêché, refusé. 


(acc.) ; ‘üdha- rangé en ordre de bataille. prati-seddhavya- °şedhanīya- a. v. qui 
rati-vyüba- m. fait de ranger une armée doit être repoussé, qui doit être empêché. 
en ordre de bataille. prati-seddhr- ag. qui repousse, qui empê- 
prati-CAK- être capable de lutter contre che, qui s'oppose à (acc.). _ | 
Ca piade a aa eaaa 
; . iter: efus, prohibition, se; (gramm:) fai 
Hi UE AS Sa hee enas d'écarter une règle AR non énoncée; 
-ka- -ikā- a. qui défend; -na- a. qui repousse; MU 


prati-GAP- rétorquer une malédiction nt. fait d'écarter, de repousser, d'éloigner: 7 

contre (acc. gén.). ; pratişedhākşara- nt. réponse négative. 
prati-çabda- -ka- m. écho; -vant- a. réson- prati-stambha- m. empêchement, obs- p- 

tacle; -in- a. ifc. qui empêche. E: 


nant. 
' °ga- a. qui va dans la direction d’un son. prati-stha- a fixé. 
prati-çama- m. ifc. cessation. 1 prati-stha- (STHA-) habiter, résider, 


prati-çäkhä- f. branche latérale; pl. toutes cesser, disparaître, se coucher (soleil, étoiles); 
les écoles du Veda ; -avant- a. qui a pour bran- être bien établi, être fondé sur (loc.); prospé- um 
ches latérales (ifc.). rer; s'opposer à (acc.); s'étendre sur ( 
nn , caus. fixer, élever (image d'une divinité); con- 
prati-çānta-kopa- a. dont la colère s'est duire à, porter sur (loc.); établir, mettre (à une 


calmes: place, loc.); offrir, donner, accorder (à qq'un 
prati-çäpa- m. malédiction en réponse. dat. loc.); fonder; soutenir, fonder sur (loc.) 
°sthila- situé, placé, fondé, posé dans (loc. ifc 


PART v a en o SEN ui se tient, qui habite, qui se trouve 
prati-Gf- 2 (litt. se coucher contre qq'un) (loc.); fixé, ferme, enraciné; qui dépen: 
i. e. pour le forcer à céder, pour obtenir de (loc. ifc.); établi, prouvé; prospère; fami 
lui qqch. ; °çayila- qui importune (en se cou- avec (loc.); entrepris; qui a atteint (comp-). 


chant, etc.) ; importuné; nt. fait d'importuner pratisthita-mäira- a. X. qui arrive à pe 

par des prières. à se tenir debout. 7 
prati-çraya- m. assistance, aide, refuge, 2 prati-sthä- f. fait de se tenir, stabilite 

asile; habitation, récipient (wam lasy base, fondement, support; fig. descendant 


pratiçrayah tu connais cela). . habitation, domicile, maison; repos, tranquil- 
prati-çrava- m. promesse, assurance; -10- lité, confort; position élevée, dignité; ; 
nt. id.; consentement. i rité; acte solennel, cérémonie, CO 


EN 


_ Public Domain. https://archive org/details/muthul à Fes 
Bee À Š 


= “käma- a. qui désire une base solide, une 
haute position. 

 prati-sthäna- nt. base solide, fondement ; 
= piédestal, support, pied; ville et Tirtha au con- 
= fluent du Gange et de la Yamunā (en face 
—d'Allahabad); m. ville sur la Godāvarī, capi- 
iz R tale d’une dynastie des Andhra, les Andhra- 
fe = bhrtya. 

prati-sthäpita- a. v. fondé, élevé. 
prati-sthäpya- a. v. qui doit être remis ou 
…  “onfié à. 

= pra-tisthäsu- a. désireux de s’en aller. 

= prati-samyatta- a. v. complètement armé, 
= équipé. 


des 


— combat. 

= prati-sam-RABH- moy. saisir, tenir ; 

—"rabdha- excité, furieux; pl. qui se tiennent 

l’un l’autre par la main. 

= prati-samruddha- a. v. iic. qui retient en 

soi. 

.—.prati-samvidhäna- nt. contre-coup, réac- 

i tion. 

= prati-sam-VEST- se contracter. 

_ prati-sam-ĢRI- chercher refuge en retour. 
prati-samçrutya abs. ayant promis. 
-prati-sam-s-KR- réparer. 

—prati-sam-SMR- rappeler. 

_ prati-samhära- m. fait de retirer; fait de 

céder; abstention de (abl.). 

prati-samhita- a. v. dirigé contre. 

prati-sam-HR- retirer; retenir, restrein- 

empêcher; absorber, anéantir; caus. ré- 
°hrta- retiré, empêché, restreint, 


—….prati-sam-HRS- se réjouir de nouveau, 
= se réjouir; °hrsta- heureux. 

= prati-samkäça- m. ressemblance. 
—……prati-sam-KRAM- moy. interrompre son 
“cours ; caus. faire retourner 
…prati-samkramea- °kräma- m. réabsorp- 
tion, dissolution. : 


.. 
CE" LI 


-sam-GAR- rencontrer. 


prati-samyoddhr- m. adversaire dans le . 
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prati-samcara- m. ce dans quoi tout se 


réabsorbe ou se dissout; lieu de réunion. 
prati-samjäta- a. v. né, surgi. 


prati-samjihirsu- a. qui désire nr 


rer (?). 

prati-SAD- s'écarter avec effroi. 

prati-sadanam adv. chacun dans sa mai. 
son. ; 

prati-sadma adv. dans chaque maison. 

prati-sam-DIÇ- donner à qq'un (gén. avec 
haste, acc.) une commission ou un message 
cn relour; renvoyer un message à (gén.): or- 
donner, commander. 

prati-samdeça- m. message en retour, ré- 
ponse à un message. 

prati-samdestavya- a. v. qui doit être 
donné en réponse à un message. 

prati-sam-DHA- 1 mettre, encocher (flè- 
che); rendre, répliquer; °hila- v.‘s v.; °dhita- 
fixé, attaché. 

prati-samdhäna- nt. fait de réunir, de 
remettre ensemble. 3 

prati-samdhi- m. fait de réunir de nou- 
veau; adversité (de la destinée). 

prati-sam-ä-DIC- répondre, 
°dişta- ordonné. 

prati-sam-ä-DHA- 1 remettre en place; 
‘hila- encoché (flèche). 

prati-samädhäna- nt. fait de se ressaisir. 


ordonner; 


prati-samäpana- nt. fait d'attaquer 
(gén.). 
 prati-samäcçrita- a. v. qui dépend de 
(acc.). 


prati-sam-AS- moy. être de taille, résister 
à (acc.) ; °āsita- égalé, auquel on résiste, com- 
battu. 

prati-samäsana- nt. fait d’être de taille, 
de résister à (gén.). 

prati-sam-TKS- durer, persévérer. 

prati-samiksana- nt. fait de renvoyer un 
regard. 2 

prati-sambuddha- a. v. qui a recouvré la 
conscience. 3 

prati-sam-BHŪ- se livrer à (acc.). 

prati-sara- m. cordon ou lacet attaché 


autour du cou ou du poignet comme amulette 
(not. dans la cérémonie du mariage); serviteur; ; 


bracelet. 
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prati-sargam adv. dans chaque création. 

prati-SAH- moy. s'opposer à,. maîtriser. 

prati-sämanta- m. adversaire, ennemi. 

rati-sämarthya- nt. fait de s'adapter aux 

circonstances. 

prati-särin- a. qui va autour, qui va de 
l’un à l’autre. 

prati-simha- m. lion ennemi: 

prati-sirä- f. rideau. 

prati-supta- a. V. endormi. 

prati-sūrya- -ka- m. sorte de lézard. 

prati-SR- retourner, rentrer ; caus. re- 
mettre en place ; mettre en fuite. 

prati-SRJ- jetet en réponse (malédiction); 
renvoyer. 


prati-SRP- ramper en arrière, reculer lé- 
gèrement ; entrer en rampant. 


prati-somodaka-dvijam adv. en face de 
la lune, dans l’eau ou en face d’un Brâhmane. 


prati-skandhena adv. chacun sur son 
épaule. 


prati-s-Kf- (pft. 
morceaux. ` 
prati-skhalita- a. v. repoussé, écarté. 


prati-stabdha- a. v. appuyé contre, contre 
qui on se presse. 


prati-stri- a. (?) qui s'étend sur la femme. 

 prati-sneha-=pati® (P). 

prati-SPARDH- moy. rivaliser, 
compétition. 


_prati-spardhin- a. rival, qui est en com- 
pétition avec (gén.). 


prati-SMR- se rappeler ; caus. faire sou- 
venir. 


prati-smrti- f. sorte d'opération magique. 
prati-srotam ‘srolas adv. contre le cou- 
rant, en remontant le courant. 


prati-SVAN- résonner ; caus. faire ré- 
sonner. . 


prati-svana- m. sg. et pl. écho. 
prati-svara- m. résonance, écho. 
prati-hati- f. fait de rebondir. 


prati-HAN- attaquer, assaillir ; abattre ; 
frapper en réponse ; repousser, écarter, em- 
pêcher ; négliger (ordre) ; 


ecaskare) déchirer en 


être en 


caus. écarter ; 


PRAT 


°hala- frappé ; qui frappe contre ; repoussé, 

écarté, empêché ; ébloui (yeux). 
pralihata-dhi- a. qui a des 

hostiles. 


sr a. v. auquel on doit s'op- 
poser. 


prati-hantr- ag. qui empêche, qui écarte. 


intentions 


prati-hartr- ag. m. destructeur ; qui em- 


pêche, qui repousse ; m. un des 18 prêtres, 
assistant de l'Udgätr. 


prati-harsana- a. qui procure de la joie 
en échange. 


prati-hastaka- m. remplaçant, substitut: 
prati-hasti adv. vers les éléphants. 
prati-hastin- m. entremetteur (?). 
prati-HA- 1 pass. rester en arrière de (abl.). 


prati-hära- m. n. de certaines syllabes du 
Säman ; formule magique prononcée sur Ies 
armes ; porte ; portier, concierge (-1- f.). 

°pa- m. portier. 

°‘bhäjin- a. qui participe au Pratihāra. 

°bhūmi- f. seuil ; office de portier. 

erakşī- f. gardienne d'une porte. 


prati-hārya- a. v. auquel on peut résister, 
qui doit être repoussé. 


prati-himsita- a. v. offensé en retour. 


prati-HR- offrir, donner, procurer ; moy. 
prendre ; manger ; dés. avoir l'intention de 
se venger, de rendre (la pareille). 


1 prati pour preti. 


2 prati- (I-) aller: vers, aller contre ; re: 
tourner ; accepter ; répliquer ; (aussi pass.) 
admettre, reconnaître, être convaincu de (2 
acc.), croire ; pass. être admis ou reconnu, 
suivre, s’ensuivre ; caus. amener à, convain- 
cre ; pratita- reconnu, connu (çyāma iti sous 
le nom de Ç.), convaincu de, décidé à ; satis- 
fait, réjoui ; m. n. d'une divinité énumérée 
parmi les Viçvedeva. 

pratīitātman- a. décidé, confiant. 


pratīka- a. dirigé vers ; ifc. qui regarde 


vers ; qui va vers le haut (?) ; m. nt. première 
partie (d’un vers), premier mot ; m. fils de 
Vasu, père d'Oghavant. > 

pratikāçva- m. n- d’un prince. 

prati-kāra-=prati?. 

prati-kaça- a. ifc. pareil à. 
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pratiks- (IKS-) attendre ; patienter avec 
“ (acc.) ; 1 praliksya graduellement, lentement. 
pratiksa- a. qui attend; -am ifc. en atten- 
dant ; -ka- -in- a. id. ; -ā- f. attente ; consi- 
dération, respect. 
pratiksana- nt. regard compatissant (?), 
Es- i- attention. 
y 2 pratiksya- a. v. qui doit être attendu ; 
TEN être observé, accompli ; qui mérite d’être con- 
sidéré, respectable. 


>" 


pêchement, répression, résistance. 
pratic- v. pratyañc-. 
praticinam adv.:en arrière, derrière. 
praticchaka- ag. qui reçoit. 
praticya- a. qui se trouve à l'Occident, qui 
habite à l'Occident. 
- pratita- v. s. 2 prait-. 
pratīti- f. vue claire d'un objet, com- 
préhension totale ; conviction ; confiance, foi. 
pratindhaka- m. n. prince du Videha. 


pratipa- a. qui remonte le courant, qui va 
dans une direction opposée; contraire, opposé; 
désagréable ; récalcitrant, qui s'oppose, qui 
empêche ; m. adversaire, opposant ; n. d’un 
roi épique ; -am en remontant le courant, 
contre (-am gam- résister ; -am abhy-upa- 
gam- aller contre, s'opposer à) ; -ka- a. 
opposé ; hostile ; m. n. d’un prince. 

°ga- ag. qui remonte le courant, qui va 
contre. 

°gati- f. marche arrière. 

‘gämin- ag. ifc. qui va contre, qui agit 
contre. 

°faraņa- nt. navigation contre courant. 

‘vacana- nt. contradiction. 


pratipayati dén. s'opposer, être hostile 
à (loc.) ; faire retourner, tourner en arrière. 
prati-mäna- nt. mesure de poids. 
pratir- (IR-) caus. poser. 
pra-tirna- (TR-) a. v. qui a traversé. 
pratis- (1 IS-) recevoir, accepter de (gén.): 
= accueillir (ordre) ; pratista- demandé en 
Es retour, reçu. 
=  prati-hära- (-ī-) = prati? ; -Lva- nt. office 
… de portier. 
~ pra-TUD- frapper, percer : caus. piquer, 
_ ex T. 
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prati-ghäta- a. ifc. qui empêche ; m. em- 
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pra-tuda- m. classe d'oiseaux 
avec le bec (comprenant le fauc 
quet, le corbeau, le paon, etc.). 


pra-TUS- caus, satisfaire, réjouir. 
pra-tusti-da- ag. qui donne satisfaction. 
pra-türna- a. v. très rapide, vite. 


pra-TRP- caus. satisfaire, rassasier 
forcer. 


qui frappent 
on, le perro- 


; ren- 


pra-TR- se mettre en mer, traverser (la 
mer), passer ; augmenter, faire prospérer : 
caus. étendre, prolonger ; tromper, induire 
en erreur ; séduire, persuader à (dat. loc.) : 
°tārita- v. 3. V. 


pra-toda- m. aiguillon. 


pratoli- f. rùe principale (d'une ville ou 
d’un village) ; -ka- m. nt. ifc. id. 


pra-toga- m. un des 12 fils de Manu 
Svāyambhuva. - 


pratta- (DĀ-) a. v. donné aussi en ma- 
riage), offert, présenté, accordé. 


pratna- a. précédent, ancien, vieux ; tra- 
ditionnel. 


praty-amsam adv. sur les épaules. 


praty-aksa- a. qui est devant les yeux, 
visible, perceptible ; clair, manifeste : direct, 
immédiat ; vrai, réel, actuel ; qui a devant 
les yeux (gén.) ; nt. évidence : perception 
(philos.) ; surveillance de (gén.) ; iic. et -am 
devant les yeux, en présence de ; clairement, 
directement, personnellement ; -ena -tas 
devant les yeux, visiblement, publiquement, 
expressément ; -e à la vue de, publiquement ; 
-lä- f. fait d’être devant les yeux, visibilité 
(-tayā devant les yeux: de qq'un) ; -ï-kr- ins- 
pecter, regarder avec ses yeux ; -ï-krta- rendu 
visible ; -ī-bhū- paraître devant les yeux, 
devenir visible. . 

*darçana- nt. fait de voir avec ses (propres) 
yeux ; faculté de voir (un dieu) ; °darçin- ag. 
qui a vu qqch. (gén.) de ses propres yeux 
(témoin oculaire) ; °darçivams- partic. qui a 
vu qqch. de ses (propres) yeux ; qui voit qqch. 
(acc.) aussi clairement que si c'était devant ses 
yeux; °drçya- a. v. visible, perceptible; °drsta- 
a. v. vu avec les yeux ; -am kr- rendre visible. 

°dviş- ag. qui déteste ce qui est évident. 

°dharman- a. ayant en vue les mérites (des 
hommes). AA 

Pratyaksävagama- a. clairement intelligible, 
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praty-agni adv. près du feu, vers le feu. 


praty-agra- a. nouveau, frais, jeune, 
récent ; iic. et -am récemment. 
-oyquvana- °vayas- a. qui est dans la feur 
de l'âge ; °rūpa- id. ; juvénile. 
praty-añga- nt. membre secondaire du 
corps (front, nez, etc.) ; arme ; m. n. d’un 
prince; iic. et -am sur chaque partie du corps; 
pour chaque partie. 
 odaksina- Î. rétribution pour chaque partie 
(d’un sacrifice). ; 
praty-añgiras- -a- m. n. d'un personnage 
mythique. 
pratyañc- (m. pratyaù f. pratici nt. pra- 
tyak) a. tourné vers l'Occident, occidental, à 
l'Occident de (abl.) ; tourné en arrière, tourné 
vers l'intérieur, intérieur ; f. (diç-) Occident ; 
n. d’une rivière ; pratyak en arrière, en bas, 
à l'Occident, à l’intérieur. 
pratyak-çiras- a. ayant la tête tournée vers 
l'Occident. 
osarasvati- f. Sarasvati occidentale. 
osthali- f. n. d'une Vedi. 
osrotas- a. qui coule vers l'Occident. 
pratyag-aksa- nt. organe interne ; a. qui a 
des organes internes. 
oztma- a. relatif au Moi ; -an- m. âme indi- 
viduelle ; -tā- f. fait d’être cette âme. 
“eka-rasa- a. qui ne se plaît que dans (la 
contemplation de) l'âme. 
‘jyotis- nt. lumière intérieure. 
ediç- f. région occidentale (du ciel) ; 
Occident. ` 
°drç- f. regard dirigé vers l'intérieur ; a. 
dont le regard est dirigé vers l'intérieur. 
odhāman- a. resplendissant d’une lumière 
intérieure. 
pratyañù-mukha- -1- a. tourné vers l'Ouest ; 
détourné. 
praty-adhi- (I-) moy. étudier en détail. 
praty-anantara- a. dans le voisinage 
immédiat de (gén.) ; (héritier) présomptif ; 
qui suit immédiatement ; -am immédiatement 
après (abl.) ; -ī- f. suivante, compagne. 


praty-anika- a. hostile, opposé, ennemi 
de (gén.); qui résiste; m. adversaire, ennemi; 
nt. armée ennemie ; hostilité, rivalité. 


praty-anu-JNA- refuser, repousser: 


praty-anu-TAP- pass. se repentir, Te- 
gretter. 5 : 
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praty-anu-NI- apaiser qq'un quant à (2, 
HU demander pardon à qq'un pour 
praty-anu-YAC- supplier qq'un (acc.): 

praty-anu-SMR- se ressouvenir: 
praty-anta- m. frontière. 
_praty-antari-BHO- se rendre dans le voi- 
sinage de (gén.). 
praty-apakära- m. fait de rendre le mal 
pour le mal, talion, vengeance. 
praty-apakrtya abs. s'étant vengé de 
(acc). 
praty-apa-YA- se retirer, s'enfuir dans 
(acc.). 
praty-apa-VAH- repousser. 
praty-apa-SRP- caus. faire se retirer, 
mettre en fuite. = 
praty-abdam adv. chaque année. 
4 praty-abhi-JNA- reconnaître, rappeler, 
savoir, comprendre ; revenir à 80i, reprendre 
ae ; °jñāta- reconnu, connu ; -vant- 
a. id. 
2 praty-abhijña- f. reconnaissance ; -jña- 
a. ifc. qui reconnaît. 
praty-abhijñāna- nt. reconnaissance ; 
signe de reconnaissance (apporté par un mes- ` 
sager pour prouver qu'il a rempli sa mission). 
praty-abhi-DHA- 1 ramener à soi, réab- 
sorber : répondre ; °hita- v. 8... 
praty-abhi-DHAV- 1 courir vers.. = 
praty-abhi-NAND- répondre au salut de 
qq'un (acc.) ; souhaiter la bienvenue ; °nan> 
dita- salué, auquel on a souhaité la bienvenue: 
praty-abhinandin- a. ifc. qui reçoit avec 
reconnaissance. 
raty-abhinivista- a. v. très absorbé par, … 
occupé de (acc). 3 
praty-abhi-pra-STHA- moy. se mettre 
en marche pour (acc.). 
praty-abhibhäsin- a. qui parle à (acc.). 
praty-abhi-YA- aller contre (acc.). | 
praty-abhiyuktavant- a. qui a contre- 
attaqué. g: 
praty-abhi-VAD- caus. moy. répondre à 
une salutation: s 
praty-abhivādana- nt. réponse à uni 
salutation Ai 


TEE ge pe 


- praty-abhihita- a. v. répondu, auquel on 
a répondu, approuvé. : 
praty-abhyanujñäta- a. v. 
auquel on a permis de partir. 
praty-abhyutthäna- nt. fait de se lever 
d’un siège (par politesse). Ÿ 
praty-amitra- a. el m. ennemi, adver- 
saire. 


pratyaya- m. croyance, conviction ferme ; 

foi, confiance ; assurance, preuve (-am gam- 
… acquérir confiance en) ; conception, opinion, 

idée; connaissance, expérience: raison, cause, 
-motif ; gramm. mot dérivé, suffixe (et désin. 
personnelles) ; -in- a. qui inspire confiance. 

*kara- °käraka- °kärana- pratyayätma- ‘a. 
qui inspire confiance. 

°prativacana- nt. réponse sûre. 
_pratyayita- a. v. v. pralyäyila-. 

praty-ara- f. rais latéral. 

praty-ari- m. adversaire de. même force 
que (gén.). 
= praty-ARC- caus. répondre à une saluta- 
tion, saluer un par un ; ‘arcila- salué en 
retour. Ê 


praty-arcana- nt. fait de répondre à une 
 salutation, échange de politesses. 


praty-artham v. aly-artham. 
praty-arthika- m. ifc. adversaire. 
praty-arthin- a. hostile, ennemi : ifc. qui 
s'oppose, qui rivalise avec ; m. adversaire ; 


= accusé, défendeur ; °arthi-bhüta- a. v. qui 
= est devenu un obstacle. 


praty-arpana- nt. restitution. 
praty-avakarçana- a, qui détruit. 
` praty-ava-GAM- connaître exactement. 
~ … praty-ava-GRAH- retirer, rappeler. 
—_  praty-avabhäsa- m. fait d’apparaître à 
qqun ; °bhäsa- m. -ä- f. id. 
Praty-avamarça- m. -na- nt. contempla- 
tion, méditation ; -vant- a. méditatif. 
—_… praty-ava-MRÇ- méditer, réfléchir. 
—…praty-AVAYAVA-varnanä- f. 
détaillée, membre à membre. 
raty-avaruddha- a. v. arrêté, supprimé. 
-praty-avarudhya abs. ayant recouvré. 
ty-ava-RUH- descendre (d’un siège, 
pour. rendre honneur à qq'un 


congédié, 


description 
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‘souffle ou la vie ; pratyagatäsu- id, 
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(acc.) ; caus. priver 
(abl. instr.). 
praty-avarodhana- 
tacle. 
praty-ava-SAD- être détruit, périr. 
. praty-avasita- a. v. retombé d 
vaise) manière de vivre. 
praty-avasrpya abs. 
ment insinué. i 
praty-avaskanda- m. attaque, surprise. 
praty-ava-STHA- moy. retourner, réap- 
paraître (avec punar) ; caus. (ätmänam) re- 
prendre courage ; ‘sthita- opposé ; qui se 
trouve (dans une condition particulière, 
instr.). 
praty-avahära- m. fait de retirer ; disso- 
lution, réabsorption. i 
praty-ava-HR- caus. interrompre, cesser. 
praty-aväp- (AP-) obtenir à nouveau, 
recouvrer. ` 4 à 
praty-aväya- m. diminution ; conduite - 
contraire ; désagrément, contrariété, difficulté 
praty-aveks- (IKS-) inspecter, examiner, 
rechercher ; considérer. 
praty-aveksana- nt. °aveksä- f. fait de 


qq'un (acc.) de qqch. 


nt. obstruction, obs- 


ans-sa (mau.. 


s'étant progressive. 


. regarder, attention, soin. 


praty-aveksya- a. v. qui doit être regardé, 
auquel on doit faire attention. 

praty-asta- a. v. jeté. 

praty-astra- nt. trait lancé en réponse. 

praty-AH- dire, raconter (2 acc.). 

praty-aham adv. chaque jour. 

praty-äkalita- a. v. énuméré. 

praty-ä-KANKS- avoir envie de. 

praty-ä-KRS- retirer. : 

praty-ä-KRUC- crier des injures à (acc.). 

praty-ä-KHYA- refuser, repousser, nièr ; 
°‘khyäta- refusé, renié, nié ; défendu, interdit ; 
mis de côté, dépassé. : 

praty-äkhyätr- ag. qui refuse. 

praty-äkhyäna- nt. refus, déni. 

praty-äkhyeya- a. v. qui doit être refusé. - 

praty-ä-GAM- revenir, retourner ; re- 
tourner à soi, reprendre conscience ; °gala- 
revenu, arrivé. 

pratyägata-präna- a. qui a recouvré lẹ 
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esmrti- a. qui a. retrouvé la mémoire. 
praty-ägama- m. retour ; -na- nt. id. 
praty-ä-CAKS- refuser, rejeter, repousser. 
praty-ācāra- m. conduite appropriée. 
praty-ātmyena adv. à son image. 
praty-ādarça- m. v. °ädeça-. 
raty-ä-DA- moy. recevoir en retour, re- 
couvrer ; rappeler ; tirer de (abl.). 
raty-adäna- nt. recouvrement, fait 
d'obtenir à nouveau. 
praty-äditya- m. parhélie. 
praty-äditsu- a. désireux d’avoir de 
nouveau. 
praty-ä-DICÇ- ordonner, prescrire ; rap- 
porter qqch. à qq'un (2 acc.) ; repousser, 
refuser ; °dişta- ordonné, prescrit ; repoussé, 
vaincu. 
praty-ädeça- m. ordre, commandement ; 
refus, fait de repousser, prévention ; honte ; 


fait de causer de la honte ; d’éclipser ; ce qui 
cause de la honte à (gén..). 


praty-ä-DRU- courir vers, se ruer sur’ 


(acc.). > 
praty-ādhāna- nt. (lieu de) dépôt. 


praty-ādhāram adv. dans chaque person- . 


nage (du drame). 


praty-ānayana- nt. fait de ramener, Te- 
couvrement. 


praty-a-Ni- reconduire, restaurer ; recou- 
vrer, obtenir à nouveau ; dés. moy. „essayer 
de remettre en ordre ; °nita- reconduit, ra- 
mené. 3 


praty-äneya- a. v. qui doit être remis eu 
bon état. 


praty-AP- dés. demander (une jeune fille: 
en mariage. 


praty-äpatti- f. retour ; conversion. 
praty-äpanna- a. v. revenu, retourné. 
praty-äplavana- nt. saut en arrière 
praty-ä-BRUÜ- répondre à qq'un (acc.). 
praty-äyaka- a. convaincant, croyable ; 
l ‘äyana- id. ; -a- f. persuasion, explication, 
démonstration. 
2 praty-äyana- nt. coucher (du soleil). 
praty-äyayitavya- ‘äyilavya- a. V- qui 
doit être expliqué ou démontré, démontrable. 


PRAT 


praty-a-YA- retourner, revenir à (acc.). 

praty-äyita- a. v. ifc. convaincu de; ‘äyin- 
a. certain. 

praty-ä-RUH- caus. faire remonter. 


praty-ärdri-kr- rafraîchir de nouveau 
mouiller de nouveau ; effacer. 

praty-ä-lingati dén. embrasser en retour. 

praty-ävartana- nt. retour. 

praty-äväsakam adv. à chaque station. 

praty-ä-VRT- retourner, revenir ;. °ur£ta- 
retourné (visage) ; revenu. 

praty-ävrtti- f. retour. 

praty-ä-CAMS- moy. attendre, désirer. 

praty-āçā- f. espérance, confiance; °äçatva- 
nt. fait d'espérer en (loc.). 

praty-ä-çrävita- nt. n. d'une formule ri- 
tuelle de réponse. 

praty-ä-CVAS- respirer, reprendre le 
souffle, reprendre courage ; caus. consoler, 
encourager ; °çvasta- qui a repris le souffle, 
réconforté. 

praty-äçväsa- m. fait de reprendre ha- 
leine, de se remettre ; -na- nt. consolation. 

‘praty-aäsañga- m. attachement, asso- 
ciation. 

praty-asatti- f. proximité immédiate, con- 
tact (temps, lieu) ; bonne humeur. 
- praty-a-SAD- s'approcher de (acc:); 
osanna- en contact immédiat, proche de (gén. 
ifc.), voisin, proche, imminent ; qui se 
repent ; nt. et -tā- f. proximité, voisinage: 

praty-asvara- a. qui renvoie (la lumière): 

praty-a-HAN- repousser, écarter ; “hata- 
repoussé, rejeté. ë 

praty-äharana- nt. fait de rapporter: 

praty-ähära- m. fait de retirer (troupes 
d'une bataille), retraite ; abstraction ; 
réabsorption, dissolution (du monde); gramm. 
désignation conventionnelle de séries de pho- 
nèmes ou de suffixes. s 

praty-āhārya- a. v. qui doit être retiré; 
être entendu ou être appris par (abl.). 

praty-ä-HÜ- répondre à un appel: 

praty-a-HR- retirer (not. ses sens loin des 
objets mondains), ramener, reprendre, Te- 
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mettre en place, remettre ; entreprendre de 
nouveau, continuer ; raconter. 


praty-ähvaya- m. écho, résonance. 

praty-ukta- a. v. répondu ; nt. réponse. 

praty-uc-CAR- caus. exciter, stimuler. 

praty-uj-JIV- revenir en vie, revivre ; 
caus. rendre à la vie. 

praty-ujjivana- nt. retour à la vie ; fait 
de rendre à la vie. 

praty-uta adv. au contraire, plutôt. 


praty-utkraänta-jivita- a. v. presque 
mort. 
praty-uttara- nt. réponse, réplique ; 


-1-karana- id. ; -t-kr- répondre. 
~  praty-utfirya abs. étant retourné, s'étant 
rendu à (acc.). 
praty-ut-thä- (STHA-) se lever devant 
qq'un (acc.) ; °utthita- qui s’est levé devant 
qq'un. 
praty-utthäna- nt. fait de se lever devant 
qq'un (en signe de respect) ; °utthäyin- a. qui 
surgit de nouveau. 
2% praty-utpanna- a. v. qui existe à un 
pe moment donné, présent, prêt. ; 
po °mati- a. qui a de la présence d'esprit, ré- 
DA solu ; m. n. d’un poisson ; -tva- nt. présence 
d’esprit. 
praty-ud-ä-HR- répondre à qq'un (acc.) ; 
°hrta- désigné en réponse. 
praty-ud-I- se lever et aller vers (acc.). 
praty-ud-IKS- voir, percevoir. 
praty-udirya abs. ayant répondu. 
praty-udgati- f. °gamë: m. fait d'aller à 
la rencontre (en signe de respect). 
praty-ud-GAM- act. (moy.) aller vers, 
aller à la rencontre (d’un ami ou d’un 
ennemi) ; °gaia- qui est allé à la rencontre ; 
rencontré. s 
praty-udgamanīya- a. v. propre à la 
salutation respectueuse d'un hôte ; nt. paire 
de robes propres (?). 
praty-uddhrta- a. v. délivré de (abl.). 
- praty-ud-BHU- s'élever. 
.  praty-udyata- a. v. offert. 
 praty-ud-YA- se lever et aller à la ren- 
contre de qq'un (ami ou ennemi, acc, rar. 
én.) ; °yäta- rencontré, reçu. 
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praty-udyātr- ag. qui attaque. 


praty-ud-VRAJ- partir pour aller à po | 


rencontre. 


praty-un-MIS- se lever ou briller (comme 
le soleil). 


praty-upakära- m. °upakriya- f. récom- 
pense, sérvice rendu en échange ; -in- a. qui 
rend un service (en échange d’un autre). 


praty-upa-KR- moy. rendre un service 
(en échange d’un autre). i 


praty-upa-DIÇ- enseigner qqch. (acc.) à 
qq'un (dat.) en échange. 


praty-upadeça- m. conseil donné en 
échange, instruction en échange. ` 


praty-upa-DRU- se précipiter sur (acc.), 
assaillir. 


praty-upapanna- v. pratyutpanna-. 
praty-upa-BHUJ- moy. manger, jouir de. 
praty-upamāna- nt. contre-comparaison. 


praty-upa-YA- retourner, retourner dans 
(acc. avec ou sans prati, loc.). 


praty-uparuddha- a. v. obstrué (gorge). 


praty-upalabdha- a. v. obtenu de nou- 
veau. 


praty-upa-VIC- litt. s'asseoir contre qq'un 
(pour obtenir son pardon ou l’apaiser), l’im- 
portuner de prières ; caus. moy. s'opposer à 
(acc.). 


praty-upaveça- m. -na- nt. fait de s'as- 
seoir, etc. (v. le mot préc.). 
praty-upa-VRAJ- aller contre, attaquer. 
praty-upa-SR- retourner à (acc.). 
praty-upa-STHA- moy. attendre; °sthita- 
qui s’est approché de (acc.), arrivé à ; qui est 
allé contre, opposé à (acc.) ; assemblé ; sur 
le point d’arriver, imminent. 
praty-upahära- m. restitution. 
praty-upä-DHA- 1 moy. obtenir à nou- 
veau. À 7 
praty-upä-HR- céder, se désister. 
praty-upeya- a. v. avec lequel on doit sû 
rencontrer, avec lequel il faut traiter. 
praty-upta- a. v. fixé dans ;.ife. serti de. 


praty-urasam adv. sur ou contre la poi- 
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praty-ulüka- m. oiseau qui ressemble à 


un hibou. 
m. nt. aube, matin ; -e -esu 


raty-Üsa- À 
au point du jour ; m. n. d’un Vasu. 


praty-OH- 1 reporter ; repousser, rejeter, 
écarter; interrompre; offrir; °ūdha- repoussé, 
rejeté ; dépassé. 
praty-üha- m. empêchement, obstacle. 
pra -R- caus. attacher, fixer ; rendre, 
offrir, donner de nouveau. 
praty-e- (I-) retourner à (acc.). 
_eka- iic. et -am adv. un par un, 


raty 
p l'autre, pour chacun ; 


séparément, l’un après 

-ças un par un. 
praty-enas- m. agent de police. 
pra-TVAR- se hâter vers (dat.) ; °tūrņna- 


v. 8. V. 

PRATH- prathate (-li) ; paprathe ; pra- 
- © thayati ; prathita- — s'étendre, s'accroître, 
augmenter, se renforcer ; se répandre (nom, 
rumeur), devenir connu, devenir célèbre ; 
venir au jour, apparaître ; caus. étendre, aug- 
menter, accroître ; répandre, rendre célèbre ; 

manifester, indiquer. 
prathama- (flex. partiellement pronom.) 
a. premier ; précédent, initial, qui est en tête ; 
le plus ancien ; le meilleur, excellent ; -am 
premièrement,- pour la première fois ; au 
premier coup, tout de suite ; immédiatement ; 
- précédemment, auparavant ; avant (gén.) ; 
° m. gramm. 3™° personne ; 1", série d’occlu- 
sives (sourdes non aspirécs) ; -ü- f. cas nomi- 
natif et ses terminaisons ; -tas premièrement, 


au début. 
| ‘kathita- a. v. dit auparavant, susdit. 
.°kalpa- m. règle principale ; °kalpita- a. v. 


placé en tête, premier par l'importance. 
eja- °jā- a. premier né, originaire, primaire. 


A °darçana-dina- nt. premier jour où l'on 
aa voit qq'un (gén.). 
°parigrhüla- a. v. marié précédemment. 


oyritānta- m. circonstance précédente ou 
antérieure. 
eçrī- a. qui vient de devenir riche. 
°samgama- m. n. d'un homme. 
prathamäbhitapta- a. V. échauffé 
d’abord. 
prathamäbhidheyatä- f. fait 
fication primitive. 
… prathamävaralva- 
et le dernier. 


tout 
d’avoir sa signi- 


nt. fait d'être le premier 
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prathamodila- a. v. dit auparavánt, dit en — 
commençant. H 
prathayant- partic. qui étend, qui répand; 
prathayitr- ag. id. E7: 
prathā- f. renommée, célébrité. 
prathita- (PRATH-) a. v. étendu, aug- 
menté ; répandu ; divulgué, célébré ; connu. 
°yaças- a. d’une vaste renommée. 
°vidiça-laksana- a. v. renommé sous le 
nom de Vidiçä. 
prathiman- m. extension, largeur, gran: s 
deur. 
prathivi- f. v. prthivt. 
pra-da- ag. ord. ifc. donnant, offrant, pro: 
duisant, parlant. - 
pra-daksina- a. placé à la droite, qui est 
à la droite (-am kr- ou pra-kr- donner laz- 2 
droite, tourner autour de qq'un (acc.) en le 
maintenant à sa droite en signe de respect) ; 


de bon augure, favorable, propice ; respec- 


tueux ; -am -ena iic. de gauche à droite, en R- 
le Sud ; m. nt. et -ã&- 


` donnant la droite ; vers 
f. fait de donner la droite (en signe de respect) 
à qq'un ou à qqch. (gén. ifc.), circumambu- 
lation faite en donnant la droite ; -ī-kr-= -am 
kr-. 
°kriyā- 
pradakşiņānuloma- 
sani. 
pradakşiņārcis- pradakşinãvarta-çikha- a. 
dont la flamme est tournée vers la droite. 
pradakşiņāvarta- a. tourné vers la droite. 


pra-dagdhavya- a. v. qui doit ĉtre brûlé. 
pra-dara- m. dispersion, déroute (d'une 
armée) ; fissure, crevasse (du sol) ; sorte de 
flèche ; pl. n. d’un peuple. ; 
pra-darçaka- ag. qui montre ; m. maître. 
pra-darçana- nt. aspect, apparence : fait 
de montrer, explication, enseignement: DS 
‘pra-darçita- a. V. montré, indiqué, en- 
seigné, mentionné. 3 
pra-darçin- a. 


f. fait de tourner de gauche à droite. 
a. respectueux et obéis- 


ifc. qui voit, qui indique, 


qui montre. 
pra-DAH- brûler, incendier, consume 
en brûlant ; détruire ; pass. prendre feu, 


s'allumer, brûler ; odagdha- brûlé, détrui 

pra-DA- donner, offrir, présenter, a 
der ; (avec ou sans bhäryäm) donner e 
riage ; (prativacas) répondre : (pra 


` 
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informer ; (yuddham) engager bataille ; 
(dvamdvayuddham) engager un combat sin- 
gulier avec qq'un (dat.) ; (vidyäm) commu- 
niquer une connaissance ; vendre (instr. du 
prix) ; rendre, restituer ; mettre, poser dans 
(loc.) ; (hutäçanam) mettre le feu à (loc.) ; 
pass. être donné ; caus. faire donner, faire 
mettre ; dés. moy. avoir l'intention de donner 
en mariage ; prafta- v. s. v. ; °dalta- donné 
(aussi en mariage), offert, présenté, accordé ; 
m. n. d'un Gandharva. 

pradatta-nayanotsava- a. 
fête aux yeux. 

pra-dātavya- a. v. qui doit être donné 
(aussi en mariage), qui doit être offert ou 
accordé. 

pra-dātr- ag. not. ifc. qui donne, don- 
neùr ; m. père qui donne sa fille en mariage ; 
qui communique (connaissance). 


pra-dāna- nt. donation, cadeau, offrande, 
présentation, oblation (not. du feu et n. du 
texte récité en cette occasion) ; fait de donner 
en mariage ; fait d'enseigner, d'annoncer, de 
communiquer (connaissance) ; -vant- a. gé- 
néreux, libéral ; -ika- a. ifc. relatif à la do- 
nation. 

°krpana- a. qui donne avec avarice. 

°pūrvam adv. avec un cadcau. 

pra-dāya- nt. cadeau ; -ka- -in- ag. qui 
donne, qui offre, qui accorde (gén. ifc.) ; 
-itva- nt. fait de donner. 


pra-digdha- a. v. oint de, enduit de, cou- 
vert de (instr. ilc.). 


pra-ditsu- a. qui désire donner (acc.). 


1 pra-DIÇ- indiquer, montrer, annoncer : 
prescrire, ordonner, diriger ; cxhorter, exci- 
ter ; déterminer, assigner, accorder ; caus. 
exhorter, éxciter ; °dis{a- indiqué, déterminé, 
ordonné. 

2 pra-diç- f. direction, quartier, région du 
ciel ; (-as dans toutes les directions, partout) ; 
point intermédiaire, demi-quartier du ciel. 


pra-DIP- moy. amber, brûler ; caus. in- 
cendier, enflammer, allumer ; °dīpta- allumé, 
incendié ; enflammé, brûlant, resplendissant ; 
excité, stimulé. j 
. pradipta-bhās- ag. brillant d'une lumière 
splendide. 

pradīptākşa- m. n. d'un Yaksa. 

pra-dīpa- m. lumière, lampe, lanterne; ifc. 
la lumière de, la gloire de ; -ka- m. nt. -ika- 


qui ‘donne une 
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f. petite lampe, lampe ; -na- nt. ifc. fait d’en. 
flammer, d'allumer. 


pra-dīpāyate dén. représenter une lampe. 


pra-diptimant- a. resplendissant, Jumi. 
neux. 


pra-DU- pass. être consumé par le feu 
brûler. : 


pra-DUS- ètre souillé, être contaminé, dé- 
choir, tomber (fig.) ; commettre une faute 
contre qq'un (acc.) ; commettre une infidé- 
lité ; caus. corrompre, souiller, contaminer g 


blâmer, tancer ; °duşļa- corrompu, vicié, 
mauvais ; licencieux, léger (femme). - 

pra-düsaka- °düsana- a. corrupteur, qui 
souille, qui vicie ; °düsila- a. v. corrompu, 
etc. 

pra-DRÇ- pass. devenir visible, être vu, 
apparaître ; .caus. rendre visible, montrer, 
expliquer, enseigner. 

pra-DŘ- pass. être dispersé, être mis en 
déroute ; caus. fendre, déchirer. 

pra-deya- a. v. qui doit être donné ou 
accordé ; être communiqué ou enseigné (à 
qq'un, dat. ifc.) ; être initié à (loc.) ; m. 
cadeau ; -ã- f. nubile, qui doit être donnée en 
mariage. 

pra-deça- m. efemple ; région, contrée, 
endroit, place ; iic. courte durée. 

°vartitā- f. fait d’avoir une courte durée. 

°çästra- nt. livre contenant des exemples. 

pra-decçini- f. index ; deuxième orteil. 

1 pra-dosa- a. corrompu, vicié, mauvais ; 
m. mauvaise condition, désordre, trouble 
(d'un organisme ou d’un pays). 

2 pra-dosa- m. première partie de la nuit, 
soir ; soir personnifié, fils de Daksa ; -ka- 
soir. i 

°kāla-- pradosägama- m. tombée de la nuit. 

‘limira- nt. crépuscule (du soir). 

pradosänila- m. vent du soir. 


pra-DYUT- caus. illuminer, envelopper de 
lumière. 


pra-dyumna- m. dicu de l'amour ; fils de 
Manu ct de Nadvalā ; n. d’un roi ; -ka- dieu 
de l'amour. 

°çikhara- nt. n. d'une montagne. 

pradyumnästra- nt. arme du dieu de 
l’amour, flèche. 


pra-dyota- m. splendeur ; u. d’un Yakşa ; 
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d'un roi du Magadha ; du roi Mahäsena ; -na- 
pl. n. d'une dynastie. 
pra-dränaka- a. très pauvre, misérable. 
ra-DRU- courir en avant, courir loin de, 
se sauver ; Courir vers, se précipiter vers 
(acc.) ; caus. mettre en fuite ; °druta- enfui. 


pra-dvär- f. -a- nt. place devant la porte. 


pra-DVIS- avoir de la répugnance pour 
(acc.) ; détester. 

pra-dvesa- m. -ņa- nt. répugnance, aver- 
sion, haine pour (loc. gén. ifc.) ; -1- f. femme 
de Dirghatamas. 


pra-dhana- nt. dépouilles, butin ; prix 
d'une victoire ; bataille, guerre. 

pradhanäghätaka- a. qui mène une ba- 
taille. 


pra-DHAM- souffler (not. dans une con- 
que, acc.) ; détruire ; moy. errer (?) ; caus. 
souffler dans. 


pra-dharsa- m. ifc. fait d'attaquer, d’as- 
saillir ; -ka~ a. ifc. qui moleste, qui viole (la 
femme d’un autre) ; -na~ a. ifc. qui attaque, 
qui moleste, qui tourmente ; nt. et -a- f. 
attaque, assaut, mauvais traitement, fait de 
molester ; -ņīyaā- a. V. attaquable ; exposé aux 
attaques ou aux mauvais traitements ; -ita- a. 
v. attaqué, mis à mal. 


pradhā- f. fille de Daksa. 


pra-dhāna- nt. partie importante, per- 
sonne principale, chef ; philos. support et 
cause de l'univers ; iic. le mieux, le plus im- 
portant, le principal de ; ifc. qui a pour prin- 
cipal (acteur, etc.) ; qui consiste principale- 
ment en ; m. premier ministre ; a. principal, 
plus important, prééminent ; supérieur à, pré- 
férable à (abl.) ; -tama- sup. le plus impor- 
tant ; -tas selon la supériorité, d'après la 
prééminence ; -tā- f. -tva- nt. prééminence, 
excellence ; -in- m. premier ministre. 

°ja- a. qui naît de ou comme la matière 
première. 

°purusa- m. personnage principal, autorité, 
chef ; Giva. : 

°bhäj- ag. le plus distingué, excellent. 

°mantrin- m. premier ministre. 

°mitra- nt. meilleur ami. 

‘väsas- nt. habit de cérémonie. 
. ‘sabhika- m. directeur d'une maison de 
jeux. f 
°’sevä- f. service principal. 


R e EE f. office d'intendant en 
chef. 

pra-dhānya- v. prā-dhānya-. 

pra-dhāraņā- í. fait de fixer l'esprit sur un 
point. 

4 pra-DHAV- 1 courir vers, s'enfuir, se 
mettre en marche ; se précipiter sur ; se ré- 
pandre : caus. mettre en fuite ; °dhāvita- en- 
fui, parti. 7 

2 pra-DHAV- 2 caus. laver, faire laver. 

pra-dhi- m. jante. ; 

pra-DHÜ- enlever en soufflant. 

pra-dhüpita- a. v. parfumé (en brûlant des 
matières odorantes). Pr < 

pra-dhümita- a. v. enveloppé de fumée. 

ra-DHR- moy. fixer (son esprit, manas) 

sur (dat.), décider; caus. châtier, punir (loc.), 
garder dans son souvenir; réfléchir, penser. 

pra-DHRS- assaillir (avec courage), atta- 
quer, mettre la main sur, offenser, subjuguer; 
caus. id.; violer (une femme); détruire, dé- 
vaster. ; 

pra-dhmäpita- a. v. dans quoi l'on a souf- 
fé (conque). 

pra-DHYA- méditer sur, 
avec ou sans prati); considérer; 
prit. 

pra-dhyäna- nt. réflexion, pensée. 

pra-DHVAMS- moy. tomber au sol, périr; 
caus. détruire, faire périr; ‘dhvasla- détruit, 
disparu. 

pra-dhvamsa- m. destruction totale, 
anéantissement; -nG- a. qui détruit, qui anéan- 
tit; -in- a. transitoire, périssable; ifc. qui dé- 
truit. : 

pra-DHVAN- sonner, donner un son. 

pra-nasta- a. V. perdu, disparu, péri, cessé, 
détruit. SN ? 

osvāmika- a. dont le propriétaire à disparu. 

pranastädhigata- a. v. perdu et retrouvé. 

pra-nida- = pra-dina-: 

ra-NRT- avancer en dansant, commen- 

cer à danser, danser, danser devant qq'un en 
signe de mépris; caus. faire danser; “nrita- qui 
a commencé à danser, dansant ; -vant- a. id. 

pra-pakva- a. trop mûr. 


pra-paksa- m. extrémité 


penser à (acc., 
venir à l'es- 
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~ armée arrangée en forme d'oiseau); a. qui 
forme l'extrémité de cette aile. 
pra-PACG- avoir l'habitude de cuire. 


pra-pañca- m. expansion, développement, 


=. diversité; complication; prolixité; -ena -tas en 
EX. détail, avec tous les développements; une des 
T'as manifestations de (gén.); philos. monde visi- 


ble: -na- nt. développement, prolixité. 
°catura- a. qui sait assumer des formes diffé- 
rentes. 
°nirmäna- nt. création du monde visible. 
‘buddhi- m. n. d’un homme. 
°vacana- nt. discours prolixe. 
prapañcopaçama- m. cessation du dévelop- 
pement (du monde). 
pra-pañcayati dén. tenir une note (musi- 
cale) ; °pañcita- a. v. présenté sous un faux 
jour. 


pra-PAT- s'envoler; voler, se hâter vers 

… (loc.); voler sur (loc.), tomber; tomber de, 

perdre (abl.); caus. poursuivre, chasser, jeter: 
°patita- volé, envolé, tombé en (acc.). 


pra-patana- nt. fait de voler, de s'envoler; 
$ fait de tomber, de tomber de (abl. ifc.), de 

=| tomber dans (acc.). 

S pra-patha- m. large route. 

pra-PAD- tomber de (abl.); se jeter (aux 

pieds de qq'un, acc.); se mettre en route, aller 
vers, se rendre, arriver, entrer (acc. loc.); 
“chercher refuge chez, demander secours à 
(acc.); accéder à tel état, se mettre dans telle 
condition (acc.); obtenir; entreprendre; faire, 
former (jugement); assumer (forme); jouir de: 
approcher, apparaître; avoir effet, réussir; dés. 
moy. être près d'atteindre; °panna- arrivé, 

“venu (caranam pour protection; pädau tombé 
aux pieds de); approché, apparu, arrivé, muni 
de (instr.). 


pra-pada- nt. pointe des pieds; -áis sur la 
pointe des pieds. 
pra-padana- nt. approche. 


pra-palāyate dén. s'enfuir ; °palāyita- en- 
fui, mis en déroute, battu. 
à pra-paläyana- nt. fuite, déroute. 
………pra-palayin- a. qui s'enfuit, fuyard. 
“ pra-PACÇ- voir devant soi, regarder, 
)bserver ; juger, connaître, comprendre ; con- 
; er comme (2 acc.) ; °paçyant- °paçya- 
- judicieux, raisonnable, intelligent.. 
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4 pra-PA- 1 commencer à boire, boire. 

2 pra-pä- f. abreuvoir, réservoir, citerne. 

°grha- nt. auberge. 

3 pra-PA- 2 protéger, défendre de (abl.). 

pra-pätha- -ka- m. lecture (section d’un 
livre). 

pra-päta- m. manière de voler ; fait de 
s'en aller, départ ; fait de tomber de (abl. 
ife.) dans (loc. ifc.) ; fait de laisser tomber 
(regard) ; précipice, ravin ; -na- nt. acte de 
faire tomber, de jeter. 

prapätäbhimukha- -ï- a. disposé à se jeter 
dans un précipice. 

pra-pätam abs. en tombant. 

pra-pāna- nt. fait de boire, de sucer. 

pra-pälaka- m. gardien, protecteur. 

pra-pitä-maha- m. arrière-grand-père (pa- 
ternel) ; Krsna ; Brahma ; -ï- f. arrière-grand’- 
mère (paternelle) ; m. pl. arrière-grands- 
parents, ancêtres. 

4 pra-pitsu- (PAT-) a. qui désire tomber 
ou se précipiter dans (loc.). 

2 pra-pitsu- (PAD-) a. qui désire entrer 
dans (acc.). 

pra-PIS- broyer, moudre. 

pra-PĪD- caus. presser, écraser ; retenir 
(le souffle) ; affliger, tourmenter ; °pīdita- 
pressé, tourmenté. 

pra-PUS- nourrir, entretenir. 

pra-puspita- a. v. fleurissant, fleuri. 

pra-PÜJ- caus. respecter, honorer; °püjita- 
honoré. 

pra-pürana- ni. fait de tendre (arc). 

pra-pürita- a. v. rempli. 

pra-PŘ- pass. être rempli, se remplir ; être 
satisfait, être accompli, être comblé ; caus. 
remplir, combler ; enrichir. 

pra-pothayati repousser. 

pra-pautra- m. arrière-petit-fils. 

pra-phulla- a. fleurissant, fleuri, en fleur ; 


couvert de fleurs; °nagavant- a. riche d'arbres 
fleuris. 

pra-BANDH- lier, attacher, enchainer ; 
°baddha- lié, enchaîné ; empêché : qui dépend 
de (ifc.). 

pra-bandha- m. continuation ininterrom- 
pue, continuité, série continue ; composition, 
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production littéraire ; -na- nt. lien, fait d’en- 
chaîner. 4 
prabandhārtha- m. sujet d’une œuvre. 
pra-barha- m. le meilleur de, excellent 
entre (gén. ifc.). 
pra-bala- a: fort, puissant, important ; 
violent (douleur) ; m. fils de Krsna ; serviteur 
de Visou ; n. d’un Daitya ; -vant- a. fort, 
puissant ; -1-bhü- devenir puissant. 
°pañka- m. nt. torrent de boue. 
crudila- nt. plainte excessive, cri très fort. 
pra-balayati dén. renforcer. 
pra-BADH- moy. repousser, écarter ; tour- 
menter. 
ra-bädhana- nt. fait d'écarter, de tenir 
loin ; fait de tourmenter. 
pra-bäla- v. pra-väla-. 
pra-bälaka- m. n. d'un Yaksa. 
pra-bähu- m. n. d’un homme. 
pra-BUDH- moy. se réveiller, veiller ; 
éclore, fleurir ; act. devenir conscient de, con- 
naître, comprendre, reconnaître pour (2 acc.); 
caus. réveiller ; faire fleurir ; faire connaître 
(2 acc.), informer ; persuader ; °buddha- ré- 
veillé, éveillé ; développé, éclos, fleuri ; illu- 
miné, intelligent, sage ; m. n. d'un maître. 
pra-budha- m. grand sage. 
pra-bodha- m. réveil (du sommeil ou de 
l'ignorance), fait de prendre conscience ; 
conscience ; éclosion, fait de fleurir, manifes- 
tation ; fait d’être éveillé, veille ; connais- 
sance, intelligence ; fait de réveiller ; -na- ag. 
qui réveille ; nt. réveil, fait de se réveiller ; 
connaissance, compréhension ; -in- a. qui se 
réveille, qui veille ; -ita- f. fait d’être réveillé. 
pra-bodhita- a. v. réveillé ; -vant- a. id. 
_pra-bodhya- a. v. qui doit être réveillé. 
pra-BRÜ- annoncer, enseigner ; dire, ra- 
conter, parler ; appeler, nommer ; décrire 
comme (2 acc.). 
pra-bhañga- m. fait de briser, destruction. 
pra-BHANJ- briser, détruire, défaire, 
battre (armée) ; °bhagna- brisé, défait ; °bha- 
jyamäna- qui se brise. 
pra-bhañjana- ag. brisan!, détruisant ; m. 
vent {'ieu du vent) ; tempête. 
pra-bhadraka- a. extrêmement beau. 
pra-bhava- m. source, cause d'existence, 
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origine, lieu de naissance ; ifc. qui dérive de, 
qui a son origine en. ES 
pra-bhavant- partic. qui s'élève, est pro- ae 
duit ; puissant. Fa 
pra-bhavitr- ag. puissant ; m. grand sei- + 
gneur, souverain. Es 
pra-bhavisnu- m. Seigneur, Visnu. 
4 pra-BHA- resplendir, briller; apparaître; 
paraître, sembler (avec ou sans iva) ; éclairer ; 
‘bhäla- apparu ; qui commence à devenir 
clair ; nt. aube, lumière du matin. a 5 
prabhāta-karaņīya- nt. rite du matin, céré- 
monie du matin. >. 
°kalpa- °präya- a. qui précède immédiate- A 
ment l'aube. T 
°samaya- m. aube. A 
2 pra-bhā- f. lumière, splendeur, éclat \ k 
(aussi fig.) ; -maya- -ī- a., qui consiste en lu- 
mière, brillant ; -vant- a. brillant, splendide ; 
-vati- f. n. de femmes. 
“kara- m. soleil ; du. soleil et lune ; °kara- 
vardhana- m. n. d’un prince. 
‘arala- a. qui luit d'une lumière trem- 
blante. À 
°pallavita- a. v. (joyau) constellé d'éclat: 
°praroha- m. irradiation. 
°mandala- -ka- nt. couronne de lumière. 
‘Jepin- a. resplendissant, rayonnant. 
pra-bhänu- m. fils de Krsna. £ 
pra-bhäva- m. puissance, force, pouvoir ;« 
majesté, dignité ; pouvoir surnaturel ; splen- 
deur, beauté ; -ena -āt -tas au moyen de, par, — 
par la force de ; -vani- a. qui possède le pou- 
voir, puissant ; -na- -I- ag: qui crée, qui 
explique ; m. créateur. 
pra-bhāvayati dén. 
exercer le pouvoir sur (acc.) ; 
puissani. 
pra-bhävayitr- ag. qui rend puissant. 
pra-bhāvin- a. puissant. 


avoir le pouvoir, 
'bhāvita- 


avec, causer avec (acc.) ; °bhasita- dit, parl 
déclaré. j 
pra-bhāsin- a. qui dit, qui parle. 
pra-BHAS- moy. (act.) resplendir, bril 
apparaître, sembler ; caus. éclairer, 
miner. Ha 
pra-bhäsa- m. n. d'un Vasu ; fils 
nistre du roi Candraprabha ; m. nt. 
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pèlerinage célèbre (sur la côte occidentale du 
Deccan, près de Dvärakä) ; -na- nt. rayon- 
nement, fait d'éclairer. 


pra-bhäsura- a. brillant, resplendissant ; 
“bhāsvara- id. 

pra-BHID- fendre, briser, percer ; ouvrir ; 
pass. se fendre, s'ouvrir ; °bhinna- fendu, 
tranché, percé, cassé, ouvert; défiguré, altéré; 
qui laisse couler un liquide (dit des tempes 
de l'éléphant au moment du rut) ; m. éléphant 
- cn rút. r 

prabhinna-karala- a. dont les tempes sont 
fendues (v. prabhinna-) ; °karalä-mukha- id. 

prabhinnäñjana- nt. sorte de collyre (qui 
contient de l’huile). 


pra-bhita- a. v. terrifié. 


pra-bhu- a. 
plus puissant que (4bl.) ; capable, qui a la 
faculté de (loc. inf. ifc.) ; m. seigneur, maître, 
roi-(ép. de divers dieux) ; f. n. d’une 
Gakti ; -{a- f. suprématie, domination, pou- 
voir sur (loc.) ; possession de (ifc.) ; -tva- nt. 
suprématie, souveraineté ; puissance ; haute 
dignité ; pouvoir sur (gén. loc. ifc.). 

imita- nt. palais de Prabhu. 

°cabda-çesa- a. auquel ne reste que le titre 
de prince. 

pra-BHÜ- provenir, surgir de (abl.); appa- 
raître, devenir visible ; arriver ; augmenter, 
être nombreux; devenir plus riche en (instr.); 
valoir, être fort, devenir fort ;.avoir le pou- 
voir, commander, contrôler, être maître de 
(gén. loc. dat.) ; être capable de, de taille à 
(dat. loc.) ; être en état de (inf.) ; caus. aug- 
menter, accroître, faire prospérer, enrichir ; 
reconnaître; °bhūta- provenant de, etc.; nom- 
breux, riche, abondant ; ifc. qui abonde en, 
muni de ; iic. beaucoup de, en grande quan- 
tité ; -{ara- compar. ; -tama- sup. ; -tä- f. -{va- 
nt. abondance, quantité, multitude. ; 

prabhūta-dhana-dhānyavant- a. riche d’ar- 
gent et de blé. 

°nāgāçva-ratha- a. qui a beaucoup d’élé- 
phants, de chevaux et de chars. ; 

°bhrānta- nt. fait d’errer beaucoup. 

°yavasendhana- a. qui a beaucoup d'herbes 
~ fraîches et de combustible. 
vayas- a. vieux, âgé. 
°varsa- nt. pl. beaucoup, d'années. 


pra-bhrta- a. v. rempli de (instr.). 
pra-bhrti-f. commencement ; (ord. ifc.) 


excellent, puissant, riche ; 
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(aussi -ka-) en commençant par, à partir de 
etc. ; adv. après (abl. ifc.), à partir de. ; 
pra-bheda- m. fait de fendre, de percer : 
fissure ét écoulement des tempes d’un élé 
phant en rut ; division, séparation ; variété 
espèce, sorle ; -na- ag. qui fend, qui perce. i 
pra-BHRAMQĢÇ- moy. tomber, glisser, dis- 
paraître ; être privé de (abl.) ; caus. faire 
tomber de, priver de (abl.) ; ‘bhrasta- enfui. 
de (abl.). | 
pra-bhramçin- a. qui tombe. 
pra-BHRAM- errer à travers (acc.). 
pra-mandala- nt. jante (?). 
pra-mati- m. n. de divers personnages. 


pra-matha- m. classe de démons qui 
accompagnent Giva (= gana). 

°nätha- m. Giva. 

pra-mathana- -i- a. qui tourmente, qui 
offense ; m. formule magique, prononcée sur 
les armes ; n. d’un Dänava ; destruction, 
meurtre. 


pra-mathita- v. s. °MANTH-. 
pra-mathin- a. qui tourmente, qui infeste. 


pra-MAD- être indifférent à (abl. loc.) ; 
être négligent ; négliger (loc.), s'écarter de 
(abl.); se laisser aller à, s’abandonner à (loc.); 
°malla- ivre, enivré; lascif, dissolu; inattentif,. 
négligent, oublieux de (abl. ifc.) ; qui se laisse 
aller à (loc.) ; -vant- inattentif, négligent. 

pra-mada- m. joie, plaisir ; fils de 
Vasistha ; a. dissolu, déchaîné ; -ā- f. femme 
jeune et de mœurs légères ; femme en général. 

°ropya- nt. ville dans le Deccan. 

‘vana- pramadä-vana- nt. patio, jardin atte- 
nant au gynécée ; pramadä-vana-pälika- f. 
femme qui a l'inspection d'un jardin d’agré- 
ment du roi. 

pramadä-jana- m. le sexe féminin, les 
femmes. 

pramadäspada- nt. gynécée d’un prince. 


pra-madäyati dén. se comporter comme 
une femme légère. 


pra-maditavya- a. v. impers. on doit né- 
gliger (abl.). À 


pra-madvarä- f. femme de Ruru. 


pra-manas- a. qui est dans une bonne 
disposition d’esprit, de bonne humeur. 


pra-MANTH- agiter violemment, baratter 
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(océan) ; arracher, emporter ; maltraiter, tour- 
menter; subjuguer, forcer; détruire, dévaster; 
caus. attaquer avec violence ; molester, in- 
fester ; °mathita- arraché, attaché, molesté, 
tué ; °mathya violemment, par force. 
pra-manthu- m. frère de Manthu. 
pra-manyu- a. courroucé, furieux contre 
(loc.). 
pra-maya- m. ruine, mort. 
pra-mardana- ag. qui broie, qui détruit ; 
m. Vişņu ; n. d'un Vidyādhara. 
pra-mardita- a. v. broyé. 
pra-marditr- ag. broyeur, destructeur. 
pra-MA- 1 moy. mesurer, estimer ; former, 
créer, arranger ; se former une idée (acc.), 
savoir ; °mila- limité, modéré, petit. 
pramiläksara- nt. pl. peu de mots. 
pra-mäna- nt. mesure, grandeur, capacité, 
Jongueur, masse, durée; étalon, modèle, auto- 
rité, norme (pramänam bhavän vous êtes 


juge, vous faites autorité ; qqf. pl.) ; té- 
moignage ; preuve ; mesure des forces phy- 


siques ; philos. mode de connaissance ; -las 
d'après la mesure, d'après le poids ; -tā- f. 
-Lva- nt. fait d’être le modèle, d’être une auto- 
rité. ; -ka- ifc. mesure, etc. 

°drsta- a. v. qui vaut comme autorité. 

°purusa- m. arbitre, juge. 

°siddhi- m. n. d’un homme. 

esūtra- nt. cordeau. 

pramāņādhika- a. excessif, extraordinaire ; 
ifc. plus long que. 

pramäņānurūŭp4- a. correspondant à la force 
physique de qq'un. 

pramänübhyadhika- 
passe en grosseur. 

pramänäyämatas adv. suivant la capacité et 
la longueur. - 

pramäni-krla- a. .v. mesuré à (gén.).; re- 
gardé comme norme ; conforme à ; considéré 
comme preuve, pris en considération. 


pramänayati dén. considérer 
(acc.) comme une autorité dans (loc). 
pra-maätavya- a. Vv. qui doit être tué. 
pra-mätha- m. fait d'arracher ; destruc- 
tion, assujettissement ; -in- destructeur de 
(ifc.) ; n. d’un Räksasa. . 
pramäda- m. folie, erreur, négligence, 
accident, malheur ; -in- a. négligent. 


a. plus grand, qui dé- 


qq'un 


"` 


PRAM 


pra-mādita- a. v. qu'on a laissé échapper 
(par négligence). 

1 pra-māpaņa- nt. forme. 

2 pra-māpaņa- (°māpana-) nt. meurtre. 

pra-māyuka- a. périssable. 

pra-māra- m. tuerie (ifc.). 

pra-mārjaka- ag. qui nettoie, qui efface ; 
"mārjana- nt. ifc. fait de sécher (les larmes), 
de consoler. 

pra-MI- ériger. 

pra-mita- v. s. °MA-. 

pra-miti- f. manifestation. 

pra-MIH- uriner. 

pra-MI- détruire, anéantir, tuer ; caus. id. ; 
moy. s’anéantir, mourir ; pass. id. ; °mila- 
mort, décédé. 

pramila-patika- f. veuve. 

pra-MIL- fermer les yeux ; °mīlila- qui a 
les yeux fermés. 

pra-mukha- a. qui a le visage tourné vers, 
qui fait face à (acc.) ; premier, principal, 
excellent ; ifc. qui a pour chef, précédé par, 
accompagné de ; nt. commencement (d'un 
chapitre) ; jic. ct -e -tas en tête de, en face de, 
vis-à-vis de (gén.) ; d'abord. 

pra-MUC- libérer, délivrer, libérer de 
(abl.) ; dissoudre, relâcher, délier ; repousser, 
écarter ; abandonner, renoncer à ; émettre, 
décharger ; jeter, lancer ; accorder, prêter ; 
pass. se libérer de, se délier de (abl. instr.) ; 
tomber de (abl.) ; renoncer à, cesser ; caus. 
libérer de (abl.) ; dissoudre, délier ; dés. être 
sur-le point de laisser aller, de céder ; °mukta- 
délivré, libéré de (abl. instr.), relâché, délié ; 
abandonné, cédé ; auquel on a renoncé ; jeté ; 
°mucya s'étant libéré de (abl.). 

pramukta-kantham adv. (avec pra-rud-) 
éclater en sanglots. 

pramuca- -i- -u- m. n. d'un Rai: 

4 pra-MUD- mo). exulter, se réjouir, être 
ravi ; caus. réjouir ; omudila- réjoui,. gai: 
joyeux ; nt. gaieté ; -vant- a. réjoui. 

pramudita-hrdayar a. réjoui dans son CŒUT: 

2 pra-mud-f. joie, plaisir ; plaisir sensuel: 

pra-MUS- voler, enlever ; °mus{a- omu- 
sita- volé, enlevé, distrait. 

pra-MUH- être stupéfié, perdre conscience, 
s'évanouir ; caus. faire perdre connaissance, 
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déconcerter ; °mugdha- qui a perdu connais- 
sance ; °müdha- id. ; frappé d'étonnement, 
qui a perdu sa raison ; disjoint. 
pramüdha-samjña- a. v. ébahi, stupéfié. 
pra-MRJ- nettoyer, laver, balayer ; frotter, 
passer la main sur ; battre ; repousser, se 
libérer de ; °mrs{a- frotté avec (instr.), net- 
toyé, poli, balayé ; repoussé, écarté. 
# pra-mrda- a. qui rend gai, réjouissant. 
2i pra-mrta- a. v. mort, décédé ; nt. mort ; 
j (fig.) labourage ; -ka- a. id. 
pra-MRD- broyer, détruire, dévaster. 
` pra-MRÇ- tenir, toucher. 
pra-mrsti-.f. ifc. fait de frotter avec. 
pra-meya- a. v. qui doit être mesuré, me- 
surable ; qui doit être démontré, ĉtre mis en 
lumière ; nt. objet de connaissance (philos.) ; 
ce qui est à démontrer. 


pra-moka- m. libération. 

pra-moktavya- a. v. qui doit ĉtre libéré, 
délivrable. 

pra-moksa- m. fait de laisser aller, de 
perdre ; ifc. délivrance, libération ; délivrance 
totale. 4 

pra-mocana- -ī- ag. ifc. qui délivre de ; 
nt. ifc. délivrance, libération ; écoulement (de 
D larmes). de 
3 pra-moda- m. sg. et pl. joie excessive, 
plaisir extrême ; parfum très pénétrant ; -ka- 
| m. n. d'un homme ; -na- a. qui réjouit, qui 
plaît ; nt. fait de réjouir, de se réjouir. 

a pra-moga- m. vol, fait d'arracher. 
"à pra-moha- m. confusion d'esprit, stupeur, 
évanouissement ; -na- -I- ag. qui confond, qui 
égare ; -in- id. Ô 

pra-mohita- a. v. ébahi, déconcerté. 

pra-mlāna- a. v. fané, desséché. 

°vadana- a. qui a une mine fanée. 

pra-mlocā- f. n. d’une Apsaras. 

pra-YAT- moy. (act.) s'efforcer, s’appli- 
quer à, tenter (loc. dat. acc. °arthe °artham 
= “hetos inf.) ; °yatta- occupé à ; °yalila- nt. 
impers. on s’est donné de la peine pour (loc.). 
pra-yata- v. ‘YAM-. 
-pra-yatana- nt. = °yatna-. 
pra-yatitavya- nt. impers. il faut s’occu- 
r de (loc.). 
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pra-yatna- m. effort, tentative, activité (au 
sujet de, loc. ifc.) ; prudence ; iic. à peine : 
-ena -ais -las avec un effort, avec zèle avec 
diligence ; -ät id. ; à peine, difficilement. 

‘cchid- ag. qui rend vains les efforts de 
(gén.). 

°preksanïya- a. v. à peine visible, 

‘’mukläsana- a. qui se lève d’un siège avec 
difficulté. 


pra-yantr- ag. conducteur d'éléphants 
curnac. 


pra-YAM- tendre, étendre ; offrir, donner 
présenter, accorder, envoyer, produire (vi- 
krayena vendre ; ultaram répondre ; çäpam 
jeter une malédiction ; yuddham donner ba- 
taille ; visam administrer un poison ; buddhau 
présenter à l’esprit) ; payer, rendre (dette, 
bienfait) ; donner (fille) en mariage ; °yala- 
offert, présenté, donné, accordé ; préparé à un 
rite religieux (loc. inf.) ; dans des dispositions 
pieuses ; pur ; prudent, modéré ; -lä- f. -Lva- 
nl. pureté. 

prayala-mänasa- a. pieux, ascétique ; praya- 
tätman- prayalätmavant- id. 

pra-YA- se mettre en marche, aller ; mar- 
cher vers (acc., avec ou sans prali, loc.) ; 
errer ; s’en aller, passer, mourir ; se conduire, 
agir ; entrer, assumer (forme, condition) ; 
°yāta- allé, avancé, arrivé à (acc.) ; passé, 
mort. À 

pra-yäga- m. lieu de pèlerinage célèbre 
au confluent de la Yamunä et du Gange 
(Allähäbäd) ; pl. habitants de cette contrée. 

pra-YAC- demander, solliciter, prier (2 
acc.). 

pra-yäcaka- ag. qui implore (°artham). 

pra-yäcana- nt. supplication. 

pra-yäna- nt. départ, fait de se mettre en 
marche, d'avancer, progrès, voyage, marche ; 
invasion ; départ (de l'âme), mort ; -ka- 
voyage, marche. 

°kāla- m. temps du départ, mort. 

°pataha- m. tambour qui accompagne la 
marche. 


‘bhañga- m. halte, interruption d'un 
voyage. 

pra-yätavya- a. v. qui doit être attaqué. ; 
ou assailli ; nt, impers. il faut se mettre en 7 
marche. : a 

pra-yātr- ag. qui va, qui peut aller ou 
voler. | pr 


~$ 
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pra-yäyin- a. qui va (à cheval, en voiture), 
qui marche. 
ra-yāsa- m. effort, peine ; fait de se don- 
ner de la peine pour (iic. loc: gén. et °arthāya 
onimiltena) ;'-ita- nt. id. 
ra-yukti- f. usage, manière de se servir 
de (ifc.). 
ra-YUJ- moy. (act.) atteler ; mettre en 
mouvement, jeter (dés, etc.), lancer, dé- 
charger contre (loc. dat.) ; envoyer (mots) ; 
prononcer, dire, exprimer ; manifester (sen- 
timent) envers (loc.) ; tourner (esprit) vers ; 
diriger ; pousser, appeler (qq. part, dat. loc.) ; 
fixer, placer dans (loc.); choisir pour (2 acc.); 
conduire vers, 
servir de ; entreprendre, commencer ; pro- 
duire, causer ; représenter (sur la scène) ; 
emprunter ` Pass. être employé ; être 
adapté, propre à; aboutir à; caus. jeter, lancer, 
décharger contre (loc.) ; prononcer, mani- 
fester, montrer ; concentrer (esprit) ; diriger 
vers, envoyer à (loc.) ; confier à (dat.) ; entre- 
prendre, commencer ; 
la scène) par (instr.) ; employer, pratiquer ; 
toucher (intérêts); °yukta- attelé; mis en mou- 
vement, etc. 
prayukta-samskära- a. poli (dit d'une pierre 
précieuse). 
pra-yuta- nt. million. 


pra-YUDH- moy. (act.) engager ła bataille, 
attaquer (acc.), combattre avec (acc.) ; dés. 
désirer combattre avec (instr.) ; ‘yuddha- 
combattant, qui a combattu ; ni. bataille, 
combat. 


pra-yoktavya- a. v. qui doit être jeté où 
lancé ; qui peut être employé, dont on peut 
se servir ; qui doit être représenté (pièce). 


pra-yoktr- ag. qui jette, qui lance (armes); 
qui fait, qui exécute ; qui procure, qui 
emploie ; acteur, mime ; exécuteur (de mu- 
sique) ; auteur, poète. 3 


pra-yoga- m. fait de jeter, de lancer 
(armes) ; plan, projet, dessein ; application, 
emploi ; pratique ; moyen ; représentation, 
exécution (d’une pièce, d’une danse) ; pièce 
qui doit être représentée ; fait de prêter à 
intérêt, usure, placement (d’un capital) ; -eņa 
-āt -tas au moyen de (ifc.) ; -ais par certains 
moyens. i 

°grahana- nt. fait 


d'acquérir la pratique. 
°nipuna- a. expert 


dans les choses pratiques, 
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porter à (acc.) ; employer, se . 


faire représenter (sur. 


bilité, bavarder, radoter; s'écrier, 
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‘pradhäna- a. qui consiste principalement, ; 
en pratique. + 4 

prayogädhikrla- m. fonctionnaire. 

pra-yogya- m. bête de trait. 

pra-yojaka- -ikä- a. produisant, causant, 
conduisant à (gén. ifc.). 

pra-yojana- nt. cause, motif, occasion ; 
but, objet, intention ; emploi ; moyen d'ob- 
tenir ; besoin de, nécessité de (instr.):; -ena 
avec une intention déterminée ; kim -am à 
quoi bon (instr.); -am ati-kram- laisser passer 
une occasion ; -vant- a. qui a un but, inté- 
ressé. 

°yaçäl ady. = prayojanena. 

pra-yojya- a. v. qui doit être jeté ou lancé, 
être employé ; dont on peut se servir. 


pra-raksita- a. v. défendu contre (abl.): 
pra-RUJ- briser. 


pra-RUD- se mettre à pleurer, commencer 
à se plaindre ; se plaindre à haute voix (acc.) ; 
pleurer avec qq'un (acc.) ; °rudita- qui a €om- 
mencé à pleurer, qui pleure. 

pra-RUH- croître, pousser ; s'accroitre, 
augmenter, prospérer; se cicatriser (blessure); 
”rūdha- développé, adulte ; cicatrisé ; grandi, 
accru ; dérivant de, provenant de (ifc.). 

prarüdha-keça- a. dont les cheveux ont 
poussé, qui a de longs cheveux. 

pra-rocana- -I- a. qui inspire l'amour (for- 
mule magique), séduisant ; nt. fait de stimuler 
ou d’exciter, fait de louer ; -ä- f. propitiation 
(procédé dram.). 

pra-rocita- a. v. loué, approuvé ; qui plaît. 

pra-ropita- a. v. semé, planté. 


pra-roha- 


Hir 


ss 
m. germination, croissance ; 5N 
pousse, bourgeon ; (fig.) rayon de lumière ; | 
-na nt. id. ; -in- a. ifc. qui pousse, qui se 
développe de ; qui produit. x 

pra-laghu- a. très petit, très insignifiant; 
-ta- f. petitesse, fait d'être insignifiant. 


pra-LAP- parler, causer ; parler avec volu- 
se plaindre; 
se lamenter, invoquer 
faire parler ; ‘lapita- 
: lamentation. 


parler d’un ton plaintif, 
en se plaignant ; caus. 
nt. discours, bavardage 


pre-lapana- nt. bavardage ; lamentation. 
pra-labdhavya- a. v. qu'on peut tromper 
pra-labdhr- ag. trompeur. 5 LAS 
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pra-LABH- moy. saisir, prendre, obtenir ; 
tromper, se moquer de ; °’labdha- pris. 
pra-LAMB- moy. pendre ; ‘lambila- 
pendant. ( 
pra-lamba- a. qui pend ; qui a la partie 
supérieure du corps inclinée en avant ; m. n. 
d'un Daïtya ; d'une montagne ; -1-kr- laisser 
pendre ; -{ä- f. fait de pendre. 
°bāhu- a. qui a les bras pendanis ; m. n. 
d’un homme. 
°bhuja- m. n. d'un Vidyädhara. 
pralambända- m. homme dont les testicules 
pendent. 
pra-lambha- m. fait d'obtenir, de gagner ; 
pl- tromperie, fait de tromper ; -na- nt. fait 
de tromper. 
pra-laya- m. dissolution, destruction, 
anéantissement, mort ; destruction du monde 
(fin d'un Kalpa) ; fin ; cause de dissolution ; 
-twa- nt. dissolution (-tväya klp- être anéanti). 
°ghana- m. nuage qui produit la destruction 
du monde. : - 
°dahana- m. feu qui produit la destruction 
du monde. 
°sthiti-sarga- m. pl. destruction, conser- 
vation et création du monde. 
pralayodaya- m. dissolution et création. 
pralayam-kara- ag. qui cause la destruction 
ou la ruine. 
pra-laläta- a. qui a un front saillant. 
pra-lāpa- m. discours (incompréhensible 
ou enfantin), bavardage, babillage ; m. nt. 
lamentation ; °läpin- a. not. ifc. qui bavarde, 
qui radote ; qui parle ; qui se plaint. 
pra-LIKH- tracer des lignes sur (acc.). 
pra-LIP- (et caus.) oindre, enduire ; moy. 
s'oindre ; ‘lipta- qui adhère à (loc.). 
-pra-Liï- (abs. °liya °läya) ; se dissoudre, 
être réabsorbé par (loc.) ; disparaître, mourir, 
périr ; ‘lina- dissous, réabsorbé par (loc.), dis- 
paru, mort ; enfui. 
pra-LUTH- se rouler, rouler. 


pra-LUP- dérober ; pass. être dérobé ; 
°lupta- dérobé. 

pra-LUBH- moy. se dévoyer (femme) ; 
séduire, attirer, corrompre ; caus. séduire, 
etc; °lubdha- séduit ; -ā- f. femme qui a 
conçu un amour illicite pour (instr. avec 
‘saha). ' 

pra-lepa- m. onguent. 
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pra-lobha- m. séduction ; -ka- n. d'un 
chacal ; -na- a. séduisant, charmant - nt 
séduction. PR 

pra-lobhya-'a. v. par quoi on séduit 
séduisant. 1 


pra-lola- a. qui est dans une violente agi- 
tation. 


pra-VAC- proclamer, annoncer, enseigner 
expliquer qqch. (acc.) à qq'un (dat. gén.) : 
dire, raconter (2 acc. ou acc. et dat.) ; prokla- 
v. 8. V. 


pra-vacana- nt. énoncé, déclaration (ifc.): 
doctrine, not. textes cxégéliques du Veda. 

pravana- m. nt. (?) pente (d'une mon- 
tagne) ; déclin, ravin, profondeur ; nt. accès 
à (loc.) ; -e précipitamment ; a. incliné, qui 
tombe à pic, abrupt ; ifc. dirigé vers ; incliné 
à, enclin, voué à (loc. dat. gén. inf. ifc.) ; 
disparu, évanoui ; -t-krla- a. v. disposé favora- 
blement vis-à-vis de qq'un (ifc.). 

‘praharsa- a. dont la joie a disparu. 

pravatä adv. en descendant la pente. 


pra-VAD- act. (moy.) prononcer, déclarer, 
dire ; émettre. un cri ; affirmer ; appeler, 
nommer (2 acc.) ; mettre en vente (instr. du 
prix) ; caus. faire sonner, jouer (instrument) ; 
faire de la musique.  ' 

pra-vaditr- ag. qui prononce (gén. acc.). 

pra-VADH- tuer (ennemi). 


pra-VAP- répandre, disséminer ; jeter sur 
(loc.) ; gaus. id. 

pra-vayas- a. d'âge avancé, âgé. 

1 pra-vara- a. excellent, principal, le 
meilleur, le plus beaü ; aîné (fils) ; meilleur 
que (abl.). 

‘jana- m. homme de qualité. 

“mürdha-ja- a. qui a de beaux cheveux. 

°rūpa- a. qui a une belle forme. 

‘2 pra-vara- m. liste d’ancêtres dans le 
rituel: védique. 


pra-vargya- m. cérémonie d'introduction 


. au sacrifice du Soma (pendant laquelle on 


verse du lait frait dans un pot chauffé ou 
dans du beurre fondu). 
pra-varnayati dén. communiquer. 
pra-vartaka- -ikā- ag. qui met en mou: 
vement, qui fait avancer ; qui produit, qui 
cause ; m: auteur, fondateur. 
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ra-vartana- -i- ag: qui est en mouve- 
ment, qui coule ; nt. fait d'avancer, mouve- 
ment en avant ; fait de couler ; d’errer, de 
vagabonder ; activité, occupation, fait de 
s'appliquer à (instr. loc.) ; fait d'arriver, 
d'avoir lieu, occurrence : conduite, manière 
d'agir ; acle de faire apparaître, production, 
construction, création ; introduction, emploi. 

pra-vartayitr- ag. créateur, instigateur de 
(gén.). 

pra-vartitr- ag. qui cause, ‘qui produit, 
auteur. 

pra-vartin- a. qui coule, qui avance ; 
actif, inquiet, mobile ; qui fait couler ; qui 
produit, qui cause. ; i 

pra-varsa- m. sg. et pl. pluie ; -ņa- nt. 
fait de pleuvoir, de laisser pleuvoir ; m. n. 
d’une montagne ; -in- a. qui pleut, qui laisse 
pleuvoir. ; 

pra-VALG- agiter rapidement les membres, 
sauter. + 

1 pra-VAS- 1 metlre (habits), endosser. 


2 pra-VAS- 2 habiter ailleurs, quitter la 
maison ; partir ; s'arrêter dans un lieu (pour 
la nuit), séjourner ; bannir, exiler à (loc.) ; 
caus. bannir, etc. ; prosila- v. 8. V. 

pra-vasana- nt. fait de se mettre en 
voyage, départ ; mort. ` 

pra-VAH- emporter, entraîner, amener ; 
porter à (acc.); manifester, dire; moy. couler; 
souffler (vent) ; caus. mettre en mouvement ; 
praudha- v. 3. V. ; 

pra-vaha- a. ifc. qui porte, qui emporte ; 
m. un des sept vents qui mettent en mouye- 
“ment les planètes; -ņa- nt. sorte de palanquin; 
et -ī- f. -bateau..: 


1 pra-VA- 1 souffler ; exhaler (odeur) ; 
°väla- battu par les vents, éventé ; nt. courant 
d'air ; temps venteux ; lieu battu par les 
vents. 

praväta-dipa-capala- a. tremblant comme 
une lampe agitée par le vent. 

°ntlotpala- nt. fleur de lotus agitée par le 
vent. ; 

°çayana- nt. lit placé dans un courant d'air. 

°subhaga- a. agréable à cause de la brise. 


2 pra-VA- 2 tisser sur, attacher à ; prota- 
v. 8. V. 


pra-vāc- a. bavard. 
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pra-vāda- m. expression, énonciation, dis- 
cours, rumeur publique, racontar, croyance 
populaire ; calomnie (au sujet de, gén.) ; -aya 
pour répandre le bruit ; -ena à ce qu'on dit ; 
-in- a. qui émet un son, qui crie ; ifc. qui 
exprime, qui dit, qui parle de. 
pra-vāpin: a. ifc. qui répand sa semence 
dans. : 
pra-vāra- m. couverture (not. de laine). 
pra-vāraņa- nt. accomplissement (d'un 
vœu). 
pra-värya- a. v. qui doit être satisfait 
(dans son vœu). 
pra-väla- °bāla- m. nt. jeune pousse, 
bourgeon, feuille ou branche nouvelle (fig: 
lèvres ct pieds) ; corail. 
pra-väsa- :m. fait d’être loin de sa rési- 
dence, d'être en voyage, absence ; -am (avec 
verbes indiquant mouvement vers) aller en 
voyage ; -ät (avec verbes indiquant, prove- 
nance) revenir de voyage ; -na- nt. fait d'être 
chassé de la maison, bannissement de (abl.) ; 
-in- a. qui est absent de la maison, qui se 
trouve en voyage. 
estha- ag. °sthila- a. v. qui se trouve en 
voyage. 2 
pra-väsita- a. v. exilé, banni. 
pra-väsya- a. v. qu'on doit envoyer loin 
(de sa maison) ; qu'on doit exiler. 
pra-vāha- m. courant, eau courante, Ti- 
vière ; écoulement, continuité, série ininter- 
rompue ; -ņna- m. n. d’un homme ; -in- a. qui 
emporte, qui traîne, qui transporte ; ifc. qui 
coule à travers. ; 
pra-vikarsa- m. fait de tendre (l'arc). 
pra-vi-KAS- s'ouvrir. 
pra-vi-KR- répandre, disperser, diffuser; 
o‘ktrna- répandu, etc: à 
pra-vikhyaäta- a.v. universellement connu, 
renommé. 3 
pra-vi-GAL- jaillir ; disparaître. 
pra-vi-GAH- plonger dans (acc.): 
pra-vi-GHAT- caus. (°ghätayati) disjoin- 
dre : °ghalita- séparé, découpé. 
pra-vighatana- nt. fait de découper, de 
broyer. 
pra-vi-CAKS- moy. admettre, supposer: 


apn 


spra-vi-CAR- avancer ; errer ; marcher à 
travers (acc.) ; °carila- examiné, prouvé. 
pra-vi-GAL:- s’agiter, trembler ; dévier de 
(abl.) ; °calita- agité, secoué. 
pra-vicära-maärga- m. pl. procédé (de 
combat) consistant à se déplacer rapidement 
de droite à gauche, volte. 

pra-vi-Ci- rechercher, examiner ; “cita- 
éprouvé, goûté. 

pra-vi-cintayati dén. réfléchir à (acc.). 
pra-VIJ- caus. effrayer ; °wejila- v. 3. V. 
pra-vitata- a. v. étendu, large ; entrepris, 
commenté ; arrangé. ; 
pra-VID- 1 savoir, connaître ; caus. faire 
connaître, annoncer ; avoir une connaissance 
exacte de. 
 pra-vidalana- nt. fait de broyer, écra- 
sement. 

pra-viddha- a. v. jeté, lancé ; répandu ; 
rempli ; abandonné. 

pra-vidruta- a. v. dispersé, qui s'enfuit 
de tous les côtés. 

… pra-vi-DHA- 1 moy. méditer, penser à. 
pra-vidhvasta- a. v. rejeté. 

pra-vi-NACÇ- moy. être détruit ; °nasla- 
détruit. 

pra-vinirdhüta- a. v. jeté, lancé contre. 
pra-vi-BHAJ- séparer, partager, distri- 
…… buer ; °bhakla- séparé, partagé, distribué ; 
= quia reçu sa part ; dispersé. 
pravibhakta-raçmi- a. qui 
rayons. 

pra-vibhāga- m. séparation, division, dis- 
tribution, classification ; part, partie ; -vant- 
a. subdivisé ; -ças séparément. 
pra-vibhinna- a. v. déchiré, blessé, fendu. 


_ pra-vi-MUC- délivrer, libérer : 
donner. , 
“.pra-vimrçya abs. ayant réfléchi, ayant 
_ délibéré. 

 pra-virala- a. séparé par un grand inter- 
valle, isolé ; clairsemé, rare. 


distribue ses 


nouveau. 
ra-vilambya (?) abs. ayant pendu. 
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aban- 


pra-vi-LAS- briller, resplendir. 


pra-vi-Li- moy. se dissoudre 
s’anéanlir. 


pra-vi-LUP- caus. abandonner 
disparu, évanoui, anéanti. 


pra-vi-lokayati dén. regarder, percevoir 
considérer. t 

pra-vivāda- m. querelle, dispute. 

pra-vivikta- a. v. solitaire (-esu à l'écart) : 
fin ; aigu, perçant. ; 

“caksus- a. qui a une vue perçante. 

“bhuj- ag. qui mange de la nourriture déli- 
cale. 

praviviklähäralara- compar. qui mange de 
la nourriture plus délicate. 

pra-vivikgu- ag. qui désire entrer, en train 
d'entrer. 

pra-viveka- m. discrimination. 


pra-vivepita- a. v. auquel on a imprimé 
un tremblement. 

pra-VIC- entrer, aller dans, pénétrer dans 
(acc. loc.) ; (agnim, agnau, madhyam agneh, 
vahnau ou ciltäyäm monter sur le bûcher fu- 
néraire) ; entrer en scène ; avoir des rapports 
sexuels avec (acc., dit des deux sexes), entre- 
prendre, s'appliquer à, ordonner (acc. loc.) ; 
ramener sous soi-même (membres), recroque- 
viller ; caus. faire entrer, introduire, conduire 
dans (acc. loc.) ; faire entrer en scène : ra- 
mener, conduire à la maison, épouser (dit de 
l’homme) ; déposer, jeter dans, mettre dans 
(loc. acc.) ; enseigner à (loc.), initier ; dé- 
penser (argent) ; entrer, pénétrer dans ; dés. 
désirer entrer, avoir l'intention de pénétrer 
dans (acc.) ; °vis{a- entré, qui a pénétré dans ; 
qui se trouve dans (loc. acc. ifc.) ; entré en 
scène ; commencé ; qui est allé dans, occupé 
à (loc. ife.) ; s’accordant avec (loc.) : dans 
lequel on cst entré. 


pra-vi-CIS- augmenter. 

pra-vi-GUDH- caus. nettoyer parfaitement; > 
°çuddha- parfaitement propre, pur. 5 

pra-visanna- a. v. découragé, avili. Y 

pra-visaya- m. portée (de vue). 

pra-vistakäyate dén. apparaître en per- 
sonne. 


pra-vistakena adv. en entrant en scène. 


pra-visrta- a. v. qui jaillit ; enfui ; violent, 
intense. 


; disparaître, 


; ‘lupia- 
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pra-vispasta- a. v. parfaitement visible, 


évident. - 

pra-vihata- a. 
déroule. 

pra-vi-HA- 1 abandonner. 

ra-vina- à. expert, expérimenté, adroit 
dans (loc. ifc.) ; -Éa- f. -tva- nt. adresse, expé- 
rience. 
ra-vira- m. héros, chef parmi, le plus 

éminent des (gén. ifc.), personne excellente ; 
n. de divers hommes ; -ka- id. 

bähu- m. n. d'un Räksasa. 

oyara- m. n. d'un Asura. 

pra-vivivikşu- a. prêt à 
inonder. 

1 pra-VR- 1 caus. écarter. 

2 pra-VR- 2 choisir, choisir comme (acc.); 
caus. °varayali id. ; °värayali satisfaire ; °vria- 
choisi, adopté (fils). 

pra-vrkna- a. v. découpé. 

pra-VRT- ord. moy. rouler, avancer 
(char), se mettre en mouvement, se rendre, 
avancer, procéder (dans une voie, dans un 
chemin, loc. instr. ; aussi fig.) ; provenir, 
être originaire, se produire, se lever, s’ensui- 
vre, arriver, avoir lieu ; commencer, entre- 
prendre, se mettre à, s'occuper de (dat. loc. 
“artham inf.) ; agir contre qq'un, offenser 
(loc.); agir (d'après, instr. abl.); se conduire 
envers (loc.), traiter, en user ; Se livrer à la dé- 
bauche ; procurer qqch. (acc.) à qq'un (gén.) ; 
caus. faire rouler, mettre en mouvement ; 
mettre en route, en circulation, divulguer ; 
introduire, installer ; produire, former, faire 
sortir de (abl.), ‘élever, construire, faire, 
accomplir ; montrer, déployer ; entreprendre, 

commencer ; ‘vrtla- qui avance (char), qui 
circule (livre) ; parti de (°£as) vers (acc. loc. 
inf. °artham) ; qui avance sur un chemin 
(aussi fig.) ; issu de (abl.), originaire, produit, 
causé, arrivé, qui a eu lieu ; revenu, retourné ; 
commencé, qui a commencé à, qui s’est mis 
à (inf.) ; qui se propose, qui a En vue (dat. loc. 
ifc.) ; occupé de, adonné à (loc. ifc.) ; qui 
attaque, qui offense ; qui agit, qui traite (loc.); 
qui est devenu (nom.) ; qui est fait avec un 
but intéressé (action) ; -vant- a. qui s'est mis 
à (inf.). $ 
pravrita-pānīya- a. riche en eau (puits). 
eyajña- a. qui a commencé un sacrifice. 
°väc- a. éloquent. 


v. défait, battu, mis en 


envahir, à 
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org/d ils/n 


Amasa 
FER 
a 


°samprahāratva- nt. fait d'avoir e éla 
bataille. eE 
pra-vrtti- f. mouvement en avant, fai 
d'avancer, progrès ; fait d'apparaître, mani- 
festation ; origine, source ; activité, effort ; 
fait de s'adonner à, inclination pour (loc. ifc.); 
procédure, conduite, pratique ; sort, destinée 5- 
nouvelle, information sur (gén. ifc.) ; validité. À 
(d'une règle de grammaire). * «3 
°nivrttimant- a. relatif 
l’inactivité. 
pra-vrddhi- f. croissance, augmentation: 
pra-VRDH- moy. augmenter, s'accrottre, 
croître jusqu'à être (nom.) ; gagner des 
forces, prospérer ; caus. agrandir, augmen- 
ter, allonger, faire prospérer, élever : °vrddha- - 
grandi, complètement développé ; augmenté, … 
accru ; fort, intense, nombreux ; gonflé, sou- 
levé (mer, vague) ; prospère, puissant ; 
avancé (en âge, vayasã), vieux. E 
pra-VRS- (pers. et impers.) commencer a 
pleuvoir, pleuvoir (instr. acc. de ce qui tombe 
en pluie) ; couvrir de (instr.) ; °vrştța- qui a 
commencé à donner. de la pluie ; qui a fait .\ 
pleuvoir qqch. (instr.). ss 
pra-VRH- déchirer, enlever en déchirant 5 
détruire. 6 
pra-veka- a. ifc. excellent parmi: 
pra-vega- m. rapidité, vitesse ; -ila- a. 
rapide. 
pra-vejita- a. v. lancé. 
pra-veni- Í. natte de cheveux (not. celle 
que portent les veuves ‘et les femmes er 
l'absence du mari) ; drap de laine de cou! 
leur (employé comme selle). 
pra-vetir- ag. connaisseur. 
pra-vedin- a. ifc. qui connaît bien. 
pra-vedya- a. V. qu'on doit faire cor 
naître. 
pra-VEP- moy. (act.) trembler, être agité; 
caus. faire trembler, secouer: a 
pra-vepa- m. tremblement ; -ita- nt. id 
‘pra-verayati dén. jeter, lancer dans (ac 
oyerita- a. V. jeté, etc. 


pra-veça- m. fait d'entrer, entrée, 
tration ; -am kr- entrer; intrusion dan 
gén., gén. avec antar, ifc.) ; entrée € 
fait de venir aux mains de ; intervention 


à L'activité et aa 


£ 


> 
nop- 
Si 


mr 
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portune; lieu d'entrée ; -ka- ifc. entrée ; sorte 
d'interlude (destiné, à faire connaître ce qui 
s'est passé depuis lacte précédent) ; -na- nt. 
fait d'entrer, de pénétrer dans (loc. gén. ifc.) ; 
introduction ; -in- a. ifc. qui entre dans. 

pra-veçayitavya- a. v. qui doit être 
introduit. 

pra-veçita- a. v. qu'on a fait entrer, intro- 
duit à, amené à (ex. au sommeil) ; nommé à, 
installé (place, dignité) ; nt. fait d'introduire 
en scène. 


pra-veçya- a. v-vù l'on peut entrer, acces- 
sible ; qui peut être joué (instrument de musi- 
que) ; qui doit être amené à, doit être intro- 
duit ; °ves{avya- où l’on peut entrer, etc. ; nl. 
impers. il faut entrer dans (loc.). 


pra-vestita- a. v. enveloppé de (instr.). 


pra-VYATH- moy. trembler, chanceler ; 
ètre agité, être effrayé de (gén.) ; caus. agiter, 
peiner ; °vyathita- effrayé, agité, troublé. 


pra-VYADH- jeter, lancer ; frapper, 
blesser, percer ; °viddha- v. s. v. 


pra-vy-AS- 2 mettre sur (loc.), poser. 


pra-vyahära- m. continuation d'un dis- 
cours. 


pra-vy-ä-HR- parler, émettre (des cris 
inarticulés) ; caus. parler ; °hrta- qui parle ; 
prédit. 


pra-VRAJ- avancer, procéder, aller de 
(abl.) vers (acc. loc. dat.) : se mettre en 
marche ; errer ; not. abandonner la maison 
(abl:) et errer comme ascète mendiant ; caus. 
exiler, bannir de (abl.) ; obliger qq'un à se 
faire ascète mendiant ou à devenir moine 
(Jaina) ; ‘vrajita- qui s’est éloigné, qui s’est 
sauvé ; qui a abandonné la maison pour se 
faire ascète ou pour devenir moine (Jaina) ; 
m. ascète mendiant ; moine ; f. -G-. y 


pra-vrajana- nt. fait de s’absenter, migra- 
tion ; °vrajya- id. ; -ã- f. vie errante (de l’as- 
cète mendiant, 4™° (qqf. 8™°) stade de la vic 
brahmique. 


pra-vrāj- (nom. -{) m. ascète mendiant ; 
Porajaka- (f. -ikā-) °vrājin- id. 

PRAÇ- prechali -le ; papraccha (paprac- 
chuh) ; apräksil ; prakşyati ; prcchyate ; 
prsta- prastum prstvā °prcchya — demander, 
interroger, questionner ; demander à qq'un 
(acc.) qqch. (acc. dat. loc. ; acc. avec prati ou 
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avec adhikrlya, °arlhe ‘hetos) ; s’enquérir : 

pass. être questionné, être interrogé sur. ; 
pra-CAMS- proclamer, célébrer, louer, 

exalter ; na p. blàmer ; 1 °çasya ayant loué. 


pra-çamsaka- °çamsin- ag. ifc. qui loue. 


pra-çamsaniya- °çamsiavya- a. v. loua- 
ble, digne d'éloges. 


pra-çamsä- f. louange, éloge ; renommée, 
gloire. 

°kāma- a. qui aime la louange. 

°vacana- nt. pl. paroles élogieuses. 

praçamsäläpa- m. acclamation. 


pra-çamsya- a. v. = 2 °çasya-. 
pra-QAK- ètre capable de (inf.). 


pra-GAM- 1 se calmer, devenir tranquille, 
se déposer (poussière) ; s'éteindre, cesser ; 


caus. apaiser, calmer, éleindre, faire cesser ; 
rendre inoffensif, anéantir ; °çänta- tranquil- 
lisé, calmé ; indifférent, calme ; éteint, 
évanoui ; cessé, disparu ; mort ; -łā- f. tran- 
quillité d'esprit. 

praçānta-kāma- a. dont les désirs sont 
éteints. 

citta- a. qui a l'esprit apaisé. 

°cesştatā- f. tranquillité d'esprit. 

°dhī- a. calme d'esprit. ~ 

praçäntälman- a. = °citla-. 

pra-çama- m. calme, tranquillité, apaise- 
ment, cessation, extinction (du feu); fils 
d'Anakadundubhi ; -ī- f. n. d’une Apsaras. 

°sthila- a. v. qui se trouve dans un état de 
calme. 2 i 

praçamāyana- a. qui marche tranquille- 
ment. F 

praçamam-kara- a. qui fait cesser, qui 
interrompt (gén.). 

pra-çamana- ag. calmant, tranquillisant, 
pacifiant ; qui guérit ; nt. fait de calmer, etc. ; 
consolidation (de ce qui est acquis) ; n. d’une 
arme. s 


pra-çamita- a. v. calmé, apaisé, subjugué; 
cxpié. f : 

‘ripu- praçamiläri- a. qui a subjugué ses 
ennemis. 

pra-çasta- a. v. loué, estimé, apprécié, 
considéré comme bon, de bon augure : -&- f. 
n. d'une rivière ; -{va- nt. excellence. 

*vacana- nt. pl. louanges. 


pra-çastavya- a. v. = °çamslavya:. 


`~ 
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ra-çasti- f. éloge, gloire, glorification ; 
rière finale (drame) ; panégyrique (inscr.). . 

2 pra-çasya- a. V. qui doit être loué, 
appréciable : qui est à féliciter, à considérer 
comme heureux ; [1 sous °ÇAMS-]. 


P 


pra-çäkha- f. branche ; -avant- a. qui a 
beaucoup de branches ; -ika- f. petite branche, 
pousse. 


pra-çänti- f. apaisement, pacification, 
tranquillité ; cessation, extinction (du feu), 
destruction. 

oqüti- f. vieillesse. 

pra-CGAS- enseigner, indiquer, instruire ; 
donner des instructions au sujet de, prescrire ; 
disposer de (acc.) ; punir ; gouverner, com- 
mander, régner sur (acc. avec ou sans adhi) ; 
décider au sujet de (loc.) ; °çäsila- gouverné, 
administré ; °çäsya ayant gouverné, ayant 
commandé. 

pra-çäsaka- *çäsir- m. 
assistant du Hotr. 

‘pra-çäsana- nt. fait de conduire, comman- 
dement, gouvernement. 

pra-çäsitr- m. maître, gouverneur, dic- 
tateur. 

pra-çithila- a. très relâché. 

praçithili-kria- a. v. id. 

pra-çisya- m. disciple d’un disciple. 

pra-çirna- a. v. broyé. 

pra-çuci- a. parfaitement pur. 

pra-çuddhi- f. pureté, propreté. 

pra-çuçruka- m. n. d'un prince, fils de 
Manu. 

pra-QCUT- tomber goutte à goutte. 


pra-çcotana- ni. fait de tomber goutte à 
goutte. 


. praçna- m. demande, question, interroga- 
lion ; enquête ; lég. instruction ; problème, 
controverse ; -am ä-gam- (loc.) soumettre une 
controverse à l'arbitrage de qq'un. 

°kathäa- f. histoire qui aboutit à une ques- 
lion. 

‘pivada- m. question contestée. 

praçnopanisad- f. n. d’une Up: 

praçni- v. prçni-. 

pra-çraya- m. fait de s'appuyer; respect, 
courtoisie, conduite respectueuse, humilité ; 

-vant- a. respectueux, modeste. 


prêtre, premier 
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. Praçrayävanala- a. v. respectueusement 
incliné. ý 


praçrayoltara- a. plein de modestie (parole): 

pra-çrayaņa- nt. modestie, humilité. 

pra-çravaņa- v. pra-sravaņa-. 

pra-çrita- a. v. qui s'incline avec défé- 
rence ; humble, modeste, respectueux ; (-am 
húmblement, respectueusement) ; obscur, 
caché ; m. fils d’un certain Anakadundubhi. 


pra-çlatha- a. très relâché, flasque. 

pra-çlesa- m. contact direct ; pression. 

pra-ĢVAS- inspirer (de l'air) ; caus. cal- 
mer, consoler. 


prastavya- a. v. qui doit être interrogé sur 
(acc. avec ou sans prati) ; qui doit être con- 
sulté sur (loc.) ; nt. impers. il faut demander: 


CE Pr pe y 
na à LE Let in Me Ar CR 


prastr- ag. qui interroge. 

pra-stha- -ī- a. principal, éminent, excel- 
lent ; m. chef ; ifc. le meilleur parmi. 

pra-sakala- a. tout à fait plein. 

pra-saktavya- a. v. qui doit être attaché à 
(loc.). 

pra-sakti- f. attachement, dévotion ; 
application, fait de se livrer à (loc. ifc.). 


4 pra-sam-KHYA- compter, énumérer, 
calculer. 

2 pra-samkhya- f. somme, total ; -na- 
m. somme d'argent, paiement ; nt. énuméra- 
tion ; réflexion, méditation ; réputation. 

opara- a. absorbé dans la méditation. 

pra-sañga- m. attachement, inclination, 
indulgence ; fait de s'occuper de (loc. gén. Ce 
ifc.) ; mauvais penchant ; occurrence, cas, 4 
contingence, occasion, opportunité ; -āt -tas m 
à loccasion, incidemment ; -vanl- a. occa- à 
sionuel ; -in- a. attaché à (ifc.), dépendant de, a 
appartenant à, occasionnel, secondaire ; -itū- >» 


À 


ENTUTE iN | 


| 
AM NT M 


C attachement, rapport avec (ifc.): TR 
“proşila- a. Y: qui se trouve par hasard 2 
absent. à 
pra-samgha- m. grande quantité, nombre > 
très élevé. >y 
pra-SANJ- act. s'attacher, adhérer à, être 3 
attaché à (loc.) ; pass. id. ; s'attacher (avec le s 


cœur, avec l'esprit) à, s'occuper de (loc) ; Ts 
avoir lieu ; caus. moy- 
flèche; na p. trans- 
adhérent à, fixé 


être la conséquence de, 
rester enfoncé (dit d'une 
percer) ; “sakta attaché à, 


REA 


DE 


~ 


sur ; occupé de (loc. ifc.) ; attaché (au monde), 
mondain : amoureux ; muni de (ifc.) ; résul- 
tant, qui suit ; qui dure, continuel, éternel ; 
-am continuellement, éternellement, toujours. 
à prasaktäçru-mukha- -ī- a. le visage couvert 
de larmes. 


| pra-satti- f. limpidité ; faveur. 
pra-SAD- devenir clair, brillant, serein ; 
se calmer (esprit), s’apaiser ; devenir dis- 


ses bonnes dispositions envers qq'un (gén.), 

à être aimable (impér. soyez aimable, s'il vous 

plaît, grâce) ; avoir du succès, réussir ; caus. 

rendre clair, purifier ; rasséréner, -- apaiser, 

— rendre favorable, mettre dans de bonnes dis- 
positions ; prier qq'un (acc.) de (inf.) en vue 
de (dat. -loc., gén. avec arthe, °artham) ; 
°sanna- clair, brillant, serein, pur (litt. et 
fig.), distinct ; vrai, juste, correct ; apaisé, 
tranquille ; gracieux, bien disposé, favorable, 
aimable envers (loc. gén., acc. avec prati); pro- 

… pice ; aimable (discours) ; -tā- f. clarté, splen- 
deur ; complaisance ; -tva- nt. id. 


“calme. 
°jala- a. contenant de l’eau pure. 
‘larka- a. qui devine juste. 
°prāya- a. assez clair, assez correct. 
°mänasa- a. dont l'esprit (le cœur) est 
serein. 
°salila- = °jala-. 
prasannätman- a. bien disposé, propice. 
pra-sam-DHA- 1 encocher (flèche). 


pra-sabha:- iic. et -am -ena adv. par force, 
violemment, forcément ; excessivement, très. 
.‘damana- nt. apprivoisement forcé, domp- 


ge. f 
prasabhoddhrläri- a. qui a brisé l’ennemi 
par sa force. $ 

pra-sam-ĪK§- moy. voir, percevoir, re- 
garder ; attendre, guetter ; considérer, réflé- 
= chir ; reconnaître comme (acc.) ; °tksila- ‘vu, 
…. regardé, considéré, déclaré ; ‘iksya abs. ayant 
considéré. 


pra-sam-ID- louer, célébrer. 

“pra-sara- m. avancement, progrès ; libre 
cours, extension, expansion ; portée (du re- 
ard) ; prépondérance, influence ; courage, 
avoure ; courant, flot, grande quantité ; 


sance, amabilité. P 
‘yula- a. v. étendu (forêt). 
BALE \ 
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tinct ; se mettre de bonne humeur, manifester . 


< prasanna-kalpa- a. presque apaisé, assez 


a- nt. fait d'avancer, de courir ; complai- 


pra-sarpa- m. fait d'aller dans une partie 
léterminée de l'enceinte sacrée ; -na- nt. fait 
d'avancer, d'entrer dans (loc.) ; -in- a. ifc 
qui sort de ; -ita- a. v. qui traîne le long de, 


pra-sava- m. procréation, génération 
conception, accouchement ; naissance, ori- 
gine ; lieu de naissance ; et pl. descendants 
postérité ; fleurs ; -na- nt. fait d’accoucher. 
naissance, fécondité ; -in- a. qui procrée. ; 

°karma-krt- m. procréateur, générateur. 

°mäla- f. guirlande de fleurs. ` 

rajas- nt. pollen. 

‘vedanä- f. douleurs de l'enfantement. 

prasavānukrama- m. ordre dans lequel on 
a enfanté. ; 

prasavonmukha- -ī- a. qui attend un enfant, 
qui est sur le point d’accoucher. 

pra-savitr- ag. procréateur ; -(tr)ï- f. qui 
assure la descendance. 

pra-savya- dans -am kr- tourner en lais- 
sant à gauche (opp. à pradaksinam). 

pra-SAH- moy. être capable de résister à, 
être de taille à tolérer (acc.) ; avoir un pou- 
voir sur (acc.) ; maîtriser, empêcher, faire 
obstacle ; être capable de (inf.) ; tolérer, en- 
durer, résister à ; °sahya ayant gagné ; en 


employant la force, par force, violemment ;. 


à un degré élevé, très ; sans.s’y attarder, sans 
plus ; nécessairement, absolument, par tous 
les moyens (na p° d'aucune façon). 


force. 
prasahyodhä- a. À mariée par force. 


2 pra-sahya- a. v. auquel on peut résister, 


qui peut être vaincu. 

pra-säda- m. clarté, splendeur ; tranquil- 
lité, calme, sérénité, bonne humeur ; bonne 
disposition, faveur, complaisance (-ät grâce à; 
-am kr- se montrer aimable) ; fils de Dharma 
et de Maitrī ; -ī-kr- donner en. marque de 
faveur à (gén.) ; -ka- a. qui éclaircit, qui ren 
transparent -; qui réjouit ; qui rend propice ; 
qui désire gagner la faveur de qq'un ; -na- + 
a. calmant, réjouissant ; qui rend propice ; 
nt. fait de calmer, de réjouir ; -in- a. clair, 
serein, brillant ; ifc. calmant, réjouissant. 

°nt- a. qui rend l'esprit serein. 

°paräñ-mukha- -ī- a. indifférent à la faveur 
de quiconque ; qui retire sa faveur à (gén). 

°pätra- nt. objet de faveurs ; °bhümi- Î. id., 
favori, favorite. . ; i 

elabdha- a. v. ifc. reçu comme cadeau. 
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oyitla- -ka- a. qui jouit de la faveur de (gén. 
ifc.) ; m. favori. 

oşumukha- -ī- a. enclin à la faveur (?). 

pra-sādayitavya- °sädya- a. v. qui doit 
être mis en bonnes dispositions pour (upari). 

pra-sādita- a. v. concilié, apaisé. 

pra-SADH- caus. réduire à l'obéissance, 
subjuguer ; mettre en ordre, arranger, dé- 
corer, Orner ; accomplir, exécuter ; gagner ; 
°sädhila- accompli, arrangé, préparé. 

pra-sädhaka- m. valet de chambre (qui 
habille son maître) ; -ikä- f. femmé de 
chambre. 

pra-sädhana- nt. décoration, soins, toi- 
lette. g% 
oyidhi- m. façon de décorer, d’arranger. 

oyiçeşa- m. le plus bel ornement. 

pra-sādhya- a. v. qui doit être subjugué 
ou maîtrisé. 

pra-särin- a. ifc. qui vient de, produit par. 

pra-SIiC- verser, répandre ; verser sur, 
arroser ; pass. être versé, couler ; être arrosé, 
être rafraîchi ; °sikta- versé, répandu ; arrosé 
de (ifc.). 

pra-sita- a. v. diligent, attentif, occupé de 
(loc. instr.). 

pra-siddhaka- m. n. d'un prince. 

pra-siddhi- f. accomplissement, succès, 
réussite ; célébrité, renommée, rumeur ; lieu 


commun ; -mani- a. universellement connu, 
célèbre. 


pra-SIDH- 2 être accompli, réussir; dériver 
de, trouver son explication dans (abl.); °sid- 
dha- accompli, arrangé, ordonné ; connu, 
célèbre. 


pra-suta- nt. pressurage du Soma: effectué 
durant plusieurs jours de suite. 


pra-supta- a. y. endormi, dormant; fermé, 
clos (fleur) ; ayant dormi ; qui s'est mis à 
dormir, dormant ; inactif, latent. ; 

pra-suhma- m. pl. n. d’un peuple. ` 

1 pra-SÜ- procréer, engendrer, produire ; 
avoir une descendance, porter des fruits ; 
moy. (act.) être né, provenir de ; °süla- qui a 
mis au monde ; procréé, engendré ; provenant 
de (abl. gén.) ; né dans (loc. ifc.) ; -&- f 
femme qui a accouché, femme en couches ; 
°sūyant- qui naît. Ñ 


Public Domain. htips://archive.org/details/muthulakshmiacade 
i js . CU EVE EE 


2 pra-sü- ag. qui produit, fructueux, 
fécond ; ifc. qui donne naissance à. 
pra-sucayati dén. annoncer, indiquer. 
pra-süti- f. procréation, génération, accou- 
chement, ponte (des œufs) ; naissance ; crois- 
sance, apparition (de fleurs, fruits) ; produit ; 
procréateur, père ou mère ; enfants, progéni- 
ture ; fille de Manu. 


pra-süna- nt. fleur, floraison. 
°maäla- f. guirlande de fleurs. 
varsa- m. pluie de fleurs. 
"stabaka- m. bouquet de fleurs. , 


pra-SR- sc mettre en mouvement, partir, 
avancer, procéder ; jaillir, couler ; s'étendre ; 
éclater (maladie), apparaître ; commencer ; 
passer (dit du temps) ; se lancer contre (acc.) : 
caus. étendre ; étaler, exposer (marchandise 
pour la vente) ; ouvrir (tout grand) ; traiter; 
°srta- venant de, ‘coulant de (abl. ifc.) ; réson- 
nant ; élargi, étendu, qui s'étend sur (loc.) 
adonné à, occupé de (ifc.) ; fort, intense 
parti, enfui ; humble, modeste (=°cçrita-) 
nt. tout ce qui pousse, herbe, plantes. 5 

prasrta-ja- m. fils d’une classe particulière 
(adultérin). = 

prasrtägra-pradäyin- a. qui offre le meilleur 
de ce qui a poussé ; °bhuj- ag. qui mange le 
meilleur, etc. 

pra-SRJ- relâcher, laisser, envoyer a 
donner libre cours à (colère, etc.) ; engager 
une dispute avec (loc.) (?) ; “srsfa- relâché, 
laissé, déchargé ; qui a libre cours, incon- 
trôlé ; -ā- f. pl. n. d’un mouvement particulier 
usité dans la lutte. 


pra-srti- f. fait de couler, écoulement ; 
poignée (mesure de capacité = 2 pala): 4 
pra-SRP- ramper, glisser, s'insinuer dans … 
(acc.) ; se mettre en mouvement, avancer ; 
jaillir ; s'étendre ; agir, se conduire ; °srpia- 
répandu, diffusé. “LS 
ra-srmara- a. qui s'écoule ; qui est à la ` 
tête de (gén.)- = 
pra-seka- m. écoulement, 
effusion ; suintement, résine. 
pra-sena-jit- m. n. de divers princes. 
praskanva- m. n: d'un Rai, auteur 
d'hymnes védiques. . a 
pra-SKAND:- sauter, sauter en ayant, 
ter dans ou sur (acc.); attaquer, assa! 
ber, couler (gouttes, larmes); caus. fai 
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fondre (rivière) ; verser (oblation) ; °skanna- 
tombé, coulé ; perdu ; qui a attaqué. 
pra-skanda- m. sorte de racine ; -na- ag. 
qui attaque ; ép. de Giva. 
pra-skunda- m. sorte d'autel rond (à). 
pra-SKHAL.- buter, trébucher, chanceler; 
°skhalant- qui bute, qui trébuche, qui chan- 
celle ; °skhalita- id. ; qui a échoué. 
pra-skhalana- nt. fait de buter ; trébu- 
chement, chancellement. 
pra-stabdha- a. v. raide, rigide. 
pra-stara- m. ce qui est étendu, couche 
(de fleurs et de feuilles) ; siège pour le sacri- 
fice; ifc. couche; surface plane, plaine; pierre, 
rocher ; sac de cuir (?) ; pl. n. d’un peuple. 
°’ghatanopakarana- nt. instrument pour 
fendre les pierres. 


pra-stära- m. fait d'étendre, de répandre ; 
abondance ; degré élevé ; escalier (conduisant 
à l’eau) ; couche (not. de feuilles), couchette. 


pra-stäva- m. prélude d’un Säman (chanté 
par le Prastotr) ; mention (préliminaire), 
allusion, citation ; commencement : sujet de 
conversation ; occasion, opportunité ; -e -esu 
dans une occasion convenable ; -tas ifc. à 
l’occasion de, au cours de ; -ena incidemment. 

‘bhäjin- a. qui participe au Prastäva. 

°sadrça- -ī- a. approprié à l’occasion, 
opportun. 

prastävanä- f. acte de faire proclamer ; 
commencement, introduction, préface ; pro- 
logue dramatique ; parade. 

pra-STU- louer, célébrer en chantant, 
entonner (dit du Prastotr) ; venir à parler de, 
amener le discours sur (acc.) ; se mettre à, 
entreprendre ; caus. introduire dans le dis- 
cours ; stulta- loué, mentionné, amené dans 
le discours, qui est en question ; commencé ; 
qui a entrepris de (inf.) ; nt. commencement, 
entreprise ; sujet ; ‘stavita- que l'on fait dire, 
mentionné. 

pra-stuti- f. louange. 

°käma- a. qui aime l'éloge. 
….pra-STUBH- caus. accueillir avec des cris; 
mjurier. $ 

‘pra-stotr- m. prêtre assistant de l’Udgätr 
(qui chante le Prastava). 

pra-stobha-m. allusion, référence à (gén.). 


pra-stha- m. nt. plateau (et not. terre- 
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plein sur un sommet) ; plaine ; n. d’un poids 
et d'une mesure de capacité ; m. n. d’un singe, 

pra-STHA- moy. être éveillé ; (act.) se 
mettre en marche, partir de (abl.) ; se rendre 
à (acc. avec ou sans prali, loc.) en vue de 
(dat. inf.) ; se mouvoir (dans l'air), planer : 
caus. envoyer, expédier, renvoyer, bannir (à. 
acc. avec ou sans prati) pour (dat loc.) ; sti- 
muler (chevaux); °sthila- nommé (à un poste); 
qui s'est mis en marche vers (acc. avec ou 
sans prati, dat. loc.) en vue de (dat.) ; ifc. qui 
arrive jusqu'à ; -am impers. on a envoyé 
(qq'un, instr.) ; nt. fait de s’en aller, départ : 
-vant- qui est parti. 

pra-sthäna- nt. départ, 
d’une armée), voyage ; arrivée. 

pra-sthäpana- nt. -ü- f. renvoi, envoi, 
expédition, action de faire partir (diçah dans 
toutes les directions) ; °sthäpila- a. v. envoyé, 
expédié ; °sthāpya-'a. v. qui doit être envoyé. 

pra-sthiti- f. départ, marche, voyage. 

pra-stheya- nt. impers. il faut partir. 

pra-snava- m. flot (d’eau, lait, etc.) ; pl. 
larmes ; urine. 

°samyukta- a. v. qui coule à flots (larmes). 

pra-snigdha- a. v. très gras, très huileux; 
tendre, doux. 

pra-SNU- émettre un liquide, dégoutter ; 
°snula- qui donne du lait. 

prasnuta-stanī- a. f. dont les seins font 
couler du lait. 

pra-snusä- f. femme du petit-fils. 

pra-SPAND- moy. frémir, palpiter. 

pra-SPARDH- moy. rivaliser avec (instr. 
loc.) au sujet de (loc.). t 3 

pra-spardhin- a.. qui rivalise avec, qui 
égale. 

pra-SPHUT- éclater, se fendre ; caus. 
fendre ; agiter les bras ; “sphulœ connu, di- 
vulgué, ouvert ; simple, franc. Igi 

pra-SPHUR- trembler, pälpiter, être agité; 
‘jeter des étincelles, luire d’une lumière trem- 
blante ; briller ;'apparaître, venir au JOur » 
°sphurila- tremblant, palpitant. T 

prasphuritādhara- a. dont la lèvre (infé- 
rieure) tremble. 

pra-sphuliñga- m. nt. étincelle. 

pra-SMI- moy. éclater de rire”, esmayant- 
qui éclate de rire. 

pra-SMR- se souvenir de (acc.): 


marche (not. 
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-SYAND- couler, s'écouler, courir : 
caus. faire couler, fondre. 


pres ana- m. écoulement, juillis- 
sement. 
pra-syandin- a. qui jaillit. 
-arava m. fait de couler ; courant, 


flot, chute d'eau ; flot de lait ; pl. larmes qui 
coulent. 

’samyukla- a. v. qui coule à flota ; qui verse 
à flots. 

a-sravana- nt. fait de couler, versement; 

puits, source ; endroit où la Sarasvati a sa 
source ; M. chatne de montagnes à la fron- 
tière du Malaya. 

pra-SRU- couler de, jaillir de (abl.) ; 
couler ; laisser couler, verser ; osruta- écoulé, 
venu de (abl.) ; qui laisse couler ; humide, 
mouillé. 

pra-svana- m. son, bruit. 


pra-SVAP- s'endormir, 
dormir ; °supla- v. 8. V. 

pra-svāpa- a. qui amène le sommeil, sopo- 
rifique ; m. sommeil, fait de s'endormir ; 
rêve : n. d’une arme ; -na- -t- a. id. ; nt. fait 
d'endormir. 


pra-sveda- m. transpiration excessive, 
sueur ; -in- a. qui transpire, couvert de sueur, 
en nage. 

pra-hati- f. coup. 

pra-HAN- battre, frapper, tuer ; °hata- 
battu, frappé, tué ; coupé en morceaux. 

prahala-muraja- a. accompagné du roule- 
ment des tambours. 

pra-hantr- ag. qui bat, qui tue. 

pra-hara- m. division ,de temps (corres- 
pondant environ à 3 heures) ; tour de garde ; 
-ka- id. ; fait de battre les heures ; -ņa- nt. 
fait de battre, de frapper ; coup ; attaque, 
combat ; arme, javelot ; siège (d’un char) ; 
m. fils de Krsna ; -ni-kr- employer comme 
arme ; -īya- a. v. qui doit être attaqué ou com- 
battu ; nt- arme. 

ovirati- f. fin d’un tour de garde. 

pra-hartavya- a.. v. qui doit être attaqué 
vu Sr «nt. impers. il faut attaquer (dat: 
oc.). ; 


pra-hartr- ag. m. expéditeur ; combattant, 
guerrier. 


pra-harsa- m. joie extrême (se manifes- 


aller dormir, 


PRAH 


tant par le hérissement des poils), ravissement; 
-am kr- prendre plaisir à (loc.) ; -vant- a. 
réjoui ; -ņa- ag. qui fait hérisser les poils, 
réjouissant, ravissant ; nl. ravissement, joie 
(-na-kara- - a. causant une grande joic) ; -in- 
ag. réjouissant ; -int- f. n. d'un mètre (4 x 13 
syll.). 
pra-harsita- a. v. ravi, très heureux. 
pra-HAS- éclater de rire (aussi avec 
häsam) ; rire de, se moquer de (acc.) ; “hasant- 
qui rit, qui sourit ; °hasila- id. ; nt. éclat de 
rire. 
prahasila-vadana- a. qui a un visage rieur. 
pra-hasa- m. ironie ; -na- nt. rire, mo- 
querie, dérision ; farce (genre dram.). 
pra-hasta- m. n. d'un Räksasa ; d'un 
homme. , 
pra-HA- 1 laisser, abandonner, renoncer 
à, rompre (promesse) ; enfreindre (devoir) ; 
cesser, disparaître ; pass. être abandonné, être 
distrait ; cesser, disparaître ; ĉtre vaincu, SUC- 
comber ; caus. écarter, éloigner ; °hina- 
laissé, qui reste ; qui ne réussit pas à (instr.) ; 
ifc. qui manque de. 
pra-häna- nt. abandon, fait d'éviter ; -i- f. 
cessation, disparition. 
pra-hāra- m. (not. ifc.) coup, choc, ; -in- 
ag. qui bat, qui frappe, qui attaque, qui 
combat contre (gén. ifc.). 
oyarman- m. prince de Mithila. 
pra-häsa- m. rire ; -in- a. qui rit. ; 
pra-HI- jeter, lancer sur (dat. loc.) ; diriger 
(regard) sur (acc.) ; procurer, remettre, accor- 
der (à qq'un, dat.) ; envoyer (message), expé- 
' dier (à qq'un, dat. acc. avec prati, gén. avec 
ou sans antikam ou pārçyam; dans un endroit, 
acc. avec ou sans prati), en vue de (dat. inf.) ; 
abandonner ; “hita- excité, stimulé ; jeté, 
lancé : tendu avec force (bras) ; ilc. dirigé 
vers (esprit, regard) ; procuré, remis ; expulsé, 
banni : envoyé à (gén. ct pärçue) ou contre 
(dat.) ; chargé de (loc) ; -vant- qui a envoyé- 
ra-HU- offrir (en oblation) ; a- V. offert 
(en oblation) ; m. n. d'une offrande particu- 
lière. 
pra-HR- jeter, lancer contre (loc.); frapper, 
attaquer, assaillir (acc. loc. dat. gén.) ; moy. 
combattre l'un contre l’autre ; dés. avoir l'in- 
tention de ravir, d'attaquer ; hrla- frappé: 
battu, blessé ; nt. coup, choc ; ifo. combat 
avec. 


Public Domain. https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


z 


es |, 


pra-HRS- se réjouir, être gai ; caus. rendre 
gai, réjouir ; °hrs/a- hérissé, frémissant de 
plaisir, ravi, réjoui. 

prahrsta-manas- prahrstätman- a. 
dans son cœur. 

°mudila- a. v. ravi de joie. 

°’rüpa- a. de forme plaisante ; m. n. d’un 
Asura. 


pra-helā- f. dans -ayā adv. sans gêne. 
pra-hrāda- m. = pra-hlāda-. 
pra-hrāsa- m. diminution, rétrécissement. 


pra-HLAD- se rafraîchir, se réconforter ; 
caus. rafraichir, réconforter ; °hlādita- ra- 
fraichi, etc. 


pra-hläda- m. joie, consolation, bonheur ; 
n. du chef des Asura, fils de Hiranyakaçipu ; 
-ka- -ikā- ag. qui cause du plaisir, qui récon- 
forte ; -na- (f. -1-) -in- a. id. 
pra-hva- a. incliné en avant, incliné, obli- 
que, courbé ; qui s'incline devant (gén.) ; 
humble, modeste ; -na- nt. fait de s'incliner 
en signe de respect. 
prahväñjali- a. 
l’añjali. 
pra-hvayati dén. rendre humble qq'un 
(acc.). 
rāmçu- a. haut, grand ; long ; -{a- f. 
hauteur, élévation. 
°präkära- a. qui a de longs murs. 
‘labhya- a. v. qui (ne) peut être atteint (que) 
par une personne de haute taille. 
präk v. präñc-. 
prä-kämya- ni. 
d'esprit complète. 
prä-kära- m. mur, enceinte de murailles, 
rempart. 
°karna- m. ministre du roi des hiboux Ari- 
mardana. 
°khanda- m. fragments d’un mur. 
°dharanï- f. plate-forme sur une muraille. 
°bhañjana- ag. qui abat des murs. 
°mardin- m. n. d’un homme. 
°stha- ag. qui se tient sur un rempart. 
pra-käçya- nt. fait d’être évident ; célé- 
-brité. : 3 
‘prä-krta- -G- -ī- a. original, naturel, pri- 
mitif, inaltéré (aussi -ika-); relatif à la Prakrti; 
“vulgaire, commun, non raffiné, non littéraire; 
dialectal, prâkritique ; m. prâkrit, tout dia- 
ecte apparenté au sanskrit (not. la languc 


réjoui 


qui s'incline en faisant 


libre volonté; liberté 


os : + D AE ARE a AA ÈS SEEN S EAn 
llection, Delhi Muthulakshmi Research Academy. Funded by IKS-MoE 


— 492 — 


Public Domain. https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


parlée par les femmes et par les hommes de ~ 
basse caste dans le drame) ; homme de basde 
naissance. 

°krt- ag. poète pråkrit. 

°bhāşin- ag. qui parle prâkrit. 

präkotaka- m. pl. n. d'un peuple 
relatif à ce peuple. 

prāktana- -1- a. précédent, antérieur, vieux, 
ancien. 

‘karman- nt. acte accompli dans une vie 
antérieure ; destinée. 

°janman- nt. naissance antérieure. 


prä-galbhya- nt. audace, confiance, dé- 
cision ; -vant- a. confiant, hardi ; ifc. qui a 
confiance en. ; 

‘buddhi- f. audace de jugement. 


prä-gäñgam (prag°) adv. à l’Est du Gange, 

prägra-sara- a. placé en avant, le premier. 
d’entre (gén.) ; ifc. situé à la tête de. 

prägra-hara- a. principal, le premier, le 
meilleur parmi (gén. ifc.). 


prägrya- a. principal, excellent, premier. 
präghuna- m. visiteur, hôte; -aka- -ika- id. 


präghürna- m. hôte, voyageur ; -ika-.f. 
accueil hospitalier. 3 

präñgana- ni. cour. 

prä-candya- nt. violence, passion. 

präcinvant- m. fils de Janamejaya. 

präci- v. prüñc-. 

präcina- a. tourné en avant, tourné vers 
l'Orient, oriental ; précédent, antérieur, 
ancien, vieux ; -am devant, en avant, avant 
(abl. ; temps ct lieu) : vers l'Orient, à l'Est 
de (abl.). 

°kūla- = präk-küla-. 

°garbha- m. n. d’un Rsi. i 

ebarhis- m. Indra : n. d’un Prajäpati : fils 
de Havirdhäman ; fils de Manu. 

°müla- a..qui a des racines tournées vers 
l'Est. 

‘yoga- m. n. d’un ancien maître 
de ce maître ; °yogt-putra- id. 
` °çãla- m. n. d’un homme. 7 

präcinämalaka- m. Flacourtia cataphracta : 
nt. son fruit. 


prācīra- nt. enclos, mur: 


prācurya- ni. multitude, abondance ; -Cna 
en détail. 


» à. 


: -ya- fils 
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rä-cetasa- a. relatif à Varuna ; descen- 
dant de Pracetas ; m. Välmiki. 

präcya- a. situé en avant, situé vers 
l'Orient, oriental ; précédent, antérieur, 


vieux, ancien ; M. pl. n. de certains hymnes 
du Sāmaveda ; peuples orientaux, Orient ; -ka- 
a. situé à l'Est. 
osäman- m. pl. 
hymnes védiques. 
prājaka- m. cocher ; prājitr- ag. id. 
präjana- m. fouet. ou aiguillon. 
präjapatya- -ka- a. relatif à Prajapati, 
consacré à P., descendant de P. ; m. mode de 
mariage (dans lequel le père donne sa fille 
sans recevoir de cadeaux en échange) ; 
(krechra- ou upaväsa-) m.: nt. sorte de jeûne 
de pénitence (qui dure 12 jours) ; n. de la 
constellation Rohini ; nt. mode de procréation. 


präjña- a. et m. intellectuel ; intelligent, 
sage ; -la- f. sagesse, intelligence. 

Syadika- °m-mänin- a. qui se croit sage ou 
intelligent. : 


chanteurs de certaines 


prājya- a. abondant, copieux, beaucoup ; 


grand, important. 
°kāma- a. riche de jouissances. 
odakşiņa- a. riche de rétributions de sacri- 
fice. 
°bhuja- a. qui a des bras forts. 
°yikrama- a. qui a une grande puissance. 
vrsti- a. qui envoie de la pluie en abon- 
dance. 
präñc- (m. pran f. pract nt. präk) a. dirigé 
en avant, tourné en avant, en face, opposé ; 
tourné vers l'Orient, oriental ; qui se trouve 
à l'Est de (abl.) ; précédent, antérieur ; f. 
(diç-) Orient ; prāk avant (prép. avec abl. ou 
gén.) sous les yeux; précédemment, autrefois; 
prāg eva peu de temps avant, à peine ; plus 
haut, dans la partie précédente (d’un livre) ; 
premièrement, avant tout. 
präk-karman- nt. action 
une vie antérieure. 
°kūla- v. °tüla-. 
_‘krla- a. v. accompli dans une vie anté- 
rieure. 
°koçala- a. des K. de l'Est. À 
ociram adv. à temps, avant qu'il ne soit 
trop tard í 
°chāya- nt. fait pour l'ombre de tomber 
vers l'Est. 
‘lanaya- m. ancien élève. 


accomplie dans 
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°prastula- a. v. mentionné précédemment. 

°prātar-āçika- a. qui doit être étudié avant 
le déjeuner. 

°çiras- a. qui a la tête tournée vers l'Orient. 

°grolas- *srolas- a. qui coule vers l'Est. 

.Präg-agra- a. qui a la pointe (ou le sommet) 
dirigé en avant, vers l'Orient. 

°avasthäa- f. condition (de vie) antérieure. 

‘‘ängam (pour °gäñgam ?) v. prä-gañgam. 
°ayala- a. v. qui s'étend vers l'Est. 

‘&hnika- a. relatif à la matinée. 

°ultara- a. nord-oriental ; -ä- (diç-) f. Nord- 
Est ; -ena -tas vers le Nord-Est, au Nord-Est 
de (abl.) ; °uttara- digbhäga- (et vibhäga-) m. 
la partie nord-orientale de (gén.). 

‘udañc- °udict- a. nord-oriental ; f. (diç-) 
Nord-Est ; °udak-plavana- a. incliné vers le 
Nord-Est : °udaù-mukha- -ï- a. tourné vers le 
Nord-Est, tourné vers le Nord ou vers l'Est. 

°gämin- a. qui précède. 

°janman- nt. naissance antérieure ; *jäla- 
id. ; ‘jati- f. id. 

°jyotisa- nt. n. d'une ville mythique de 
l'extrême N.-0. ; m. roi de cette ville ; a. 
relatif à cette ville. 

°dvär- f. porte orientale ; °duära- nt. espla- 
nade devant une porte. : 

-°bhäga- m. partie antérieure ou supérieure: 

°bhära- m. pente (d’une montagne) ; masse, 
tas, quantité. … , 

°mangala- lire ‘mandala- (à). 

°yamça- m. espace devant la Vedi. 

oyacana- nt. ce qui a été dit avant. 
ovala- m. nt. n. d'une ville. 

‘yrila- nt. conduite antérieure ; °vrilänta- 
m. événement antérieur. 

präñ-mukha- -ā- -ī- a. qui a le visage ou le 
sommet tourné en avant ; tourné vers l'Est; 
ife. incliné à, disposé à, désireux de. | 

prûci-müla- nt. horizon oriental. Fe. 

räñjala- a. droit, uni (route) ; -tā- f. droi- 
ture, simplicité. <= 
prañjali- (í. -ÿ-) -ka- a. qui fait l'añjali. _ 

Spragraha- a. qui a les mains jointes et 
tendues. TPS 

osfhita- a. v. qui se tient les mains jointes, 
et tendues. 

präd-viväka- m. juge. 

prän: (AN-) respirer, Vivre ; souffler. 

prana- m. souffle, respiration, soul 
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… vital (ord. au nombre de 5), principe vital ; 
pl. ensemble des souffles vitaux ; vie (-an muc- 
abandonner la vie) ; organe des sens ; toute 
_ personne.ou chose aussi chère que la vie (ord. 
= ifc.) ; vigueur, énergie, pouvoir ; -maya- a 
qui consiste dans le souffle, etc. ; -vant- a 
= vivant, existant. 
°karman- nt. fonction vitale. 
°krechra- nt. danger de mort. 
°ccheda- m. meurtre ; °ccheda-kara- ag. 
meurtrier. : 
‘{yaga- m. abandon de la vie, suicide, mort. 
°räna- nt. fait de sauver la vie. : 
°da- ag. qui donne ou sauve la vie. 
°daksinäa- f. don de la vie. 
°dayita- m. mari (aussi cher que la vie). 
°dätr- ag. qui sauve la vie. 
°däna- nt. don de la vie ; renonciation à 
la vie. 
~ “durodara- nt. fait de jouer sa vie. 
~. “dyŭūta- nt. jeu ou lutte pour la vie. 
°droha- m. menace à la vie (d’un autre) ; 
in a. ifc. qui menace la vie. 

= “dhara- m. n. d'un homme. 
°dhärana- nt. subsistance, fait de se tenir 
en vie ; moyens de vivre ; ; -am kr- pourvoir 
‘à la subsistance de qq'un ; moy. se maintenir 
en vie, s'alimenter. s 
onäātha- m. seigneur de la vie, bien-aimé. 
°pali- m. âme. 
°pariksina- a. dont la vie touche à la fin. 
parigraha- m. fait de posséder le souffle, 
“d'être en vie. 

°parilyaga- m. abandon de la vie, suicide, 

“mort. - 
°prada- ‘pradäyaka -ikä-:a. qui sauve la vie 
d'un autre ; ‘pradäyin- a. id. 

= prépsu- a. qui craint pour sa vie, qui est 
dans une terreur mortelle. 
= “bandhana- a. lié au souffle. 
“bādha- m. danger de mort. 
…. “bhaya- nt. crainte pour la vie. 

“bhäüj- ag. vivant ; m. créature vivante, 
omme ; °bhrt- id. 
bhūta- a. v. qui est le souffle vital. 
emoksaņna- nt. = ‘tyäga-. 
yātrā- f amaian ; -ika- a. nécessaire 
subsistance ; -ika-mätra- a. qui ne pos- 
que ce qui est nécessaire pour se tenir 


a- nt. ‘raksü- f. préservation de la 
anärtham ‘raksärtham adv. pour 
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. Präneçä- f. épouse, bien-aimée 
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°randhra- nt. bouche, narine. 
‘rajya-da- ag. qui a sauvé à qg’ 2 
et le ETA $ O E at 
°rodha- m. fait de retenir le souffle 
d’un enfer. 
‘vallabhä- f. femme, maîtresse (aussi chère 
que la vie). 
‘vyaya- m. renonciation à la vie, sacrifice 
de la vie. 
°çarira- a. n ayant pour corps que la vie : 
°çartra-netr- ag. qui conduit le corps de la 
vie. 
‘samçila- a. v. qui est l'essence de la vie. 
°samkata- nt. danger vital; °samdcha- m.id. 
°samnyasa, m. fait de rendre le souffle. 
°sama- a. aussi cher que la vie ; -G. f. 
épouse ; bien-aimée. 
°sära- a. fort, vigoureux. 
°hara- -1- a. qui ravit ou menace la vie-:. 
ifc. dangereux pour ; capital (peine) ; Pa 
-ikā- -in- id. 
‘hina- a. v. privé de vie, mort. 
pränäghäta- m. destruction d'une a 
meurtre ; pränätipäala- id. 
pränälyaya- m. danger vital. 
prāņādhika- a. plus cher que la vie ; plus 
fort, plus vigoureux. ST 
pränädhipa- m. âme. 
pränänuga- a. qui suit (qq'un, acc.) jusqu’à 
la mort. i > 
prāņānta- m. mort ; a. capital (peine) ; -ika- 
-1- a. qui détruit la vie, qui apporte la mort, 
fatal, capital (peine) ; qui dure autant que la 
vie ; désespéré, violent (amour, désir) ; nt. 
danger de mort. 
pränäpäna- m. du. expiration et inspiration. 
.Prâänäyana- nt. organe des sens. 
pränürthavant- a. vivant et riche. 2 
prāņārthin- a. désireux de vivre. #38 
pränäläbha- m. sacrifice de la vie, fait de 
s’immoler. 
pränävarodha- m. suppression du souffle. 
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prāņeçvara- m. amant ; mari. 

prāņotkrānti- f. prāņotsarga- m. fait de e 
rendre le souffle, mort. ; 

prāņopahāra- m. nourriture. 

prāņana- ag. -qui anime, vivifiant ; nt. res- 
piration ; fait d'animer, de vivifier. 

prāņanānta- m. mort. 


pränayita- a. : maintenu en vie. 
prā-ņāyya- v. pra-nüyya-. 
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prāņita- ni. vie. 
rānin- a. pourvu de souffle, respirant, 
vivant ; m. êlre vivant, créature vivante, 
homme, animal. : 3 
präni-ghätin- ag. qui tue des êtres vivants. 
rätar odv. le matin, de bonne heure, à 
l'aube (prätah pr. lous les malins) ; demain 
matin, demain ; m. Matin personnifié. 
“anuväka- m. n. d’une litanie par laquelle 
commence le Prätahsavana. 
vāça- m. premier déjeuner ; -ila- a. v. qui 
a fait son premier déjeuner. 
ohuta- nt. sacrifice du matin. 
prätah-kärya- nt. cérémonie du matin ; 
devoir du matin. 
°prahara- m. tour de garde du matin. 
osava- m. -na- nt. pressurage matinal du 
Soma.. j 
prälaç-candra-dyuti- a. qui a la couleur de 
la lune au matin. 
prälas-lri-varga- a. ép- du Gange. 
prāti-kāmin- ag. serviteur, messager. 
prāti-kūlika- -ī- a. opposé, hostile ; -lā- 
f. hostilité. 
prāti-kūlya- nt. aversion, opposition, con- 
trariété, hostilité. 
prāti-pakşa- a. hostile, contraire, qui 
appartient à l'ennemi ; -ya- nt. hostilité contre 
qq'un (gén.). 
prāti-padika- nt. 
(gramm.). 
prāti-pauruşika- -ī- a. relatif à la virilité, 
à la valeur. 
prāti-bha- -ī“ a. intuitif, immédiat (à la 
connaissance) ; nt. intuition ; -ã- f. présence 
d'esprit. 
prâäti-bhatya- nt. rivalité. 
prâti-bhävya- nt. fait de se donner une 
garantie, garantie, aval pour (ifc.). 
prâti-lomya- nt. sens contraire, inversion; 
opposition. 
präti-veçika- m. voisin ; nt. réflexion (lu- 
mière) : -ika- °veçmikā- f. voisine. : 
präti-veçya- -ka- a. voisin ; m. voisin de 
la maison en face, voisin (en général). 
, prāti-çākhya- nt. n. de traités phonétiques 
védiques. - 
präti-çrutka- a. qui se trouve dans l'écho. 


prätipa- m. patron. de Gamtanu. 


thème nominal 


PRAP 


prätrda- m. patron., descendant d'un cer- 
tain Pratrd. 

präthama-kalpika- -: a. premier en 
rang ; m. élève qui commence, débutant: 

prä-daksinya- nt. fait d'effectuer un 
Pradaksina. 

pra-DA- donner, accorder. 

präduh adv. visiblement, en vue, évidem- 
ment ; -r-as ou bhū- devenir visible, appa- 
raître ; -s-kr- rendre visible, faire apparaître, 
révéler. 

prädur-bhäva- m. apparition, manifestalion: 

prädus-kära- m. ifc. révélation. 

°krla- a. v. devenu visible, manifeste, fam- 
boyant (feu). 

prä-deça- m. empan (not. comme mesure): 

°mätra- a. haut d’un empan. 


prä-dosika- a. du soir, vespéral, nocturne: 

prä-DRU- s'enfuir, courir, éviter en cou- 
rant (acc.). 

prä-dhanika- nt. arme. 

prä-dhänika- a. prééminent ; philos. re- 
latif au Pradhäna, dérivé du P. 

prä-dhänya- nt. prépondérance, supré- 
matie ; iic. et -ena -ät principalement, quant 
à l'essentiel ; m. chef, homme d'autorité. 

prādhīta- a. v. qui a commencé ses études: 

prädheya- a. issu de Prädhä (fille de 
Daksa). à 

prädhyesana- nt. invitation, exhortation 
@ l'étude). 

prādhva- a. enclin à ; -am loin (am kr- 
mettre de côté, écarter) ; favorablement, aima- 
blement ; humblement ; -e kr- mettre qq'un 
(acc.) à la tête de (gén.). 


prädhvamsana- m. patron.. descendant 
d'un certain Pradhvamsana. 

prä-nädi- f. = pra-ņālī-. 

prānta- m. nl: bord, marge, extrémité ; 
bout, pointe, arrière-train (d'un char) ; iic- 
à la fin, finalement. 


oniväsin- a. qui habite près de la frontière, ; 


o»irasa- a. qui ne laisse pas de goût à la 
fin. 

oyrti- f. horizon. 

prāp- (AP-) atteindre, rejoindre, arriver 
à, rencontrer ; obtenir, gagner, recevoir, en- 
courir, subir (peine, amende) ; gramm. se 
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changer en ; résulter de, valoir (aussi pass.) ; 
caus. faire atteindre (qqch. à qq'un, 2 acc.) ; 
annoncer, communiquer ; participer, .obtenir ; 
präpta- atteint, rejoint, arrivé à ; encouru ; 
obtenu ; qui a subi ; venu, présent (präpiesu 
kälesu dans certaines périodes déterminées) ; 
qui a atteint ou obtenu ; gramm. qui vaut 
(par l'effet d’une règle antérieure). 
präptla-käla- m. temps opportun, moment 
favorable ; a. dont le temps opportun est 
venu, opportun ; nubile (jeune fille) ; -am 
au moment opportun, à temps, 
°jivana- a. revenu en vie. 
°dosa- a. qui a commis une faute. 
°prasavä- a. f. dont: le terme de la grossesse 
est arrivé. . ; 
°bīja- a. semé. 
emanoratha- a. qui á obtenu ce qu'il désirait. 
‘rüpa- a. apte, convenable. 
°gri- a. qui a atteint la gloire ou le bonheur. 
prâptänujña- a. qui a obtenu l’autorisation 
de partir. 5 z 
präptäparädha- a. qui a commis une faute. 
präplärtha- a. qui a obtenu un objet ou un 
- avantage. 
präplävasara- :m. occasion favorable ; a. 
convenable, opportun. 
` prä-panika- m. commerçant. 
praäptavya- a. v. qui doit ou peut être 
obtenu, atteint ou procuré ; être rencontré ou 
trouvé ; präpya- id. ; opportun, apte. 
präptavyam-artha- m. sobriquet 
homme ; a. consistant en ce sobriquet. 


prāpti- f. fait d'obtenir, de rencontrer ; 
acquisition, gain, profit ; fait d'atteindre, de 
rejoindre ; arrivée ; pouvoir (du vent) à pé- 
nétrer partout ; faculté (surhumaine) d'obtenir 
(tout ce que l’on veut) ; fortune, chance, 
bonheur. ; 

°çaithilya- nt. probabilité minime. 
 prä-bodhaka- m. musicien chargé de ré- 
— veiller le roi. 

pra-bhavatya- ni. supériorité. 
prä-bhätika- -ī- a. matinal. 3 
prā-bhrta- nt. cadeau, don, offrande ; 
_ -īî-kr- faire cadeau de, offrir ; -ka- id. 
pra-manya- nt. fait d’être prouvé, authen- 
Licité, autorité, crédibilité. 

prä-modika- -ī- a. charmant. 

. prāya- m. départ de la vie ; fait de se 


d’un 
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laisser mourir d'inanition (par péni 
pour obtenir qqch.). des © 
egala- a. v. qui s’approche de la mort. 
präyopagamana- nt. fait de se laisser mourir 
d’inanition. 
präyopavisla- a. v. qui attend tranquille. 
ment la mort (par inanition) ; Prüyopavecin- 
a. präyopela- a. v. id. 
präyopaveça- m. -na- nt. fait de s'abstenir 
de toute nourriture et d'attendre tranquille. 
ment la mort. 
2 präya- m. partie principale, essentiel 
majorité des cas, règle ; excès, abondance : 
ifc. consistant surtout en ; riche en, abondant 
en ; destiné surtout à ; équivalent à, presque, 
à peu près ; -ena ordinairement, probable. 
ment ; -ças ordinairement, généralement. 


präyana- ni. commencement, entrée; cours 
de la vie ; fait de chercher refuge ; départ de 
la vie, mort. : 

prä-yatya- nt. pureté, disposition pieuse 
(pour un rite). 

präyaç-citta- ni. expiation, pénitence, cé- 
rémonie expiatoire ; °cetana- id. .; ‘rittin- ag. 
qui se soumet à une pénitence, qui doit expier; 
°cilliya- a. qui doit se soumettre à une péni- | 
tence ; (-tā- f. fait de s’y soumettre) ; °citliyate : 
dén. être contraint à expier. 

präyas adv. pour la plupart, généralement, 
ordinairement ; selon toute probabilité. 

prä-yänika- -ī- a. propre à un voyage, à 
une marche. 

prä-YUDH- moy. se battre avec (instr.). 


prä-RABH- moy. commencer, entrepren- 
dre (acc. inf.); °rabdha- commencé, entrepris, 
qui a commencé ou entrepris ; nt. entreprise ; 

-vant- a. qui a commencé. 
prärambha- m. fait d'entreprendre, entre- 

prise ; commencement. 
prä-RUH- monter sur (acc.). 
.prärohaka- pousse ; bourgeon (d'arbre): 
prärthaka- -ika- a. qui demande, qui solli- 

cite (not. jeune fille) ; m. prétendant ; prar- 

thayitr- ag. id. 
prärthana- nt. requête, désir, demande ; 

fait de demander, de solliciter (loc. ifc.) ; :& 

F. id. (-ayā ifc. à la prière de). a 
prärthanäbhäva- m. absence de requête. T 
prärthanä-duhkha-bhaj- ag. qui souffre 

devoir mendier. î E 


1 


osiddhi- f. accomplissement d'un vœu, sa- 
tisfaction d'une requête. 
rärthaniya- a. V. qui est à désirer, dési- 
rable ; qui doit être demandé ou sollicité. 
rärthayate dén. désirer, avoir envie de ; 
demander qqch. (acc. loc.) à qq'un (acc. abl.); 
recourir à (acc.) ; attaquer, assaillir; prärthila- 


präç- (2 AÇ-) manger, dévorer; pren 
(aliment) ; caus. faire manger, nourrir ; 
donner à manger (2 acc.) ; prāçita- mangé, … 
dévoré ; nt. oblation quotidienne (de riz et 
d'eau offerte aux Mânes). <a 

präça- m. fait de manger ; nourriture i 
-na- nt. id. ; premier aliment d'un enfant 
-nīya- a. v. servant de nourriture, comestible 


désiré, demandé, sollicité : attaqué ; ni. désir, 
vœu ; prärthayäna- partic. qui désire, etc. 

prärthita-durlabha- a. désiré mais difficile 
à obtenir. $ 

prārthayitavya- a. v. désirable ; prārthya- 
id. ; nt. impers. il faut demander. 

rārthin- a. ifc. qui désire, désireux de ; 
qui attaque, assaillant. 

prālamba- a. qui pend ; nt. (?) sorte de 
pendentif. 

präleya- (nt. ») grêle, neige, rosée, gelée. 

“çaila- m. Himavant ; Dräleyädri- id. 

prâleyämçu- m. lune. 

prä-varana- nt. vêtement, not. vêtement 
de dessus, manteau, cape ; °vära- m. id. ; 
(aussi -ka-) n. d’une contrée (aussi °varaka-) ; 
a. qui se trouve dans les vêtements de dessus 
(mite) ; °varika- m. fabriquant de manteaux. 

prävära-karna- m. n. d’un hibou. 


nt. nourriture ; präçilavya- prāçya- à. v. id. 
prā-çastya- nt. fait d'être loué ; célébrité, 7, 
excellence. > 
präçä- í. désir ardent. 
präçitr- ag. qui mange, mangeur. = 
prāçitra- nt. coupe dans laquelle est pla # 
cée la partie de l’oblation consacrée à Brahma. 
präçnika- m. arbitre. 
präçni-putra- m. n. d’un maître. s. 
präçvamedha- m. Açvamedha prélimi- 
naire d’un cheval. r 
prā-ĢVAS- caus. moy. consoler. 
prās- (2 AS-) jeter, lancer, jeter dans 4 
(loc.) ; renverser ; prāsta- jeté, lancé. ` s, 
prāsa- m. javelot, trait. 
râä-sañga- m. sorle de joug ; -ika- -ī- a. 
dérivant de l'attachement ; casuel, accidentel. 


RES pra yatika 1 marchand (eco präsäda- m. palais, temple ; endroit su 
} prä-ViÇ- caus. conduire dans (loc). levé, terrasse, tour, étage supérieur ; tribu 
à pra-vinya- nt. adresse, habileté en (loc. élevée pour des spectateurs ; -ikā- f. chamb; 
$ ifc.). sur le toit d'une maison. è 
cha 


°garbha- m. appartement intérieur, 


E; 5- = s ille V , : 
prä-VR- endosser, mettre ; s'habiller avec | coucher d'un palais. 


acc., rar. instr.) ; remplir ; vrta- couvert % e 

(aeea T TOG ) dana Pete if.) : mi tala- m. terrasse sur une maison Ou un pa- 

(vêtement) 5 { lais ; °prstha- nt. °prastara- m. id. » rS 
: oyāsin- a. qui habite un palais. : 


oçāyin- a. habitué à dormir dans un palais x 
°crniga- nt. tourelle. F2 
prasadagra- nt: = °lala-. j -329 
präsädangana- nt. -ā- f cour (d'une maison 
ou d’un temple). Ea 
prāsādika- a. bienfaisant, gracieux. 
v. s. prāsāda-. P 
prā-stāvika- (a°) a. opportun. ; 
prā-sthānika- -ī- a, relatif au départ, 
pre au départ ; nt. préparatifs d’un dép 
präh- (AH-) pf. präha annoncer, déclarer, 
dire, appeler, considérer comme (2 acc. ; 
et iti). 


prä-VRT- caus. produire, créer. 

prä-vrs- (nom. -{) f. saison des pluies, 
pluie ; °vrnmaya- -1- a. qui ressemble à la 
saison des pluies. 

prävrl-käla- m. saison des pluies. 

prävrsi-ja- a. produit dans la saison des 
pluies. À 

prä-vrsika- a. relatif à la saison des pluies, 
né dans la saison des pluies ; °vrsenya- id. 

prä-vrseya- m. pl. n. d'un peuple. 

prä-venya- nt. couverture de laine. 

prä-veçika- -1- relatif à l'entrée (dans une 
maison où en scène). 
prä-vräjya- nt. vie de religieux mendiant- 
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prāhuņa- -ka- m. hôtč ; -ī- -ika- f. 
prāhņa- m. matin, matinée ; -e le matin. 
prä-hrädi- m. patron., descendant de 
Prahrāda. 
riya- a. cher, aimé, favori ; plus cher que 
(abl.) ; agréable, plaisant ; épris de, aimant, 
- attaché à (loc. inf.) ; cher, coûteux ; m. mari, 
amant ; -ã- f. femme (aimée), bien-aimée ; nt. 
amour ; faveur, service, amabilité ; nowvelle 
agréable ; -am d'une manière agréable ; -ena 
volontiers ; -{a- f. -tva- nt. fait d’être cher, 
amour ; -am kurule se sentir de l'affection 
pour ; compar. preyäms- sup. prestha- s. v. 
(aussi -tara- et lama-). 
°kara- ag. qui produit du plaisir, agréable. 
°karman- ag. qui témoigne de l'affection, 
aimable ; nt. actes d’un amoureux. 
°kama- a. bien disposé envers (gén.) ; -yā- 
f. bonnes dispositions envers. 
°kāra- ag. qui donne une faveur, qui fait 
une amabilité à (gén.) ; -ka- a. agréable. 
°käranät adv. pour faire une amabilité. 
°kärin- ag. qui fait une amabilité, ami, 
bienfaiteur ; °krt- id. 
°guna- a. qui aime la vertu. > 
°cikirsa- f. désir de faire une amabilité 
n.): 
’jana- m. personne chère, bien-aimé ou 
bien-aimée. 
°’Jäni- m. amant. 
"dati f. nom mystique de la terre ; n. 
d'une femme. 
darça- a. agréable à voir ; -na- id. (pour, 
gén.) ; m. prince des Gandharva ; fils de Va- 
suki ; surnom de souverains ; nt: regard d’un 
ami ; -nā- f. n. de: diverses femmes ; -in- m. 
surnom d'Açoka ; -ikā- f. héroïne et titre d’un 
drame de Harsa. 
°devana- a. qui aime jouer. 
°dhanva- a. ép. de Giva. 
°’nivedana- nt. bonne nouvelle ; °nive- 
dayiir- ag. messager de bonne nouvelle ; 
°nivedika- f. messagère, etc. 
°praçna- m. interrogation de courtoisie. 
°prāya- a. extrêmement aimable. 
‘’bhäsana- nt. parole aimable ; °bhäsin- a. 
- qui parle avec amabilité. 
°bhāva- m. sentiment d'amour. 
°makaranda- a. à qui Makaranda est cher. 
mandana- a. passionné d'ornements. 
madhu- a. qui aime le miel. . 
°mäadhava- a. f. (celle) qui aime Mādhava. 
‘rüpa- a. de forme agréable. , 
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°vaklr- ag. qui parle d’une manière agréa 
ble ; flatteur ; °vädin- id. ; °vāditva- nt. parole 
aimable, flatterie. S 
°vacana- nt. discours aimable ; mots ten- 


dres ; a. qui tient de tendres propos ; väda- 
m. id. ° 
‘“vayasya- m. cher compagnon. 
‘“väc- ag. qui parle aimablement 


; f. dis. 
cours aimable. dis 

evāla- a. qui a de beaux cheveux. 

°cravas- a. qui aime la gloire. 

esamvāsa- m. fait de vivre avec ceux qu’on 
aime. 

°sakha- a. qui aime ses amis ; m. cher ami : 
-ī- f. amie très chère. : 

°sāhasa- a. qui se plaît aux actes téméraires: 
ni. amour de la témérité. % 

°suhrd- m. cher ami. 

°svapna- a. qui aime le sommeil, paresseux. 

°hita- nt. ce qui est agréable et salutaire. 

priyäkhya- a. qui annonce de bonnes nou- 
velles. 

priyälithi- a. hospitalier. 

priyätman- a. plaisant, agréable. 

priyäpriya- nt. sg. du. et pl. ce qui est 
agréable et ce qui est désagréable, ce qu’on 
aime et ce qu'on,n’aime pas. : 

priyäräma- a. qui aime les parcs. 

priyärtham adv. par amour’ pour ce qu’on 
aime ; par faveur. 

priyärha- a. digne d'affection, qui mérite 
l'amabilité. | 

priyäläpin- ag. qui parle aimablement :; 
-itā- f. amabilité de langage. 

priyopabhoga- m. fait de jouir d’un être 
aimé. 

priyam-vada- ag. qui parle aimablement, 
aimable envers (gén. ifc.) ; m. sorte d'oiseau ; 
n. d’un Gandharva ; -ã- f. n. de femmes ; not. 
d'une confidente de Çakuntalä ; -ka- m. N. 
d’un homme ; -tā- f. amabilité de langàge. 

°kara- -ï- -G- a. aimable envers (gén.) ; m. n. 
d’un Dänava. 

‘bhävuka- a. qui devient cher. = 

priyä-jana- m. pl. les maîtresses,. les bien- 
aimées. 3 

enāça- m. perte ou disparition de la bien- 
aimée. 

°çoka- m. douleur pour la bien-aimée. 


priyaka- m. sorte de gazelle ; sorte d'oi- 
seau ; sorte d’arbre ; nt. n. d’une fleur ; # 
f. peau de la gazelle P. 


priyañgu- m. f, moutarde noire « sorte de 
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liane (qui fleurit quand elle est touchée par 
une femme). 
riyatama- sup. le plus cher, le favori ; 
: -ā- f. femme, bien-aimée. 
riyatara- compar. plus cher, favori ; -tva- 
nt. fait d’être plus cher à qq'un (loc.) que 
(abl.). 

priyäyate dén. traiter avec amour (var. 

pour pri’). 
riyäla- m. n. 
Eis latifolia). 

4 PRI- prīņāti prīņīte priyale -li ; priyüt ; 
prīņayati; prīta- — act. réjouir, satisfaire; dis- 
poser favorablement qq'un ; se plaire à (loc.) ; 
ord. moy. être satisfait, se réjouir, se com- 


de l'arbre Piyäl (Bucha- 


. plaire ; jouir de (gén. instr. loc. abl.) ; aimer ; 


caus. plaire, satisfaire ; a. V. réjoui, délecté ; 
content; qui se réjouit de (instr. loc. gén. ifc.); 
cher, aimé ; aimable (parole) ; -tara- compar. 
plus satisfait. 
prila-manas- °mänasa- pritälman- a. réjoui 
dans son cœur. 
2 pri- ag. ifc. qui aime. 
prinana- nt. fait de plaire, de satisfaire ; 
moyen de plaire, de satisfaite. 
prinita- a. v. réjoui, délecté. 
priti- f. sensation agréable, plaisir, . satis- 
faction, joie ; joie de (loc. ifc.) ; amabilité, 
faveur ; amitié ; Joie personnifiée (fille de 
Daksa) ; -(y)ā dans un état d'excitation agréa- 
ble, avec joie, amicalement ; -mant- a. réjoui, 
satisfait, qui aime, qui a de l'affection pour 
(loc. gén. acc.) ; favorable, ‘aimable ; -maya- 
-1- a. causé par l’amour ou par la joie (larmes). 
°karman- nt. acte d'amour. 
°cheda- m. destruction de joie. 
°däna- nt. °dāya- m. cadeau fait par amour. 
edhana- nt. argent donné par amitié. 
°puroga- a. précédé par l'affection, aimant. 
°püärvakam ‘pürvam adv. avec amabilité, 
aimablement. i 
°pramukha- a. amical, aimable; °pramukha- 
vacana- nt. discours amical. : 
‘bhäj- ag. jouissant de l'affection de qq.un, 
“cher, aimé, réjoui. 
°yuj- ag. aimé, cher. 
°rasäyana- nt. liqueur (magique) qui donne 
la joie. 
‘vacas- nt. parole aimable. 
‘samyoga- m. relation d'amitié. 


PRET 


°snigdha- a. v. mouillé de pleurs…par 
amour (yeux). $ 
priyati- m. désignation de la racine prī-. 
priyayate dén. se réjouir de (acc.). 
pre- (I-) apparaître, commencer ; se 
mettre en marche, avancer ; aller à, arriver à, 
entrer dans (acc.) ; s'en aller, partir ; quitter 
(ce monde) ; mourir ; prela- prelya v. s3. V. 
. proks- (IKS-) regarder, observer (sans 
intervenir), tolérer ; preksila- vu, regardé ; 
nt. regard, œillade. 
preksaka- -ikä- ag. qui regarde, specta- 
teur. 
preksana- nt. fait de regarder, d'assister 
à ; spectacle ;,regard ; -ya- a. v. visible, visi- 
ble pour (instr.) ; ifc. qui a l'aspect de ; digne 
d'être vu par, splendide ; nt. spectacle ; 
(-iyaka- id. ; -iyalara- compar. iyatama- sup: 
plus beau, très beau) ; -ika- m. acteur (?). 
preksä- f. fait de voir, de regarder, d’assis- 
ter à un spectacle ; regard ; vue, belle vue, 
splendeur ; spectacle ; réflexion, circonspec- 
tion. è 
°kārin- ag. qui agit avec circonspection. - 
- °samāja- nt. sg. spectacles et assemblées: 
reksägära- m. nt. salle de spectacle, 
théâtre. . 
preksitavya- a. v. qu'il faut observer. 
preksin- a. qui voit, qui regarde ; qui 
assiste à ; ifc. qui a des yeux de. 
reksya- a. v. visible ; qui doit être vu ou 
regardé ; digne d’être vu. i ; 
preñkh- (INKH- iñkhati -te ; 1nkhayalis; 
inkhita-) trembler ; vibrer ; caus. balancer 
(qq'un sur une escarpolette) ; a: v- balancé. 
preńkha- m. nt. -ā- f. balançoire. 
preñkheñnkhana- nt. fait de se balancer. 
preñkhola- m. hamac ; -na- nt. fait de 
balancer, de se balancer ; -ā- f. soufflement 
(du vent). 
prenkholati dén. se balancer, osciller ; 
prenkholila- a. v. qui se balance. 
preta- a. v. parti, décédé, mort ; m: mort ; 
esprit d'un mort (envisagé not. avant les rites 
funéraires) ; esprit méchant, revenant. 


okarman- nt. rite funéraire ; “kārya- °krtya- 


nt. -a- f. id. 
okäya- m. cadavre. ; 
ogala- a. v. qui est allé chez les morts, 
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= mort ; -i- f. chemin des morts ; -im gam- 
mourir. 
…  ‘gopa- m. gardien des morts (dans la mai- 
son de Yama). 
“dhüma- m. fumée d’un bûcher funéraire. 
eniryälaka- °nirhāraka- m. porteur de 
cadavres. 
°palakä- f. drapeau funéraire. 
°pali-palaha- m. tambour de la Mort (de 
Yama). 
*“pinda-bhuj- ag. qui a droit à une partie 
de pinda, dans un Çräddha. 
°puri- f. cité des morts, habitation de Yama. 
oprasädhana- nt. fait d'orner un cadavre. 
°bhäva- m. condition d’un mort, mort ; 
aya samsiddhah prêt à mourir ; ‘bhäva-stha- 
… ag. mort. 

°medha- m. sacrifice funéraire. 
= eraja- m. Yama ; ‘räja-niveçana- °räja-pura- 
ni. = ‘°puri-. 
oloka- m. monde des morts (dans lequel ils 
restent pendant un an avant la célébration du 

=  Çräddha). l 
; ovaça- m. pouvoir des morts ; -am ni- 
mettre à mort. 
eçuddhi- f. purification après la mort. d'un 

parent. 
= —- ‘hära- m. = °niryātaka-. 

4 pretādhipa-nagarī- f. = °purī-. 
pretānna- nt. oblation offerte à un mort. 
pretāyana- m. n. d’un enfer. 
pretāvāsa- m. habitation des morts. 
pretāsthi- nt. os de mort. 


… pretya abs. étant mort, après la mort, dans 
l'au-delà (opp. à iha). 

°jali- f. situation dans l’autre monde.. 
‘bhäva- m. condition après la mort, vie 
“future ; -ikå- a. relatif à cette condition. 


—. prepsuū-a. qui désire obtenir, qui convoite, 
= quì recherche (acc. inf.). 
P 


| = preman- (prema- ifc.) m. nt. amour, affec- 

= tion, tendresse, prédilection, attachement à 

(loc. ifc.) ; premnņnā par affection. 

_  premæbandhana- nt. lien d'amour, affec- 
ion. 

°bhāva- m. affection, inclination. 

“raçi-bhü- (devenir un amas d'affection), 

devenir toute affection. 
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plus agréable, préféré; m. amant, amoureux: 
preyasī- f. maîtresse, hien-aimée ; preyas!ya: 
nt. fait d’être cher. re 

preyas-kara- m. main d’un amani. 


prer- (IR-) caus. mettre en branle, exciter 
stimuler ; envoyer ; diriger (regard) ; élever 
(voix), prononcer ; prerila- mis en branle 
excité, dirigé (regard), invité à parler ; passé A 
(dit du temps). 


prerana- nl. -ä- f. fait de mettre en branle, 
excilation, ordre ; activité, action. 

preritr- ag. qui excite, qui pousse. 

pres- (2 IS-) pousser ; caus. jeter, lancer : 
diriger (regard), envoyer ; exiler, bannir ; 
envoyer un message à qq'un (gén.) ; pregita- 
a. v. jeté, envoyé, auquel on a confié une 
course ; exilé, banni : dirigé (regard). 


presa- m. trouble, peine. 


presaka- ag. 
presayitr- id. 

presana- nl. fait de pousser ; d'envoyer 
(message) ; de rendre un service. 

°krl- ag. qui exécute un ordre, une com- 
mission. 


prestha- sup. (de priya-) le plus cher, le 
favori ; m. amant, mari ; -Lama- sup. id. 

presya- a. v. qui doit être envoyé ; qui 
peut être envoyé comme messager ; m. servi- 
teur, esclave (-a- f.) ; -La- f. -{va- nt. esclavage 
condition de serviteur. z 

°kara- ag. qui exécute les ordres de (gén.) 

°jana- m. domesticité. 

‘bhäva- m. = -tva-. 

°vadhü- f. femme esclave. 

“varga- m, maison, serviteurs. 

praiya-vrata- -ī- a. relatif à Priyavrata ; 
m. patron., descendant de P.: nt vie ou aven- 
tures de P. 


praisa- m. fait d'envoyer, commission ; 
ordre, appel (dans la liturgie). 

praisya- m. -G- f. = presya- -ã-. EA 

’jana- °varga- = preşya’. sa 

prokta- a. v. annoncé, dit, enseigné, parlé, 
auquel on a parlé ; appelé. A 

°kärin- a. qui fait ce qu'on lui a dit. 

proks- (UKS-) asperger d'eau bénite 
(pour consacrer), consacrer ; sacrifier, tuer nu 
(victime) : proksita- aspergé, consacré: Le 


qui envoie, qui ordonne ; 
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roksana- nt. consécration par aspersion ; 
f. pl. eau d’aspersion. 
proccanda- a. extrêmement violent, ter- 
rible. 
roc-CAR- caus. faire résonner ; °carila- 
qu'on fail résonner, résonnant. 
proc-GAL- se meltre en mouvement, 
partir. 
proccais adv. à voix haute. 
procchalant- partic.. jaillissant. 
procchrita- a. v. haut, très élevé. 
proc-chvas- (CVAS-) respirer bruyam- 
ment, respirer avec force. 
procya abs. de pra-VAC-. 
projjh- (UJJH-) quitter, abandonner, 
renoncer à ; projjhila- abandonné, évité. 
proñch- (UNGEH-) nettoyer, enlever en 
nettoyant. 3 
proddina- a. v. qui s'est envolé. 
| proddiya abs. s'étant envolé. 
prota- (2 VA-) enfilé dans (loc. ifc.) ; 
enfoncé, fiché dans (loc.) ; pénétré de (instr.). 
°ghana- a. plongé dans les nuages. 
SRE protkata- a. très grand. 
E °bhriya- m. haut fonctionnaire. 
protkantha- a. qui tend le cou. qui crie à 
gorge déployée. 
prot-kanthayati dén. éveiller des désirs 
pour (acc.). 
prot-KHAN- creuser, fouiller ; °khäla- 
extrait du sol. 
prottuñga- a. très haul. 
-prot-tha- (STHA-) bondir, partir ; prot- 
thita- poussé (feuille). 
prot-PAD- caus. faire naître, causer, pro- 
duire ; °panna- issu, produit. 
protphulla- a. complètement épanoui ; 
- ouvert (yeux). 
°nayana- a. qui a les y 
prot-SAD- caus. emporter, détruire. 
prot-SAH- inciter, exciter ; caus. 
‘sähila- incité, stimulé. 
protsäha- m. grand effort, zèle ; -na- exci- 
invitation à (ifc.). 


HE 


eux grands ouverts. 


id. ; 


tation, instigation, 
-< prot-SR- caus. repousser, disperser ; 
°sarila- accordé. 
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(d'un sanglier). 


résonnant, empli de bruit. 


délivrer. 


du corps), frissonnant. 


prot-SRP- moy. se déplacer. 
protha- m. nt. naseau d'un cheval ; groin 


prod-I-se lever, se montrer. 

prodgata- a. v. saillant. 

prodgrivam adv. en tendant le cou. 
prod-GHUS- caus. proclamer ; °ghusta- 


prodghosanä- f. fait de proclamer. 
proddanda- a. ayant la tige dressée. 
prod-dhr-, (HR-) puiser de (abl.) ; 
FA 
proddhrsita- a. v. hérissé (dit des poils 


prodbodha- m: réveil, apparition. 
prodbhava- m. apparition. 
prodbhinna- a. v. qui a germé. 
prodbhüta- a. v. jailli de, issu de. 
prodyata- a. v. levé. 
“yasti- a. ayant levé son bâton. 
prodvalgant- partic. galopant. 
prodväha- m. mariage. 
prod-ViJ- caus. effrayer ; 
montre agité ou effrayé. 
pronnata- a. v. très haut, très saillánt. 
pron-Ni- élever, porter en haut. 
pron-MĪL- caus. ouvrir les yeux. 
prol-lasant- partic. qui brille; qui résonne; 
qui remue, frémit ; olgsita- a. v. TEMUÉ par 
la joie. ; 
prol-LIKH- tracer des lignes sur (acc.). 
prosita- a. V. et m. qui a entrepris u 
voyage, absent, voyageur ; effacé, mort. 
rostha-pada- m. -ü- f. (sg. du. et pl.) 
d'un double Naksatra ( mo et 4°). 
prosna- a. très chaud, brûlant. 
 praudha- (VAH-) a. v: complètemen 
développé ; mûr ; d'âge moyen, adulte ; luxu- 
riant, grand, fort, épais, violent ; ifc. re 
de, plein de ; qui a confiance en soi, pétu 
effronté ; -{ua- nt. cffronterie, impertiner 


--bhü- croître. 
opāda- a. ayant les pieds dressés ou posé 


une banquette (?). 
yäda- m. expression. arrogante, 


fière. 


á 5 Pa c 
vigna- qui se 


= 


F 
vi 


À 


N 


PRAUDH 


praudhi- f. développement, croissance, 
maturité, haut degré de ; confiance en soi, 
assurance, effronterie. 

praustha-pada- m. (avec ou sans māsa-) 
le"mois Bhädra (août-septembre) ; personn. 


“un des gardiens du trésor de Kubera. 


plaksa- m. figuier indien, Ficus Infectoria; 
n. d'un Dvipa ; -ã- f. ép. de la rivière Saras- 
vatī ; -vatī- id. (?). 

jātā- f. Sarasvati. 

°praroha- m. pousse d’un figuier. 

°räja- m. n. de l'endroit où jaillit la 
Sarasvati. 

plakşāvalaraņa- nt. n. d’un lieu de pèle- 
rinage. 

plava- a. flottant, impermanent ; m. nt. 
barque, bateau, radeau ; sorte d’oiseau aqua- 
tique ; fait de nager, de se baigner ; courant, 
fait de couler (rivière), saut, bond ; -vant- a. 
muni d'un bateau ; -vat comme avec un 
bateau. 

‘ga: m. grenouille ; singe ; ‘ga-räja- 
Sugriva ; °gendra- Hanumant ; ‘gädhipa- 
laksman- Arjuna. 

-am-ga- a. qui bondit (feu) ; m. singe. 

-am-gama- m. grenouille ; singe. 

plavaka- m. sauteur (de profession), 
funambule. i 

plaväna- a. ifc. incliné ; nt. bain, fait de 
nager, de se baigner, de plonger dans (ifc.) : 
saut, bond, vol. 

plavitr- ag. qui saute (gén. de distance). 

plava- m. fait de sauter. 

plavana- nt. fait de baigner, de laver. 

plavayitr- ag. qui fait nager qq'un, qui 
fait aller en bateau. 

plavita- a. v. que l’on fait nager, inondé, 
mouillé de, couvert de (ifc.) : lavé, détruit, 
soumis à la pluti ; nt. inondation, déluge ; 
chant dans lequel les voyelles sont soumises 
à la pluti. 

plihan- m. rate. 


PLU- plavale -ti (apluvan) : pupluve (pu- 
pluvuh) ; poplüyate plavayali -te (plavyate) ; 
pluta- °plutya — flotter, nager, se baigner, 
aller en bateau, naviguer (vers, acc.) ; bouger 
continuellement, planer, voler ; caus. faire 
flotter, faire nager, baigner, laver, submerger, 
inonder de (instr.) ; purifier ; intens. nager, 
flotter ; a. v. qui flotte, qui nage dans (loc.) : 
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inondé, submergé, couvert de (instr. ifc.) 
soumis à la pluti; qui a volé, sauté, qui saute: 
nt. saut, bond ; -vant- a. qui a sauté, qui ‘a 
bondi. a 

pluti- f. allongement (jusqu'à 3 mores 
d'une voyelle) ; saut. 


PLUS- ploşati; plus{a- — brûler (intrans.). 
plusi- m. puce (?). 

plosana- ag. ifc. qui brûle. 

psäna- nt. fait de manger. 


P H 


phat interj. onomat. 

phata- m. -ã- f. chaperon du cobra. 

phana- m. -&- f. chaperon du çobra ; -vani- 
a. (serpent) qui a un chaperon. 

°bhrt- m. serpent (not. Coluber Näga). 

‘mandala- nt. boule constituée par ces 
chaperons. 

°çreni- [. rangée de (ces) chaperons. 

°stha- ag. qui se trouve dans le chaperon 
d’un serpent. 

Phanä-phalaka- nt. surface plane sur le cha- 
peron d’un serpent. 

‘mani-sahasra-ruc- f. splendeur de mille 
pierres précicuses sur le chaperon (du roi des 
serpents). 


phanin- m. serpent à chaperon, serpent. 
phani-pali- m. gros serpent ; Çeşa ; 
Patañjali. 


°mukha- nt. outil particulier (employé par 
les voleurs). 

phanindra- m. Çesa. 

phat v. phüt. 


phara-pharita- nt. fait d’attacher la lèvre 
d’un cheval (pour le maintenir tranquille. 

pharpharāyate dén. bouger continuelle- 
ment, frétiller. 

PHAL- 1 phalati ; paphāla : phālayati ; 1 
phalita- — éclater, se fendre ; réfléchir 
(image, lumière) ; émettre (chaleur). 


phala- nt. fruit (not. d’un arbre) ; EAT 
d'un fruit ; récolte ; fruit (fig.) ; effet, résul- 
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tat ; récompense, gain, perte, prix, punition, 
avantage, désavantage ; faveur ; table de jeu ; 
lame, tranchant ; point (marqué sur un dé) ; 
-tā- f. -Lua- nt. état de fruit ; -vant- a. qui 
porte des fruits, fruitier ; qui a du succès, 
profitable, avantageux. 

okarma-kartr- ag. qui commet des actions 
qui ont un fruit. 

vänksin- ag. qui désire une récompense. 

°graha- ag. qui tire profit ou avantage. 

. °da- ag. qui donne des fruits, qui porte des 
fruits ; qui produit un profit ou un gain ; qui 
donne une récompense. 

°dharman- a. qui se conduit comme un 
fruit (qui mûrit vite et tombe ensuite au sol). 

eparinati-, f. maturité du fruit. 

°pakänta- f. plante annuelle (qui périt après 
avoir donné son fruit). 

opātana- nt. fait de faire tomber les fruits, 
récolte de fruits. 

°pädapa- m. arbre fruitier. 

°prada- = °da-. 

°pradäna- nt. don d’un fruit (cérémonie de 
mariage). 

°prasüti- f. production d’un fruit. 
. *präpti- f. obtention du résultat souhaité, 
succès. 

°prepsu- ag. qui désire des fruits. 

°bandhin- ag. qui porte des fruits. 

°bhāga- m. partie d’un produit, d’un avan- 
tage ; -in- a. qui participe à un produit, à une 
récompense. 

°bhäj- ag. qui reçoit un fruit. 

‘bhüti- m. n. d'un Brähmane. . 

°bhūmi- f. lieu de récompense ou de peine 
(ciel ou enfer). 

°bhri- ag. qui porte des fruits. 5 

°mülavant- a. qui a des fruits et des racines. 

°yoga- m. fait d'obtenir un objet ; rémuné- 
ration, récompense. , 

evikrayiņī- f. marchande de fruits. 

°çälin- ag. qui donne unc rémunéralion. 

°hina- a. v. qui ne donne pas de fruits ou 
de récompense. 

°hetu- a. qui agit en pensanl aux résultats. 

phalākāùkşā- f. espoir, attente de consé- 
quences favorables ; -in- a. qui désire des 
résultats, qui souhaite des conséquences favo- 
rables. - 

phalāgama- m. saison des fruits, automne- 

phalādhya- a. riche en fruits, couvert de 
fruits. 
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phalänumeya- a. v. qu’on peut juger par ses : 


fruits. 

phalārthin- a. qui regarde les résultats. 

phaläsava- m. décoction de fruits. 

phaletaratā- f. fait d'être autre chose qu'un 
fruit. 

phalodaya- m. production de conséquences 
ou de résultats, récompense, punition pour 
(gén. loc. ifc.). 
` phalodgama- m. pl. développement de con- 
séquences. 

phalonmukha- a. qui est sur le point de 
donner son fruit. 

phalopajivin- a. qui vit en cultivant et en 
vendant des fruits. l 

phale-grahi- a. qui porte des fruits, qui a 
du succès. 

phali-karana- m. balle de riz, petits grains ; 
°kära- pl. id. 7 

phalaka- ifc. = phala- ; nt. planche, table, 
tablette, dalle, socle ; peinture ; échiquier, 
table de jeu ; banc de bois ; bouclier ; pointe 
d’une flèche (?) ; (étoffe d’)écorce ; péricarpe 
d'un lotus. 

°paridhäna- nt. fait de mettre un vêtement 
d’écorce. 

phalakï-vana- nt. forêt consacrée à Saras- 


phalakin- m. banc de bois. 

2 phalati -te ; phelire ; phalisyali ; 2 pha- 
lila- — dén. porter des fruits, mûrir ; avoir 
des suites, réussir ; échoir à (loc.) ; obtenir 
(récompense) ; remplir (promesse) ; accorder: 

phalahaka- m. planche, table: 

phaläyate dén. être le résultat de. 
phalika- ag. ifc. qui reçoit une récom- 
pense de. í 

2 phalita- (2 phalati) a. v. qui porte ou 
donne des fruits, qui produit des conséquens 
ces ; fructueux, qui a succès ; réussi, déve» 
loppé, accompli ; nt: impers, il a été donné 
un fruit par (instr.). 


phalitavya- ni. impers. un fruit doil ètre 7 


produit par (instr.). 

phalin- a. qui porte ou donne des fruits, 
fructueux ; 
fer) ; m. arbre fruitier. 

phalina- a. qui porle des fruits. 


qui a une pointe de flèche (Cu SA 


phalgu- -u- -(u)r- a. faible, sans valeur, a D 
insignifiant, inutile : -u- M n. d'une rivière 


F4 ui coule près de Gayä ; -{a- f. -{va- nt. insi- 
gnifiance, fait de n'avoir aucune valeur, 
nullité. 
_  °da- ag. avare. 


…—phalguni- f. (aussi du. pl.) n. d'un double 
……Naksatra (9™° et 10°, resp. pürvä et ultarà). 
~ ‘pürva-Samaya- m. temps où la lune se 
trouve dans la Pürva-Phalgunt. 


phänita- nt. jus épaissi de la canne à sucre. 


—phäla- m. soc (d’une charrue) ; sorte de 
bêche. 

—…_kuddäla-länigalin- a. 

houe et une charrue. 

= °krşla- a. v. labouré avec la charrue ; m. 

= nt. terre labourée, terre cultivée ; m. fruit 

= qui a poussé dans une terre labourée. 

—_ phālita-a. v. épanoui. 

= phālguna- (māsa) m. mois où la pleine 

— lune se trouve dans la constellation Phalgunī 

——(févr.-mars) ; Arjuna ; -i- Abhimanyu ; -ī- 

= f. = phalgunt- ; n. d'un lieu de pèlerinage. 
phutātopa- m. gonflement du chaperon 

d’un serpent. 


phuttikä- f. sorte de tissu. 
=  phut v. phüt. 
= phuräphuräyate dén. trembler, frétiller. 


~ phulla- a. épanoui, fleurissant (plante) ; 
— fleuri, riche en fleurs ; grand ouvert, écar- 
x uillé (yeux) ; large (vêtement) ; phullant- 
artic. iic. dilaté. 

“°nalini- Î. 
raison. 

~ "padmoipalavant- a. riche en 
otus en pleine floraison. 


…_… phüt interj. onomat. désignant le bruit 

qu'on fait en soufflant ; exprime qqf. le 
épris ; p. kr-.souffler, pouffer ; crier, glapir. 

kāra- m. pouffement, souffle ; sifflement 

n serpent), hurlement (du vent). 

krti- f. fait de hurler. 


qui a une bèche, une 


plantes de 


et interj. onomat. du hurlement. 
ra- m. hurlement (du vent). 


mousseux. À 

1. n. d'une montagne près de l'em- 
le l'Indus. 

d} . qui a la nature de l'écume ; 
incons nère. ei 
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plante de lotus en pleine flo- 
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°pa- ag. qui se nourrit d'écume ; phenühärg. 
id. 
phenopama- a. qui ressemble à | 
(vie). : 

phenāyati -ie dén. mousser, écumer. 

phenila- a. mousseux, écumeux 
d’un arbre. 

phe-rava- m. chacal ; nt. hurlement du 
chacal ; °ru- m. chacal ; °ruņdin- id. 


phelire v. 2 phalali. 


écume 


m. n. 


bamhiştha- sup. très abondant, très dense, 
très vaste ; bamhīyāms- compar. id. 

baka- m. sorte de héron, Ardea nivea ; fig. - 
être circonspect et rusé ; n. d’un Räksasa : 
d’un Asura, d’un Rsi ; pl. n. d’un peuple ; 
-lva- nt. nature ou condition de baka ; -val 
à la manière d’un baka. 

°kaccha- m. n. d’une localité. 

°nakha- m. fils de Viçvämitra. 

‘räja- m. roi des hérons, fils de Kaçyapa. 

°’vadha- m. meurtre de B., titre d’une sec- 
tion du MhBph. 

‘vrili- a. qui se comporte comme un b., 
hypocrite, rusé. 

°vrata-cara- a. id. ; not. faux dévot; °vratika- 
‘vratin- id. 

bakäri- m. ennemi de B., Krsna. 

bakälina- a. v. tapi comme un baka. ES 

bakäyati dén. représenter l’Asura Baka. 


bakula- m. n. d'arbre, Mimusops Elengi 
(-ka- id.) ; Çiva ; nt. fleur de b. 

edāman- nt. guirlande en fleurs de b. 

bakulāvali- f. id. ; -kā- n. d'une femme. 

batu- m. jeune garçon, gars, not. Jeune 
Brâhmane ; appliqué aux adultes en manière 
de dérision ; :ka- id. 

bathara- v. vathara-. 

badavä- v. vadava-. 


x 


(1) Chercher éventuellement sous V les mols qui man~ = 


quent sous B. : AS 


E- opii 
= 


badiça- m. hameçon, crochet ; -ã- -ī- f. id. 

banij-, etc. v. vaņij-, etc. 

þata interj. de surprise, de regret, de re- 
proche ; de joie ; d'appel : ah ! oh ! holà ! 
allons donc ! 

badara- m. jujubier ; nt. jujube ; -ī- f. 
jujubier ; n. d'une source du Gange et d’un 
pèlerinage (mod. Badri-Nath). 

opācana- nt. n. d'une baignade sacrée sur 


la Sarasvati. 
badari-lapovana- ni. n. d'un ermitage près 


de Badarī: 
epācana- nt. = badara’. 
badarikä- f. jujube ; source du Gange 


(= badari-) ; n. d'un ermitage. 
ofirtha- nt. n. d’une baignade sacrée. 


baddha- (BANDH-) a. v. lié, attaché, 
fixé (à qqch., loc.) ; entravé, enchaîné, captif, 
prisonnier, détenu ; ifc. arrêté, réprimé, 
ohstrué, empêché par ; pendu ; incrusté, serti, 
ajusté ; réuni, combiné, composé (vers), 
formé ; manifesté, apparent ; construit, båti ; 
contracté (amitié, etc.) ; serré (poing), noué, 
joint (mains) ; iic. qui a lié ou formé, etc. 

°kadambaka- a. qui forme des groupes. 

°kalāpin- a. qui a un carquois attaché, qui 
porte un carquois. 

°godhāħguli-iravanl- a. qui s’est attaché les 

, (gantelets dits) godhā- et añgulitra-. 

egraha- a. qui insiste sur qqch. 

ocitla- a. dont l'esprit est concentré sur 
(loc.). 

‘{üntra- a. = °kalapin-. 

°trsna- a. désireux’ de, ‘qui a envie de (ifc.). 

“drsti- °netra- a. qui fixe les yeux sur (loc.). 

“niçcaya- a. qui a pris une résolution, bien 
décidé. 

°nepathya- a. en costume de scène. 

°’pañkavant- a. où la boue a durci. 

°parikara- a. prêt à qqch. 

°pralijña- a. qui a fait une promesse où un 
vœu. 

°pratiçrul- a. qui répercute les sons, où 
résonne l'écho. 

°bhäva- a. amoureux de (loc.). 

°mandala- a. rangé en cercle, formant un 


` 

E cercle. | 

= j omusştitva- nt. fait de serrer les poings. 

ee °müla- a. bien enraciné, ferme, solidement 


établi ; -tva- nt. fait de l'être. ` 
°mauna- a. qui observe le silence, si- 
lencieux. 


Public Domain. https://ar 


Et + f > 


Giti Thadani Collection, Delhi Muthulakshmi Re: 


2 — 505 — 2i Ex i TAS i AND 


°rāga- a. passionné ou passionnément épris 
de (loc.). T 
°lakşa- -ya- a. = °drsti-. “8 
‘väc- a. qui réprime la parole ; silencieux: 
*vepathu- a. qui a surmonté le tremblement; 
pris de tremblement. 
°vaira- a. qui a conçu de 
qq'un (instr. ifc.). 
‘crola-manaç-caksus- a. dont l'ouïe, l'esprit 
et les regards sont concentrés sur (loc.). 
“sneha- a. qui a de l'affection pour (loc-): 
°sprha- a. = °{rsna-. à 
baddhänguli-tra- ou °lräna- a. 
gantelet. 
baddhäñjali- a. qui joint les mains pour 
l’añjali ; *pula- qui joint les deux paumes de 
façon à former un creux. o : 
baddhänanda- a. joyeux. 
baddhänuräga- a. = .°bhäva: ou °rägu-: 
baddhänuçaya- a. qui éprouve des remords, 
qui se repent. Ee 
baddhāndhakāra- a. enveloppé de ténèbres. 
baddhäyudha- a. armé. PR 
baddhävasthili- a. constant, persévérant. 
baddhäça- a. qui espère dans (ifc.): 
baddhäçañka- a. pris d'appréhension, 
la méfiance est mise en éveil. z 
baddhotsava- a. qui participe à une fête, 
qui observe une fête. E 
badva- nt. multitude, grand nombre, not. 
10.000 millions. L 
BADH- -ya- v. VADH- -ya- et cf. BANDH-. 


badhira- a. sourd ; m. n, d'un Nāga ; -tā@- 
f. surdité ; -i-kr- rendre sourd. E 
badhirāndha- m. u. d'un Nāga. a 
badhirayati dén. rendre sourd ; badhirita- 
a. v. rendu sourd, assourdi. 
bandi- f. v. bandi- ; iic. v. les suiv. 
4 bandin- m. qui loue, harde, héraut. 
bandi-pulra- m. id. | 
°stri- f. chanteuse d'éloges. 
2 bandin- m. captif, prisonnier, esclave: 
bandi-graha- m. capture, prise en capti 


°gräha- m. cambrioleur. $ 
oşthita- a. v. emprisonné, détenu en capti- 


vité. Bre 
bandī- f. captivité, emprisonnement pe 
captive ; butin. : a 

okrla- a. v. fait prisonnier, capturé 
vaincu ; m. prisonnier. c 


l'hostilité pour 


muni du E 


dont 


= ~ 


mt 


°grhila- a. v. capturé, pillé, vo 
f it CE 
EAS E 
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BANDH 


°graha- m. capture, pillage. 
BANDH- badhnäti (-nite) bandhati -te ; 
babandha babandhuh ; bandhisyati -te ; ba- 
dhyate (-ti) bandhayati ; baddha- banddhum 
banddhitum (baddhum) baddhvā °badhya — 
lier, attacher, fixer ; entraver, enchaîner ; 
s'attacher, ceindre, revêtir ; nouer, joindre 
(mains), grouper, combiner, réunir, serrer 
(poing), froncer (sourcils) ; capturer, faire 
prisonnier, saisir ; arrêter, réprimer, empê- 
cher ; fermer (bouche) ; punir ;-assumer (atti- 
tude) ; construire, bâtir, not. un pont, une 
digue ; confiner, tracer des limites ; com- 
poser, not. un poème, produire ; concevoir ou 
manifester (un sentiment) ; faire apparaître, 
not. les fleurs ou les fruits ; pass. être lié, 
etc. ; fig. être esclave du péthé, retomber 
dans le mal ; être éprouvé, souffrir de (instr.) ; 
caus. faire attacher ou-arrêtér, faire bâtir, etc. 


bandha- m. fait de lier, d’attacher, etc. ; 
lien, attache ; chaîne, entrave (fig. aussi) ; 
capture, emprisonnement, détention ; fait de 
combiner, de construire, etc. ; fait de joindre 
(mains), d'assumer (attitude) : relation, fré- 
quentation. ; fait d’être lié, not. moralement, 
de ne pas avoir atteint la délivrance : fait de 
produire, d’être muni de (ifc.) ; ligature, 
tendon ; fait d’être lié par un sentiment, incli- 
nation ; connexion, conséquence ; ifc. avec 
num. telle partie ou fraction. 
‘karana- nt. fait de lier, d’enchaîner, de 
. détenir prisonnier ; fig. envoûtement. 
‘kartr- ag. qui enchaîne, etc. ; ép. de Çiva. 
°’mocanika- °mocini- f. n. d’une Yogini. 


bandhaka- ag. qui lie, qui entrave, etc. ; 


qui capture ; -ī- f. femme dissolue, courtisane.. 


bandhana- -:- ag. qui lie, qui attache, qui 
entrave, qui capture, etc. ; nt. fait de lier, 
etc. ; lien (fig. aussi), corde, entrave : fait 
d'emprisonner, captivité ; construction, not. 
d'un pont, d'une digue ; digue (fig. aussi) ; 
fait de retenir, répression ; ligature, tendon ; 
tige, pédoncule. 

*käritä- f. fait d’entraver, not. en enlaçant. 

°stha- m. captif, prisonnier. 

°sthäna- nt. étable. 
. bandhanāgära- nt. prison. 


bandhaniya- a. v. qu'on doit lier ou atta- 
cher ou endiguer. 


bandhayitr: ag. qui lie, qui attache, etc. 
bandhu- m. relation, connexion, associa- 
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tion, parenté ; parent, not. du côté maternel 
ou par alliance, allié, associé, compagnon 
ami, mari ; ifc. (f. -ü-) qui appartient à telle 
catégorie, qui n’est tel ou tel que de nom : 
-tā- f. sg. les parents ; -{va- nt. parenté, afti- 
nité ; -mant- a. qui a des parents ou des alliés : 
entouré de parents ; -malï- f. n. de diverses 
femmes ; -vat comme un parent, en ami. 

°kāma- a. qui aime ses parents ou ses amis. 

‘krlya- nt. devoir de parent ou d'allié, ser- 
vice amical. 

°’jana- m. parent, allié, ami (coll. aussi), 

‘jiva- m. n. d’une plante à fleurs rouges 
qui s’épanouissent à midi et se fanent le len- 
demain matin, Pentapetes Phoenicea. 

°jivaka- m. n. d’un empereur. 

°dattā- f. n. d'une femme. 

°dāyāda- m. parent et héritier ; a. qui a 
hérité en droit de parenté. 

°päla- m.'n. d’un homme. 

°prabha- m. n. d’un Vidyädhara. 

°priya- a. aimé de ses parents ou amis. 

°prīti- f. amour des parents ou des amis. 

°‘bhäva- m. parenté, amitié. 

°’mitra- m. n. d'un homme. 

1 bandhura- v. vandhura.. 


2. bandhura- a. penché, courbé, arrondi ; 
ondoyant ; joli, gracieux, charmant ; ifc. orné 
de. 

°komalänguli- a. (main) aux doigts délicats, 
el arrondis. A 

°gätri- f. femmes aux courbes gracieuses, 
aux formes arrondies. 


bandhula- m. bâtard. 


bandhüka- m. n. d'arbre, v. bandhu-jiva-; 
nt. sa fleur. 

°puşpa- nt. fleur du b. ; °puşpa-rajas- son 
pollen. 

bandhya- (v. 1. vandhya-) a. v. qui doit 
être lié ou emprisonné ou confiné ; stérile, 
improductif, inutile, vain ; qui manque de, 
privé de (ifc. instr.) ; -ā- f. femme ou femelle 
stérile. 

babhasa- a. qui dévore. 

babhru- -u- ou -ü- a. brun, roux ; m. 
ichneumon ; homme ou animal roux ; n. € 
divers hommes ; d'un Gandharva. 

°piñgala- a. brun rougeûtre, fauve. 

°’mälin- m. n. d’un sage. 2: APRES 

‘vähana- m. fils d’Arjuna et de Citrāńgadā- 


barkara-karkara- a. de toutes sortes. 
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barku- (v. l. -kku-) m. n. d'un homme. 


.barbara- a. qui parle indistinctement, 
bègue ; m. barbare, non aryen, vilain, imbé- 
cile, grossier personnage (ord. voc.) ; -ita- a. 
brouillé, enchevêtré. 

barha- m. ou nt. plume de queue, not. du 
paon ; feuille. 

kelu- m. fils de Sagara. 

°bhära- m. queue de paon. 

barhäpida- -ka- m. touffe de plumes de 
paon. 


barhaņāçva- m. n. 
Nikumbha. 

barhāyita- a. semblable aux yeux de la 
queue de paon. f 

barhi° iic. v. barhin- et barhis-. 

barhiņa- a. orné de plumes de paon ; m. 
paon. 

°laksana- a. id. 

evāja- m. flèche garnie de plumes de paon. 

evāsas- a. garni de plumes de paon. 


barhin- m. paon ; n. d’un Devagandharva; 
d’un Rgi. 

barhi-vāhana- m. Gaņeça. 

barhiska- a. fait ou consistant en barhis. 


barhismant- a. garni de barhis ; m. Pra- 
cinabarhis ; -mali- f. femme de Priyavrata ; 
n. d’une ville dans le Brahmävarta. 


barhis- nt. rar. m. herbe jonchée ou 
étendue sur l'emplacement du sacrifice, not. 
herbe Kuça, et qui sert de siège aux sacrifiants 
et aux.dieux ; m. n. d’un homme ; fils d’un 
certain Brhadräja. 

barhi-sad- a. assis ou installé sur le b.: ; 
m. = le suiv. : pl. Mânes ; -a- m. n. d’un Rsi. 

barhih-sad- m. fils de Havirdhäna, Präcina- 
barhis. 

°stha- a. placé sur le b. ; m. offrande sacri- 
ficielle (2). 


bala- nt. force, puissance, vigueur, énergie 


d’un prince, fils de 


vitale ; force armée, troupe, armée ; M. Cor-, 


beau ; n. de divers personnages dont un 
démon vaincu par Indra ; frère aîné de Krsna, 
etc. ; -tas -āt -ena par force, violemment, par 
la puissance de qqch. ; -vant- s. v. ; -&- f. 
désignation d'un certain sortilège ; fille de 
Daksa. 

°kara- a. fortifiant. 

°krla- a. v. fait par force. 

°gupta- m. n. d'un homme. 


BALA 


°cakra- nt. armée, troupe. 

°da- m. taureau ; n. d'Agni. 

°deva- m. frère aîné de Krsna (Bala) ; n. 
d’un Brâhmanc. 

‘dhara- m. n. d'un 
guerrier. 

°nāçana- m. meurtrier de Bala, Indra ; 
°nişūdana- id. - 

°bhadra- m. n. de divers personnages dont 
le frère de Krsna (Bala) ; n. d’une montagne. 

°‘bhid- m. = °näçana-. 

‘bhrt- a. fort, puissant. 

°mada- m. orgueil ou ivresse de la puis- 
sance. 

°mukhya- m. chef d'armée. 

‘räma- m. frère aîné de Krsna (Bala). 

°vardhana- m. fils de Dhrtarästra. 

‘varman- m. n. d’un marchand. 

°vīrya- nt. puissance ct héroïsme: 

“vrtra-ghna- °urtra-nisädana- °urtra-han: 
m. meurtrier de Bala et de Vrtra, Indra. 

ovyasana- nt. défaite de l’armée ; °vyasana= 
samkula- a. troublé par le désordre dans son 
armée. 

°cälin- a. fort, puissant ; °çalila- f. puis- 
sance. 

°samüha- m. 
immense armée. 

esūdana- a. qui détruit les armées ; m. 
meurtrier de Bala, Indra. 

°sena- m. n. d'un guerrier ; -ä- f. arméc 


Brâhmanc, d'un 


rassemblement des troupes, 


puissante. 
estha- a. fort, puissant ; m. soldat. 
‘hantr- ag. = °näçana-. 


*hīna- a. v. privé de force, faible, impuis- 
sant ; -{a- f. faiblesse: 

baläksa- m. n. d’un prince. 

balñgra- nt. tête d'armée ; extrême force. 

balälibala- m. ou nt. du. le puissant et le 
super-puissant, désignation de deux charmes: 

balädhika- a. supérieur en force ou en 
puissance. i 

balādhikaraņa- nt. pl. affaires militaires, 
occupations d’une armée. 

baladhikrla- m. officier. 

baladhyaksa- m. chef d'armée; ministre de 
la guerre. 

balänika- m. n. d'un homme. 

baläbala- nt. force et faiblesse (respective) ; 
force ou importance où puissance relative. 

baläbhra- nt. armée (comparée à un) nuage: 

baläri- m. ennemi de Bala, Indra. 

balärthin- a. qui aspire au pouvoir: 
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balāçanā- f. sorte d'herbe. 
balāsura- m. n. d’un blanchisseur. 
balotkata- a. très fort. 
balotsäha- m. ardeur de l’armée. 
balonmatta- a. v. enivré par la puissance, 
par le pouvoir. 
E. balopeta- a. v. doué de force, puissant. 
RE - balaugha- m. torrent de troupes, armée très 
dE: nombreuse. 
- balam-dharä- f. femme de: Bhimasena. 
balät-kära- m. fait d'employer la force, vio- 
lence, coercition (ord. iic.); -am -ena par force; 
‘karäbhiläsin- a. qui veut employer la force. 
‘kria- a. v. forcé, à qui on a fait violence, 
contraint ; -ya abs. par force, par la violence. 


balaka- m. n. d'un démon. 
balaksa- -ï- a. blanc. 
balayati dén. fortifier. 


balavant- a. fort, puissant, intense : (sen- 
liment) violent, véhément ; dense ; important, 
principal, prédominant ; -vat fortement, puis- 
samment, violemment, beaucoup ; -vattama- 
sup. le plus fort, très fort ou puissant: -vat{ara- 
compar. plus fort, plus puissant : -vattā- f. 
puissance, supériorité. 


baläka- m. sorte de héron ou de cigogne : 
n. d’un chasseur, de divers autres person- 
nages ; -&- f. héron ; -in- a. où abondent les 
b. ; m. fils de Dhriarästra. 

°jati- a. de l'espèce du baläka. 

balakäçva- m. n. d’un descendant de Jahnu. 

balakä-pañkti-häsin- a. (nuages) où les files 
de hérons passent comme des sourires. 


=~ balähaka- m! nuée d'orage, nuage en 
= général ; n. d’un Näga ; d’un chef ; d’un 
— cheval de Visnu ; d’un frère de Jayadratha : 
… d'une montagne. 


bali- m. offrande, oblation, not. aliments 
offerts aux dieux, aux génies, aux oiseaux, 
etc., avant le repas quotidien ; (qqf. ifc. avec 
le n. du destinataire, de l’objet offert ou de 
l'époque de l’offrande) ; tribut, impôt, revenu 
(royal); hampe d’un chasse-mouches : n. 
d’un Daïitya ; d'un sage ; d’un prince ; -mant- 
a. qui contient des oblations. à 
+ °kara- m. pl. taxes et impôts. 
‘karman- nt. offrande d’oblations (à tous 
êtres). 
= °däna- nt. offrande d’oblations. 
““pusla- (nourri d’oblations) m. corbeau. 
uj- ‘bhoja- -na- m. id. 
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‘bhrt- ag. qui paie un tribut. 

‘vaka- m. n. d’un sage. 

‘vindhya- m. fils de Manu Raivata. 

‘vyäkula- a. occupé à offrir des oblations à 
tous les êtres. 

°çesa- m. restes d’oblations. 

*sad-bhäga- m. tribut qui consiste dans la 
6"° partie ; °sad-bhäga-härin- a. qui perçoit un 
tel tribut. 

°sadana- = bala’. 

°homa- m. offrande d’'oblations. 

balï-krla- a. v. offert ou destiné à être offert 
comme oblation. 


balin- a. fort, vigoureux, puissant : bali. 
stha- sup. très fort, plus fort que (abl.) : 
baliyäms- compar. très fort ou puissant, très 
énergique -iyas fortement, beaucoup 
-Tyaslva- nt. supériorité en force ou en puis- 
sance. ; 

balina- m. n. d'un Asura. 

balīyasa- a. = baliyams- (s. v. balin-). 

balïvarda- (v. 1. -dha-) m. taureau. 

baliha- m. pl. n. d’un peuple. 


balbaja- m. sorte d'herbe dure, Eleusine 
Indica. 


ballava- m. gardien de vaches ; n. adopté 
par Bhimasena pendant qu'il servait comme 
cuisinier chez Viräla ; pl. n. d'un peuple ; 
-Lä- f. -tva- ni. office de gardien de vaches. 

°yuvati- f. jeune gardienne de vaches. 

balluka- m. ours. 

°yuvan- m. jeune ours, ourson. 

balvi- lire vallī-. 

başkayanņī- (v. l. -yini-) f. vache dont le 
veau est déjà grand. 

başta- m. bouc. 

°mukha- a. qui a une tête de bouc. 

bahala- a. abondant, copieux, multiple, 
vaste ; épais, compact, touffu ; ife. gros de. 

bahalänuräga- a. d'un rouge intense. 

bahir° bahiç® bahis° bahih° v. bahis. 

bahirdhä adv. dehors, hors de, à l'exté- 
rieur, extérieurement. 

bahiska- a. extérieur. 3 

bahis adv. ou prépos. dehors, extérieure- 
ment, à l'extérieur : hors de (abl. gén.) Q 
-is-kr- mettre dehors, expulser, exclure : 
-ir-bhū- sortir ; s'extérioriser : -ir-gam- Ou 
yä- id. ; aller dehors, sortir. 
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_bahir-argala- ifc. muni d’un verrou exté- 
rieur. 

°upädhi- m. condition extérieure. 

ogata- a. v. extériorisé, manifesté ; -{ua- nt. 
extériorisation. , 

egiri- m. pays au delà des montagnes ; pl. 
ses habitants ; °girye- pl. id. 

ograma-praliçraya- a. qui vit hors du vil- 
lage. 

‘drç- ag. qui ne voit que les choses exté- 
rieures, superficiel. 

odvāra- nt. porte extérieure ; emplacement 
devant la porte. 

‘yalra- f. ‘yäna- nl. promenade, voyage, 
excursion, expédition hors du pays. 

evikāram adv. sans changement (philos.). 

‘vrili- f. fait dé s'occuper de choses exté- 
rieures ; aspect extérieur. 

“vedi- f. espace en dehors de l'autel ; -i 
hors de l'autel ; -ka- a. placé ou situé hors 
de l'autel. 

bahiç-cara- a. qui va ou se montre dehors, 
extérieur ; extériorisé (b. präna- m. pl. ou 
hrdaya- nt. ce qui est aussi cher que la vie, 
que le cœur) ; m. espion. 

bahis-kärya- a. v. qu’on doit exclure. 

’krla- a. v. expulsé, exclu ; rejeté de, aban- 
donné par (abl. ifc.) ; installé hors ou au delà 
de (instr.) ; qui s’abstient de, privé de (ife.) ; 
extériorisé, manifesté. 

°kriyā- f. rite ou acte extérieur. 

°pavamäna- nt. n. d’un hymne chanté hors 
de l’autel. 

°prajña- a. dont la connaissance vise le 
monde extérieur. 

°prāņa- (cher comme la vie) m. argent, 
biens. 

bahih-samstha- a. situé hors de (la ville). 


bahu- -u- -(v)- a. multiple, abondant, 
fréquent ; pl. plusieurs, nombreux. ;-u adv. 
beaucoup, souvent, dans une grande mesure, 
très ; yad...tad b. c'est beaucoup, c’est ce qui 
importe ; kim bahunä à quoi bon en dire 
davantage ? bref ; -{ara- compar. très ou plus 
ou trop nombreux ou abondant, ctc. ; -taram 
plus, beaucoup plus, trop ; principalement, 
pour la plupart ; -La- f. fait d'être nombreux, 
multiple, grand nombre, majorité, pluralité 5 
-Lva- nt. id.; (gramm.) plurieul; bahvoh kalat 
au bout d’un long temps ; b. man- avoir une 
haute opinion de qq'un (acc.), eslimer, res- 
pecter. 

°’kalpa- a. de plusieurs façons. 
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‘nt. fait de l’être. 


‘kalyäna- -ä- -1- a. très illustre. 
kelu- m. n. d'une montagne. 
ksama- a. qui endure beaucoup, 
patient. 
°gava- m. n. d'un prince. | 
°guna- a. multiple, nombreux ; m. n. d'un 
Devagandhärva. ; 
°gotra-ja- a. qui a beaucoup de parents, 
not. consanguins. j 
°graha- a. qui reçoit ou contient beaucoup: 
citra- a. très varié. TS 
°cchala- a. très décevant ou trompeur ; -tva- 


très. F # 


°’jalpitr- ag. bavard, loquace. 
‘Lanaya- a. qui a beaucoup de fils. 
‘trna- a. riche en herbe ; nt. ce qui est 
comme un brin d'herbe, chose sans impor- 
tance. z 
°‘damsträ-karäla- a. que ses nombreux crocs 7 7 
rendent formidable. Er. 
°daksina- a. (sacrifice) qui comporte de 
nombreux présents (aux Bràähmanes). 
°däyin- a. généreux. = 
°duhkha-vāsam vas- avoir un séjour très 
pénible. s 
°doşa- a. qui a beaucoup de défauts, vicieux; … 
qui comporte beaucoup de crimes ou de dan- 
gers ; m. grand tort, grand inconvénient. 
dohanä- a. f. qui donne beaucoup de lait. 
°dhanalva- nt. grosse fortune ; °dhaneçvara- 
m. homme très riche. “4 
°dhanvin- a. qui a plusieurs arcs (ĢÇiva). 
°dhänycka- m. ou nt. n. d'une localité: à 
°dhenüka- nt. grand nombre de vaches lai- 
tières. 
°näman- a. qui a beaucoup de noms: 
°patntka- a. qui a beaucoup de femmes 
-lä- f. polygamie. Ba- 
°pada- °päda- a. qui a beaucoup de pieds. 
°päkya- a. qui fait cuire heaucoup d'ali 
ments (pour les pauvres). 2 
epulra- m. n. d’un Prajäpati. 
°puspa-prabälavant- a: ayant 
fleurs et de jeunes pousses. 2126 
°prakäram adv. de bien des manières ; 
°prakära-kasla- a. pénible à bien des égards 
°praja- a. qui à une nombreuse progénitu 
°prajñana-çülin- a. doué d’un grand savo 
ou de nombreuses connaissances: : 
°prapañca- a. très étendu ou détaillé, pri 
lixe. o pA 
°bahäru-pada- a. qui àa un grand bre 
de bras, de jambes et de pieds. $ - 
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“bhäsşilā- f. loquacité ; °bhäsya- nt. id. 
‘bhuj- ag. qui mange beaucoup, vorace ; 
°bhojilä- f. voracité. 

°bhogyā- f. courtisane. 

°bhħaùma- -ï- a. de beaucoup d'étages. 

mala- a. v. très estimé ou respecté, d’une 
haute valeur, dont on a une haute opinion ; 
-i- f. estime, respect ; °manlavya- ‘’mänya- a. 
v. que l’on doit respecter, elc. ; °manyamäna- 
partic. respecté, estimé ; respectueux. 

“madhya-ga- a. qui appartient à plusieurs. 

*māna- m. haute estime, respect (pour 
qq'un, loc. gén.) ; -in- a. hautement estimé. 

mäya- a. plein de subterfuges, perfide. 

°märga-gä- (qui suit plusieurs chemins) f. 
n. du Gange. 

mukha- -ī- a. qui s'exprime de diverses 
manières. 

°mūlaka- m. n. d’un Nāga. 

°mūlya- a. d'un grand prix ; -tā- f. grande 
valeur, prix élevé ; °maulya- a. id. 

“yajya- a. qui accomplit un sacrifice pour 
plusieurs. 

ratha- m. n. d’un roi. 

“rūpa- a. multiforme, multiple, varié ; ép. 
de Çiva ; m. n. d’un Rudra ; nt. n. d'un 
Varsa ; °rūpaka- °rūpin- a. id. ; °rūpaka-ço- 
bhita- a. v. orné de diverses manières. 

vaktra-netra- a. qui a un grand nombre 
de bouches et d'yeux. 

“varsa-Sahasraka- ou -sahasrin- a. vieux de 
bien des milliers d'années. 

väraka-phala- nt. fruit du Cordia Myxa. 

varsika- a, vieux ou long de bien des 
années. 

wid- ag. qui sait beaucoup, érudit. 

“widha- a. de beaucoup de manières ou de 
sorties, divers ; -am diversement, dans diver- 
ses directions, en tous sens ; ‘vidhäkära- a. 
multiforme. 

?vistara- a. vaste, étendu ; multiple, varié : 


-am en détail ; ’vistara-yuklam adv. en tous - 


sens; partout. 

“vislirna- a. v. étendu, vaste ; -łā- f. grande 
étendue, diffusion. 

wirya- a. très puissant ou efficace. 

vyäla-nisevita- a. v. habité ou fréquenté 
par un grand nombre de serpents ou de 
fauves. 

“vrthi- (qui a beaucoup de riz) m, désign. 
du composé possessif (gramm.). 

Sçakti- m. n. d'un prince. 

*çalru- a. qui a beaucoup d'ennemis. 
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°’çakha- -in- a. qui a beaucoup de branches 
ou de ramifications. 

°çrula- a. v, qui a beaucoup étudié, très 
instruit ou érudit ; versé dans le Veda. 

‘samsthita- a. v. très fréquenté. 

’sallva- a. où abondent les êtres vivants 
not. les animaux. IVe 

°sadrça- a. très ressemblant ; qui convient 
bien. 

°sasya- (riche en blé) m. n. d’un village. 

*sädhanalä- f. fait de posséder beaucoup de 
moyens de réalisation. 

‘sädhära- a. qui a beaucoup d’appuis ; qui 
sait à quoi s’en tenir. 

°sähasra- -ā- -1- a. de bien des milliers : 
(sacrifice) auquel participent bien des milliers: 
-1- f. bien des milliers. ` ‘ 

‘suvarnaka- a. qui vaut ou possède beau- 
coup de pièces d’or y m. n. d’un prince ; 
d’un Agrahära sur le Gange. 

°sprç- ag. qui touche à bien des choses, très 
répandu ou étendu. 

*svarna-laksa-mülya- a. qui vaut beaucoup 
de lakhs d’or. 

bahüda- ou -ka- a. où il y a beaucoup d'eau: 
m. mendiant qui vit en demandant l’aumône 
dans les lieux de pèlerinage. * 

bahüdana- nt. réunion de diverses espèces 
d’aliments (?). 

bahüdara- a. qui a un 
ventres ou de poitrines. 

bahv-apäya- a. exposé à beaucoup de 
dangers. 

‘avarodha- a. qui a beaucoup de femmes. 

‘äçin- m. fils de Dhrtarästra. 

‘äçcarya- a. qui comporte beaucoup de 
merveilles, très merveilleux. ; 

‘rca- a. qui comporte beaucoup de stances 
védiques, 

enas- a. qui a beaucoup de péchés. 


bahutitha- a. nombreux, varié, 
(temps) ; -am beaucoup, grandement. 


bahudhä adv. de bien des manières, diver- 
sement, en bien des parties, sous bien des 
formes, dans beaucoup de directions, à beau- 
coup de reprises, fréquemment ; b. kr- multi- 
plier ; rendre public, divulguer. 

bahudhätmaka- -ika- a. dont l'essence est 
multiple. 

bahula- a. abondant, nombreux, vaste, 
dense, volumineux ; qui comporte beaucoup; 
qui est suivi de beaucoup, riche en (instr. 


grand nombre de 
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ifc.) ; multiple ; (gramm.) extensif, applica- 
ble de diverses manières (dit d'une règle) ; 
m.-quinzaine noire (du mois) ; n. d’un roi ; 
-lā- f. -tva- nt. multiplicité, abondance, grand 
nombre: fait d’être riche en (ifc.) ; -ï-kr- mul- 
tiplier ; répandre ; -1-bhü- augmenter, s'épais- 
sir, s'étendre, se répandre, devenir de noto- 
riété publique. 

bahuläyäsaæ a. qui 
d'efforts ou de peine. 

bahuläçva- m. n. d’un roi. 

bahuli-karisnu- a. qui s'efforce à aug- 
menter. 

°krla- a. v. multiplié, augmenté, élargi ; 
répandu, devenu de notoriété publique. 

°bhäva- m. fait de se répandre, notoriété 
publique. 

‘bhüla- a. v. devenu de notoriété publique. 

bahulita- a. augmenté, multiplié. 


bahuças ady. bien des fois, à maintes re- 
prises, souvent, généralement ; abondam- 
ment, beaucoup. 

bahv° -vi- v. bahu-. 

‘bahvoda- m. qui a renoncé aux actes et 
considère la connaissance comme la chose la 
plus importante. 

bädham adv. certainement, bien sûr, c’est 
bon, soit, mais oui, si fait (ord. en réponse à 
une question). 

bäna- m. roseau (qui sert de flèche), flèche; 
cible ; n. d’une plante, Barleria à fleurs 
bleues ; auteur de la Kädambari et du Harsa- 
carita ; n. d’un Asura ; de divers autres per- 
sonnages ; nt. fleur du Barleria ; désign. éso- 
térique du corps ; -tā- f. état de flèche ; -maya- 
-ī- a. qui consiste en flèches, formé par les fè- 
ches ; -vant- m. flèche ; carquois. 

°gocara- m. portée d’une flèche. 

lünt-krla- a. v. transformé en ou employé 
comme carquois. 

°dhi- m. carquois. 

°pathätila- a. v. allé au delà de la portée 
d'une flèche. 

°päla-vartin- a. qui se trouve sur la ligne du 
tir d’une flèche. 

°yojana- nt. carquois. 

. °rekhā- f, longue blessure faite par une 
flèche. 

‘varsin- a. qui fait pleuvoir les flèches. 

°samdhäna- nt. fait d’encocher une flèche. 

bänäsana- nt. arc ; -1-kr- transformer en 
arc. 
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bäni- -ī- v. vāņi- -1- ; bänija- -ya- v. vanija- 
-ya-. 

bänin- a. muni d'une flèche ou de fléches. 

bädara- -ī- a. en coton. 

bädaräyana- m. patron. de divers maîtres 


ct auteurs, dont l’auteur présumé du Vedänta- 
sūtra ; -i- fils de Vyäsa. $ 


BADH- bādhate (-li) ; babādhe ; bādhyale 


È. 


bādhayati bibādhişale | ùībhatsate] ; badhita k: 
bädhilum — opprimer, presser, pourchasser, } 4 
combattre (qq'un), blesser ; peiner, vexer, Er 
harceler, tourmenter, molester ; influencer, Eo 
réprimer, arrêter, écarter, obstruer ; enfrein- x 
dre, annuler ; pass. ĉtre opprimé, etc. ; être S 
influencé, subir, souffrir ; caus. opprimer, E 
tourmenter, vexer ; dés. éprouver de l'aver- a 
sion pour, avoir le dégoût de (abl.). = 

bādha- m. oppresseur, tourmenteur ; Op- 3 
pression, peine, douleur, souffrance, vexa- É 
tion, dommage, détriment ; infraction à (ifc.); ie 
fait de rendre qqch. impossible (ifc.) ; -ā- f. + 
fait d’être molesté ou harcelé par (ifc.). “+ 3 

bādhaka- ag. qui tourmente, qui peine, x 
qui vexe, qui harcèle ; qui rend impossible, Se. 
qui réduit à néant, qui enfreint. #4 

bädhana- ag. id. ; nt. oppression, vexa- va 


tion, fait de peiner, de harceler, etc. 

bädhita- (BADH-) a. v. opprimé, forcé, 
tourmenté, etc. ; réduit à l'absurde, absurde. Í 

bādhitavya- a. v. qui doit ĉtre forcé ou 
vexé ou peiné, etc. oN 

bādhitr- ag. oppresseur ; qui vexe, qui 
importune. ; 

bādhirya- nt. surdité. 25 

bädhya- a. v. = badhilauya-: 4 

‘hädhakata- f. condition (respective) de 
l'opprimé et de l'oppresseur ; condition de 
celui qui souffre selon ce qu'il mérite de 
souffrir. 

eretas- a. dont le sperme est arrêté, ‘impuis- 
sant. 

bändhava- m. parent (not. du côté mater- 
nel) ; allié, compagnon, ami ; -ka- a. relatif 
aux parents, apparenté ; -ī- f. parente. 

°jana- m. sg. ou pl. les parents (coll:): 

‘dhur- a. qui remplit l'office d'ami: 

°samslha- f. °samäja- m. troupe de parents 
ou d'amis. 

bāndhavya- nt. parenté, lien du sang- 
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bābhrava- m. patron. des descendants de ‘dhi- v. vale. S 
Babhru ; -ya- m. n. de divers personnages, °nelra- a. conduit par un fou. 
dont un ministre dans Ratnävali. °‘padapa- m. = ‘laru-. 


bärha- a. fait en plumes de paon. 
bärhataka- m. n. d'un homme. 


bärhad-isava- m. patron. d’un descen- 
dant de Brhadisu. 


bärhad-bala- -ï- a. relatif à Brhadbala. 


bärhad-ratha- -ī- a. relatif à Brhadratha ; 
m. patron. de Jaräsamdha. 


bärhas-pata- -ī- a. relatif à ou issu de 
Brhaspati ; -ya- id. ; m. disciple de B. ; n. 
d'un matérialiste, matérialiste en général. 
_bärhi-sada- (v. l. barhih°) m. qui pro- 
vient de Barhisad ou de Barhisada. 

bäla- a. jeune, juvénil, enfantin, qui n’est 
pas entièrement développé (dit des personnes 
et des choses) ; nouveau (not. lune), récent, 
(astre) récemment levé ; puéril, candide, 
naïf, niais, bête ; m. enfant, garçon (not. aù- 
dessous de 5 ans), jouvenceau, adolescent, 
mineur (au-dessous de 16 ans) ; nigaud, imbé- 
= Gile ; idiot, fou ; cheveu, poil (v. 1. väla-) ; -tā- 
f-{va- nt. enfance, adolescence ; -ä- f. fillette : 
jeune femme (not. au-dessous de 16 ans). 
°kadali- f. jeune bananier. 

‘kamalini- f. jeune lotus. 

‘kända- m. titre de la première section du 
Rām. qui contient l’histoire de l'enfance de 
Rāma. 

°kundānuviddha- a. v. orné de jeunes fleurs 
… de jasmin. 

°keli- -ï- f. jeu d'enfants. 

#fridanaka- nt. id. : m. ou nt. jouet. 
°khilya- v. vala’. 

°gaja: m. jeune éléphant. 
~ graha- m. démon qui 
“enfants. 
ghna- m. meurtrier d’un enfant 
à ’han-. 

= ‘candra- m. nouvelle lune ; nt. brèche 
d'une forme particulière : -ikä- f. n. d'une 
femme. 

—carila- nt. exploit de jeunesse : titre d’une 
ièce attribuée à Bhäsa. 

*caryä- f. conduite d’un enfant. 

ūla- m. jeune manguier. 

ru- m. jeune arbre, arbrisseau. 

arçam adv. à la vue d’un enfant. 

ıd- nt. propriété d’un enfant ou d’un 


E 


3 à 


s'attaque aux 


z-i- v. 


°putra- a. qui a des enfants ou 

m. arbre Khadira ; -ka- m. id. 
°bhāra- 

touffus. 
°bhāva- m. état d’enfant, enfance, 

cence, jeunesse, fait d’être mineur 

(collect.). 

‘bhrlya- m. serviteur depuis l'enfance, 
°mati-.a. à l'esprit enfantin ou puéril. kci 
°mandāra-vrkşa- m. jeune corail. 
°miira- nt. ami d'enfance. 
°mrga- m. faon, jeune gazelle. 
°mrnāla- m. ou nt. filament de lotus. 
‘rämäyana- nt. titre d’une pièce de Räja- 
çekhara. 
°latā- f. jeune liane. 
‘lila- f. jeu ou passe-temps d'enfants. 
‘vatsa- a. dont l'enfant cest encore tout 
jeune ; m. jeune veau. 
‘vanilä- Í. jeune femme. 
‘vinasla- -ka- m. n. d’un homme. 
°urksa. m. = ‘laru-. 
‘vyajana- nt. chasse-mouches (en poils de 

yack, insigne de royauté) ; -ï-krta- a. v. con- 

verti en chasse-mouches. 

‘grñga- a. (yack) dont. les cornes viennent 

de percer. 
°sakhi- °suhrd- m. = °mitra-. 
°han- (f. °ghni-) ag. qui tue les enfants. 
bälägra- nt. pointe de cheveu ; pigeon- : 

nier (?) ; °çata-bhäga- m. 100" partie d'une 

pointe de cheveu. 
bälätapa- m. chaleur ou lumière matinale ; 

"rakla- a. v. rougi par la lumière matinale. 
bäläditya- m. soleil levant. a 
bälänucara-gupta- ou °gopia- m. Çiva. \ 
bäläruna- m. première lueur de l'aurore ; A 

a. rose comme l'aurore. 
bālārka- m. = bālāditya- ; °pratimā- f. re- 

flet du soleil levant ; °varņa- a. qui a la cou- 

lcur du soleil levant, ép. de Çiva. 
bälävabodha- m. -na- nt. instruction des 
enfants, des jeunes. SU 
bäläçoka- m. jeune (arbre) açoka. 2 
bālendu- m. nouvelle lune. A 
bālaka- -ikā- a. jeune, juvénile, enfantin, 
non développé ; m. enfant, garçon, jeune 
homme, mineur ; petit d'animal ; éléphant de 

5 ans ; f. fillette, jeune femme. À 

bäläyani- m. métron. d'un maître. 


des petits ; 
1 ; petit-fils. 
m. masse de poils, queue aux poils 


adoles- 
; enfants 
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pälähaka- m. n. d'un Nāga. 
bäli- -in- v. vāli- -in-. 

bāliça- a. jeune, enfantin, puéril, naïf, 
niais, bête; ignorant; m. sot, imbécile, idiot; 
-tā- f. -tva- nt. enfance ; stupidité, folie ; -ya- 
ni. id. ; insouciance. 
omali- n. puéril, bête. 


bālu- -ka- v. 
bāleya- a. qui peut ĉtre offert en oblation ; 
descendant de Rali. 


bälbaja- -ī- a. fait de balbaja. 


bälya- nt. enfance ; croissance (de la lune); 
puérilité, insouciance, folie ; -tā- f. enfance. 


bälhika- m. pl. n. d'un peuple (Bactriens); 
tribu du Penjab (= bāhīka-); sg. prince des B.; 
a. originaire du pays de Balkh (Bactriane). 

bälhi-ja- a. ou °jäla- a. v. (cheval) origi- 
naire de la Bactriane. 

bälhika- m. pl. = bälhika- ; sg. prince des 
B. ; n. de divers hommes, dont un fils de 
Pratipa. 

bäskala- m. n. de divers personnages dont 
un Daitya. 


bäspa- m. larme, pleurs ; vapeur ; -in- a. 
qui verse des larmes. 

°kantha- -1- a. suffoqué par les larmes. 

°kala- a. que les larmes rendent indistinct. 

°cchedya- nt. (?) sorte d'herbe tendre. 

‘digdha- a. v. trempé de larmes. 

durdinäksa- -i- a. dont les yeux sont obs- 
curcis par les larmes. * 

°paryäkuleksana- a. dont les yeux sont 
brouillés par les larmes ; °pihita-locana- les 
regards obstrués par les larmes. 

°püra- °prakara- m. torrent de larmes. 

‘pramocana- nt. fait de verser des larmes. 

“bindu- m. larme. 

“mukha- a. qui a le 
larmes. 

‘varsa- nt. pluie de larmes. 

‘wiklava- a. défaillant à force de pleurer ; 
Swiklava-bhäsin- -(n)i- qui a la voix entre- 
coupée par les pleurs. 

eviçrāma- m. fait de cesser de pleurer.. 

“vrşsli- f. = °varsa-. 

esamdigdha- a. v. (voix) voilée par les 
larmes. 3 

°salila- nt. larmes. 

"stambha- m. fait de réprimer ses larmes. 


vālu- -ka-. 


visage mouillé de 


bäspäkula- a. bouleversé ou entrecoupé i r 
les pleurs. Pr 
bäspämbu- nt. = °salila- ; °çikara- m. pl. 
bäspämbhas- nt. id. ne 
bäspävileksana- a. = “paryākulekşaņa-. 
bäspäsara- bäspolpida- m. = °püra-. = 
bäspäyate dén. verser des larmes ; -äyila- 
a. v. -äyamäna- partic. éploré, inondé de 
larmes. 4 
bäspayileksana- a. les yeux pleins de larmes. 
bäsa- err. pour bhäsa-. 
bästa- -i- a. de houc ; -ika- nt. troupeau de $ 
boucs. k 
bāhā- f. bras. 9 
bähika- m. pl. n. d'une tribu méprisée 
dans le Penjab (pour bählika-) ; sg. homme 
de cette tribu ; portefaix ou bouvier (?) ; nt. n. 
d'un lac dans le pays des B. = 
bāhu- m. bras, avant-bras ; patte de de- 
vant ; n. de divers personnages dont un Dai- 
tya, un prince, etc. E 
edanda- m. bras, not. bras puissant. { 
edā- f. femme de Parīkşit ; n. d'une rivière. 
°nihsrta- nt. procédé de lutte qui consiste à. 
faire tomber l’arme de l'adversaire. : 8 
°parisvañga- m. étreinte. + 
°pāça- m. bras noués autour de qqun. 
désign. d’une certaine attitude dans la lutte: 
°prasära- m. -na- nt. bras tendus, fait de 
tendre les bras. x 
obandhana- nt. bras noués autour de qq'un; 
m. omoplate. =, 
bala- nt. puissance des bras ; m. n. d'un … 
prince ; -in- a. aux bras puissants. 7 
shädha- m. pl. n. d'un peuple. 
omadhya- a. pl. (actes) qui proviennent di 
bras et qui (de ce fait) sont de valeur moyenn 
‘yuddha- nt. combat singulier, corps 
corps ; °yodha- -in- m. lutteur. | 
“pikgepa- m. fait de projeter les bras; not. 
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KA 
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en nageant. 2 
‘vimarda- m. = °yuddha-. DE. | 
oyīrya- nt. puissance des bras: 7 a à 
°vYayama- m. gymnastique, sport a lé- 

tique. N a 
°cakti- m. n. d’un roi. = 


açãālin- a. = °balin- ; m. n. de Çiva ; d 
Dānava ; d'un guerrier ; °çälita- f. héroï 
’cikhara- nt. épaule. La 
ogahasrin- a. aux mille bras. ; 
esvastika- m. ou nt. bras croisés. 
bähutksepam adv. en levant les 
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bāhū-bāhavi adv. bras contre bras, corps à 
corps. 

bāhuka-a. nain; m. n. d’un Nāga; de divers 
hommes, dont Nala alors qu’il était cocher 
d’Rtuparna (v |. vähuka-). 

bahu-gunya- nt. fait de posséder beaucoup 
de qualités ou d'offrir beaucoup d’avantages. 

bähu-dantaka- nt. titre d’un traité didac- 
tique attribué à Indra ; °dantin- m. Indra ; 
“danti-putra- fils d'Indra, n. d'un auteur. 

bahulaka- nt. (gramm.) application variée 
d'une règle, emploi varié d'une forme. 

bāhuli- m. fils de Viçvämitra. 

bähulya- nt. abondance, multiplicité, di- 
versité ; cours usuel des choses ; -ena d'ordi- 
naire ; -al id. ; selon toute probabilité. 

bähu-crutya- nt. érudition. 

bāhūŭ”’ v. banu°. 

bāhya- a. extérieur, externe, situé ou se 
trouvant au dehors ou hors de (abl. ifc.) ; qui 
n'est pas du pays, qui n'appartient pas à la 
famille, étranger ; exclu d’une collectivité, 
excommunié, hors-caste ; différent de,‘n’ayant 


rien de commun avec (abl. ifc.); m. étranger; 


-am kr- mettre dehors, expulser ; -āt du de- 
hors ; -tas -e -ena dehors, à l'extérieur ; -tara- 
compar. exclu, not. d’une caste, excommunié; 
-tā- f. fait de se trouver hors de (abl.). 
°karaņa- nt. organe de sens extérieur. 
°karna- °kunda- m. n. de deux Näga. 
°dosa- m. défaut ou souillure externe. 
‘näman- nt. nom écrit sur la partie exté- 
rieure d’une lettre, not. nom du destinataire 
ou de l'expéditeur. 
‘prakrli- -f. pl. éléments constituants d’un 
Etat étranger, son prince excepté. 
‘vastu- nt. richesse extérieure. 
väsin- a. qui vit hors du village (dit des 
parias). 
fsparça- m. contact avec les objets externes. 
bähyälaya- m. pays des Bähïka. 
bähyäçva- m. n. d’un homme. 
bähyopavana- nt. parc situé en dehors (de 
la ville). 
bäblïka- = bālhíka-. 
bidāla- m. chat ; -ā- -ī- f. chatte. 
bidālākşa- m. n. d’un Räksasa. 
bidala- v. vidala- : bidura- v. bhidura-. 
bindu- m. (rar. nt.) goutte, petite parcelle, 


tache, point, marque, not. peinte sur le corps 


— jl — 


d'un éléphant ; zéro : (gramm.) signe 
l’anusvära ; (dram.) reprise de l’action ri 
cipale interrompue par un sujet second: 
-mant- m. -malī- f. n. de divers personna a 
‘rekhä- f. fille de Candavarman. BES: 
°sara- m. °saras- nt. n. d’un lac. 
°’sära- m. n. d'un roi, fils de Candragupta 
binduka- m. goutte : -ita- a. Couvert i 
poinis, tacheté. 
bindüyate «én. 
s'égoutter ; 
mouillé. 
bibodhayişu- a. 
réveiller. 
bibboka- m. affectation d'indifférence (en- 
vers un ètre aimé). 


bibhaksayisu- a. désireux de manger. 

bibhitsä- f. désir de rompre, de détruire, 
de faire irruption ; désir de pénétrer ; -u- a. 
désireux de rompre, etc. (acc.). 

bibhisana- a. terrifiant, épouvantable ; m. 
n. d'un Rākşasa, frère de Rävana. 

bibhisikä- f. épouvantail. 

bibhedayişu- a. désireux de désunir. 

bibhrat- (BHR-) partic. qui porte, etc. 


bimba- m. ou nt. disque du soleil ou de la 
lune, disque ou globe en général, miroir (mé- 
tallique) ; reflet, image : (rhét.) objet com- 
paré ; nt. fruit (rouge) de la Momordica mona- 
delpha auquel on compare souvent les lèvres 
des jeunes femmes. 

°gräha- bimbodgräha- m. fait de refléter. 

‘phala- nt. fruit bimba ; °phalädharostha- 
a. qui a des lèvres (rouges) comme des b. 

bimbädhara- m. lèvre (inférieure) rouge 
comme un b. 

bimboslha- a. qui a des lèvres rouges 
comme des b. 

bimbaki-.m. n. d’un prince. 

birada- biruda- v. viruda-. 

bila- ni. trou, orifice, cavité, ouverture, 
creux ; m. cheval d’Indra (= Uccaihçravas). 

°yoni- a. de la race du cheval Bila. 

‘vüsin- °çaya- a. qui vit dans des trous ; m. 
animal qui vit dans un trou. , 

°svarga- m. région souterraine, enfer. 

biläyana- nt. cachette souterraine, caverne, 

bilaukas- bile-çaya- a. ou m. = °vüsin:: 

bilva- m. n. d'arbre, Aegle Marmelos 


de 


former deg gouttes 
yamna- partic. dégouttant 
L 


qui a l'intention de 
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(oranger ?) ; nt. son fruit ; -ka- m. n. d’un 
Näga ; d’un lieu de pèlerinage. 

‘tejas- m. n. d'un Näga. 

edanda- -in- m. Giva. 

opattra- m. n. d'un Näga ; -maya- -i- a. fait 
en feuilles de bilva. 

°pändara- (v. |. -ura-) m. n. d’un Näga. 


biça- bisa- v. l. pour le suiv. 


bisa- m. filament de lotus, sa tige fibreuse, 
not. la partie de la tige qui se trouve sous 
terre, pousse, plante de lotus en général. 

‘kisalaya-ccheda-pälheyavant- a. qui a 
comme provisions de route des morceaux de 
pousses et de filaments de lotus. 

°guna- a. (arc) dont la corde est faite d’une 
fibre de lotus. 

°granthi- m. nœud sur la tige du lotus. 

otantu- m. filament de lotus: ; -maya- -1- a. 
fait en tels filaments. ; 

°prasüna- ni. fleur de lotus. 

°mrnäla- nt. = °tantu-. 

bisābharaņa- nt. parure en fibres de lotus. 


bisinī- f. plante ou bouquet de lotus. 


bīja- nt. semence (végétale ou animale), 
graine, grain, germe ; fig. cause première, 
origine, source ; (rhét.) germe dont se déve- 
loppe le sujet de l'œuvre, not. d’un drame ; 
partie essentielle d’une formule magique ; 
position des bras de l'enfant au moment de la 
naissance ; mercure (?) ; -tva- nt. fait d’être 
l'origine ou la cause première ; -vat à la ma- 
nière d’une graine ; -vant- a. pourvu de se- 
mences ou de grains. 
‘kända-prarohin- °kanda-ruha- a. qui pro- 
vient des semences et (ou) .des boutures. 
. ‘dhäni- f. grenier ; n. d’une rivière. 
°’nirväpana- nt. ensemencement. 
°püra- -ka- m. citronnier ; nt. citron. 
°prada- m. qui engendre, qui prôcrée. 
°prabhäva- m. énergie ou vertu de la 
semence. 
°prarohin- a. issu d'une graine, qui pro- 
vient d’une semence. 5 
°bhüla- a. v. qui est ou qui forme la graine. 
“mätra- nt. juste ce qu'il faut pour procréer 
ou pour préserver la descendance. 
°’musli- f. poignée de grains. 


‘yajña- m. n. d’un certain sacrifice allé- 
gorique. 
‘ruha- a. = °prarohin-. 


“sektr- ag. = °prada-. 
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bijäñkura- m. germe de la graine, première 
pousse ; du: semence et germe. 

bijañjali- m. = °musti-. 

bijotkrsla- a. v. bijotkras{r- ag. qui met le 
(bon) grain par-dessus (le mauvais) pour le 
vendre. 

bijaka- m. citronnier. 

bijin- ag. propriétaire des grains ; qui en- 
gendre, le vrai père ; qui peut engendrer: 

bibhatsa- a. hideux, déroûtant, odieux, 
nauséabond ; m. aversion, dégoût ; (dram.) 
sentiment d'aversion, un des principaux rasa; 
nt. aspect hideux, révoltant, objet qui inspire 
l’aversion ; -tā- f. hideur, fait d'inspirer 
l’aversion ; -ka- m. n. d’un homme. 

karman- a. qui commet des actes odieux, 
qui fait des choses abominables. 


bibhatsate (rattaché à BĀDH-) ; -samāna- 
partic. qui a horreur, qui est dégoûté. 


bibhatsu- a. id. ; ép. d'Arjuna: 
bukkati -ayati onomat. aboyer. 
bukkā- f. cœur. 

budila- m. n. d'un homme. 


buddha- (BUDH-) a. v. réveillé, éveillé; 
intelligent, sage ; appris, compris ; m. qui a 
atteint l’illumination suprême, Bouddha, not. 
B. Çakyamuni ; nt. connaissance ; -tva- nt. 
état ou condition du Bouddha. 

°ghosa- m. n. d'un commentateur boud- 
dhique. 

ocarita- nt. Vie du B., 
d’Açvaghosa. < 

odatta- m. n. 
mahāsena. . 

orakşitā- f. n. d'une femme. 

buddhägama- m. doctrine bouddhiste: 

buddhänta- m. état de veille. 

buddhopäsaka- m. -ika- f. disciple ou adepte 
du B., bouddhiste. 

buddhi- f. esprit, intelligence, discerne- 
ment, faculté de perception, compréhension, 
connaissance, savoir, science ; pensée, opi- 
nion, notion, point de vue, impression, not. 
opinion ou impression juste ; présence d'es- 
prit ; fait de penser à, de méditer sur (loc. 


titre d'un poème 


d'un ministre du roi. Canda- 


ifc.) ; tendance d'esprit, intention ; fait de re- 
Intelligence personni- 


prendre connaissance ; | 
fiée (femme de Dharma) ; -im kr- ou pra-kr- 


se décider, être fixé sur qqch. (loc. dat. ace. 7 p 
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intention ; ifc: dans la pensée (qu’il s'agissait 

— de) ; -mant- a. intelligent, raisonnable, sage, 

— savant ; -maliara- compar. plus ou très intel- 
…ligent, etc. ; -maya- -ï- a. fait d'intelligence, 

essentiellement intelligent. 

“kārī- f. n. d’une princesse. 

= "krt ag. ifc. qui se fait une idée de ; qui 
… suppose qqch. 

‘krla- a. v. 

… gemment. 

°gamya- °grähya- a. v. accessible à l'esprit, 

compréhensible. 

°cintaka- ag. qui pense sagement, raison- 

nable. 

‘jivin- a. qui subsiste par l'intelligence. 

°nāça- a. perte de l'intelligence. 

‘pürva- a. prémédité, intentionnel ; 

-kam délibérément, à dessein. 

°prabha- m. n. d'un roi. 

°prāgalbhī- f. justesse de raisonnement. 

°bheda- m. aberration mentale. 

°moha- m. trouble mental. 

°yukta- a. v. doué d'intelligence. 

= “yoga- m. concentration intérieure, com- 

- munion avec l’Être suprême ; -maya- -ï- a. 

issu ou fait de la communion avec l’Être 

-= suprême. 

‘läghava- nt. légèreté d’esprit. 

‘vara- m. n. d’un ministre de Vikramäditya. 

‘warjila- a. v. privé d'intelligence, sot, 

ignorant. 

- winäça- m. perte ou défaut d'intelligence. 

"vivardhana- ‘vrddhi-kara- a. qui développe 

Ja science. 

—çarira- m. n. d’un homme. 

°çasira- a. armé d'intelligence. 

°çälin- a. intelligent, bien doué. 

°çrestha- sup. dont la supériorité est due à 

l'intelligence. 

°samyoga- m. = °yoga-. 

°sägara- m. n. d'homme. 

°skandhamaya- -ï- a. dont le tronc est fait 

‘d'intelligence. : 

x ; ur nt. fait d'être présent à l'esprit 

a°). 

= ‘hinalva- nt. fait d'être privé d'intelligence. 

buddhindriya- nt. organe d'intelligence ou 

de perception. 

buddhy-adhika- a. supérieur en intelligence, 

intelligent. 


j ıdbuda- m. bulle d’eau, ampoule (not. 
comme symbole des choses: éphémères) ; 
s de 5 jours ; -a- f. n. d’une Apsaras. 


qui agit sagement, intelli- 


-am 
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1 BUDH- budhyale -ti bobhati -te . 
budhe bubodha; abodhi abuddha abodhi Fe 
bhotsyali -te ; budhyate bodhayati -te ne 
dhyate) bobudhiti bubhutsati -ie - buddha. 
boddhum buddhvā °budhya — 's'éveill s: 
réveiller, veiller ;'`percevoir, concevoir me z 
naître, savoir, comprendre, reprendre SA 
naissance ; considérer qqch. com as 


7 à me (2 acc 
observer, faire attention à (acc.) ; caus a 
veiller, ranimer, exciter ; faire observer 
L 


attirer l'attention, faire reconnaître où com- 
prendre, rappeler, révéler, enseigner, infor- 
mer, conseiller (2 acc.). ; > 
2 budh- (nom. bhut) ag. ifc. qui sait. 
budha- a. intelligent ; m. homme sage ou 
intelligent, savant, connaisseur ; n. d'un des- 
cendant de Soma identifié avec la planète 
Mercure. 
‘svämin- m. auteur du Brhatkathä-cloka- 
samgraha. 
budhna- m. ou nt. fond, sol, «profondeur : 
partie inférieure d’un récipient ; -ya- a. qui 
appartient aux régions profondes. 
bubhuksä- f. désir de jouir ou de manger, 
faim ;-ila- a. v. affamé ; -u- a. id. ; avide de 
jouissances. 
bubhukşāpanaya- (qui éloigne la faim) m. 
nourriture. 
bubhutsä- f. désir de connaître, de savoir ; 
-u- a. désireux de savoir, de se persuader 
(acc.) ; avide de tout connaître (ép. des dieux). 
bubhüsaka- a. qui souhaite le bien de 
(gén. ifc.). 
bubhüsä- f. désir d'être ou de devenir ; 
-u- a. qui veut devenir qqch. (nom.), not. 
devenir puissant ; qui veut le bien de (gén.). 
buruda- m. fabricant de paniers ou de 
nattes. 
 BRMH--v. VRMII- et 1 BRH-. 
brbu- m. n. d’un charpentier (v. 1. vrdhu-). 
brsi- (v. 1. -şșī-) f. siège d’ascète. P 
1 BRH- brmhayali -le ; brmhita- — aug- 
menter, faire accroître, agrandir, fortifier ja. 
v. augmenté ; fortifié ; nt. v. vrmhita-. 
2 BRH- v. VRH-. : 
brhac” brhaj° brhat° brhad° -v. brhant-. 
brhatikä- f. manteau, vêtement de dessus, 
brhant- -ati- (propr. partic. de BRH-) à 
grand, vaste, abondant, puissant ; nt. n. d G 
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Sāman ; f. désign. d’un mètre de 36 syllabes ; 
n. de diverses femmes ; -(at)lva- nt. grandeur, 
vaste extension ; -(ad)vali- f. n. d’une rivière. 

brhac-chravas- ('çr-) a. de grande renom- 
méc, glorieux. 

ochloka- (°çl-) a. hautement loué ; m. fils 
d'Urukrama. 

brhaj-jaghana- a. aux vastes hanches ou 
aux grandes jambes. 

ejyolis- m. n. -d'un petit-fils de Brahma. 

brhal-kathā- f. titre d'une collection de 
contes attribuée à Gunädhya ; °çloka-sam- 
graha- m. titre d’un ouvrage résumé du préc. 

°karman- m. n. de divers princes. 

°kāya- m. fils de Brhaddhanus. 

ketu- °ksatra: m. n. de divers rois. 

°päda- a. aux grands pieds. 

°phala- a. qui porte de grands fruits, qui 
implique de grandes récompenses ; (flèche) à 
longue pointe. 

°samhitä- f. titre d’un ouvrage astrono- 
mique par Varähamihira. 

°sahäya- a. qui a un compagnon puissant. 

°säaman- nt. = brhant- nt. 

esena- m. n. de divers rois ; -ä- f. nourrice 
de Damayanti. 

°sphij- m. n. d'un homme. 

brhad-açva- m. n. de divers hommes dont 
l'auteur probable du Nalopäkhyäna ; °açva- 
vāra- chef de cavalerie. 

‘äranyaka- nt. °äranyakopanisad-: f. titre 
d’une des principales Upanisad (qui forme la 
14° section du Çatapatha Brähmana). 

‘isu- m. n. de divers hommes. 

°uktha- m. n. d'un Agni. 

°garbha- v. vrsa-darbha-. 

°guru- m. n. d’un homme. 

°devalā- f. titre d'un ouvrage qui contient 
la liste des divinités auxquelles s'adressent les 
hymnes du Rgveda. 

°dyuti- a. au grand éclat. 

°dyumna- °dhanus- m. n. de deux rois- 

°dhvani- f. n. d'une rivière. 

°bala- m. n. de deux rois. 

°brahman- m. petit-fils de Brahma. 

‘bhänu- m. n. d’un Agni ; d'une forme de 
Visnu ; d’un fils de Krsna. 

°bhāsa- m. petit-fils de Brahma ; -ā- f. 
femme d’Agni Bhānu. 

°raņa- °ratha- m. n. de divers hommes. 

vadha- m. tuerie; meurtre d’un Brâhmanc. 

°mädin- ag. qui parle beaucoup, grandilo- 
qucnt, fanfaron. ; l 
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“vrala- nl. grand vœu de chasteté ; a. qui 
l’observe. a 
brhan-nala- m. -ā- f. n. assumé par Arjuna 
pendant son séjour, sous un déguisement, à A 
la cour de Viräta. BE - 
°niveça- a. vaste, volumineux. gr 
brhas-pati- m. n. d'un dieu personnifiant 
la piété, chapelain et maître des dieux, auteur 
mythique du Nitiçästra ; planète Jupiter. Ez 
°miçra- m. titre dun commentaire du 
Raghuvamça. A 
°’sava- m. n. d'une fête. 1 


baijika- a. issu de ou relatif à la semence, 
séminal ; (péché) originel ; relatif au com- 
merce sexuel. TA 5 
baidäla- -ï- a. appartenant ou relatif au 
chat, félin. TES 
°vralika- a. et m. qui agit comme un chat, 
hypocrite, perfide, not. faux dévot. ae 
baidala- v. vaidala-. Ne 
baïlva- a. provenant du bilva, en bois 
de b. BE- 
baihīnari- m. n. d'un chambellan. č 
boddhavya- a. v. à connaître, à recon- 
naître ; sur quoi il faut veiller ; à expliquer, 
à communiquer ; nt. impers. il faut veiller. 
boddhr- ag. qui connaît, versé dans (loc. 
ifc.). 4 
bodha- m. fait d'être éveillé, de se ré- 
veiller, de veiller ; connaissance, intelligence, 
perception, compréhension ; pl. n. d'un 
peuple ; a. ifc. qui connaît ; -maya--i- a. qu 
est connaissance pure. 5 
°dhisana- m. dont l'esprit est connaissan 
°pürvam adv. à bon escient, consciemmen 
délibérément. 7 | 
bodhaka- -ika ag. qui réveille; q 
instruit. : 
bodhana- -ī- ag. id. ; nt. fait de réveille 
reconnaissance, perception ; instruction ; 
planète Mercure ; -tya- a. v. à connaître 
comprendre. + 
bodhayisnu- a. qui a l'intention ou le 
désir de réveiller. LÉ 
bodhi- f. connaissance parfaite, révélation, 
suprême, illumination, not. qui mène à l'état 
du Bouddha ; m. figuier sacré à Ga 
lequel le Bouddha Çakyamuni a reç 
n. d'un peuple. 
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“sallva- m. homme qui est sur la voie de 
Lillumination suprême, saint bouddhiste qui 
deviendra Bouddha au bout d’un petit nombre 
de renaissances. 


bodhita- a. v. qu’on a fait connaître, en- 
seigné, communiqué, annoncé, expliqué ; 
instruit, informé. 

bodhya- a. v. à connaître, à comprendre, 
à reconnaître comme (nom.) : qu’on doit ins- 
truire ; m. n. d’un Rsi. 

bolayati (formation artificielle) sombrer 
(dit d'un bateau). 


bauddha- m. adepte du Bouddha, boud- 
dhiste. 


baudhäyana- m. patron. d’un maître véd. 
auteur dé Sūtra. 


bradhna- m. soleil. 
“bimba- °mandala- nt. disque solaire. 
‘ 


brahma- iic. v. le suiv. ; m. ifc. prêtre ; 
nt. l’Absolu. 


brahman- nl. le sacré, ses manifestations, 
Etre ou Principe Suprême (souvent opp: à ät- 
man- ; = paramätman-), dieu impersonnel : 
texte sacré, parole ‘ou formule sacrée, syllabe 
sacrée om; Veda, science sacrée, connaissance 
du divin, théologie ; condition de celui qui 
s'occupe du sacré, sacerdoce, vie sainte, chas- 
teté ; condition ou caste des Brähmanes ; m. 
Brahma, Etre Suprême, Créateur, premier 
dieu de la Trinité hindoue, personnification 
du sacré; dévot; prêtre, Brâhmane, not.. prêtre 
qui dirige les cérémonies religieuses; brahma- 
tā- f. condition ou nature divine.; -{va- nt. of- 
fice de Bråhmane ou de prêtre ; état du dieu 
Brahma, identification avec B. ; brahmamaya- 
-1> a. dérivé du Veda ; absorbé dans ou iden- 
tifié avec le sacré ou l’Être Suprême ; brahma- 
vat adv. selon le Veda ; brahmavant- a. qui 
possède la science du sacré, versé dans le Veda; 
-(a)säl-krla- a. v. réuni au Brahman. 
brahma-karman- nt. devoir de Bråhmane ; 
office du prêtre, not. du prêtre principal ; 
“Farma-samadhi- a. absorbé dans la médi- 
lation sur le sacré ou sur l’Être Suprême. 
‘kalpa- a. pareil à Brahma ; m. âge (cos- 
mique) de B. ; 
°käya- m. pl. n. d’une catégorie de dieux. 
küla- m. Bråhmane très érudit. 
kürca- nt. n. d’une certaine pénitence ou 
pratique religieuse. 
krl- ag. qui récite des prières; ép. de Visnu. 


IS — 


°koça- m. trésor qui consiste dans le: 
STD Veda ; n. d’une localité. Sle sexten 

°ksatra-sava- m. př. n. de certaine: 
monies ou offrandes faites par des Brå 
et des Ksatriya. 

°kselra- nt. n. d'une région sacrée. 

‘gavt- f. vache de Brâhmane : du. n 
deux sortes de stances ou de formules. ` 

°gitā- f. pl. n. de certaines stances i 
à Brahma. RATS 

‘gupla- m. n. d’un fils de Brahma. 

‘ghätaka- ag. meurtrier d'un Brähmane - 
°ghātin- id. ; °ghälini- f. femme au 2m jour 
de ses mois. 

*ghosa- m. sg. ou pl. murmure des prières : 
parole sacrée, Veda ; °ghosa-rava- m. mur- 
mure des prières. 

°ghna-:m: = °ghätaka- ; -ī- v. °han-. 

°cakra- nt. cercle de Brahma, .univers. 

°carya- nt. étude du Veda ; condition ou 
état de l'étudiant brâhmanique, premier stade 
de la vie brahmique qui précède le mariage 
et que le jeune: Brâhmane passe à s'instruire 
auprès de son Guru ; célibat, chasteté, con- 
duite pieuse ; -am car- ou vas- ou -am à-gam- 
ou upe- pratiquer la chasteté ; -{va- nt. chas- 
teté, célibat ; -vant- a. qui mène la vie d’un 
étudiant brähmanique, célibataire, chaste ; 
°caryäçrama- m. premier stade de la vie | 
brahmique, période d’études religieuses. 

‘cärika- nt. condition d'étudiant brâhma- 
nique. 

“cärin- -(n)t- a. qui fait ses études religieu- 
ses ; qui mène une via chaste ; m. étudiant 
brâähmanique, jeune Brâhmane célibataire : 
n. d’un Gandharva ; °cäri-väsin- a. qui mène 
la vie d’un étudiant brâähmanique ; °cari- 
vrala- a. qui observe le vœu de chasteté. 

‘(c)chadman- a. qui assume la forme de 
Brahma ou du Brahman. 

°ja- a. qui est d’origine sacrée (dit de Kārt- 
tikeya) ; °ja-jña- ag. qui est né du sacré et 
le connaît ou qui connaît tout (ce qui est 
l’œuvre de Brahma). ge 

‘janman- nt. naissance spirituelle, initia- 
tion brâhmanique ; a. issu de Brahma. 

°jña- a. qui connaît le sacré ou les Écritures, 
sage, saint. $ 

‘Jñana- nt. science ou sagesse divine ou 
sacrée. 

‘lallva- nt. 
Suprême. 

“lantra: nt. ce qui est enseigné dans le Veda. 


S Céré- 
hmanes 


. » 
vraie connaissance de l’Étre 
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‘{uñga- m. n. d'une montagne. 

tejas- nt. éclat ou gloire de Brahma ; °{ejo- 
maya- -t- a. fait de la gloire de B. 

oda- ag. qui enseigne le Veda. 

odanda- m. n. d’une arme mythique ; Çiva ; 
n. d’un sage. 

odatta- a. v. donné par Brahma ; m. n. d'un 
roi des Gälva ; d’un prince ; d’un marchand ; 
d'un roi des Pañcäla, pl. descendants de ce 
dernier. 

odāir- ag. = °du- ; °dāna- nt. enseignement 
du Veda. 

edāya- a. = °da- ; °dāya-hara- a. qui a reçu 
de qq'un (gén.) l'héritage du Veda ; °dayada- 
a. qui jouit de la connaissance héréditaire du 
Veda; m. possession terrestre d’un Brâähmane; 
fils de Brahma ; °däyopahärin- a. qui vole 
l'héritage consistant en la connaissance du 
Veda. 

°‘dasaka- ag. spoliateur ou falsificateur du 
Veda. 

‘deya- nt. enseignement du Veda ; -ä- a. f. 
(femme) mariée selon le mode des Brâähmanes; 
‘deyänusamtäna- a. dans la famille de qui 
enseignement du V. se transmet de père en 
fils. 

°dvära- nt. entrée ou accès du sacré; °dvāra- 
pāra- m. qui garde cette entrée. 

°dvis- a. hostile aux Brähmanes ou au sacré. 

‘dhara- ag. qui possède la connaissance du 
Veda. 

°dharma-dviş- ag. qui hait la science sacrée 
et la loi. 

°nadi- f. n. de la rivière Sarasvati. 

‘nirväna- nt. absorption dans l’Etre Su- 
prême ou dans le sacré. 

‘nistha- a. absorbé dans la contemplation 
de l’ Etre Suprême ou du sacré. 

°ntda- nt. séjour du sacré. 

‘palha- m. chemin qui mène à Brahma ou 
au Brahman.: 

°pada- nt. = "nīda. 

‘paräyana nl. étude complète ou appro- 
fondie du Veda, acquisilion de la science 
sacrée. 

°pulra- m. fils de Brahma ou de Bråhmane; 
n. d'une rivière qui descend de l'Himälaya ct 
se jette dans le golfe du Bengale. 

pura- nt. n. d’une ville céleste ; d’une 
ville (Bénarès ?) ; cœur, corps ; °puräkhya- 
a. qui s'appelle Brahmapura: 

°purana nt. titre d'un Purāņa. 
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°’purusa- m. serviteur de Brahma (dit aussi 
des souffles vitaux). 

°präpla- a. v. qui a atteint l'Étre Suprême. 

‘priya- a. qui aime le sacré ou la piété. 

‘bandhu- m. appellation péjorative d'un 
Brähmane, B. indigne, qui n'est B. que de 
nom. 

bija- nt. germe du sacré, syllabe mystique 
om. 

°’bodhyü- f. n. d'une rivière. 

°bruvāņa- partic. qui se dit Brähmane. 

°bhavana- nt. séjour de Brahma. 

°bhäva- m. absorption dans l'Être Suprême 
ou dans le sacré ; -na- a. qui révèle ou en- 
seigne la science sacrée. 

‘bhuvana- nt. monde de Brahma. 

°bhūta- a. v. absorbé dans le Brahman. 

‘bhüya- nt. absorption dans ou identifi- 
cation avec le Brahman ; -tva- état de 
Brahman. 

°bhūyas- nt. id. ; a. qui s'identifie avec le 
Brahman. 

°bhraşta- a. v. qui s’est écarté du Veda. 

°maha- m. fête en l'honneur des Bråh- 
manes. 

°mäla- m. pl. n. d'une forêt. 

emukha- a. précédé par des Bråhmanes. 

‘medhya- f. n. d’une rivière. 

‘yajña- m. un des cinq sacrifices ou actes 
religieux que doit accomplir un maître de 
maison ; enseignement du Veda. 

°yaças- nt. gloire du Brahman. 

vyuga- nt. âge (cosmique) des Brâhmanes: 

°yoga-yukta- a. v. attaché à l'union avec le 
Brahman. 

eyoni- f. fait d’être issu de ou de résider en 
Brahma ou dans le Brahman ; n. d'un lieu. 
de pèlerinage (-1- id.) ; a. issu de Brahma ; 
eyoni-stha- a. issu du Brahman ou de Brahma; 
appliqué à atteindre l’ünion avec B- 

eraksas- nt. °rākşasa- m. sorte de mauvais 
gnie ou de revenant, not. csprit.d'un Bråh- 
mane qui, de son vivant, s'emparait des 
femmes ct des biens d'autrui. : 

apalna- nt. cadeau de prix fait à des Brâh- 
manes. 

“ratha- m. char des Bråhmances. 


vrasa- m. saveur du sacré ; °rasãsuva- nectar 


de Brahma. 
“rāla- m. n. de Çuka. : 
orälra- m. désign. d'une certaine heure de 
la nuit. 


luthu 


#räçi- m. ensemble des connaissances sa- 
crées ou des textes sacrés ; n. d’une constel- 
lation. 
°rsi- m. Rsi de caste brähmanique ; -tā- f. 
-lva- nt. condition ou rang d’un Brahmarsi ; 
°rsi-deça- m. pays des B. 
°loka- m. monde de Brahma ; ‘laukika- a. 
qui habite le monde de B. A 
= wakir- ag. qui enseigne ou expose le Veda. 
°vadhyāã- f. meurtre d’un Brâähmane ; 
“vadhyä-krla- nt. id. 
‘varcasa- nt.-gloire ou splendeur divine, 
sainteté, puissance surhumaine, supériorité 
en science sacrée ; -in- a. saint, supérieur en 
science sacrée; -ilara- compar. très saint, etc.; 
-ya- a. qui confère la sainteté, qui enseigne 
le sacré ; °varcasa-käma- a. qui aspire à la 
sainteté ou à la connaissance du sacré ; °var- 
casvin- a. = °varcasin-. 
‘vätiya- m. n. d’une catégorie de sages. 
‘vada- m. exposé ou interprétation du Veda; 
-in- a. qui expose ou interprète le V. ; -itva- 
nt. fait d'exposer ou d'interpréter le V. 
“väluka- nt. n. d'un Tirtha. 
evāsa- m. séjour ou ciel de Brahma. 
°vid- ag. qui connaît le sacré ou le Veda, 
philosophe védisant ; habile en magie ; -yā- 
í. connaissance du Veda ou du sacré ou de 
l'£tre Suprême, science sacrée. 
ei ‘vidväms- partic. qui connaît le Brahman 
—. ou l’Être Suprême. 
… vivardhana- m. Visnu. 
°wrksa- m. arbre du sacré. 
“vrtli- f. subsistance d’un Brâhmane. 
°veda- m. connaissance du Veda ; Veda des 
Brâhmanes ; -in- a. qui connaît le Veda. 
vrdla- nt. n. d’une observance religieuse ; 
… vœu de chasteté ; °vrata-dhara- a. qui observe 
= le vœu de chasteté. 
= “çãlā f.n. d'une localité. 
= “çiras- °çīrşan- nt. n. d’une arme mythique. 
°samsad- f. assemblée de Brâhmanes. 
°samstha- a. entièrement dévoué au sacré. 
°samsparça- m. contact intime ou union 
avec le Brahman. 
°samhita- f. collection de prières. 
’sattra- nt. dévotion qui consiste en la 
itation continuelle du Veda ; -in- a. qui 
tique pareille dévotion ; absorbé dans le 
hman. | 
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“sabhä- Ï. palais de Brahma. 
sambhava- a. issu ou né de Brahma 
“saras- nt. n. d’un lac sacré. A 
°sava-- m. libation ou offra 
Soma) faite par des akene (not. 
“särslila- f. union ou égalité 
°siddhi- m. n. d'un Muni. 
°suvarcalā- f. n. d’une plante herba 
infusion qu’on- en extrait (ct qu’ it? ia, 
de penilknco), Seguono À titre 
°sūitra- nt. cordon bråhmanique : Ss 
relatif au Brahman ; titre d'oise RUE 
Vedänta, not. d'unc collection de Sūtra attri- 
buée à Bädarñyana ou à Vyäsa ; -in- a. investi 
du cordon bråhmanique: 
‘soma- m. n. d’un sage. 
°slamba- (v. 1. -bha-) m. univers. 
°stena- m. voleur du Veda, qui en acquiert 
la connaissance sans y avoir droit. 
°steya- nt. étude illicite du Veda. 
°sthala- nt. n. d'un village. 
‘sthäna- ni. n. d'un Tirtha. ' 
°hatyã- f. meurtre d’un Bråhmane ou crime 
équivalent. 
°han- (f. °ghniï-) a. qui tue un Bråhmane. ! 
°hita- nt. prospérité des Brâhmanes ou du 
sacré. 
brahmākşara- nt. syllabe mystique om. 
brahmāgni- m. feu qui est le Brahman ot 
le B. identifié au feu. 
brahmänga-bhü- a. qui a consacré à Brah 
ma les diverses parties de son corps. 
brahmäñjali-krla- a. v. qui étudie le Ved. 
les mains jointes en signe de vénération. 
brahmända- nt. œuf de Brahma, univers 
monde. 
brahmādi- a. qui commence à ou pa 
Brahma ; -ya- id. 
brahmädhigamika- a. relatif à l'étude d 
Veda. 5 
brahmäbhyäsa- m. application à l'étude d 
Veda. 
brahmäranya- nt. n. d’une forêt. 
brahmärambha- m. commencement de l 
lecture du Veda. E. 
brahmāvarta- m. n. de la région situé . 
entre la'Sarasvatī et la Drsadvati ; n. d 
Tirtha ; d’un fils d’Rsabha. Eon 
brahmāsana- nt. désign. d'une certaine att 
tude qui convient aux pieuses méditations. ; 
brahmāstra- nt. n. d’une arme mythique. 
brahmāsya- nt. bouche de Brahma. l 
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A brahmähuti- f. offrande de prières ou de °dravya- nt. propriété d'un B. 
À piété. er à Tia à ‘dvesin- a. qui hait les B. 
$ Dr ON f-fait de négliger ou d'ou- °’nindaka- ag. détracteur des B. 
> blier le Veda. o ‘di 
putraka- m. = “dimbha-. (A 
brahmodupa- m. ou nt. barque de Brahma ‘bruva- m. qui n’est B i 
ou du Brahman, piété qui sert de barque. se fait DEEE M y B. aE piro 
À brahmodbhava- a. issu du Brahman ou de i x 


Brahma. 

brahmodya- f. histoire védique ou récit 
relatif au Brahman. 

brahmopanisad- f. dbctrine mystique rela- 
f tive au Brahman ou aux Bråhmanes. 
brahmanas-pati- m. = brhas-pati-. 


brahmanya- a. relatif au Brahman ouʻà 
Brahma ; voué à l’étude du Veda ; bienveillant 
à l'égard des Brâhmanes, pieux ; m. Kārtti- 
keya ; -lā- f. piété, bienveillance à l'égard 


des B. 
brahmäni- f. n. d'une rivière. 
brahmin- a. relatif ou appartenant à 


Brahma ou au Brahman ; m. Visnu. 


brahmistha- sup. (Brähmane) du plus 
haut degré, très érudit et pieux, ép. de 
Brhaspati ; de Prajäpati ; m. n. d'un prince. 


brähma- -ī- a. relatif à Brahma ou au Brah- 
man, saint, divin, pieux ; relatif au ou prescrit 
par le Veda, consacré au Veda, relatif ou 
appartenant aux Brâähmanes, aux prêtres ; 
particulier ou favorable aux B. ; brâhma- 
nique; (b. nidhi- m. argent assigné au clergé); 
m. (avec ou sans viväha-) forme particulière 
de mariage ; n. de divers hommes ; nt. étude 
du Veda ; -ï- s. v. 

°deya- a. = brahma a. 

‘laukika- a. qui a droit au monde de 
Brahma. è ` 

brähmopanisad- f. doctrine du Brahman. 


brähmana- a. bråhmanique, relatif à ou 


B. ; m. Brâähmane, homme de la première 
des 4 castes ; prêtre ; nt. n. générique d'ou- 
vrages complémentaires aux Sambhitä; -ka- m. 
mauvais B. : -{- f. condition ou rang de B. ; 
-1- f. femme Brâhmane ; sorte de lézard ; n. 
d’une rivière ; -sät-kr- offrir à des B. ; -säd-as- 
appartenir à des B. 

°kämya- f. affection pour les B. 

°ghna- m. meurtrier d'un B. 

°cändala- m. B. déchu de sa caste. 
°dimbha- m. jeune B. à 


js å 


donné par un Brâhmane ; qui convient à un - 
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°bhūyiştha- sup. qui consiste surtout en B. 
°yajña- m. sacrifice offert par des B. E, 
°yoni- f. renaissance ou existence à l'état 
de B. tee 
°vadha- m. meurtre d'un B. 
°vara- m. n. d'un prince. 
°vilāpa- m. lamentation du B., titre d'une 
section du MhBh. . MSA 
°han- m. meurtrier d’un B. LE 
brähmanälikrama- m. fait de manquer de 
respect pour les B. 
brähmanälithi- m. hôte brähmanique: 5 
brāhmaņāda- a. (Räksasa) qui dévore les B. 
. brähmanädarçana- nt. absence de considé- 
ration pour les B. ; 


brähmanäyana- m. descendant d'un B. 
B. de sainte lignée. 


brähmanya- a. qui convient aux Bråh- 
manes ; ni. condition ou rang dé B., carac- 
tère sacerdotal ; assemblée ou foule de B. x 


brähmi- f. éncrgie personnifiée de Brahma; 
parole ou déesse de la parole ; pratique ou 
coutume religieuse ; n. d’une écriture it- 
dienne ; -yā selon la pieuse coutume. 
°putra- m. fils d’une femme mariée selor 
le mode brāhma. 


brähmya- a. relatif à Brahma, au Brah- 
man, aux Bråhmanes. = r 
°huta- nt. respect pour les Bråhmanñes. 


bruva- a. ifc. qui se dit telle chose, í 
n’est qqch. ou qq'un que de nom. 


BRŪ- bravili (bruvanti) bratebruvale… 
(brūmi bravīhi brühi) ; brüyäsla — parler, ` 
dire qqch. (acc.) à qq'un (acc. dat. gén. lo 
raconter ; déclarer qqch. à qq'un (2 
parler de (acc. avec. ou sans prati ou adh 
krtya) ; parler ou juger à tort (avec anya 
répondre (ord. avec punar) ; nommer, 
gner ; dire que, déclarer qqch. tel 
moy. id. ; se déclarer, prétendre qu’ 
{nom., qqf. avec iti) : bruväna- br 
partic. qui parle, etc. St 
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bha- nt: étoile, signe du Zodiaque. 

P °gaņna- m. Zodiaque. 

` bhakta- (BHAJ-) a. v. réparti, distribué: 
occupé de, dévoué, fidèle, attaché à ; qui 
honore, qui révère, qui sert qq'un (loc. gén. 
= acc. ifc.) ; m. pieux adorateur ou adepte ; nt. 
mu. nourriture, repas, not. riz cuit. 

= “da- a. °däyaka- ag. qui nourrit, qui assure 
la subsistance. 
…,‘däsa- a. esclave qui sert son maître pour 
tre nourri. 

bhaktopasädhaka- ag. cuisinier. 


= bhakti- f. dévotion, dévouement, attache- 
— ment, ferveur, fidélité, adoration, hommage, 
pieuse affection, foi ou culte qui repose sur 
‘amour, doctrine qui préconise pareille foi ; 
rangement, décoration, ornement multico- 
ore ou varié, fait d’orner ; ifc. arrangé ou 
—… disposé en ; -mani- a. dévoué, attaché, fidèle 
= à (loc. ifc.), plein ou doublé de dévotion. 
= ‘(cicheda- m. pl. raie en couleur, not. 
peinte sur le front (marque de culte de Visnu- 
… Krsna). 
°namra- a. pieusement incliné en signe 
= d'adoration ou d'hommage. 
= “pürvakam adv. pieusement, avec dévotion. 
—  . ‘bhäj- a. dévot, fervent, dévoué ou attaché 
À (loc. ifc.). 
= ‘yoga- m. dévotion affectueuse. 
°rasa- m. sentiment de dévotion affectueuse, 
de pieux amour. 
= rāga- m. prédilection pour (loc.), dévotion 
= fervente, < ? 
i . vāda--m. déclaration de dévouement ou de 
dévotion. 
» “hina- a.v. dénué de dévotion ou d'affection. 
=  bhakty-upahria- a. v. offert avec dévotion. 
«… BHAKS- bhaksali -te ; bhaksayali -te : 
haksi (bhaksyale bibhaksayisati) : bibhaksi- 
(?) ; bhaksila- bhaksitlum — manger, 
i rber, consommer, boire, dévorer, fig. 
é uiser, détruire ; mordre. 
| aksa- m. fait de manger ou de boire, 
n, nourriture, victuailles : ifc. fait de 
ourrir ou de vivre de qqch. ; -ka- ag. qui 
ye, qui jouit, qui se nourrit ou vit de 


re 
Tur 


ra 
FE 
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l. divers aliments ou plats. 
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THE 
bhaksana- nt. fait de manger > 
de se nourrir ; fait d’être mangé pas boire, 

(instr.) ; -am kr- 


manger ou consommer q 


(ifc.). qch. 


bhaksaniya- bhaksayitavya- bhaksitay 
a. v. qui peut être mangé, comestible. ya- 

bhaksayitr- bhaksitr- 
jouit. 

bhaksita- (BHAKS-) a. v. mangé, bu 
consommé, etc., mastiqué, dévoré ; dont aT 
a joui, qu’on a goûté 
mangé par (instr.). 


. bhaksin- ag. qui mange, qui dévore (ord. 
ifc.) ; bhaksitva- nt. fait de manger ou d’avoir 
mangé qqch. (ifc.).. 


bhaksya- a. qui peut être mangé, bon à 
manger, comestible ; nt. manger, nourriture, 
not. solide ; m. aliment, plat (v, 1. pour 
bhaksa-). 

°’bhaksaka- m. du. le manger et le mangeur. 

‘bhojyamaya- -ï- a. qui consiste en toutes 
sortes d'aliments. 


ag. mangeur : qui 


°bhojya-vihāråvant- a. pourvu de toutes 


sortes de nourriture et de lieux de plaisarice. 
°mālyāpaņa- m. marché où l’on vend des 
victuailles et des guirlandes. 
bhaksyäbhaksya- nt. nourriture 
interdite. 


bhaksyamäna- pariic. mangé, consommé, 
absorbé ; mordu. . 


bhaga- (ifc. f. -ā- ou -i-) m. bonne fortune, 
chance, bonheur, not. conjugal, prospérité, 
excellence, beauté ; plaisir d'amour ; vulve:; 
n. d’un Aditya, dieu de l’hymen; d’un Rudra; 


permise et 


.d’une constellation (= ullara-phalgunt- ; v. 


phalgunī-) ; -vant- s. v. 
°dalia- m. n.'d’un roi de Prāgjyotişa ; 
°dattātmaja- son fils Vajradatta. 
°’deva- a. adonné aux plaisirs d'amour ; 
-la- dont Bhaga est la divinité tutélaire. 
°daivala- a. = °devata- ; qui assure le 
bonheur conjugal ; nt. constellation Bhaga ; 


°daivala-mäsa- m. ou nt. n. d’un mois (=phaäl- a 


guna-). : 


°netra-nipälana- °nelra-hara- (qui a détruit pe 


les yeux de Bh.) m. Çiva. 
°bhaksaka- ag. entremetteur. B 
‘vedana- a. qui annonce le bonheur con: M 

jugal. 
bhagäksi-han- m. °netra-nipälana-. — 
bhaganñka- m. vulve qui sert de signe dis- M 


qq'un 


; nt. fait d’avoir été E ; 
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tinctif ; -ä- -üla- a. f. qui se distingue ou qui 
est marquée par sa vulve. 
“bhageça- m. seigneur de la fortune. 


bhagavat° bhagavad° s. v. bhagavant-. 
bhagavadiyatva- nt. adoration de Krsna. 


bhagavant- a. fortuné, glorieux, illustre ; 
bienheureux, vénérable, révéré, divin, saint ; 
appellation appliquée aux divinités, aux pré- 
cepteurs religieux, aux saints (voc.) ; m. 
Seigneur, Visnu-Krsna ; Bouddha ; Çiva ; 
-(vat)lva- nt. état ou rang de Visnu ; -(van)- 
maya- -i- a. entièrement dévoué à Visnu- 
Krsna. 

bhagavat-padi- f. n. de la source du Gange. 

bhagavad-gīțā- f. (rar. -a- nt.) Chant du 
Bienheureux, titre d’un poème mystique 
inséré dans le MhBh. sous forme d'un dia- 
logue entre Krsna et Arjuna. 

°drça- -ī- a. pareil ou semblable au 
Seigneur. ` 

eyāna- nt. départ ou voyage de Krsna ; 
°yäna-parvan- titre de la section corresp. du 
MhBh. : 

°räta- m. n. d'un homme. 

bhaginïi- f. sœur ; -ikä- petite sœur. 

°pati- m. mari de la sœur. 

°suta- m. fils de la sœur. 

bhagiratha- m. n. d’un roi légendaire, 
ancêtre de Räma, qui fit descendre sur terre 
la Ganñgä céleste. 

°yaças- f. n. d'une princesse. 

°su{a- f. fille de Bh., Gañgā. 


bhagna- (BHAÑJ-) a. v. brisé, cassé, 
rompu, déchiré, divisé, dispersé (armée), 
vaincu ;. courbatu, courbé, tordu ; inter- 
rompu, perdu, frustré ; abattu, découragé ; 
ifc. qui a tel membre cassé ; qui a brisé ou 
rompu qqch. ; -{ä- f. fait d’être brisé, etc. ; 
(pravahanasya) naufrage. 

°damstra- a. aux défenses cassées. 

°pralijña- a. qui n’a pas tlenu sa promesse. 

°bāhu- a. aux bras cassés. 

emanas- a. dont le cœur est brisé, déprimé, 
désolé, découragé. 

°manoratha- a. dont l'espoir est déçu. 

°mäna- a. dont l'orgueil est brisé, humilié. 

eyācña- a. dont la requête est repoussée. 

°yuge adv. le joug étant brisé. 

vrata- a. qui a enfreint ses VŒux: 

°çrůga- a. aux cornes cassées. à 

bhagnäça- a. dont l'espoir est détruit. 

bhagnästhi- a. aux os rompus. 
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bhagnotsäha-kriyaälman- a. dont l'effort ect 
le labeur sont perdus. 

bhagnodyama- a. dont les efforts ont échoué. 

bhagnoru-danda- a. qui a le fémur cassé. 


bhañktr- ag. briseur, destructeur. 


bhañga- m. fait de briser, de casser, 
d'arracher, d'abattre ; brisure, fracture, rup- 
ture (fig. aussi) ; division, interruptisn, dis- 
persion ; fait de frustrer ; fait d'humilier ; 
effondrement, déchéance, ruine, destruction ; 
défaite ; courbature, contraction, froncement 
(des sourcils) ; défaite (d’une armée), perte 
(d'un procès), refus, rejet ; fragment, débris, 
éclat ; onde ; n. d’un Näga. 

bhanñgä-svana- m. n. d’un Räjarsi: 


bhañgi- ou -ī- f. courbature, courbe, con- 
traction ; détour, façon détournée d'agir ou 
de parler, ambages, circonlocution; apparence 
de qqch. (ifc.), déguisement, prétexte ; divi- 
sion, onde, marche ; -yā indirectement, par 
circonlocution ; -mant- a. ondulé, crépu. 

°vikāra- m. contraction des traits, grimace. 

°viçãrada- a. habile en circonlocutions. 

-i-bhakti- f. disposition en forme d'ondes, 
ondulation. 


bhañgin- a. fragile, transitoire, éphémère: 


bhañgura- a. id. ; variable ; ondoyant, 
ondulé, froncé. 
°bhrü- f. sg. sourcils froncés. 


BHAJ- bhajati -te ; babhäja (bhejuli) 
bheje (bhejire) ; abhäksit (abhalkesi) abhakta i 
bhajisyati -te ; Lhajyate bhājayati -te ; bhakta- 
bhaktum bhajitum bhaktvā °bhajya — par- 
tager, distribuer, répartir, assigner à (dat. 
gén.), partager avec qq'un (instr.) ; moy. ac- 
corder, fournir.; (ord. moy.) recevoir en par- 
tage, prendre part à (acc.), posséder, avoir, 
jouir ou se réjouir de (acc.), avoir un com 
merce charnel ; servir, révérer, adorer ; recou- 
rir à, se rendre à ou auprès (acc.; diço bh. s'en- 


-fuir) ; pratiquer, observer ; accepter, Choisir, 


préférer, se déclarer pour (acc.) ; assumer (une 
forme), revêtir ; éprouver (un sentiment), 
aimer, être dévoué ou attaché à, avoir du goût 
ou de l'affection pour, s'appliquer à, s'occuper 
de (acc.) ; devenir la part de qq'un; äsanam 
bh. s'asseoir : nidrām bh. s'endormir, 
mūrchām bh. s'évanouir ; maunam bh. 
observer le silence, se taire ; punar bh. revenir 
à : bhajamāna- partic. qui répartit, etc. ; m: 
n. de divers princes. 


bhajaniya- a. v. digne de vénération ou 
d'amour, qu'on doit adorer ou révérer. 


bhaji- v. l. -in- m. n. d’un prince. 

bhajitavya- bhajenya- a. v. =bhajanīya-. 

BHANJ- bhanckti ; babhañja (ire) ; 
abhänksit (abhäji); bhanksyati; bhajyate (-ti); 


` bhagna- bhaùktvā bhaktvā °bhajya — briser, 


rompre, réduire en morceaux, fendre, faire 
sauter ; courber ; battre, disperser, mettre en 
fuite, défaire, vaincre ; battre en brèche (for- 
teresse) ; interrompre, empêcher, anéantir, 
faire cesser. 

bhañjaka- ag. briseur. 

bhañjana- ag. qui brise, qui détruit, qui 
disperse ; nt. fait de briser, de rompre, de dé- 
truire, d’infliger une défaite ; rupture, des- 
truction, interruption, empêchement ; action 
de faire cesser. 


bhata- m. mercenaire, soldat, guerrier : 
-1- f. femme de soldat. 


bhatta- m. maître, seigneur, voc. sire, titre 
appliqué à un prince par les inférieurs : titre 
ajouté iic. au nom d’un savant : n. d’une 
caste mixte qui exerce la profession de bardes. 

°gopäla- m. n. d'un homme. 

°nārāyaņa- m. auteur du Venïsamhära. 

bhatfäcärya- m. titre donné aux Brâhmanes 
ou aux savants illustres. 


bhattäraka- m. illustre seigneur, appel- 


` lation des dieux, des nobles, des savants. 


‘vära- m. jour du Seigneur, dimanche. 
bhattärakäyatana- nt. temple. 


bhatti- m. n. d’un auteur (vr° siècle). 

°kävya- nt. titre du poème de Bh., histoire 
de Räma arrangée de façon à illustrer l’appli- 
cation de toutes les règles grammaticales. 


bhattoji- m. n. d’un grammairien, auteur 
de divers ouvrages dont la Siddhäntakaumudi. 
BHAN- bhanali ; babhäna ; abhäni ; bha- 
nyate ; bhanita- bhanitvä — parler, dire ; a. 
v. dit, prononcé, déclaré ; nt. fait de parler, 


paroles. 


bhanana- ag. qui dit ou déclare qqch. 
(ifc:) ; nt. parler, discours, conversation. 

bhanda- m. farceur, bouffon ; n. d’une 
caste mixte. 

°dhūrta-niçācara- m. pl. farceurs, coquins 


st noctambules. 
— bhandi- m. n. d’un ministre de Grïharsa. 


+ 
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bhandi- íf. n. d’une plante, Rubia Muniis 
°puspa-nikäça- a. pareil aux fleurs de la bh. 
bhandira- m. banian, Ficus Indica. l 


bhadanta- m. appellation honorifique des 
moines houddhistes et jaina. 


bhadra- a. bon, beau; heureux, prospère 


propice, auspicieux ; meilleur, principal - 
bienveillant, amical, voc. mon bon, mor 
cher ; bon à, habile en (loc.) ; m. qui se donne 
des airs aimables, hypocrite ; éléphant d’une 
sorte particulière ; éléphant mythique 
porte la terre ; ń. de divers personnages ; pl 
d'une catégorie de dieux; d’un peuple = Bha. 
draka ; nt. bien, bonheur, prospérité, bonne 
chance, avec gén. ou dat. formule de béné- 
diction, heureux soit-il, que le ciel le protège: 
avec pron. pers. encl. że ou vas, bh. est sou- 
vent introduit en poésie comme incidente pour 
des besoins de rythme et de cadence ; -& f. n. 
de diverses femmes; de diverses rivières ; -tara- 
compar. meilleur, plus heureux, le meilleur ; 
-vant- a. auspicieux, bon ; -va{ï- f. n. d’une 
éléphante ; bhadrä diç- f. région auspicieuse, 
Sud ; -ā väc- f. parole bienveillante ou de bon 
augure ; -am kr- ou car- être prospère ; -ä-kr- 
se raser. 
. °kālī- f. n. de Durgä. 

°ghalaka- m. urne à loterie. 

°danta- m. n. d'un éléphant. 

‘Pitha- nt. siège somptueux, trône royal. 

°bāhu- m. n. de divers hommes dont un roi 
du Magadha. 

°bhala- m. n. d’un homme. 

°manas- f. mère de l'éléphant Airāvata. 

°manda- °manda-mrga- m. sorte d’éléphant. 

°mukha- -1- a. au visage auspicieux, ord. 
nom. ou voc., appellation respectueuse et 
affectueuse. 

°musta- m. sorte de plante cypéracée, Cy- 
perus Rotundus. j 

°mrga- m. = °manda.. 

°rūpā- f. n. d’une femme. 

‘vasana- nt. vêtement somptueux. 

°çākha- m. n. de Skanda. 

°çäla-vana- (v. l. °sāla°) nt. n. d'une forêt. 

°çravas- m. fils de Dharma. X 

bhadrākşa- m. n. d’un roi (cf. aussi bhal- 
lākşa- s. v.). 

bhadräyudha- m. n. d’un guerrier. à 

bhadräçva- m. n. de divers personnages ; 
d’un pays au nord du mont Meru. 

bhadräsana- nt. = °pttha-. 


qui 
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bhadram-kara- m. n. d'un homme: 
bhadrā-krta- a. v. rasé. 


bhadraka- -ikā- a. bon, auspicieux, voc. 
mon bon, mon brave, mon cher ; m. sorte de 
haricot ; n. d’un prince ; pl. n. d’un peuple 
(du Nord, = Madraka ?) ; f. amulette. 

bhaya- nt. peur, crainte, effroi, frayeur, 
alarme ; péril, danger, détresse ; -am kr- avoir 
ou prendre peur de (abl.) ; -am dā- effrayer, 
épouvanter ; -äl par crainte, de crainte. 

ekara- °karir- “ag. qui fait peur ; dan- 
gereux. 

°frasta- a. v. tremblant de peur, épouvanté. 

°trätr- ag. qui sauve du danger. 

oda- °däyin- °prada- a. = °kara-. 

°cañnkila- a. v. effrayé et anxieux. 

°coka-samävisla- a. v. saisi de peur et de 
douleur. 

°samtrasta-mänasa- a. dont l'esprit est bou- 
leversé par l'épouvante. 

°sthäna- nt. occasion de frayeur ou de dan- 
ger ; °sthäna-çala- nt. pl. des centaines d’occa- 
sions de f. ou de d. 

°hartr- ag. qui dissipe la frayeur. 

bhayäpaha- ag. id. ; qui écarte le danger. 

bhayäbhaya- nt.'danger et sécurité. 

bhayävadirna- a. v. affolé de terreur. 

bhayävaha- a. effrayant, épouvantable ; 
dangereux. 

bhayottara- a. accompagné ou suivi de 
terreur. 

bhayopaçama- m. 
calmer la terreur. 

bhayam-kara- -i- ag. terrible ; m. n. d’un 
Vasudeva ; de divers hommes ; -am terrible- 
ment. 

°kartr- ag. = bhaya’. 


fait de rassurer, de 


bhayänaka- a. effrayant, épouvantable ;- 


nt. terreur. 

bhara- ag. qui porte, qui apporte ou con- 
fère, qui supporte ou soutient, qui maintient 
(ord. ifc.) ; m. charge, fardeau, poids ; grande 
quantité, excès de (ord. ifc.), multitude, 
assemblage ; -āt -ena en masse, au maximum, 
de toute la force: -am kr- assumer une charge, 
faire son possible ; -vant- a. qui supporte le 
poids (du combat). F 


bharana- nt. fait de“porter, d'avoir sur 
soi, de porter dans son «ein ; fait de soutenir, 
d'assurer la subsistance, de nourrir ; frais 
d'entretien, salaire ; -ī-;f. pl. n. du 287° Na- 
ksatra. 


bharaniya- a. v. que l'on doit porter ou 
supporter ou entretenir, dont on doit assurer 
la subsistance. À 


bharanda- m. maître, souverain. 
bharata- m. acteur, danseur, mime ; n. 


d’un héros légendaire, fils de Dusyanta et de 


Çakuntalā, qui devint empereur de l'Inde ; 
frère de Räma qui, en l'absence de ce dernier, 
administra en son nom le royaume ; auteur 
présumé du Nätyaçästra ; n. de divers person- 
nages dont un Agni particulier et son fils ; 
pl. descendants de Bh. ; -tva- nt. fait de 
s'appeler Bh. 

°putra- m. acteur. 

°roha- m. n. d'un homme. : 2 

‘rsabha- °çardüla- °çrestha- m. le plus illus- 
tre des Bh. + 

°varsa- nt. empire de Bh., Inde. 

‘väkya- nt. stance finale d'un drame, sorte. 
de bénédiction adressée aux personnages du 
drame ou aux auditeurs. zan 

bharatāgraja- m. frère aîné de Bh., Rāma. 


bharadvāja- m. alouette ; n. d'un Rsi, 
auteur d’un Sūtra et d’une Smrti ; pl. ses 
descendants. 
bharadvājāvedita- a. v. annoncé paf Bh. 
bharita- a. plein, rempli de (gén. ifc.). | 
bharu- m. n. de Visnu ; de Giva ; dù. 
Visnu et Giva ; -ka- n. d’un prince. pS 
bharukaccha- m. = bhrgukaccha-. 
bharga- m. n. de Çiva; de divers hommes; 
pl. n. d'une tribu guerrière. La 
bharjana- nt. fait de rôtir, de frire; de 
griller ; fig. fait de brûler, de détruire: 
bharjita- a. v. rôti, frit, grillé. 
bhartavya- a. v. que l’on doit porter, s0 
tenir, nourrir, dont on doit assurer ` 
subsistance. : 
bhartr- ag. qui supporte, qui soutient, q 
nourrit ; m. maître, patron, chef, mari; -tva 
nt. condition de maître ou de mari ; -mat 
femme mariée dont le mari est vivant ; -sã 
krla- a. v. f. id. es 
°guna- m. qualité ou vertu matrimonia 
°ghnatva- nt. fait de tuer son maître 
protecteur ou son mari ; ‘ghnt- f. meu 
de son mari. 
“cittä- f. fait de penser à son mari. 
edarçana-lalasa- a. f. impatiente d 
mari. i Ş 
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däraka- m. fils de roi, jeune prince, héri- 
tier présomplif ; -ika- f. princesse (termes de 
théâtre). 

°duhitr- f. fille de roi, princesse. 

priya- a. dévoué à son maître ou (-ï- f.) à 
son mari. 

“räjyäpaharana- nt. fait de- s'emparer du 
royaume de son mari. 

“rūpa- a. qui a l'aspect. du mari. 

“loka- m. monde où va le mari après sa 
mori. 

valsala- f. femme pleine d'affection pour 
son mari. 

wallabhatä- f. fail d’être aimée de son mari. 

vyasana-pidila- a. v. affligé par un mal- 
heur arrivé au maître ou (-a- f.) au mari. 
vrala- nt. fidélité conjugale (de la femme) ; 
“La id. ; -à- °vrala-cärini- f. épouse fidèle. 

“çoka- m. douleur causée par l'absence ou 
la mort du mari ; °çoka-parä- a. f. absorbée 
par cette douleur; °çokäbhipidita- a. v. f. tour- 
menlée par cette douleur. : 

“sneha-parītā- a. v. f. pleine de tendresse 
pour son mari. i 

hari- s. v. 

°hārya-dhana- a. (esclave) des. biens duquel 
son maître peut s'emparer. z 

°hīna- a. v. abandonné par le maître ou 
(-ā- f.) par le mari. 

bhartrhari- m. poète du vr”° ou vn”° siè- 
cle auquel on attribue trois collections de 
100 stances chacune : Grhgära-çataka, Niti° 
et Vairagya°. se 

*çataka- nt. centurie de Bh. 

BHARTS- (bhartsati) bhartsayati (bhart- 
syate) ; bhartsila- — menacer, gronder, inju- 
rier, railler ; a. v. menacé, etc. ; nt. menace B 
bhartsayamäna- partic. qui menace. 

bhartsana- nt. -ā- f. menace, fait de 
menacer, 


bharmyāçva- m. n. d’un prince. 
BHAL- bhālayati -te — (percevoir) v. ni°. 
bhalandana- m. n. d’un homme. 


bhalla- m. ours ; flèche ou javelot d’une 
forme particulière (en demi-lune) ou partie 
déterminée d'une flèche. 

bhalläksa- m. voc. appellation familière, 
prob. forme pråkrite de bhadrākşa- (au regard 
auspicieux), mon cher, mon ami. 


bhalläta- m. n. d'une montagne ; d’un 
prince. 
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bhallätaka- nt. noix d'acaj 
noix du même genre (dont on 
marquer). 


bhallüka- m. ours. 


°yuvan- m. ourson, jeune ours. 


bhava- m. fait d’être, état, existence 
de devenir, de se produire, origine, naiss 
vie séculaire ou mondaine, monde ; bien-être 
prospérité, santé ; supériorité, excellence : n. 
d'un dieu ; de Giva ; de divers hommes : à 
ifc. issu ou provenant de, qui se trouve en tel 
endroit ; -ka- a. ifc. qui existe 3 "MAYG- -i-a 
qui est Çiva ou produit par Çiva, ` 

°kşiti- f. lieu de naissance. 

°cchid- ag. qui tranche les liens de lexis- 
tence mondaine, qui supprime les renais- 
sances ultérieures ; °ccheda- m. fait de mettre 
fin aux renaissances. 

°nanda- m. n. d’un acteur. 

‘bhävana- a. qui donne le bien-être ; qui 


Ou ou autre 
tire l’encre à 


; fait 


. considère qqch. comme une chance (ife.). 


‘bhüla- a. v. qui est la source de l’existence 
ou l’origine des êtres ; -i- s. v, 

°mocana- m. n. de Krsna. 

‘vili- f. fait de s'affranchir de l'existence 
mondaine. 

‘vyaya- m. du. naissance et disparition. 

°çarman- m. n. d’un homme. 

‘säyujya- nt. union avec Çiva (après la 
mort). 

°sindhu- m. fleuve de l'existence. 

bhavāmbu-rāçi- m. océan de l’existence. 

bhavoccheda- m. = °ccheda-. 

bhavodbhava- m. Giva. 


bhavat° bhavad° bhavan° v. bhavant-. 
bhavadiya- a. votre, le vôtre. 


bhavana- nt. abri, habitation, maison, 
palais ; ifc. siège ou réceptacle de. 

*dvära- ‘nt. porte du palais. 

bhavanodyäna- nt. jardin qui appartient à 
une habitation ou à un palais. 

bhavaniya- nt. impers. il faut que cela 
soit ou se produise, 


1 bhavant- (BHŪ-) partic. (non. sg. m. 
-an Î. -antī) qui est, qui existe, présent. 


2 bhavant- pron. pers. (nom. sg. m. -ān f. 
-ali) vous, ord. forme de politesse : votre 
seigneurie, Monsieur, Madame (pl: aussi ; 
verbe ord. à la 8™° pers.). 

bhavat-pürvam adv. en faisant précéder 
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le mot bh. ; bhavad-ullaram adv. en faisant 
suivre ce mot. 

bhavad-vidha- a. de votre espèce, pareil à 
vous, pl. vous autres. 

bhavan-madhyam adv. en mettant le mot 
bh. au milieu. 

bhavä-drç- °drça- -1- a. qui vous ressemble, 
pareil à vous. à 

bhavabhüti- m. n.- d'un poète (fin du 
vi siècle), auteur de trois drames : Mahävi- 
racarita, Mälatimädhava, Uttararämacarita. 


bhavä- v. 2 bhavant-. 


bhaväni- f. Pārvatī. 
opati- m. époux de Bh., Çiva. 


bhavitavya- a. v. qui doit être ou se pro- 
duire ; -tā- f. événement ou conséquence iné- 
vitable, nécessité, fatalité. 


bhavitr- ag. qui sera, futur, ultérieur ; fut. 
périphr. de BHÜ-. 

bhavisya- a. qui va se produire, futur, 
imminent ; nl. avenir. 


bhavya- a. v. qui esl, existant, présent ; 
qui doit.être, qui est sur le point de se pro- 
duire, futur ; qui convient, opportun, adé- 
quat, juste, bon, auspicieux, heureux, favo- 
rable : beau, plaisant, aimable ; m. n. d’une 
plante, Averrhoa Carambola ; n. de divers 
personnages ; nt. ce qui est, ce qui existe, 
existence ; ce qui sera, avenir, résultat, récom- 
pense, succès, prospérité. 

°rūpa- a. beau ; nt. belle forme. 

bhavyäkrli- a. d’une belle apparence, beau. 

BHAS- bhasati -te ; bhasitum — aboyer, 
hurler, fig. injurier. 


bhas- (loc. seul) cendre ; -ila- a. réduit en 
cendres, consumé. 


bhasträ- f. sac en cuir, outre, soufflet ; 
-ikā- dim. sacoche en cuir. r 
bhasträbharana- nt. sorte de carquois. 


bhasman- nt. cendres ; bhasma bhaks- 
(manger des c.) ne rien obtenir ; bhasmalas 
(sorti) des cendres ; bhasmaläm ya- se réduire 
en cendres ; bhasmi-kr- réduire en cendres ; 
bhasmi-bhü- être réduit en cendres ; bhas- 
masät-kr- réduire en cendres ; -sän-ni- id. ; 
-säd-as- -bhü- -gam- -yä- étreréduit en cendres. 

bhasma-küla- m. tas de cendres. 

°kri ag. ifc. qui réduit qqch. en cendres. ; 
‘krla- a. v. réduit en cendres. 

°bhüta- a. v. réduit en cendres. 


es BHAGA 


°räçt-krla- a. v. réduit ou transformé en un 
monceau de cendres. 

‘renu- m. poussière des cendres. 

“lalāțikā- f. marque sur le front faite avec 
des cendres. 

°çãyin- a. couché sur les cendres. 

sloka- nt. petite quantité de cendres, pincée 
de cendres. ' 

bhasmākhya- a. dont le nom est cendre, 
qui n'est rien que cendre. 

bhasmānta- a. qui finit par se réduire en 
cendres (dit du corps) ; -i adv. près des 
cendres. 

bhasmäläbuka- nt. gourde qui sert à garder 
les cendres. 

bhasmävaçesa- a. dont il ne. reste que des 
cendres ; -am kr- réduire qq'un (acc.) en 
cendres. 

bhasmäsura- m. n. d'un Asura. 

bhasmi-bhava- m. état de cendres ; -am 
gata- a. v. réduit en c. 

°bhūta- a. v. réduit en cendres, qui n'est 
que cendrés. 


bhasmasayati dén. devenir cendres, être 
réduit en cendres. 

bhasmi° s. v. bhasman-. 

bhasvan- a. brillant. 

1 BHA- bhäli ; babhau ; bhäsyali ; bhāta- 
— briller, resplendir ; apparaître, se mani- 
fester ; paraître, -avoir l'air de, passer pour 
(nom. avec ou sans iva ou adv. en -vat). 


2 bhä- f. lumière, éclat, splendeur. 

°‘gana- m. troupe d'étoiles. 

°rüpa- a. lumineux, radieux. 

°küla- m. sorte de poisson. 

bhäkta- m. adepte de la Bhakti, homme 
pieux ; pl. sectes vishnouïtes et çivaïtes: 

bhäga- m. part, portion, quote-part, lot; 
destinée, not. bonne, fortune ; fraction (ord. 


- accompagné d'un num. ordinal ou ifc. avec 


num. cardinal) ; partie (not. localisée), ré- 
gion, endroit, côté, point de l'horizon.(qqf: 
nt.) ; -ka- a. ifc. qui participe à, qui a une 
part de ; -ças en parties (-çah klp- partager, 
répartir), par portions, tour à tour, graduelle: 
ment ; -i-kr- partager, répartir: 

°dheya- nt. part, portion, lot ; ce à quoi on 
a droit, propriété ; déstinée, bonne fortune, 
prospérité, bonheur ; part du roi, impôt (aussi 
m. ou -ã- f:). 

ebhāj- ag. qui participe, partenaire. 
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Ex. LE $ 

FES hara- °härin- a. qui obtient une part, qui bhäjana- ag. ifc. qui prend Part, qui par 
A cohérite. ticipe, qui a droit à ; relatif ou appartenant à ; 
6 bhägänubhäagena adv. dans des proportions nt. réceptacle, vase, plat, fig. vase d'élection. 
TEN différentes. personne de grand mérite, de haut 3 


bhāgārthin- a. qui demande à participer 
(not. à un sacrifice). 
bhägavata- -ī- a. relatif à ou issu de Visnu- 
Krsna ‘; saint, sacré ; m. adepte de Visnu- 
a Krsna ; nt. v. °’puräna-. 
“puräna- nt. titre d’un Puräna d'inspiration 
Vishnouïte. 
bhägavitti- m. patron. d’un étudiant 
brâähmanique nommé Cüla. 


ce bhägin- a. qui a droit à une part, qui 


ifc.) ; m. participant, partenaire, possesseur, 
not. en bonne part ; qui a le bonheur de 
posséder qqch. 
bhägineya- -ka- m. fils de la sœur ; appel- 
lation familière d'un plus jeune. 
bhägiyäms- compar. qui a droit à une 
part plus grande. 
bhägiratha- a. relatif à Bhagïratha ; -ī- f. 
- fille de Bh., Ganñgä. 
bhägirathi-putra- m. Bhisma. 
bhägya- a. fortuné, qui a de la chance : 
nt. sg. ou pl. lot., destinée, not. heureuse, for- 
tune, chance, prospérité, récompense ; -ena 
par bonheur: -vant- a. fortuné, heureux: doué 
de bonnes qualités. 
=, °kramena adv. selon le cours du destin. 
A °nätha- a. qui a pour protecteur le destin. 
°rahila- a. v. que la chance a quitté. 
vaçãt adv. par la volonté du destin. 
£ °viparyaya- viplava- m. ‘vaisamya- nt. 


= “‘samksaya- m. adversité, infortune, misère, 
= calamité. 

pe “sampad- f. bonne chance, prospérité, 
2 bonheur. = 


Fi bhägyäyatla- a. v. qui dépend du destin. 

À bhägyodaya- m. avènement de la fortune 
~ Ou du bonheur, élévation, augmentation de la 
“ prospérité. 

s bhañgäsuri- m. patron. d’Rtuparpna. 


bhāj- ag. (ord. ifc. rar. avec gén.) qui par- 
tage, qui participe ou a droit à, qui a, qui 
= possède, qui jouit ou se réjouit de ; sensible à, 
dévoué, associé ou sujet à ; 
partie de, qui appartient à ; qui habite ou 
occupe, qui fréquente, qui vit de ; qui vise ou 
… atteint ; qui révère ou adore. : 

“0%: ry pE 


obtient une part ; respensable de (gén. loc. 


qui forme une- 
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intelligence ; -tā- f. fait de posséder Eo 


(ifc.) ; --tva- nt. fait d’être le réceptacl 
(gén.) ; mérite ; -ī-bhūla- a. y. daven a 
réceptacle de, qui a obtenu qqch. (ife.). 
TRA ag. qui partage, qui participe à 
ifc.). 

bhäti- f. salaire, not. d’une courtisane. 


bhän onom. imitant l’explosion du souffle 
ouf | e 


bhäna- m. sorte de composition dramati- 
que en forme de monologue. 


bhända- nt. objet ; récipient, ustensile, 
pot, cuve, caisse ; outil, instrument, instru- 
ment de musique ; harnais, ornement pour 
les chevaux, ornement en général ; marchan- 
dise (aussi m. pl.), capital, trésor (fig. aussi). 

°pali- m. marchand. 

°pūrņa- a. plein d'objets ou de marchan- 
dises ou d’ustensiles. 

‘mülya- nt. capital qui consiste en mar- 
chandises. 

‘vädana- nt. fait de jouer d’un instrument 
de musique. 

bhändaägära- nt. dépôt de marchandises, 
magasin, hangar où l’on garde les outils ou 
les ustensiles : trésorerie, trésor ; -ika- m. tré- 1 
sorier ; -in- m. id. ; majordome. Ta 

bhändävakäça-da- m. qui fournit des ins- 
truments et donne asile (not. aux voleurs). 

bhändodara- nt. intérieur d’un vase, creux 
d'un récipient. 


bhändaka- m. nt. petit vase, caissette : 
marchandises. 

bhandäyana- -i- m. patron. de deux 
hommes ; -a- n. d’un étudiant bråhmanique 


(v. 1. dändäyana-). 

bhändini- f. boîte, panier. 

bhāņdīra- m. banian, Ficus Indica, not. 
n. d'un grand banian dans le Vrndāvana ; n. 
d’un Dänava. 


bhäta- (BHA-) a. v. resplendissant 
apparu ; nt. impers. telle chose (instr.) ayani 
fait son apparition. 


\ 
bhäti- f. éclat, splendeur, lumière, fig. per 
ception, connaissance. 


bhädra- m. n. d'un mois (août-septembre) 


él k 
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opada- nt. id. ; -ã- f. du. n. de deux constel- 
lations (3° et 4”° Naksatra). 


bhänaviya- a. issu de ou. relatif au soleil. 


bhänu- m. clarté, éclat, rayon de lumière: 
soleil : n, de divers personnages ; -mant- a. 
lumineux, brillant, radieux ; m. soleil ; n. 
Ta de divers personnages ; -matīi- f. n. de diverses 
* femmes ; -maya- -1- a. fait de rayons. 
‘tanayä- f. patron. de la Yamunā. 
°yarman- °sena- m. n. de deux hommes. 


4 bhäma- m. lumière ; -ita- -in- a. lumi- 
neux, radieux. 

°nt- (qui amène la lumière) m: n. du Purusa 
de l'œil. 

2 bhäma- m. passion, colère.; -ü- f. femme 
de Krsna ; -ini- f. femme passionnée ou cour- 
roucée ; belle femme (aussi de 1 bhäma-). 

bhämini-viläsa- m. titre d’un poème de 
Jagannätha. 

7 3 bhäma- m. mari de la sœur. 


nn: bhämaha- m. auteur d’un traité d'Alam- 
N kāra. . : 

bhära- m. charge, fardeau, poids’ (ifc. 
chargé de qqch. ou de qq'un) ; peine, labeur, 
travail, tâche imposée à qq'un (gén. ifc.) ; 
masse, grande quantité ; certaine mesure de 
poids (= 20 tulä) ; -vant- a. chargé ; lourd ; 
-valtva- nt. pesanteur, lourdeur. 

°jivin- ag. portefaix. ; 

°pratyavara- a. (action) de la valeur la plus 
basse du fait qu’on porte des: fardeaux. 

evāãha- m. porteur, portefaix ; -in- a. qui 
porte une charge ; °vodhr- ag. id. 

‘°saha- a. capable de porter un grand far- 
deau, puissant, fort. f 

_“sādhana- a. très efficace (dit des armes) ; 
qui accomplit des tâches ardues. 

bhārākrānta- a. v. trop Chargé (navire). 

bhārāvataraņa- nt .fait d'ôter ou de déposer 
un fardeau. 
bhäropajivana- nt. métier de porteur ou 


de portefaix. 


bhäraka- -ika- a. ifc. chargé de ; m. ou nt. 
À charge, fardeau ; f. masse, multitude. 
“sl bhäranda- m. n. d’un oiseau légendaire ; 
-1- f. sa femelle. . A 

bhārata- -ī- a. issu de Bharata ou des Bh., 
relatif ou appartenant äux Bh. ; (avec yuddha- 
nt. samgrāma- m. et mots similaires, guerre 
ou lutte des Bh.; avec itihāsa- m. kathā- f. etc. 


: 
; 
4 
3 


4 r- SN a A © +. 
Giti Thadani Collection, Delhi Muthulakshmi Research A 


‘des descendants de Bhrgu. 


Public Domain. https://archive.org/details/muthul kshmiacaderr RE à 
x s Lt E ae 7 re 


(qqf. sous-entendus) histoire ou récit de la 
guerre des Bh. ; avec mandala- ou varsa- nt. 
(qqf. sous-entendus) empire de Bh., Inde); 
m. descendant de Bh., habitant du pays de 
Bh. ; nt. Inde ; histoire des Bh. et de leurs 
luttes (qqf. = maha°) ; f. déesse de la parole 
(= Sarasvati), parole, langage, voix ; compo- 
sition littéraire ou dramatique ; n. d’une 
rivière. | 
‘varsa- nt. empire des Bh., Inde. 
‘sattama- m. le plus illustre des Bh. ; pl: 
les Pändava. 
‘sütra- nt. titre d'une section du MhBh. 
bhäratäcärya- m. Drona. 


bhäradväja- -ī- a. issu de ou relatif à Bha- 
radväja ; m. alouette ; n. de divers hommes, 
dont Drona ; f. n. d'une rivière. 

bhäradväji-putra- m. fils de Bh. 


pnrvayato dén. être une charge pour 
én.). 


bhäravi- m. auteur du poème épique inti- 

tulé Kirätärjunïya. “5 
bhärika- m. porteur, portefaix ; -G- f. s. 

v. bhäraka-. 


bhärin- a. qui porte un fardeau, lourde- 
ment chargé ; (son) grave, profond ; m. porte- 
faix. 

bhāruņda- m. = 
forêt. 

bhärga-bhümi- m. n. d’un roj. i 

bhārgava- -ī- a. issu de ou relatif à Bhrgu; 
appartenant ou relatif à Çukra ; m. n. de Pa- 
raçuräma ; de Çukra ; de Cyavana ; de Çiva ; 
de divers autres personnages ; devin, astrolo- 
gue ; potier ; pl. descendants de Bhrgu ; n. 
d’un peuple ; -ï- f. fille de Çukra, -Devayānī. 

nandana- m. Jamadagni. i Ra 

‘crestha- m. le meilleur ou le plus -illustre 


bhäranda- ; n. d'une 


bhārgavāsira- nt. n. d’une arme divine. 
bhārmya- m. patron. de Mudgala. 
bhärya- a. v. qui doit être soutenu ou 
tretenu ; m. serviteur ; -ã- f. épouse ; -tva- nt. 
condition d'épouse ; -vant- a. marié. ET 
°drohin- a. méchant envers sa femme. 7 
opatitva- nt. vie conjugale. HA de 
bhäluki- m. n. d'un Muni. 
sputra- m. fils de Bh. 
bhāllaveya- (v. 1l. 


-vaya-) M: pat 
d'Indradyumna. - S oa 
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BHAVA 


bhāva- m. fait d’être, de devenir, existence, 
présence, état, condition, situation, transfor- 
mation en (loc. ifc.) ; état réel, réalité ou 
vérité de qqch. (iic.) ; manière d’être, carac- 
tère, nature (bhävo -am niyacchalti qui se res- 
semble s'assemble) ; état ou disposition 
d'esprit, sentiment, manière de penser, opi- 
nion, pensée, intention, penchant ; esprit ou 
cœur (en tant que siège des sentiments), affec- 
tion ; ce qui existe, être, chose, substance $ 
(rhét.) manifestations de l’affectivité, élément 
constitutif du rasa; (dram.) appellation donnée 
à un homme distingué, not. au directeur du 
théâtre par un acteur ; (gramm.) notion fon- 
damentale abstraite du verbe, (valeur de) 


passif impers. ; -ena réellement, vraiment : 


“am kr- avoir de l'affection pour, s'éprendre 
de (loc.) ; -am drdham kr- prendre une réso- 
lution ferme; -am amañgalam ou päpakam kr- 
être mal disposé ou avoir de mauvaises inten- 
tions à l'égard de qq'un (loc.) ; anyam -am 
ä-pad- mourir. 
°gala- a. v. parvenu à tel état (ifc.).. 
°gambhiram adv. du fond du cœur, de tout 
cœur ; gravement, profondément. 
*gamya- °grähya- a. v. à. concevoir ou conçu 
par l'esprit ou par le cœur.. 
: bandhana- a. qui unit les cœurs ou les 
êtres. 
‘madhura- a. exquis par ce qu'il a de na- 
turel (dit d’une peinture). ; 
°miçra- m. :pl. honorables gens (terme de 
théâtre). 
°çünya- a. dénué d'affection sincère. 
°samçuddhi- f. pureté d'esprit ou de cœur. 
‘samanvita- a. v. doué de pensée profonde 
ou d'existence. 
*samähila- a. v. doué d’une ferme résolu- 
tion ou d'esprit concentré. | 
*skhalita- nt. offense ou erreur mentale. 
°stha- a. attaché, dévoué, amoureux. 
°sthira- a. fixé dans le cœur. 
?snigdha- a. v. sincèrement attaché, affec- 
tueusement disposé. 
bhäväküta- nt. (première) émotion d 
lamour, pensée d'amour. ; 
bhäväbhäva-kara- m. Çiva. 
bhävava- a. bon envers les êtres, affectueux, 
tendre. 
bhävaika-rasa- a. qui est sous le seul:empire 
de l’amour. 5 


bhävaka- ag. qui détermine l'existence de 
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qqch. (ifc.) ; qui assure le bien-être : qui 
ce qui est beau, qui a des goûts poétique 0e 
bhävatka- a. votre, ton. 


bhävana- -ī- ag. qui détermine l'existenc 
qui produil ou fait apparaître, qui fait 
bonheur ou assure le bien-être ; Qui ensei g 
qqch. (ifc.) ; m. créateur, promoteur Re 
ou -ã- f. action de faire apparaître, de détermi. 
ner l'existence, d'assurer le bonheur, etc £ 
création mentale, conception, imagination 
idée, supposition: ; dévotion à, foi dans (loc.) : 
-ayã dans l'imagination ; -am bandh- fixer 
l'imagination sur (loc.). 

bhävanikä- f. n. d’une femme. 

bhävaniya- a. v. à produire, à effectuer 
à faire apparaître : à se représenter, à ima- 
giner, à supposer, à éprouver ; dont il faut 
prendre soin. 


bhāvayitavya- a. v. dont il faut prendre 


- soin, qu’il faut protéger. 


bhāvayitr- ag. promoteur ; protecteur ; 
qui déterminera l'existence (fut. périphr. 
caus.). 

bhāvika- -ī- a. expressif, plein de sen- 
timent. 


bhävita- a. v. appelé à l'existence, créé, 
produit, manifesté, déterminé, 
obtenu ; transformé en (ifc.) ; soigné, pro- 
tégé ; bien disposé, de bonne humeur, content, 
réjoui ; à quoi on a pensé, imaginé, conçu, 
reconnu, éprouvé ; convaincu, pénétré ou 
inspiré de, occupé de, dévoué à, absorbé par 
(instr. ifc.).; supposant ou faisant supposer 
qqch. (iic.); stimulé: -G- v. aussi s. v. bhāvin-. 
‘bhävana- a. créé el créateur. 
‘visa-vikriya- a. qui simule les contorsions 
de l’empoisonnément. € 
bhāvitātman- a. plongé dans la méditation 
(not. sur l’Être Suprême) : pieux, sage, saint ; 
ifc. absorbé dans, occupé de, attentif à. 
bhävin- ag. qui devient, qui est, qui 
existe ; qui doit être, qui sera, futur, immi- 
nent, inéluctable ; ifc. qui possède qqch. ; 


bhävilä- f. fait d’être ou de devenir : -(i)tva- 


nt. fait de devoir se produire, inéluctable, 
nécessité ; -ī- f. belle femme, noble dame ; 
n. .de diverses femmes. 


bhävuka- a. qui est, qui devient (ord. ifc.); 


qui a des goûts poétiques, qui aime le beau ; 


m. mari de la sœur (ord. terme de théâtre). 
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phävya- à. v. sur le point d'être ou de 
devenir, qui sera, qui doit être effectué ou 


accompli ; qui doit être perçu ou éprouvé, à: 


prévoir ; qui doit être convaincu ; nt. impers. 
il faut que ce (instr.) soit ; il faut comprendre. 

BHAS- bhäsalé:-ti ; babhäse ; abhäsisi ; 
bhäsisyale ; bhäsyale bhäsayali -te ; bhäsila- 
bhäsilum bhästum bhäsilva °bhäsya — parler 
@ qq'un, acc.), dire, bavarder, nommer, dé- 
clarer telle chose telle (2 acc.) ; pass.-être dit, 
etc., être interpellé, s'entendre adresser la 
parole ; caus. faire parler, parler, dire ; 
äimänam bh. se- dire, se faire passer pour 
(acc.). i ; 

bhäsana- nt. fait de parler. de causer, 
langage, bavardage. 


bhäsä- f. id. ; langue parlée, vernaculaire, 
dialecte, not. prâkrit ; description, définition. 

°jña- m. n. d’un homme. 

. bhäsita- (BHAS-) a. v. dit, parlé, énoncé; 
à qui l’on parle ; nt. parler, langage, propos. 

bhäsitavya- a. v. qu'il faut dire; à qui 
l’on doit adresser la parole. 

bhäsitr- ag. qui parle, qui dit. 

bhäsin- a. id. (ord. ifc.) ; bavard. 

bhäsya- nt. exégèse, glose, interprétation, 
commentaire, not. celui de Patañjali sur les 
Sūtra de Pänini (cf.-maha°). 3 

°bhūta- a. v. qui sert d'explication ou de 
commentaire. 

4 BHAS- bhäsali -te ; babhäse ; bhasyate 
bhäsayati -te ; bhäsila- — briller, luire, res- 
plendir ; moy. s’éclairer, devenir évident ou 
manifeste, être compris ou conçu ; caus. faire 
briller ou resplendir, illuminer. 


2 bhäs- f. lumière, lueur, splendeur, rayon 
lumineux ; -vant- a. brillant, lumineux, res- 
plendissant, radieux ; m. soleil, splendeur, 
lumière. 

°kara- a. qui éclaire, brillant, lumineux ; 
m. soleil ; nt. désign. d'une brèche de forme 
particulière faite par un voleur; °kara-nandin- 
m. fils du dieu Soleil ; °kara-varman- m. n. 
d’un prince ; °kari- m. n. d'un Muni. 

bhäh-satya- a. dont la véritable essence est 
la lumière. 


‘bhäsa- m. lumière, splendeur ; sorte d’oi- 
seau de proie, vautour ; n. d'un auteur dra- 
matique (-ka- id.) ; fils d'un ministre du roi 
Candraprabha ; n. d’un Dänava ; d’une mon- 


BHIND 


tagne ; -ī- f. mère des vautours ; fille de 
Prädhä ; -łā- f. fait d'être un oiseau de proie. 

“karņna- m. n. d’un Räksasa. 

bhāsitā- f. fait de briller (ifc.). 

bhäsura- a. brillant, radieux, lumineux, 
resplendissant ; -ka- m. n. d'un homme ; d'un 
lion ; -tva- nt. splendeur. 

°deha- °mürli- a. qui a un corps ou- une 
forme splendide. 

°hema-rāçi- m. amas d’or étincelant. 


bhäsmana- a. fait de cendres, cendreux. 


bhäsvara- a. brillant, resplendissant ; m. 
n. d’un serviteur du dieu Soleil. 
°varņa- a. qui a la couleur de la lumière. 


BHIKS- (propr. dés. de BHAJ-) bhikşate 
-ti; bibhikse; bhiksisye; bhikşayati; bhikşita- 
bhiksitum bhikşitvä — demander qqch. (acc: 
gén.) à qq'un (acc. abl.), not. demander l'au- 
mône, mendier, quêter. 


bhiksana- nt. fait de demander, not. l'au- 
mône, mendicité. 

bhikgā- í. id. ; aumône ; -äm kr- mendier ; 
-ām car- bhram- yā- id. ; faire la tournée 
d'aymône ; -vant- a. qui quête, qui mendie, 
qui reçoit l'aumône. 

°cara- -i- ag. qui fait la quête, qui mendie, 
qui vit d’aumône ; -ya- nt. mendicité ; -yam 
car- vivre d'aumône, de mendicité. ; 

°pätra- °bhāņda- nt. bol à aumône, sébille. 

bhikgusana- nt. mendicité, tournée d'au- 
mône ; -am kr- mendier ; caus. obliger à 
mendier. 

bhikşānna- nt. nourriture mendiée/ou-reçue 
en aumône. 

bhiksäyana- nt. = bhikşãtana-. 

bhikşārthin- a. qui demande l'aumône. 

bhiksäçin- a. qui vit d'aumône ; malhon- 
nête. 

bhiksähära- m. = bhiksänna-. 

bhiksita- (BHIKS-) a. v. mendié, quêté, 
demandé ou obtenu en aumône. 

bhiksin- a. qui demande l'aumône. 


bhiksu- m. mendiant, not. mendiant reli- 
gieux, Bràhmane qui quitte son foyer pour 
vivre d'aumône (47° stade de la vie brahmi- 
que) ; mendiant ou moine bouddhigque ; -ka- 
id. ; -kī- f. mendiante ; -ņī- f. mendiante ou 
nonne bouddhique. 

bhinda- m. -ä f. n. d'une plante, abel- 
mosh. 
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RE. bhitti- f. mur, muraille, paroi ; partie, °deçatva- nt. fait de se produire à div 
À endroit, emplacement. | endroits. ers 
ig - Here ; ; à F °bhrū- a. aux sourcils froncés 
ES 1 BHID- bhinatti (bhindanti) bhintte ; à ; . 
D. bibheda bibhide ; abhedi ; bhetsyati -te : DURE a. qui a dénoncé un projet, 
; bhidyate (-ti) bhedayati -te bibhitsati ; bhinna-  °Marya i i i a e nsgregsé les limites. 
| bhettum bhittva °bhidya — fendre, briser, o aci- a. dont les goûts sont différents. 
$ fracturer, rompre, diviser, battre en brèche, o sarna- a. qui a changé de couleur, décoloré, 
A percer, perforer, détruire ; disjoindre, défaire, varlman- a. qui s’est écarté du droit 
i dénouer ; disperser (ténèbres) ; ouvrir, faire chemin: i ; 
k épanouir (pass. s'ouvrir, s'épanouir) : en- , vrita- a. v. id. ; qui mène une mauvaise 
py freindre, transgresser, violer, . interrompre, Vie ; -i- a. id. ; -itā- f. mauvaise vie ou con- 
= déranger ; dénoncer, trahir, brouiller, trou- duite. ; 
= bler, détacher d’une alliance (pass. aussi être *svara-mukha-varna- a. qui parle d’une 
Ex en désaccord avec soi-même, être troublé ou voix altérée et change de couleur. ‘i 
$x- perplexe) ; changer, altérer ; distinguer, faire ‘hrdaya- a. dont le cœur est brisé ou percé. 
= une différence, pass. différer de (abl.) ; caus. bhinnäñjana- nt. onguent fait d'un mélange 
à fendre, briser, etc. ; troubler, désunir, gagner de divers ingrédients ; °varna- a. qui a la 
5 {à sa cause en faisant abandonner celle d’un couleur de cet onguent ; °samnibha- à. pareil 
| autre), corrompre, soudoyer. à cet onguent. 
dE © 2 bhid- ag. ifc. qui fend, qui brise,. qui bhinnärtha- a. clair, compréhensible ; -am 
=. £ perce qqch. ; f. fait de fendre, effraction, clairement, distinctement $ -tã- f. clarté, 
£s division. absence d’équivoque. 

bhidā- }. fait de fendre, de diviser ; dif- bhinnakī-kr- diviser, séparer. 

férence: 


°bhrt- a. fendu. 


bhidāpana- nt. action de faire briser ou 
déchirer ou écraser. 

bhidura- a. fragile, friable 
par, mélangé de (ifc.) ; 
(ifc.). 


\ 


; interrompu 
qui brise ou détruit 


bhidya- m. torrent ;-n. d’une rivière. 


bhindipäla- m. sorte de javelot ou lance- 
pierres. 


bhinna- (BHID:-) a. v. fendu, brisé, frac- 

turé, pércé, dispersé, détruit, battu en brèche, 

rompu, (navire) qui fait eau ; violé,- trans- 

gressé ; divisé, détaché, désuni, brouillé ; 

ouvert, épanoui ; interrompu, dérangé ; dé- 

noncé, trahi ; soudoyé ; altéré, changé, dis- 
_ tinct, différent de (abl. ifc.), différent de la 
norme, irrégulier, anormal : associé à, mé- 
langé de (instr. ifc.) : ="°kata-. 

°kala- °karata- °’ganda-karata- a. (éléphant 
en rut) dont la tempe est fendue (et laisse 
couler le mada). 

“gati- a. qui a une démarche saccadée. 

°caritra-darçana- a. qui ne sait plus distin- 
—….guer la conduite vertueuse. 
… ‘darçin- °drç- ag. qui voit ou fait une diffé- 
rence, partial. i 


~ Public Domain. https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 4 


bhilla- m. n. d'une tribu sauvage ; leur 
chef ou roi (=°rāja- m.). 


bhisaj- (nom. -ak) m. guérisseur, médecin; 
bhisaktama- m. du. les deux meilleurs gué- | 
risseurs, les deux Açvin ; -yati dén. guérir. N 


1 BHI- bibheti bibhyati ; bibhäya bibhye ; 
abhaisit ; bhäyayati bhisayate -ti ; bhita- bhe- 
tum °bhiya — craindre, avoir peur, être 
effrayé (de qqch., abl., rar. gén.) ; être 
anxieux ou soucieux au sujet de qqch. (abl.) ; 
caus. effrayer, faire peur, terrifier, intimider ; 
a. v. effrayé, terrifié, alarmé, anxieux : crain- 
tif, timide ; qui a peur de, menacé par (abl. 
ifc.) ; -val comme qq'un qui a peur, timide- + 
ment, craintivement. à 

bhila-citta- a. anxieux, inquiet. - 

‘parilräna-vastu- nt. moyen de sauver ou 
de secourir ceux qui ‘ont peur ou qui sont en 
danger. 

‘bhila- a. v. très effrayé. 


2 bhī- f. peur, crainte, effroi, terreur, 
alarme ; -mant- a. effrayant. 

‘kara- a. qui fait peur. 

bhiti- f. peur, crainte, effroi, alarme, 
danger ; -tas de crainte. 

‘cchid- ag. qui dissipe la peur ou écarte le 
danger. 
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onāțitaka- nt. gestes scéniques qui repré- 
sentent la peur. 

bhima- a. effrayant, terrible, épouvantable, 
formidable ; m. Rudra-Çiva ; n. du 2"° Pan- 
dava (=°sena-) ; d’un roi des Vidarbha ; d’un 
Dänava; d’un Vidyädhara; de divers hommes: 
pl. les descendants de Bh. ; -ä- f. n. d'une 
Apsaras ; de diverses rivières ; -tā- f. fait d'être 
terrible. 

°karman- a. aux actes terribles. 

°khanda- nt. titre d’une section du MhBh. 

°grähavant- a. plein de crocodiles épouvan- 
tables. 

°jartu- m. n. d’un roi. 

°darçana- a. à l'aspect terrifiant. 

°dhanvan- m. n. d’un prince; °dhanväyana- 
-ī- a. muni d'arcs formidables, 

°paräkrama- a. doué d’une vaillance ou 
d’une puissance formidable ; m. n. d’un 
homme. 

‘pura- nt. n. d'une ville sur le Gange. 

‘pürva-ja- m. frère aîné de Bh. ; Yudhi- 
sthira. 

°bhata- °bhuja- m. n. d'hommes. 

°‘mukha- m. n. d’un singe. 

°ratha- m. n. de divers hommes ; -ä- ou -t- 
f. n. d’une rivière dans l’Himâlaya. 

°vikrama- a. = °paräkrama-. 

°sena- m. n. du 2™° Pändavä ; d’un Deva- 
gandharva ; de divers hommes ; -maya- -1- a. 
qui ne comporte que des Pändava. 

bhimängada- m. n. d’un homme: 
. bhimäbhiraksita- a. v. dont la sauvegarde 
est en Bhima. 

bhimärjuna-sama- a. égal à Bh. et à Arjuna. 

bhimaujas- a. doué d'une force épouvan- 
table. 

bhira- a. effrayant, intimidant. 

bhiru- -G- a. craintif, timide (voc. f. bhiru 
façon gracieuse d'interpeller une jeune 
femme) ; qui a peur de, intimidé par (abl. 
ifc.) ; -ka- id. 

°jana- m. sg. ou pl. gens craintifs. 

°saliva- a. d’un naturel craintif ou timide. 

bhiluka- a. id. 

bhisana- -G- ou -ï- a. terrifiant, épouvan- 
table, effrayant, formidable, horrible (-ka- a. 
id.) ; nt. fait de terrifier ; -tā- f. -tva- nt. id. 

bhisayate v. BHI-. 
bhisä- f. intimidation ; -& adv. de crainte. 
bhisita- a. v. effrayé, épouvanté. Le: 


» 
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bhisma- a. terrible ; m. fils de Çämtanu 
de la Gañgä, allié des Kaurava ; pl. ses de 
cendants ou partisans. t À 
‘parvan- nt. titre d’une section du MhB 
°stava-rāja- m. hymne de Bh, à Krsna, titr 
d’une section du MhBh. - 
°stuti- f. titre d'un Stotra du MhBh. et d 


bhismaka- m. Bhīşma. LEE 
bhismakätmajä- f. fille de Bh., Rukmini. 
bhu- ag. ifc. = 2 bhü-. | 
bhukta- (2 BHUJ-) a. v. dont on a joui 
ou usé, possédé ; mangé ; qui a mangé ; ifc. 
nourri de, qui vit ou se nourrit de ; nt. ce 
dont on a joui, nourriture, repas ; endroit où 
l’on a mangé ; -vant- s. v. 
‘pita- a. v. qui a mangé et bu. q 
-‘bhoga- a. dont on a joui ou usé ; -ya- dont 
on a joui ainsi qu'on le devait. 5 
°māãtre adv. aussitôt après le repas. ; 
°çeşa- nt. restes de repas ; a. qui reste d’ 
repas. +" 
°supta- a. v. qui dort après avoir mangé. 
bhuktavant- a. v. qui a mangé, qui a 
fini de manger. 7 
bhuktavaj-jane adv. les gens ayant fini leur 
repas. k. 
bhukti- f. jouissance, possession ; fait de 
manger, nourriture ; (astron.) cours, not. 
d’une année, etc. ; -mati- f. n. d'une rivière 
°varjita- a. v. dont la jouissance est inter- 
dite. * 
bhugna- v. le suiv. 
4 BHUJ- bhujati ; bhujyate ; bhugn 
°bhujya — courber, tordre ; pass. être courbé : 
ou tordu, être déprimé ; a. v. courbé, tordu, 
froncé (sourcils) ; déprimé. : i 


2 BHUJ- bhunakti (bhuñjanti) bhuùk 
bhuñjati -te ; bubhuje (-uh) ; bhoksyate “ti, 
bhujyate bhojayati (bhuñjāpayati) bubhukşate” 
-li bobhujiti bobhujyate ; bhukta- bhoktum. 
bhuktvā bhunklva — jouir, posséder, not 
jouir de la nourriture, manger, faire un repas, 
manger et boire (ord. moy.) ; jouir cha 
lement ; user, utiliser, employer, exploiter 
gouverner, régir, régner, protéger; sub 
éprouver ; être récompensé de (acc.) ou i 
(gén.) ; être utile à qq'un (acc.) ; passé 
l’objet d’une jouissance ; caus. faire m 
offrir qqch. (acc. instr.) à manger à 
(acc.), régaler, faire jouir 
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3 bhuj- ag. ifc. qui jouit, qui mange ; qui 
gouverne ; qui touche au terme (d’une durée), 
qui comble. 


bhuja- m. bras ; trompe d'éléphant ; 


branche 
serpent). 
°ga- bhujam-ga- v. s. v. X 
°cchāyāã- f. protection des bras, refuge sûr. 
°daņnda- m. bras, not. long ou puissant. 
°bandhana- nt. étreinte. 
°madhya- nt. poitrine. 
“muüla- nt. épaule. 
yaşli- f. = °danda-. 
°yoktra- nt. étreinte, fait d’enlacer, de serrer 
dàns les bras. 
°latä- f. bras (comparé à la) lianc. 
°çülin- a. aux bras puissants. 
°çikhara- nt. sommet du bras, épaule. 
°samçraya- a. fait de se réfugier dans les 
bras de qq'un. 
°sambhoga- m. étreinte. 
“slambhäpaviddha- a. v. lancé ou rejeté 
d'un bras solide comme un pilier. 
bhujäghäta- m. coup de bras. 
bhujäñnka- m. étreinte. 
bhujāntara- nt. poitrine; -am dans les bras; 
-la- nt. id. 
bhujopapidam adv. en serrant dans les 
bras, en étreignant. 
 bhujā-latā- f. v. bhuje. 


; -& I. courbe, repli, anneau (du 


bhuja-ga- m. serpent, Nāga ; -{va- nt. na- 
ture de serpent ; -ī- f. serpent femelle, Nāgī. 

Dhuj- m. paon. 

“rûja- bhujageçvara- m. Çeşa. 

bhujagālma-jā- f. jeune serpent femelle. 

bhujagendra- m. grand serpent. 

bhujam-ga- m. serpent, Näga ; libertin, 
amant d'une courtisane ; -1- f. Nāgī ; -tū- f. 
libertinage ; °gama- m. serpent, Nāga ; -ī- f. 
Nāgī. 5 

‘any f. jeune serpent femelle, jeune 
Nāgī. Res 
tçalru- m. ennemi des serpents, Garuda. 
bhujamgendra- m. roi des serpents. 


bhujinga- m. pl. n. d’un peuple. 
bhujisyä- f. servante, esclave. 

bhujyu- m. n. d'un homme. 
bhumanyu- m. fils de Bharata. 
bhurunda- m. sorte d’'animal.ou d’oiseau. 
bhuv- y. 3 bhū-. 


bhuvana- nt. être, être vivant, être 
humain, humanité ; création, univers, Chacun 
des divers mondes (ord. au nombre: de 3) 
terre (qqf. m.) ; m. n. d’un homme. à 

‘koça- m. sphère ou globe terrestre. 

‘traya- nt. sg. Îles trois mondes (ciel 
atmosphère, terre). ! 

°dvaya- nt. sg. les deux mondes (ciel et 
terre). | 

°dviş- m. ennemi de l’univers ou de la 
terre. 

‘pavani- (qui sanctifie le monde) f. Gange. 

‘bhartr- ag. seigneur ou protecteur des 
êtres, du monde, de la terre. 

°‘bhävana- m. créateur du monde. 

‘bhima- a. qui épouvante l'univers. 

vidita- a. v. connu dans lunivers. 

‘vivara- nt. espace, atmosphère. 

*vrllänta- m. cours des choses dans le 
monde. 

bhuvanändaka- nt. œuf de l’univers. 

bhuvaneça- m. = °bhartr-. 

bhuvaneçvara- m. id. ; Giva. 

bhuvanaukas- m. habitant du monde cé- 
leste, dieu. 

bhuva-bhartr- ag. 
phère. : à 

bhuvar interj. la 2"° des 3 exclamations ri- 
tuelles (v. vyährti-) au cours du sacrifice. 
bhuvi° v. 3 bhū-. 

bhusundi- f. n. d’une arme. 

1 BHÜ- bhavati (-le) ; babhüva ; abhūt 
(abhüvan) abhävi ; bhavisyati (-te) ; bhūyate 
bhävayali -te (bhävyaie) bubhüsati -te bobha- 
viti ; bhüla- bhavitum (bhävitum) bhütva 
‘bhüya — devenir, se produire, avoir :lieu, 
exister (na bhū- périr), se trouver, être ; 
copule dans les phrases nominales ; auxiliaire 


maître de l’atmos- 


dans les formations périphrastiques ; ifc. après : 


thème nominal en -i- juxtaposé, devenir telle 
chose ; être à qq'un, appartenir (gén. rar. dat. 
loc.) ; conduire ou servir à, contribuer, être 
utile à (dat.) ; arriver à qq'un, advenir de 


(gén.) ; s'occuper de, se vouer ou se dévouer . 


à (loc.) ; être du côté de qq'un, prêter appui 
à (gén. ou -tas) ; manasi ou cetasi bhū- venir 
à l'esprit ; anyathä bhū- changer : caus. faire 
devenir, appeler à l’existence, produire, créer, 
causer ; assurer l'existence, soigner, nourrir ; 
animer, encourager, réconforter, stimuler ; 
s'adonner à (acc.) : soumettre, discipliner 5 
manifester, montrer, dénoncer ; purifier ; 
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considérer, connaître, reconnaitre, prendre 
qq'un pour (2 acc.) ; dés. s'efforcer à devenir 
ou à réussir ; vouloir posséder, se soucier de, 
estimer ; aspirer à, vouloir se venger ; int. 
être fréquemment ou d'ordinaire ; bhavatu 
soit, c'est entendu. s 


2 bhü- ag. ifc. qui devient, qui est, qui se 
produit par, qui provient de. 


3 bhū- f. (nom. sg. bhūs ; devant voy.. 
flexion sur bhuv-) terre, sol, terrain, propriété 
foncière ; endroit, emplacement, lieu ; état, 
condition. 

°grha- °geha- nt. local souterrain, cave, 
cellier. 

ogola- -ka- m. globe terrestre. 

ocara- a. qui circule sur la terre, qui habite 
la terre, terrestre ; m. habitant de la terre ; 
Çiva. 

tala- nt. surface de la terre. 

°dhara- a. qui soutient la terre ; qui vit sur 


la terre ; m. montagne ; Krsna ; Giva ; Çesa ; . 


-tā- f. fait de soutenir la terre ; ‘dhara-ja- 
m. arbre; ‘dharäranya- nt. forêt de montagne. 
°nandana- m. n. d’un roi ; planète Mars. 

°näyaka- m. roi, prince. 
epa- °pali- °päla- m: id. ; °päla-vallabha- 
favori du roi. 
°putri- f. fille de la terre, Silä. 
°bhāga- m. région, localité, endroit. 
°bhuj- m. roi, prince ; °bhrt- id. ; mon- 
tagne. f : 
°mandala- nt. circonférence de la terre, 
globe terrestre. 
°mitra- m. n. d’un roi. 
‘rali- m. désignation d'un charme. 
‘rgmana- m. roi, prince. 
‘ruha- m. plante, arbre. 
‘linga- m. sorte d'oiseau (="°linga-çakuna-); 
-i- m. -ä- f. n. d’une ville. - 
°loka- m. monde terrestre, terre. 
°valaya- m. ou nt. = °mandala-. 
°çayyā- f. fait de coucher sur le sol nu. 
°suparvart- m. prince. 
` °sura- m. (dieu terrestre) Brähmane. 
°stha- ag. qui vit ou se trouve sur la terre: 
‘svargäyale dén. devenir ciel sur terre. 
bhür-bhuva--m. un fils de Brahma. 
loka- m. = bhū’. . AE 
bhüs-trna- m. n. d’une plante, Andropogon 
Schoenanthus. 
bhuvi-stha- ag. = bhü’. 
°sprç- ag. qui touche le sol: 


BHOTA 


bhüta- (BHU-) a. v. devenu, qui a été ou 
existé, passé ; qui s'est produit, vrai, réel ; 
ifc. qui est devenu ou qui est telle chose 
(souvent après thèmes nominaux en -ł- juxta- 
posés), pareil ou assimilé à, qui consiste en, 
qui comporte qqch. ; m. n. de divers person- 
nages ; m. ou nt. être vivant, créature ; esprit 
(d'un homme décédé), génie (bon ou mau- 
vais) ; monde ; nt. tout ce qui est ou existe, 
être, élément ; -{va- nt. fait d'être un élément” 
-maya- -ī- a. réel, authentique. 

ekarir- °krl- ag. créateur ; Brahma. 

°karman- nt. n. d'un homme. 

‘käla- m. temps passé (gramm.). 

°ķketu- m. n. d'un Vetāla ; dun fils de 
Manu Daksasävarni. 

°gana- m. troupe ou ensemble des créatures; 
troupe d'esprits ; “gaņādhipa- n. de Nandin ; 
°gräma- = °gana-. 

°janant- f. mère de tous les êtres: 

‘jäla- nt. ensemble des êtres vivants: 

°jyotis- m. n. d'un roi. 

°druh- ag. qui nuit aux êtres. 

edhara- a. qui se rappelle le passé: 

°dhätri- ‘dhärini- f. terre. 

°dhäman- m. fils d'Indra. 

°nanda- m. n. d'un roi. 

°nätha- m. protecteur ou seigneur des êtres; 


` Giva ; °pati- id. ; Krsna. 


°päla- m. protecteur ou gardien des êtres- 

°pürva- a. qui a existé avant, antérieur, 
ancien ; -am antérieurernent, précédemment: 
„~ ‘prakrli- f. origine des êtres ; °prakrti- 
mokşa- m. affranchissement du monde des 
créatures. - 

°bhartr- ag. = °pūla-. 

‘bhavya- nt. passé et avenir ; °bhavya: 
bhavad-iça- m. maître du passé, du présent 


-` et de l'avenir, Giva ; °bhavyeça- m. maître 


du passé et de l’avenir. . 
‘bhävana- ag. qui crée les êtres, qui assure 
le bonheur des êtres: Giva; Visnu ou Brahma- 
°bhāşā- f. langue des Piçäca. 
‘bhri- ag. qui porte ou soutient les créa- 
tures: 
°maheçvara- m. Giva: 
°matr- f. = °janant-: 


°mäträ- f. pl. éléments subtils ; éléments 


subtils et grossiers. 
eyoni- f. origine des êtres. 


'oraya- m. pl. catégorie des dieux sous le 


5=° Manu: 
ovid- ag. qui connaît tous les êtres. 
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= ‘vidyä- f. démonologie. 

—"vinäyaka- ag. chef des mauvais génies. 
viçesa-samgha- m. rénninn de toutes sortes 
’êtres. 


$çarman- m. n. d’un homme. 
…samsära- m. transmigration des. êtres. 
*samuäpa- m. n. d'un Asura ; -na- n. d’un 
-  Daitya. ; 
| “samniveça- m. disposition ou configuration 
- des choses. i 
*samägama- m. rencontre des mortels. 
°samplava- m. destruction (finale) des êtres, 
fin du monde. 
= _ sarga- m. création des êtres. 
-~ ‘süksin- ag. témoin des (actes des) êtres. 
°‘süksma- nt. élément subtil. 
°srj- ag. créateur des êtres, Brahma. 
A °stha- ag. qui se trouve dans les êtres ou 
-dans les éléments. 
‘sthäna- nt. séjour des êtres. 
‘hatyä- f. meurtre d'un être vivant. 
bhülälman- a. dont l'esprit est discipliné 
ou purifié ; m. âme individuelle, corps ; 
:Brahma ; Krsna. 
bhütädi- m. Ahamkära en tant que créateur 
des éléments (philos. Sämkhya). 
bhütadhipati- m. = °pati-. 
bhūtānukampā- f. compassion pour tous les 
tres. 
= bhūtāntaka- m. dieu de la mort, Yama. 
_bhūtārabdha- nt. (?) pl. toute matière orga- 
nique. ; 
bhütärtha- m. fait réel, véritable état, 
vérité ; °vādin- a. qui parle selon la vérité 
ou interprète la vérité ; ‘vyährti- f. consta- 


vérité. 
~  “hūtāvāsa- m. habitat des éléments, corps. 
= ç bhkūtāsana- nt. n. d’un char magique. 
= bhūtejya- a. qui sacrifie aux Bhūta. 
bhüleça- m. Çiva ; Visnu ; bhūteçvara- 
va. 
bhūtodana- m. bouillie de. riz (qu’on mange 
pour écarter les mauvais génies). 
~ bhūtopahata- a. v. possédé par un démon ; 
citta- a. dont l'esprit est possédé par un 
démon. 
ūti- f. existence, not. heureuse, bien- 
prospérité, fortune, réussite, puissance ; 
ne personnifiée ; ornement, parure, not. 
phants ; cendres ; -mant- a. prospère, 
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lation des faits réels ; °çobha- a. où apparaît , 
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°‘karman- 
cieuge. k 

°käma- a. qui désire le bien-être ou 
périté. > 

°kāla- m. moment heureux ou 

“varman- m. n. d’un Räksasa. 

°çiva- m. n. d’un homme. 

°çubhra- ‘sila- a. blanchi avec des cendres 
(Çiva). 

bhüty-artham adv. pour le bien (de qq'un). 


bhūman- m. grande quantité, multitude 
abondance, richesse ; Krsna ; ifc. a. rempli 
de ; pluriel (gramm.). 


bhümanyu- m. n. d’un roi. 


bhümi- f. terre, sol, territoire, terrain, 
région ; endroit, emplacement, poste ; posi- 
tion, situation ; plancher, étage ; étendue, 
limite ; en qui on peut placer sa confiance : 
(dram.) rôle, personnage du drame : -{va- nt. 
fait d’être terre, etc. = 
‘kampa- m. -na- nt. tremblement de terre. 
‘ksaya- m. perte de territoire. 
°gâta- a. v. tombé par terre. 
°garta- m. trou dans la terre. 
°grha- nt. local souterrain. 
°cala- m. -na- nt. = °kampa-. 
°ja- a. °jäla- a. v. né ou issu de la terre. 
etala- nt. surface de la terre. 
‘tundika- m. n. d’une localité. 
°da- ag. qui donne des terres ; °däna- nt. 
donation de terre.. 
°deva- m. dieu terrestre, Brâähmane. 
°dhara- m. montagne : roi. 
°nätha- °pa- °pati- °pāla- m. roi ; °patitva- 
nt. royauté. 
°parvan- nt. titre d'une section du MhBh. 
“puram-dara- m. Indra terrestre, roi, not. 
Dilipa. 
. °pra- ag. (renommée) qui remplit la «terre. 
‘budhna- a. dont la terre est le fond. 
‘bhäga- m. (rar. nt.) portion de terre, ré- 
gion, terrain, endroit, site. 

°bhuj- m. roi ; °bhrt- id. ; montagne. . 

‘bhedin- a. qui diffère des choses terrestres. 

‘vajra-mani- m. pl. terre ; diamants et 
joyaux. : 

‘vardhana- m. ou nt. cadavre. 

°çaya- a. couché ou dormant par terre ou 
dans la terre ; m. animal qui vit sur ou dans 
la terre ; n. d’un roi. : ; 

_stha- a. qui se trouve sur ou dans la terre ; 

(avec ambu-) stagnant. = 


°krtya- nt. cérémonie auspi- 


la pros- 


propice. 
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osattra- nt. sacrifice qui consiste en une 
donation de terre. 
osamniveça- m. configuration du terrain. 
. °samräjya- nt. possession souveraine de la 
terre. : 
osuta- m. fils de la terre, planète Mars. 
bhūmim-jaya- m. fils de Matsya. 
bhūmī-ruh- m. plante, arbre. 
oçaya- a. = bhūmi’. 
bhümy-anantara: a. 
d’un pays voisin. 
°anrta- nt. faux témoignage relatif à la 
terre. 


bhümikä- f. terre, sol ; ifc. emplacement 
de ; plancher, étage ; préface ; (dram.) rôle, 
personnage du drame ; costume ; grhopari bh. 
terrasse, toit. 

°bhäga- m. plancher, seuil. 

bhüyah° bhüyas v. bhüyäms-. 

bhüyaças adv. pour la plupart, générale- 
ment ;-de nouveau. 


bhüyäms- compar. (associé à bhüri-) plus 
nombreux, plus abondant, plus grand ; qui 
abonde en (instr. ifc.) ; bhüyas plus, da- 
vantage, encore, de plus, de nouveau ; beau- 
coup, très ; (bhüyo bhüyas encore et encore, 
bien des fois) ; kim bhüyas à quoi bon en dire 
plus long ; bhūyas... na tu v. tu ; bhüyasa 
pour la plupart, généralement ; excessivement 
au plus haut degré ; bhüyastaräm plus ; de 
nouveau. 

bhüyah-pälayäna- partic.. de nouveau en 
fuite. 

°samnivriti- a. qui revient de nouveau (a°). 

bhüyo'nägamana- nt. fait de ne plus 
revenir. 


bhüyistha- sup. (cf. le: préc.) le plus ou 
excessivement nombreux ou abondant, le 


limitrophe ; m. roi 


` plus grand, le plus important, principal ; ifc. 


dont telle chose est la partie principale ou 
prépondérante, qui est pour la plupart tel ; 
-am -ena pour la plupart, principalement, 


- surtout ; abondamment, en grand nombre, 


beaucoup, excessivement ; tā- f. grand nom- 
bre ; -ças en très grand nombre. 
bhür interj. première des exclamations 
rituelles (v. vyährti-) au cours du sacrifice ; 
v. aussi 3 bhü-. À 
°bhuvah-svar interj. les 3 vyährti. 
bhüri- a. nombreux, abondant, fréquent, 
grand, important ; m. n. d’un roi, fils de 
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Somadatta ; -tara- compar. = bhūyāms- (e 
cf. bhūyiştha-) ; -ças de multiples manières 
diversement ; -i adv. beaucoup, abondam- 
ment, etc. 
_ karman- a. qui a accompli beaucoup de 
rites ou de sacrifices. ; 
°kālam adv. pour longtemps. 
°krtrima-mänikyamaya- -ī- a. qui consiste. 
en un grand nombre de faux rubis. t 
°gadgadam adv. en balbutiant ou en hoque- 
tant beaucoup. l 
tejas- a. très brillant ou glorieux ; m: n. 
d’un prince ; -a- a. (feu) très brillant. 
°da- a. généreux, libéral. 
°daksina- 4. (Brähmane) qui a reçu de riches 
présents ; qui récompense libéralement (not: 
les Brâhmanes) ; -am en offrant de riches pré- 
sents ou récompenses. 
°dyumna- m. n. de divers personnages. 
°dhäman- a. très brillant ou puissant, très 
énergique. = 
°pułtra- a. 
d’enfants. 
‘prayoga- a. (mot) d'usage courant: 
°bhi- a. qui implique un grand danger: 
‘bhoja- a. qui jouit beaucoup. 
°varcas- a. doué, d'un grand éclat. 
°sasu- m. n. d'un ministre ; d'un 
Brâhmane. | 
oyikrama- a. doué d'une grande vaillance, 
héroïque. BA 
°yyaya- a. qui dépense beaucoup, gaspilleur.. 
eçravas- m. n. d'un roi (= bhüri-). 
°sena-. m. n. de divers hommes. 
- °han- m. n. d'un Asura. 


bhūrja- m. bouleau. hi 
°kantaka- m. homme de classe mixte, fils. 
d'un Brâhmane déchu de sa caste et diune 
femme de la même caste. -T 
°gata- a. v. tracé sur (l'écorce du)-boulear 
ofyac- f. écorce de bouleau (sur laquelle o 
écrit). E 
°pattra- m. bouleau. R 
BHOS- bhüsayali -le ; bhūşita- — orner, 
parer, embellir. 34 § 
bhüsana- -ī- ag. qui orne, qui pare (ord. 
ifc.) ; m. Visau ; ». d'un Daitya ; nt. (rar, m.) 
ornement, parure ; ifc. orné de ; -łā- f. fait 
d'orner ; -t-krta- a. v. employé comme o 
ment. TE ; ide 
opețikā- f. cassette à bijoux. 
°bhūşaņa- a. paré d'ornements. 


qui a beaucoup de fils ou E 


| 
/ 
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fvasas- nt. pl. parures et vêtements. 

bhüsanäcchädanäçana- nt. pl. parures, 
vêtements et friandises. 

bhüsaniya- bhüsayilavya- a. v. qui doit 
être orné ou paré. 

bhüsä- f. ornement, parure ; -äyate dén. 
servir d'ornement. ; 

bhuüsita- (BHUS-) a. v. 
décoré (de, instr.). 

bhuüsin- a: ifc. orné ou paré de. 

bhüsnu- a. qui désire la prospérité ou le 
bien-être. 

bhüsya- a. v. = bhüsaniya.. 

bhüs° v. 3 bhü-. 

1 BHR- bibharti (bibhrati) bharati -te ; 
babhāra babhre; abhrta abibharat; bharisyati; 
bhriyate bhaärayati bubhürsati baribharti ; 


orné, paré, 


bhria- bhartum °bhrtya — porter, apporter ;: 


supporter, soutenir, entretenir, avoir à sa 
charge ou à sa solde, élever, nourrir, soigner; 
tenir, contenir, posséder ; endurer, éprouver, 
souffrir ; conférer, offrir, procurer ; charger, 
“remplir ; pass. aussi naître ; caus. faire 
` porter, etc.; engager à son service; äjñäm bhr- 
exécuter un ordre, obéir ; garbham bhr- être 
enceinte, concevoir. 


2 bhr- iic. = bhrü- (s. v.). 

°kult- f. froncement de sourcils ; -im kr- 
froncer les sourcils ; °kuli-kulilänana- °kuli- 
Ene a. qui fronce les sourcils (contre qq'un, 
oc.). 


bhrg onom. imitant le crépitement du feu. 


bhrgu- m. n. d'un Maharsi, un des 10 pa- 
triarches créés par le 1° Manu et ancêtre d’une 
race -légendaire du même nom (pl.) ; divers 
autres hommes dènt l’auteur présumé d’un 
Dharmaçästra ; précipice, pente abrupte. . 

‘kacchä- f. n. d’une ville et d’un lieu saint 
sur la Narmadä (mod. Broach). 

tuñga- m. n. d’une montagne sacrée dans 
l’Himâlaya. 

°devata- a. qui révère les Bhrgu. 

nandana- m. patron. de Paraçuräma ; de 
Çaunaka ; d'Utanka, etc. 

patana- nt. chute dans un précipice. 

Pprasravana- m. = ‘{unga-. : 

fvamça- m. descendance ou famille de 
Bhreu. 

°çardüla- °çrestha- ° sattama- m. 


le plus 
illustre des Bh., Paraçuräma. 
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‘sänu- m. fils de Bh., planète Vénus 
bhrgüdvaha- (qui contribue à l’élévali 
des Bh.) m. Paraçurāma ; Çukra ; Utañkas 
bhrnga- m. sorte de grosse abe 
-1- [. id.; n. d’une plante: -ka- ifc. 
m. sorte d'oiseau, laneret: A 
°rāja- m. sorte d’abeille ou d'oiseau; -ka- id 
‘särtha- m. essaim d'abeilles ; bhrùgālī- 
f. id. 
` bhrñgädhina- m. abeille-reine. 
bhrägarola- m. sorte de guêpe. 


bhrügära- m. ou nt. vase ou aiguière en 
or (dont on se sert not. pour le sacre royal) : 
-ka- m. id. L 

°grähin- ag. porteur d’aiguières. 

bhragin- m. n. d’un homme, serviteur de 
Giva. 

BHRJJ- bhrjjati : bhrjijyate (-ti) bhrjja- 
yati ; bhrsla- bhrstuä — griller, rôtir, frire. 
bhrjja-kantaka- m. v. 1. = bhürja’. 
bhrt- ag. ifc. qui porte, qui apporte ; qui 
a, qui possède; qui soutient, procure, nourrit: 

-tva- nt. fait de porter. 

bhrta- (BHR-) a. v. porté, transporté, 
elc. ; acquis, gagné, (serviteur) payé ; ifc. 
plein de ; m. salarié ; -ka- m. id. 

bhriakädhyäpaka- m. maître salarié ; 
bhrlakädhyäpita- a. v. instruit ou enseigné 
par, un maître salarié ; m. étudiant qui paie 
ses études (du Veda). 

bhrti- f. entretien, fait de nourrir, d'élever; 
salaire. 

bhrly-anna- nt. salaire et nourriture. 

‘artham lire bhüty°. 

bhrtya- a. v. qui doit être entretenu ; m: 
domestique, serviteur, serviteur du roi, mi- 
nistre ; -{a- f. -{va- nt. servitude. 

‘bharana- ni. entretien d’un serviteur. 

‘bhäva- m. servitude ; -in- a. qui est ou 
devient serviteur. 

“varga- m. ensemble des serviteurs. 

‘välsalya- ni. bonté envers les serviteurs. 

°urtti- f. = °bharana-. £ 

bhrylädhyäpana- nt. enseignement salarié 
(not. du Veda). 
,bhrtyäyate dén. se comporter comme un 
serviteur. 

bhrça- a. fort, puissant, intense, violent, 
excessif ; -am fortement, violemment, sévère- 
ment, énergiquement, sans hésitation ; exces- 


ille noire ; 
= bhrñga-: 
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sivement, beaucoup, en grand nombre, fré- 
quemment ; -tā- f. violence, intensité. 

kopana- a. très irascible. 

odanda- a. qui inflige à qq'un (loc.) une 
punition sévère. 

odāruņa- a. excessivement cruel. 

oduhkhita- a. extrêmement affligé. 

onāstika- a. foncièrement impie. 

oraya- a. véhément, impétueux. 

oṣismita- a. v. très étonné, perplexe. 

°coka-vardhana- -ī- ag. qui porte la dou- 
leur à son comble. 

°samyula- a. v. fort occupé de (instr.). 

°samhrsta- a. v. extrêmement content ou 
réjoui. 

esyid- a. qui lranspire abondamment. 

bhrsta- (BHRdJd-) a. v. grillé, rôti, frit ; 
nt. grillade, aliment grillé ou rôti. 

“kära- m. rôtisseur, qui prépare des ali- 
ments grillés ou rôtis. 


bheka- m. grenouille. 
bhejuh bheje v` BHAJ-. 


bhetavya- a. v. à craindre ; nt. impers. il 
faut craindre. 


bhettavya- a.v. qu'il faut fendre ou briser. 


bhettr- ag. qui fend, qui brise, qui perfore; 
qui perce ou trahit (un secret) ; m. désigna- 
tion d’un charme. . 


bheda- m. fait de briser, de rompre, de 
fendre, de percer ; rupture, effraction, explo- 
sion ; perforation ; expansion, épanouisse- 
ment : division, disjonction, séparation, dis- 
corde, rupture d'une alliance, trahison ; inter- 
ruption, dérangement, infraction ; modifica- 
tion, différence, distinction ;. variété ; fait de 
soudoyer, de gagner qq'un à sa cause en fo- 
mentant la discorde, corruption ; froncement 
(des sourcils) ; -ias séparément, individuelle- 
ment. 

°kara- -t- kri- ag. qui provoque la discorde 
parmi (gén. ifc.). 

°kärin- ag. id. ; qui provoque ou accuse un 
changement. : 

‘säha- a. qui peut être détaché (de ses alliés), 
corruptible. : à 

bhedonmukha- a. sur le point de s ouvrir, 
de s'épanouir. 

bhedaka- ag. qui fend, qui brise ou perce; 
qui s’introduit par effraction ou passe à tra- 
vers ; qui détourne (un cours d’eau),..qui en- 
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‘freint les limites, qui détruit la marque des 


limites ; qui soudoie. 

.bhédana- ag. qui fend, qui brise, ctc. ; 
qui désunit ; qui distingue ; nt. fait de fendre, 
de briser, rupture, perforation ; fait de trahir, 
not. un secret (ifc.) ; discorde, dissension, fait 
de fomenter la discorde. ` 

bhedanīya- a. v. qui doit être fendu ou 
brisé, qui doit être divisé. 

bhedita- a. v. fendu, brisé, rompu, etc. 

bhedin- ag. = bhedana- ; qui ébranle, qui 
fait couler ; qui contrevient à une convention, 
qui interrompt, qui trouble ou endommage: 

bhedya- a. v. qui peut être fendu ou brisé 
ou perforé. 


bheya- nt. impers. = bhetavya-. 
bheranda- m. v. l. = bherunda-: 


bheri- (rar. -i-) f. tambour, grosse caisse. 

°bhām-kāra- m. bruit du tambour. 

°cañkha-vada- a. qui bat le tambour et fait 
sonner la conque. 


bheruņda- a. terrible, horrible, effrayant ; 
m. sorte d'oiseau. 


bhelaka-:m. ou nt. barque. 


bhesaja- nt. médicament, remède (contre 
qqch., gén. ife.) ; -tā- f. effet curatif. 

kria- a. v. guéri. í 

candra- m. n. d'un homme. 

bhaïksa- -ī- a. qui vit d'aumônes; nt. men- 
dicité, aumône, not. nourriture mendiée ; -am 
car- mendier, quêter; -āya gam- id.; -am ü-hr- 
-am sam-ü-hr- id. ; faire la collecte ; -ena vrl- 
vivre d’aumônes ; -ka- ifc. = bhaikşa- ; -vat 
à titre d'aumône ; en vue d'aumônes. 

ocçarana- nt. tournée d'aumônes, quête ; -am 
car- faire la tournée d’aumônes, mendier, 
quêter ; °carya- nt. -ü- f. id. R 

°bhuj- ag. qui vit d'aumôûnes, mendiant. 

oyriti- f. fait de vivre d’aumônes: 

bhaiksäçin- bhaiksähära- a. qui se nourrit 
d'aliments mendiés. 

bhaiksopajtvin- ag. = °bhuj-: 

bhaiksava- a. qui appartient à un-moine 
mendiant. - 

bhaiksya- nt. nourriture mendiće. 


bhaima- a. appartenant ou relatif à Bhīma; 


m. descendant de Bh. ; -ï- f. fille de Bh. 
Damayanti. 


LL AT D fui 


°pravina- (v. l. °pravīra-) a. le plus vaillant 
des Bhaïima. 


bhaïirava- -ā- -ī- a. terrible, épouvantable, 
horrible ; m. n: de Çiva ; d'un Nāga ; d’un 
Toi ; -am horriblement, terriblement. 
bhairavānanda- m. n. d’un Yogin. 


bho v. bhos. 


peut jouir, que l’on peut manger ou faire 
manger ; dont on doit se servir, à exploiter ; 
nt. impers. il faut manger, (avec asti) il y a à 
manger. : 


bhoktr- ag. (fut périphr.) qui jouit, qui 
mange ; qui éprouve ou subit ; possesseur ; 
-tva- nt. état de celui qui jouit, etc. ; jouis- 
sance, possession. 

°bhāva- m. = bhoktrtva-. 


1 bhoga- m. courbe, repli, anneau ou cha- 
peron dressé du serpent ; 1 -vant- a. pourvu 
de courbes où d'anneaux ; 1 -vati- f. Nāgī ; 
capitale souterraine des Nāga ; n. d’une rivière 
sacrée dans la région souterraine, Gange 


_ „Souterrain. 


2 bhoga- m. jouissance, fait de manger, 
commerce sexuel ; utilisation, emploi, utilité, 
avantage ; perception, fait d’éprouver not. la 
douleur ou la joie ; objet dont on jouit ; pos- 
session, revenu, richesse; 2 -van{- a. qui jouit, 
heureux ; qui donne la jouissance ; délicieux ; 
2 -vali- f. n. d'Ujjayin: ; d’un Tirtha. 

°kara- -t- ag. qui procure la jouissance. 
‘trsnä- f. désir des jouissances ; jouissance 
égoïste. 

°dattä- f. n. d’une femme. 

°pati- m. gouverneur d’une province ou 
d’un district. 

-~ ‘bhuj- ag. qui jouit. 

= varman- m. n. de divers hommes. 
bhogaiçvarya- nt. empire des jouissances ; 
gali- f. ce qui mène à l’empire des j. ; °pra- 
sakta- a. v. attaché à empire des jouissances. 


1 bhogin- a. qui a des courbes ou des 
… anneaux ; m. serpent, Nāga ; -ī- f. Nāgī. 
2 bhogin- ag. qui jouit, qui mange ; qui 
~ procure des jouissances ; qui mènc une vie de 
plaisir, riche $ m. homme riche, libertin. 

=~  bhogya-a. v. dont on doit jouir ou pro- 
~ fiter, dont on doit se servir, utile, profitable ; 
l’on doit éprouver ou subir. 
stu- nt. sg. marchandises. 
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bhoktavya- (2 BHUJ-) a. v. dont on- 
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bhoja- a. qui mène une vie de plaier . 
n. d’un roi de Mālava (ou Dhara) ga i ms 
protecteur des études sanskrites et auquel a 
attribue divers ouvrages d'érudition ; n, gros 
roi des Vidarbha ; de divers hommes : p] un 
d'un peuple (dans le Berar) ; -ā- f. paia n. 
des Bhoja. SEE 

°kala- nt. rì. d’une ville d 


ans | 
Bhoja (Bhojpur ?). e pays des 


PNR PROPOS CRE ES 


°kanyā- f. jeune fille Bhoja. e 

°kula-pradīpa- m. n. d’un roi des Vidarbha 

edeva- m. roi Bhoja (de Mālava) ; °pati- id. . i 
Kamsa. G: 


°nagara- nt. n. d’une ville. 
‘räja- m. roi des Bhoja. 


bhojana- -ī- ag. qui fait manger, qui s 
nourrit ; vorace ; m. n. d’üne montagne ; nt. 
fait de manger, nourriture, aliment, repas ; 
ifc. qui se nourrit ou nourrit de, qui sert de 
nourriture à; fait de nourrir, d'offrir un repas, 
de préparer la nourriture. 

°bhūmi- f. endroit où l’on mange. 

‘viçesa- m. aliment de choix, friandise. 

‘velä- f. heure des repas. 

‘vyagra- a. occupé à manger. 

‘vyaya- m. frais de nourriture. 

bhojanädhikära- m. office du serviteur ou 
du fonctionnaire qui surveille les repas et les 
provisions. 

bhojanaärthin- a. qui veut manger, affamé, 
en quête de nourriture. 


bhojaniya- a. v. bon à manger, comes- 
tible ; qu'il faut faire manger, à qui il faut 
offrir un repas ; ni. nourriture, not. non 
solide. 


bhojayitavya- a. v. qu'il faut faire man- nn 
ger ; à qui il faut offrir un repas. | 

bhojika- m. n. d’un Brähmane. 

bhojin- ag. qui mange, qui utilise ou €x- 
ploite, qui jouit de (ifc.). 


bhojya- a. v. dont on doit jouir, bon à 
manger, comestible ; dont on jouit, quon = 
mange (not. sans mastiquer) ; dont on doit se 
servir ; que l’on doit ressentir ou éprouver ; 

à qui l'on doit offrir à manger, que l’on doit 
nourrir ; dont la nourriture peut être mangée 

par (gén.) ; nt. ce dont on jouit, que 1l o a 
mange, nourritüre, aliment, repas ; fait le | 
manger ; -{a- f. -{va- nt. fait d’être mange, 
fait de servir de nourriture ; -tām y& devenir 
nourriture. - 
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°käla- m. heure des repas. 
bhojyänna- a. dont la nourriture peut être 


mangée. 


bhojyä- f. n. d’une princesse des Bhoja. 
bhota- m. n. d’un pays, sans doute Tibet. 


bhos (dev. voy, et sonores bho, souvent 
répété bho bhos) interj. employée dans les 


interpellations, eh l oh | holà | ; qqf. avec une 
nuance de regret ou d'interrogation. 


bho-bhavat-pürvakam adv. en faisant pré- 
céder (ses paroles) de bhos et bhavant-. 
bhoh-çabda- m. le mot bhos. 


bhauta- a. relatif ou destiné aux êtres 


‘vivants ou aux Bhüta ; possédé par un démon, 


idiot, fou. 

°{ülya- °prūya- a. pareil à un possédé, à un 
idiot. 

bhautika- -ï- a. id.; formé d'éléments gros- 
siers, matériel. 


bhauma- a. relatif ou consacré à la terre, 


‘produit par ou issu de la terre, terrestre ; fait 


de ou consistant en terre ; relatif à la planète 
Mars, qui se passe le mardi ; m. n. d'un 
Daitya ; Mars (planète) ; nt. poussière ter- 
restre (ord. pl.) ; ifc. étage. 

edina- nt. °vära- m. mardi. 

bhaumana- m. Viçvakarman. 


bhaumika- -ī- a. qui se trouve sur la terre, 
sur le sol, terrestre. 


bhaurika- m. intendant du trésor royal, 
trésorier. 


bhauvana- m. patron. de divers hommes. 


bhauvädika- -ī- a. (gramm.) appartenant 
à la catégorie des verbes du type bhü-. 


BHRAMÇ- bramçale bhraçyate (-H) ; 
bhramçayali (bhramçyate) ; bhrasta- — (ord. 
avec abl.) tomber de, retomber, tomber en 
morceaux ; déchoir, être privé ou séparé ou 
perdre qq'un ou qqch. ; 
s’écarter de ; échapper à (gén.) ; caus. faire 
tomber ou déchoir, précipiter (ord. fig.), faire 
disparaître, laisser perdre, causer la perte ; 
frustrer, écarter qq'un (acc.) de (abl.). 

bhramça- a. qui tombe ou se détache de 


(abl. ifc.) ; m. fait de tomber not: en se déta- 
chant ; perte, disparition, anéantissement ; 


_ fait de s'écarter, séparation, fait de s'égarer, 


abandon ; fait d'être privé de (ifc.). 
bhramçana- -ī--ag. qui fait tomber ou 
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déchoir, qui précipite ; nt. fait de frustrer, 
de causer la perte de (abl.). LA. 
bhramçita- a. v. qu'on a fait tomber ou 
déchoir ; renversé ; frustré de (abl.). AN 
bhramçin- ag. ifc. qui tombe de ; qui fait 
déchoir, qui prive de. 3 


bhra-kuti- a. = bhrü°. 


BHRAM- bhramali ‘ie bhrämyati ; ba- 
bhräma (babhramuh) bhrematuh : abhrāmi 
abibhramat ; bhramisyati ; bhrämayati-te 
(bhrämyate) babhramiti -myate ; bhrānta- 
bhramitum bhräntum bhramitva bhrāntvā 
°bhrămya — 'errer (fig. aussi), circuler, aller 
et venir, voler dans toutes les directions, par- 
courir, se mouvoir, tournoyer, être agité, — 
frétiller ; rouler (les yeux) ; se répandre (nou 
velle) ; s'égarer, hésiter ; caus. circuler, faire 
circuler ou errer, faire tournoyer, brandir ; 
induire en erreur, égarer, troubler, faire 
hésiter ; agiter ; pourchasser ; bhikşām 
bhram- mendier, faire la quête ; pataham ou 
pataha-ghosanäm bhrämay- proclamer par- 
tout en faisant battre le tambour. 

bhrama- m. fait de circuler, d'errer, de 
parcourir, de tourner ou faire tournoyer ; 
roue du potier ; erreur, égarement, agitation, 
trouble, vertige, illusion ; ifc. qui a l'appa- 
rence illusoire de ; -āt par erreur. ï | 

bhramana- nt. fait de circuler, d'errer ; 
tournoiement, révolution (d’une planète), 
orbite ; acte de faire parcourir ; vertige, 
égarement. © 

_bhramaniya- a. v. que l’on doit parcourir. 

bhramara- m. abeille ; n. d'un homme. 
°karandaka- m. boîte remplie d’abeilles i 
«(que les voleurs lâchent pour éteindré les 
lumières). Das- 
°bādhā- f. fait d'être importuné ou molesté 
par une abeille. n 
°mandala- nt. essaim d'abeilles. $ 
bhramarikā- f. fait d'errer de tous les … 
côtés (dit du regard). E 
bhrami- ‘. mouvement circulaire, tour- 
noiement ; roue du potier, tour ; tourbillon, 
trombe, tournant d'eau. TAS 
bhramita- a. v. que l'on fait tournoye: 
ifc. pris (par erreur) pour. J 
bhrasta- (BHRAMÇ-) a. v. tom 
(abl. ifc.), déchu, ruiné, perdu, 


"3 
= 
ə? 


aș 


Vte RE 


Giti Thadani Collection, Delhi Muthulakshmi Research Academy. Funded by IKS-MoE 


BHRAJ 


échappé à, débarrassé de, séparé ou privé de 
(abl. ifc.). 

°kriya- a.:qui a omis ou abandonné les rites 
prescrits. . 

"pariçrama- a. dont la fatigue a disparu, 
délassé. 

°märga- a. qui a perdu son chemin, qui 
s'est égaré. : 

°rājya- a. -déchu de la royauté, détrôné. 

°ért- a. qui a perdu sa fortune ou sa splen- 
“deur. 

bhrasiädhikära- a. destitué de ses fonctions; 
-fva- nt. destitution, démission. | 

BHRAJ- bhräjate -ti ; babhräja ; bhra- 
jisyale ; bhrajayati — briller, rayonner, étin- 
celer ; caus. faire briller, illuminer. 

bhräjas- nt. éclat; -vant- a. 
radieux. ` 


bhräjin- a. brillant, radieux ; bhrajistha- 


brillant, 


` m. fils d'un certain Ghrtaprstha. 


bhrajisnu- bhrajismant: a. id. 


bhrätr- m. frère ; façon de désigner un 
parent ou un ami intime ; du. frère et sœur ; 
-ka- ifc. id.-; -{va- nt. fraternité ; -mant- a. 
qui a un frère ou des frères. 

°gandhi- -ka- m. qui n'est frère que de nom, 
faux-frère. 

°jayäa- f. femme du frère. - 

°datta- nt. dot constituée par un frère. 

*loka- m. monde des frères ; °/oka-käma:- a. 
qui aspire au monde des frères. 

°han- m. fratricide. 


bhrätrvya- m. neveu, cousin ; copréten- 
dant, rival, adversaire ; bhrätreya- id. 


bhrätrya- nt. fraternité. 


bhränta- (BHRAM-) a. v. qui circule, 
qui erre, qui parcourt ; parcouru ;-qui tour- 
noie, qui roule ; frétillant, agité ; égaré, 
troublé, perplexe, qui-se trompe ; nt. fait 
d’errer, de circuler. 

cilta- a. dont l'esprit est troublé, perplexe. 

bhräntäkulita-cetana- a. dont l'esprit est 
égaré et agité. 

bhranti- f. mouvement circulaire, tour- 
noiement, ifc. tour de ; erreur, égarement, 
hésitation, doute, impression. trompeuse, illu- 
sion ; -mant- a. qui tourne, qui roule ; qui se 
trompe ; m. n. d’une figure de rhét. : une 
chose est-prise par erreur pour une autre à 
laquelle elle ressemble. 
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CHR re de circuler, d'aller et 
bhrämaka- a. trompeur, décevant 
bhrāmarin- a. épileptique. 
bhrāmin- a. égaré, perplexe. 
bhrästraka- nt. ou m. poĉle à frire. 
joe age de b A Fr 
‘vañcila- nt. mouvement des. sourcils. 


bhrü- f. sourcil. : 

‘kuti- f. contraction des sourcils, fait: de 
les froncer ; -im kr- ou bandh- froncer les 8, : 
‘kuti-kulila- a. (visage) renfrogné ; "kuti. 
mukha- a. qui fronce les sourcils ; nt. visage 
renfrogné. . ' . 

°kşepa- m. = ‘kufi- ; °ksepa-jihma- nt. 
regard de dessous les sourcils froncés. . 

‘tändava- 'm. ou nt. danse, c'est-à-d. mou- 
vement rapide et gracieux des sourcils. 

. ‘bhañga- m. = °kuli- ; °bheda- id. ; 


, faux. 


°bhedin- a. accompagné de froncement des 


\Souïcils. 

°’mandala-: nt. arc des sourcils, sourcils 
arqués. 

°’madhya- nt. espace entre les sourcils. 

‘vikära- °viksepa- m. = °kuli.. 

°viceslila- nt. °viläsa- m. mouvement gra- 
cieux des sourcils. 

‘samgalaka- nt. contact des sourcils. 

bhrüna- m. fœtus, embryon ; Brâähmane 
érudit. 

°ghna- °han- (f. °ghni-) ag. qui tue un em- 
bryon ; qui provoque un avortement. : . 

°hati- °hatyā- Î. meurtre. d’un embryon, 
avortement ; meurtre ‘d’un Brâhmane érüdit. 

bhrematubh v. BHRAM-. 


M 


ma- v. mad-. 

makamakāyate dén. onomat. coasser. 

makara- m. grand animal marin, sans 
doute Je crocodile (poét. dauphin), not- 


comme emblème de Kāma ; Capricorne (cons- 
tell.) ; boucle d'oreilles en forme de makara ; 
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disposition de troupes en forme de makara ; 
n. d'unc montagne ; d’une formule magique ; 
-ī- f. femelle du makara. 

okati- f. n. d’une femme. 

‘kundala- nt. boucle d'oreilles en forme de 
makara. À 

eketana- ‘kelu- °kelumant- °dhvaja- ‘lañ- 
chana- (à l'emblème de makara) m. ép. de 
Kāma. i 

°damsştirā- [. n. d’une femme. 

makaräkara- makarālaya- makarāvāsa- m. 
mer, océan. ; 

makaräksa- m. n. d’un Raksas. 

makart-patira- nt. signe d’une makari (sur 
le visage de Laksgmi). 


makaranda- m. suc des fleurs, miel ; n. 
d'un homme ; -ikä- f. d'une femme. 
makarandodyäna- ni. n. d’un parc. 


makarikä- f. sorte de parure (qu’on porte 
sur la tête) ; image de makara. 


ma-kära- m. lettre ou son m. 
maksikaä- f. (-a- m. rare) mouche, abeille. 


makha- m. sacrifice, oblation rituelle ; 
--mayaā- -ī- a. qui comporte un sacrifice. 

°dvis- m. ép. d’un Raksas ; Raksas en 
général. 

°‘malhana- nt. bouleversement du sacrifice. 

°’mukha- a. qui inaugure un sacrifice. 

‘vighna- m. obstacle du sacrifice. 

°vedi- f. autel sacrificiel. 

makhämça-bhäj- ag. qui participe au sacri- 
fice, ép. d’un dieu. 

makhäpeta- m. n. d’un Räksasa. 


magadha- m. n, d’une contrée (Bihar 
méridional) ; pl. id. ; ses habitants. 

°deça- m. pays du Magadha. 

°pratistha- m. habitant du Magadha. 

°vamça-ja- ag. né de la race (des rois) du- 
Magadha. i 

magadheçvara- m. souverain du Magadha ; 
n. d’un roi du M. 

magna- (MAJJ-) a. v. plongé, immergé 
(loc. ifc.) ; disparu (dit not. de la lune qui se 
couche) ; tombé dans le malheur ; qui a péné- 
tré dans (iic.) ; qui retombe (seins, nez, etc.). 

maghavan- (f. maghont-) maghavant- a. 
libéral, ép. d'Indra ; m. Indra. 

maghä- f. (ord. pl. ; rar. maghas-) n. du 
87° ou 10™° Naksatra. 


mañkanaka- m. n. d’un Rsi ; d'un Yaksa. 


MANG 


. Mañktavya- nt. impers. (chose qu'il faut 
immerger. | 


mañksu adv. vite, aussitôt. 


mañkha- m. barde royal ; n. de divers 
auteurs. 


mañga- 
Çäkadvipa. 


mañgala- nt. bénédiction, félicité, bon- 
heur ; toute chose, tout objet qui porte bon- 
heur ou est de bon augure (présage, prière, 
amulette, etc.) ; fête, cérémonie, solennité : 
coutume traditionnelle ; œuvre pie ; m. pla- 
nète Mars ; a. qui porte bonheur ; -maya- ~-t- 
a, consistant (uniquement) en bonheur ou en 
choses de bon augure ; -vati- f. fille de 
Tumburu. 

°karman- nt. prière pour s'assurer le succès. 

"kalaça- m. vase servant aux cérémonies F 
-maya- a. consistant uniquement en ces vases. 

“kāraka- ag. qui porte bonheur. 

°kāla- m. moment propice. 

‘ksauma- nt. du. robe et sous-vêtement de 
lin pour fêtes. 

°gila- nt. chant solennel. 

°grha- -ka- nt. demeure (not. temple) de bon 
augure ; maison de réjouissances. 

°ghala- m. n. d’un éléphant. 

‘lürya- nt- instrument de musique usité 
dans les cérémonies. 

°pattra- nt. feuille servant d’amulette. 

‘päthaka- m. diseur de vœux, panégyriste. 

°päni- a. dont les mains portent de bons 


- signes. 


‘pätra- nt. récipient porte-bonheur ou con- 
tenant des objets précieux. 
. ‘puSpamaya- -I- a. en fleurs auspicieuses. 
°pratisara- m. cordon d’amulette; cordon 
qu'on attache au cou de la jeune mariée: 
°prastha- m. n. d'une montagne: 
°mätra-bhüsana- a. qui n'a de parure que le 


- cordon de mariage. 


°vädin- a. exprimant des vœux. 
vāra- m. mardi. : 


- ‘vidhi- m. dispositions en vue d'une fête. 


°vrsabha- m.. taureau muni des signes 
favorables. ~ - 


°samstava- a. contenant des vœux, des 


félicitations: 
°samälambhana- nt. onguent auspicieux. 
°säcaka- a. qui présage du bonheur. 
°sūira- nt. cordon nuptial, v. °pratisara-. 
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.manñgaläcära- m, rite ou prière destinés à 
assurer Je succès ou le bonheur ; °yukla- a. v, 
accompagné de tels rites. 
mangalätodya- nt. tambour de cérémonies. 
mangalädeça-vrtta- m. diseur de ‘bonne 
aventure. 
manñgaläyana- nt. voie de la félicité ; a. qui 
va vers la félicité. 
mañgalälamkrta- a. v. orné de parures de 
fête. 
o E mañgalalambhana- -nt. contact d'objets de 
E. bon augure ; -īya- objet dont le contact est de 


p: bon augure. ; 
rie . mañgaläläpana- nt. félicitations. 
RE" mañgaläväsa- m. sanctuaire. 


E - mañgali- m. n. d'un homme, 
ES mañgaliya- a. qui porte bonheur. 
mañgalya- a. qui porte bonheur, de bon 
augure ;-saint, pieux ; nt. objet porte 
bonheur. 
‘vastu- nt. id. 


-mañgula- nt. mal, péché. 
mac” v. mad-. : ; 


macakruka- m. n. d’un Yaksa et de son 
Tirtha. ! 
MAJJ- majjali -te ; mamajja ; amajji ; 
… mañksyali majjisyali ; majjayali -te ; magna- 
majjitum °’majjya — plonger (dans, acc. loc.), 
être immergé, couler ; périr, être détruit ou 
anéanti, tomber dans l'enfer; caus. immerger, 
faire couler; inonder; faire pénétrer, enfoncer. 


des arbres), sève, jus (de fruits). 


majjana- nt. immersion, ablution, bain ; 
fait de tomber (dans l’enfer). 
agata- a. v. qui se plonge dans un bain. 


mañca- m. estrade, scène, terrasse, dais, 
trône, divan et tout endroit surélevé ; -ka- id. 
“ ‘yüpa- m. pilier supportant une terrasse. 


mañjarayati dén. orner de touffes de 
fleurs ; mañjarita- a. y. orné, etc, 


De mañjari- f. (aussi -i-) bouquet ou touffe de 
fleurs, panicule.; fig: ifc. pour désigner des 
3 œuvres littéraires ; fleur, bourgeon, bouton : 
rangée ; m.-kr- transformer en boutons de 
fleurs ; -ikā- f. ifc. bouquet de fleurs. 
—cämara- nt. fleur en forme de cämara. 
*jäla- nt: masse de fleurs, abondance de 
joufons ; ‘jäla-dhärin: a. couvert de fleurs. 
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majjan- m. (rar. majjā- f.) moelle (des os, . 


‘piñjarila- a. ayant des perles et -de 1’ 
ou : que ses parterres de fleurs colorent m 
jaune. Š 

mañjari-dhārin- a. qui porte des massi 
fleurs. aanita. de 

mañjistha- a. 
garance indienne. 

mañjīra- nt. (m.) anneau pour la chevi 

°kvanita- nt. tintement de cet anea i AAM 
3 mañju- a. joli, gracieux, charmant: : -u 
joliment ; -tara- compar. plus joli ; -matr- f 
n. d’une princesse. i 

°gir- a, à la voix charmante ; °bhäsin- id. - 
°vāc- *vädin- id. (f. -ī- n. d’une femme), ” 

°svana- svara- a. aux sons harmonieux. 

mañjula- a. joli, charmant ; m, sorte de 
poule d'eau ; f. -ã- n. d’une rivière ; -ika- f 
n. d’une femme. 

mañjüsä- í. corbeille, panier ; fig. récep- 
tacle, et appliqué à des œuvres littéraires (ord. 
ifc.). 

mataka- m. nt. cadavre. 


mataci- f. grêle. 

°hata- a. v. frappé par la grêle. 

matha- m. nt.'hutte, cellule (not. d’un 
ermite ou d’un étudiant brähmanique) ; clot- 
tre, collège de Brâähmanes ; -ikā- f. cellule. 

°cintä- f. administration d’un couvent. 

malhäyatana- nt. monastère. 

madaka- m. pl. n. d’un peuple. 

madduka- m. sorte de tambour. 

madmadäyita- a. v. 
bruit) ; v. 1. madamad®. 


rouge garance ; -& f 


maņi- m. perle, gemme, joyau, bijou 


(aussi fig.) ; tout ornement comportant des 
perles ou des gemmes ; bosse (du chameau) ; 
n. d’un Nāga ; -manl- a. orné de joyaux ; m. 
n. d’un Yaksa ; d’autres personnages ; d'une 
montagne ; d'un Tirtha ; -mati- f. d'une 
ville des Daitya. 

°karnikā- f. n. d’un étang sacré ; boucle 
d'oreille en perles ou en pierres. 

‘käñcana- m. n. d'une montagne. 

°kāra- m. joaillier. 5 

°kūta- m. n. d'une montagne. 

°grīiva- m. Guhyaka. : 

ocīra- nt, costume serti de pierreries (P). 


‘{ulä-koli- f. parure pour les pieds ou tes- 


chevilles. Ù 
?danda- a. au manche serti de joyaux: 
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°datia- m. n. d'un homme. 
$ odara- m. n. d’un Yaksa. 

odhanus- nt. arc-en-ciel. 

‘näga- m. n. d'un Nāga. 


°püra- °pūra- m. n. d’une ville du Kaliùga. 


‘puspaka- m. n. de la conque de Sahadeva. 

“puspeçvara- m. n. d’un servant de Çiva. 

‘“pradäna- nt. n. d'un chapitre du Räm. 

°pradipa- m. lampe de pierreries. 

°praveka- m. joyau de grande valeur. 

bandha- m. fait de mettre des joyaux ; 
-na- nt. collier (de perles) ; poignet. 

°bhadra- m: frère de Kubera, roi des Yaksa ; 
n. d’un chef de guilde. 

°mañjart- f. collier de perles, rivière de 
diamants. 

°mukula- 
pierreries. 

°mekhala- a. ceinturé de gemmes. 

eyaşti- f. collier de perles. 

ratna- nt. joyau ; -maya- -1- a. fait de pier- 
reries ; -van{- a. contenant des pierres pré- 
cieuses. 

‘radana- a. dont les dents sont des perles. 

°varman- m. n. d'un marchand. 

°çyãma- a. bleu sombre comme un saphir. 

°sara- m. collier de perles. 

°stambha- m. pilier de diamants. 

°harmya- nt. n. d’un palais. 


'maņika- m. grande jarre à cau. 
manita- nt. cri émis lors de la copulation. 


a. qui porte un diadème en 


manimaya- -ī- a. consistant en gemmes. 
‘bhü- f. parquet serti de pierreries. 
. . MAND- mandayaii -te ; mandita- — orner, 
parer. 

marda- m. nt. eau dans laquelle le riz a 
bouilli, eau de riz; écume qui se forme durant 
la cuisson ; crème ; alcool, eau-de-vie ; -maya- 
-1- a. consistant en crème. 

mandaka- m. sorte de gâteau. 


mandana- nt. ornement (not. parure 
qu'on porte.sur soi, bijou), décoration ; -ka- 
id. ; chariot (P). 

°käla- m. moment où il faut procéder à la 
décoration. 

°priya- a. qui aime les parures. 

mandapa- m. nt. tente (dressée pour cer- 


hall ; ifc. berceau (de verdure), bosquet ; -tkā- 
f» petit pavillon. 
 2ksetra- nt. n. d’un territoire. consacré. 
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mandala- nt. (m. rarc) disque (not. d 
soleil, de la lune), cercle, orbe, boule ; balle 
à jouer ; disposition circulaire des troupes ;- 
district, territoire ; cercle des monarchies voi- 
sines (par rapport à un état central) ; groupe, 
groupement, société, masse ; l’une des 10 süb-— 
divisions du Rgveda ; -tva- nt. fait d’être cir- 
culaire ; rondeur ; -ças circulairement. 

‘kärmuka- a. dont l'arc est arrondi, bandé. 

“nābhi- m. souverain des états limitrophes. 

“nyāsam kr- décrire un cercle. 6 

‘bandha- m. formation d’un cercle. 

°vartin- m. chef de district, d'état. 

mandalävriti- f. mouvement circulaire. 
mandaläsana- a. assis en cercle. 
mandali-krla- °bhüla- a. v. rendu circu- 
laire, arrondi (dit not. d'un arc bandé). à 
mandalaka- nt. disque, etc. ; groupe, 
amas, cercle ; mandalikaä- f. id. 


mandalayati dén. tournoyer ; manda- 
lita- a. v, qui tourne, qui s'enroule (dit d’une 
trompe d’éléphant): De 
mandaläyate dén. former un cercle, 
s’enrouler. PE 


mandalin- a. qui forme un cercle, qui en- i 
toure (ifc.) ; qùi forme tourbillon (vent) ; m. 
serpent ou sorte de serpent. | 

mandita- (MAND-) a. v. orné, paré. 

manduka- m. tambour (cf. madduka-) ; 
poignée d’un bouclier. Se 
mandüka- m. grenouille; race de chevaux. 

‘kula- nt. réunion de grenouilles, 

°yoga- m. méditation à la grenouille (dans 
laquelle l’ascète se maintient en immobilité 
‘absolue). : 
' oçãūyin- a. qui dort comme une grenouill 

mat’ v. mad-. 


mata- (MAN-) a. v. pensé, cru, imagini 
compris ; compris pour, considéré comm 
(nom.) ; approuvé, jugé bon ; honoré, estim 
(par, gén.) ; supposé ; reconnu ; nt. pensée, 
idée, opinion, croyance ; dessein, vœu. à 

matäksa- (qui connaît les dés) m. ép. í 
Çakuni. 

matañga- (malamga-) m. éléphant ; n. 
d'un Muni et (pl:) de sa famille. EL 

°ja- m. éléphant ; -tva- nt: fait d'être 
éléphant. 

°deva- m. n. d'un être fabuleux. 

°pura- nt. n. d’une ville, 
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dyajñagni- m. feu du sacrifice de Matañga. 
väpī- f. n. d’un pèlerinage. 
°sarasa- m. n. d'un étang. 


matañgini- f. fille de Mandara. . 


mati- f. pensée, intention, résolution, 
vœu; opinion, croyance; esprit, intelligence; 
ostime ; Opinion personnifiée ; -yà à dessein, 
exprès ; à (son) gré ; ifc. en croyant que 
(c'était...) ; -im kr- dha- (&-dha- sam-a-dha-) 
-im ä-Stha-, etc., se déterminer, se résoudre (à, 
loc. dat. acc. prati) ; -im dhr- songer (à, dat. 
loc.); -im ni-vartay- renoncer à (abl.); -mant- 
a. sage, avisé, malin. i 

°gati- f. mode de pensée. 

°garbha- a. intelligent, avisé. 

°darçana- nl. fait de pénétrer les intentions 
(d'autrui). 

°dvaidha- nt. divergence d'opinion. 

°nära- m. n. d’un roi. 

°patham nī- réfléchir à. i 

°purva- -ka- a. intentionnel ; -am -kam à 
dessein, le sachant. 

°prakarşa- m. supériorité d'esprit, d’intel- 
ligence. 

°bheda- m. changement d’avis. 

“bhrama- m. perplexité ; °vibhrama- id. 

°çälin- a. avisé, sage. 

‘hina- a. sans jugement, sot. 


matkuna- m. punaise : -{ua- nt. fait d’être 
une punaise ; fait (pour un éléphant) d’être 
sans défenses. 


matta- (MAD-) a. v. excité par l'ivresse, 
ivre (aussi fig.) ; excité par la joie, enthou- 
siaste, réjoui ; fou furieux ; excité par le désir, 
en rut (dit not. de l'éléphant) ; m. n. d’un 
Raksas. 

°kāla- m. n. d’un roi. 

?kāçinī- f. qui a les signes de l'excitation 
amoureuse, ép. de jolies femmes. 

’hastin- mattebha- m. éléphant furieux, en 
rut ; °vāraņa- id. ; nt. tourelle. 


matsara- a. égoïste; envieux, malveillant: 
m-égoïsme, envie, hostilité ; colère ; engoue- 
ment, passion pour (loc. ifc.) ; -&- f. mouche : 
"ina. envieux ; en proie à (loc.). 

matsi- f. poisson femelle. 


matsya- m. poisson ; pl. n. d’un pays 


(entre Delhi et Jaypur) et de ses habitants 


(sg; de son roi, Viräta, trouvé par des pê- 
cheurs) ; n. d’un Vasu ; -ā- f. sœur de Viräta 
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el mère de Vyäsa, Satyavati ; -ka- S 
poisson. 3 ka- mn. petit 
°gandha- a. à l’odeur de poi yA 
Matsyä, poreon panan 
°ghāta- m. capture du poisson 
m. qui pêche, pêcheur. 

°jtivant- partic. ‘jivin- a. cet m. qui vit de 
pêche, pêcheur. 

‘dhvaja- m. 
poisson. 

‘putrika- [. sorte d'oiseau. 

‘bandha- -in- m. pêcheur. 

°māmsa- nt. chair de poisson. 

‘räja- m. Viräta. 

‘’sagandhin- a. à l’odeur de poisson. 

malsyäda- a. qui se nourrit de poisson. 

malsyävalära- m. incarnation (de Visnu) en 
poisson, lors du déluge. 

malsyodartya- m. fils de Matsyä, Vyäsa. 

matsyopajtvin- a. et m. pêcheur, qui vit de 
pêche. 


matsyandikaä- f. jus épaissi de la canne à 
sucre. 

1 MATH- v. MANTH-. 

2 math- v. madhu’. . 

3 math- v. mathin-. 

mathan- m. bois pour produire le feu. 


mathana- -ī- ag. qui ‘harcèle, qui boule- 
verse, détruit (gén., ifc.) ; nt. fait de frotter, 
de baratter, de détruire ; grave dommage, 
destruction. 

mathanäcala- m. Mandara. 


mathita- (MANTH-) a. v. frotté (pour 
produire du feu, etc.), agité, baratté, produit 
par barattement; harcelé, endommagé, détruit; 
nt. lait baratté (sans addition d’eau). 


mathin- (en fait, thèmes manthan- math- 
mathi-) m. bâton servant à baratter. 


mathurä- f. ville importante sur la 
Yamunä (mod. Muttra, prov. d’Agra). 

1 MAD- madati mädyati (-te); amādīt; ma- 
dayati -te mādayati -te; matta- (madita-) — se 
réjouir, trouver sa joie (dans, instr. gén. loc.), 
se plaire ; être excité, être ivre, s'enivrer (aussi 
fig.) ; caus. réjouir, enthousiasmer, inspirer, 
enivrer ; moy. jouir de la félicité céleste. 


2 mad- thème du pronom pers., 1° per- 
sonne, servant en composition et en dériva- 
tion; mattas par moi; madvat comme (à) moi; 


; -in- a. et 


bannière à emblème de 
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mad-bhū- devenir moi. — Nomin. aham gén. 
mama, 8. V. 

°artham adv. en vue de moi. 

odeha- m. mon corps. 

“bhakla- a. v. dévoué à moi. 

“yacanäl adv. en mon nom. 

“vidha- a. semblable à moi, de mon espèce. 

‘wihina- a. v. séparé de moi. 

inac-cilla- a. qui pense à moi. 

°chartra- nl. mon corps. 

mat-krla- a. v. fait par moi. 

°para- °parama- °paräyana- a. dévoué à moi. 

°pürva- m. mon frère aîné. 

°’samsthä- f. union avec moi. 

‘samaksam adv. en ma présence. 


mada- m. excitation, not. de joie, enthou- 
siasme, ivresse (aussi fig.); passion pour (ifc.); 
excitation sexuelle, rut ; mada, sérosité qui 
suinte des ternpes de l'éléphant en rut; liqueur 
enivrante, alcool ; miel ; orgueil, morgue, 
présomption ; Ivresse ou Morgue personnifiée, 
n. d'un Asura. 

°kala- a. qui dans l’amour ou par suite de 
lamour fait entendre des sons harmonieux ; 
ivre ; en rut, furieux ; °kala-yuvali- f. jeune 
amoureuse, 

°’guru-paksa- a. (abeille) .aux ailes lourdes 
de miel. 

°cyul- ag. qui dégoutte de mada. 

‘jala- nt. (suintement de) mada. 

°jvara- m. fièvre de l’amour ; de l'orgueil. 

’durdina- nt. averse de mada. 

‘dvipa- m. éléphant en rut. 

“palu- a. en rut ; adv. (chanter) de façon 
perçante, sous l'effet de l'allégresse (amou- 
reuse). i 

“prada- a. qui enivre; qui cause de l'orgueil. 

“praseka- m. suintement de mada ; asper- 
sion de vin (?). 

°prasravana- nt. suintement de mada. 

‘bhanñga- m. humiliation (d'orgueil). 

‘bhränta-lära- a. <lont la passion fait cha- 
virer les regards. 5 

°mukhara- a. rendu bavard par l'ivresse. 

omuc- a. (éléphant) qui émet du mada. 

“mohita- a. v. égaré par l'ivresse. 

°lekha- f. ligne que marque le mada. 

“päri- nt. mada (qui suinte). 

“vihvala- -ila- a. égaré par 
amoureux. 

“vīrya- ni. fougue de la passion. 

‘érävin- a. (éléphant) qui émet du mada. 


le désir 


MADA 


madäkula- a. égaré, agité par la passion, en 


rut. ï 
madädhmäta- a. v. gonflé d'orgueil. 
madändha- a. aveuglé par l'ivresse ; par le 
désir ; par l'orgueil. 
madämbu- madaämbhas- 
(suintement du) mada. 
madälasa- a. alangui, not. par l'ivresse. 
madävaçesa- m. état qui suit l'ivresse. 
madäüvasthä- Í. rut. 
madotkala- a. enivré ; furieux ; en rut ; m. 
n. d’un lion. 
madodagra- a. soulevé par la passion. 
madonmaita- a. enivré de désir, en rut ; 
ivre d'orgueil. 
madana- m. amour charnel, passion ; dieu 
de l'amour, Käma ; nt. n. d'une arme my- 
thique ; -maya: -ī- a. en proie à Kama ; -ikū- 
f. n. d'une femme. 
°kalaha- m. querelle d'amour. 
°klişta- a. v. épuisé par l'amour. 
‘jvara- m. fièvre d'amour. 
‘Lantra- nt. science de l'amour. 
‘damsträ- fî. n. d'une princesse. 
°damana- m. ép. de Giva. 
°dahana- nt. brûlure de l'amour. 
°bādhā- f. tourment d'amour. 
°mañcukā- f. n. d'une princesse des Vidya- 
dhara ; v. l. °mañjukā-. 
°mañjart- f. fille de Dundubhi ; n. d'autres 
femmes. 
°maha- °maholsava- m. festival de Kama: 
°mälä- f. n. d'une courtisane. 
‘yastli-ketu- m. sorte de bannière. 
` °ripu- m. ép. de Çiva. 
‘lekha- m. lettre d'amour ; -ã- f. fille d'un 
roi de Bénarès. 
°vega- m. n. d'un roi des Vidyädhara. 
“samdeça- m. message d'amour. 
°’sundart- f. n. de femmes. 
‘sena- f. fille d'un roi de Tamralipt: 
madanälura- a. malade d'amour. 
madanäntaka- m. ép. de Giva. 
madanävastha- a. enamouré ; -ū- f. état 
d'amoureux. 
:-madanotsuka- a. languissant d'amour: 
madanodyäna- nt. n. d'un jardin. 


madaniya- a. qui excite l'amour. 


madodaka- nt. 


madayantī- f. femme du roi Kalmāşapāda; 


-ikā- f. n. d'une femme. 
madayitr- ag. qui réjouit, enivre. 


Public Domain. https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


EA 
WE eh 


O O 


AA ea 


A 


vi n 
WAR TSA AS 


D OR PT 


FUN A EE 


1} re 


PEN 


CM 


Jui: PRES SN CRE 


madäa-mada- 


a. qui est en excitation 
constante. ~ 


madira- a. qui enivre, excite, charme ; -āū- 
f. liqueur enivrante, vin, nectar ; mère de 
- Kādambarī et autres femmes ; -amaya- -i- a. 
consistant en alcool ; -ävati- f. n. de jeunes 
filles. 
madiräksi- madireksana- a. f. (femme, fille) 
aux yeux fascinants. y 
, madirāçva- m. n. d'un Räjarsi ; d’un frère 
-de Viräta (aussi madiraksa-). 
madiräsava- m. = madirä-. 
madirotkata- a. enivré ; furieux, en rut ; 
m.-n. d’un lion. 
- madironmaila- a. 
 d'orgueil. 


en rut ; ivre ; ivre 


= madiya- a. poss. mon, le mien. 


… madgu- m. sorte d'oiseau plongeur, plon- 
geon ; sorte de batcau de guerre ; n. d’une 
caste provenant d'un croisement ; -ka- plon- 
geur ; -ra- id., not. pêcheur de perles (n. d’une 
caste). 


madya- a. qui excite, enivre, charme ; nt. 
` liqueur, vin. 
°kumbha- m. récipient à liqueurs; °bhända- 
nt. id. 
°pa- ag. qui s’enivre, ivrogne. 
°pāna- nt. absorption d'alcool. 


madra- m. contrée et peuple du Penjab ; 
son roi ; fils de Çibi ; -ka- prince ou ‘habitant 
des Madra ; pl. les Madra ; -ika- f. femme 
Madra. 

“nābha: m. n. d’une caste provenant d’un 
= Croisement. 
| *pa- m. chef des Madra. 
°sirt- f. femme Madra. 


madhu- m. autre nom du mois caitra 
mars-avril) ; printemps ; n. de deux Asura, 
= dont l'un tué par Krsna : d’un prince ; d’au-- 
tres personnages; pl. race de Madhu, Yädava; 
rit. tout produit agréable au goût et sucré, 
= „nol. miel, aussi lait (et dérivés du lait), suc 
= des fleurs, boisson spiritueuse, vin ; -{va- nt. 
douceur ; -mani- a. doux au goût, mielleux ; 
charmant ; m. pl. n. d’un peuple : -mati- f. 
© n., d'une rivière ; d'une ville ; -maya- -ï- a. 
~ délicieux (au goût) ; -vat comme du miel 3 
‘ommé sous l'effet de l’alcool. 
kara- m. faiseur de miel, abeille 
d’une.jeune fille ; -ika- i. n. d’une 


jl- f. 
femme ; 


Ver Ed `- 
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l’Asura Madhu. 
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-in- m. abeille ; 

abeilles. 
°karāyate dén. représenter une abeille 
°kāņda- nt. section de la Brhad- : 

Upanisad. Fad-Aranyaka. 
°kāra- m. abeille ; f. -ï- : °krt- m 
°kulyãā- f. n. d’une rivière. 
°gandhin- a. qui sent le miel. 
°cchanda- -as- m. fils de Viçvämitra 


-maya- -ī- a. consistant en 


. id. 


ses frères. > Pl f 2 
°cyul- -a- ag. = °çcul-. d 
°laru- m. °trna- m. nt. canne à sucre, | 
°doham abs. en produisant le miel. $ 


°dviş- m. ép. de Vişņu. 

°dhārā- f. flot de miel. 

°nädi- f. cellule de ruche. 

‘nirgama- m. fin du printemps. è 

°pa- ag. buveur de-miel ; m. abeille, not. i 
grande abeille noire ; ivrogne. 4 

°pati- m. ép. de Krsna. 


‘parka- m. offrande de miel (avec lait suri 1 
ou beurre), rite de réception d’un hôte cons- 
titué par cette offrande ; -ika- a. qui présente 
cette offrande. 


°pavana- m. brise printanière. 

‘päna- nt. absorption de boisson au miel. 

‘päla- m. gardien du miel. | 

‘pura- m. ville du Nord de l'Inde ; -i- f. * 
Mathurä. S 

‘prapäta- m. abîme (rencontré en allant à 
la recherche) du miel. 

°bhid- m. ép. de Visnu. - 

‘‘bhuj- ag. qui jouit de choses délicieuses. 

°malla- m. n. d'un homme. 

°math- °mathana- m. ép. de Visnu. 

°mada- m. ivresse du vin. 

°māmsa- nt. miel et viande. 

°mädhava- m. du. ou nt. sg. les deux mois 
du printemps ; -ï- f. n. d’une fleur printa- 
nière, sans doute Gacrtnera racemosa ; sorte 
de boisson spiritueuse. 

°mäsa- m. mois de Madhu. : 

°maireya- m. boisson spiritueuse au miel, s 
hydromel. Re 

°rasa- m. miel ; douceur ; -maya- -i- a. 
plein de miel. 
_ ‘ripu--m. ép. de Visnu. 

°ruha- m. n. d'un homme. 

°lih- m. abeille (lécheuse de miel). l 

‘vana- nt. n. d’un bois sacré ; forêt de 


°vāra- m. beuverie. ; 
"'vidyā- f. n. d’une doctrine ésotérique: 


LE A ER PL  Ÿ 
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°vrala- m. abeille, grande abeille noire ; 
°wrata-pali- reine des abeilles. 

°çisla- nt. cire. 
` °çcul- ag. qui dégoutte de choses douces, 
qui distille du nectar, du miel ; °çcyula- a. id. 

‘ert- f. gloire du printemps. 

°syandin- ag. dégouttant de miel. 

°sammiçra- a. mélangé de miel. 

‘sarpis- nt. du. miel ct beurre fondu. 

°sūdana- m. ép. de Visnu (Krsna). 

°sena- m. n. d’un prince. 

‘syanda- m. fils de Viçvämitra. 

‘srava- a. qui laisse couler du suc. 

‘han- ag. collecteur de miel ; m. ép. de 
Vişņu ; °hantr- id. 

madhücchisla- nt. cire. 

madhütsava- m. festival printanicr. 

madhüdyäna- nt. parc printanier. 

madhüpaghna- nt. n. d’une ville (Mathurä). 

madhvw-alisa- a. aux yeux couleur de miel. 

‘äpäta- m. (fait de consister) d’abord en 
miel. 

‘äsava- m. sorte d’hydromel. 

‘ähuti- f. offrande consistant en produits 
sucrés. 

madhuka- m. sorte d'arbre (= -üka- ?) ; 
nt. bois de réglisse. 

‘locana- (aux yeux couleur de miel) m. ép. 
de Çiva. 


madhumanta- m. n. d'une ville. 


madhura- a. doux, suave, charmant, dit: 


not. de la voix ct du chant ; -am agréable- 
ment ; -{ä- f. douceur ; -{va- nt. id. ; -ã- f. n. 
d’une ville conquise par Çatrughna. 
°kanthin- a. qui émet des sons agréables. 
°gätra- -1- a. gracieux (de forme). 
°pragīia- a. (oiseau) qui chante harmonieu- 
sement. j 
°bhāşin- a. qui s'exprime agréablement. 
°svara- a. à la voix douce. 
madhurālāpa- m. sons mélodieux. 
madhureçvara- m. Lavana ; Çatrughna. 
madhuropanyāsa- m. interpellation ai- 
mable. 
madhuriman- m. suavité, charme. 


madhüka- m. Bassia Latifolia, 
oléagineux ; nt. sa floraison. ` 
°cchavi- a. qui a la couleur des fleurs de 


arbre 


: madhüka. 


°daman- nt. °mālā- f. guirlande en fleurs de 
madhüka. 
madhya- a. qui est au milieu, médian, 


„dien ; état intermédiaire ; -am -ena au milie 


f. indifférence. : 
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intermédiaire; modéré; nt. (aussi m.) mil 
centre ; taille, ventre ; 10.000 trillion 
milicu du ciel ; espace intermédiaire ; m 


de, dans, entre (gén. ifc.) ; -e id. ; en présen 
de (-e kr- compter parmi ; -e-krtya eu égar 
à) ; -las du milieu de, au milieu, parmi (gén. 
ifc.) ; -a- f. médiocrité. fl 4 
. °ga- ag. qui va ou se trouve au milieu ou 
dans (gén. ifc.) ; °gata- °cärin- id. ns, 
°deça- m. méridien ; taille, ceinture, ven- 
tre ; centre de la plaine indo-gangétique 
(Agra-Delhi-Allahâbâd-Oude) ; a. habitant du 
Madhyadeça ; -īya- -ya- a. id. 3 
°nihita- a. v. mis au milieu, enfoncé. e 
°pravişta- a. v. qui a surpris les-secrets de. 
°bhāga- m. milieu, centre ; taille. 
‘rätra- m. -i- f. minuit. 
°vartin- a. ifc. situé dans ou entre. $- 
estha- a. situé au milieu ou dans (gén.) ; 
neutre, impartial ; intermédiaire ; -tā- f. neu- 
tralité, indifférence. RES: 
°sthita- a. v. situé au milieu de ou dans ; -{ü- 


madhyami-dina- m. midi; Midi personnifié; 
°gata- a. v. arrivé au méridien (soleil). ; 
madhyäditya- m. soleil de midi. E 
madhyähna- m. midi; °savana- nt. sacri- 
fice du milieu de la journée. : +. de 
madhye-jatharam adv. au milieu du corps. 
°nadi adv. dans la rivière. Pe 
-prstham adv. sur le dos. 
oraņam adv. dans la mêlée. 
‘rathyam adv. au milieu de la rue. 
°väāri adv. dans l’eau. ` 
°samudram adv. dans l'océan. 


madhyama- a. qui est au milicu, central, 
intermédiaire ; d'âge moyen ; neutre, ne pa 
ticipant pas aux hostilités ; m. souverain d'un 
état neutre ; 2"° personne (gramm.) ; m. nt. 
taille, ceinture. _ HSE 
°kaksa- f. cour centrale. = 
°jäla- a. né entre d’autres, intermédiaire 
(quant à la naissance). TE 
°pada- nt. membre central (d’un compos 
gramm.); °pada-lopa- m. ellipse dece mem 
opūruşa- m: individu médiocre. | 
oloke- m. monde intermédiaire, te 
°loka-pāla- roi. 
esãhasa- m. 
moyens. 5 ; 
esvara- m. tonalité moyenne ; a. prononcé 
dans un ton moyen. kE SI 


châtiment pour m 


marre 
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madhva- m. 
VMaisnava du Sud. 


MAN- manyate (-ti) manule ; 
amamslæ ; mamsyale (-li) ; manyale mimäm- 
sale (-li) mänayali -te (mänyate) ; mata- man- 
tum matva °matya °manya — penser, croire, 
s’imaginer, supposer (manye me semble-t-il); 
considérer, tenir pour (bahu m. estimer : 
sādhu m. approuver ; laghu m. faire peu de 
cas ; {rnüya m. ne faire aucun cas de) ; être 
considéré comme, passer pour (nom.) : croire 
juste ; être d'accord avec (acc.) : honorer 8 
espérer ; comprendre, connaître ; offrir, hono- 
rer qq'un de ; dés. examiner, réfléchir ; 
meltre en doute ; caus. s. v. 


manana- nt. fait de penser, réflexion (ifc.). 


manas- nt. pensée, esprit (intellect, affec- 
tivité, volition, perception) ; avis, opinion ; 
intention, goût pour ; principe vital ; n. d’un 
lac (cf. mänasa-) ; manah kr- décider: ; avoir 
du goût pour (gén.) ; manah kr- et pra-kr- ; 
mano dhä- vi-dhä- dhr- bandh- ni-veçay- 
penser, méditer à (loc. dat. prati inf.) ; manah 
-sam-ā-dhā- se ressaisir ; manasä dans l'esprit, 
en imagination, volontiers, avec la permis- 
sion de (gén.) ; manasä man- être enclin ; 
manasi kr- songer, méditer ; manasi ni-dha- 
se représenter. 
"täpa- m. repentir, chagrin moral. 
manah-püle- a. v. purifié intérieurement. 
“pranila- a. cher à l'esprit ; °priya- id. 
°praşāäda- m. sérénité d'âme. 
°prīti- f. joie du cœur. 
°çila- f. arsenic rouge, réalgar (-a- m. rare). 
°çīghra- a. rapide comme la pensée. 
°samkalpa- m. vœu dy cœur. 
#samläpa- m. chagrin moral. 
*samunnali- f. hauteur d'esprit. 
°samrddhi- f. contentement de l'âme ; 
°sukha nt. id. | 5 
°stha- a. situé au cœur. 
slhairya- nt. fermeté morale. 
“sparça- a. qui Va jusqu’au cœur. 
*svämin- m. n. d'un Brâhmanc. 
mano-gala- a. v. situé (caché, etc.) dans le 
cœur ; nt. idée, désir. è 
°gali- f. désir ; a. qui va où il veut. 
“grähin- °grähya- a. fascinant. 
Sglani: f. abattement. 
ja- (né de l'esprit) m. amour, dieu de 


fondateur d’une secte des 


amour : ‘janman- id. ; 


mene ; 
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‘java- a. rapide comme la pensée 
d’un’ cheval. 

°jña- a. plaisant, charmant : -{G- f. charme. 

°‘danda- m. contrôle sur ses pensées. 

‘dusla- a. v. dépravé. 

*’dhinätha- m. maître du cœur. 

°’nuga- a. agréable. 

*’pela- a. v. privé d'intelligence. 

°bhava- a. né de l'esprit, imaginaire - m 
amour, dieu de l'amour ; °bhū- m. id. ; bha. 
vāgni- m. flamme de l’amour. 

”’bhiprāya- m. souhait du cœur. 

”bhirāma- a. charmant. 


°mrga- M. cœur (conçu) comme une 
gazelle. 


> M, n. 


°rama- a. charmant pour l'esprit, délicieux; 


-ä- f. n. d’une Apsaras ; d'une rivière. 
°rāga- m. affection du cœur, passion. ` 
°ruj- f. peine morale. 
°laulya- nt. caprice. 
°vallabhā- f. favorite. 
°vahā- f. artère du cœur. 

‘vriti- f. activité de l'esprit, idée. 

°hara- -Āā- ou -ī- a. ravissant, charmant, 
beau ; -ã- f. n. de plusieurs femmes ; -taratva- 
nt. plus grande beauté ; -in- a. charmant. 

°hartr- ag. voleur de cœurs. 

°hārikā- f. n. d’une femme. . 

°hrl- ag. qui dérobe la vie; qui ravit 
l'esprit. 

°hlāda- m. joie de l’âme. 

manasi-ja- m. amour ; dieu de l'amour ; 

°çaya- id. 
°manda-ruj- f. chagrin- d'amour. 
manaska- ifc. = manas-. 
manasyati dén. avoir dans l'esprit. 
manasvant- a. spirituel. 

` manasvin- a, intelligent, sage ; de bonne 

humeur : manasvitā- f. hauteur d'esprit ou 

de caractère ; f. -î- mère de'la Lune. 


manäk adv. un peu, peu ; seulement ; 
na m. nullement ; manäg asmi na (suivi d un 
adj. verb. en -{a-) peu s’en est fallu que je... 
manisä- f. réflexion, pensée, idée ; -ikā- 
id. ; -in- a. sage, avisé : -ila- f. sagesse. 
manisita- a. v. désiré ; nt. désir, souhait. 
manu- m. n. d’un être divin, prototype 
et précepteur de l'espèce humaine, ord. au 


nombre de 7 ou de 14, l'un (le premier, Mann i 
- Sväyarmbhuva) passe pour l’auteur des Sütra 


et du Dharma-çāstra qui portent son nom; 
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autres personnages ; -lva- nt. dignité d'un 
Manu. 

oja- m. homme, humain ; -G- -ï- f. ; -i-kr- 
changer en homme ; °ja-nätha- °ja-pati- m. 
roi, prince ; ‘ja-loka- terre ; “ja-vyäghra- 
homme éminent ; °jälmaja- f. femme ; °jā- 
dhipa- °jädhipali- °jendra- m. roi. 

ojāta- m. homme. 

esamhitā- °smrti- f. traités de lois attribués 
à Manu. 

manv-antara- nt. période de Manu, ère du 
monde (environ de 4.000.000 dď’années ; le 
7™° est en cours). 


manusya- a. humain, d'homme ; m. 
homme, humain (aussi homme opposé à 
femme) ; -tā- f. état d'homme, humanité ; 
-tva- nt. id. 

. °kāra- m. activité humaine. 

°gandharva- m. pl. les Gandharva humains, 

°janman- a. né de l’homme. 

°jati- f. humanité. 

‘durga- nt. lieu inaccessible en raison de 
la foule. 

edeva- m. roi. 

°dharman- m. ép. de Kubera. 

°pola- m. jeune garçon. 

°märana- nt. homicide. 

‘yajña- m. sacrifice humain. 

°yäna- nt. palanquin. 

‘loka- m. monde des humains. 

°conila- nt. sang humain. 

manuşyeçvara- m. TOI. 


mano’ v. manas-. 
manomaya- -i- a. spirituel, mental. 


manoratha- m. væu, désir, objet désiré ; 
-ä- f. n. d’une femme ; -maya- -1- a. qui for- 
mule ou contient nombre de-vœux. 

°däyaka- m. n. d’un arbre Kalpa. 

‘prabha- f. n. d’une femme. 

°bandha- m. réalisation des vœux. 

°siddha- m. n. d'un homme ; -i- (et -ika-) 
id. ; f. = °bandha-. 

‘manorathäntara- m. objet aimé. 

manovati- f. n. de plusieurs femmes. 


mantavya- a. v. à quoi il faut penser ; 
qu'il faut considérer comme, admettre ou 
approuver. 


mantr- ag. conseiller, mentor. 


mantra- m. (nt.) portion du Veda consis- 
tant en prières versifiées (rc, yajus, sāman), 
vers (védique) ; formule mystique et spéc. 
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magique, charme, incantation ; résolution, 
conseil, plan (not. pour affaires politiques) ; 
-maya-- -īï- a. consistant en formules ; -vat 
selon ou avec des formules, suivant (les règles 
de) la délibération ; -vant- a. célébré par des 
vers sacrés ; consacré. 

°käla- m. moment de délibérer. 

°kuçala- a. habile conseiller. 

°krt- ag. qui conseille, conseiller, mentor; 
qui récite une formule ; émissaire. 

°gandaka- m. sorte d'amulette. 

°gupta- m. n. d'un homme. 

°grha- nt. chambre du conseil. 

°jala- nt. éau consacrée. 

‘jihva- (qui a pour langue des‘ Mantra) m. 
ép. d’Agni. : 

°jña- ag. conseiller éprouvé ; qui connaît 
les formules sacrées. 

°jyeştha- a. qui l’emporte par sa connais- 
sance des textes sacrés. 

°Loya- nt. eau consacrée. 

°da- ag. qui enseigne les textes sacrés. 

°darçin- m. Brâhmane versé dans les for- 
mules sacrées. 

°drç- ag. à qui les hymnes se sont révélés: 

°‘druma- m. n., d'un Indra. 

°dhärin- m. conseiller. 

epattra- nt. feuille sur laquelle est inscrit 
un texte sacré. 

°pada- nt. mot sacré. 

opustikā- f. livre de magic. 

°püta- a. v. purifié par une formule sacrée. 

°prabhäva- m. puissance d’un charme: 

‘prayoga- m. procédé magique: 

bala- m. pouvoir magique. 

°bīja- nt. graine ou germe (à quoi est com: 
parée) une délibération: 

‘bheda- m. trahison d'un plan (secret). 

‘maäla- f. n. d’une rivière: 

°müla- a. qui prend racine dans la délibés 
ration ; nt. magie. ` 

eyukti- f. incantations. 

°varjam abs. sans accompagnement de 
texles sacrés. 

°yarna- -î- a. en forme de formule magique: 


oyäda- a. contenant un texte sacré; m. art m 


de la magie ; -in- m. magicien. . 
ovid- ag. qui connaît les formules ; habile 
conseiller. 
°vidyä- f. science magique. 
eçakti- f. pouvoir magique. 
°cruli- f, fait d'épier une délibération. 


°samvarana- nt. fait de dissimuler un plan. | 


€ 


°samskāra- m. 
mules. 
` °sādhaka- m. magicien. 
°sädhana- nt. incantation. 
°sādhya- a. v. accessible par formules magi- 
ques ou par délibération. 
°siddha- a. v. versé dans les formules magi- 
ques; -i- f. effet d’un charme; réalisation d'un 
plan. 
- °sütra- nt. (cordon d’) amulette consistant 
en une formule magique. < 
manträdhiräja- m. souverain des incan- 
tations. : 
manträrädhana- nt. fait de conjurer par 
formules. 
manträvali- f. série de textes sacrés. 
-mantrodaka- nt. eau consacrée. 
mantrana- nt. consultation. 
mantrayate (-ti) ; mantryate ; mantrita- 
mantrayitum mantrayitvä °mantrya — dén. 
- prendre conseil, délibérer (avec, instr. saha ; 
au sujet de, dat.) ; se déterminer à (dat.) : 
«discuter ; conseiller (acc. de la pers., gén. acc. 
“ dela ch.) ; consacrer par des charmes : a. v. 
‘délibéré ; conseillé, etc. ; nt. délibération. 
mantrayitavya- nt: impers. il faut tenir 
conseil. 


rite accompagné de for- 


mantrin- (rar. mantri-) m. magicien ; con- 
seïiller, ministre ; mantrilä- f. -{va- nt. charge 
de ministre, ministère. 
mantri-pali- °pradhäna- °mukhya- °vara- 
°çrestha- m. premier ministre. | 
*pulra- °sula- °sūnu- m. fils de ministre. 
MANTH- mathnäti manthati mathati -te ; 
mamätha mamathuh mamantha mamanthuh; 
… mathisyali -te ; mathyale (-ti) mäthayati man- 
thayati mathayati ; mathila- mathitum ma- 
thitvā °mathya — agiter avec force, not. 
frotter les bois (pour produire le feu) : ba- 
ratter, produire par barattement (fig., dit de 
l'océan baratté par Çiva); bouleverser, endom- 
mager ou détruire. 
~ mantha- m. fait d'agiter, de tourner ; de 
… tuer ; breuvage (obtenu en agitant divers 
ingrédients, not. de l’orge dans du lait) ; 
—bäton à baratter ; nt. instrument pour pro- 
… duire le feu par frottement. 
manthäcala- m. ép. du Mandara. 


….manthan- v. mathi(n)-. 


…manthana- nf. fait de frotte 


(pour le feu 
giter ; barattement.- ), 
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ini- f. n. d’un pou. 


i 


pour (loc.). 
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°’danda- m. pilon de baratte. 


manthara- a. lent, paresseux, 
stupide, hébété ; -ā- f. n. d’une femme : -ka 
m. de divers hommes ; d’une tortue : a. T 
lenteur ; -ita- a. alangui. 3 ë 

‘kaulika- m. tisserand stupide. 

°vivcka- a. privé de jugement. 

manthäna- m. ép. de Çiva 
baratte. 


manthu- m. n. 


indolent - 


p ds EE 


; pilon de 


d’un homme. 


manda- a. lent, mou, languide, indolent : 
malade ; indifférent à (dat:)'; faible (coup, 
lumière, voix, vent, etc.) : qui pardonne à 
(loc.) ; sot, stupide ; malheureux : -am mol- 
lement, doucement, etc. ; -ï-kr- diminuer : 
-t-bhü- devenir lent, s’affaiblir : -{g- f. va” 
nt. stupidité ; insignifiance. 

°karni- m. n. d’un Muni. 

“kärin- a. qui agit de façon stupide. 

°gall- a. lent à se mouvoir; -fva- nt. 1 
etc. 

°’celas- a. peu conscient ; stupide, :sot. 

‘echäya- a. de faible éclat, sans grande 
beauté. 

edhi- a. niais, sot. 

°pāla- m. n. d’un Rsi. 

°puņya- a. infortuné. 

°prajña- a. niais. 

°preman- a. qui a peu d’inclination. 

‘phala- a. qui a peu de fruits. 

°bala- a. faible. 

‘buddhi- a. niais. 

°bhāgin- °bhäj- a. infortuné ; °bhāgya- id. ; 
nt. infortune. 

°mali- a. sot 
lon. - 

°mandam adv. tout doucement, peu à peu. 

°medhas- a. niais, sot. 

°raçmi- a. aux faibles rayons. oN 

‘visa- m. n. d’un serpent ; °visarpa- id. ; 


enteur, 


Ka TRS RTE ETA TENS RTS 


;m. n. d’un charron ; d’un 


°vīrya- a. sans courage, sans forces. 

°çiçira- a. légèrement frais. 

°hāsa- a. souriant. 

mandākşa- a. aux yeux faibles ; nt. excès 
d’indulgence. 

mandägni- a. qui digère mal. 

mandätman- a. faible d'esprit. 

mandädara- a. qui a peu d’égard à. 

mandänila- m. brise légère. PR A 

mandābhiniveça- a. qui a peu d’inclination 


CAT 
Ses Za 
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mandāyus- a. qui ne vit pas longtemps. 

mandäsu- a. dont le souffle est près de 
partir. 

mandotsäha- a. sans énergie (pour). 

mandodaka- a. qui manque d'eau. 

mandodari- íf. femme de Rävana. 

mandautsukya- a. qui a peu d'inclination 
pour (prati). 

mandaka- a. simple, niais. 

mandayati dén. affaiblir, atténuer. 


mandara- m. n. de la montagne du Ben- 
gale qui a servi à baratter l’océan pour re- 
trouver les trésors engloutis lors du déluge ; 
n. d'un Vidyädhara. 

edeva- m. roi des Vidyādhara ; -ī- f. sa 
sœur. 

°härina- m.n d'un continent. 
mandaräyate dén. ressembler au Man- 
dara. s 

mandäkini- f. Gange, propr. bras du 
Gange supérieur ; Gange céleste. 

°pravähäyate dén. ressembler à la M. 


mandäyate (-ti) dén. aller lentement, 
flâner ; s'affaiblir, diminuer (colère). 


mandära- m. arbre corail, Erythrina 
indica (l’un des arbres célestes) ; n. d’une 
montagne ; ni. fleur de cet arbre ; -ika- f. n. 
d’une femme ; -vatī- id. 

edeva- m. n: d’un prince. 

°mäla- f. guirlande en fleurs de mandāra ; 
fille céleste, fille de Vasu. 


mandiman- m. -mollesse. 


mandira- nt. lieu d'habitation, -demeure 
(palais, temple, etc.). 

_mandurä- f. écurie (à chevaux). 

°päla- m. palefrenier. 


mandeha- m. pl. classe de Rakşas. . 


mandra- a. plaisant, charmant ; bas, 
profond (dit du son) ; m. sorte d’éléphant ; 
-am en grondant sourdement. r 

°kaņiha-garjita- nt. grondement sourd dans 
la gorge. - 

edhvani- m. grondement. 

manmatha- m. amour (charnel), passion ; 
dieu de l'amour, Kāma ; -vant- a. enamourėè. 

-°yuddha- nt. lutte amoureuse. € 

°lekha- m. lettre d'amour. 

°samäna- a. qui partage l'amour. 

manmathäyatana- nt. sexe de la femme. 


-Giti Thadani Collection, Delhi Muthulakshn 


l'amour. Eee. 


. Colère personnifiée ; état lamentable (?); 
-mant- a. furieux ; ép. d'Agni ; -maya- -I- a. 


-éclät: ; -in- a. éclatant, lumineux. 
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manmathoddīpana- nt. fait d'exciter 


y 


manmathonmāda- m. ivresse d'amour: < 
mManmaya- -i- a, consistant en moi, sem- 
blable à moi. 42 
manya- a. ifc. qui se croit, qui passe pour. > n 
manyu- m. colère, fureur ; chagrin ; 


fait de colère. ; 
°mūla- nt. cause de la colère ou de la misère. 


many’ v. manu-. 3 
mama gén. du pron. mad- ;--lä- f. fait 
d’être intéressé à, avide de (loc.) ; égoïsme ; n. 
d’une femme ; -{vu- nt. fait d’être intéressé à 
(-am kr- être attaché à). 
‘kära- m. intérêt (qu’on porte) à (loc.). 
mamäyate dén. envier. 
mammata- m. auteur du Kävyaprakäça- 
maya- m. n: d'un Asura, maître en magie. 
mayā mayi instr. et loc. du pron. mad-. 


mayükha- m. -rayon de lumière, flamme, 


°mālin- a. enguirlandé de rayons, ép. du 
soleil. ; ; À 
mayüra- m. paon ; f. -ī- ; -{a- f. -tva- nt. 
état de paon ; -maya- a. consistant en paons ; 
-ī-bhū- devenir paon. ; : 
‘°kelu- m. ép. de Skanda. 
°paltrāyate dén. ressembler à des plumes 
de paon. OA 
epaltrin- a. (flèche) à plumes de paon. > 
°piccha- nt. queue de paon ; -maya- -îi- a. ~ 
fait de queue de paon. ai 
°pilta- nt. sorte de cosmétique. 


marä- m. terre, monde des mortels: 
maräräma- m. n. d'un Daïtya. 


marakata- nt. émeraude ; -maya- a: 
d'émeraudes: 

°çila- f. table d'émeraude. à 

oçyāma- a. sombre comme une émerau 


marana- nt. fait de mourir, mort ; - N 
kr- (moy.). mourir. 

edaçã- f. heure de la mort ; °samaya- 

dharman- m. loi de la mort ; a. morte 

°niçcaya- a. résolu à mourir. : 

°mandana-.nt. parure de la fem 
s'apprête à s'immoler sur le bûcher 
de son mari. Ee 
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maranätmaka- -ikä- a. qui cause la mort. 
maranänta- -ika- a. qui s'achève par la 
mort: : 


maranda- m. (aussi pl.) suc-des feurs. 


marāla- m: sorte de canard ou d’oie (-ika- 
f. id.) ; éléphant (?). 


marica- m. poivrier ; nt. poivre (noir). 


marici- f. rayon de lumière ; mirage ; m. 
n. d’un Prajäpati ; de Krsna ; d'un Maharsi : 
f. d’une Apsaras ; -in- a. radieux ; m. soleil ; 
-mani- a. et m. id. ; -kä- f. mirage. 

°garbha- m.: pl. n. de Deva. 

toya- nt. (eau qui forme) mirage. 

‘pa- m. pl. n. d’une race de Rai. 

‘paltana- nt. n. d’une ville. 

°mälin- a. enguirlandé de rayons, radieux; 
m. soleil. 


maru- m. désert (de sable), espace déser- 
tique ; rocher ; mode d'austérité (consistant 
à se priver de boisson) :-n. d'un Daitya ; 
d'un prince ; d’un fils de Haryaçva ; pl. n. 
d'un pays et de ses habitants (Marwar) ; 
-ü-bhü- devenir désertique. À 

°kaccha- m. n. d’une contrée (cf. bharu- 
kaccha-). 

°deva- m. n. d’un homme. 

°dhanvan- (rar. °dhanva-) m. ‘prsiha- nt. 
désert (de sable). 

‘prapäla- m. précipice rocheux. 

bhüti- -ka- m. n. d’un personnage. 

°bhūmi- f. désert ; Marwar. 

°marïci- f. pl. -kā- sg. mirage dans un 
désert. 

°mürga- m. piste du désert. 

°sthala- nt. -i- f. endroit désertique. 


. marut- m. pl. dieux de la tempête et du 
vent en général (compagnons d’Indra, fils 
de Rudra et plus tard de Diti) ; dieux en 
général; sg. dieu du vent, père de Hanumant; 
vent, air, souffle ; Brhadratha ; -vani- m. 
Indra ; fils de Dharma ; pl. classe de dieux ; 
-vatī- f. fille de Daksa ; marunmaya- -1- a. 
consistant en vent. 

?pafa- m. voile (de navire). 

pati- m. Indra. 

?patha- m. régions atmosphériques. 

°sakha- a. qui a le vent pour ami, not. 
comme ép. du feu. 

?suta- m. ép. de Hanumant. 

marud-gaņa- m. 
dieux. 


troupe des Marut, des 
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‘vrddhä- f. n. d'une rivière. 

‘vega- m. n. d’un Daitya. 

maruta- m. vent. 

marutta- m. n. de divers princes, d 
Raat ont 
fils d'Aviksit. g le 

markata- m. singe (rar. marka-); -i-bhūta.- 
a. v. devenu singe. 

‘locana- a. aux yeux de singe. 

martavya- a. v. sujet à la mort ; nt. fait 
qu'il faut mourir. 

martya- m. mortel, humain ; nt. corps ; 


-lä- f. -tva- nt. humanité, condition humaine. 
°dharma- m. pl. condition d'homme 


; -an- 
-in- a. et m. morlel. 
°bhāva- m. situation d'homme. 
°bhuvana- nt. ‘loka- m. monde des 
‘humains. 


marlyämarlya- m. pl. mortels et immortels. 

marda- ag. ife. qui frotte, qui détruit en 
frottant ou en pressant ; m. friction violente, 
choc, lutte. i 

mardana- -i- ag. ifc. qui frotte, etc., qui 
harcèle ; nt. frottemerit, dévastation, ruine ; 
onction, friction. 

mardala- m. sorte de tambour. 

marditavya- a. v. qu'il 
fouler. 

mardin- ag. ilc. qui écrase, détruit. 

Marman- ni. point vulnérable (du corps), 
point faible (aussi fig.) ; chair vive, vif ; 
jointure ; secret, mystère ; marmamaya- -i- 
a. qui concerne des secrets. 

marma-ga- a. qui touche à un point vif, 
douloureux. 

°cchid- ag. °ccheda- °cchedin- a. qui blesse 
à mort (aussi fig.). s 

‘jña- a. qui connait les points faibles ; très 
avisé, habile. r 

‘lädana- a. qui heurte au point sensible, 
qui blesse extrêmement. 

‘tra- nt. cuirasse, cotte de mailles. ET 

‘bhedin- a. qui blesse à mort ; m. flèche ; 
‘vidärana- °vibhedin- a. id. . 3 

°vid- ag. qui connaît les points sensibles. 

°vyathā- f. peine profonde. i 

marmā-vidh- ag. qui perce profondes 

marmäliga- a. qui transperce mortellemen 


faut écraser, 


(fig.). 


marmävarana- nt. cotte de mailles. 
marmara- a. qui bruit, qui murmure 
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(feuilles, robes, ete.) ; m. murmure ; -7-bhüla- 
a. qui bruit. 

epattra-moksa- a. dont les feuilles tombent 
en bruissant. 


marmarita- a. v. rendu désert (2): 


maryädä- f. marque de frontière, borne, 
frontière, limite, extrémité, terme (aussi fig.), 
rivage ; rapports (bien définis), contrat, 
accord, coutume, loi ; justice, bonne.con- 
duite ; n. de plusieurs femmes ; -maya- -ï- 
a. qui forme limite ; -in- a. qui se tient dans 
les (bonnes) limites (aussi fig.). 

egiri- m. montagne frontière ; maryäda- 
cala- id. 

°bhedaka- ag. qui détruit les bornes-fron- 
tières. - 

“vyalikrama- m. fait de franchir les bornes. 

marçana- nt. fait de toucher (not., char- 
nellement, une femme) ; d'examiner. 


marsana- a. qui pardonne ; nt. endu- 
rance, patience ; -īya- a. v. qu'il faut par- 
donner ; qui mérite l’indulgence. 

marsin- a. patient, endurant. 


mala- m. nt. saleté, ordure, souillure 
(aussi morale), impureté ; -{va- nt. souillure ; 
-vant- a. souillé, sale. 

edāyaka- a. qui jette une éclaboussure sur. 

edigdhāħga- a. dont le corps est enduit de 
poussière. : 

°pañnka- m. bouc, fange ; -in- a. couvert de 
fange. 

°‘mallaka- nt. linge couvrant les parties 
sexuelles, pagne. 

°mäsa- m. mois intercalaire. 

‘vähin- a. qui esl porteur de souillure 
(corps). 

‘viçodhana- a. qui nettoie les impuretés. 

°häraka- a. qui enlève l’impurceté, le mal. 

malävaha- a. qui est cause de souillure. 

malopahala- a. v. atteint de souillure. 


malaja- malada- m. pl. n. de peuples. 
malana- nt. fait d’écraser, de broyer. 


malaya- m. mont du Malabar, qui abonde 
en santals ; n. d’un homme ; pays et (pl.) 
habitants du Malabar ; -ä- f. n. d'une femme ; 
-vali- f. n. de femmes. 

°kelu- m. n. d'un prince. ; f 

ogiri- m. mont Malaya ; °parvala- °bhü- 
bhri- malayäcala- malayadri- id. | 

°ja- a. qui pousse au Malaya ; m. (arbre) 
santal ; nt. (fruit du) santal. 


MASR 


“druma- “ruha- marbre santal. 

“dhvaja- “prabha- “mālin- °simha- m. n. 
de divers personnages. 

pura- nt. n. d'une ville. 

°marul- m. vent du Malaya ; “väāla- "vāyu- 
malayānila- id. 

malayodbhava- nt. santal: 

malina- a. sale, souillé, impur (aussi fig.) ; 
sombre, noir ; nt. vilaine action ; -tā- f. -tua- 
nt. saleté, noirceur, méchanceté ; -7-kr- 
obscurcir ; -7-bhü- devenir sale. 

malinayati dén. souiller, ternir (aussi fig.). 

maliniman- m. noirceur ; vilenie. 

malimasa- a. salc, impur (aussi fig.). 

malla- nm. boxeur, lutteur de profession 
(caste) ; homme d'une grande force physique ; 
pl. n. d'un peuple de l'Est. 

‘küla m. n. d'un village. 

°ghalï- f. sorte de pantomime. 

°näga- m. Vātsyāyana. 

°bhūmi- f. n. d'une contrée. 

°yuddha- nt. pugilat, match. 


mallava- m. pl. n. de peuple. 


mallikā- f. jasmin (Jasminum zambac) ; 
sorle de gobelet en terre. 


mallikäksa- m. sorte de chevaux à yeux 
mouchetés ; d’oic. 

mallikākhya- mı. sorte d'oie. 

mallikārjuna- m. forme. de Giva: 

mallinātha- m. n. d'un commentateur de 
Kāvya. 

maçaka- m. moustique ; pl. n. d'un 
peuple du Çākadvīpa. 


masi--7- f. poudre, not. poudre noire, noir 
animal (servant de fard ou d'encre). 

masi-gudika- f. tache d'encre. 

lipia- a. v. enduit d'encre. 

maşy-abhāva- m. absence d'encre. 


masnära- nt. n. d'une cérémonie (?). 

masāra- m. saphir ou émeraude. 

masi- (-i-) v. mast- ; m.-bhü- devenir noir, 
noircir. 

masīra- m. pl. u. de peuple. 

masüra- m. lentille ; -ka- sorte de coussin, 
d'oreiller. 


masrna- a. tendre, moelleux ; onctueux: 
ovānī- f. à la voix mélodieuse. 
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masrnayati dén. rendre doux, onctueux ; 
masrnila- a. v. aplani ; = masrna-. 


maskarin- m. moine mendiant. 


. mastaka- m. nt. tête, crâne ; sommet, 
partie supérieure ; -am ifc. au-dessus de. 
°jvara- m. °çüla- nt. migraine. 

°pindaka- m. protubérance au front d’un 
éléphant en rut. 

. mastiska- m. nt. cerveau. 

mastu- nt. crème surie. 

1 MAH- mahate ; mahayati (-le) ; mahita- 
mahitvā — se réjouir ; caus. exalter, exciter ; 
magnifier, honorer, fêter. 

2 mah- a. ifc. v. nätha°. 


.1 maha- m. fête, festival, 
printemps. 
2 maha- iic., v. mahā- in fin. ; -{- s. v. 
mahac° mahal° mahad? v. mahäni-. 
. mahattä- (-alG-) f. grandeur, haut rang ; 
-tva- nt. id. ; amplitude ; grandeur morale. 
mahaniya- a. respectable, louable. 
°kīrti- a. d'illustre renom. 
; °çãsana- a. qui gouverne un empire 
glorieux. 
-~ mahayya- a. v. qu'il faut satisfaire. 
mahar (indéclin.) l’un des 7 mondes. ` 
‘loka- m. id. 
mahallikä- f. fille de Prahläda. 
mahas- nt. éclat, lumière ; abondance ; 
-vin- a. glorieux :; -vant- id. ; m. n. d’un 
homme. 
… mahä- substitut ordinaire de mahat- en 
1° élément de composition. 
‘kaccha- m. grande Cedrena Toona (arbre). 
°’kapäla- m. n. d’un Räksasa. 
*kambu- a. au large cou, ép. de Çiva. 
°karņa- a. aux larges oreilles, ép. de Giva. 


ç ‘karman- a. aux grandes œuvres, ép. de 
iva. 


du 


not. 


käla: m. Çiva (en tant que Destructeur) ; 
temple de Giva ; un des servants de Giva : 

orte de concombre ; nt. n. d’un Liñga ; -ī- f. 
urgā. f 
°kävya- nt. grand poème, désignation d’un 
upe de poèmes classiques. 
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°kīrti- a. au grand renom. 
°kula- nt.'grande ou noble famille 
né ; -Ina- a. id. 
°krechra- nl. grande pénitence, n. de Vienn.. 
‘kelu- a. à la grande bannière, ép. de CES 
“keça- a. à la vaste chevelure, ép. de Čiva 
°koça- m. grand étui ; a. aux vastes testi- 
cules, ép. de Çiva ; -ī- f. n. d’une rivière 
°kratu- m. grand sacrifice. 3 


; a. bien 


°krodha- a. très enclin à la colère ; ép. de 
Giva. à | 
‘khäla- ni. grand fossé ; a. aux grands ; 
fossés. à 
°gañga- f. n. d’une rivière. 
°gaja- m. grand éléphant ; n. d’un des 


éléphants qui supportent la terre. 
°gana- m. grande assemblée. 
°gada- a. à la grande massue. 
°garbha- a. au large giron, ép. de Çiva. 
°gala- a. au grand cou. 
°giri- m.. grande montagne. 
°gīta- a. grand chanteur, ép. de Çiva. 
°guņa- a. très méritant, excellent ; m. vertu 
fondamentale. 


` °grha- nt. -vaste maison. j 
‘gauri- f. n. d’une rivière. 
°gräma- m. pl. n. d'un peuple. - Miis 


°grāha- m. grand requin. 

°griva- a. au grand cou, ép. de Çiva. 

°ghora- a. très redoutable. 

°ghoşa-*a. qui résonne bruyamment. A 

°cakra- nt. grand disque ; °cakra-vartin- 3 
m. grand monarque universel. A 

°caluraka- m. n. d'un chacal. : 

‘caryä- f. grande carrière (celle d’un Bodhi- | 
sattva). 

°jala- a. qui porte de grandes tresses, ép. 
de Çiva. 

°jaltru- a. à la grande clavicule, ép. de Çiva. 

°jana- m. multitude, public; grand homme; 
marchand (?) ; a. où se trouvent beaucoup de 
gens. 

°jaya- m. n. d’un Näga. 

‘Java- a. très rapide. à 

°jihva- a. à la grande languc, ép. de Çiva. 

°jñāna-nidhi- a. qui possède la connais: 
sance secrète. 

‘Jñänin- m. diseur de bonne aventure. 

°juala- a. aux grandes flammes, ép. de Çiva. 

°dina- nt. sorte de vol. 

‘lapas- a. très affligé ; 
sévères austérités ; m. n. d’un 
a. très affligé. 


qui pratique de 
Muni ; vin- 
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etala- nt. n. d’un enfer. 

otithi- m. 6™° jour lunaire. 

‘tusita- m. Visnu. 

teja- -as- a. à la grande majesté. 

taila- nt. sorte d'huile. — 

‘Lyagamaya- a. consistant en grandes libé- 
ralités. 

°damslra- a. aux grandes dents, ép. de Giva; 
m. n. d'un homme ; d’un Vidyädhara. 

°‘danda- m. châtiment sévère ; grand bâton, 
grand mât. 

°danta- a. aux grandes dents, ép. de Giva. 

edeva- m. Rudra, Çiva ; Visnu ; n. d'une 
montagne ; -ī- f. Pärvati ; Lakşmī ; n. d'une 
femme ; épouse principale du roi ; °deva- 
‘krtyā- f. acte commis contre Çiva ; °deva-giri- 
m. n. d'une montagne. 

edyuti- a. très glorieux. 

odruma- m. grand arbre. 

°dhana- nt. grandes richesses ; a. très 
coûteux ou précieux ; très riche ; m. n. d’un 
marchand ; °dhana-pali- m. id. PE a 

°‘dhanus- nt. grand arc ; °dhanusmant- m. 
grand archer. 

‘dhätu- m. Çiva. 

edhrti- m. n. d'un homme. 

°nakha- a. aux grands ongles; ép. de Çiva. 

enadi- f. fleuve ; Gange ; autres fleuves. 

nandi- m. n. d'un homme. 

naraka- m. n. d’un enfer. 

°narendra- m. grand magicien. 

°nāga- m..—= °gaja-. : 

°nälaka- nt. sorte de drame. 

°’näda- m. son perçant, aboiement, hurle- 
ment ; a. qui crie fort, cte. ; ép. de Giva ; 
d’un Räksasa. 

°näbha- a. qui a une grande cavité ; m. n. 
d'une formule magique ; d’un homme. 

°namni- f. pl. nom de 9 vers du Sämaveda. 

°näyaka- m. grand chef ; gros joyau au 
milieu d’un collier. 

‘näräyanopanisad- f. n. d'une Upanisad à 
Visnu. 

°nāsa- a. au grand nez, ép. de Giva. 

°niyama- a. au grand vœu, ép. de Visnu. 

°niveça- a. volumineux. 

°niç- -a- f. minuit. 

°nïla- a. bleu foncé ; m. (el “aïlopala-) 
saphir ; -maya- a. en saphirs. 
°nrlya- m. grand danseur (Giva). 
°netra- a. aux grands yeux, ép. de Giva. 
°paksa- a. aux nombreux partisans. ; 
“patha- m. rue principale, grand'route ; 
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grand voyage (mort) ; -ika- grand voyageur ; 
°patha-giri- n. d'une montagne, S 
°padma- nt. un certain nombre très élevé; 
forme d’un lotus blanc ; m. n. d’un des élé- 
phants qui portent la terre. i 
°parvata- m. haute montagne. 
°pavitra- a. très purifiant, ép. de Visnu. L: 
. ‘Pätaka- nt. crime fondamental (meurtre 
d'un Brâähmane, etc.) ; -in- a. coupable de 
l’un de ces crimes. 
°päda- a. aux grands pieds, ép. de Çiva. 
°päna- nt. boisson excellente. E 
°pära- a. aux vastes rives, ép. de la mer. à 
°pärçpa- m. n. d'un Dänava ; d’un Rākşasa. 
°päçupata- m. sectateur zélé de (Çiva) Paçu- 
pati ; a. grand (vœu) de ce sectateur. a 
°‘punya- a. très saint, 
°pura- nt. n. d’un Tirtha ; -1- f. grande cité. 
°purusa- m. grand homme; (aussi °pürusa-). 
Visnu(-Krsna-Näräyana). 
‘prajäpati- m. Visnu. 
°pradäna- nt. grand don. 
‘prabha- a. très brillant. 
°prabhäva- a. très puissant. 
°prabhu- m. grand maître. 
°pramäna- a. de grande taille. LS 
°pramäda- a. qui comporte un grand 
malheur. EE 
°pralaya- m. anéantissement du monde à ` 
la fin du Kalpa. Le 
°praçgna- m. question épineuse. 
°prasäda- a. très gracieux. 
°prasthäna- nt. fait de partir pour le grand 
voyage, mort ; -ika- a. relatif à la mort, ép. 
d’un Parvan du MhBh. T 
°prājña- a. très sage, très intelligent. ; 
°präna- a. de grande endurance physique. 
“phala- nt. grand fruit, grande récompense; 
a. portant grande récompense. 
‘bala- a. très fort ; m. n. de diverses pe 
sonnes. | 
°bādha- a. qui cause grande peine. 
‘bähu- a. aux grands bras; m. n. de Vişni 
d'un Räksasa ; de deux fils de Dhrtarästra;-etc: 
°bila- nt. trou profond. r- 
‘bija- a. à l’abondante semence, ép. 
Çiva. - | 
buddhi- a. très intelligent ; m. n. d'ur 
Asura ; d'un homme. 4 
‘brähmana- m. grand Brâhmane (aussi 
par ironie). Pa: 
°bhala--m- grand guerrier ; n. d 
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bhaya- nl. grand danger ; a. très dan- 
gereux. 

"bhara- a. très lourd. 

°bhäga- a. très heureux, éminent, illustre ; 
-in- id. ; -ya- id. ; nt. haute situation ; -yalä- 
f. grande prospérité. 

“bhāgavata- m. grand sectuieur de Bha- 
gavanl. 

“bhända- nt. grand vase. 

bhärala- a. grande (guerre) des Bharala k 
m. ut. grande guerre des Bharata ; nt. n. de 
la grande épopée relative à cette guerre, 
poème de Vyäsa. 

°bhäsya- nt. grand commentaire, n.. d’un 
commentaire de Patañjali sur les Sūtra de 
Panini. 

“bhisanaka- a. très effrayant. 

“bhuja- a. aux longs bras. 

“bhūla- a. grand ; m. grand être ; nt. grand 
élément, élément fondamental (éther, air, feu, 
cau, terre). 

1 ‘bhoga- a. (serpent) à grand replis. 

2 “bhoga- m. grande jouissance. 

*bhoja- m. n. d’un homme. 

Mmakha- m. grand sacrifice. 

mani- m. pierre précieuse. 

°mali- a. intelligent, avisé ; M. n. d’un 
homme. 

°manas- a. magnanime ; fier ; m. n. d’un 
homme. 

°manusya- m. homme de haut rang. 

manira- m. puissante formule magique ; 
“in- premier ministre. 

“marakala- m. grande émeraude ; a. orné 
de grandes émeraudes. 

māmsa- nt. n. de certaines viandes, not. 
de viande humaine. 

"mātra- a. de grande dimension, excellent ; 
m. personnage haul placé, dignitaire : con- 
ducteur d'éléphants. ; 

mänya- a. en grand honneur auprès de 
(gén.). j 

“māya- a. qui comporte beaucoup d’illu- 
Sion ; qui pratique de grandes magies ; m. 
ü. diun Asura ; d’un Vidyädhara. 

#mäyüra- nt. sorte de prière. 

Pmüla- a. à la grande couronne, ép. de Giva. 

mukha- -t- a. à-la grande bouche, ép. de 
(iva. . 

muni- m. grand Muni, nol. n. d’un 
Bouddha ; Jahnu ; \asistha. 

müdha- m. grand niais. 

Pmürli- a. de grande stature, ép. de Visnu. 
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°mūrdhan- a. à la grande tête ; 

°mrga- m. éléphant. ' Śp- de Çiva, 

°mrdha- nt. grande bataille. 

°megha- m. grand nuage ; Çiva (aussi 
°megha-nivāsin-). 

°medha- m. grand sacrifice. 

°moha- m. grand égarement mental 
égare lesprit (dit d’un charmo). 

”yakşīi- f. grande Yakşī. 

°yajña- m. (Pun des 5) sacrifices fondamen- 
taux ; Visnu. 

yantra- nt. grand engin. 

°yaças- a. très glorieux. 

°yāna- nt. grand véhicule, n. d’un système 
bouddhique ; m. n. d’un roi des Vidyädhara. 

°yämya- m. Visnu. 

°yuddha- nt. grand combat. 

°yogeçvara- m. grand maître en Yoga. 

rajata- nt. or. 

rajana- ‘rañjana- nl. carthame. 

°raņna- m. grande bataille. 

‘ralna- nt. joyau précieux. 

‘ratha- m. grand char ; grand guerrier sur 
char; n. d’un Räksasa et d’autres personnages. 

‘ralhyä- f. grande rue ; a: f ayant de 
grandes rues, ; 

‘rava- a. qui pousse de grands cris : m. 
grands cris. 

‘rasa- m. saveur agréable ; a. savoureux. 

‘râja- m. grand roi, souverain d’un Etat 
indépendant, f. °rājñī- ; -ika- m. Vişņu ; -ya- 
nt. rang de mahäräja ; °raja-kulina- a. de la 
race des grands rois. 

“rälra- nt. temps après minuit ; minuit (à). 

"räva- m. grands cris. 

“rüstra- m. pl. peuple de l’Inde occidentale 
(mod. Mahrattes) ; -ï- f. n. d’un prâkrit. 

“räpa- a. de forme puissante, ép. de Giva ; 
-in- id. 

‘relas- a. = °hija-. 

‘roman- a. aux poils abondants, ép. de 
Çiva ; m. n. d'un roi. 

‘rohi- m. sorte de grande antilope. 

“raudra- a. tout à fait terrible. 

°raurava- m. enfer. 

‘laksmi- f. la grande Lakşmī ; autres 
femmes. 

“lalūļa- a. au grand front. p 

“liùga- a. au grand pénis, ép. de Giva. 

’vaklra- a. à la grande bouche. = 

’vaksas- a. à la vaste poitrine, ép. de Giva: 

“vanij- m. grand marchand. 


> qui 
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ovana- nt. grande forêt. 

°varãha- m. grand sanglier, ép. de Visnu ; 
m. n. d’un roi. - 

valli- f. n. d'une grande plante grimpante. 

vastu- nt. n. d'un ouvrage bouddhique. 

“vāla-samūha- m. ouragan. 

"vikrama- m. n. d’un lion. 

vighna- m. nl. grand obstacle. 

evibhūli- f. grande puissance ; Lakgmï ; a. 
à la grande puissance, ép. de Visnu. 

‘viräva- a. qui pousse de grands cris. 

°visa- a. très venimeux. 

oyistara- a. très étendu. 

oyīra- m. grand héros ; n. du fondateur du 
Jainisme ; ‘vira-carila- nt. drame de Bhava- 
bhüli ; -ya- a. très puissant, très fort ; m. n. 
de rois. à 

°vrnda: nt. on certain nombre très élevé. 

°urşa- m. pl. n. d’un peuple et d’un pays 
du N.-0. PSE Les 

°vega- a. très agité ; très rapide. 

°vela- a. aux grandes vagues. 

°vaiçasa- nt. grand désastre. 

°vrata- nt. grande observance religieuse ; 
n. d’un texte chanté lors du Gavämayana ; a. 
qui accomplit de grandes observances ; m. 
adepte de Paçupati ; -ika- -in- m. id. 

°cakli- m. fils de Krsna. 

°‘cañkha- (aussi ‘°çañkha-) m. 
conque ; chef des Näga. 

°eabda- m. grand bruit ; le mot mahä(nt)-. 

°çayyā- Î. vaste couche. 

°calka- m. sorte de crabe. 

°çastra- nt. arme puissante. 

°çäla- m. possesseur d’une grande maison. 

°cälina- a. très modeste. 

‘“cäsana- nt. grande domination. 

‘cila- m. fils de Janamejaya. 

°çaila- m. grande montagne. 

°cona- m. n. d’une rivière. 

°crotriya- m. grand théologien. 

°evela- Î. n. d'une déesse ; d’une femme. 

°salt- f. modèle des femmes (pour la vertu). 

°satlva- m. grand être ; a. noble, bon ; très 
courageux ; -tā- f. magnanimité ; fait de con- 
tenir de grandes créatures. i 

°sabhā- f. grande salle à manger. 

°samghika- m. pl. n. d'une école houd- 
dhique. 

°sädhvi- f. femme très vertueuse. : 

‘samlapana- m. type de pénitence rigou: 
reuse. 

°sara- a. vigoureux ; précieux: 


grande 


"sārlha- m. grande caravane. 

*sähasika- m. voleur, pillard ; -tā- f. fait 
d’être très résolu. 

“stmha- m. grand lion. 

“sūci- m. mode de disposition des troupes: 

sena- a. qui a une grande armée ; m. ép. 
de Skanda ; n. de rois, dont un roi d'Ujjayint 
(= Pradyota). 

"skandha- a. au tronc puissant, aux épaules 
larges. 

1 °sthāna- nt. rang élevé. 

°smrli- f. grande tradition. 

’sragvin- a. à la grande guirlande, ép. de 
Giva. 

°svana- m. grand bruit ; a. qui fait beau- 
coup de bruit ; °svara- a. id. 

°‘hamsa- m. Visnu. 

°hanu- a. aux grandes mächoires. 

°haya- m. n. d'un roi. 

1 °hava- m. grand sacrifice. 

°havis- m. Çiva. 

°hasta- a. aux larges mains, ép. de Giva: 

°hāsa- a. qui a de grands éclats de rire. 

hrada- m. grand étang, n. d'un Tirtha. 

mahäksa- a. aux grands yeux, ép. de Çiva. 

mahāħga- a. au grand corps, ép. de Giva: 

mahäcala- m. grande montagne. 

mahāñjana- m. n. d’une montagne. 

mahädhya- a. très riche. 

mahälodya- nt. grand tambour. 

mahätman- a. magnanime, noble ; sage ; 
distingué, puissant ; m. Esprit. Suprême ; 
Intellect ; mahälmya- nt. magnanimité. 

mahälyaya- m. grand mal ; a. très perni- 
cieux. 

mahādbhuta- a. lrès étonnant. 
mahānana- a. à la grande bouche, ép. de 
Çiva. F A 

mahānanda- m. grande félicité. 

mahānasa- nl. cuisine ; -1- f. cuisinière. 

mahānubhāva- a. puissant ; généreux ; -i- 
f. -tva- nt. magnanimité. 

mahānūpa- a. aux vastes marécages. 

mahāntaka- m. grand acheveur, Giva: 

mahāndhraka- (?) m. prince des Videha. 

mahāpagā- f. grand fleuve. 

mahāparādha- m. grande offense. 

mahäbhiseka- m. n. d’une section du KSS- 

mahābhīçu- a. très brillant. 

3 mahābhoga- a. qui a une large envergure: 

maħāmalya- m. premier ministre. 

mahämarsa- a. très courroucé. 

mahāyasa- a. ayant beaucoup de fer: 
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Çiva: 
mahäranya- nt. grande forêt. 
mahäruna- m. n. d’une montagne. 
 mahārgha- a. très précieux ; -tā- f. grande 
valeur. 
mahārcis- a. à la grande flamme. 
mahärnava- m. océan. 
mahärtha-:a. important ; m. n. d’un Dä- 
nava ; -vant- a. id. he 
mahärha- a. = mahärgha-. 
mahäçana- a. qui mange beaucoup. - 
mahäçaya- a. magnanime, noble, 
mahäçman- m. pierre précieuse. 
mahäsana- nt. siège splendide. 
mahäsura- m. grand Asura ; -ī- f. grand 
… démon femelle. 
2 mahästhäna- nt. grände salle d'audience. 
inahästra- nt. grand arc. 
2 mahähava- m. grande lutte. 
maheccha- a. ambitieux ; -tā- f. ambition. 
mahendra- m. grand Indra (ou qqf. Visnu); 
n. d'une montagne mythique du Sud ; -ã- f. 
d'une rivière ; °cãpa- m. arc-en-ciel ; °dvipa- 
nt. Dvīpa du Mahendra, pays de Paraçurāma; 
“varman- m. n. d’un prince ; °çakti- m. d’un 
homme ; °sänu- m. Arjuna ; mahendrāditya- 
m. n. d'un prince. j 
maheçvara- m. grand roi, souverain, dieu ; 
n. de diyers dieux, not. de Çiva et de Krsna 
maheşvāsa- m. grand archer. 
mahoksa- m. grand taureau 
d'être mahoksa. 
maholsava- m. grande fête. 
mähodadhi- m. grande mer, . océan 
coquillage. 
mahodaya- m. grande prospérité ; a. très 
prospère ;:qui donne beaucoup de bonheur ; 
m. n. de divers personnages ; d'une mon- 
tagne ; d'un lieu mythique dans la lune. 
mahodara- nt. ventre gonflé ; a. (f. -ī-) au 
gros ventre, ventru ; m. n. d’un démon et 
de divers personnages ; °mukha- m. servant 
… de Durgä. A 
… mnahodyama- a. appliqué, zélé. 
 .mahopakärin- a. très secourable 
puissant. ; 
` mahoraga- m. grand serpent ; pl. n. de 
rpents infernaux. : 
mahoraska- a. à la large poitrine. 
nahormin- a. ayant de grandes vagues. 
aholkā- f. grand incendie; grand météore. 


; -La- f. fait 


; °ja- 


; allié 
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_mähäyudha- a! aux grandes armes, ép. de 


(=Ma°). 
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mahaugha- a. au fort courant - m.f 
Tvastr. > m. fils de 
mahaujas- a. très fort (-ka- id.) ; m. , 
roi ; pl. d’un peuple. n. d'un 
mahausadha- nt. panacée ; -i i. plant 
médicinale active, plante. magique. ; 
maha-rddhimanl- a. très précieux. 
‘rsi- m. grand Rsi, l'un des Principaux Rsi 
mahänt- -a{i- a. grand (espace, temps 
quantité; etc. ; aussi au fig.) : haut, vaste 
violent, éminent, ete., important ; abondant 
en (instr.) ; qui se distingue par (ifc.) ; avancé 
(dit. de la journée), tôt (dans la matinée) ; m, 
haut personnage ; principe spirituel (rar. nt.); 
chef, principal ; courtisan‘; nt. chose grande 
ou importante ; connaissance sacrée ;-mahat- 
tara- compar. (-tama- sup. ; -{araka- m. cour- 
tisan ; -tarikā- f. camériste) ; mahad-bhū- 
grandir. 
mahal-katha- a. dont parlent les grands. 
‘lattva- nt. le Grand principe. 
mahad-abhikhya- a. dont le nom fait grand 
effet. i 
°āyudha- nt. grande arme. 
°āvāsa- m. vaste demeure. 
°äça- f. grande attente. 
°guņalva- nt. fait d’avoir les qualités des PE 
grands. ; 
°bhaya- nt. grand danger. 
mahäbhisa- m. n. d’un roi. 
mahi- m. nt. grandeur ; -tā- f. -{va- nt. id.; 
-mant- a. abondant. 
°dāsa- m. n. d’un Rsi. 
°nasa- m. Rudra. 3 
mahita- (MAH-) a. v. célébré. 
mahiman- m. grandeur, majesté ; n. d’un 
homme ; mahimā- f. id. 
mahilā- f. femme, femelle. ; E. 
mahilāropya- nt. n. d'une ville du E 
Deccan. 7 


mahiga- (avec mrga- exprimé ou à sup- 
pléer) m. buffle ; n. d’un Asura ; -ï- f. buffle 
femelle ; femme de haut rang, not. épouse  , 
favorite d’un roi, reine en titre ; -tva- nt. 
condition de buffle ; -ita- a. changé en buffle. 
°päāla- m. gardien de buffles. 
mahisärdana- m. Skanda. | 
mahisäsura-südani- f. Durgä. 
mahisi-bhäva- m. état d’une bufflesse. | 
mabhisaka- m. pl. n. d’un peuple du Sud 


NS fut bæ 
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mahiştha- sup. très grand. 
mahismant- m. n. d'un homme. 


mahi- f. terre ; territoire, sol ; terre (élé- 
ment) ; n. d’unc rivière ; -maya- -i- a. en 
terre.: 

°ksit- m. roi. 

ocara- °cära- a. qui se meut sur terre, 

°ja- a. né de la terre, ép. des chevaux ; m. 
plante. 

o{ala- nt. surface de la terre, sol. 

°durga- nt. lieu que le terrain rend malai- 
sément accessible (?). 

°dhara- m. montagne ; n. d’un prince ; 
d’un Brâhmane ; °dhra- montagne ; Visnu. 

°nätha- °pa- °pati- °päla- m. roi, prince ; 
n. de princes. 

°patana- nt. fait de se prosterner. 

°prstha- nt. surface du sol. 

°pradäna- nt. octroi d’un territoire. 

‘praroha- m. arbre. 

°praçäsana- nt. gouvernement de la terre. 

°bhartr- °bhuj- °bhrt- m. roi. 

°mandala- nt. globe terrestre. 

°mrga- m. antilope terrestre. 

°ruh- -a- m. plante, arbre. 

°vallabha- m. roi. 

°sura- m. Brûhmane 

mahindra- m. roi. 

mahiça- m. fils de Krsna. 

mahy-uttara- m. pl. n. d’un peuple. 


mahina- m. roi. 
mahiyate dén. être joyeux, exalté ;, pros- 


pérer ; être estimé. 


mahiyäms- compar. plus grand, très 
grand. . ; a 

mahettha- m. n. d’une contrée. 

mahyam dat. du pron. mad-. 

4 MA- mimite (mimimas) māti (mimahe) ; 
mame mamau ; amäyi ; miyale mitsati mā- 
payati -te ; mita- mātum (mitum) mitvā °māya 
— mesurer, délimiter en mesurant; comparer. 
(en mesurant) avec (instr.) ; répondre aux 
mesures, suffire à (gén.), trouver place dans 
(loc.) ; caus. mesurer ; ériger. 

2 MĀ- mayati ; miyate — (troquer ; inusité 
en simple, v. s. ni’). 

3 mā particule nég. ne...pas (presque 
toujours en phrase prohibitive, avec un 
injonctif ou, moins souvent, un impér.), 
que... ne... pas, pourvu que... ne... pas; pour 
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que... ne... pas (ord. avec le futur) ; parfois 
renforcé par små ou par mā ; parfois en pro 
position elliptique («non |»). ; 
°ciram adv. avant peu, vite. = 
°vilambam adv. sans tergiverser, sans 
tarder. S: 
4 mā acc. cnclit. du pron. mad-. 
māmsa- nt. (aussi pl.), viande, chair ; 
m. n. d'une caste de croisement ; -tva- nt. 
fait d’être de la viande ; sens du mot māmsa- ; 
-maya- -I- a. de viande, carné. 
°ksaya- m. corps. 
°grdhyin- a. avide de viande. 
‘parivarjana- nt. abstinence de viande. 
‘pinda- m. nt. enflure (de la peau), 
tumescence. 
°peçi- f. morceau de viande. 
‘bhaksa- a. carnivore ; -ka- id. RS 
“bhüla- a. qui constitue ou comporte de la 
viande. P 
°bhelir- ag. qui transperce la chair. 
°yoni- m. créature de chair. 
ruci- a. qui aime la viande ; ‘lubdha- id. 
°lata- f. ride. , + 
°varşin- a. ép. des sauterelles (?). 
ovikrayin- °vikretr- m. boucher. 
māmsūda- mämsäçin- a. et m. carnivore. - 
māmsārgala- m. nt. morceau de viande 
(qui pend de la bouche). z 
māmsāçana- nt. aliments carnés.. 
mämsopajivin- m. trafiquant de viande. 
māmsaudana- m. viande et riz bouilli. 
māmsala- a. puissant, fort, musculeux. 
mākanda- m. manguier ; -ī- f. n. d'une 
ville ; -ikā- id. 
mākara- -ī- a. relatif au crocodile... 
mäākaranda- -ī- a. provenant du suc (des 
fleurs). 
mäksika- nt. pyrite (ressemblant au miel). 
mägadha- -ī- a. relatif au Magadha, ma- 
gadhien ; m. roi du M. ; n. d'un Rsi; d'une … 
caste mixte ; de divers rois du Magadha ; pl. 
d’un peuple (du M.) ; -t f. princesse du M 
fille d'une Ksatriya et d'un Vaiçya, ba 
féminin ; dialecte du Magadha, sorte 
präkrit. CA 
mägha- -ī- a. relatif à Maghä ; m. n. 
mois (janvier-février) ; n. de l'auteur 
Giçupälavadha ; f. pleine lune de Mägh 
°paksika- -ī- a. relatif à l’une de: 
zaines de Māgha. nt. 


LRR AAE BEE 


+ MAGHA 
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°müsika- -ī- a: relatif au mois de Mägha. 

°çukla- m. quinzaine claire de Mägha. 

maäghavata-cäpa- m. arc-en-ciel. 

maäghavani- a. f. orientale. 

maäñgalika- -ī- a. de bon augure, auspi- 

cieux ; -ā- f. n. d’une femme. 

mäñgalya- a. id. ; nt. rite de bon augure, 
vœu. 

°mrdañnga- m. tambour de fête. 

mañjistha- a. teint de garance, couleur 
garance ; -ka- ika- id. 

maäthara- m. pl. n. d’un peuple ; sg. ser- 
vant de Sürya. 

maäanavaka- m. jeurie homme, collégien. 

maäanikya- nt. rubis ; -maya- -ï- a. fait de 


rubis. 
*vrksäyale dén. ressembler à un arbre en 


rubis. 
maänicära- mänibhadra- 
princes des Yaksa. 
manda-karni- m. n. d’un Muni. 
maändavi- f. femme de Bharata. 
mändaÿya- m. n. d'un maître ; pl.: ses 
descendants. 


maändükeya- m. n. d’un maître. 

maändüukyopanisad- f. n. d’une grande 
Upanisad. 

mätañga- m. éléphant ; un Candäla ; -ī- 
f. mère de la race éléphantine ; femme 
-Candäla ; -ka- m. chef C. ; -Lva- nt. état de C. 

°kumari- f. fille de C. 

°nakra- m. crocodile de la taille d’un 
éléphant. i 

°pati- °räja- m. chef G. 

mātariçvan- m. autre nom d’Agni ; vent. 


mätali- m. cocher d'Indra ; -ïya- a. relatif 
à Mätali. 

°särathi- m. ép. d’Indra. 

mätula- m. oncle maternel (aussi usité 
- comme mode d'interpellation familière) ; -ani- 
f. femme de cet oncle ; -eya- m. son fils ; -ka- 
= Mütula- ; -ya- nt. maison du mätula. 

maätulinga- mäluluñga- m. citronnier. 


maätr- í. mère (aussi usité comme mode 
d'interpellation à des femmes d’un certain âge 


~ ou rang) ; Laksmiï ; pl. Mères divines, énergies 


müänivara- m. 
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des dieux ou génies femelles : - 

maternel nome une mère. “aaan côté 
°gaņna- m. assemblée des Mères. 

A es sn, 

Re f. qui n’a de la mère que 
°grha- nt. sanctuaire des Mères divines 
°ghälaka- m. matricide. i 
°cakra- nt. cercle des Mères. 

‘datla- m. n. d’un homme ; & f. d’une 
femme. 

°deva- a. pour qui sa mère est une divinité 

°dosa- m. infériorité d’une mère. à 

°pūālita- m. n. d’un Dänava. 

°bandhū- a. f. qui n’est mère que de nom 

°bhakti- f. dévotion à une mère. ; 

°mandala- nt. cercle des Mères. 

‘vamçya- a. qui appartient à la famille de 
la mère. 

°vatsala- a. qui aime sa mère. 

‘vidüsila- a. v. souillé par sa mère. 

°svasr- f. sœur de la mère. 

‘svaseya- m. fils de la sœur de la mère : 


-1- 
mäla-duhitr- f. du. mère et fille. 
‘pilr- m. du. père et mère, parents. 
°putra- m. du. mère et fils. 
°maha- m. grand’père maternel ; f. -ï- :a. 
(f. -1-) relatif au grand’père maternel. 


mātrka- a. malernel ; m. oncle maternel : 
nt. nature d’une mère ; -G- f. (ord. ifc.) mère ; 
grand’mère ; origine ; n. de caractères ma- 
giques ; d’une femme ; pl. de démones. 


maäträ- f. mesure, quantité, degré ; more ; 
unité musicale ; ordre ;. division minime, 
atome (-ayä dans une faible mesure) ; ma- 
tière ; choses matérielles, biens, moyens de 
subsistance ; joyau ; ifc. -a- (f. -ï- en général) 
qui a pour mesure, aussi grand (nombreux, 
large, etc.) que, ne possédant que ; se mon- 
tant à ; n'étant que ; (le premier terme étant 
un verbal en -{a-) à peine, sitôt ; -a- nt. ifc. 
mesure (quantité, degré, etc.) ; totalité ; rien 
que ; -ka- ifc. = °mätra-. 

°cyutaka- nt. n. d’un jeu. 

‘bhastra- f. bourse. 

°lābha- m. pl. acquêts, enrichissement. 

‘sañga- m. attachement à des choses 
matérielles. $ 

°sparça- m. contact avec la matière. 


mātsarya- nt. envie, jalousie ; déplaisir. 


mātsya- a. relatif au(x) poisson(s) ; m. n- 
d’un Rsi ; d’un Puräna ; roi des Matsya- 
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māthura- -ī- a. relatif à Mathurā ; m. n. 
d’un homme. 

odeçya- a. du pays de Mathurä. 

mädana- nt. n. d’une arme mythique ; 
-lya- a. qui enivre. 

maä-drç- a. tel que moi, mon pareil ; -a- 
(£. -ī-) id. 

mädravati- Í. n. de femmes. 


mädri- f. princesse des Madra, n. de 
femmes (dont la mère de Nakula et de 
Sahadeva). 
mädreya- m. Sahadeva (aussi 
putra- mädri-sula-). 
mädhava- -ī- a. printanier ; m. n. du 
second mois du printemps ; printemps ; fils 
de Madhu (not. ép. de Krsna) ; n. de divers 
* personnages, not. du héros d’un drame de 
Bhavabhüti ; f. terre ; Gaertnera racemosa, 
fleur printanière (blanche, odorante) ; n. de 
femmes de la race de Madhu. 
°valli- f. Gaerinera racemosa. 
°sena- m. n. d’un prince ; °senä-rüjan- id. 
maädhavi-mandapa- m. nt. tonnelle en 
maädhavi. 
°lala- f. plante mädhavi. 
mädhaviya- a. de Mädhava. 
mädhavya- m. n. du Vidüsaka de 
Çakuntalā. 
mädhu-parkika- -ī- a. relatif au madhu- 
parka. ) 
mädhura- m. seigneur de Madhurā. 


mādhurya- nt. douceur ; grâce, charme ; 
grâce du style. 

mādhūka- a. à la voix douce (?). 

mädhyam-dina- -ī- a. appartenant à midi 
ou au midi, méridional ; -āyana- m. n. d’un 
maître. 

mädhya-stha- nt. indifférence, neutralité. 

mädhvika- m. collecteur de miel. 

mädhvi- f. (et -ka- nt.) sorte d'alcool ; 
Gaertnera racemosa (= mādhavī-). 

4 māna- m. (nt.) haute opinion de soi, 
orgueil ; égard, respect, marque de respect ; 
caprice (jaloux), bouderie ; -tas pour l'hon- 
neur ; -vant- a. honoré ; orgueilleux ; -valt- 

.f. (femme) que la jalousie irrite. 

okalaha- m. querelle de jalousie. 

kali- m. rancune mutuelle. 

ekri- ag. qui témoigne du respect. 


mādrī- 


MANA 


°grahana- nt. bouderie. 

°da- a. respectueux ; nt. n. d'une arme 
magique. ; 

°dhana- a. 
richesse. 

°para- a. très arrogant ; -ā- f. n. d'une 
femme. 

°‘purahsaram 
d'honneur. 

‘präna- a. pour qui l'honneur vaut autant 
que la vie. 

‘bhañga- m. déshonneur. 

°bhāj- a. ifc. qui a droit aux marques d'hon- 
neur (plutôt que tel autre). 

°bhrl- °mahānt- a. plein d'orgueil. 

°mātra- nt. rien que de l'honneur. 

emānya- a. qu'il faut honorer. 

emauna- nt. silence orgueilleux. 

°yajña- m. sacrifice effectué par orgueil. 

°yaças- nt. du. orgueil et gloire. 

°varjaka- m. pl. n. d'un peuple. 

°varjita- a. v. privé d'honneur. 

‘vardhana- a. qui atteste le respect (dû à 
qq'un). 

°vikrayin- a. qui vend son honneur. 

vijaya- m. du. orgueil et supériorité. 

°sara- m. nt. haut degré d'orgueil ; m. roi 
du Mālava. 

mānāgni-hotra- nt. Agnihotra institué par 
orgueil. 

mānāndha- a. aveuglé par l'orgueil. 

mānāpamāna- nt. du. honneur et déshon- 
neur. 

mānārha- a. qui a droit à la considération. 

maänävabhanñga- m. fait de briser la colère. 

mänäsa- ag. qui écarte l'orgueil. 

mänolsäha- m. énergie qui provient de la 
haute opinion qu'on a de soi. ; 

mānonnata- a. soulevé par l'orgueil ; -i- f. 
haute estime ou considération. 

mānonmāda- m. folie d'orgueil, infatua- 
tion. 


2 māna- nt- mesure ; dimension, degré, 


dont l'honneur constitue la 


adv. avec des marques 


extension (de toute nature) ; ressemblance ; 


preuve. 
odanda- m. bâton à mesurer, étalon. 
oyoga- m. pl. méthodes pour mesurer. 
osatra- nt. cordeau. 
mānana- ni. -a- f. (marque de) respect, 
honneurs; -iya- a. v. qui mérite d’être honoré 
(par, gén.) ; m. homme digne de respect. 


mānayati (-le) ; mānyale ; mānila- dén. 
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nayäna- qui montre des égards. 
mänayitavya- a. v. qu’il faut honorer. 
manayitr- ag. qui honore. 

mānava- -i- a. humain, propre à l'homme: 
relatif à Manu ; m. homme, étre humain ; 
patron. de Manu ; n. d’une école védique ; 
pl. humanité ; sujets ; f. femme ; n. d’une 
rivière. 

°deva- m. roi. 

°dharma-çästra- nt. traité des lois de Manu, 
n. d’un ouvrage. 

°räksasa- m. démon à forme humaine. 
maänavendra- m. roi. 


maänah-çila- -i- a. consistant en arsenic 
rouge. 


1 mänasa- -i- a. mental, spirituel: exécuté 
en pensée, tacite ; qui peut être conçu, imagi- 
nable ; nt. esprit, âme, sentiments. 
‘janman- m. ép. de Käma. 

‘vega- a.. rapide comme la pensée ; 
= d'un prince. 

*samläpa- m. chagrin moral. 


2 maänasa- nt. n. d'un lac sacré au Kai- 
Jäsa, lieu de migration des hamsa, mod. Man- 
saraur ; a. qui habite le Mänasa. 

°cärin- m. ép. de l’oie hamsa. 

maänasolka- a. avide d’aller au Mänasa. 
maänasollara--m. n. d’une montagne, rési- 
dence d’Indra. 

mänasaukas- a. qui habite au Mänasa. 


maänita- a. v. honoré, respecté. 


maänin- a. qui pense ; qui a une haute 
opinion de ; fier, orgueilleux ; honoré ; ifc.. 
qui croit, qui considère, qui croit avoir ou 
… être, qui se croit, qui passe pour ; f.--ī- femme 
—dédaigneuse ou boudeuse : mänila- f. ifc. fait 
de se croire ; d’honorer : d'être fier ; mānitva- 
nt. ifc. fait de se croire ou de croire ; d’être 
=~ fier ; d’être honoré. 
maänuse- -ī- a. humain ; m. homme : nt. 
état ou manière d'être de l’homme: huma- 
nité ; f. femme ; -ka- a. humain ; -La- f. -{va- 
nt: état d'homme ; -1-bhü- devenir un homme. 
daivika- a. humain et divin. 

“mämsāda- a. anthropophage. 

‘räksasa- m. démon à forme humaine H 


m. n. 


ukika- a. qui appartient au 'monde des 
ki ja 
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(en partie caus. de MAN- ?) honorer, res- mānuşādatva- ni. anthropophagie, 
pecter, donner des marques d'honneur ; mã- mänusopela- a. 


humain. 
maänusya- nt. nature hum 
a. humain ; -ka- a. et nt. id. 
māntrika- m. 
tations. 
māndya- 
maladie. 
‘vyäja- m. simulation de maladie. 
maändhätr- m. n. d’un 
Yuvanäçva. 
mänmatha- -ī- a. relatif 
dieu de l’amour, amoureux. 


mänya- a. v. respectable, honorable. 
°sthāna- nt. titre de respect. À 


sorcier, diseur d’i 


roi 


maäpanä- f. mesure (not. du lieu du sacri- 


fice) ; -a- nt. fait de mesurer. 
maä-bhi-da- a. qui donne la sécurité. 
mäma- mon cher (au voc. 
amicale et respectueuse). 
mämaka- (f. mämikä- et māmakī-) a. mon, 
le mien ; -ina- -Tya- id. 


māya- a. qui crée l'illusion. 


māyā- f.` illusion, magie, sorcellerie : 
tromperie, image trompeuse, (faux) prestige ; 
Illusion personnifiée : ifc. qui n’a que l'’appa- 
rence de ; -maya- -ï- a. fait d’illusion, irréel, 
magique ; -vant- a. qui possède des pouvoirs 
magiques ; rusé, habile ;:-vati- f. sorte de 
réalisation magique ; n. de femmes. 

°dhara- a. habile en opérations magiques ; 
m. n. d’un roi des Asura. 

°pur- -ï- Î. n. d’une ville. 

‘prayoga- m. emploi de la magie. 

‘batu- m. n. d’un roi des Çabara. 

‘balavant- a. qui dispose de la vertu d’un 
charme. 53 

°mrga- m. antilope produite par magie, 
irréelle. en 

‘yantra- nt. enchantement, office magique: 

°yoga- m. emploi de la magie. 

°yodhin- a. qui combat à l’aide de moyens 
magiques. ; 

°vacana- nt. discours hypocrite. 

°vid- ag. qui connaît la magie. 

°çila- a. rusé, artificieux. 

māyācāra- a. qui procède par ruse. 

māyādhika- a. riche en arts magiques. 

māyopajīvin- a. qui vit de fraude. 


; interpellation 


v. acquis par un effort 
aine, humanité: 


Incan- 


nt. mollesse, paresse, faiblesse : 
J 


, fils de 


à l’amour ou au 
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mäyävin- a. qui dispose de pouvoirs ma- 
giques, qui trompe ou illusionne ; m. magi- 
cien ; fils de Maya. 

mäyin- a. habile dans l’art ou dans lilu- 
sion ; qui trompe ; m. magicien ; nt. magie. 

mäyüra- -ī- a. de paon, relatif au paon ; 
-ka- m. chasseur de paons ; -ika- m. id.- 

maär- ag. ifc. qui tue. 
| māra- m. fait de tuer ; obstacle ; amour, 
| passion, dieu de l'amour ; Esprit du mal, 
démon (chez les Bouddhistes) ; -ī- f. peste 
(aussi personnifiée). 

‘bija- nt. n. de formules magiques. 

°mohila- a. v. égaré par Käma. 

märänka- a. qui montre les signes de la 
passion. 

märälmaka- a. qui aime tuer. 

mārābhirāma- a. qui se plaît au meurtre. 

maäräri- m. Çiva. 

märaka- ag. ifc. qui tue. 

märakata- -i a. d'émeraude ; m. 
émeraude. 
l māraņa- nt. fait de tuer, meurtre,-mort ; 
| n. d’une arme magique. 

märita- a. v. tué. 

märisa- m. homme respectable (au voc., 
en terme d’adresse respectueuse et not. mode 
d’interpellation du Sütradhära à l'acteur) ; 
-ā- f. femme de Çüra. 


Räksasa ; nt. bois de poivriers ; -ya- m. pl. 
patron. des Agnisvätta. . 
_märiya- a. qui appartient au dieu de 
l'amour. 
maäruta- -ī- a. relatif aux Marut ; au vent, 
venteux, aérien ; m. vent ; dieu du vent ; pl. 
les Marut ; -ā- f. n. d’une femme. 
°‘sänu- m. Hanumant. 
märulälmaja- m. n. du feu. L 
märutandolita- a. agité par la brise ; märu: 
lodvellila- id. 
märuläyana- nt. fenêtre. 
märuläçana- a. qui jeûne. 
märuti- m. patron. de 
Hanumant. 
märkata- -ī- a. de singe, simiesque. 
märkandeya- m. patron. d’un Rsi ; nt. 
n. d’un Puräna. 
4 märga- -ī- a. relatif à l'antilope. 


Bhima ; de 


märica- m. patron. de Kaçyapa ; n. d’un, 


‘çtrga- (°çira- rare) m. mois de la constel- 
lation Mrgaciras (novembre-décembre) ; -1- 
(-ä-) f. 157° jour de la l'° moitié de cé mois. 
(jour de la pleine lune). D 

2 märga- m: piste, chemin, route, trajet; 
étendue ; cicatrice ; moyen, expédient ; usage, — 
mode ; cas (juridique) ; n. de Visnu ; -enaifc. 
par, au moyen de , -ais ifc. à travers, -äya en 
vue de ; märgam dā- et yam- donner libre 
cours à ; märgena yü- subir le même sort que: 

‘Lorana- nt. arc de triomphe. 

°daksaka- m. homme qui s'entend à faire 
des routes. f 

°darçaka- m. guide. i 

°druma- m. arbre au bord du chemin. ; 

°patha- m. trajet. 

°rakşaka- m. gardien de route. 

°rodhin- a. qui barre la route. 

°vartmasu adv. partout. 

°vaçãgata- vaçänuga- vaçäyäla- a. situé le 
long du chemin. 

°vinodana- nt. distractions du chemin. 

. °çäkhin- m. = °drums-. 

°çodhaka- m. nettoyeur de route. 

i Ju a. situé sur la bonne route (aussi 
ig.). 

‘harmya- nt. maison sur la grand'route. 

märgägala- märgäyäla- a` qui revient de 
voyage ; m. voyageur. | 

märgävalokin- a. qui attend qq'un anxieu- 
sement. “ER 

maärgana- a. ifc. qui cherche, qui de- 
mande, qui exige ; m. flèche ; nt. recherche, 
enquête ; -tā- f. fait d’être une flèche. 

°priya- f. fille de Prādhā. 

märgati (-{e) mārgayati; märgisyati; mār- 
gila- märgitum mārgitvā — dén. chercher, 
aller à la recherche de ; tâcher d'atteindre, 
viser à, s'efforcer ; chercher à acheter ; de- 
mander, solliciter (abl. de la pers. et acc. de 
la ch. ou 2 acc.), not. en mariage ; a. 
cherché, poursuivi ; requis. 7 

maärgava- m. n. d'une caste mixte. 

maärgitavya- a. v. qu'il faut chercher 
quoi il faut aspirer. 
märgin- m. guide (?)- 
märjana- -1- ag. ifc. qui efface, nett 
purifie ; m. nettoyeur, laveur ; -ä- f. son 
tambour ; -ï- f. brosse ; nt. effacement, : 
toyage, purification. z; - 
märjära- m. chat (aussi sauvage 


ai Lt CURE La 41, a 


Giti Thadani Collection, Delhi Muthulakshmi Research Academy. Funded by IKS-MoE 


MARJ 


‘liñngin- a. au caractère de chat. 

mārjāri- m. n, d’un homme. 

maārjālīya- (qui aime les ablutions ?) a. 
ép. de Çiva. 

marjita- (MRJ-) a. v. frotté, purifié, 
nettoyé, lavé. 

maärtanda- m. soleil, dieu du soleil. 

mārtāņda-jyotis- nt. éclat du soleil. 

maārttika- -ī- a. fait de terre ; nt. glèbe. 

mārttikāvata- m. n. d'un pays ; d'un 
prince ; nt. d’une ville ; -ka- a. relatif au 
Märttikavata. 

maärtya- nt. choses corporelles. 

maärdangika- m. joueur de tambour. 

märdava- nt. douceur, souplesse, gentil- 
lesse, amabilité ; -ï-kr- rendre indulgent. 

maärdvika- nt. vin. 

maärmika- a. versé dans, familier avec 
(loc. ifc.). 

māla- m. n. d'un territoire ; pl. d’un 
peuple ; nt. champ. 

maälatikaä- f. n. d’une femme. 

maälati- (rar. -i-) f. jasmin (Jasminum 
Grandiflorum) ; héroïne d’un drame de Bha- 


-~ vabhüti, le Mälati-mädhava. 


malava- m. n. d'un pays (Mâlva) ; pl. ses 
habitants ; n. de divers personnages ; nt. n. 
d’une ville ; a. (f. -ī-) relatif aux Mälava ; f. 
femme d'Açvapati. 

°gauda- m. n. d’un Räga. 

°deça- °visaya- m. pays du M. 

°nrpati- mālavādhīça- m. roi du M. 

°strī- f. femme du M. 

maälavodbhava- a. né dans le M. 


mālavikā- f. héroïne d'un drame de Kāli- 
däsa, le Mälavikägnimitra. 

mālā- f. guirlande, couronne ; collier ; 
rangée, série ; n. d'une rivière ; -vant- a. 
enguirlandé. 

°kara- m. faiseur de guirlandes, fleuriste, 

°dhara- m. n. d'un homme. 

mäla-bhärin- m. porteur de guirlandes. 


malika- m. fleuriste, jardinier ; -ã- f. (ord. 
ifc.) guirlande ; rangée, file, série. 


mālita- a. v. ifc. couronné de. 


mālin- (qaf. mäli-) a. enguirlandé, cou- 
ronné de, ceint de (instr., ifc.) ; m. fils du 
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Räksasa Sukeça ; -ï- f. femme d’ 
ou d’un jardinier ; n. d’une 

Draupadi, d’une Räksasi, d'autre pee 
rivières; d’une ville; d’un mètre (4 x 15 syll j 


māludhāna- m. sorte d’animal. 
mälüra- m. sorte de plante. 


mälya- nt. guirlande, collier ; -vant- 
enguirlandé ; m. n. d’un Räksasa - d aF 
assistant de Çiva ; d’une montagne : vai 
d’une rivière. À ; 
‘gunäyale dén. apparaître comme le fil 
d’une guirlande. | 
°‘däman- nt. guirlande de fleurs. 
mälyäpana- m. marché aux fleurs. 


mälvya- nt. inconscience, folie. 
maävellaka- m. pl. n. d’un peuple. 


maäsa- m. fève (pl., le fruit), Phaseolus 
radiatus ; poids (d’or) ou monnaie valant 
5 krsnala ; pl. n. d’une race de Rsi : -ka- m. 
nt. poids d’or. 

°puspa- nt. floraison des fèves. 

°’pesam abs. comme si l’on écrasait des 
fèves. De. 

‘räçi- m. amas de (fleurs de) fèves. 

mäsina- nt. champ de fèves. 

maäs- m. mois. 

māsa- m. mois ; -ças par mois. 

°kalika- a. qui dure un mois, mensuel. 

°cärika- a. qui pratique durant un mois. 

‘traya- nt. trimestre. 

‘samcayika- a. qui a des provisions pour un 
mois. | - 

mäsänumaäsika- a. qui se produit chaque 
mois. 

mäsävadhika- a. qui arrive (au moins) une 
fois par mois. 

mäsopaväsin- a. qui jeûne un mois. 

mäsatälä- f. pl. peau (de veau) servant à 
la confection des tambours. 

mäsika- -ï- a. relatif au mois (ifc.) ; men: 
suel, qui dure un mois. 

mäsikänna- nt. nourriture mensuelle aux 
Mânes. 


mähä-camasya- m. n. d'un homme. 

māhātmika- a. majestueux. ; 

māhātmya- nt. majesté ; magnanimité ; 
titre générique d'ouvrages consacrés à c 
brer un lieu saint. 
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mähärästri- a. et f. (langue) M., type de 
präkrit. 

mähika- m. pl. n. d’un peuple. 

mäbhitra- nt. n. d’un hymme du Rgveda. 

mähisa- -ī- a. relatif au buffle ; -ka- pl. n. 
d’un peuple (= Ma°) ; -ikä- f. d’une rivière. 

mähismati- f. n. d’une ville. 


mähendra- -ī- a. relatif à Indra ; a. f. et 
f. (région) orientale ; Energie d’Indra. 

mäheya- -ī- a. faite de terre, terrestre ; f. 
vache. 

mäheçvara- -ī- a. relatif à Çiva ; m: ado- 
rateur de Giva ; f. Energie de Çiva. 

4 MI- minoti ; 1 mita- — observer, per- 
cevoir. 

2 MI- v. Ml-. 


2 mita- (1 MĀ-) a. v. mesuré, limité (par, 
instr.) ; modéré, court. 

edhvaja- m. n. d'un homme. 

bhäsitr- ag. qui parle peu ; °bhāşin- id. ; 
°bhäsitva- nt. fait de parler peu. 

°bhukta- °bhuj- a. qui mange peu. 

emati- a. qui a une compréhension limitée. 

milam-paca- a. (casserole) de petite taille ; 
avare. 

mitäksara- a. compendieux, concis ; -ä- f. 
n. de divers commentaires. 

mitähära- a. qui mange peu ; m. alimen- 
tation réduite, diète. 

miti- f. connaissance directe. 


mitra- nt. (m.) ami ; allié ; m. n. d'un 
dieu, l’un des Aditya, souvent associé à 
Varuna ; soleil ; -ä- f. n. d'une Apsaras ; 
mère de Maitreya ; -{a- f. état d'ami ou d'allié, 
amitié; -fva- nt. id.; -vant- a. pourvu d’amis; 
-vat comme un ami : -7-bhü- conclure amitié 
avec. 

‘kärya- °krtya- nt. office, rôle d'ami. 

°gupta- m. n. d’un homme. 

°ghna- m. n. d'un Räksasa. 

°druh- ag. (nom. °dhruk) qui trompe ou 
trahit son ami ; °drohin- m. id. 

°droha- m. trahison d’un ami. 

°dvesin- a. qui hait son ami, qui lui nuit. 

°dheya- nt. = mitra-. 

°nandana- a. qui réjouit ses amis. 

°praltksa- f. égards pour un ami. 

°bhanu- m. n. d’un roi. 

°bhäva- m. état d'ami, amitié. 

°bheda- m. rupture dans une amitié: 


°mukha- a: qui s'exprime comme un ami: 

°lābha- m. acquisition d'un ami. 

°vatsala- a. dévoué à ses amis. 

‘vindü- f. fille de Rajadhidevi ; n. d'une 
rivière. 

°‘çarman- m. n. de divers personnages: 

°saha- m. n. d'un roi. 

°sãha- a. tolérant avec ses amis. 

°sneha- m. sentiments amicaux. 

°han- °hana- ag. qui tue son ami. 

milräcära- m. conduite à observer avec un 
ami. 

miträbhidroha- m. trahison (dela part) 
d’un ami. 

miträmitra- nt. sg. ami(s) et ennemi(s). 

milrodaya- m. bien-être d’un ami ; lever 
du soleil. 

müitra-varuna- m. du. Mitra et Varuna. 

°vasu- m. n. d’un roi des Siddha. 

mitrī-krta- a. v. acquis comme ami 


mitrāyu- m. fils de Divodasa. 


mitriyati dén. faire alliance avec, s'as- 
socier. 

MITH- mithitva — s’accoupler. 

mithas adv. réciproquement, l'un avec 
l’autre ; en compagnie de(instr.) ; entre deux, 
en secret ; par suite d’une altercation. 

mithah-krtya- nt. obligations mutuelles: 

°samaya- m. accord réciproque: 

mitho-virodhin- a. pl. qui luttent l’un avec 
lautre. z 

mithi- m. n. d'un roi. 

mithila- m. pl. n. d'un peuple ; -&- f. 
capitale des Videha. 

mithilādhipati- m. Janaka. 


mithuna- a. formant paire ou couple ; nt. 
(rar. m. du.) paire, couple ; accouplement ; 
complément (de qqch.) ; -tva- nt. fait de:cons- 
tituer une paire ; -t-bhü- s’accoupler. 

eyratin- a. qui se livre à la copulation. 

mithunī-bhãva- m. accouplement. 


mithyā adv. en sens contraire (de ce qui 
convient), de travers, à tort, mal ; mensongè- 
rement ; en vain, inutilement ; m. kr- nier ; 
violer sa parole (na m. kr- la tenir) ; m. bhū- 
s'avérer faux. 

‘kärunika- a. qui feint de s’apitoyer: 

°krta- a. v. fait de travers: 

kopa- m. colère feinte. 

°kraya- m. faux prix. 

°glaha- m. tricherie. 
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‘jalpita- nt. faux bruit. 
°jnana- nt. erreur. 
°darçana- nt. fausse apparence. 


ment. 

°pandita- a. instruit en apparence. 

‘pratijña- a. sans foi, sans parole. 

‘phala- nt. avantage illusoire. 

°manorama- a. charmant en apparence. 

…. vākya- nt. fausse allégation ; °vāda- m. 

id. ; a. (et °vadin-) qui ment. 

°vyäpära- m. mauvaise occupation. 

°vyähärin- ag. menteur. 

°stotra- nt. pl. fausses louanges. 

mithyäcära- a. qui agit de travers ; hypo- 
crite. i] 

mithyābhigrdhna- a. qui convoite (à tort). 
mithyäbhidhäna- nt. fausse assertion. 

mithyäbhiçamsana- nt. fausse accusation s 
-çamsin- a. qui accuse faussement ; -çasta- 
a. v. accusé à tort. 

mithyäbhisañga- m. imprécation injuste. 

mithyopacāra- m. amabilité feinte. 

MID- (MIND-) v. MED-. 

‘'midi- mindi- m. 
MI(N)D-. 
mimañksu- a. qui va plonger. 
mimardayisu- mimardisu- 
écraser. 

MIL- milati ; mimiluh : milisyali ; me- 
layati ; milita- militva °milya — se rencontrer 
avec (instr. saha gén. loc.), s’assembler, ren- 
contrer qq'un (not. comme ami ou ennemi), 
tomber sur ; caus. assembler, apparier ; 
milant- joint à ; a. v. rencontré, réuni ; qui 
a eu lieu, réalisé ; muni de (instr.). 
milad-vyädha- a. associé à des chasseurs. 
milana- nt. rencontre, contact. 


= milinda- m. abeille ; n. d’un roi (Mé- 
nandre). 


= Mmilmilin- a. ép. de Çiva. 


` miçřa-a. mélangé, mêlé, combiné ; varié, 
multiple ; accompagné de, muni de (instr. 
~ samam, gén. ifc.) ; ifc. et iic., à côté d’un n. 
—… de personne, comme terme honorifique (l'ho- 
= norable..….), cf. Grya-miçräh (ces) honorables 
= personnages ; ifc., au pl., après n. de per- 
~ sonne : et d’autres, etc. (=°ādi-) ; -tā- f. fait 
e mélanger, mélange ; -ī-bhū- se mélanger, 
rencontrer, s'accoupler. 


notion de la racine 


a. qui veut 


aa LOT C d rr 
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°düla- m. faux messager, messager qui 


°miçrī-krla- a. v. mélan 
‘bhäva- m. mélange. 

miçraka- m. fraudeur (dans.les 
miçrayati dén. méla 


gé, confondu. 


Brains), 
nger ; miçrita- 


mélangé (avec, ifc.). asy: 
MIŞ- misali (-te) : mimesa ; misila- omi 

ix le présent n’est usité en simple RA 

Partic., misant- (au gén. absolu) TEL 


nişan i sous les 

de, en dépit de (qq'un qui regarde). JE 
misa- nt. apparence trompeuse 

-las ifc. sous le prétexte de 

illusion causée par. 


mista- a. délicat, tendre, not. au goût : 

nt. plat savoureux, gâteau, friandise. : 
°kartr- ag. habile cuisinier ou pâtissier. 
°’päcaka- a. qui cuit des mets délicats. 

‘bhojana- nt. fait de manger des sucreries, 

mislänna- nt. mets sucré. 

mis{äça- f. désir de bons mets. 

MIH- mehati -te ; mchayati 
uriner, arroser d'urine. 

mihikä- f. brouillard. 

mihira- m. soleil. 

‘kula- m. n. d’un roi. 

MI- (MI-) minoti miyate ; Mimye ; mū- 
Payali ; mīta- — (diminuer, détruire), moy.- 
pass. périr, disparaître. 

midhus- m. fils d’Indra. | 

midhväms- (partic. de MIH- ?) a. géné- 
reux, libéral (en général ép. d’Indra); midhus- 
fama- sup. très libéral ; ép. de Çiva. 

mina- m. poisson ; -tā- f. état de poisson ; 
-vant- a. poissonneux. 

°rãja- m. roi des poissons. 
mimämsate v. MAN- ; -sita- a. v. réfléchi, 
pesé. : 4 

mimämsä- f. examen ; investigation phi- 
losophique, n. d’un système de philosophie 
dû à Jaimini et à Baädaräyana. HAE 

°kri- m. fondateur de la M., Jaimini. 

mimaämsya- a. v. à examiner. 4 

MIL- milati ; amimilat ; mimīla ; mīlyate 
milayati -te ; mīlita- °mīlya — fermer fes 
yeux ; se fermer (dit des yeux), lignotegi à 
caus. (faire se) fermer (yeux, fleurs) ; a- xa 
clos (dit des yeux, des fleurs) ; disparu ; q 
s'est rencontré avec (instr., cf. milita-). 


` -Ena -ät 
; Par suite d’une 


; midha- — 


keçī- f. n. d’une Apsaras. milana- nt. fait de fermer les. yeux. pi 
5 l | | 
s : : 
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mukuta- m. nt. tiare, diadème ; -in- a. 
orné d’un diadème. s 
oraina- nt. joyau de diadème. 


mukunda- m. Visnu (-Krsna) ; Çiva. 
mukura- m. miroir.. 


mukula- nt. bourgeon, bouton (aussi fig.); 
a. = 1 mukulila- ? ; -ika- f. berceuse pour 
endormir un enfant ; 1 -ita- -äyila- a. en bour- 
geons, fleuri ; -in- a. id. ; -t-krla- a. fermé 
(comme un bouton). 
mukulayati dén. fermer (les yeux) ; -äyate 
ressembler à un bouton de fleur ; 2 mukulila- 
a. v. fermé (comme un bouton). < 
mukulita-nayana- mukulitäksa- -1- a. dont 
les yeux se ferment. 
mukta. (MUC:-) a. v. lâché, libéré, ouvert; 
délivré, (not. du mal ou du monde, abl. 
instr.) ; privé de (abl.) ; abandonné, renoncé ; 
émis, lancé, versé ; disparu ; -{ü- f. -tva- nt. 
libération (not. de l’existence). 
°kantham adv. (crier) à gorge déployée. 
‘kara- a. généreux. 
°keça- -a- et -1- a. aux cheveux épars. 
°dhvani- a. (nuage) qui produit le tonnerre. 
°nidra- a. éveillé. 
°phüt-kära- a. qui produit un cri perçant ; 
°phüt-krti- f. production d’un cri perçant. 
°mürdha-ja- a. = °keça-. 
‘rodho-nitamba- a. quittant la hanche que 
forme la rive. 
°lajja- a. qui rejette toute honte. 
°çaiçava- a. adulte. 
°hasta- a. généreux. 
muktäsana- a. levé de son siège. 
muktä- f. perle ; -maya- -i- a. fait de 
perles. 
°kaläpa- m. parure de perles; -1-kr- changer 
en ornement de perles. 
°guna- m. collier de perles ; valeur d’une 
perle. 
‘jäla- nt. parure de perles ; -maya- -1- a. 
fait de perles. 
°däman- nt. collier de perles. 
°patala- nt. masse de perles. 
- °pura- nt. n. d’une ville de l'Himälaÿa. 
°phala- nt. perle ; m. n. d’un roi ; -tā- f. 
fait d’être une perle ; -i-bhüla- a. v. changé 
en perle ; °phala-dhvaja- m. n. d'un roi. 
°mani- m. ‘raina- nt. perle précieuse ; 
°mani-sara- m. collier de perles. 
°lata- f. n. d'une femme. 
°sara- m. collier de perles ; °hära- id. 


- partie essentielle, partie la meilleure ; com- 


sc: ` Er $ ARE F EE EES 
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°sena- m. roi des Vidyādhara. 
muktākāra- a. ressemblant à une perle. 
muktāccha- a. pur comme une perle. 
muktāvali- -ī- f. collier de perles ; femme 
de Candraketu. 4 


, mukti- f. libération, délivrance (not. de 
l'existence terrestre) ; fait de rejeter, de dé- 
pouiller (ifc.) ; -vant- a. libéré de (abl.). 

°pali- m. maître de la Délivrance: 


muktvä abs. ayant relâché, etc. ; excepté, 
sauf (acc.). 


mukha- nt. bouche (museau, bec, etc.) ; 
face, figure, front ; front (d'armée); région: 
(du ciel), direction ; ouverture, accès ; embou- 
chure ; tête, sommet ; tranchant (dé hache)”; 


mencement ; ifc. qui a pour chef, pour partie 
principale, qui a pour commencement, qui 
consiste en..., etc. (=°ādi-) ; origine, cause ; 
-i- f. ifc. ; -tas par la bouche ; devant, en ~ 
face ; -vant- a. qui a une bouche. 
°grahana- nt. baiser sur la bouche. 
°candra- m. visage pareil à la lune. 
°cchada- m. bandeau sur les yeux. 
°cchavi- f. teint. 
°pata- m. voile (pour la figure). 
°pinda- m. bouchée. 3 
°prasädhana- nt. fait de se peindre la figure. 
°preksa- ag. qui observe le visage (de 
qq'un). 
°bhañga- m. grimace. M: 
°bheda- m. distorsion du visage, bâillement. 
°mandala- nt. physionomie, mine. 
omanņdikā- f. n. d'une maladie. r- 
emadhu- a. à la bouche de miel. 
°māruta- m. haleine. 1 
°räga- °varna- m. teint. eea 
°lepa- m. fait de se frotter la bouche ; de 
frotter la surface d'un tambour: ; ; 
evāsa- m. parfum pour la bouche. 
‘vyädäna- nt. bâillement. 
°çaçin- m. visage pareil à la lune: 
°cesa- m. ép. de Rähu: 
oçrī- f. beau visage. 
mukhükära- m. mine. 
mukhākşepa- m. invective. 
mukhānila- m. haleine. Da : 
mukhävarana- nt. voile (pour le visage). 
mukhäsava- m. nectar de la bouche: 7 
mukhendu- m. lune du visage. 


mukhara- a. bavard, loquace, 


(aussi d'oiseaux, d'insectes) ; qui T 


n 
tira 
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(parures, instruments de musique) ; ifc. qui 
retentit de, qui se répand en (bruits) ; -{a- f. 
bavardage ; -ka- m. n. d’un fripon ; -ika- f. 
bavardage ; -ï-kr- faire retentir. 

°‘kakubh- a. dont les sommets résonnent. 


mukharayati dén. faire retentir ; mukha-. 


rita- a. v. retentissant. 


mukhya- a. relatif à la bouche, à la figure, 
etc. ; à la tête, chef, le meilleur (parmi, ifc.), 
excellent, prééminent ; ifc. qui a pour com- 
mencement, qui consiste en..., etc. ; -tā- f. 
-tva- nt. premier rang, prépondérance ; -ças 
principalement, d’abord. 

emantrin- m. premier ministre. 


mugdha- (MUH-) a. (v.) égaré par ; sim- 
ple, sot, niais ; sans artifice, candide, ingénu, 
gracieux, aimable, frais, jeune ; -ā- f. jeune 
et belle femme ; -tā- f. -tva- nt. simplicité ; 
grâce, fraîcheur ; -vant- a. inexpérimenté 
(dans, loc.). 

°candramas- m. = mugdhendu-. 

°dūrvā- f. herbe Dūrvā tendre. 

°drç- f. = mugdhäkst-. 

°dhï- °buddhi- a. niais, benêt. 

°bodha- nt. n. d’un traité de grammaire, 
par Vopadeva. 

°bhāva- m. inexpérience. 

°vadhŭ- f. jeune femme charmante. 

°vilokita- nt. regards gracieux. 

°svabhāva- m. simplicité ; a. naturellement 
sans art. 

mugdhākşī- (a.) f. femme au regard can- 
dide. 

mugdhāgraņī- m. chef des fous. 

mugdhätman- a. fou, stupide. 

mugdhäloka- a. agréable à voir. 

mugdhendu- m. jeune lune. 


1 MUG- muñcali -te ; mumoca mumuce ; 
amoci amümucal moksis ; moksyali -te ; 
mucyale (-ti) mumuksati -te moksate mo- 
cayati -te ; mukta- moktum muktvā °mucya 
-— rendre ou laisser libre, lâcher, libérer (de, 
abl.); moy. se libérer, échapper à (abl. instr.); 
épargner ; détacher, laisser aller ; envoyer ; 
laisser, abandonner, renoncer à ; lancer (sur, 
vers, loc. dat. gén. acc. avec prati) ; pass. 
échapper à, se libérer ou être libéré (not. de 
l'existence, du mal), s'abstenir, être privé de ; 
caus. faire mettre en liberté ; délier, dételer ; 
absoudre, libérer de (abl.) ; moksate se libérer 
de (acc:) ; moksayali libérer de (abl.). 


2 muc- ag. ifc. qui libère, qui lâche, etc. 
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mucilinda- m. sorte de fleur. 


mucukunda- m. n. d’un roi 
Mandhätr. Me de 
muñja- m. sorte de jonc, utilisé i 
des corbeilles et des ceintures tresses F fan 
comme l’herbe m. ; -vant- m. n. d’une KG 
tagne dans l’Himâlaya ; -ï-kr- mettre S 
lambeaux. bee 
°keça- m. ép. de Visnu 
homme. 
°väasas- m. ép. de Giva. 
muñjätaka- m. sorte d'arbre. 
MUT- molfate — v. un-MUT-. 


; de Çiva 3; d’un 


munda- a. chauve, aux cheveux (coupés) . 


ras ; élagué (arbre) ; émoussé ; m. homme 
chauve, ép. de Çiva ; nt. tête (chauve) : pl. 
n. d’un peuple (actuels Munda ?). 
°mandali- f. troupe de mauvaise qualité. 
°māãlā- -ikā- f. guirlande (portée) sur la 
tête. 
mundakopanisad- f. n. d’une Upanisad. 
mundana- nt. fait d'avoir la tête tondue. 


mundayati dén. tondre (la tête) ; mundita- 
a. v. tondu, chauve ; élagué. 

mundila-munda- °mürdhan- °çiras- a. aux 
cheveux tondus, chauve. 


mundin- a. chauve, rasé (aussi ép. de l 


: Çiva). 


1 MUD- modate -ti ; mumoda mumude ; 
modişyate ; modayati -te ; mudita- — être 
heureux, joyeux, se réjouir (de, instr. loc.) ; 
caus. réjouir, amuser ; a. v. joyeux (de, instr. 
ifc.), heureux ; m. sorte de valet. ` 

2 mud- f. joie, gaieté. 

muda- m. Joie (personnifiée). 

mudaä- f. joie ; -vant- a. réjoui. 

°yukta- °yula- mudänvila- a. 
joie. 

mudira- m. nuage. 

mudga- m. sorte de fève (Phaseolus 
Mungo). 

mudgara- m. marteau, maillet, massue ; 
-ka- ifc. id. ; -in- a. portant un maillet. 

mudgala- m. n. d'un Rsi; d'autres 
hommes. ; 

mudrayati dén. marquer d'un sceau, 1m: 
primer ; mudrita- a. v. cacheté, 


rempli de 
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marqué, estampé ; scellé, fermé ;: nt. marque 
d’un sceau sur (loc:). 
` mudrila-pämsu- a. qui fait marque sur le 
sable. i 

°mukha- a. aux lèvres scellées. 

mudrä- f. sceau, cachet, bague (à cachet) ; 
marque faite par un sceau, marque en général; 
passeport ; signe, image ; serrure ; fait de 
fermer (les yeux ou les lèvres) ; m. de posi- 
tions des doigts auxquelles sont attribuées des 
valeurs mystiques et magiques. 

°räksasa- nt. n. d’un drame de Viçäkhadatta 
(Räksasa et la bague à cachet). 

°sthäna- nt. endroit où se met une bague. 

mudränkita- a. v. estampé, marqué. 

mudhä adv, en vain, inutilement ; à tort. 

muni- m. ascète, saint, ermite (envisagé 
not. en tant qu'ayant fait vœu de silence) ; 
fils de Kuru ; de Vyäsa ; f. fille de Daksa ; 
-tä- f. -tva- nt. état de Muni. 

°tanayä- f. fille d’un Muni. 

°nätha- m. Buddha. 

°paini- f. femme de Muni. 

odana- nt. bois de Muni. i 

ovara- m. le meilleur des Muni. 

°‘vrsan- m. le plus grand Muni. 

°vesa- m. costume d’ascète. 

vrata- a. qui observe le vœu des Muni (le 
silence). 

°suta- m. fils de Muni. 

munindra- m. grand ascète ; -tā- f. fait 
d’être munindra-. 

muniça- m. Vālmīki. 

muny-anna- nt. pl. nourriture des ascètes. 


mumuksä- f. désir de se libérer (not. de 
l'existence, abl.) ; -ita- a. v. qu'on désire 
libérer. 


mumuksu- a. qui veut se libérer (not. de 
existence, abl.) ; qui veut renoncer à ou 
envoyer, lancer (acc.). 


mumucu- m. n. d'un Rai. 

mumudisu- a. qui va s'épanouir. 

mumürsä- f. désir de mourir ; -u- a. qui 
veut mourir, destiné à mourir. ; 

mumoksayisu- mumocayisu- a. qui veut 
libérer (acc.). 

mura- m. n. d'un Asura = Muru. 


°jit- °bhid- °mardana- °ripu- °vairin- han: 


m. ép. de Krsna, de Visnu ; muräri- id. ; 
auteur d'un drame. à 


muraci- f. n. d'une rivière. 

muraja- m. tambourin ; -ka- servant de 
Giva. ; ; 

murala- m. pl. n. d'un peuple ; -ã- f. une 
rivière du Kerala ; -ikä- f. n. d'une femme. 


muravāra- m. n. d'un prince des Tu- 
ruşka. 5 ; 


muru- m. n. d'un pays ; d’un Asura tué 
par Krsna. 

murunda- m. n. d'un roi: 

murmura- m. feu de paille. 

1 MUS- musnäli musali; mumosa; amoşi; 
musyale :(-li) ; mugşita- (muşta-) muşitvā 
°muşya — voler, dérober, piller (qqf. avec 
2 acc.) ; ravir (aussi fig.) ; aveugler, égarer 
(Pesprit) ; a. v. volé, etc., privé de (acc.) ; 
détruit ; égaré ; capturé ; surpassé, éclipsé ; 
trompé, berné. 

musila-trapa- a. qui a perdu toute pudeur. 
* 2 mug- (nom. -{) ag. ifc. qui vole, etc. ; qui 
surpasse, éclipse, excelle. 

mugala- v. musala-. 

musitaka- nt. objet volé. 


muşka- m. testicules, bourses. 

°deça- m. région des bourses. 

musti- m. f. poing ; poignée, manche. 

°grähya- a. qu’on peut enserrer d’une seule 
main. 

°ghätam abs. en frappant du poing. 

°meya- a. qu'on peut mesurer (saisir) d'une 
main. 

°yuddha- nt. pugilat. 

ovadha- m. ruine des semailles. 

muştā-muşłi adv. ‘poing contre poing. 

mustika- m. pl. n. d'un clan méprisé 5 
sg. n. d'un Asura ; nt. pugilat. 

musa- m. n. d'une plante. 

musala- m. nt. pilon à mortier ; massue ; 
battant de cloche ;-1-bhü- devenir massue. 

musalāyudha- m. ép. de Baladeva. 

musalolükhala- nt. sg. pilon et mortier. 


musalin- a. armé d'une massue, ép. de 


Qiva. 

musalya- a. qui mérite d'être écrasé à 
coups de massue. 

musta- m. nt.-ü- f. Cyperus rotundus. 

MUH- muhyati (-te) ; mumoha mumuhe ; 
momuhyate mohayati -te (mohyate); mugdha- 
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zi = mūgha- — être ou devenir égaré, inconscient, mūrti- f. corps solide, matière, forme . 
> abruti; tomber dans l'embarras, dans l'erreur, manifestation, incarnation ; individu ; Statue” 
échouer ; caus. égarer, etc. image ; beauté ; Forme personnifiée ; m. a E 
muhur adv. pour un moment (m. ...m. d'un Rsi ; -manl- po Sr RONS; corporel. 
tantôt...tantôt) ; constamment ; au contraire. ahora Y. . 2 s ; 
muhürta- m. nt. moment, instant : -ät Bhagavent. + n. donné aux incarnations de 
bientôt ; -ena dans un moment, tout de suite : SCD AN Qui à prisdlor f 
n. d’une division du jour (48 minutes envi- Son HR GTA de Pi T me matérielle. 
É ron) ; -ä- f. Heure (personnifiée) ; -ka- nt. ATP une image de, 


moment. 
mūka- a. muet, silencieux ; -tā- f. -tva- nt. 
“mutisme ; -vat comme un homme muet. 
mükända-ja- a. (forêt) où les oiseaux sont 
silencieux. 
; müdha- (MUH-) a. v. stupéfié, égaré, in- 
= Conscient ; stupide ; désemparé ; indistinct ; 


- m. fou ; -tā- f. -tva- nt. confusion d'esprit, 
égarement, folie ; -vat adv. coinme un fou. 
°cetana- °cetas- °dhi- °buddhi- °mati- a. 


stupide, fou, niais. 
` “prabhu- m. chef des fous. 

muütra- nt. urine. 

‘purisa- nt. sg. et du. pl. urine et excré- 
ments. 

mūtrotsarga- m. émission d'urine. 

mütrayati dén. uriner. 
= mürkha- a. stupide, sot, niais, inexpéri- 
3 menté ; m. fou ; -tā- f. -tva- nt. stupidité, 
folie ; -ï-bhü- devenir fou. 

°pandita- m. fou instruit. 

°mandala- nt. assemblée de fous. 
> MORCH- mürchati ; mumürcha ; mür- 
© chayati -te ; mürchita- mürta- — congeler, se 
E solidifier, durcir } grossir, s’accroître ; se 


rN raidir, perdre les sens ; pénétrer, s'étendre 
3 | sur ; avoir effet ; caus. façonner ; engourdir : 
à renforcer ; faire retentir ; mürchita- stupéfié, 
inconscient ; accru, grossi, gros, plein de 


= (ifc.) ; excité ; nt. n. d’un chant ; mürta- 


insensible ; corporel, qui a pris forme, in- 


… carné, se 
no ~ mūrchana- a. qui stupéfie ; nt. (et -ā- i.) 
= Syncope, évanouissement ; modulation, mé- 


lodie ; violence, accès. 


mürchä- f. évanouissement : égarement, 
hallucination ; solidification. 

‘parila- a. insensibilisé. 
… Mmürchäpagama- m. cessation d’une syn- 
cope. 
 muürtaya- m. n. d'un homme. 
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°sundara- a. qui est la beauté incarnée. 


mürdhan- (rar. mürdha- -ifc.) m. tête 
crâne ; fig. partie antérieure, sommet : front 
d'armée ; commencement, origine, chose 
capitale ; mürdhni mūrdhnā à la tête de 
devant, au-dessus ; mürdhni vrt- l'emporter : 
mürdhni dhr- et ā-dā- et mürdhnä kr- tenir 
en grand honneur, mettre en tête. 

mürdha-ga- a. qui s’assied sur la tête de. 

°ja- m. pl. cheveux, chevelure. 

mürdhänta- m. sommet du crâne. 

mürdhäbhisikla- a. v. consacré par asper- 
sion de la tête, oint ; m. sacré roi. 


mürdhanya- a. relatif à la têle, qui est sur 
la tête ; cérébral (gramm..). 


mürvä- f. Sanseviera roxburghiana, sorte 
de chanvre. } 


müla- nt. racine ; base, fondement, oni- 
gine, cause (ifc. fondé sur, provenant de) ; 
ville principale, capitale ; texte original ; ter- 
ritoire propre du roi ; bord de l’horizon ; 
voisinage immédiat ; propriétaire temporaire, 
usufruitier ; capital ; 17™° ou 19° Naksatra ; 
-āt de fond en comble (ä mülat depuis l’ori- 
gine) ; -tas au pied de (G mülatas depuis la 
racine, depuis le début) ; -ï- f. ifc. ; -ta- f. Li 
-tva- nt. fait d’être racine ou origine ; -vant- 
a. qui a des racines: dressé, droit; m. Räksasa. à 
°karman- nt. emploi magique de racines. aX 
°kāraņa- nt. cause première. = 
‘°khänaka- ag. qui creuse aux racines (de 
l’arbre). ST > 
°cchinna- a. v. coupé jusqu'aux racines, 
anéanti. i 
°ccheda- m. fait de couper aux racines. 
°ja- a. qui se forme à la racine. : 
‘purusa- m. représentant mâle d’une fa- 
mille. 
°‘prakrti- f. cause originelle. 
‘pranihita- a. v. connu à fond (?). 
°bhrtya- m. servant héréditaire. L : 
°mantra- m. texte fondamental ou initial, 
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incantation ; -maya- -ī- a. équivalant à une 
incantation. : 

°väpa- m. planteur de racines. 

°vinäçana- nt. ruine complète. 

‘vyasana- nt. métier critiquable (qu'on 
exerce) par tradition. 

°sarväsli-vädin- m. pl. n. d'une secte boud- 
dhique. - 

°sadhana- nt. instrument essentiel. 

°stambha- m. étai principal. 

°sthäyin- a. existant depuis le début, ép. 
de Giva. 

ehara- a. qui détruit jusqu'aux racines ; 
-Lva- nt. anéantissement. 

müläyatana- nt. résidence traditionnelle. 

müläçin- ag. qui vit de racines. 

müloccheda- m. fait de couper jusqu'aux 
racines, d’anéantir. 

mäülotkhäta- a. v. déraciné, détruit. 

müloddharana- nt. déracinement, destruc- 
tion. 

mülausadhi- f. sorte de plante. 


mülaka- -ikā- a. ifc. issu de ; m. nt. sorte 
de rave ; m. n. d’un homme ; nt. racine. 


mülya- nt. valeur marchande, prix d’achat, 
prix ; monnaie ; gages, rémunération ; gain ; 
capital. 

‘vivarjila- a. v. sans valeur. 

müsa- m. rat, souris ; f. (-G-) -1- ; -ka- 
-ika- m. -ikā- f. id. 

müsikänta-krt- m. (qui tue les souris) chat. 

mäüsikoltkara- m. taupinière. = 

MR- mriyate (-li) ; mamära mamre ; amī- 
marat ; marisyati (-te) ; marīmarti mumūŭrgşati 
mārayati -te ; mrta- marium rmriva — 
mourir ; caus. faire mourir, tuer ; dés. être 
mourant, vouloir mourir. 

mrkanda- m. père de Mārkaņdeya.. 

mrga- m. bête sauvage, not. du type daim, 
cerf, gazelle, antilope ; taches de la lune en 
forme d’antilope ; n. d’une constellation 
(sans doute mrga-çiras-) ; sorte d'éléphant 
moucheté ; -ï- f. antilope femelle, biche, etc. ; 
-tva- nt. état de gazelle ; -vati- f. n. d'une 
femelle mythique ; -āvatī- f. n. d'une prin- 
cesse. 

°kānana- nt. parc zoologique. 

egrahaņa- nt. capture d'un daim. $ 

ecaryā- f. sorte de pénitence ; °cärin- a. qui 
se livre à la mrga-caryä:. ; 
ojāti- f. pl. l'espèce des daims. 
‘jivana- ag. chasseur. 
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%trsna- -i- -ikā- f. mirage (qui fait apg 
raître de l’eau). ge (a g 
°drç- f. femme aux yeux de gazelle. x 
°dhard- (porteuse des marques de l'anti- 
lope) m. ép. de la lune. | 
°näbhi- m. musc ; chevrotin porte-musc- 
°pali- m. lion ; tigre. 

°prabhu- m, lion. | 

°preksin- ag. au regard de daim. 

°’mada- m. (et pl.). musc. 

°manda- m, sorte d'éléphant ; -ā- f. n. 
d’une femelle mythique. +88 

°mandra- m. sorte d'éléphant. A 

°yūtha- nt. troupeau de daims. 

‘raj- m. lion ; °rāja- id. ; tigre ; °rāja- 
dhärin- ép. de Çiva ; °räja-laksgman- a. quia 
pour signe (nom) la lune ou le lion. 

‘rocanä- f. colorant jaune extrait de la bile 
d’un daim. 

°rksa- nt. sg. antilope ou ours. | 

‘laksman- m. (marqué de l'antilope) lune ; 
‘läñchana- id. 

‘lipsu- a. qui veut capturer un daim: 

‘lekha- f. marques sur la lune. 

°vadhū- f. gazelle, biche. 

‘vana- nt. parc zoologique. 

‘vyädha- m. chasseur ; ép. de Çiva. ps 

oçãyikā- f. position (couchée) de l'antilope. 

oçãvākşī- f. femme aux yeux de jeune 
gazelle. : Bi 

°çiras--nt. n. d’une constellation (la 323 ouw 
la 57°) ; °cirsa- id. 

°crestha- m. tigre. 

‘han- °hantr- ag. chasseur. 

mrgäksi- f. femme aux yeux de gazelle 

mrgäkhara- m. tanière de bêtes sauvage 

mrgänka- m. (marquée de l'antilope) lune 
n. d’une épée ; d'un homme ; -ka- n. d'u 
épée ; -vati- f. n. d'une femme ; “datta- 
de divers hommes ; °maņi- m. d'une pierre 
omäla- et ‘lekha- f. n. de femmes ; °mürt 
m. lune ; °sena- m. n. d’un roi des Nid: 
dhara. 

mryangana- f. gazelle. Lea 

mrgädhipa- m. lion ; -tya- nt: domina 
sur les animaux. si 

mrgādhirājæ- m. lion; mrgārāti- mrgāri- 
mrgendra- id. ; tigre ; -tā- f. domination ; 
les animaux. - 

mrgeksana- nt. regard de gazelle. 

‘mrgoltama- m. animal. magnifique 
Mrgaçirass EEE 

mrgi-drç- f. femme aux yeux \ 

E “r 
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mrgayate (-{i) ; mrgayam āsa ; mrgyale ; 
mrgayitum — dén. chasser ; aller à la recher- 
che, poursuivre, viser à (acc.) ; demander, 
exiger (de, abl. gén.); mrgayäna- qui cherche. 

mrgayā- f. chasse ; -ām af- -äm gam- car- 
yā- vi-hr-, etc. aller à la chasse. 

°dharma- m. règlements de chasse. 
-— rasa- m. plaisir de la chasse ; °vihāra- id. ; 
-in- a. qui aime chasser. 

vana- nt. parc à gibier, chasse. 

°veşa- m. habits de chasse. 

°çila- a. dévoué à la chasse. 


mrgayu- m. chasseur. 
mrgya- a. v. qu’il faut chasser, chercher ; 


à quoi il faut viser. 


mrc’ v. mrd-. 

MRCH- mrcchate — périr, v. MR-. 

MRJ- mārsti mrste mārjati -te (mrjati) ; 
mamärja mamrjuh ; amrkşata ; mrjyate mar- 
jayali -te (mārjyate) ; mrsla- (mrjita-) mārjita- 
marştum mārştum maärjiium mrştvā °mrjya 
°mārjya — frotter, nettoyer en frottant, apprê- 
ter, parer ; moy. se parer ; frapper ; effacer, 
détruire ; caus. frotter, orner ; détruire. 

mrja- ag. ifc. qui détruit ; -ā- f. pureté, 
purification ; -āvant- a. pur. 

mrjā-vihīna- °hīna- a. impur. 
|! MRD- mrdayali -te — pardonner, fairc: 
grâce (dat. de la pers., acc. de la ch.) ; réjouir, 
amuser. 

mrda- m. Çiva. 

mrdäni- f. Pārvatī. 

°pati- mrdānīçvara- m. Giva. 

mrnāla- nt. fibres (sur la tige du lotus) 
ou radicules à filaments des lotus ; -maya- -ï- 
a. consistant en fibres ou racines de lotus : 
vant- a. pourvu de fibres (de lotus): 

‘komala- a. tendre comme un filament de 
lotus. 

‘bhañga- m. fragment de filament (de 
lotus). 

latikā- f. tige (délicate) de lotus. 

“valaya- m. nt. bracelet en fibres de lotus ; 
mrnālāńgada- nt. id. 

*hāra- m. collier en fibres. 

mrnalaka- nt. ifc. = mrnāla- : -ikā- f. 
id. ; n. de femme ; -ikämaya- -ī- a. fait de 
fibres. 


mrnalika-pelava a. délicat comme une 


fibre de lotus. 


— 574 — 


mrnälini- f. lotus ; groupe ou ; 
lotus. p parterreag 


mrt’ v. mrd-. 


mrta- (MR-) a. v. mort ; parti, dis 
vain ; consumé ; nt. mort ; mendicité 
adv. comme un mort. 

°kalpa- a. qui semble mort. 

°cela- nt. vêtements du mort: 

°jäla- a. v. mort-né. 

°jtvana- -1- a. qui ressuscite les morts. 

°deha- m. cadavre: 

°dhära- -ka- a. portant un cadavre, 

enātha- a. dont le maître est mort: 

°niryätaka- m. homme chargé d’enlever les 
cadavres, 

°pa- ag. personne chargée de garder les 
morts. 

‘purusa-çarira- nt. °pūruşa-deha- m. ca- 


paru ; 
» -vat 


-davre d'homme. 
°prajā- a. f. (femme) dont les enfants sont - 


morts. i 
°bhartrkä- a. f. (femme) dont le mari est 
mort. 
°mätrka- a. dont la mère est morte. 
°samjivana- a. qui ressuscite les morts, 
°sūtaka- nt. enfantement d'un mort-né. 
mriähar- nt. jour de la mort. 
mritotthita- a. v. mort et ressuscité. 


mrtaka- m. nt. cadavre. 
mrti- f. mort. 


mrttikä- f. (bloc de) terre, argile, glèbe ; 
-vatī- n. d’une ville. ; 


mrtyu- m. mort ; dieu de la mort (qgf. 
identifié à Yama ; qqf. f.) ; -mant- a. sujet à 
la mort ; -sāt-kr- livrer à la mort. 

°käla- m. heure de la mort. 

°dvära- nt. porte (conduisant) vers la mort. 

°näçana- nt. ambroisie. 

°patha- m. chemin de la mort. 

°pä- (qui boit la mort) ag. ép. de Giva-. 

°päça- m. liens de la mort. 

°pratibaddha- a. sujet à la mort. 

°bhaya- nt. crainte de la mort. 

‘bhïta- a. qui craint la mort. 

°räj- m. dieu de la mort. ; 

°loka- m. monde de la mort, empire de 
Yama. 2 

vijaya- m. n. d’un éléphant. 

osamdhita- osammita- a. v. lié à la mort. 

°senã- f. armée de la Mort. a 

mrtyum-jaya- m. ép. de Çiva ; n. dun 
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vers du Rgveda ; -tā- f. fait d’être Mrtyum- 
jaya. 

mrtsnā- f. argile. 

4 MRD- mrdnāti mardati -te ; mamarda 
mamrde ; amimrdat ; mrdyate mardayati -te 
(mardyate) ; marditum mrditvā °mrdya — 
presser fortement, broyer, écraser ; détruire ; 
enlever en frottant ; caus. presser, etc. ; tour- 
menter, détruire, tuer. 

2 mrd- f. terre, glèbe, argile, morceau de 
terre ; mrnmaya- -ï- a. fait de terre, de brique, 
d'argile. i 

°ga- ag. qui se trouve dans la terre. ` 

°ghata- m. pot de terre. 

°bhändävaçesam adv. (voler) de façon à ne 
laisser qu'un pot de terre. 

mre-chakatikä- (chariot de terre cuite) f. 
(aussi -a- nt.) n. d'une comédie de Çüdraka. 

mrt-kana- m. fragment de terre. 

opaca- ag. potier. ` 

°piņda- m. morceau de glèbe ; °pinda- 
buddhi- individu borné, stupide. 

°praksepa- m. fait de jeter de la terre sur 
qqch. (pour purifier). 

mrl-losta- nt. bloc de terre. 

mrdañga- (-amga-) m. sorte de tambour. 

mrdä- f. terre, argile. 

mrdu- -u- -(v)ī- a. doux, tendre (aussi 
fig.), délicat, lent (démarche), gentil ; nt. 
douceur, délicatesse ; -ü-kr- amollir ; -tā- f. 
-Lva- nt. douceur, etc. 

°gämin- a. à la démarche douce. 

°gir- a. à la voix tendre. 

“ofiksna- a. doux et violent. 

epūrva- a. gentil, aimable ;-am doucement, 
délicatement. 

praudha- a. plein de gentillesse. z 

°bhāşin- °vāc- a. à la voix délicate, qui 
parle avec douceur. i 

eyuddhatā- f. fait: de lutter mollement. 

o»id: m. n. d'un homme. 

oesūrya- a. (jour) où le soleil brille : dou- 
cement. 


°sparça- a. doux au contact. : 
mrdv-añga- -1- a. aux membres délicats: 


mrdura- -i- m. n. d'hommes: 
mrdula- a. doux, tendre. 
mrdvikä- í. (grappe de) vigne: 


mrdha- m. nt. combat, guerre. 
°bhu- f. champ de bataille. 
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mrn- mrl° v. mrd-. 
MRÇ- mrçati -te ; mamarça mamrçe s 
mrçyate marçayati; 1 mrşta- (mrçita-) marstum 


°mrçya — toucher; considérer (mentalement); 
réfléchir, examiner. 


MRS- mrsyate -ti ; mamarsa mamrse; 
amrsal ; mrsyale marşayati -te ; °“mrgya — 
supporter (patiemment), tolérer, accepter ; 
pardonner ; permettre, concéder ; aimer , 
caus. supporter, pardonner ; avec na: moles- 
ter ; qqf. confondu avec MRCÇ-. 


mrsä adv. en vain ; faussement, à tort ; 
m. kr- feindre ; m. jñā- et man- considérer 
comme faux ; f. Fausseté personnifiée. 

°’jñhana- nt. ignorance, 3 

°dāna- nt. fausse promesse de don: 

°drsti- a. qui a une fausse opinion: 

‘bhäsin- ag. qui ment. 

‘vacana- nt. väc- f. paroles ironiques.; 
°väda- m. id. ; a. qui ment ; °vādin- ag. id. 
. mrsänuçäsin- a. qui châtie à tort. 

mrsodya- a. v. qu'il faut alléguer menson- 
gèrement ; nt. mensonge. 

mrsäyate dén. être dans l'erreur: 

2 mrsta- (MRJ-) a. v. nettoyé, purifié, 
frotté, pur ; enduit de (instr:) ; préparé. de 
façon appétissante, agréable (mets): 

‘kundala- a. qui a des boucles d'oreille 
brillantes. 

‘yaças- a. à la renommée pure. 

‘salila- a. dont l'eau est limpide: 

mrstänulepana- a. revêtu d'un enduit” 


mryrsti- f. repas savoureux: 
4 me indécl. : me kr- bêler. 
2 me dat. et gén. eniclit. de mad-: 


mekala- m. pl. n. d'un peuple (autour de 
Chattisgarh). 

mekhalā- f. (rar. -a- nt.) ceinture ; tout 
objet qui ceint, qui entoure la taille; ventrière; 
corde entourant l'autel : flanc (de montagne); 
n. de plusieurs femmes: a 

odāman- nt. ceinture, sangle. 

opada- nt. flancs, hanche: 

phu- a. entouré de telles (ifc.) régions. 

mekhalottha- a. (tintement) produit par la 
ceinture. . | PEs 

mekhalin- a. qui porte une ceinture ; m. 
étudiant brâhmanique. o 

megha- m. nuage ; n. d'une montagne 


Qya- -î- a. fait de nuages ; -vat comme un 
“ nuage. 
—‘gambhira- a. profond comme (le gronde- 
ment) d'un nuage. 
= “ja jā- a. provenant du nuage. 
N °dambara- m. tonnerre. 
………"dundubhi- m. (bruit de) tambour du nuage 
(qui gronde) ; chef des Asura. 
°düta- m. nuage messager, n. d’un poème 
de Kālidāsa. À 
_“nāda- a. qui tonne comme un nuage ; m. 
tonnerre ; fils de Rävana ; n. d’un homme ; 
Pune grenouille ; -in- a. qui résonne comme 
“Je tonnerre ; m. chariot grinçant. 
nirghosa- a. qui résonne comme le 
onnerre. > 
puspa- m. l'un des chevaux de Krsna. 
prstha- m. fils d'un personnage nommé 
hrtaprstha. 

Sbala- m. n. d'un homme. 


nuages, 

. rava- m. tonnerre. 

.  rājù ‘lekha- f. ligne, file,de nuages. 

= wapus- nt.: forme (que prennent) les 
nuages. 

verna- a. couleur de nüage ; m. n. d’une 
corneille. 

= wūta- m. vent avec nuages. 

…väsas- m. ép. d’un Daitya. 

« %āhana- m. ép. d'Indra ; n. d'hommes. 

= “vrnda- nt. masse de nuages. 

Vega m. n. d'un homme. 

°çyäma- a. noir comme un nuage. 
?samghāta- m. amas de nuages. . 

anita- nt. tonnerre. 

…svana- Chräda- a. qui retentit comme un 
e (d'orage). ' 

svāti- m. n. d’un roi. 

meghākşa- m. n. d'un roi. 

'hācchādita- a. v, recouvert de nuages. 
häfopa- m. nuage épais. 
ghālamba- m. sommet 
es sont suspendus. 


auquel des 


ghāloka-‘m. aspect des nuages. 
odaka- nt pluie. 
daya- m. apparition de nuages. 


a. bleu foncé ; m. couleur bleu 
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foncé ; œil de la queue du paon - -ita- 
foncé. E i bleu 
metha- m. gardien d’éléphant. 
medhiï-bhüta- a. v. 
duquel tout gravite. 
medhra- nt. 
m. id. 
°ja- m. ép. de Çiva. 
methi- m. poteau, pilier, not. le pili | 
sont attachés les bœufs utilisés DO k ha 
tage du blé ; appui pour brancards 5 -t- f, id. 
MED- medayati (mindayati) — engraisser : 
être aitiré vers qq'un (à). i 
meda- m. graisse ; n. d’une caste. 
°çiras- m. n. d’un prince. 


qui est le centre autour 


membre viril » Mendhra- 


medas- nt. graisse, moelle 
corpulent. 

medaç-cheda- m. amaigrissement. 
. medini- f. terre, sol : n. d’un lexique 
(aussi °koça- m.). 

.‘dhara- m. montagne. 

medura- a. épais, dense : plein de, couvert 
de (instr. ifc.) ; -ita- a. épaissi par. 

medha- m. sacrifice animal, sacrifice en 
général ; oblation. 

°ja- m. ép. de Visnu. 5 

medhätithi- m. un Rsi, père de Kanva ; 
autres personnages, dont un commentateur 
de Manu. 


medhā- f. (aussi -as- ifc.) intelligence, 
sagesse ; pl. idées, pensées ; Intelligence per- 
sonnifiée ; -vatī- f. n. d’une femme ; -vin-.a. 
sage, avisé ; m. n. de divers personnages. 

°janana- a. qui engendre la sagesse. 

°vara- m. n. d’un homme. 

°çakti- f. puissance de la sagesse. 

medhya- a. propre au sacrifice, pur, 
exempt de souillure ; -ā- f. n. d’une rivière ; 
-lara- compar. -tama- sup. ; -{va- nt. pureté 
(rituelle). En 

°carmotlariya- a. vêtu de la peau (de l'anti- 
lope) sacrée. 


menakä- menā- f. 
femme de Himavant. 


mene v. MAN-. 
meya- a. v. mesurable. 


meru- m. montagne fabuleuse en Or, 
centre du Jambudvīpa ; n. d'un homme. 


; -vin- a. gras, 


n. d’une Apsaras, 


+. 
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°küta- m. cime du Meru. 

°duhitr- f. fille du Meru. 

°devt- f. mère d'Rsabha. 

°dhäman- a. qui habite le Meru, ép. de 
Giva. 

°dhvaja- m. n. d'un roi. 

°mandara- m. n. d'une montagne. 

°vraja- nt. n. d’une ville. 


mela- m. réunion, contact ; -ã- f. société, 
compagnie. 

melaka- m. rencontre, réunion ; melana- 
nt. id. 


melänandäyate dén. 
encrier. 


mega- m. bélier ; Bélier, signe du zodiac. 

‘vrsana- m. du. testicules de bélier ; a. qui 
a des testicules de bélier. 

°çrñga- m. sorte d'arbre. 


mesäyate dén. se conduire comme un 
bélier. 

mehana- nt. membre viril.’ 

mehin- a. ifc. qui urine. 

maitra- -ï- a. relatif à Pami ou à l’amitié, 
amical ; relatif à Mitra ; m. n. d'une caste 
mixte ; sorte de traité ; nt. n. du Naksatra 
Anurädhä ; amitié ; foule d'amis ; prière à 
Mitra ; excréments ; f. amitié, sentiments ou 
rapports amicaux ; union intime ; Amitié per-- 
sonnifiée. 

1 maiträyana- nt. bienveillance. 

rnailrü-varuna- -1- a. relatif à Mitra et 


se changer en 


Varuna; m. patron. de Vasistha; -i- m. patron. 


de Välmiïki ; d’Agastya ; de Vasistha. 

maïtri-bhäva- m. amitié. 

maitraka- nt. amitié. 

2 maiträyana- m. pl. n. d'une école 
védique. ý 

maitrāyaņopanişad- (aussi maitrāyaņy-up-, 
maitrāyaņīyop., maitry-up.) n. d'une grande 
Upanisad. = 

maitrāyaņī-samhitā- f. n. d'une Samhitā du 
Yajurveda. 

maitrimaya- -ī- a. fait d'amitié, amical. 

maitriyati dén. être amical. 

maitreya- a. amical ; m. n. de divers per- 
sonnages, not. d’un Bodhisattva et futur 
Buddha; -ka- m. n. d'une caste intermédiaire. 


maitrya- nt. amitié. 
. maithila- -ī- a. relatif à Mithilä ; m. roi 


MOGHA 


de Mithilä ; f. Sītā ; -eya- m. métron. des 
fils de Sita. 


maithuna- -ī- a. accouplé, formant couple 
ou paire ; relatif à l'accouplement, sexuel ; 
nt. accouplement, mariage (-am gam- car- -am 
ās- t- ; -āya upa-gam- upa-kram- avoir com- 
merce sexuel avec); -ya- a. relatif à la 
copulation. 

°gata- a. qui a commerce avec. 

°jvara- m. passion charnelle. 

°dharmin- a. qui se livre au coït. 

mailhuni-bhäva- m. copulation. 

maithunika- a. ifc. qui a commerce åvec ; 
maithunin- id. 

maithunya- a. qui a en vue l’accouple- 
ment. 

mainäka- m. n. d'une montagne my- 
thique (au Nord de l'Inde). 


mainda- m. n. d’un roi des singes. 
maireya- m. n. d'une liqueur ; -ka- id. 
moka- nt. dépouille d'un animal: 


moktavya- a. v. qu'il faut libérer ou 
lâcher ; laisser aller ; lancer contre (loc. acc. 
avec prati). 

moks- v. MUC-. 


moksa- m. libération (de, abl.) ;"libéra: 
tion de l’existence ou du mal ; fait de tomber, 
chute ; de délier (chevelure) ; de résoudre; 
de jeter, d'envoyer ; d'étendre (une litière) ; 
de laisser aller, abandon ; de lancer une malé- 
diction, imprécation. 

edā- f. n. d'une pénitente. 

°dvāra- nt. ép. du soleil. 

°‘dharma- m. lois de la Délivrance, n. d'un 
parvan du MhBh. 

°paräyana- a. qui a pour objet la délivrance. 

°bhāva- m. (état de) libération. 

‘väritika- a. qui réfléchit à la délivrance. 

mokşecchā- f. désir de libération. 

moksaka- a. qui délie, qui libère. 

moksana- nt. libération ; fait de libérer, 
de délier ; de verser, de faire couler ; d'aban- 
donner ; -īîya- a. v. qu'il faut résigner, aban- 
donner, négliger. , 

moksayati v. s. MUC- ; mokşita- a. v. 
libéré. 5 : 

moksayitr- ag. qui libère. 

moksin- a. qui vise à la libération. 

mogha- a. vain, inutile, sans effet, dé- 


Public Domain. https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


$ 
$ 


EE 
ea 
Re 
vs 
A 
3 
4 
ve 
-w 


+ Bu 
Le 


Giti Thadani Collection, Delhi Muthulakshmi Research Academy. Funded by IKS-MoE 


MOCA 


pourvu de sens (am en vain) ; qui manque 
son but ; délaissé ; malade .; -ï-kr- frustrer, 
décevoir ; -ī-bhū- rendre vain ; -{a- f. 
inutilité. 

karman- a. de qui les œuvres sont sans 
effet. z 

‘jñäna- a. au savoir inutile. 

°häasin- a. qui rit sans objet. 

moghäça- a: dont les espoirs sont vains. 

moca- m. Moringa pterygosperma. 

mocana- -ï- a. ifc. qui libère de ; qui jette ; 
nt. fait de délivrer, de dételer ; -ikā- f. n. 
d'une femme. 

mocaniya- 2. 
mocayitavya- id. . 

mocita- a. v. libéré. 

mocya- a. v. qu'il faut libérer. 

motana- nt. fait de briser, d'écraser. 


moda- m. joie, plaisir ; parfum.* 

°kara- m. n. d'un Muni. 

modaka- ag. ifc. qui réjouit ; m. nt. petit 
gâteau, bonbon, pilule ; -ï- f. n. d’une massue 
mythique. ; 

°kāra- m. pâtissier. 

modana- ag. qui réjouit; -īya- a. délicieux, 
plaisant. 

modin- a. qui se réjouit, heureux ; ifc. qui 
réjouit. 

modosa- m. n. dun maître. 


moga- m. voleur, pillard ; vol, pillage ; 
objet volé ; -na- ag. ifc. qui vole. ‘ 

HR iPlHdargana- nt. fait d’être témoin d’un 
vol: 


moha- m. perte de conscience, égarement, 
évanouissement ; hallucination, illusion, 
erreur; -G{ par erreur, par incompréhension ; 
nr -t- a. fait d'erreur ou d'illusion ; -vant- 
a. id. 

°jala- nt. réseau d'illusions. 

°nidrä- f. sommeil dans l'erreur, confiance 
irraisonnée. 

“mantra- m. charme par lequel on obnubile 
l'esprit de qq'un. 5 
, mohana- -ÿ- ag. qui fait perdre la cons- 
cience, qui égare, qui confond ; m. n. de 
Çiva ; d'une flèche de Käma ; de plusieurs 
hommes ; f. d’une incantation : nt. confusion 
mentale, erreur ; coït ; moyen utilisé pour 


v. -qu'il faut relâcher ; 


_ confondre l'esprit de-qq'un. : 
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mohanästra- nt. l’une des flèches de Käma. 

mohanīya- a. qui résulte de l'erreur de 
l’égarement ; qui égare, trompe. rt 

mohayitr- ag. qui confond (l'esprit de 
qq'un). "ie 

mohita- a. v. stupéfié, confondu a 
proie à. PRES 
mohin- a. qui confond, trompe. 
maukali- maukuli- m. corbeau, corneille. 
1 mauktika- a. qui aspire à la libération. 
` 2 mauktika- nt. (m.) perle. 

‘ratnalä- f. fait d'ètre une perle. 

‘sara- mauktikä-hära- m. mauklikävali. -ņ- 
. collier de perles. 

maukya- nt. mutisme. 

maukhara- m. n. d’une famille: -i- 
patron. d’un certain personnage. 

maugdhya- (maugdha-) nt. simplicité, 
innocence, grâce naïve. 

mauñja- -ī- a. fait d'herbes muñja ; f. (et 
-i-) ceinture brâähmanique faite en muñja. 

mauñjt-dhara- a. qui porte de l’herbe 
muñja. 

°nibandhana- °bandhana- nt. fait de cein- 
dre la sangle de muñja. | 

maudhya- nt. stupidité, folie. 

maundya- nt. fait d’avoir les cheveux 
coupés ras. 

maudgalya- a. provenant de Mudgala ; 
m. n. d’un Rşi ; pl. d’un clan. 

mauna- nt. état de Muni ; silence, vœu de 
silence ; m. pl. n. d’une dynastie. 

°dhärin- a. qui observe (le vœu de) silence. 

‘vrala- nt. vœu de silence ; a. qui observe 
ce vœu. - RS 

maunin- a. silencieux ; maunitva- nt. 
silence. 

maurava- -ï- a. relatif à Muru. 

maurkhya- nt. stupidité, sottise. 


maurya- m. pl. n. d’une dynastie, 'com- 
mençant avec Candragupta. 
mMaurva- -i- a. fait d'herbe mürvä ; f. 
corde d'arc. ë 
maurvi-mekhalin- a. qui porte une ceim- 
ture de mürvä. + 
maula- a. provenant de racines ; tradition- 
nel, héréditaire (dit not. d'un ministre où 


Les 
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d’un guerrier au service d’un roi); aborigène; 
m. ministre héréditaire. 
mauli- m. tête, sommet ; chef ; diadème, 
tiare (aussi f.) ; chignon, tresse de cheveux 
ramenés sur le crâne. 
°mani- m. joyau de la couronne. 
°mandana- nt. parure pour la chevelure. 
omäla- -ika- f. couronne. 
maulika- a. principal. 
maulin- a. qui est en tête, qui dépasse ; 
couronné (aussi comme ép. de Giva). 
maulya- nt. prix d'achat, prix. 
mausika- a. relatif à une souris. 


mausala- -ī- a. en forme de pilon, de mas- 
sue ; fait à l’aide de massues ; nt. (et mausala- 
parvan- nt.) section du MhBh. traitant de la 
bataille à coups de massues. 

mauhürta- m. astrologue ; -ika- a. mo- 
mentané ; relatif à une certaine heure ; habile 


en astrologie ; m. astrologue ; m. pl. dieux 


des Heures. 

MNAĀ- manati ; amnäsisuh ; mnäyale ; 
mnäla- — v. a-MNA-. 

MRED- mrederan ; 
Ā-MRED-. 

MLA- mläyali -te (mlānti); mamlau ; 


mredayali — VY. 
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mlāsīs ; mläpayali mlapayati ; mlāna- — se 
faner, se flétrir (aussi fig. sous l'effet dela" 
maladie, des soucis) ; être abattu (par la dou- 
leur) ; disparaître ; caus. écraser ; a. v. fané, 
flétri ; abattu, mélancolique ; mlānatva- nt. 
fait de se faner, langueur. 

mläna-manas- a. déprimé, abattu. 

°vrīda- a. sans pudeur. 

°sraj- a. dont la guirlande est fanée. 

mlänendriya- a. aux sens “affaiblis, 
émoussés. 

mläni- f. fait d'être fané, déclin physique, 
langueur, dépression ; disparition ; souillure, 
noirceur ; bassesse. 

mläniman- m. fait de se flétrir. 

mlāyin-.a. qui languit. 

MLUC- (MRUC-) mlocati ; mumloca ; 
mrukla- — se poser, se reposer ; a. V. V. 
abhini°. 

mleccha- m. non aryen, barbare, hors- 
caste ; personne qui bafouille ; pl. peuples 
barbares. 

°jäti- m. individu appartenant aux Mleccha 7 

°nivaha- m. armée de Mleccha. 

‘väc- a. qui ne parle pas aryen. 

mlecchati dén. parler anaryen, à la façon 
d’un Mleccha. 
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ya- pron. rel. qui, lequel (nt. yad ; nom. 
pl. m. ye, etc.), en ẹorrélation fréquente avec 
clad- idam- et surt. tad-; qqf. explétif; yo yah 
tous ceux (quels qu’ils soient) qui ; yah kaç 
ca (kaç cid, kaç cana, ko ’pi) qui que ce soit 
qui, quiconque ; yo ’ham moi qui, puisque 
je ; -{ara- compar. qui (de deux, des deux) ; 
v. tad-. En 1° terme de comp., la forme est 
yad, voir s. v. 


yakrt- (fléchi avec yakan-) nt. foie. 


yaksa- in. sorte d’êtres surnaturels, assis- 
tants de Kubera, ord. favorables ; n.. d'un: 
Muni ; -ī- f. ; -ka- m. id. ; -tā- f. -tva- nt. (et' 
-ilva-) fait d’être un Yaksa, une Yaksi. 

°graha- m. sorte de folie. 

edāsī- f. femme de Çüdraka. 

°deva-grha- nt. temple aux Yaksa ; °bha- 
vana- id. 

°pati- m. roi des Yaksa, not. Kubera. 

‘yuddha-pervan- nt. n. d’une section du 
MhBh. 
` °rāj- m. Kubera ; °räja- id. 

vitla- a. qui possède à la façon des Yaksa 
(qui a droit de garde, non de jouissance). 

yaksänganä- f. femme Yaksa. 

yaksädhipa- m. Kubera. 

yakşāyaiana- nt. sanctuaire des Yaksa. 

yakşendra- yakşeçvara- m. roi des Yaksa, 
not. Kubera. 

yaksini- f. Yakşī ; -tva- nt. fait d'être une 
Yaksr. 

yaksma- m. consomption pulmonaire, 
phtisie : -an- id. ; -in- a. atteint de phtisie. 

°grasta- a. y. atteint de phtisie. 

‘graha- m. (atteinte de) phtisie: 

yac° v. yad. 

YAJ- yajati -te ; iyāja je ; yakşyati -te ; 
ijyate yiyakşati -te yājayati -te ; işta- yaştum 


(ījitum) istvä — faire un sacrifice, sacrifier 
(propr. honorer par un' sacrifice, acc. de la 
divinité, instr. de l’objet ou de l'instrument, 
dat. de la personne pour qui on sacrifie ; mais 
aussi : donner en sacrifice, acc. de l'objet; 
qqf. dat. de la divinité ; le moy. pour désigner 
le laïque qui commande le sacrifice) ; faire 
don en génér. (acc.) ; pass. être sacrifié, étre 
honoré par un sacrifice ; caus. faire faire un 
sacrifice (2 acc. ou acc. et instr.) ; yajamäna- 
partic. qui sacrifie (pour soi) ; m. laïque qui 
commande un sacrifice ; patron, chef, f--1-. 

yajana- nt. fait de sacrifier; lieu du 
sacrifice. 


yaji- m. fait de sacrifier, sacrifice. 
yajin- m. sacrifiant ; yajisnu- id. 


yajus- nt. formule sacrificielle de type par- 
ticulier, en prose (conservées dans le Yajur- 
veda); n. du Yajurveda ; yajurmaya- -ī- a. 
consistant en Yajus ; yajus{as selon'le Yajur- 
veda. 

yajur-veda- m: n. du 3° Veda, recueil de 
Yajus pour les Adhvaryu. 

yajuh-svāmin- m. n. d'un Purohita… 

yajūdara- a. (le Brähman) qui a les Yajus 
pour ventre. 


yajña- m. sacrifice, oblation, rite ; Sacrifice 
personnifié ; -vatī- f. n. d'une femme. 

karman- a. occupé à un sacrifice ; nt. céré- 
monie sacrificielle. 

°kalpa- a. qui ressemble à un sacrifice. 

°kāma- a. qui a le désir de sacrifier: 

°kära- a. occupé à un sacrifice. 

°krt- ag. qui exécute un sacrifice. ; qui est 
l’objet d'un sacrifice (dit de Nisnu). 

°ketu- m. n. d'un Räkgasa ; °kopa- id. 

kratu- m. rite, œuvre sacrificielle; 
f. id. 
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°ksayila-kalmasa- a. qui efface ses péchés 
par le sacrifice. 

°gatha- f. verset rituel. 

°ghna- m. n. d'un démon (qui détruit le 
sacrifice), 

°cchäga- m. bouc pour sacrifices. 

‘turamga- m. cheval pour sacrifices. 

°daksina- f. donation (au prêtre) pour sacri- 
fice. 


mane ; n. d'un personnage du Rām. 
°däsi- f. n. d’une femme. 
°diksä- f. initiation au sacrifice. 
°drç- ag. qui regarde un sacrifice. 
deva- m. n. d'un homme. 
‘dravya- nt. objet servant au sacrifice. 
odhīra- a. habile dans (les opérations du) 
sacrifice. 
°pati- m. maître du sacrifice : celui qui l'ins- 
titue ou celui à qui l’on sacrifie (ép. de Visnu); 
°paini- f. épouse du sacrificateur (qui participe 
au sacrifice). 
°paçu- m. animal du sacrifice. 
°pätra- nt. vase sacrificiel. - 
°pums- m. âme du sacrifice (Visnu) ; 
°pürusa- id. 
°pratyüha- m. empêchement au sacrifice. 
°bühu- m. n. d'hommes. 
°bhāga- m. part, participation au sacrifice ; 
‘bhäga-bhuj- ag. divinité ; ‘bhägeçvara- m. 
ép. d'Indra. | 
°bhända- nt. instruments du sacrifice. : 
“bhavila- a. v. satisfait par le sacrifice. 
‘bhuj- ag. divinité, not. Visnu. 
‘bhümi- i. emplacement du 
°mandala- nt. id. 
‘bhrt- m. ép. de Visnu. T 
°mus- ag. qui dérobe au cours d’un sacrifice. 
°ruci- m. n. d'un Dänava. 
°rūpa- a. qui a forme de sacrifice. - 
‘relas- nt. ép. du Soma. ; 
‘liñga- a. ép. de Visnu. 
vacas- m. n. d’un maître. 
°vāãta- m. lieu du sacrifice: 
vāha- ag. qui charrie, qui porte le sacrifice 
(aux dieux) ; -in- id. ; -na- m. Brâhmane ; 
Visnu. 
Svighna- m. = °pratyüha-. 
“wid- ag. qui a la notion vraie du sacrifice. 
“virya- m. ép. de Visnu. 
?çatru- m. n. d’un Räksasa. 


sacrifice ; 


fçarana- nt. abri sous lequel a lieu le 


sacrifice. 


°datia- m. n. conventionnel d'un Brâhe 
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°çala- f. salle du sacrifice. 

°çästra- nl. science des sacrifices 

°’çisla- nt. résidus, restes de l'offra 
°çesa- nt. id. ; °gislämrta-bhuj- ag Le 
nourrit de l’ambroisie 
sacrifice. 

°çīla- a. zélé sacrifiant. 

eçrīi- m. n. d’un roi. 

°sadana- nt. siège, salle du sacri 

‘sadas- nt. assemblée ment 

°sādhana- m. ép. de Visnu ; ‘sükara- id 

‘sätra- nt. cordon sacré (porté en écharne- 
sur l'épaule gauche, lors du sacrifice). P 
EG ‘soma- m. n. de divers personna- 

°sthala- nt. n. de diverses localités. 

‘svämin- m. n. d’un Brâhmane. 

°han- ag. ép. de Çiva. 

°hrdaya- a. qui aime le sacrifice, 

°hotra- m. n. d’un Manu. 

yajñā-yajñiya- nt. n. d'un Sāman. 

yajñāmça-bhuj- ag. divinité. 

yajñägära- nt. emplacement du sacrifice. 

yajñañga- nt. membre, c’est-à-dire moyens 
d'accomplir le sacrifice. 

yajñätman- m.: ép. de Visnu ; yajñava- 
yava- id. 

yajñäyatana- nt. sanctuaire pour sacrifice. 

yajñävasäna- nt. n. d’un chapitre du Räm. 

yajñeça- m. Visnu ; yajñeçvara- id. 

yajñotsava- m. fête sacrificielle ; -vant- a. 
comportant des sacrifices et des fêtes. 

yajñopakarana- nt. instruments du sacrifice. 

yajñopamantrila- a. v. invité (à assister) au 
sacrifice. 

yajñopavila- nt. investiture avec le cordon 
sacré (yajña-sütra-) ; ce cordon même ; -in- 
-vant- a. investi de ce cordon. 

yajñin- a. qui reçoit des sacrifices, ép. de 
Visnu. 

yajñiya- a. digne du sacrifice, saint ‘(ép- 
des dieux ou d'objets sacrés) ; pieux’; relatif 
au sacrifice, sacrificiel, sacré. 


yajñiya- a. propre au sacrifice, sacrificiel. 


yajvan- -(va)ri- a. qui sacrifie ; m. adora- 
teur, sacrifiant ; yajvin- id. 

1 YAT- yatale -ti ; yete ; yatisyale -ti ; 
yalyate yälayati -le ; yatta- (yalita-) yalitum 
— chercher à atteindre, viser, s'efforcer à (loc: 
dat. acc.) ; s'exercer, s'employer, 5 RES 
activement, prendre soin ou garde ; se pre 
parer à (acc.) ; caus. chercher à prendre; 


3 
7. qui şs 
que sont les. restes ad È 
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rendre la pareille, à titre de punition ou de 
récompense ; céder qqch. à qq'un (dat. gén.) ; 
tourmenter ; recommander qqch. à qq'un 
(gén.). 

2 yat° v. yad. - 

yata- (YAM-) a. v. tenu,-relenu, main- 
tenu, maîtrisé, elc. 

‘“gir- a. qui garde le silence. 

‘cillälman- a. qui contrôle son esprit; °celas- 
id. ; °cillendriya-kriya- a. qui a enrayé toute 
activité de la pensée et-des sens. 


°maithuna- a. qui s’abstient de contact 
charnel. ó 
vāc- a. qui retient sa parole, silencieux. 


°vrala- a. qui tient ferme à son vœu. 

yalälman- a. maître de soi-même ; yalälma- 
vant- id. 

yalähära- m. abstinent (au point de vue des 
aliments). 

yatendriya- a. aux sens maitrisés, chaste. 

yatara- v. ya-. ; 

yatas conj. et adv. duquel, de quoi, d’où ; 
où ; en suite de quoi ; puisque, car, en effet ; 
depuis que ; que (complétives) ; yalo y. de 
qui (de quoi, d'où) que ce soit ; partout où ; 
y. talas où que ce soit, (de) n’importe où. 

yalo-müla- a. provenant de quoi, d’où. 

1 yati- m. ascète ; pl. n. d’une classe 
d’ascètes mythiques associés aux Bhrgu ; n. 
de divers personnages. 

’cändräyana- nt. sorte de pénitence. 

“dharma- m. devoirs d’un ascète. 

2 yati- f. césure (métr.) ; pause (musique). 

yatita- (YAT-) a. v. dont on s'est.efforcé, 
essayé ; qu’on a essayé de (inf.). 

yatitavya- a. v. dont il faut s'efforcer. 

yatitha- -ī- a. quel (quant au nombre). 

yatta- (YAT-) a. v. dont on s'est efforcé, 
essayé ; occupé à, prêt pour (loc. dat. acc. avec 
prati, inf.) ; sur ses gardes, prudent ; dirigé 
(attelage). 

yatna- m. effort, énergie, zèle, soin (loc. 
ou ifc. ; aussi plur.), -am &-sthä- ādhā- el 
-am kr- sam-ā-sthā- faire effort ; -ena -as avec 
effort ou soin ; -āti id. ; malgré (ses) efforts ; 
-laş avec effort ou soin, soigneusement ; -uanl- 
a. qui fait effort, zélé, diligent. : 

yatra conj. où, là où ; auquel cas, si ; 
quand ; que (complétives) ; avec laltra pour 
corrélatif fréquent ; y. y- (aussi y. kva ca, etc.) 
partout où, où que ce soit que, n importe où; 


YATHA 


y. tatra (aussi y. kva ca, etc.) n'importe où, au 
premier endroit ou à la première occasion 
venue. 

°kāmam adv. où le 
gré. 

‘latra-çaya- a. étendu n'importe où. 

‘säyam-grha- °säyam-pralicraya- a. qui loge 
là où il se trouve le soir venu ; yatrāstam-ita- 
çäyin- id. 

-Yalrecchaka- a. où (il) veut: 

yatratya- a. situé où. 


yathā conj. de la manière que, comme, se- 
lon que ; afin que, en sorte que, si bien que ; 
que (complétives, en génér. avec ‘discours di- 
rect) ; dès que ; puisque ; comme si (opt.) ; 
qqî. elliptiquement : par exemple; selon la 
règle. Avec {athä pour corrélatif fréquent, 
qqf. evam ou tadvat (le groupe yathā...tathā 
signifie en outre : aussi sûrement, aussi vrai 
que... de même -ou inversement...) ; y. y. 
…Lathä lathä mêmes sens, et : plus...plus ; 
y. lathä de quelque manière, n'importe com- 
ment, comme (on) veut ; {ad yathā v. lad- ; 
yalhäval proprement, en bonne règle. En 1% 
term. de eomp., ord. adverbial, yathā. = en 
conformité avec, selon, comme ; qqf. 
explétif. . 
°kathita- a. comme on l’a dit. 
‘karlavya- a. v. qui doit être fait en telle 
circonstance. 
°karma ady. selon les œuvres. 
“kalpam ady. selon le rite. 
‘kamam adv. selon le` gré, à volonté ; 
‘käma-cüra- m. acte fait de plein gré. 
"kārin- a. d'après ce qu’(il) fait, d’après ses 
actes ; °karya-="karlavya-. 
“kala- m. moment convenable ; -am au bon 
moment. 
“krla- a. v. fait selon la règle ; -am comme 
cela s'esl produit ; de la façon convenue: 
“klpli adv. de façon régulière. 
‘kratu- a. selon qu'(il} a conçu la volonté: 
“kramam. “krameņa ady. en bon ordre, 
successivement. 
“kriyamäna- partic. usuel. 
"kşamam adv. autant que possible: 
‘ksipram adv. aussi vite que possible: 
“ksemena adv. en toute sécurité. 
"khelam adv. par manière de jeu. 
“guņam ady.. selon les qualités. 
°grham adv. chacun dans sa maison. 
“egrin- a. selon la façon dont il se meùt, 
dont il se conduit. 7 : 


porte le désir, à (son) 
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°citlam adv. selon les intentions de. 
°cintita- a. v. auparavant examiné, déjà 
visé ; -am selon (sa) pensée. 
°jāta- a. sot, stupide. 
°josam adv. à (ses) souhaits. 
‘jyestham adv. par ordre d’äncienneté. 
°tattvam ady. conformément à la réalité, 
exactement ; °tathyam ‘tathyena id. ; °tatham 
id. ; proprement, comme il faut. 
°datta- a. v. comme (il) a été donné. 
°‘darçilam adv. comme on l’a montré. 
°däyam ady. selon l'héritage. 
°diçam adv. selon les quartiers du ciel. 
°diksam adv. selon les rites. 
°drstam ady. comme on l’a vu. 
°devatam ady. selon la divinité. 
1 °deçam adv. selon- l'endroit. 
°dharmam adv. selon l’ordre ou la loi. 
°nikäyam adv. selon le corps. 
*nirdista- a. v. comme il a été mentionné ou 
spécifié. (re 
°nilayam adv. chacun dans son domicile ; 
°niveçam id. 3 
enivāsin- a. là où (l’on) se trouve demeurer. 
 °nyastam adv. selon la manière dont on a 
effectué le dépôt. 
°nyäyam adv. selon la règle. 
°nyupta- a. v. comme (il) a été offert. 
°‘panyam adv. selon la marchandise. 
°pätham adv. selon la récitation. 
‘puram adv. comme auparavant. 
‘pürvam adv. comme auparavant ; dans 
l'ordre régulier ; -(va)iva- nt. fait d’être 
comme avant. t 
_  °pratijñam ”pratijñābhis adv. selon l’accord 
(conclu). 
°pratyakşa-darçanam adv. comme si on le 
voyait de ses yeux. 
‘pradisiam adv. selon l’enseignement. 
= pradeçem adv. selon l'emplacement ; de 
toutes parts ; selon les prescriptions. 
~ ‘pradhänum ady. selon le rang. 
‘praveçam advV. dans l’ordre d'entrée. 
“praçnam adv. selon les questions. 
~ “prastutam adv. selon ce qu’on a com- 
mencé, en fin de compte. š . 
prüänam °“prāņena. ádv. de toute son âme. 
?prāpta- a. v. comme cela se trouve, au 
hasard ; conforme aux circonstances ; résul- 
nt d’une règle antérieure (gramm.). 
‘prärthitam adv. selon les vœux. 
rīti- a. conforme à l’amour. 
halam ady. selon le fruit. 
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°balam adv. selon ses forces 
l’armée. 
‘btjam adv. selon le germe. 
“buddhi adv. selon sa sagacité. 
°bhaktyä adv. de tout son dévouement 
°bhāgam ady. selon sa part ; selon sa pl 
à la place qu'il faut ; = °bhôgam ? paca z 
°bhāva- m. état réel ; destinée : a, à à È 
quelle nature. Me 
°bhūtam adv. selon la réalité. 
°bhūmi adv. dans son pays respectif, 
°bhogam adv. d’après la part de chacun. 
°mati adv. comme il semble bon ; selon leg 
forces de (mon) intelligence. : 
.°mänam adv. selon la mesure ou la dimen- 
sion. 
°mukhyam adv. en ce qui concerne les diri- 
geants ; °mukhyena principalement. 
°yatham adv. comme il convient, régulière- 
ment ; peu à peu. ii j ; j 
°yukta- a. v. concernant (loc.); -am selon les 
circonstances ; °yogam id. ` 
°yogyam adv. convenablement. 
°yoni adv. selon la matrice. 
°rasam adv. selon les sentiments. 
°rucam adv. selon le goût (de chacun), au 
gré ; °ruci id. 
°rūpa- a. très beau, très grand, de forme 
parfaite ; -am convenablement, justement : 
d’après l'apparence. j 
~ ‘labdha- a. v. comme on l'a trouvé, tombé 
par hasard entre (ses) mains. - 
‘vacanam adv. selon l’ordre donné. 
°vayas adv. selon l’âge. 
-~ ‘varnam adv. selon les castes. 
°vastu adv. exactement. 
°vāstu adv. selon l'endroit. A 
‘viltam adv. en proportion de (ses) biens. 
- ‘vidha- a. de quelque sorte, quel quil soit); 3 
-i adv. selon la règle ; convenablement ; \ 
‘vidhänam adv. id. ERA 
‘vibhavam adv. suivant (ses) ressources. 
°vīrya- a. de quelque force (qu'il soit) ; -am 
selon son courage. A 
orita- a. comme (il) est arrivé ; comme (il) 
se comporte ; nt. événement antérieur. ; Cir- 
constances ; -am selon les circonstances ou 
l’état de fait ; °vritānta- m. nt. événement. 
‘vrili adv. selon le mode de vie. 3 
‘vrddham adv. par ordre d'ancienneté-; 
°vrddhi selon la croissance (de la lune). 
°yyavasitam adv. comme il à été déterminé. 
‘vyavahäram adv. selon l'usage. 
°vyādhi adv. selon la maladie. 


5 d’après 


Ti 
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°cakti °çaktyä adv. selon (ses) forces. 

°çästram adv. selon la règle. 

°çilam adv. selon le caractère. 

°craddham adv. selon l’inclination. 

°crula- a. v. concordant avec ce qu'on a en- 
tendu ; nt. tradition (relative à...) ; -am selon 
ce qu'on a entendu ou rapporté ; selon les 
connaissances ; conformément à la-çruti. 

°cruti adv. conformément à la révélation. 

°samurtilam adv.-comme il est arrivé. 

°samstham adv. selon les circonstances. 

°samkalpam adv. à (son) gré ; °samkalpita- 
a. v. répondant aux souhaits. 

°‘samkhyam adv. par ordre numérique ; 
°samkhyena id. 

°sangam adv. selon les besoins. 

°satyam adv. selon la vérité. 

esamdiştam adv. selon l'ordre (donné). 

°samayam adv. selon les circonstances, le 
moment. ; 

°samarthitam adv. comme on l'a jugé 
convenable. 

°samīhita- a. v. conforme aux vœux. 

°sampratyayam adv. selon l'accord. 

°sambandham adv. selon la parenté. 

°‘sambhavam adv. respectivement ; °sam- 
bhavin- a. correspondant. 

°sarvam adv. en totalité. 

°savanam adv. d’après le moment. 

°siddha- a. comme (il se trouve) prêt. 

°sukham adv. à l'aise, à (son) gré. 

°säksmam adv. de façon que le plus fin soit 
en tête. 

°sthänam adv. selon le rang, au rang qui 
convient ; °sthäne -esu dans l’ordre respectif. 

wsthitam ady. avec certitude ; °sthiti selon 
l’usage établi. ; 

esthūlam adv. en gros. 

°smrii adv. selon le souvenir (qu'on a d’une 


- chose) ; selon les textes de loi. 


°sva- a. chacun le sien, son bien ; -am selon 
(son) apport, individuellement, séparément. 

°svairam ady. à (son) gré. - 

yatha-rtu adv. selon le moment, au bon 
moment ; -ka- a. qui répond à la saison. 

yathākhyāta- a. v. comme il a été men- 
tionné, déjà raconté. 

yathākhyānam adv. comme on l'a raconté. 

yathägala- a. v. comme (il) est venu ; -am 
-ena par la même youte où (l’on) est venu. 

yathägamam adv. selon la tradition. 

 yathägamanam adv. selon que (chaque 
chose) s'est produite. 

yathäcäram adv. selon la coutume: 
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.Yathäjñapla- a. v. comme on l'a enjoint ; 
-i selon l'injonction. An 
yathädis{a- a. v. répondant à ce qui a été 

prescrit ; -am selon la prescription. | 
2 yathädeçam adv. selon la prescription. 
yathädhikäram adv. selon le droit (à faire 
telle ch.). 
yathädhitam adv. conformément au texte 
(appris). 
yathänupürvam adv. respectivement. 
yathänubhütam adv. selon l'expérience. 
yathänurüpam adv. selon la forme, confor- 
mément. 
yathäparädhant adv. selon l'offense. 
yathäbhikämam adv. selon le souhait. 
yathäbhiprela- a. v. selon (son) désir ; -am 
id., à (son) gré ; yathäbhimata- et -am id. ; A 
yathābhilaşita- yathābhīşta-- id. : 
` yathābhirucita- a. v. agréable. sg 
yathābhyarthita- a. v. comme on l'a de- 
mandé ; yathārthita- id. z 
yathämnätam yathāmnāyam adv. selon la ~ 
tradition. + 
yathärtha- a. conforme aux faits, réel, 
authentique, réalisé ; -am conformément à 
l’objet ; au sens aux faits; proprement, exac- =" i 
tement : -las id. ; -ka- a. réel, vrai ; -tä f. 
conformité (d’un nom, not., avec sa significa- 
tion) ; °krta-nāman- °näman- yathārthākhya- 
a. dont le nom est conforme à la réalité: ; 
°{attvam adv. en accord avec les faits; °bhāşin- 
a. qui parle comme il sied ; yathārthākşara- 
a. dont les lettres expriment justement le sens. 
yathārha- a. comme (il) mérite ; approprié ; 
-am selon (son) mérite, convenablement; -tas 
id. ; -ņam adv. selon (son) mérite. : ~ 
yathälikhitänubhävin- a. percevant que (la 
chose) n’est que peinte. i CES 
yathāvakāçam adv. à la place qui convient y. 
selon l’occasion. 2 T 2e 
yathävasaram adv. à chaque occasion. 
yathāvastham adv. selon les circonstances. 
yathāvāsam adv. (chacun) selon sa demeure. 
yathāçayam adv. comme on le souhaite 
selon les conditions. . : 
yathāçramam adv. selon l'äçrama: 
yathāçrayam ady. selon l'association 
yathāsanna- a. v. (n'importe quoi) à (sa) 
portée ; -am à mesure qu'on approche. 4 
yathähära- a. mangeant ce qui se trouve. M 
yatheksitam adv. selon ce qu'on a vu. 2 
yatheccham ady. à son gré,à l'aise;y 
chakam yathecchaya yathepsayä id. 
yathepsila- a. v. répondant aux vœux 
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haïté ; -am selon son désir ; yathesla- -am 
et -tas id. s 
yathaika-divasam adv. comme si cela n’était 
qu'un jour. 
yathokta- a. v. comme il a été dit ; -am -ena 


selon- ce .qui a été dit, selon les données ; - 


yathodita- et -am id. 

yathocita- a. v. conforme, convenable ; -am 
convenablement. 

yathotiaram adv. en ordre régulier, dans 
l’ordre. 

yathotsäham adv. selon ses forces., 

yathodayam adv. selon ses biens, 
revenus. ; 
` yathodgamanam adv. en ordre ascendant, 
en progression. 

yathoddişta- a. v. comme il a été mentionné 
ou prescrit ; -am comme on l’a posé ; yathod- 
deçam id. : 

yathodbhavam adv. selon la naissance. 


ses 


yathopajosam adv. selon (son) inclination.- 


yathopadista- a. v. comme il a été prescrit ; 
-am selon la prescription. > 

yathopapanna- a. v. comme cela s'est trouvé, 
naturél. 

yathopayogam adv. selon’les circonstances. 

yathopädhi adv. selon les conditions. 

yathopta- a. v. comme on a semé. 

yathaucityam adv. de façon conforme ou 
appropriée. . ; 

yad pron. rel., nt. sg. de ya- ; conj. que 
(complétives) ; de sorte-que, afin que ; étant 
donné que, vu que, parce que ; quand ; si. 


Fréquemment avec {ad pour corrélatif (aussi: 


idam adas etad); qqf. explétif (apparemment) 
et équivalant à : à savoir, nommément ; yad 
api bien que, même si ; yad vā sinon, si 
(interr. double) ; cependant ; autrement ; yal 
kim cid peu de chose ; yad astu lad astu 
advienne que pourra ; yet satyam en vérité, 
en fait ; yadvat de la manière que (répondant 
à tadvat) ; yanmaya- -ï- a. consistant en quoi ; 
v. tad-. Eai 

“anna- a. mangeant quelle nourriture : 
°açana- id. 

°artha- a. ayant quel but ; -am -e à cause de 
quor; car, c’est pourquoi. 

°ahas ady. le jour que. 

atmaka- a. ayant la nature de qui ou de 
quoi. 5 are 
*rcchä- f. accident, hasard (iic. par hasard, 
spontanément) ; -ayā par hasard, spontané- 
ment ; °rcchä-çabda- m. mot formé par acci- 
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dent ; °rcchä-läbha-samtus{a- a. y 
de ce que le hasard lui apporte. 
°goira- a. appartenant à quelle famille 
°dhelos adv. à cause de quoi. 
‘bala- a. de quel pouvoir. 
‘bhavisya- a. (fataliste) ép. d'un 
‘vikärin- a. de quelle diversité. 
‘vidha- a. de quelle sorte. 
evīrya- a. de quelle force. 
‘vrlla- nt. aventure, événement. 
yac-chïla- a. ayant quelle disposition. 
°chraddha- a. ayant quelle foi. 
yat-käranem °kāraņāł adv. étant donné que, 
comme. £ 
°kim-cana-kāraka- a. qui agit à sa fantaisie; 
-kārin- id. | 
‘kim-cid-duhkha- nt. pl. peines de quelque 
nature. 
°krte adv. en raison de quoi. 
°kratu- a. ayant quelle résolution.. 
°paräkrama- a. possédant quel courage. 
‘prabhava- a. de quelle origine. 
°sena- a. ayant quelle armée. 
°svabhäva- a. ayant quelle nature. 
yan-nimilla- a. causé par quoi ; -am à cause 


- Satisfait 


poisson. 


de quoi. 


°mätra- à. ayant quelle mesure. 
°mŭla- a. dépendant de quoi. 


yadä conj. (souvent avec {adä pour corrél.) 
quand, au moment où ; si ; y. y. aussi souvent 
que ; y. tadā sans cesse ; yadaiva dès que ; y. 
prabhrti à partir du moment où. 

yadi conj. (corrél. atha atra tad evam, etc.) 
si (présent, opt. ; conditionnel, parfois, en 
phrase irréelle) ; pour le cas où ; aussi vrai 
que ; que (complétives) ; si (en interrogation 
indirecte) ; y. kila peut-être ; y. ced si ; y. ; 
tāval qu'arriverait-il si ? ; y. nāma si jamais ; 
y. vā ou si ; ou plutôt ; cependant ; yady api 
même si, bien que. z 

yadiya- a. relatif à qui. ; 

yadu- m. n. d’un héros mythique, fils de 
Yayāti, chef de can ; pl. ses descendants, n: 
de -peuple (= Yädava). f 

ARAPE °pravtra- °vira-muükhya- oçreştha- 
m. chef des Yadu, ép. de Krşņa. - 

opum-gava- m. héros d'éntre les Yadu. 

yan’ v. yad. 

yantavya- à. v. qui est à diriger, à con- 
trôler. 5 

yantr- ag. conducteur, cocher, Cornac , 
-ka- m, ifc. id, 
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yantra- nt. chose servant à retenir, bar- 
rière, chaîne, serrure, brancard, rênes : ins- 
trument mécanique, machine, engin ; gou- 
vernail ; amulette ;.-maya- -1- a. mécanique, 
artificiel. 

°karandika- f. n. d'un panier magique. 

°karma-krl- ag. mécanicien. 

°garuda- m. Garuda contenant une machi- 
nerie. 

°cestila- nt. appareil magique. 

°taksan- m. constructeur de machines. 

‘drdha- a. (porte) verrouillée. 

°dhärä-grha- nt. salle de douches. 

“putrikä- f. poupée mécanique. 

°praväha- m. machine pour faire couler 
l’eau, jeux d'eaux. ` 

°mayüraka- m. paon artificiel. 

°mukta- a. v. lancé par une machine. 

eyukta- a. v. muni des instruments néces- 
saires. 

°vimäna- m. nt. char qui se meut de lui- 
même, automobile. 

°çara- m. trait lancé par catapulte. 
` ‘sûtra- nt. traité sur les machines de guerre. 

°hamsa- m. oie mécanique. 

°hastin- m. éléphant mécanique. 

yanträrädha- a. v. monté sur la machine 
(de l'univers). 

yantrolksiplopala- -m. pierre lancée par 
catapulte. 

yantraka- m. machiniste ; nt. pupitre. 

yantrana- nt. -ä- f. contrainte, astreinte, 
gène. : 

yantrita- a. v. enchaîné (aussi fig.), con- 
traint, refréné ; soumis à, forcé par (instr. 
abl.- ifc.) ; qui s'efforce (avec zèle) à. 

katha- a. contraint au silence. ; 

°säyaka- a. qui a fixé sa flèche dans une 
catapulte. ` 

yantrin- m. tourmenteur. 

YABH- yabhate ; yabhitum — faire le coït. 

YAM- yacchati -te yamali -te ; yeme ; 
yamişyati ; yamyate yämayati yamayati -te ; 
yata- yantum (yamitum) yamitva °yamya — 
tenir en main, brandir, soutenir, porter ; 
moy. s'appuyer sur (loc.) ; maintenir, retenir, 
refréner, subjuguer, maîtriser ; présenter, 
offrir (à qq'un, dat. loc.) ; märgam yam- faire 
place à (gén.) ; pass. être tenu, retenu, etc. ; 
caus. retenir, tenir ou mettre en ordre: 

4 yama-.m. fait de retenir ; contrôle de 


soi ; plus génér. devoir moral, règle, obser- 
vance ; -vant- a, qui se maîtrise. 


: 2 yama- -ī- -ã- a. jumeau, formant paire ou 
couple ; m. jumeau, l'un (d’une paire) ; du. 
les Açvin ; Nakula et Sahadeva ; n. du dieu de 
la mort ct du premier homme (frère de Yami), 
fils de Vivasvant ; -ī- f. sœur de Yama, iden- 
tifiée à la Yamunä ; -ka- a. jumelé ; nt. répé- 
tition de sons, etc., not. en fin de vers, sorte 
de rime, paronomasie ; -{a- f. fait d'être Yama 
Game donner la mort à, gén.) ;-{va- 
nt.’ id. 

°kim-kara- m. servant de Yama. 

°kétu- m. signal de mort. 

“ksaya- m. demeure de Yama (monde sou- 
terrain). 

°ja- °jäta- °jätaka- a. et m. jumelé, jumeau. 

°jihva- f. n. d'une femme. 

°damstra- m. n. d’un Asura ; d'un Rākşasa, 
etc. ; -ã- f. dents de Yama. 

°danda- m. massue de Yama. 

°düla- m. messager dè Yama. 

‘dolä- f. balancement de la mort. 

edhānī- f. résidence de Yama. 

°nagarätithi- m. (hôte dans la ville de Yama) 
mort. 

°pala- m. tapisserie représentant Yama (et 
les châtiments infernaux) ; -ika- homme qui 
colporte cette tapisserie. 

‘purusa- m. serviteur de Yama. 

‘räjan- m. le roi Yama. 

°loka- m. domaine dè Yama ; “vişaya- id. 

orala- nt. méthode de Yama (consistant à 
châtier sans considération de personnes, l'un 
des devoirs royaux). 

°çikha- m. n. d'un Vetäla. 

osadana- °sädang- nt. siège de Yama. 

°sabhä- f. tribunal de Yama. 

osvasr- f. Yamunä:. 

yamänucara- m. sbire de Yama. 

yamäntaka- m. Yama en tant que (dieu de 


` la) mort. 


yamälaya- m. séjour de Yama. 

yamala- a. jumelé ; m. du. jumeaux, 
couple. 

yamalārjuna- -ka- m. du. n. de deux arbres 
(arjuna), personnifiés en ennemis de Krsna, 
puis fils de Kubera. 


yamäyate dén. représenter Yama. 
yamita- a. v. retenu, maintenu. 
yamin- a. maître de ses sens. 
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- yamunā-f. fleuve, affluent du Gange (mod. 
Jumna). 
°datia- m. n. d’une grenouille. 
°prabhava- m. source de la Yamunä. 


yayäti- m. n. d’un roi de la race lunaire, 
fils de Nahusa. 


= “jā Í. patron. de Mädhavi. 
ei ."palana- nt. n. d’un pèlerinage. 
+ yayu- m, cheval du sacrifice. 
mm yaThi conj. quand, au moment où ; parce 
…_ que. 
= yava- m. orge (pl. grains d'orge) ; grain 


d'orge servant de mesure ou de poids (1/2 
guñjä) ; -mant- a. contenant de l'orge. 

HER °kria- m. n. d'un Rsi, fils-de Bharadväja 
(aussi °kri--°krī- °krin-). 

ES °ksetra- nt. champ d'orge. 

semé d'orge et de 


°godhümavant- a. 
froment. 
Er °dvipa- m. (l’île de) Java. 
…—.°madhyama- nt. n. d'une pénitence. 
me yaväñnkura- m. épi naissant d'orge. 
TAE yavāhāra- a. qui vit d'orge. 
-TA yavana- m. Ionien, Grec ; roi des.Yavana ; 
~ étranger, barbare ; pl. n. d'un peuple, gé- 
© nér., les Grecs ; -ī- f. Grecque, étrangère 
= (dram. gardes du corps) ; -ikā- f.- rideau 
~ (de théâtre) ; voile. 


A 


°sena- m. n. d'un homme. ; 
S yavanādhipa- m. n. d’un prince. 
| _yavaneçvara- m. roi des Grecs. 


; E à yavayasa- m. n. d'un homme ; nt. d’un 
= Varga. 

Eo Ke yavasa- m. nt. herbage, prairie. 

D yavägü- f. gruau, .bouillie de riz (ou 
~ d'autres grains). 


yavistha- sup. (de yuvan-) le plus jeune 
(ép. d'Agni) ; yavīyāms- (qqf. yavīyasa-) 
= compar. plus jeune, cadet ; pire ; m. frère 
cadet ; Çūdra. 
yavinara- m. n. d'un homme. 
—yaças- nt. gloire, renom ; -vin- a. glorieux, 
fameux, célèbre ; -vatī- f. n. d'une femme. 
—kara- -1- a. glorieux, qui confère de la 
gloire à (ifc.). 
~ yaçah-ketu- m. n. d'un prince. 
käya- m. corps de gloire, plénitude de 
gloire ; °çarira- nt. id. 
»prakhyäpana- nt. fait de divulguer la gloire. 
çesa- a. mort ; -1-bhüla- id. ; -tām pra-ya- 
[LES : 
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yaço-ghna- -ï- ag. qui détruit lar 

°dā- f. bergère, épouse de Nanda 
de Krsna. 

°dhana- a. riche en glaire, illustre 
d’un roi. 

°dhara- a. qui maintient le reno . 

n. d'hommes ; -ä- f. de femmes. de ; m, 
°dhā- a. qui confère la renommée. 
°dhāman- nt. siège de gloire. 
°nandi- m. n. d’un prince. 


et Nourrice 


» M. n. 


‘bhrl ag. qui possède ou apporte la re- . 


nommée. 

‘räçi- m. monceau de gloire. 

elekhā- f. n. d’une princesse. 

°varman- °varmaka- m. n. de divers per- 
sonnages, dont un roi de Canauj. 

°han- ag. qui détruit la gloire. 


‘hara- ag. qui enlève la réputation, qui | 


déshonore. 
yaçasya- a. fameux ; célébré, honoré. 
yaçovant- a. glorieux, fameux 
f. n. d’une femme. 


yastavya- a. v. qu'il faut honorer par un 
sacrifice. 


yasti- (qqf. -ï-) f. bâton (massue, poteau, 
pilier, perche, hampe, etc.) ; tige (de plante) ; 
sorte de collier (de perles) ; ifc. (chose) frêle 
et mince (comme une tige ; avec un nom du 
corps ou du bras) ; -mant- a. (char) muni 
d’oriflamme ; -kä- f. bâton. 

°grha- nt. n. d'une localité. 

°niväsa- m. perchoir (pour les paons). 

°präna- a. qui ne soutient sa vie qu'à l'aide 
d'un bâton. 


; -vali- 


yasty-utthäna- nt. fait de se lever à l’aide 


d'un bâton. 
yastr- ag. adorateur, sacrifiant. 
YAS- yasyali ; ayasat ; yäsayali (yāsyate) : 
yasta- yasita- — chauffer, s'échauffer ; presque 
uniquement après préverbes. 


yasmaät yasmin yasmai yasya Yasyas yü- 
syai, cas obliques sg. de ya- ; yasmäl en 
outre conj. : par suite de quoi, d'où, puisque; 
car ; afin que: 

4 YA- yüli (ayuh) ; yayau yaye ; CYASISOM : 
yäsyali -te ; yäyale yiyasali yapayali ; YA 
yälum °yäya — aller, marcher (not. en vé ii; 
cule ou à cheval) ; se mettre en mouvemen , 
partir, s'en aller ; s'enfuir, se tirer de (ab D 
approcher, atteindre, arriver à, participer 
(propre et fig.) ; aborder (en vue d'un con 


enommée. 


tact | 
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charnel) ; passer (dit du temps) ; disparaître : 
réussir ; agir, se comporter ; découvrir ; 
apprendre qqch. de (abl.) ; caus. envoyer, 
renvoyer, libérer ; diriger (ses yeux), sur ; 
passer (le temps). Locutions : gatim, märgam, 
etc. ya- entreprendre un chemin, marcher ; 
prakrlim yā- revenir à son état naturel ; 
karnau yā- être entendu, appris ; hastam yā- 
tomber aux mains de ; paiham et gocaram 
yä- tomber dans le domaine de ; yä- avec un 
n. d'action ou un n: abstrait à l’acc. fournit 
des locutions abondantes, type nidräm yā- 
s'endormir, nidhanam yā- mourir, viparya- 
sam ya- s’altérer, changer, çamam yä- s’apai- 
ser, duesyatäm yä- se faire haïr ; qqf. le n. 
est au loc. 

2 yä- ag. ifc. qui va, marche, etc. 

3 yä nom. Í. sg. de ya. 

yāga- m. sacrifice, oblation ; rite d'obla- 
tion. 

YAG- yācati -te; yayäce; ayäcit; yüäcisyate; 
yäcyale yäcayali -te ; yācita- yäcitum yäācitvā 
‘yäcya — demander, prier, supplier, solli- 
citer (2 acc., ou abl. de la personne ; qqf. la 
chose au dat. ou à l’acc. avec prati) ; not. 
demander en mariage (à, abl.) ; caus. faire 
demander ; solliciter (pour qq'un) ; a, v. 
demandé, etc. ; requis, exigé ; demandé en 
mariage. 

yäcaka- ag. solliciteur. 

yācana- nt. -ā- f. demande, requête, de- 
mande d’aumône ; -ām kr- satisfaire à une 
requĉte ; -ka- m. solliciteur. 

yācanīya- yācitavya- a. v. qu'il faut de- 
mander, etc. 

yācitr- ag. solliciteur, mendiante ; pré- 
tendant. 

yācişņu- ag. qui sollicite; qui prie, im- 
portun ; -{- f. habitude de solliciter. 

yäcñä- f. demande (not. d’aumônes), re- 
quête, prière (-äm kr- satisfaire à une requête); 


. (fait d'adresser une) demande en mariage. 


°jjvana- nt. subsistance par aumônes. 
“bhañga- m. requête éconduite. 


yācya-'a. v. qu’il faut solliciter ou ré- 
clamer, à qui il faut demander ; nt. requête ; 
fait de mendier ; -tā- f. fait d’avoir à deman- 


der (en mariage). j 
yāj- (nom. -f) ag- ifc. qui sacrifie. 
„yāja-m. n. d'un Brahmarsi. 
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yājaka- ag. ifc. qui sacrifie, prêtre sacri- 
fiant ; -tva- nt. fait de sacrifier. pe 
yäjana- nt. (exécution d'un) sacrifice pour 
(gén. ifc.). Eer 
yājin- ag. (ord. ifc.) qui sacrifie. 
yājña-valkīya- a. relatif à Yājñavalkya. 
yäjña-valkya- m. n. d'un Rsi, maître du 
Yajurveda Blanc et auteur d'un traité de loi 
(°’dharma-çästra- nt. ou °smrti- f.). & 
yäjña-seni- m. patron. de Gikhandin :-1- 
f. de Draupadi. A 
yājñika- -ī- a. sacrificiel, rituel ; m. sacri- 
fiant, homme versé dans le rituel ; -tā- f. 
-tva- nt. état de sacrifiant, de ritualiste. 
yājñiya- a. relatif au sacrifice. Lah. 
yäjya- a. pour qui l'on sacrifie ou l'on doit 
sacrifier ; m, sacrifiant ; -{ä- f. -tva- nt. état de 
sacrifiant. 3 
yāta- (YA-) a. v. allé, marché (nt. on est 
allé), etc. ; enfui ; suivi (dit d’un chemin) ; 
passé (dit dù temps) ; venu, tombé dans (aussi … 
fig.) ; nt. marche, trajet, course. 
‘yäma- ‘yäman- a. (qui a fait sa route), 
(déjà) utilisé, (devenu) inutile, sans) valeur, 
vain ; vieilli ; cru (P). ‘Te 
yäläyäta- nt. allées et venues. f 
yātanā- f. (-a- nt. rare) fait de rendre la 
pareille (-äm dā- rendre la p.) ; tourment 


yātavya- a. v. qu'il faut attaquer ; nt. 
impers. il faut marcher, partir.. ig 
yātu-dhāna- m. mauvais esprit, démon, 
pl. classe de démons-revenants ; f. -ī1- démone, 
sorcière. : - 
yätr- ag. ifc. qui va (ord. en véhicule or 
à cheval). 
yäträ- f. marche, course, expédition ; p 
cession, (marche, vers un) pèlerinage, 
(religieuse, ord. avec représentation théâtral 
mode de vie, moyens de vivre, vie (sociale) 
coutume. . z: 
ogamana- nt. départ en voyage. 
°mahotsava- m. fête processionnelle ; 
trotsava- id. 
yātrika- a. relatif à la marche, à I 
dition ; requis pour vivre ; nt. camp 
expédition. NE LEE 
yâthä-tathya- nt. conditi 
-am -ena en fait, comme il 


` 
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yāthātmya- nt. véritable nature d’yne ch. 

yäthärthya- nt. signification réelle, vérité. 

yadava- -ï- a. relatif à Yadu ; m. descen- 
dant de Yadu (pl. n. d’un clan) ; n. d’un lexi- 
cographe ; Krsna. 

yadas- nt. monstre marin. 

yādo-nātha- m. ép. de Varuna. 

yad-rcchika- -ï- a. accidentel, 
hasard. 


yādrç- a. semblable à qui, à quoi, quel, de 
quelle sorte ; -a- -1: a. id. 

yYadrg-guna- a. de -quelles vertus. 

yädrça-tādrça- (et yadrça- lädrça-) a. qui 
que ce soit, le premier venu. 

yäna- nf. marche, voyage, fait d'aller vers 
ou contre, expédition (aussi guerrière) ; véhi- 
cule de toute nature ; Véhicule (mode de 
connaissance) chez les Bouddhistes ; -vant- 
a. qui' va en voiture ; -ka- nt. voiture. 

°ga- ag. qui va en voiture. 

°pätra- nt. bateau ; -ika- f. barque. 

°bhañga- m. naufrage. : 

°çala- f. maison roulante, roulotte. 

‘samdhi- m. négociations par 
sade (?), n. d'un Parvan du MhBh. 

‘svämin- m. propriélaire d'un véhicule. 

Yänüsana- nt. du. marche-et siège. 

Yänäslarana- nt. coussin de voiture. 


dû au 


ambas- 


yāpaka- ag. qui apporte, qui fait venir. 

yāpana- ag. qui prolonge la vie ; qui mène 
à terme ; nt. el -ã- f. délai, fait de laisser passer 
le temps ; maintien ; exercice. 

yapyata- f. dérision. 

yäbha- m. coït. 

1 yāma- -ī- a. relatif à Yama; m. pl. troupe 
de Deva. 5 


2 yāma- m. veille de nuit, période de 
3 heures ; 1 -ï- f. nuit (ord. personnifiée) ; 
Yamunā ; fille de Daksa : -vati- f. nuit. - 

‘karenukä- f. éléphant femelle prêt à des 
“heures déterminées, de garde (aussi yäma- 
kak.) ; ‘hkuñjara- m. (aussi yamaka-k.) 
même éléphant (mâle) ; °stambe-rama- m. id. 

“türya- nt. ‘dundubhi- m. tambour mar- 
quant les veilles. 

yema- m. occupation pour chaque heure. 

yaämaävasthita- a. v. de garde, prêt à heutes 
déterminées. 


yamatrka- m. mari de la fille, gendre. 
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yāmi- 2 -ī- f. sœur. . 

yämika- a. et m. homme de rarde 

°sthita- a. qui est de garde. Be 

yamini- f. nuit ; fille de Prahlada. 

‘virahin- a. ép. de l'oiseau cakraväka. 

yämuna- a. relatif à la Yamuna : 
d'une montagne. : 

yāmya- a. relatif à Yama ; méridi 
-ena au Sud) ; -ā- f. Midi, Sud, "21 Ce 

°pāça- m. liens de Yama. 

yāyāta- -ī- a. relatif à Yayāti. 

yāyāvara- a. qui erre, nomade ; m. pl. n 
d'une famille bråhmanique ; nt. vie de moine 
errant. 

yāyin- a. qui va, marche, part en campa- 
gne ; dit aussi des planètes qui entrent en 
opposition (graha-yuddha-). 

,L yävaka- m. nt. sorte de mets à l'orge; nt° 
grains d’orge (?). 

2 yävaka- m. sorte de résine (provenant de 
la cochenille). ; : 

yāvatitha- a. le combien. 

yāvan- ag. voyageur (en voiture ou à che- . 
val), adversaire (monté). aaa 

yāvant- a. pron., souvent eñ corrél. avec 
lävant-, aussi grand (vaste, long, divers, âgé, . 
etc. ; pl. nombreux) que, quel ; nt. (yäval) 
conj. autant que, aussi loin que, aussi sou- 
vent que, pour autan} que ; tandis que ; tant 
que ; dès que ; prép. durant, jusqu'à (acc.) ; 
jusqu’à (abl.) ; adv. cependant, dans l'inter- 
valle ; iti yävat soit, c'est-à-dire ; yävan na 
ou na yävat tant que...ne...pas, avant que,- 
jusqu’à ce que, au cas où...ne...pas ; yävala 
aussi loin ou longtemps que (aussi yävali) ;- 
jusqu’à ce que. $ 

yãvac-chaktitas adv. selon son pouvoir; 
°chakyam it. i 

yāvaj-jivam °jivena adv. pour autant que 
dure la vie. 

yävat-kälam adv. pour un temps. i 

*sattvam adv. selon (la force de) son intel- 
ligence. 
. °sampãiam adv. pour autant que.cela aa 

yãvad-adhyayanam adv. autant que dure a 
récitation. : : 

°antam adv. jusqu’à la fin ; °antya- a. qui 
dure autant que la vie. 3 - 

°aräli adv. selon chaque ennemi. Rd 

artha- a. correspondant à ce qu'il faut ; 


m. n. 
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qui s'attache à (loc:) autant qu'il faut ; -am 
selon les hesoins. 
‘äyusam adv. pour toute la vie ; ‘äyus id. 
‘zpsilam adv. pour autant qu’on le souhaite. 
’ultamam adv. jusqu'à l'extrême limite. 
°gamam adv. aussi vile qu'on peut aller. 
‘vimçali- a. jusqu'à vingt. - 
yāvan-māira- a. ayant quelles dimensions ; 
modique, petit ; -am`un peu. 
yāska- m. patron. de l’auteur du Nirukta. 
yiyakşu- a. qui a l'intention de sacrifier. 
yiyāsu- a. qui veut ou va partir (not. en 
expédition ; ace. dat. ou prali avec l'ace.). 
1 YU- (yauli véd.) ; yula- °yūya — (unir). 
2 yu- base de du. et de pl. du pron. per- 
sonnel de 2™° pers., v. tvad-. 
yukta- (YUJ-) a. v. attelé, etc. ; utilisé, 
employé ; occupé à (instr. loc. ifc.) ; prêt 
pour (dat.) ; absorbé dans la méditation, atten- 
tif ; familier avec (loc.), habile ; joint, uni ; 
muni, pourvu de (instr. ifc.), ayant ; en 
contact avec (instr.) ; soumis à (ifc.) ; conve- 
nable, apte, approprié, établi (usage), juste, 
légitime (aussi avec inf. à sens act. ou pass.) ; 
favorable ; prospère ; -lama- sup. m. pl. les 
Yogin les plus parfaits. : 
°kri- ag. qui agit convenablement. 
°celas- a. l'esprit concentré., 
°cesla- a. qui se comporte comme il faut. 
°’danda- a. qui châlie justement ; -{a- f. 
châtiment juste. 
°mada- a. enivré. : 
‘rüpa- a. approprié ; -am convenablement. 
‘vädin- a. qui s'exprime comme il sied. 
°’cilosna- a. modérément chaud et froid. 
*svapnävabodha- a. qui mesure le sommeil 
et la veille. 
yuklätman- a. concentré ; ifc. absorbé par. 
yuklärtha- a. significatif... 
yuktähära-vihära- a. qui mesure les aliments 
et l'exercice. 


yukti- f. moyens, not. moyens magiques, 
artifices ; préparatifs ; usage, emploi ; rai- 
sonnement, argumentation ; molif, confor- 
mité à l’objet, adéquation, justesse, correction; 
enchaînement (de l'intrigue, dans le drame) ; 
-yā -las par ruse, artificiellement, habilement; 
au moyen d’un prétexte ; par le moyen de (en 
génér. ifc.) ; proprement, convenablement à 
-bhis par ruse ou prétexte ; -menl- a. joint à 
(ifc.) ; habile, apte ; -matlva- nt: fait d'être 
fondé. 


“kalhana- nt. exposé d'arguments, 
°kara- a. bien fondé ; ‘yukta- id. 


*çäslra- nt. science des moyens (adaptés à 
une fin). 


yuga- nt. joug (rar. m.) ; paire, couple ; 
génération humaine (rar. m.) ; période de 
5 ans, lustre ; période cyclique, ère du monde 
(de - plusieurs millions d'années, cf. kali-), 
aussi plur. en parlant des 4 ères. 

°ksaya- m. fin d'une ère, ruine du monde. 

°carman- nt. courroie dujoug. 

°dirgha- a. long comme.un joug. 

‘pad adv. ensemble, simultanément. 

°bāhu- a. aux bras semblables à un joug ; 
‘vyäyala-bähu- id. 

‘bhañga- m. rupture du joug. 

°mātra- nt. longueur de joug (4 mains). 

‘sahasräyale dén. ‘équivaloir (en longueur) 
à mille Yuga. , 

yugam-dhara- m. nt. timon ; m. n. d'une 
formule magique ; d'un homme ; pl. d'un 
peuple. 

yugānla- m. extrémité du joug ; méridien ; 
fin d'une génération ; du monde (actuel) ; 
yugāntāgni- feu qui doit détruire le monde. 

yugāntara- nt. seconde moitié de l'arc 
décrit par le soleil, (passage au) méridien; 
autre génération. 

yugāvadhi- m. fin du monde. 

yugala- nt. paire, couple ; -ka- id. 

yugaläyate dén. constituer une paire. 

yugāyate dén. ressembler à un Yuga. 

yugma- a. pair (dit d’un nombre) ; nt. 
paire, couple ; confluent ; -ka- nt. id. 
. ‘cärin- a. qui va par couples. 

yugmäpalyäa- f. mère de jumeaux: 

yugya- nt. véhicule ; nt. m. bête de trait. 

estha- ag. qui va en voiture. 

4 YUJ- yunakti yuñkle yuñjati -te ; yuyoja 
yuyuje ; ayoji ayujat ayūyujal ayukşi ; 
yokşyati -te ; yujyate (-ti) yuyukşali yojayati 


-te (yojyate) ; yukta- yoktum yuktvā °yujya — 


atteler (à, loc. instr.),. mettre le joug ; pré- 
parer, mettre en activité ou en usage, em- 
ployer, équiper, offrir (en sacrifice, væux, 
don) ; fixer (sur l'arc) ; charger de (loc.), 
confier, enjoindre ; fixer l'esprit sur (loc.), 
méditer ; se rappeler ou se représenter qqch. ; 


unir, joindre, associer, grouper ; munir, … 


pourvoir de (instr.), donner ; moy. avoir part 
à, posséder ; pass. être attelé, uni (not. en 


mariage), préparé, muni, etc., échoir à ; con 
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venir, être conforme ou approprié, être juste 
… Oou logique (na yujyale n'être pas en place ; 
être impropre à, avec inf. à sens passif) ; 
caus. atteler, équiper, mettre (pièges, flèches, 


costume, parures) ; se servir de, entreprendre, - 


faire ; pousser à ; diriger sur, not. diriger 
son esprit (loc.) ; unir, etc., composer ; munir 
de ; mélanger ; yuñjäna- partic. qui arrange, 
confie ; apte ; heureux. 


2 yuj- ag. (ord. ifc.) joint, attelé à, muni 
de, etc. ; pair (nombre) ; nr. compagnon, 
“associé. 


yuta- (YU-) a. v. attaché à (ifc.); uni, com- 
biné, accompagné de (instr.) ; consistant en ; 
concernant (ifc). 


1 YUDH- yudhyate -ti; yuyodha yuyudhe; 
» yotsis ayuddha ; yotsyati -te ; yudhyate 
yuyutsati -te yodhayati -te (yodhyate); yuddha- 
yoddhum °yudhya — lutter, combattre, faire 
la guerre (avec, instr. acc. ; pour, loc.) ; caus. 
pousser à la guerre ; combattre, vaincre ; dé- 
fendre ; être de taille à (acc.) ; a. v. combattu, 
battu, défait ; nt. lutte, guerre ; yuddhamaya- 
-I- a. relatif à la guerre ; yuddhaka- nt. lire 
ruddhaka-. 
yuddha-kända- nt. titre du 6™° livre du 
m. 
°käritva- nt. fait d'entrer en lutte. 
°käla- m. temps de guerre. 
°ksmä- f. lieu de combat. 
°gändharva--nt. musique de guerre. 
°jit- a. victorieux dans le combat. 
°dyūta- nt. hasards de la guerre. 
°dharma- m. lois de la guerre. 
‘bhü- f. champ de bataille ; °bhümi- °me- 
dini- id. - 
°’märga- m. mode de combat. 
°yogyaiä- f. aptitude à combattre. 
°yojaka- ag. qui s’apprête à la guerre. 
‘ranñga- m. champ de bataille. Š 
°viçãrada- a. habile au combat. 
°çälin- a. vaillant. 
°sara- a. belliqueux. 
yuddhācārya- m. précepteur pour la lutte. 
= yuddhādhvan- a. qui va au combat. 
yuddhävahärika- nt., butin de guerre. 
yuddhodyama- m. préparation à la guerre ; 


DS yoga- id. 


yüddhonmatta- m. n. d’un Rākşasa. 
yoddhu-kāma- a. qui aspire à combattre. 


2 yudh- ag. guerrier ; f. combat, guerre. 


—…yudhä-jit- ag. qui conquiert par la guerre ; 
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m. n. de divers personnages do 
Kekaya, oncle de Bharata (= Ku 
“manyu m. à. d’un Pāñcāla. 
yudhi-sthira- m. prince des Pa : 
aîné de Pāņdu et de Kuntï ; n. dun ül 


yuyutsā- f. désir de lutte, combativite . 
-u- a. belliqueux, combatif ; m. fils de D ; 
rästra et d’une Vaiçyā. Era: 


yuyudhan- m. n. d’un prince de Mithilā. 
yuyudhāna- m. n. d’un fils de Satyaka.. 


1 yuva- thème du pron. personnel 29m» 
pers. au duel, v. tvad- ; (2 yuva’ v. yuvan-). 

yuvati- f. jeune fille, jeune femme, jeune 
femelle ; -ï- id. 

°jana- (et-yuvati-j.) m. id. 


yuvan- (thème faible yün-) a. jeune, adulte: ` 
m. jeune homme, jeune animal, adulte : 
gramm. patronymique (et suffixe de patron.) 
donné à un jeune du vivant d’un aîné. 

yuva-räja- m. prince héritier, régent ; -{va- 
nt. situation de prince héritier ; °rājya- nt. id. 

yuvi-bhüla- a. v. rajeuni. 

yuvanäçva- m. n. de divers hommes. 

yuväma- m. n. d’une ville. 


yusma- thème du pron. personnel de la 
2"° pers. au plur., v. tvad- ; yusmallas de 
votre part. 

yusmad-vidha- a. un des vôtres. 

yusmä-drç- °drça- -ï- a. semblable à vous. 

yusmadiya- a. votre, le vôtre ; m. votre 
compatriote. 

yüka- m. -ä- f. pou. 

yütha- m. nt. troupeau, troupe, bande, 
multitude ; -ka- ifc. id. ; -ças par troupeaux ; 
-t-kr- mettre en troupeau. i 

°cãrin- ag. qui -va par troupes. 


un roi 


d 
dhvaja). Ss 


onātha- m. chef du troupeau (not. d'élé- 
phants) ; °pa- °pati- °pāla- id. 

°paribhrasla- a. v. égaré du troupeau. 

°bandha- m. troupe, meute. 


‘bhrasta- a. v. égaré du troupeau ; 
bhrasla- °hata- id. 
yülhägrani- m. chef du troupeau. 


yūthikā- f. sorte de jasmin (Auriculatum): 

yüthya- a. ifc. formant troupeau ; -à f 
troupeau, meute. 

yūn- v.-yuvan-. 


yüpa- m. pilier, poteau, not. le poteau 


sr. 


yi- 


es té. un 


RE Re A D Dee n A Un | 
Giti Thadani Collection, Delhi uthulakshmi F 


` — 593 — à 


auquel on attache la victime rituelle : 
a. pourvu de ce pilier. 
yūpākşa- yüpakhya- m. n. d'un Räksasa. 
yäpocchraya- m. érection d’un pilier rituel. 
yäpolükhalika- a. muni de piliers et de 
mortiers. 


yūyam pron. pers. pl. vous (nomin.). 
yüsa- m. nt. soupe, potage, eau dans la- 
quelle les grains ont bouilli. 
ye v. ya. ` 
_ yena v. ya- ; conj. là où ; en raison de 
quoi ; parce que, puisque ; que, afin que. 
yeme v. YAM-. 
yeye- a. v. vers quoi on doit aller. 
yeyajämaha- m. n. d’une formule rituelle. 


yoktavya- a. v. qu’il faut joindre, atteler, 
employer, infliger, charger de, pourvoir de 
(instr.) ; (pensée) qu'il faut diriger sur (loc.). 

yoktr- ag. qui attelle, cocher. 

yoktra- nt. corde, chaîne, courroie (du 
joug). 

yoktrayati dén. lier, enchaîner. 

yoga- m. fait de lier, d’atteler ; véhicule ; 
emploi, apprêts, équipement ; moyen, mé- 
thode, not. moyens magiques ; ruse, artifice ; 
gain, propriété ; contact (-am i- être d'accord, 
se prêter à) ; mélange ; prise de possession ; 
aptitude, conformité à l’objet ; zèle, industrie, 
soin ; concentration d'esprit systématique et 
puissance qui en résulte, n. d’un système phi- 
losophique et d'une pratique religieuse (pl. 
adeptes du Yoga) ; conjonction (en astrono- 
mie) : addition (en arithmétique) ; -ät -ena par 
suite de, d’après, par (le fait de) (ifc.) ; conve- 
nablement, en propre ; -tas id. ; avec zèle ; 
-maya- -1- a. provenant du Yoga. 

°karandaka- m. n. d'un ministre ; °karan- 
dikä- f. n. d’une femme. 

‘ksema- m. (aussi du. et pl.) et nt. (sġ.) 
possession (en sécurité) des choses acquises ou 
acquisition et conservation de la propriété, 
bien-être, prospérité (-am vah- subvenir aux 
besoins de) : assurance (contre accidents) ; 
biens destinés. à des usages pieux (?) ; °ksema- 
kara- a. qui assure la prospérité ou la sécu- 
rité ; °kşema-vaha~ °ksema-samarpitr- ag. qui 
offre un secours, assure les moyens de vivre. 

egati- f. état d'union. 

°cürna- nt. poudre magique. 

etanira- nt. doctrine du Yoga. 


-vanl- 
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°talpa- nt. = “nidrā-. 
“dāna- nt. don frauduleux. 
“dharmin- a. qui honore ou pratique le 
Yoga. S 
‘dhäranä- f. maintien de la concentration 
d'esprit. +3 
‘nanda- m. faux Nanda (suscité par la magie 
du Yoga. 
‘nidrä- f. sommeil (léger) du Yoga, not. 
sommeil de Visnu à la fin d'un Yuga (person- 
nifié) ; sommeil magnétique. Bo 
‘paltaka- m. linge que porte (autour des 
reins) un ascète méditant. 
‘palha- m. voie vers le Yoga. 
°pravrtti- f. action du Yoga, effet du Y. i 
°bala- nt. pouvoir magique. R 
°bhāraka- m. hotte qu'on porte sur les 
épaules. 4 
°bhrasla- a. v. qui a manqué le Yoga. 
°māyā- f. illusion du Yoga, magie. = 
; manga: m. chemin vers le Yoga ; “yäālrā- Én 
. id. i- 
°yajña- a. qui pratique le sacrifice du Yoga. 
°yukla- a. v. plongé dans (la méditation du). 
Yoga ; °yogin- m. id. 
°ratha- m. véhicule (que constitue) le Yoga. 
‘rocanä- f. sorte d'onguent à propriétés ma- 
giques. ; 
°rddhi-rūpavant- a. qui incarne la forme du 
Yoga. Í 
°vartikā- f. mèche magique. 
°vaha- a. ifc. qui facilite, qui procure. 
vid- ag. qui connaît la bonne méthode ; 
familier avec le Yoga ; °vittama- sup. très fa- 
milier avec le Y. F. 
vidhi- m. règles du Yoga. 
°çoririn- a. dont le corps est le. Yoga. 
°castra- nt. traité de Yoga. 14 
°samsiddha- a. v. qui a atteint la perfection ` 
dans le Yoga ; -i- f. cette perfection: : 
°samjñita- a. qu'on appelle Yoga. É 
°samädhi- m. absorption mentale propre 
au Yoga. 
°siddhimant- a. éprouvé dans l’art magi 
sūtra- nt. aphorismes sur le Yoga, attribués 
à Patañjali. T5 
°sevã- f. pratique de la méditation. 
°stha- ag. absorbé dans la méditation. 
yogägnimaya- a. empli. du feu du Yı 
yogäcara-nyäya- m. règles de l'application, 
des moyens magiques: 346 
yogäcärya- m. maître en Yoga ; magicien: 
yogätman- a. dont l'âme est Yoga, ép. ü 
Giva. EE 


- 
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vogadhamana-vikrita- nt. 
frauduleuse. : 

yogānugałā- f. fille Kimnarī. 

yogārūdha- a. v. qui s’est élevé au Yoga. 

yogeça- yogeçvara- m. maître en magie, ép. 
de Çiva ou de Krsna; maître en Yoga; n. d'un 
Räksasa ; -ī- f. n. d’une Vidyädhari. 

yogam-dhara- m. n. d’une formule magi- 
que ; de divers individus. 


yogin- a. lié à, accompagné de (ifc.) ; m. 
adepte du Yoga, ascète yogi ; -1- f. démon 
femelle, sorcière, 

yogīndra- m. roi des Yogin ; yogīçvara- id. ; 
maître en sorcellerie ; ép: de Giva, de Krgpa.; 
f. -ī- sorcière. 


yogya- a. utile, convenable, qui va,’ apte 
à, bon pour (gén. loc. dat. inf. ifc.) ; -ā- f. 
exercice, not. exercice physique, gymnastique; 
-tā- f. conformité, aptitude ; compatibilité 
(entre deux notions). ; 

yojaka- ag. qui attelle (ifc.) ; qui emploie, 
utilise. 

yojana- nt. (m.) n. d'une mesure d'itiné- 
raire (valant dans une partie des cas 2 milles 
géographiques ; d’après certains = 4 kroça) ; 
(aussi -ā-. f.) emploi, usage ; construction 
(aussi au sens gramm.) : -ika- a. ifc. long de 
(tant de) yojana. . 

°’gandha- f. Satyavatī, mère de Vyäsa. 

°bāhu- m. Rävana. 

yojaniya- a. v. qu'il faut joindre, unir avec 
(instr.), employer. 

yojanya- a. ifc. distant de (tant de) yojana. 

yojayitr- ag. sertisseur (de pierres pré- 
cieuses). . 

yojita- a. .v. 
arrangé. 

yojya- a. v. à joindre, à fixer sur (loc.) ; 
qu'il faut charger de (ifc.) ; qu’il faut pousser 
vers (ifc.) ; qu il faut munir de (instr.). 

yotra- nt. corde, câble. , 

yoddhavya- a. v. qu’il faut combattre.. 

yoddhu® v. sous YUDH-. 

yoddhr- ag. guerrier, combattant. 


yodha- m. id. ; -ka- id. 
…dharma- m. loi de la caste militaire. 
°mukhya- m. chef militaire. 
vira-m. guerrier. 
yodhäagära- m. baraquements militaires. 


gage ‘ou vente 


utilisé, employé ; joint, 


— 594 — 


yodhana- nt. lutte, guerre. 


‘yodhin- ag. ifc. qui lutte, combat. 
yodhi-vana- nt. n. d’une localité. 
yodhya- a. 

vaincre. 
yoni- m. f. (rar. -ī-) matrice, utérus - fi 

lieu de naissance, source, origine (ifc, né i 

provenant de), patrie ; race, caste, condition 

d'existence fixée par la naissance (ifc, ppan 


v. qu'il faut combattre ou 


tenant à la caste de) ; -in- a. ifc. issu de : -tyg 


nt. fait d'être source ; d’être issu de (ifc.). 

°gata- a. v. qui est dans la matrice, dans 
(son) lieu d’origine. 

°ja- a. né d'une matrice, vivipare, 

°mukta- a. v. libéré de la renaissance, 

°samkala- nt. renaissance. 

‘samkara- m. mélange de caste, mésalliance. 

°svabhäva- a. né d’une matrice,. ép. des 
êtres vivants. 

yos&-f. jeune fille ou jeune femme ; yosit. 
id. ; femme, femelle ; yosilä- f. femme ; yosin- 
maya- -i- a. représentant une femme. 

yosit-pratiyätanä- f. statue de femme. 

yosid-ratna- nt. joyau d’entre les femmes. 

yaugam-dharäyana- m. n. d’un ministre 
d’Udayana ; -īya- a. relatif à ce ministre. 

yauga-padya- a. simultané ; -ena simulta- 
nément. 

yautaka- -ī- a. qui est la propriété de ; nt. 
propriété privée, individuelle, -not. la dot de la 
fiancée ; yautuka- nt. id. 

yauthika- m. compagnon, camarade. 

yaudhi-sthira- -i- a. relatif à Yudhisthira; 
m. son descendant. 

yaudheya- m. pl n. d’un clan guerrier. 

yauna- -ī- a. relatif au mariage ; nt. lien 
conjugal ; ifc. issu de. 

yauvata- nt. fait d'être une jeune femme. 

yauvana- nt. jeunesse, fleur de l'âge, viri- 


-lité ; juvénilité ; -vani- a. jeune, juvénile. 


°darpa- m. orgueil juvénile. 

°daçã- f. temps de la jeunesse. ; 

°padavī- f. chemin (qui mène à) l'adoles- 
cence. 

°çrī- f. beauté de la jeunesse. 

°sukha- nt. joies de la jeunesse. 

°’stha- ag. en âge de se marier. 


yauvanänta- a. qui s’achève-par la jeunesse, 


qui la prolonge. 


yauvanärambha- m. première fleur: de la 
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jeunesse. ; 
yauvanārūdha- a. v: parvenu à l'adoles- 


cence. 
yauvanāçva- m. patron. de Mändhätr ; 
-i- id. 


yauva-rājya- nt. droits d’un prince 
héritier. . 
yausinya- nt. féminité. 


yausmäka- -ī- a. votre, le vôtre. 


R 


ra- ag. ifc. qui donne. 
ramhas- nt. vitesse ; élan. 
ra-kära- m. la letire ra. 


rakta- (RANJ-) a. v. coloré, peint, teint, 
not. coloré en rouge, rougi, rouge. ; passionné, 
épris, énamouré, charmé par (instr: gén. loc.), 
aimant ; cher, aimable, agréable ; nt. sang ; 
-tā- f. -{va- nt. rougeur. 

°kantha- -in- a. à la voix gracieuse (oiseau). 

°kadamba- m. kadamba à fleurs rouges. 

°kamalini- £. groupe de lotus rouges. 

candana- nt. santal rouge. 

°ntla- a. (l’un) rouge, (l’autre) bleu. 

°netra- a. aux yeux rouges. 

‘pata- m. costume rouge (de mendiant reli- 
gieux) ; ce mendiant. ` 

°pāda- m. oiseau aux pattes rouges. 

°puşpa- nt. fleur rouge. 

°pravähu- m, flot de sang. y 

°’mandala: a. au disque rouge ; dont les 
sujets sont dévoués. 

emukha- m. n. d'un singe. 

°väsas- a. vêtu de rouge ; °väsin- id. 

°wirakta- a. v. passionné et sans passion 
(Çiva). 

oçmaçru- a. à la barbe rouge. 

raktāmçuka- m. rayon (de lumière) rouge ; 
nt. costume rouge. 

raktäksa- -i- a. aux yeux rouges ; m. n. 
d’un animal. 

raktänga- m. sorte d'oiseau. 

raktädharä- f. Kimnari. 

rakläbha- a. à l'aspect rougeâtre. 


RAKS 


.raklämisäda- a. qui mange du sang et dela 
viande, 
raklämbara- nt. vêtement rouge. 
raklämbu-püra- m. océan de sang: 
raklämbu-ruha- nt. lotus rouge. 
rakläruna- a. rouge sang. 
rakläçoka- m. asoka à fleurs rouges. 
raktimant- a. charmant, aimable. 
RAKS- raksoli -te ; raraksa ; arakstt ; rak- 
syale riraksisali raksayali ; raksila- raksitum 
‘raksya — garder, tenir en garde, protéger, 
préserver.(de, abl.), veiller sur (acc.), gouver- 
ner (un Etat), tenir (un secret), observer (un 
devoir, une loi) ; éviter ; avoir égard ; avoir 


conscience de ; caus. garder, préserver de 
(abl.). 


rakga- -ī- ag. qui garde, préserve, etc., 
gardien (ord. ifc.) ; -ka- (f. -ikā-) m. id. 

°pāla- m. gardien, protecteur. 

raksana- m. ép. de Visnu ; nt. protection, 
préservation (aussi -ã- f.) ; -īya- a. v. à garder, 
à gouverner ; à éviter. 


raksas- nt. démon, Rākşasa ; pl. classe de 
démons nocturnes, qui troublent le sacrifice. 

rakso-gana-bhojana- nt. n. d'un enfer. 

°grha-sthiti- f. séjour dans la maison dù 
Rākşasa (Rāvaņa). 

‘ghna- ag. qui détruit les démons ; m. 
incantation propre à détruire les démons. 

_“devatā- f. pl. les Raksas comme divinités: 

”dhidevatā- f. déesse qui commande aux 
Raksas. 


raksä- f. garde, protection ; sentinelle; 
amulette ; -vant- a. gardé. 
cgaņdaka- m. sorte d’amulette. 
“grha- nt. chambre de l'accouchée. 
°perigha- m. verrou de sûreté. 
‘pala-purusa- m. garde. 
‘pralisara- m. -ã- f. amulette. 
epradipa- m. (et “ratna-pradipa-) lampe 
(qu’on fait brûler) pour protéger (des mauvais 
esprits). 
‘praseñga- m. ifc. fait d’être préparé à la 
garde de. 
‘mañgalä- nt. cérémonie. pour protéger 
(des mauvais esprits). 
omaņi- m. joyau servant à protéger (des 
mauvais esprits) ; °ratna- nt. id. 
omahausadhi- f. panacée servant à protéger 
(des mauvais esprits). 
°sarsapa- m. graine de moutarde servant à 
protéger (etc). - 
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raksadhikära- a. et m. chargé de la police ; 
—raksadhikria- raksabhyadhikrla- a. v. et m. 
id. . 
raksika- m. (et raksika-purusa-) gardien. 
raksita- (RAKS-) a. v. gardé, protégé, 
préservé, etc. 
raksitavya- a. v. 
protéger. 
raksitikä- f. n. d’une femme. 


qu'il faut garder, 


raksin- id. (ord. ifc.) ; qui évite, qui se protège 
de (ifc.). È 
raksya- a. v. qu'il faut garder, protéger, 
écarter de-(abl.) ; à éviter ; -tama- sup.' très 
- digne de protection. 


raghu- m. n. d’un ancêtre de Rama, fils de 
Dilīpa et père d’Aja; pl. descendants de Raghu. 

°kula-kaumära- nt. caractères de prince: de 
la famille de Raghu ; °kula-devatä- f. divinité 
‘de la race de Raghu (Gañgä). 

°nandana- °nätha- m. ép. de Räma. 

°pati- m. chef des Raghu. 

‘pratinidhi- m. réplique de Raghu (ép. 
d’Aja). 

°pravara- °vara- m. ép. de Räma. . 

‘vamça- m. race de Raghu ; n. d’un poème 
épique de Kālidāsa. 

raghütlama- raghüdvaha- m. ép. de Räma. 

ranka- m. mendiant, meurt-de-faim ; ifc. 
péjoratif, (ce) misérable. 

ranku- m. sorte d’antilope. ` 

°mālin- m. n. d'un Vidyädhara.. 


rañga- m. coloration, teinte ; théâtre, 
scène, estrade ; assemblée, audience ; nasali- 
sation d’une voyelle; -vati- f. n. d’une femme. 
°kāra- m. peintre, coloriste. 
°dvar- f. entrée de la scène. 
°patākā- f. n. d’une femme.. 
‘pitha- nt. lieu de. danse. 
°praveça- m. entrée en scène. 
°präçnika- °preksin- m. spectateur. 
… “bhümi- f. scène, arène, champ de bataille. 
“mandapa- m. nt. théâtre. 
väta- m. arène, enceinte (pour combats ou 
jeux). : 
‘varanganä- f. bayadère. 
rangäangana- nt. arène. 
| rangävaiarana- nt. fait de paraître en scène, 
métier d'acteur. 
rangäavaläraka- rañgävalärin- rañgopajivin- 
acteur. 
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raksitr- ag. garde, veilleur, protecteur ; 
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rañgin- a. qui entre en scène. 

rañghas- nt. hâte. 
RAC- racayali ; araci arïracat ; racyate — 
former, façonner, figurer, construire, exécu. E 
z 


ter, composer ; mettre dans (loc.) ; fai : 

(2 acc.) ; orner, décorer. ; faire er ; 

cheval) ; a. v. formé, etc. ; fait de (instr.) : 

mis dans ; déployé ; dirigé vers ; muni de : 

(instr.). É 
racita-dh1- ag. attentif à (loc.). À 
°mañgala- a. qui a accompli les rites de bon 

augure. 
°çikhara- a. au sommet décoré. l 
°svāgata- a. qui a offert la bienvenue. | 
racilätithya- a. qui a montré de .l’hospi- 

talité. : 
racitānati- a. qui à fait soumission. 
racilärtha- a. qui a atteint son but. 
racitoisava- a. qui a célébré une fête. 


racanä- f. fait de former, de produire, 
d'exécuter ; composition (not. littéraire) : 
masse, amas :; Arrangement personnifié. 

raja- v. s, rajas-: R . 

rajaka- m. nettoyeur (et teinturier, d’ha- 
bits), homme de basse caste. _ 

rajata- a. d'argent, argenté, blanc (d’ar- 
gent) ; nt. argent (métal) ; -maya- -ī- a. 
d'argent. | 

°küta- m. nt. pic du Malaya. 

°damstra- m. fils de Vajradämstra. 

°parvata- m. montagne d'argent. 

rajatäcala- rajatädri- m. ép. du Kailāsa. 

rajalänvita- a. v. orné d’argent. 

rajani- f. (qqf. -i-) nuit ; n. d’une rivière. 

°kara- (et -i-k.) m. lune ; °pati- °’ramana- id. ; 

°cara- (et -i-c.) m. un Räksasa ; °cara-nātha- à 
lune. 

rajani-räksast- f. nuit regardée comme une | 
Räksasï. 3 

rajanīya- a. réjouissant. 

Tajas- nt. poussière, impuretés, particules J 
flottant dans l’air ; pollen ; menstrues ; affec- 
tivité, passion, n. du 2° des trois guna (philos.); 
-vala- a. poudreux, poussiéreux ; possédant le 
guna Rajas ; -ā- f. femme qui a ses règles, 
femme nubile. 

°tamaska- a. sous l'influence du Rajas et du 
Tamas. EE 

otoka- m. (nt.) (enfant de la passion) 
avidité. ' 

rajah-kana- m. pl. grains de poussière. 


d'art dt. a. dr 
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°pluta- a. v. envahi par la passion. 

esprç- ag. qui touche la poussière (= la 
terre). 

rajo-guna-samudbhava- a. né 
Rajas. 

‘jus- ág. lié au Rajas. 

°megha- m. nuage de poussière. 

“virikta-manas- a. dont l'esprit est libre de 
passion. 

rajonmiçra- a. mêlé de pollen. 

rajopama- a. ressemblant à la poussière, 


raji- m. fils d’Ayu. 
rajita- a. v. ému, charmé, attiré, séduit. 


rajju- f. corde (-um ā-sthā- se pendre) ; 
-ka- m. ifc. id. 

‘däla- m. sorte de coq sauvage. 

"pīithikā- f. banquette suspendue (par des 
cordes). : 

“pedä- f. corbeille attachée par des cordes. 

‘bandha- m. lien de cordes. 

eyanira- nt. mécanisme qu’on met en mou- 
vement avec des cordes. 

“lamba- m. corde à se pendre. 

RAÑJ- rajyali -te rañjali ; rajyale rañja- 
yati (-Le) ; rakta- °rajya — se colorer ou être 
coloré, not. en rouge, rougir, flamber ; être 
ému ou ravi par (instr.), s’éprendre de (loc.), 
être enclin à ; caus. rougir, teindre, colorer, 
illuminer ; charmer, ravir, satisfaire ; rañjita- 
coloré, peint ; illuminé ; charmé, satisfait, 
ému. 

rajyat-kantha- a. 
amoureuse. 

rañjaka- ag. peintre, coloriste. 

rañjana- ag. ifc. qui charme, qui plait ; 
nt. peinture ; fait de ravir, de satisfaire ; -īya- 
a. v. qu'il faut charmer, satisfaire. 

RAT- ratati ; ralayati räraliti ; ratita- — 
hurler, crier, bruire ; caus. id. ; a. v. nt. hur- 

. lement, cri, fracas, rumeur. . 

RAN- ranaii ; ranayali ; ranila- — réson- 
ner, tinter ; caus. faire retentir ; a. v. qui 
tinte ; nt. tintement ; bourdonnement. 

raņat-kāra- m. cliquetis ; -ņa- nt. id. 

rana- m. (nt.) bataille, lutte, guerre ; -ka- 
m. n. d'un prince. 

°karman- nt. combat. 

“kämyati dén. désirer combattre. 

°krl- ag. combattant. 

‘ksiti- f. °ksetra- nt. °ksoni- °ksmaä- f. 
°khala- m. nt. champ de bataille. 


du guna 


à la gorge (= voix) 
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°dundubhi- m. tambour de guerre. 
‘dhur: -ä- f. charge, fardeau de la guerre. 
‘bhafa- m. n. d’un homme. 
°bhū- °bhümi- f. champ de bataille. 
°märga-kovida- a. éprouvé dans l'art de la 
guerre. 
°mukha- nt. gueule de la guerre ; front 
d'armée ; °mūrdhan- m. id. = 
°yajña- m. bataille conçue comme un 
sacrifice. S 
‘rañga- m. champ de bataille, arène. 
°lakşmī- f. fortune de la guerre. 
“viçärada- a. habile dans la bataille. 
°ciksa- f. science de la guerre. 
°çiras- ‘çirsa- nt. front de bataille. 
‘çüra- m. guerrier, 
‘çaunda- a. habile à la guerre. 
‘sattra- nt. guerre conçue comme une céré- 
monie sacrificielle. 
‘stha- ag. qui est en train de combattre. 
°sthāna- nt. champ de bataille. 
ranägni- m. bataille conçue comme feu. 
ranägra- nt. front de bataille. . ` 
ranäñgana- (-na-) nt. champ de bataille ; 
ranäjira- id. 
ranälodya- nt. tambour de bataille, 
ranänta-krt- ag. ép. de Visnu. 
ranäpeta- a. v. qui s'enfuit de la bataille. 
ranotkala- a. furieux dans le combat. 
ranotsäha- m. prouesse dans la bataille. 
ranoddeça- m. champ de bataille. 
ranam-jaya- m. n. d’un homme. 
ranaranaka- m. nt. cri d'angoisse, an- 
goisse ; not. tourment amoureux, désir ; -ā- 
f. id. A 
ranaranäyita- a. qui résonne. 


randä- f. terme insultant (adressé à une 
femme). S 


rata- (RAM-) a. v. qui se plaît, se réjouit, 
aime, est attaché à (loc. instr.), dévoué ; satis- 
fait ; ifc. qui a commerce avec ; nt. plaisir, 
not. plaisir charnel ; -vant- a. satisfait, 
heureux. ʻi 
ratānta- m. fin du plaisir charnel. 
ratotsava- m. fête du plaisir charnel. 
ratoparala-samsupta- a. v. endormi après. 
contact charnel. T; 
rati- f. plaisir, joie, fait de se plaire (à, 
ifc.), -im âp- upa-labh- adhi-gam--et -im 
vid- kr- bandh- trouver son plaisir e 
plaisir charnel, volupté, coït ; Plaisir \ 
personnifié, épouse de Kāma 
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femmes ; d'une formule magique ; -mant- a. 
qui se plaît à (loc.) ; passionné ; accompagné 
de Rati. . 

kara- -ī- ag. qui procure du plaisir. 

kheda- m. langueur qui suit le contact 
charnel. 

°jña- a. expert en amour. 

odüli- -1- f. messagère d'amour. 

opati- m. Kama. 


°Daricaya- m. fréquence des contacts 
charnels. 
priye- a. agréable durant le contact 
charnel. 


eprīti- f. du. Rati et Prīti. 

bandhu- m. amant. 

°ramana- m. Kāma. 

erasa- m. plaisir d'amour ; a. savourėux 
comme l'amour. 

evardhana- ag. qui accroît lamour. 

oyalli- f. amour conçu comme une liane. 

esamyoga- m. commerce charnel. 

osarvasva- nt. essence intégrale de l'amour. 

osahacara- m. compagnon de Rati, Käma. 


ratna- nt. joyau, pierre précieuse, perle ; 
chose précieuse, ifc. le meilleur d’entre... ; 
-maya- -ī- a. fait de pierres précieuses ; -vant- 
a. abondant en pierres ; f. n. de plusieurs 
femmes. 
okumbha- m. vase serti de joyaux. 
°küta- nt. n. d’une île. 
°garbha- a. empli de joyaux. 
°candrämati- m. n. d’un Bhiksu. 
°cchāyā- f. éclat des joyaux. 
°talpa- m. lit orné de pierreries. 
°datta- m. n. de divers hommes. 
°dipa- m. joyau servant de foyer lumineux, 
de lampe. 
. °druma- m. corail (P): 
edhā- a. qui donne des biens. 
°nadi- f. n. d'une rivière. 
nabha- a. dont le nombril est un joyau, ép. 
de Vişņu. 
nidhi- m. océan. 
oparvata- m. montagne à pierres précieuses. 
pura- nt. n. d’une ville. ; 
‘pradipa- m. joyau servant de lampe ; -ka- 
ife. id. 
oprabha- m. n. d'un roi; -ā- f. n. de femmes. 
‘bhäj- ag. possédant des joyaux. 
emañjari- f. n. de plusieurs femmes. 
“mala-f. collier de pierres. 
oratna- nt. perle des perles. 
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erāçi- m. monceau de pierres précieuses - 
océan. - “2 

erekhā- f. n. d’une princesse. 

evarman- m. n. d'un marchand. 

°varsa- m. n. d’un roi des Yaksa. 

°caläka- f. bourgeon de pierre, petite pierre 
précieuse. 

°çästra- nt. lapidaire. 

°sasthi- f. n. d’une cérémonie. 

°samghäta- m. amas de joyaux. 

°‘sänu- m. Meru. 

°sä- ag. qui produit des joyaux, ép. de la 
lerre. 

rainākara- m. mine de joyaux ; océan : n. 
d’un cheval ; d’une ville ; °mekhala- f. terre. 

rainänkura- m. = °çaläka-. 

rainänguliyaka- nt. bague sertie de dia- 
mants. 

rainädhipati- m. n. d’un roi. 

ratnävali- f. collier de pierreries ; n. de di- 
verses femmes, dont l’héroïrie du drame du 
même nom de Harsa. 


ratha- m. char, not. char de guerre, véhi- 
cule quelconque ; guerrier sur char, combat- 
tant en général ; -ī- f. chariot. 


°kalpaka-: m. intendant des équipages 
royaux. ` 

kāra- m. charron ; -fva- nt. office de 
charron. 


‘kutumba- m. cocher ; -in- id. 

°kūbara- m. nt. timon. 

°kri- m. n. d'un guide solaire. 

°ketu- m. oriflamme d’un char. 

°ksobha- m. secousse du char. 

°ghosa- m. grincement du char. 

ocakra- nt. roue du char ; °caraņa- m. id. 

°caryä- f. course en char. : 

°jñäna- nt. capacité (à conduire) les chars ; 
-in- a. qui a cette capacité. 

°durga- nt. cohue de chars. ` 

òdhur- f. timon ; -ya- m. excellent.combat- 
tant (sur char) ; °dhūr-gata- a. à l'avant du 
char. 

°nābhi- f. moyeu du char. 

enīda- m. nt. siège du char. 

enemi- f. jante du char. 

°pum-gava- m. chef des guerriers. 

prastha- m. conducteur de char. 

°handha- m. (poutres) qui tiennent les par- 
tiés d’un char ; ligue de combattants. 

‘bhañga- m. rupture du char. 

“mandala- m. nt. quantité de chars. 

“maärga- m. route pour voitures. 
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eyāna- nt. fait d'aller en voiture. 
°yuga- m. joug de voiture. 
°yuj- m. cocher. 
eyuddha- nt. combat de chars. 
eyūtha-pa- m. chef guerrier. 
°yoga- m. attelage ; art de conduire un 
char. 
°yojaka- m. homme-qui attelle ou harnache. 
°yodha- a. qui combat en char. 
eraçmi- m. rênes du char. 
‘vamça- m. grand nombre de chars. 
evara- m. excellent guerrier. 
°vartman- nt. route pour chars. 
‘väha- m. cheval de trait ; cocher ; -ka- id. 
ovijñāna- nt. art de conduire les chars. ; 
°vidya- f. id. 
°vithi- f. chemin pour voitures. 
‘vraja- vräta- m. multitude de chars. 
°çakti- f. hampe de la bannière.du char (?). 
°cäla- f. voiture foraine. 
°çiksa- f. science des chars. 
‘çiras- nt. partie avant du char. 
°creni- f. ligne de chars. 
°sailama- m. excellent combattant. 
‘sarathi- m. cocher. 
°sütra- nt. règles concernant la construction 
d’un char. 
°stha- ag. monté sur char. 
esvana- m. bruit de chariots ; 
solaire. 
rathäksa- m. essieu du char 
sure de longueur. 
rathägra- nt. partie avant du char ; -las en 
avant du char. } 
rathāńůga- nt. partie d’un char, not. roue ; 
disque (de Visnu) ; roue de potier ; m. sorte 
d'oie (—cakraväka) ; °näman- m. (qui porte 
le nom d'une parlie du char) cakraväka ; 
‘’samjña- ‘sähva- rathäñgäahva- ‘rathäñgä- 
hvayana- m. id. ; °päni- m. ép. de Visnu. 
rathärüdha- a. v. monté sur un char. 
rathäroha- m. combattant sur char ; fait de 
monter sur un char. 
rathävayaväyudha- m. armé du disque, ép. 
dé Visnu. 
rathäçva- m. cheval pour char ; 
cheval. 
ratheça- m. guerrier sur char. 
rathesa- f. timon, flèche de voiture. 
rathodupa- m. nt. corps du char, 
serie. 
rathottama- a. excellent char: 
rathopastha- m. soubassement du char ;"1. 
assis dans le char. 


: n. d’une me- 


nt. char et 


carros- 
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n. d’un guide. 


ratham-tara- nt. n. de divers Säman. 
rathä-rathi adv. char contre char. 


rathita- a. muni d’un char. 


rathin- a. quj va ou combat en char ; con- 


sistant en chars : m. combattant monté sur 
char. 


rathitara- m. n. d'un homme ; 
tribu. 

rathya- m. cheval de trait ; -ä- f. route de. 
chars, grand'route ; grand nombre de chars. 

°caya- m, attelage. 

°rathyā-paħkti- f. 
thyāli- id. 

°mukha- nt. entrée dans la route. 

rada- m. dent ; défense (d'éléphant). 

°khaņndana- nt. morsure. 

radana- m. défenses d’éléphant ; -ikā- f. n. 
d’une femme. 

°cchada- m. lèvre. 

RAN- v. RAN-. 


rantavya- a. v. qu'il faut fréquenter (char- 
nellement) ; nt. plaisanterie. 


ranti-deva- m. roi de Daçapura, fils de 
Samkrti ; autre roi. 


ranti-bhāra- m. n. d'un homme. 


pl. d'une 


rangée de routes ; ra- 


RANDH- randhayati (caus.) — tourmen- 


ter ; détruire. 

randhana- ag. qui détruit (ifc.) ; nt. des- 
truction. ; 

randhi- f. préparation (des mets), coction. 

randhra- nt. ouverture, trou, fente, not. 
ouverture du corps humain ; narine ; vagin ; 
portion de la tête du cheval ; défaut, point 
faible. ; 

°prahärin- a. qui attaque aux points faibles. 

randhrāgata- nt. n. d’une maladie du 
cheval. z 

randhränusärin- a. qui 
faibles. 

randhropanipälin- a. (adversité) quì fait 
irruption aux points faibles. 

RABH- rabhate -li rambhali -tie ; rebhe p 
arambhi ; rapsyate -ti ; rabhyate ripsate ram- 
bhayati ; rabdha- rabdhum “rabhya — stem: 


vise aux points 


parer de (presque uniquement après pré- En 


verbes). 
rabha- m. n. d’un singe. 


rabhasa- a. impétueux, violent, sauvage ; 


ife. avide de ; m. impétuosité, élan, zèle, avi- 


dité à (ifc. -āl -ene violemment, avec énergie, z 


en toute hâte) ; joie ; n. d'une formule magi- 
que ; d'un roi ; d'un singe ; -à violemment. 
= rabhasonmäda- m. jôie qui transporte. 


RAM- ramate -ti ; raräma reme ; aramsīt ; 
ramsyate ; ramyate ramayati' -te rāmayati ; 
rafa rantunt (ramitum) rantvă °ramya — 
réjouir, satisfaire (not. charnellement) ; moy. 
s'arrêter, se reposer, rester auprès de (loc. 
~ — dat.) ; moy. (act. rare) se réjouir, se plaire, 
trouver du plaisir à (loc. instr. inf.), not. avoir 
un commerce charnel avec (saha, etc.), jouer 
avec ; caus. réjouir, not. par le contact char- 
nel ; jouir charnellement de. 

rantu-manas- a. qui pense à faire lamour. 

rama- ag. ifc. qui charme. 

ramakatva- nt. bien-être. 

ramana- -i- ag. qui charme, qui réjouit ; 
~ m. amant, époux ; nt. fait de réjouir ; d’avoir 

commerce charnel, coït ; d’appâter (le gibier); 
f. jeune et belle femme, maîtresse ou jeune 
épouse ; -ka- m. n. d’un homme; d’un Dvipa; 
d’un Varsa. RS 

evasati-. f. demeure d’un amant. 

ramaniya- a. agréable, plaisant ; -ā- £. n. 
` “d’une chanteuse ; -tā- f. -tva- nt. charme, 
= agrément ; -tara- compar. plus plaisant, très 
plaisant. 

Fa °carena- a. de conduite agréable. 
| —Ţ— ‘janman- a. né squs d'heureux présages. 
ramayantikä- í. n. d'une danseuse. 


: > ramā- f. Lakşmī ; pompe, éclat, beauté. 


okānta- °nätha- °pali- ramaäçraya- rameça- 


m. Visnu. 

. ramita- a. v. rendu heureux ou joyeux. 
` 4 RAMBH-.rambhemāņa- — partic. qui 
résonne. 

2 RAMBH- v. RABH-. 


rambha- m. n. de divers personnages ; 
à f. Musa sapientum, bananier ; n. d’une 
| Apsaras, qgf. identifiée à Lakşmī. 

i “G-stambhana- nt. changement de Ramhhä 
une Colonne. 
rambhoru- (f. -u- et -ü-, voc. -u) (aux 
ses analogues à des rambhä) a. ép. de 


` ramya-a. délicieux, charmant, joli ; -{va- 
nt. charme ; -ã- f. fille de Meru ; -ka- m. mari 
myä ; n. d'un Varsa. 

una- a. beau et redoutable. 
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ramyäntara- a. plaisamment diversifié 
les intervalles sont charmants. dont 
raya- m. courant (d’une rivière) ; rapidité * 
(-ena -ät vite). ; zèle, ardeur ; fils de Pres 
rayi- m. (f.) biens, richesse (aussi pers 3 
nifiée) ; -mant- a. riche. person 


raräti- f. front. 
rallaka- m. sorte de cerf à- longs poils. 


rava- m. hurlement, grondement, fracas : 
cri de bêtes (chant d'oiseau, bourdonnement). 
cri ou bruit en général, tonnerre : -na. 
chameau. ë 


ravi- m. soleil, dieu du soleil, ' 

°kiraņa- m. rayon de soleil. à. 

‘tulya-rüpa- a. dont la forme est analogue i 
à celle du soleil. É 

°nandana- m. ép. de Manu. eE 

°mandala- nt. disque solaire, 

esula- m. n. du singe Sugriva. 

raçanä- f. corde, courroie, rêne ; ceinture 
(de femme) ; ifc. entouré de, lié à. 


‘kaläpa- -ka- m. ceinture de corde. 
°‘gunäspada- nt. hanches, taille. 


raçmi- m. corde, rêne, bride, cravache ; 
rayon de lumière ; -mant- soleil ; n. d’un 
homme ; -vant- a. pourvu de rayons ; m. 
soleil ; -maya- -ï- a. consistant en rayons ; 
-in- a. ifc. rêne. i 

°kelu- m. ép. d’un Räksasa ; °krida- id. 

°mälin- a. couronné de rayons. 

°muca- m. soleil. 


4 RAS- rasati -te ; rarāsa resuh ; 1 rasita- 
— hurler, aboyer, crier, retentir. i 


2 RAS- rasati rasyali ; rasayati ; 2 rasita- Rs 
— goûter, trouver agréable au goût. | 
rasa- m. suc, sève, jus de fruits, moelle, js 
fig. le meilleur, quintessence .; liquide (à 3 


boire), potion, not. eau, lait ; poison ; saveur, 
goût ; condiment, assaisonnement ; langue ; 
goût pour qqch. (loc.), inclination, désir ; 
charme, agrément ; saveur d’une composi- 
tion littéraire, ses propriétés affectives (au 
nombre de 8 à 10 chez les théoriciens), senti- 
ment (principal) qu’elle éveille ; caractère 
(d’un homme) : -żas selon le goût ; -maya- -t- 
a. liquide; savoureux; provenant de l'amour; 
-vant- a. savoureux, agréable au goût ; bien 
irrigué ; gracieux, charmant, plein de goût ; 
-vattā- f. saveur, goût ; élégance ; -lama- m. 
essence des essences : -{va- nt. fait d'être chyle. 
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°krama- m. sentiments successifs. 
°guna- a. possédant la qualité du goût. 
°graha- a. qui apprécie les saveurs ; qui 
ressent les jouissances ; m. organe du goût. 
eghana- a. consistant uniquement en (un 
certain) goût. 
°ja- a. produit dans un élément liquide. 
°jña- a. qui connaît les saveurs, qui recon- 
naît la saveur de (loc.), qui sait jouir de (gén. 
ifc.) ; expert, familier avec (loc.) ; nt. et -ā- 
f. langue ; -tā- f. -{va- nt. discernement, goût 
poétique; accointance avec. 
eda- m. médecin. 
°pati- m. vif argent. 
epācaka- m. cuisinier. 
` eprabandha- m. composition dramatique 
comportant des rasa. 
‘bandhana- nt. n. d’une partie des intes- 
tins (?). 
°bhāva-vid- ag. qui connaît sentiments, et 
états d'âme. f 
°bheda- m. n. d’un dérivé du vif argent ; 
-in- a. de goût varié ou différent. 
°mätra- nt. essence du goût. y 
°yoga- m. pl. saveurs composées. 
‘varjam adv. sans goût. 
‘wikrayin- m. marchand de liqueurs. 
‘vid- ag. qui s'entend en saveurs, au goût 
exercé (aussi fig.). 
°siddha- a. familier avec les rasa ; avec les 
philtres. 
rasätmüka- -ikä- a. fait de nectar (dit de la 
lune) ; plein de goût (fig.). 
rasädhika- a. plein de jouissances ou de 
goût. 
° rasāntara- nt.'autre ou différente jouissance, 
passion ou humeur. ; 
rasäyana- nt. élixir de longue vie (dit fig. 
‘des premières pluies). 
rasolläsa- m. éveil du désir pour. 


rasaka- nt: soupe de viande, bouillon. 


rasana- nt. goût, saveur ; 1 -ā- f. langue, 
organe du goût ; -ya- a. v. goûté. 
rasanä-müla- nt. racine de la languc. 


2 rasanä- v. raçanü-. 
rasayati- m. ou f. fait d’avoir goût (?). 
rasayitavya- a. v. susceptible d’être goûté. 


rasä- f. enfer ; terre ; sol. j 
tala- nt. n. d’un enfer ; enfer en général, 
-monde inférieur. 


rasädhipatya- nt. gouvernement de l'enfer... a. v. donné. 
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rasaukas- nt. pl. demeures infernales ; m. £ 
habitant des enfers. k 
rasäla- m. manguier ; -āã- f. lait caillé 
sucré et épicé. 7a 
rasika- a. qui a du goût (fig.) ; qui a le ` 
sens du beau, raffiné ; qui prend plaisir ou 
goût, adonné à (loc.), passionné ; -tā- f. -tva 
nt. fait de s'adonner, penchant, passion. 


1 rasita- (1 RAS-) a. v. qui pousse des. 
cris inarticulés ; nt. cris, cliquetis, tonnerre, 
etc. S 


rasitāçin- a. qui détruit par le bruit seul. 
2 rasita- (2 RAS-) a. v. goûté ; -vant- 
qui a goûté. E 
rasitr- ag. qui goûte. 
rasona- m. sorte d'ail. -e 
rasya- a. qu'on peut goûter ; savoureux. 
RAH- rahayati ; rahita- rahitum — s6- 
parer ; abandonner ; a. v.. quitté ; solitaire, 
délaissé ; privé de (instr.) ; qui manque, 
absent (iic.). =” 


rahita-rafna-caya- a. privé de ses masses de 


joyaux. ; 
rahitāsura- a. déchu de sa divinité. 2 
1 rahas- nt. place à l'écart, place déserte 
solitude ; secret ; adv. (et -i) en secret. | 
°kara- a. qui exécute ‘une commission se- 
crèle. A 
raha-rüdha-bhäva- a. qui a lieu en secret.. 
rahahıçuci- (?) a. qui a exécuté un ordre 
secret. 
°sakhi- f. amie intime. ; 
estha- a. qui est à l'écart ou seul. 
raho-gata- a. v. id. ; secret. = 


2 rahas- nt. vitesse. aa 
rahasya- a. secret, clandestin ; nt. secret, … 
doctrine ésotérique (not. désignation des Up.) 4 
-am en secret. EER 
odhārin- a. initié à un mystère. 
enikşepa- m. qui a charge d’un secret. 
°bheda- m. -na- nt. révélation d'un secret, 
trahison. gae 
°samrakşaņa- nt. fait de tenir un secret. 
rahasyäkhyäyin- a. qui rapporte un secret ; 
qui fait des rapports secrets. > 
rahasyālocanā- f. considération de cho 
secrètes. 


rahü-gana- m. n. d'un roi. 
4 RA- rāti ; räta- — donner, 
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2 rā- ag. ifc. qui donne. 


rākā- f. (jour de la) pleine lune, aussi per- 
sonnifiée comme fille d'Anñgiras ; n. de fem- 
mes ; d’une rivière. 

candra- m. pleine lune ; °pati- °ramana- 
°caçanka- °çaçin- °sudhäkara- rākendra- 
räkeça- id. | 

°niça- f. nuit de la pleine lune. 

räksasa- -ī- a. relatif aux Raksas, démo- 
niaque (r. vivaña, dharma ou vidhi, n. d’un 

mode de mariage par rapt) ; m. un Raksas, 

type de démon nocturne, ord. malvcillant ; 
n. d'un ministre de Nanda ; f. démone ; -lā- 
f. -tva- nt. état ou nature de Rākşasa. 

°graha- m. n. d'un démon. 

°pali- m. Rävana. 

°bhäva- m. état de Räksasa. 

räksasendra- m. Alambusa, Aläyudha, etc., 
et not. Rāvaņa. ; j 

rākşasī-bhūta- a. v. changé en Rākşasa. 


rakso-ghna- -ī- à. qui traite du meurtrier 
des Raksas.. ` 


rāga- m. couleur, teinte, not. couleur 
rouge ; passion, amour, intérêt ardent pour 
(loc:) ; charme, not. de la voix ; note de 
musique, gamme, mode musical (ord. au 
nombre de 6 et qqf. personnifiés) ; vant- a. 
rouge, rougi ; épris» 
Skhändava- m. nt. n, d’un mets (cf. 
*sadava-) ; -ika- m. préparateur de ce mets. 
°grähavant- a. contenant des passions com- 
parées à des crocodiles. 
fdvesa- m. du. amour et haine. 
bandha- m. (manifestation de la) passion, 
inclination. . r 
*bhañjana- m. n. d'un Vidyādhara. 
*mañjarī- f. n. de femme ; -ikā- diminutif 
“du préc. ; 
rajju- m. Kāma. 
"lekhā- f. trait de fard ; n. de femme. 
~ "şāädava- °sädhava- m. sorte de mets sucré 
contenant not. des mangues ou du jus de 
‘mangues (=°khāndava-). 
rägätmaka- -ikā- a. passionné. ` 
rāgändha- a. aveuglé par la` passion. . 


- Tāgin- a. rouge ; passionné, épris de, qui : 


a un goût vif pour (loc.) ; qui charme (ifc.) ; 

~m. amant ; -(n)t- f. modification d'un Räga 
(personnifiée comme son épouse) ; rägita- f. 
passion, vif amour de (loc.). 


-rägh- a. habile. 


.Räma) ; du. Räma et Laksmana 
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räghava- m. descendant de Raghu (not 


i ; Sorte de 
grand poisson. 

räñkava- -ī- a. relatif au daim rañku : 
fait de la robe de ce daim, de laine ; m. cou, 
verture de laine. 

°küta-çäyin- a. couché sur un tas de tapis 
de laine. 

ränkaväjina-çäyin- a. couché sur une peau 
de laine. 

ränkavästarana-.nt. couverture de laine. 

räñkavästrla- a: v. couvert d’un tapis de 
laine. À 

1 RAJ- rüjali -le ; raräja reje ; räjayali -te : 
räjila- — être roi, régner (sur, gén. acc.), 
gouverner ; resplendir, briller ; ressembler à ; 
caus. régner. 

2 räj- ag. ifc. (nom. rā) qui brille 
(ifc.) roi, chef. 

räjaka- m. roi (ord. ifc.) ; nt. grand 
nombre de rois ; -1ya- a. royal ; m. serviteur 
du roi. 

räjata- -ī- a. d'argent ; nt. argent. 

räjalädri- m. Kailāsa. 

rājatānvita- a. v. argenté. 

rājan- (rāja- ifc.) roi, chef, dieu ; Ksatriya, 
Rajput ; f. rājñī- reine ; -vanł- a. pourvu d'un 
bon roi ; räjavant- a. pourvu d’un roi ; rā- 


; m. 


. javat adv. comme un roi, comme envers un 


roi ; räjalas (provenant) du roi ; rājatā- f. 
royauté, gouvernement ; -{va- nt. id. 

räja-rsi- = °rsi-. 

‘kanyaka- kanya- f. fille de roi, princesse. 

‘karana- nt. cour de justice. 

°kartr- m. pl. personnes qui intronisent un 
roi. 

°karman- nt. devoirs d’un roi ; office qui 
incombe au roi ; pl. affaires royales, gouver- 
nement ; °kärya- id. 

°kali- m. mauvais roi. 

°’kilbisin- a. qui, étant roi, a commis une 
faute. 

°kumära- m. prince ; -ika- f. 

°kula- nt. famille royale ; palais, cour ; 
grand'route. 

°krtya- nt. °kriya- f. affaires de l'état, gou- 
vernement. 

°kratu- m. sacrifice royal. 

°’gämin- a. qui vise le roi. 

‘giri- m. n. d’une localité. 

°guru- m. mentor du roi, ministre. 

°guhya- nt. secret royal. 
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°grha- nt. palais ; n. d'une ville, capitale 
du Magadha ; -1- f. id. : 


°cakra- nt. char de l’état, gouvernement 


(-am pravarlay- gouverner). 

°jambü- f. variété de jambü. 

‘Lanaya- m. prince ; f. -ä-. 
. ‘larañgini- f. n. d'une chronique des rois 
du Cachemire par Kalhana ; d'une femme. 

etālīi- f. noyer Areca. 

°daltä- f. n. d’une femme. 

°darçana- nt. vue du roi, audience royale. 

°dära- m. pl. femme ou femmes du roi ; 
-ikā- f. princesse. 

eduhitr- f. princesse ; -maya- -i- a. consis- 
tant en princesses. 

°dvär- f. °dvāra- nt. porte du palais ; -ika-. 
m. gardien de cette porte. ; 

edharma- m. devoirs d’un roi ; pl. lois con- 
ćernant le roi, pouvoirs royaux ; -an- Nädi- 
jañgha ; °dharma-vid- a. qui connaît les de- 
voirs du prince ; °dharmänuçäsana-parvan- 
nt. titre d’une section du MhBh. . 

°dhānī- f. résidence royale, capitale. 

°naya- m. politique. 

°nirdhūta-daņda- a. qui a subi un châtiment 
du roi. 

°niveçana- nt. palais royal. 

onīti- f. politique ; administration royale. 

‘patta- m. n. d’une pierre précieuse (lapis 
lazuli) ; d’un vêtement; -ikā- f. contact avec 
le roi (?). - 

°patnī- Î. reine. 

°patha- m. grand'route, grand'rue. 

°parivarta- m. changement de règne. 

°putra- m. prince (-tā- f. fait d'être prince) ; 
Rajput ; désignation d'individus de castes 
différentes ; -ī- f. princesse ; -ka- m. prince ; 
‘°putra-loka- m. troupe de princes. 

°purusa- m. ministre ; °pūruşa- °prakrti- id. 

epūga- m. n. d'un figuier. 

°paurusika- -1- a. qui est au service du roi. 

°priyä- f. favorite du roi ; amante de la lune. 

°presya- m. serviteur du roi ; nt. office 
royal. . 
bandin- m. n. d'un homme. 

°bandhu- m. Ksatriya. 

°bijitä- f. origine royale. 

°bhata- m. soldat du roi ; °bhrla- id. 

°bhaya- m. crainte-du roi. 

°bhavana- °mandira- nt. palais. 

°bhrtya- m. serviteur d’un roi. 

°mahisi- f. reine (en titre), première épouse 
du roi. 

°mätr- f. mère du roi. 
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°maärga- m. grand'route, rue principale. 

“mäşa- m. sorte de fève, Dolichos Catjang. 

°muni- m. = įrşi-. + 

*yaksma: -an- m. phtisie, consomption. 

°yajña- m. sacrifice royal. 

‘yäjaka- a. dont l'officiant est un Ksatriya: 

°yānņa- nt. palanquin. 

°yosil- f. reine. 

°ratha- m. carrosse royal. 

°rāj- m. roi des rois, empereur ; -a- id. ; 
Kubera ; °räja-giri- Himâlaya ; °rājatā- f. -tua- 
nt. souveraineté suprême. x 

°rsi- m. Rgi d'origine royale (ou Ksatriya), 
grand Rsi. 

°laksana- ni. signe sur le corps indiquant 
un (futur) roi ; °’laksman- id. 

‘laksmi- f. majesté royale, aussi person- 
nifiée en déesse. ? 

°loka- m. assemblée de princes. - i 

evamça- m. dynastie ; -ya- un Kgatriya. 

‘vallabha- m. favori du roi. 

°vasati- f. séjour à la cour. 

vahana- a. (char) monté par des rois. 

evījitā- v. °bijita-. 

evithi- f. grand'route. 

‘“rtla- nt. conduite ou méthode du roi. 

°veçman- nt. palais. 

°vesa- m. habits royaux. 

°çabda- m. nom du roi. 

°çärdüla- m. tigre royal. 

°cäsana- nt. édit royal. 

°cästra- nt. politique. 

°cekhara- m. n. d'un auteur dramatique: 

°cri- f. = °laksmi-. 

°crotriya- m.=°rşi-. 

°samçraya- a. qui prend asile auprès d'un 
roi. 

°samsad- f. cour de justice, lit de justice: 

°sattra- nt. sacrifice commandé par le roi. 

°sadman- nt. palais royal. 

°sabhäü- f. = °samsad-. 

°sarsapa- m. moutarde noire (dont le grain 
sert de poids). 

°simha- m. roi-lion, grand roi ; n. d'un roi. 

°sula- m. prince ; -ä- f. ; ‘sünu- m. id. 

°süya- m. nt. grand sacrifice pratiqué lors 
du couronnement du roi ; -°süyäarambha> 


parvan- ou °süyika-p. nt. titre d'une section 


du MhBh:. 
°sena- m. n. d'un homme. 
osevaka- °sevin- m. serviteur du roi ; “sevä- 
f. service auprès du roi. 
°stambäyana- m. n. d'un maître. 
ostri- f. reine. 


—°sva- nt. propriété du roi. 

hamsa- m. sorte d'oie sauvage (-ï- f.) ; n. 
d’un roi du Magadha ; d'un homme. 

räjängana- nt. cour du palais. 

räjädana- m. n. d’un arbre. 

rājādhikārin- räjädhikrta- m. magistrat. 

räjadhidevi- f. fille de Çüra. 

räjadhisthäna- nt. résidence royale. 

räjänta-karana- a. qui cause la destruction 

des rois. 

= rājūnna nt. nourriture qu'on obtient des 
… rois. 

—rüjärha- a. digne d'un roi ; -na- nt. cadeau 

d'honneur royal. 

` rājāvarta- m. sorte de diamant (inférieur): 

räjäsana- nt. trône. 

. rājendu- m. excellent roi. 

rājendra- m. souverain, empereur. 

rājopakaraņa- nt. pl. insignes de la royauté. 

rājopacāra- m. hommage rendu au roi. 

rājopasevā- f. service auprès du roi, cour. 

rājana- nt. n. d'un Sāman. 

rājanya- a. royal ; m. homme de la caste 

Kşatriya ; -ā- f. femme de rang royal ; pka- 

nt. grañnd nombre .de rois (assemblés) ou de 

_ guerriers. 

°kumāra- m. prince. 

°däraka- °pota- m. petit Kşatriya. 

°bendhu- m. Ksatriya. 

- räjasa- -ī- a. pourvu de Rajas, relatif au 

Rajas ; passionné ; -tva- nt. fait d’avoir du 

Rajas. ; 


rājāyate dén. agir en roi, faire le roi. 
rāji- -ī- f. ligne, trait, série, rangée ; -mant- 
_ à. rayé. 

= rājī-krla- a. v. rayé ; formant des stries. 
 rajika- a. ifc. concernant des rois ; -ä- Í. 


räjita- (RAJ:-) a. v: illuminé, embelli. 


… räjin- a. brillant, radieux. 
«räjila- m. sorte de serpent non venimeux. 


v. rājan-. 
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(am kr- kāray- upās- vi-dhā- gouverner) : 
royaume. À 

kara- ag. qui gouverne. 

°‘khanda- nt. royaume. 

‘cyuli- f. détrônement. 

‘Lantra- nt. (système de) gouvernement. 

°devi- f. mère de Bäna. 

edravya- nt. objets requis pour la consé- 
cration d’un roi. 

°dhara- m. n. d’un homme. 

°parikriyä- f. administration. 

‘paribhrasta- a. v. déchu du trône. 

‘bhanñga- m. fait d'être déchu, changement 
de règne. 

‘bhäj- m. roi. 

°bheda-kara- a. qui cause la division d’un 
royaume. 

‘bhoga- m. jouissance du pouvoir. 

°‘bhramça- m. détrônement. . 

°lakşmī- f. gloire du pouvoir royal. 

otläyita- (?) nt. jeu (consistant à être) roi. 
- loka- m. = räja-loka-. 

°lobha- m. ambition du pouvoir. 

°’vardhana- m. n. de rois. 

‘vibhava- m. °vibhüti- f. puissance royale. 

°çri- f.="‘laksmi-. 

°stha- ag. qui gouverne. 

°ħara- ag. qui dépouille un royaume. 

räjyädhidevatä- f. divinité tutélaire d'un 
royaume. 

rājyābhişeka- m. couronnement. 

rājyāäçrama- m. (stade de la royauté), dignité 
de roi ; ‘muni- ascète de l’ermitage 
« royaume v, roi pieux. 

räjyopakarana- nt. pl. insignes royaux. 

rädhä- f. contrée dans le Bengale occiden- 
tal, et sa capitale. 


räta- (RA-) a. v. donné, conféré. 
rāti- f. don, faveur, grâce. 


rätraka- -ikä- a. nocturne, qui dure une 
nuit: 

rätri- -ī- f. (aussi rālra- ifc. m. et nt.) nuit 
(aussi personnifiée) ; -au et -yäm de nuit ; 
safran d'Inde ; -ka- a. ifc. qui dure (tant de) 
nuits. ; 


°caryä- f. noctambulisme ; cérémonie noc- . 


turne. 
‘Jagara- m. veille de nuit. 
"divam lire rātrim°. 
°rakşaka- m. gardien de nuit. 
°vihārin- ag. qui circule la nuit. 
°çeşa- m. reste de la nuit. 


3 
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rātry-andha- a. qui ne voit pas la nuit. 

oghani nom. nt. du. jour et nuit. 

eãgama- m. arrivée de la nuit. 

rätrim-cara- m. Rākşasa. 

odiva- nt. jour et nuit ; -am -ã de jour et de 
nuit. 

rāthītara- m. patron. de Satyavacas. 

RADH- rādhnoti rādhyate -ti ; erādhi arī- 
radhat ; rādhyate rādhayati ; räddha- — réus- 
sir à (instr.), atteindre ; accomplir ; caus. 
accomplir, réaliser ; a. v. accompli, réalisé, 
prêt ; échu à (acc.). 

räddhänta- m. conclusion, démonstration, 
dogme. 


rädhas- nt. réussite, succès ; désir de 
gagner, effort vers ; pouvoir. 


rädhä- f. femme d’Adhiratha, mère nour- 
ricière de Karna ; vachère aimée de Krsna et 
qui fut déifiée. 
°bhartr- m. Adhiratha. 
osuta- m. Karna. i 
rädhika- m. n. d’un roi ; -ā- f. forme di- 
> minutive de Rädhä. 


rädheya- m. métron. de Karna. 
räbhasikata- f. impétuosité. 


rāma- a. charmant, plaisant, beau ; m. 
plaisir ; n. de plusieurs personnages, not. 
Paraçurāma, Balarāma et Rāmacandra (ce 
dernier, roi d’Ayodhyā, fils de Daçaratha, 
mari de Sitä et héros du Rāmāyaņa) ; -ā- f. 
belle et jeune femme, amante, femme en gé- 
-néral ; -éva--nt. fait d’être Räma ; -maya- a. 
consistant en Räma. 
°krsna- m. n. de divers auteurs. 
egiri- m. n. d'une montagne (Râmtêk près 
de Nâgpur ?). ` e 
.‘candra- m. Rāma fils de Daçaratha ; n. de 
divers personnages. 
°carita- nt. histoire au exploits de Räma. 
°‘läpani- ‘lüpini- ‘lapanopanisad- f. °lapa- 
ntya- nt. n. d’une Up. 
-°trtha- nt. n. de plusieurs Tirtha. 
°bhadra- m. Räma. 
‘selu- m. v. setubandha-. 
de “hrada- m. n. d’un étang sacré. i 
DA rāmānanda- m. n. d’un disciple de Rāmā- 
$ nuja. 
| rämaänuja- m. n. d'un fondateur de secle 
Vaispava et commentateur du Vedanta. 
rämäyana- nt, n. dun poème épique de 
Vālmīki, relatant la « geste » de Rama ; a. 
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(f. -1-) relatif au Rämävana ; °katha- f. = 
mäyana- nt. ; ‘kavi- m. Vālmīki. tr 
ramäçraya- a. (œuvre) qui a pour objet … 
Rama et (à la fois) pleine de charme. 55 

rameçvara- nt. n. d'une île (de son temple, 
de sa cité) entre l’Inde et Ceylan. à 
rämopäkhyäna- nt. n. d'un épisode et d'une 
section du MhBh. relatifs à Paraçuräma. , 
rämä-devt- f. mère de Jayadeva. 
rämatha- m. pl. n. d'un peuple. 
raäamaniyaka- rämanyaka- 
agrément. 
rāyas v. rai-. 
rāva- m. cri, rumeur, ‘bruit perçant. 
rävana- a. qui fait crier ; m. démon sou- 7 
verain de Lañkä et roi des Rākşasa. 
rävani- m. Indrajit. 
rāvita- a. v. rendu sonore ; nt. bruit, cri. 
rāvin- a. ifc. qui crie, hurle. ; ee 
räçi- m. (rar. -ī- f.) tas, amas, multitude ; 
signe du zodiaque, mansion ; -ças en mon- 
ceaux ; -l-kr- accumuler ;.-t-bhū- s'accumuler. 
°stha- a. -i-krta- -iî-bhūta- a. v. accumulé. 
rästra- nt. (m.) royaume, empire ; peuple, 
sujets ; m. fils de Kāçi ; -ka- ifc. id. ; a. qui 
vit dans le royaume. - 
°karsana- nt. destruction d’un pays: 
°gupti- f. protection du royaume. 
tantra- nt. administration du pays. 
odevi- f. femme d’un certain Citrabhänu. 
°pali- m. souverain ; °päla- id. ; n. d'un 
homme ; °pālī- -īkā- f. n. d'une femme: 
‘bhrt- m. n. d'un homme. | = 
°bheda- m. division d'un royaume ; "in 
. et m. rebelle. L | 
°mukhya- m. chef d'un pays, dirigeant: 
°vardhana- a. qui accroît le pouvoir royal 
m. n. d’un ministre de Rama. 
rästrika- m. sujet (d'un royaume): 
rästriya- rāşirīya- m. beau-frère du roi. 
RAS- rüsali -te ; raräse ; räräsyale — cri 
hurler, se lamenter. : À 
räsa- m. n. d'une danse rustique, not. 
celle de Krsna et des Gopi ; -ka- id: ; sorte de, 
chant. -a aS 
okrīdā- f. danse de Krsna et des Gopi. 
°mandala- nt. emplacement circula 
danse Krsna ; groupe de danseuses. 
räsabha- m. âne ; -ī- f. GE 
oyukta- a. v. attelé d’ânes. 
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RAHU 


räsabhäräva- m. braiement. 


rāhu- m. n. d’un Asura (compté au nombre 
des planètes) qui avale la lune et provoque les 
éclipses ; l’éclipse elle-même. 

ketu- m. du. Rāhu et Ketu. 

°grasana- nt. avalement par Rāhu, éclipse. 

°grasla- a. v. dévoré par Rähu, éclipsé. 

°graha- m. le démon Rähu ; -na- nt. éclipse. 

emukha- nt. bouche de Rähu. 

°catru- m. Visnu ; lune. 

rikta- (RIC-) a. v. vidé, vide ; nu (bras) ; 
pauvre ; démuni de, sans (ifc.) ; -ï-kr- vider ; 
céder la place, quitter ; -ka- a. déchargé ; -tā- 
f. vide. 

°päni- a. qui n'apporte pas de présent. 

°bhända- nt. vase vide. 

mati- a. l'esprit vide, qui ne pense à rien. 

°hasta- a. = °päni-. 

°hära- v. riktha°. 

rikti-krta-hrdaya- a. dépourvu de cœur. 

riktha- nt. héritage ; propriété, biens. 

°bhägin- °hara- °hära- ag. qui hérite. 

rikthäda- m. fils (et héritier). 

RINKH- (RING-) rinkhati ringati -te ; 
ringayati — marcher à quatre pattes (dit not. 
des enfants), ramper ; caus. faire ramper. 


riùgi- f. marche, mouvement (lent). 

RIC- ricyati ; aricat ; ricyate recayati ; 
rikta- — se: vider, être vidé ; être libéré ou 
exempt (de, abl.) ; être détruit, périr ; pass. 


- perdre (instr.) ; caus. vider ; émettre ; aban- 


donner. 
Tipu- m. ennemi, adversaire ; fils de Yadu ; 


_-{ä- f. inimitié. 


°ghāta- m. destruction des ennemis. 

°nipätin- °sūdana- ag. qui détruit l'ennemi. 

°paksa- m. ennemi. 

°rakta- nt. sang de l'ennemi. 

°raksaka- m. n. d'un éléphant. 

ripum-jaya- a. qui vainc l'ennemi ; m. n. 
d'un homme. 

RIBH- v. rebhamaäna-. 


riramsā- f. désir sexuel, lubricité ; -u- a. 
qui veut jouir, not. qui veut se livrer au 
plaisir sexuel. ` 


riraksā- f. désir de garder, de maintenir ; 


-işã- id. ; -U--isu- a. qui veut tenir en garde. 


RIŞ- rişyati -te ; ririsal ; resayati ; risla- — 
souffrir un dommage matériel ou moral, 
périr ; manquer, échouer ; caus. endomma- 
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ger, léser, faire échouer ; a. v. endom 
et cf. arisla-. Es magé 

rīti- f. méthode, moyen, usage ; mode lit- 
téraire, style (ord. au nombre de 3 espèces 
chez les théoriciens) ; bronze ou laiton. 


RU- rauli ruvali ravali -le ; ruräva ; arū.- 
ruvat ; roraviti rorüyale -li rävayati ; ruła.- 
rolum — crier, hurler, aboyer, faire du bruit 
(dit aussi d'oiseaux, d'abeilles, etc.) ; caus: 
faire crier ; int. crier fort. 

rumsita- a. couvert (de: poussière). 

rukma- m. ornement d'or ; nl. or ; -maya- 
-1- a. d'or ; -vali- f. femme de Pradyumna. 

°keça- m. n. d'un prince. 3 

°nuñkha- a. (flèche) à pointe d’or. 

°pura- nt. cité de Garuda. 

‘prstha- a. recouvert d'or, doré. 

°bähu- °mälin- m. n. de princes. 

‘ratha- (au char d'or) m. ép: de Drona : 
autres personnages. 

°steya- nt. vol d'or. 

rukmängada- m. n. d'hommes. 

rukmäbha- a. brillant comme l'or. 

rukmesu- m. n. d’un prince. 

rukmin- m. n. d'un adversaire de Krsna ; 
autres personnages ; -(n)ï- f. sœur de Rukmin, 
amante de Krsna, qqf. identifiée à Laksmï. 

rugna- (RUJ-) a. v. brisé, détruit ; in- 
sulté. 

1 RUC- rocale -ti ; ruroca ruruce ; arucat 
arocisla ; rocisyale ; rocayati -te ; rucita- ro- 
citum — briller, être lumineux, splendide, 
beau ; sembler bon, plaire (à, gén. dat.) ;:. 
trouver plaisir, se plaire, aimer ; caus. illu- 
miner ; faire se plaire, faire désirer ; se plaire, 
aimer, approuver (dat. acc.) ; choisir pour 
(2 acc.) ; a. v.. plaisant ; nt. exclamation pro- 
noncée dans le Çrāddha. 


2 ruc- f.-éclat, lumière ; beauté ; couleur, 
nuance ; ifc. ressemblance ; fait de se plaire 
à ; -ā- f. plaisance. 

rucaka- m. nt. parure d’or, not. collier ; 
objet porte-bonheur ; m. fils d'Uçanas ; à. 
d’une montagne. 

ruci- f. éclat, beauté ; couleur ; plaisir, in-. 
clination, goût à (loc. prati inf. ifc.). ; a. plai- 
sant ; m. n. de personnages mythiques ; -im 
dā- plaire, -aye bhū- id., -im ā-vah- éveiller 
le désir de (dat.) ; -yā à son gré ; -{a- f. -tva- 
nt. fait d’avoir du goût pour (ifc.). 

°kara- ag. qui fait plaisir. 
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edeva- m. n. d’un homme. 

°dhäman- nt. °bhartr- m. soleil. 

rucira- a. brillant, radieux ; charmant, qui 
plaît (à, gén.). 

°deva- m. n. d’un prince. 

°bhäsana- a. à la parole agréable, éloquent. 

ruciräçva- m. n. d'un homme. 

4 RUJ- rujali -le ; ruroja ; arürujat ; ru- 
jyale ; rugna- ‘rujya — briser, détruire (en 
brisant) ; tourmenter, faire souffrir (acc. 
gén.) ; caus. frapper (loc.). 

2 ruj- ag. ifc. (nom. ruk) qui brise, détruit; 
f. peine, mal, maladie ; -ä- f. id. ; brisure. 

rug-ärla- a. v. affligé, malade. 

rujas-kara- ag. qui cause de la peine ; rujā- 
kara- -ī- id. 

[RUTH-] rothamäna- — partic. qui tour- 
mente. 

runda- -ka- m. tronc (humain), (homme) 
mutilé. 

ruta- (RU-) a. v. empli de bruit, qui re- 
tentit de ; nt. cri ou chant (d'animaux divers, 
y compris d’abeilles). 

°jña- ag. qui connaît les cris (d'animaux) ; 
ruläbhijña- id. 

1 RUD- roditi rudati -te rodati -te ; ruroda 
rurude ; arudat araudisit ; rodisyali ; rudyate 
rorudyale rodayati. ; rudita- rodilum ruditva 
roditvä °rüdya — pleurer, crier, se lamenter, 
déplorer ; caus. faire pleurer ; a. v. déploré ; 
qui pleure, etc. ; mouillé de larmes ; nt. 
pleurs, etc. 

2 rud- ag. ifc. qui crie. 

ruddha- (RUDH-) a. v. arrêté, barré, 
bloqué, empêché; pris en mains; -ka- nt. siège. 

°gir- a. qui a la parole obstruée. 

°mukha- a. la bouche bâillonnée. 

°vaklra- a. la face voilée. 

‘vasudha- a. qui touche le sol. 

‘wirya- a. dont la force est entravée. 

ruddhäpänñga-prasara- a. (les yeux) où le 
mouvement des angles est gêné (par la che- 
velure). 

ruddhāloka- a. ténébreux. 

rudra- m. n. d’un dieu des tempêtes, de- 
venu dieu de la destruction et identifié à Çiva; 
pl. n. d’entités divineš, ord. manifestations de 
Çiva et fils de Rudra (=Marut) ; n. de divers 
personnages ; -twa- nt. fait d'être Rudra 5 
-vanl- a. ayant Rudra ou les Rudra ; rudrünt- 
f. femme de Rudra, Durgä: 

°garbha- m. ép. d'Agni. 


“gtla nt. chant de Rudra. 
°lanaya- m. châtiment personnifié. 
*darçana- a. à l'aspect (terrible) de Rudra. 
°yajña- m. sacrifice à Rudra. 

°rodana- nt. or. 

°loka- m. monde des ou de Rudra. 

°çarman- °soma- m. n. de Bråhmanes. 

°sãvarņi- m. n. d'un Manu. 

’sula- m. Skanda. x 

rudräksa-mäla- -ikā- f. °valaya- m. rosaire. 

1 RUDH- runaddhi runddhe rodhati run- 
dhati -te; rurodha rurudhe; arudhal arautsit: 
rolsyati -te rudhyate (-ti) rurulsali rodhayati 
-te rundhayati ; ruddha- roddhum rodhitum 
ruddhvā °rudhya °rundhya — barrer, arrêter, 
empêcher ; enfermer ; investir ; cacher ; 
bourrer, emplir ; tourmenter, opprimer ; 
caus. arrêter ; faire assiéger (2 acc.) ; enchai- 
ner ; tourmenter, opprimer. 

2 rudh- ag. ifc. qui arrête, etc. 

rudhira- nt. sang ; m. planète Mars. 

‘{ämräksa- -ī- a. les yeux rouge sang. 

‘pradigdha- a. v. enduit de sang. 

‘plävila- a. v. nageant dans le sang. 

‘rusila- a. v. couvert de sang. 

‘lälasa- a. sanguinaire: 

°lepa- m. tache de sang. 

rudhirädäna- nt. saignée. 

rudhiräçana- ag. qui se repait de sang: 

rumana- m. n. d'un singe. 

rumanvant- m. n. de. divers hommes, 
dont un officier du roi Udayana. 

rumä- f. femme de Sugriva. 

ruyyaka- m. n. d’un théoricien de l'art 
poétique. 

ruru- m. sorte d'antilope ; d'animal sau- 
vage ; d'un Dänava ; d'un Brâähmane (et -ka-). 

°vidärini- f. Durgä. 

rurudisä--f. envie de pleurer. 

ruçanä- f. malédiction (personnifiée). 

1 RUS- (RUÇ-) rusyati -te rusali roşayati 
(-te) ; rusita- rusta- °rusya — être irrité contre 
(gén.) ; caus. exaspérer, irriter ; partic. ru- 
şant- qui insulte, ruçant- id., détestable, per- 
nicieux ; a. v. irrité (contre, gén. loc. prati). 

ruçad-ratha- m. n. d'un prince. 

2 rus- (nom. 1 rut) -ā- f. colère. 

4 RUH- rohati -te ruhati -te ; ruroha ru- 
ruhe ; aruhat ; roksyali-le ruhyate ; rurukşati 
(rohayati -te) ropayati -te ; rüdha- rodhum 
rohitum °ruhya — monter, gravir ; s'élever, 
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croître, prospérer (na r. être inutile) ; guérir 
(dit d’une blessure) ; caus. fixer, attacher ; 
diriger vers ; remettre, confier ; ficher au sol, 
planter, semer ; guérir (qq'un). 

2 ruh- ag. ifc. (nom. 2 rul) qui croît ou 
pousse (dit not. d'une plante) ; -a- id. (aussi 
fig-). x 


rüksga- a. sec, aride ; sans saveur ; âpre ; 
> rude, brutal (vent, lumière, chaleur, voix, 
sentiments), cruel, morne ; sali, sale ; -tā- f. 
rudesse, sécheresse, etc. 

Sbhäva- m- rudesse (de conduite). 

varna- a.-de couleur sombre. 

vāc- f. mots aigres, 

°vädin- a. qui parle avec rudesse. ' 
esvara- a. id. ; -am adv. à la voix rude. 

- rūkşī-krta- a. v. rendu sec ou rugueux par. 
rūdha- (RUH-) a. v. monté, gravi; guéri; 
poussé, développé ; répandu, notoire ; tradi- 
tionne] (dit d'un mot sans étymologie ou dont 


attribuée). 

°granthi- a. formant nœud ; dont l’enflure 

est guérie ; m. cicatrisation d'une blessure 

(aussi °vrana-granthi- m.). 

‘trnänkura- a. où a poussé de la nouvelle 

herbe. , 

°paricchada- a. chargé de meubles. 
°manyu- a. dont la colère a grandi. 
°mūlatva- nt. enracinement (fig.). 

°yoga- a. dont le Yoga est accru. 

°yauvana- a. qui a atteint l'adolescence. 

.  "rāga-praūla- a. dont les rameaux, faits de 
passion, ont grandi. 

. vrana- a. dont les blessures ont guéri. 
°çmaçru- a. dont la barbe a poussé. 

°sauhrda- a. dont l'amitié s’est affermie. 

°skandha- a. au tronc élevé. 


rüdhi- f. montée, développement, progrès; 
notoriété, fait d’être bien connu ; emploi tra- 
- ditionnel (d’un mot, v. rüdha-). 


- rüpa- nt. apparence, forme (-ena ifc. en 
forme de ; -æm kr- bhū- prendre la forme de, 
gén.) couleur ; ifc. ayant l’aspect de, ressem- 
blant à, composé de (qqf. explétif) ; forme 
gracieuse, grâce, beauté ; caractère, caracté- 
…ristique, signe ; image ; circonstance ; sorte, 
* espèce; drame (v. räpaka-); forme (gramm.); 

nt- a. ayant forme, incorporé ; beau : ifc. 
t la forme; les traits de (f. rar. -ï-) ; f. 
- n. d'une femme ; d’une rivière. 
°kartr- m. Viçvakrt. 
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le sens est indépendant de l'étymologie’ 
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°kāra- °krt- m. sculpteur. 

°’güna- a. doué de couleur 
forme. - 

°dhara- a. qui a forme ou couleur Š ~ 
n. d’un roi ; dhrt- a. id. Sur de ; m. 

°näçin- ag. qui défigure. 

°parikalpanaä- f. fait de prendre tell 

‘yauvanavant- a. beau et jeune. 

‘lalä- f. n. d’une princesse. 

‘viparyaya- m. changement de forme. 

°‘éälin- a. beau. | 

°çikhä- f. fille d’un Räksasa. 

°sampad- f. excellence de forme. 

°’sampanna- a. v. doué de beauté: 

‘siddhi- m. n. d’un homme. 

°sena- m. n. de divers personnages. 

rūpājīiva- a. qui vit de sa beauté, c’est-à-dire 7 
de prostitution ; -ã- f. prostituée. 

rūpāçraya- a. très beau. 

räpoccaya- m. assemblage de belles formes. . 

rüpopajivana- nl. fait de gagner sa vie par - 
sa beauté; d'organiser un théâtre d’ombres (?). 

rüpakä- m. n. d’une monnaie, roupie : nt. 
forme (ord. ifc.) ; image ; espèce ; métaphore : 
pièce de théâtre, drame (aussi drame supé- 
rieur, opp. à uparüpaka-). 

rüpayati ; rüpila- °rūpya — dén. consi- 
dérer; représenter (not. sur la scène), figurer: 
a. v. formé, représenté. 

rüpasvin- a. beau. 

rüpin- a. qui a une forme ou telle forme, 
corporel ; beau ; ifc. qui a forme de, carac- 
térisé par ; -(n)ikä- f. n. d’une courtisane. 

rüpi-däraka- m. joli garçon. 

rüpya- nt. argent (métal) ; -maya- -ī- a. 
contenant de l'argent ; -ka- a. d'argent. 

°da- a. qui donne de l'argent. 

‘rajju- f. chaîne d'argent. 

°’rukmamaya- a. fait d'argent et, d'or. à 


; m. beauté de la 


e forme. 


rüsita- a. ifc. couvert (de poussière ou 
comme de poussière), poudré de, enduit de ; 
parfumé de ; adhérant à. +400 

re exclam. ord. péjorative ; exclam. litur- 
gique: 7 

reka- m. vaurien. go 


rekhā- f. ligne, rangée, série, trait ; dessin, 
esquisse ; -7-kr- mettre en rangs, aligner. 

°nyäsa- m. dessin. 

°mātram adv. même de la largeur d'une 
ligne. 
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- recaka- m. fait de souffler, d’expirer lair 
(n. d'un procédé du Yoga) ; seringue. 
recita- a. v. abandonné ; nt. n. d'un pas 
du cheval. 
renu- m. (grain de) poussière ; pollen, pou- 
äre ; n. de divers personnages ; -tva- nt. fait 
d’être poussière. 
‘gunthila- a. v. couvert de poussière. 
renuka- m. n. d’une formule magique ; 
-ä- f. mère de Paraçuräma. 
‘tanaya- °sula- m. Paraçuräma. 
retas- nt. semence virile, Sperme (reto dhā- 
moy. concevoir) ; -a- ifc. id 
rela-ja- a. (son) propre fils. 
relah-kulyä- f. flot de sperme. 
eseka- m. éjaculation, commerce charnel. 
relo-dhas- °dhā- ag. qui engendre, procrée; 
m. père. 
repha- m. lettre ra ; mot. 
rebhamäna- (RIBH-) partic. qui mugit. 
rebhe reme v. RABH- RAM. 
revata- m. n. d’un roi. 
revant- a. riche ; brillant, prospère ; f. 
-vali- n. de diverses femmes, not. de la femme 
de Balarāma et d’une démone ; pl. n. d'un 
Sāman ; d’une constellation. 
revä- f. Narmadā. 
rai- m. (f.) (attesté : nom. pl. rāyas) biens, 
richesse. 
räyas-posa- a. qui accroît les richesses, ép. 
de Krşna. 
raikva- m. n. d’un homme. 
°parna- m. pl. n. d’une localité. 
raitya- a. d'airain. 
raibhya- m. n. de divers personnages, dont 
un Brâähmane. 
raivata- a. concernant Manu Raivata ; 
n. d’un démon ; de divers personnages, Abe 
l'un des Manu et un Rsi ; d’une montagne 
près de Dvärakä ; -ka- m. n. d’une montagne; 
d’un portier. 
roga- m. malaise, maladie. 
°ghna- ag. qui dissipe le mal. 
“bhaj- a. rogärla- rogärdila- a. v. malade. 
°vairäpya- nt. difformité engendrée par la 
maladie. 
rogäyalana- nt. corps- 
rogin- a. malade. 
rocaka- m. verrier ; faiseur de faux bijoux. 
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rocana- -ã- -1- a. brillant, lumineux; qui : 
platt ; charmant ; m. n. de personnages ; 10 
-ā- de femmes : £ d'un onguent (= go°) ; nt, 
éveil du désir pour. à re 

rocamäna- (RUC:) partic. charmant ; m. 
touffe de cheveux au cou dù cheval. 


rocisa- m. n. d'un homme, 
rocisnu- à. brillant, étincelant. 
rocis- nt. éclat, splendeur; grâce; -(s)mant- 
m. n. d'un Manu. 
rothamäna- v. RUȚŢH-. 
roda- m. -na- nt. lamentation. 
rodas- nt. du. et iic. ciel et terre 
id. ; sg. terre. 
rodo-randhra- nt. concavité entre le ciel et 
la terre. 
roditavya- a. v. qu’il faut déplorer. 7 
roddhavya- a. v. qu'il faut fermer, bar- 
rer, etc. 
roddhr- ag. assiégeant. 
rodha- m. fait de retenir ; d’enfermer,; 
investissement, blocus ; guerre ; digue ; -in- 
ag. qui ferme, bloque, empêche ; qui emplit, 
couvre ; -ka- ag. qui ferme, entrave. 
rodhana- nt. fait d'arrêter, d'empêcher ; 
d’enfermer. 
rodhas- nt. rive, talus, digue ; flanc de 
montagne ; margelle ; hanches (de femme) ; 
-vali- f. n. d’une rivière. 
rodho-bhü- ag. qui croît sur les rives. 
rodhra- m.—lodhra-. T 
ropa- m. fait de lever, de dresser ; de fixer, 
de planter ; flèche. 
ropaka- ag. qui plante. 
ropana- -i- ag. ifc. qui fixe ; qui guérit A 
nt.. fait de fixer ; de planter. 
ropayati v. RUH- ; ropita- a. v. élevé, et 
fixé sur (dit not. d’une flèche) ; serti ; Cons 
confié. N 
ropayitr- ag. qui érige ; qui plante. 
ropin- ag. ifc. qui met, qui plante. 
ropya- a. v. qui est à planter, à semer. , 
roman- nt. poil ; plumes ; roma- romaka- 
id. ifc. ; cf. loman-. D. 
roma-küpa- m. nt. pore de la peau 5 °go 
m. ‘vivara- nt. id. : 
padon m. n. d'hommes. 
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°räji- -1- f. ligne de poils (not. comme signe 
de la puberté) ; °räji-patha- m. taille. 
°vikriya- f. “horripilation (not. de joie) š 
°vibheda- °harşa- m.. id. 
°harşaņna- a. qui cause de l'horripilation ; 
nt. horripilation ; m. n. d’un homme. 
°harsin- a. dont les poils se dressent (not. 
de joie). 
romäñka- m.` marque faite avec des poils 
' (ou des cheveux). 
romäñkura- m. "poils naissants, duvet. 
‘romäñca- m. horripilation, tressaillement ; 
-tù dén. avoir un hérissement des poils ; -ayati 
dén. faire dresser les poils ; -ita- a. v. dont les 
poils se dressent ; -in- aid. 
romaäli- romävali- f. = °rüji-. 
.romodgati- f. romodgama- m. horripilation. 
romaka- m. pl: n. d’un peuple. 
romantha- m. rumination. 
romaça- a. poilu, hirsute ; m. n. d’un 
Rsi. ; s ' 
rola-deva- m. n. d’un peintre. 
rolamba- m. abeille. 
. roga- m. colère, fureur ; -maya- a. produit 
-par la colère. 
°tāmrākşa- -1- a. les yeux rouges de colère. 
°drstli- f. regard courroucé. 
°parīta- a. v. empli de colère. 
°bhäj- a. irrité. 
°rüksa- a. que la colère rend åpre, grossier. 
rosägni- m. feu de la colère. 
rosävaroha- m. n. d'un guerrier mythique. 


rosana- a. irritable, irrité (contre, gén.) : 
-tā- f. irritabilité. 
rosita- a. v. irrité. 

. roha- ag. qui monte, qui enfourche (ifc.) ; 
m. accroissement montée, poussée (not. 
d’une plante). 

°sena- m. n. d'un homme. 
rohaņa- nt. fait de guérir (une blessure) ; 
de surgir, de provenir de. 

rohi- m. sorte de gazelle ; f. -:-. 

rohina- m. n. d’une plante (variété de 
santal à) ; aussi °laru- m. ; -ī- v. le suiv. 

rohita- rohint- a. rouge ; m. sorte de pois- 
son ; de cerf ; d’arc-en- ciel : pl. n. de Gan- 
dharva ; f. n. d'une vache (rouge) mythique ; 
n. du 4 ou 9° Naksatra (Aldébaran), aussi 
personnifié, et du jour lunaire afférent ; jeune 


; ale: n. de diverses femmes. — V. lohita.. 
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rohitākşa- a. aux yeux roures - , 
homme. M ges ‚m. n. d un 

rohiläçva- m. feu. 

rohitendra-dhanus- nt. pl. arcs- 
faits et imparfaits. 

rohint-tanaya- m. Balaräma. . 

‘Laru-.m. n. d’un arbre. 

‘rämana- m. Lune. 

°çakata- m. nt. Rohini figur 
chariot. es Peau 

rohiniça- m. Lune. 

rohin- a. ifc. qui monte, enfourche: grandi, 
grand ; ifc. poussé sur. 


raukma- -ī- a. d’or, doré. 


rauksya- ni. sécheresse, rudesse, dureté 
(aussi fig.). 


raucanika-=1- a. coloré de rocanā, jaune. 


raudra- -G- -ī- a. relatif à Rudra, violent, 
sauvage, terrible ;: funeste, de mauvais pré- 
sage ; nt. caractère redoutable ou cruel de 
qqch. ; n. d’un Säman ; -tā- f. = raudro- nt. 

°karma- a. qui, exécute des actes terribles : 
-in- id. 

°damstra- a. aux dents terribles. 

raudräçva- m. n. d’un descendant de Puru. 

raudri-bhäva- m. nature de Rudra. 


raudhira- -i- a. sanglant. : 

raupya- a. d'argent ; nt. argent. 

°mäsaka- m. n. d’un poids. d'argent. 

raurava- -1- a. relatif au daim ruru, fait 
en peau de ce daim ; m. n. d’un enfer. : 

rauhina- m. santal (?) ; -eya- métron. de 
Balaräma. 

rauhi- f. femelle d’un certain daim. 


raubhitaka- m. n. d'un arbre (Andersonia 
Rohitaka). 


en-ciel par- 


L 


lakuca- m. arbre à jus laiteux (Artocarpus 
Lacucha) 

lakutin- a. ayant un rondin. 

laksa- nt. marque, not. marque du but, 
but, prise, objet (visé) ; signe, apparence ; m. 
nt. (aussi -ā- f.) lakh, 100.000 ; -ī-kr- viser, 
avoir pour but. 
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odatta- m. n. d'un prince. 

‘oura- nt. n. d’une ville. 

°vedhin- a. qui perce le but. 

esupta- a. v. prétendument endormi. 

lakseça- m. possesseur d’un lakh (de pièces 
de monnaie). 


laksana- nf. marque, signe, attribut ; 
signe favorable ; feinte ; désignation, nom ; 
but, objet (ifc. concernant) ; cause ; organe 
sexuel ; description (exacte) ; tarif ; -ā- f. 
emploi figuré, métonymie ; -vant- a. marqué 
par ; pourvu de bons signes ; qui a (tant) de 
marques (ifc.) ; qqf. pour laksmana-. 

‘’jña- a. qui connaît les marques, not. de 
longévité. 

°samnipäla- m. fait de stigmatiser. 

lakganin- a. qui connaît.les marques (du 
corps). à 

“laksaniya- a. perceptible, présumable. 

laksanya- a. aux signes favorables. 

laksate -ti laksayati -te ; laksyate ; laksita- 
°laksya — dén. désigner, marquer ; considérer 
comme, supposer ; connaître, reconnaître 
(que), observer, remarquer ; pass. être signifié, 
désigné, apparaître ; sembler ; a. v. indiqué, 
distingué par ; visé ; regardé comme ; exa- 
miné, reconnu ; perçu, évident. 

laksin- a. pourvu de bonnes marques. 


laksmana- m. fils de Daçaratha et de Sumi- 
trä, frère cadet de Räma; fils de Duryodhana; 
nt. signe, marque ; -ä- f. femelle de l’Ardea 
Sibirica ; n. de princesses ; qgf. pour laksana-. 

laksmanätmaja- m. fils de 
Candraketu. 


laksman- nt. marque, signe ; signe favo- 
rable ; tache. 
laksma-kanika- f. petite tache. 


lakgmi- f. (nom. -ïs) bon signe, prospé- 
rité, -succès ; richesse ; beauté, éclat ; dignité 
du souverain ; n. de la déesse de la richesse 
et de la beauté, épouse de Visnu ; Fortune 
` royale ..personnifiée ; -tva- nt. fait d'être 
Laksmi ; -ka-—laksmi- ifc..; -vant- a. heu- 
reux, prospère ; beau. 
* odhara- m. n. de divers hommes. 
°pali- m. roi.. . 
‘ramana- m. Visnu. " 
vyasati- f. demeure de la Beauté. 
- ‘winaya- m. du. fortune et vertu. 
°yilasa- m. pl. jeux royaux. 
esena- m. n. d'un homme. 


Public Domain. https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


Laksmana, : 


laksmi-vardhana- a. qui accroît la bonne 
fortune. 


‘sampanna- a. v. possédant une heureuse 
fortune. 


laksya- a. v. à observer, à remarquer ; à 
regarder comme ; reconnaissable à (instr.) ; 
visible, perceptible ; m. n. d'une formule ma- 
gique ; nt. objet (qu’on vise), cible, but, visée, 
prix (-am labh- réussir, -am bandh- fixer son 
but sur, loc.) ; prétexte ; signification secon- 
daire ou indirecte ; -ī-kr- se faire un but de` 
(ifc.) ; -tā- f. -tva- nt. fait d’être visible ; d'être 
le but. ; : 

‘bhüla- a. v. devenu le but. 

‘bheda- m. fait de percer le but. 

°’supla- a. v.—=laksa®. 

laksyäbhiharana- nt. fait d'enlever le prix. 

laksyärtha- m. signification indirecte. 

laksyälaksyæ- a. à peine visible: 

LAG- lagati ; lagisyali lagayati : lagna- 
lagitvā “lagya — s'attacher à, s'accoler, 
adhérer (loc.); suivre immédiatement, se déve- 
lopper (à la suite) ; faire impression sur ; 
passer (dit du temps) ; a. v. attaché, collé, 
fixé sur, attentif à (loc.) ; qui a commencé à 
(inf.); qui suit immédiatement ; passé (temps); 
m. nt. conjonction des planètes (ou du soleil) 
avec l'horizon, moment favorable (fixé par 
cette conjonction) pour entreprendre, moment 
critique. 

lagna-kāla- m. °vela- f. °samaya- m. mo- 
ment favorable ou décisif. 

°graha- a. qui insiste, opiniâtre. 

ecintā- f. fait de penser æu moment 
favorable. 

odina- nt. *divasa- lagnāha- m. jour propice 
(pour agir). ; 

laguda- m. bâton, canne, massue ; -in- a. 
armé d'un bâton. -o 

laghayati dén. alléger, adoucir; mépriser; 
surpasser. A 
. laghiman- m. légèreté ; légèreté d'esprit ; 
absence de charge ; manque d’égards, mépris: 


laghu- -(v)īi- a. léger ; rapide ; facile; 


libre, sans entraves ; court, petit ; faible ; bas, ~ 


vulgaire ; doux (son) ; plaisant ; bref (dit E 
d'une voyelle) ; -u vite, légèrement, etc. ; E 
voiture légère ; -u man- penser peu de bien 


de ; -ū-kr- alléger, diminuer ; mépriser ; $ 3 


compar: -fara- et laghiyäms:, sup. laghis{hass\ 
-tā- f. -tua- nt. agilité ; facilité ; légèreté 
d’esprit ; manque de respect. 3 
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mpe 
“kramam adv. d’un pas rapide, vite. verser, franchir ; qu’on peut atteindre, saisi 
gati- a. qui marche vite. insulter. i L 16 
une léger (d'esprit) ; -lā f. légèreté ; . LAJJ- lajjate (-ti) ; lalaÿje ; lajĵjayati : laj- 
Da sn; 10 £ jita- lajjitum — avoir honte, rougir de (instr A 
citra-hasta- a. dont les mains ont une gén.) ; caus. faire rougir ; 


AN a 
adresse particulière. 5 a. v. honteux, 


‘cintä- f. don d'assumer à son gré une légè- 
reté partitulière. 


embarrassé ; nt. honte. 
lajjā- f. honte, pudeur, modestie, Pudeur 
‘cchedya- a. v. aisément destructiblé. persoanilite -vant- a. honteux, gêné ; -lu. id, 
°patanaka- m. n. d’une corneille. ajjäkrti- a. qui feint la pudeur. 
‘paräkrama- a. de résolution rapide. “lajjäyita- a. honteux ; nt. honte, embarras 
°pälin- ag. qui vole vite, n. d'une corneille. ‘lat gramm. (désinences du) présent. À 


°bhojana- nt. repas léger. r 
°bhrātr- m. frère cadet. latabha- n, beau, charmant, gracieux ; 


.°mātra- a. qui a peu de biens. EEPE ee 
°müla- a. aux origines insignifiantes. latväkä- f. sorte d'oiseau. 
eas a. légèrement vtu: ; ladaka- m. pl. n. d’un peuple. 
°vikrama- a. au pas rapide. 
‘yrttitā- i. légèreté d'esprit, Re = dre z 
°vedhin- ag. qui perce aisément. latä- f. liane, plante grimpante (not. ser- 
°sattvatā- f. faiblesse de caractère. vant de comparaison avec les sourcils, les 
°samtāpa- a. dont le chagrin s’est adouci. bras, la taille féminine, l'éclair, etc.) ; bran- 
°samdeço-pada- a. exprimant une requête che ; fouet ; collier de perles ; fille du Meru : 
| en peu de mots. -ikā- jeune liane, rameau. 
osamutthāna- a. actif, alerte. °gahanavant- a. couvert de lianes épaisses. 


-&- 


= 


—“syada- m. rapidité de mouvements. °grha- nt. bosquet, tonnelle de verdure : 
~ hasta- a. habile de ses mains : -tā--f. -tva- ‘Mandapa- m. °valaya- m. nt. id. 
= nt. habileté manuelle. : : ‘päça- m. lien fait de lianes. 
*hrdaya- a. de cœur léger, fantasque. ‘Pratäna- m. rameau de plante grimpante. 
laghü-krta- a. v. allégé ; dont on fait peu °mādhavī- f. fleur (Gaertnera racemosa). 
… decas. - ‘viläna- m. nt. canapé fait de lianes. 
= laghv-āçin- °āhāra- a. sobre. — _latänta-bäna- m. Käma. : 


= lañ gramm. (désinences de l’) imparfait. Jz E y = ape dè Re Res 

c à i a - lapati -te ; laläpa ; lapisyati lapyate 
; lankatankata- E pue ge Samdhyā. . lālapyale lāpayati -te ; lapita- lapta- lapitum 
2a -lañkä- f. Ceylan `; capitale de Ceylan, rési- Japtum °lapya — causer, bavarder (dit aussi 
— dence de Kubera et de Rävana. des oiseaux) ; pleurer ; murmurer ; caus.: faire 


- “dvīpa- m. Ceylan. parler ; int. se lamenter, pleurer. ; adresser la 
à es lañkädhipati- lañkeça- lañkeçvara- parole à différentes Te prias, % 

m. Rāvaņa. Le, 3 

°samara- m. guerre de Lañkā (pour la libé- 55 ns nt. bouche. 

ation de Sītā). H j ; lapitā- f. n. d’une femme. 

… LANGH- (loañghali -te) ; lañghayati (-te) ; labdhavya- a. v. à obtenir, à gagner, etc. 
añghäta- — traverser, franchir, sauter par-  labdhi- f, acquisition, gain : perception. 
essus ; monter ; transgresser, éviter (en labdhr : 

“passant au delà) ; prévenir, faire échouer ; t- ag. qui gagne. 

—offenser, maltraiter ; surpasser, éclipser ; a. v. LABH- labhale -ti lembhate ; lalābha 
iransgressé, insulté, attaqué (aussi fig.). lebhe payola H se UT 5 labhiyare Ui 
TEANO $ 2 -li la ayali ; lab - labdhvä °labhya — 
à magban- V ar dotza re d passer Prendre, s’emparer de, saisir, trouver (enta- 
Te fa Ho RATE ae arnel » ram`l. trouver occasion, réussir) ; obtenir, 
i Qu Si S De teine e meẹpriser ; recevoir, recouvrer (garbham l. devenir 
R, 3 a ” Š enceinte), réussir, pouvoir (inf. dat.) ;. com- 
hanīya- lañghya- a. v. qu’il faut tra- prendre, apprendre ; janma labh- naître ; 


R 


A: > i 
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darçanam labh- obtenir audience ; pass. être 
pris, trouvé, etc. ; pouvoir (inf. à sens passif): 
être acquis (comme résultat), résulter, avoir 
licu ; caus. faire en sorte qu'on ait part à, 
donner (2 acc.) ; découvrir ; recevoir ; a. v. 
pris, etc. ; obtenu ; labdhavant- a, v.‘qui a 
reçu. 

labdha-janman- a. né. 

°tīrtha- a. qui a trouvé l'occasion. 

°datta- m. n.. d’un homme. 

°nāça- °“praņāça- m. perte de ce qùi est 
acquis. 

°pratiştha- a. qui a acquis la renommée. 

°praçamana- nt. fait d’assurer les con- 
quêtes. ` 

°prasara- a. qui a (obtenu) libre cours, sans 
entraves. ) 

°lakşa- a. qui a marqué le but, a fait ses 
preuvés ; °lakşya- id. i 

‘laksana- a. qui a trouvé l’occasion. 

°lābha- a. arrivé en possession de ; heureu- 
sement atteint ou acquis. 

‘vara- a. qui a reçu une faveur ; m.'n. d’un 
homme. i 

°varna- a. instruit ; renommé. i 

°çabda- a. qui a acquis un nom, renommé. 

°samjña- a. qui a recouvré ses sens. 

labdhäntara- a. qui a trouvé l’occasion ; 
qui a (trouvé) accès. 

labdhävakäça- a. qui a (obtenu) les mains 
libres, qui a (eu) libre cours. 

labdhäspada- a. qui a assuré sa position. 
` labdhodaya- a. qui doit son origine à, surgi, 
issu de. \ 

labhana- nt. fait de trouver, d'atteindre. 

labhya- a. v. qu'on peut trouver, atteindre, 


comprendre ; conforme, apte ; avec na : qu'on 
n’a pas le droit de (inf.) ; qui est à munir de. 
lampata- a. avide (de, loc.), cupide, lascif. 
lampā- f. n. d'une ville et d’un pays. 
lampäka- m. pl. n. d’un peuple du Nord: 
Ouest. 

LAMB- lambate -ti ; lalambe ; lambişyati À 
lambyate lambayati -te ; lambita- lambitum 
°lambya — pendre, être suspendu (à, lac.) ; 
tomber, se coucher (soleil) ; être attaché, 
reposer sur (loc.) ; tarder, hésiter ; caus. sus- 
pendre, pendre ; tendre (la main) à (dat.) ; 


décourager (?) ; a. v. pendant ; tombé, qui 


retombe ; ifc. qui repose sur ; lambamäna- 
m. sorte de serviteur. 
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à, absorption dans ; de se coucher, de s 


lamba- ag. ifc. qui pend ; -na id. (ép. 
Çiva) ; m. palefrenier ; -4- f. fille de Daksa, 
‘karna- -ï- a, aux oreilles pendantes. i 
‘jafhara- a. le ventre tombant. 
‘jihva- m. n. d’un Räkgasa. Rs. 
*Payo-dharä- a. f. (femme) aux seins 
tombants. Ga; 
°sphic- a. à la large croupe. ÿ2 
lambälaka- a. dont les boucles rétombent 
ou pendent. 5 RE | 
lambodara -1- a. ventru ; m. Ganeça ; roi 
des Andhra. + 
lambä-pataha- m. sorte de tambour. =a 
lambaka- m. section, chapitre (dans laoo 
Brhatkathā et le KSS.). $ 
lambin- ag. ifc. qui pend. 
LAMBH- v. LABH-. 


lambha- m. fait d'atteindre, de trouver, 
de retrouver ; -na- nt. id. ; fait de procurer ; 
-ka- ag. qui trouve, etc. ; = lambaka-. 
lambhanīya- a. v. accessible. “4 
‘lambhayitavya- a. v. qu'on doit mettre 
à exécution. Ei, 
lambhita- a. v. procuré, gagné. 2 
‘lobha- a. avide de. A 
lambhuka- a. habitué à recevoir (acc.). : 
laya- m. fait d’être attaché ou de s'attacher 


ate 


terrer ; disparition, dissolution, mort (-am gā- 
mourir), fin du monde ; (lieu de) repos ; di 
traction, jeu ; tempo ; a. qui rend lespri 
paresseux. - 
°madhya- a. à exécuter en mouvem 
modéré. ; 
°’çuddha- a! à exécuter dans le mouvemen 
correct. l ; 
layārka- m. soleil de la fin du monde. 
layālaya- m. du. destruction et non- 
truction. pz; 
layana- nt. demeure, maison. s 
LAL- lalati -te ; lālayati -te lalayati ; lalita- 
— jouer, s'amuser, folâtrer ; caus. caresser, 
fatter, chérir. 
lalaj-jihva- a. dont la langue s'agite, 
trémousse. J ` 
lala- a. brillant. 
lalana- a. qui miroite ; -ã- f. femm 
femme (en gén.) ; -ikā- f. pauvre 
°varūthin- a. entouré d'une 
femmes. FR 


Ed 


p lalalla onomat. indiquant un murmure ou 

- un bavardage. 

laläta- nt. front ; -ikā- f. marque de santal 

de cendres sur le front. 

“°deça- m. région frontale. 

—_paila- -ka- m. front, surface frontale. 

—…likhita- a. v. marqué sur le front (signe de 

longévité). 

—Jekhä- f. front mince comme une ligne. 
°stha- a. qui est sur le front. 

= -am-tapa- a. qui brûle le front (soleil). 

= lalāūtākşaæ- m. Giva ; (f. -ī-) qui a un œil 

… sur le front. 

—…laläima- -ï- a. qui a une marque au front ; 

marqué (en génér.) ; m. nt. ornement ; -an- 

nt. id. (aussi fig.). 

lalita- (LAL-) a. v. jouant, folâtrant, 

voluptueux, coquet ; innocent, naïf, char- 

nant ; désiré ; doux ; nt. charme, délicatesse, 

égance ; attitude amoureuse (de la femme). 

°lalita- a. très beau. x 

‘locana- a. aux yeux charmeurs ; -ä- f. n. 

ne femme. 

°vistara- m. n. d’un texte bouddhique. 

“lalilärtha-bandha- a. fait de mots ayant un 


-cher ; chose coupée, épi, laine, cheveu ; frag- 
“ment, morceau ; courte division de temps 
i-seconde) ; fils de Räma ; -am un peu ; 
en morceaux ; en quelques instants. 
lavañga- m. giroflier ; nt. girofle ; -ikä- 
n. d’une femme. 

—puspa- nt. fleur de girofle. 


—_lavana- a. salé, salin ; m. mer de sel ; n. 
d'un Rāksasa ; nt. sel ; -ā- f. n. d’une rivière ; 
-tvwa- nt. caractère salé de qqch. 
…_ckaläyi- f. auge (?). 
ala- a. ayant de l’eau salée ; m. océan ; 
dhi-°jala-nidhi- m. id. ; °{oya- a. et m. 
ri- m. id. 
anäntaka- m. Çatrughna. . 
wanämbu-rüçi- m. océan ; lavanāmbhas- 
märnava- lavanälaya- lavanoda-dhi- id. 
nodaka- a. ayant de l’eau salée. 
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LAS- lasali -le ; laläsa ; lasisyati ; lagita- — 
désirer, aspirer à (acc.) ; a. v. souhaité. 

1 LAS- lasati -te ; laläsa ; läsayali ; lasita- 
— briller ; apparaître, surgir (au partic. 
lasant-) ; résonner (au partic.) ; caus. danser : 
enseigner la danse ; a. v. joué. ; 

2 las- ag. ifc..qui brille. 

lahari- -ī- f. (grande) vague. A 

LA- lati ; lātvā — prendre ; abs. avec. BE 

läkutika- m. serviteur. a 

läksanika- -ī- a. qui interprète les signes : 
läksanya- id. 

läksä- f. sorte de résine rouge, laque. 12 

°grha- nt. maison cimentée de laque ; 
‘’bhavana- id. 

läghava- nt. légèreté, rapidité ; habileté, | 
agilité ; allègement (de l'esprit) ; légèreté à 
d'esprit ; insignifiance ; irrespect, mépris. 3g 

°kārin- a: qui déshonore. = 

läañgala- nt. charrue ; perche servant à 


personnage ; -ikā- f. d’un arbre ; -in- m. 
Balaräma. 

°dhvaja- m. Balaräma. 

läñgaläpakarsin- a. (bœuf) qui 
charrue. 

läñgüla- nt. (qqf. -ula-) queue. 

°cälana- nt. °viksepa- m. fait de remuer la 
queue. 

lāja- m. pl. grains grillés, not. de riz (aussi 
-ā- f.). 

lāñchana- nt. marque, signe, caractéris- 


tire la 


läñchita- a. v. marqué, muni de (instr.). 

läta- m. pl. n. d’un peuple et d’une contrée 
à l’Ouest de la Narmadä. 

°deça- m. pays des Lāta. 

°nārī- f. femme Läta. 

läteçvara- m. roi des Läta. 

lätyäyana- m. n. d’un maître védique et 
auteur de Sūtra. 

laduka- m. concombre. 

lätavya- m. patron. d’un personnage. 

läba- m. Perdix chinensis. 


lābha- m. fait de trouver, d'obtenir, gain ; 
compréhension, perception ; -vani- a. qui a 
un gain ; ifc. qui a pris possession de. 

*käranäl adv. en vue d’un profit. 
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‘lipsa- Î. désir de gagner. 

läbhäläbha- m. du. gain et perte. 

lämajjaka- nt. d’Andropodon 
muricatus. 

lälana- nt. fait de caresser, de cajoler, de 
chérir. 

lälaniya- lälayilavya- a. v. 
flatter. 

lālasa- a. avide de, adonné, épris de, en 
proie à (loc.) ; m. et -ā- -tā- f. désir ardent de, 
fait d'être en proie à. 

lālā- f. salive. 

°klinna- a. v. humide de salive. 

°pāna- nt. salive. i 

°pürnärnava- m. mer pleine de salive. 

°bhaksa- m. n. d’un enfer. 

läläyate dén. saliver, parler en salivant. 

lälikä- f. extrémité du mors. 

lälita- a. v. caressé, flatté. 

lālin- ag. qui flatte, qui caresse. 

lāva- -ī- ag. ifc. qui coupe, découpe, 
cueille. 

lävana-saindhava- - a. 
l’océan. 

lävanika- -ï- a. qui vend du sel ; charmant. 


racine 


qu'il faut 


situé près de 


lävanya- nt. goût du sel ; charme, grâce ; : 


-maya- -i- a. fait de beauté ; charmant ; -vali- 
f. n. de femme. 

“mañjarī- f. n. de femme. 

°lakşmī- f. éclat de beauté. 

°çeşa- a. qui n’a plus que sa beauté. 


lāvaņaka- m. n. d’une ville aux frontières 
du Magadha ; lāvāņaka- id. 

lāvānaka- m. n. d’un pavillon de chasse. 

lāsa- m. fait de jouer, de danser. 

lāsaka- a. qui meut ; m. danseur (f. -ikā-) ; 
sorte d’arme ; bouillon de légumes ; paon. 

lāsana- nt. fait de se balancer. 

lāsika-.a. qui danse. 

lāsin- a. qui brille. 

lāsya- nt. n. d’une danse dramatique repré- 
sentant les émotions de lamour ; danse en 
général. 

likuca- m. Artocarpus Lacucha. 

liksā- f. œuf de pou (mesure de poids), 
lente. 


LIKH- likhati ; lilekha ; likhisyali ; 


LIPS. 


likhyate lekhayati (likhāpayati) ; likhita- 
likhitvā “likhya — gratter, creuser en grat- 
tant ; picorer ; graver, dessiner, peindre, 
écrire ; pass. être écrit ; caus. faire écrire, etc.; 
a. v. gratté ; écrit ; dessiné (likhila iva comme 
s’il était peint, immobile) ; nt. écrit, docu- 
ment ; m. frère de Çañkha, n. d'un Rşi et 
auteur d'un Çästra. 


likhana- nt. fait de gratter, d'écrire, etc. 

likhitavya- a. v. qu'il faut peindre. … 

liñ gramm. (caractéristiques de 1’) optatif 
(et du précatif). 

Liñga- nt. marque, signe, emblème : feinte, 
simulation ; organe sexuel, not. organe de 
l’homme, phallus ; phallus de Çiva (figuré et 
divinisé) ; signe à interpréter comme cause 
(philos.) ; thème (gramm..) ; genre (gramm.) ; 
mot servant à fixer le sens d’un mot voisin ; 
-lva- nt. fait d'être un signe ; -vanit- a. qui a 
des signes. 

‘dhara- a. ifc. qui porte faussement les mar- 
ques de, qui simule. 

°dhärana- nt.” fait de porter telles marques: 

°näça- m. perte de ce qui est caractéristique 
ou essentiel. 

liñgin- a. ifc. qui a les marques de ; qui a 
l'apparence, n’a que l’apparence de ; m. classe 
d'étudiants brähmaniques ascètes. 

liñgi-vesa- m. tenue d’un liñgin. 

lingya abs. ayant embrassé. 

licchavi- m. pl. n. d’une dynastie. 


1 Lit gramm. (désinences du) parfait; [2 v. 
sous lih-]. 

lindu- a. vaseux ; m. membrane (à). 

LIP- limpati -te ; lilepa ; alepi alipat alipta ; 
lipyate (-ti-) lepayati ; lipta- “lipya — enduire, 
oindre (de, instr.) ; souiller, rendre impur ; 
pass. être enduit, etc. ; être collé, s'attacher 
à ; caus. enduire de (instr.) ; couvrir, recou- 
vrir ; a. v. enduit, oint, etc. ; 

lipi- f. alphabet, écriture ; inscription, 
document écrit. 

“kara- m. plâtrier ; scribe. 

“karman- nt. peinture. 

“jñāna- nt. art d'écrire. 

onyāsa- m. écriture. 

lipsā- f. désir d'acquérir, aspiration à (loc.). 

lipsita- a. v. désiré ; -vya- désirable. 

.lipsu- a. qui veut gagner, qui aspire à 
(acc:). 
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1 LIH- {edhi lidhe lihati : lihyale lelihat- 
lelihäna- lelihyate lehayati ; lidha- — lécher, 
goûter en léchant ; détruire en léchant (fig.) ; 
int. lécher (dit not. des flammes) : a. v. léché, 
consumé, détruit. 


2 lih- ag. ifc. (nom. 2 lif) qui lèche. 


Lī- liyate -ti ; lilye lilyuh ; lāpayati laya- 
yati ; lina- °liya — s'attacher à, adhérer (à, 
loc. ; aussi fig.) ; s’effacer, disparaître ; a, v. 
enfoncé dans (loc.) ; posé sur, campé ; qui se 

cache, qui épie ; fondu, absorbé, disparu : 
~ linatä- f. fait de se cacher. 


lā- f. jeu, sport ; not. jeux de lamour : 
plaisanterie ; grâce, charme : facilité à faire 
telle ch. ; pure apparence, semblance, pré- 
texte ; -ayä en pure plaisanterie, par feinte ; 
-vatī- f. belle femme ; n. de diverses femmes. 
°kamala- nt. lotus (qu’on tient en mains) 
pour jouer. 
= “kalaha- m. querelle pour jouer. 
°khela- a. qui s'amuse gracieusement. 
°grha- °geha- nt. maison de jeux. 
°calura- a. aimable dans ses jeux. 
_“tanu- f. forme qu'on assume par jeu. 
‘läma-rasa- nt. = °kamala-. 
°dagdha- a. v. consumé sans effort. 
 ‘nafana- nt. dansé simulée ; °nrlya- id. 
°padma- nt. = °kamala-. 
‘parvala- m. n. d’une montagne. 
°manusya- m. simulacre d’être humain. 
‘mandira- nt. maison de jeux. 
‘rati- f. plaisirs du jeu. i 
“vajra- nt. objet qui a l’aspect d’un foudre. 
‘väpt- f. étang de plaisance. 
‘sädhya- a. réalisable sans peine. 
līlāgāra- nt. maison de jeux. 
liläbharana- nt. ornement dont on se pare 
par jeu (sans valeur). 
liläambuja- liläravinda- nt. = °kamala.. 
lilavatära- m. descente de Visnu pour son 
propre plaisir. 
lilävadhüta- a. v. gracieusement agité. 
līlodyāna- nt. jardin de plaisance. 


Hlayati -te dén. jouer, s'amuser. 

luk gramm. chute d’un suffixe. 
- luñ gramm. (caractéristiques de l’) aoriste. 
LUNC- luluñcuh luluñce ; luñcita- 


vä °luñcya — cueillir, arracher. ; peler p 
a. v. cueilli. / 
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lut gramm. (caractéristiques 
périphrastique. 

LUTH- luthati -te ; lulotha 
lofhayati ; lufhila- — s'agiter, se 
rouler ; frémir ; toucher ; caus. mettre en 
mouvement, remuer ; a. v. roulé, tombé. 

luthana- nt. fait de rouler. 


LUD- lodayati (lodyate) ; lodita- 
mettre en mouvement, remuer. 

LUNTH- (LUTH-) lunthati ; lunthisyati : 
lunthayati lothayati ; lunthitum — agiter (cf. 
LUTH-) ; caus. piller : a. v. pillé. 

lunthaka- (et -āka-) m. pillard. 

lundi-kr- mettre en boule, enrouler. 

1 LUP- lumpati -te ; lulopa lulupe ; alūlu- 
pal lopsiya ; lupyate lolupat- lolupyate lopa- 
yali -te ; lupia- loptum luptvā ‘lupya — 
briser ; s'élancer sur (acc.) ; voler, piller, 
gaspiller ; supprimer, annihiler : pass. être 
brisé, détruit, confondu ; caus. séparer, déta- 
cher de (abl.) : enfreindre ; int. confondre 
(l'esprit) ; a. v. pillé ; perdu, supprimé, anni- 
hilé ; élidé (gramm.). 

lupla-dandaka- m. voleur (à). 

°dharma-kriya- a. exclu des lois religieuses, 
des rites. 

‘pindodaka-kriya- a. exclu des rites funè- 
bres. 

luptopama- f. 
(rhétor.). 

2 lup gramm. chute d’un suffixe (sans 
modification de genre et de nombre). 

lubdhaka- m. chasseur ; n. de l'étoile 
Sirius. 

LUBH- lubhyati lobhale ; lulubhe ; 
lolubhyate lobhayati -te (lobhyate) ; lubdha- 
lobdhum — désirer vivement, être avide de 
(dat. loc.) ; séduire ; caus. séduire, attirer ; 
a. v. avide, aspirant à, convoitant (loc. ifc.) ; 
m. chasseur ; -tā- f. -{va- nt. convoitise. 


du) futur 


; loluthiti 
balancer 2 


‘lodya — 


comparaison elliptique 


LUL- lolati ; lolayati ; lulila- — se balan- 


cer, frémir ; disparaître ; caus. remuer, trou-, 
bler; a. v. qui remue, frissonne, balance; ifc. 
en contact avec ; échevelé ; endommagé, 
détruit ; fatigué ; nt. mouvement. ` 

lulita-kundala- a. aux boucles d'oreille 
mobiles. 


°mekaranda- a. dont le suc est ravi (par des 
- abeilles). : > i 
“srag-ükula- a. couvert de guirlandes qu'on 


a répandues. 
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luliläkula-keçänta- a. aux cheveux en désor- 
dre et qui flottent. 
lolad-bhuja- a. qui brandit les bras. 
. LO- lunäli ; lulava ; lüna- — couper, fen- 
dre, transpercer, .cueillir, détruire (en cou- 

\ pant) ; a. v. coupé, etc. ; qu'on a fait tomber ; 

rongé ; blessé. 

lüna-paksa- a. aux ailes rognées. 

°bāhu- a. dont on a coupé les bras. 

lūtā- f. araignée. . 

lrů gramm. (caractéristiques du) condi- 
tionnel. > ; 

lrt gramm. (id.) futur. 

lekha- m. (aussi pl.) écrit; lettre ; dieu ; 
-ka- fait de transcrire ; scribe, secrétaire ; 
-ikā- f. petit trait ; calcul. 

epattra- nt. -ika- f. document écrit. 

°samdeça-hārin- a. qui porte un message 
écrit. 

°hära- -ka- m. porteur de lettres. 

lekhana- nt. transcription, copie ; -ãā- f. 
plume, pinceau. 

°sādhana- nt. matériel-pour écrire. 

lekhā- f. ligne, trait ; trait que forme la 
lune naissante ; tracé, marque ; -ī-kr- trans- 
former en ligne. 

lekhita- a. v. qu'on a fait écrire. 

lekhin- ag. ifc. qui gratte, effleure. 

lekhya- a. v. peint ; à compter parmi ; à 
écrire ; nt. fait d'écrire, de peindre ; écrit, 
lettre, document ; liste. 

°gala- a. v. représenté en peinture. 

‘pattra- nt. document écrit, lettre. 

°padma: nt. lotus. peint. 
- °rüpa- a. peint. 

let gramm. subjonctif. 

lenda- m. excrémėnts. 

lepa- m. fait d’enduire, de plâtrer ; enduit, 
plâtre, vernis ; impureté (aussi fig.), not. 
graisse restant attachée aux mains ou aux 
plats (après l'offrande aux ancêtres) ; -ï-kr- 
transformer en enduit. 

- °kara- m. plâtrier, replâtreur. i 
°bhāgin- m. (un certain) ancêtre patérnel. 
lepaka- ag. plâtrier, enduiseur. 

. lepana- nt. fait d'’enduire, de vernir, etc. ; 
plâtre, mortier. 


lepin- a. ifc. enduit de. 
i lepya- a. v. qu'il faut enduire ; modelé. 


| kära = lepaka. 
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ir NT DOS 
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lebhe v. LABH-. 


leläyati -te int. s'agiter, trembler 
mānā- f. n. d'une langue de feu. S 
leliha- m. serpent ; -āna- (LIH-) partic. qui 
lèche (avec force). $ 
leça- m. petit morceau, particule, atome ; 
-ena -tas très brièvement ; -ças en particules. 
leçika- m. coupeur d'herbe, faucheur ; n. 
d’un certain serviteur. 


leçin- a. ifc. muni de parcelles de. 
lestu- m. morceau de terre, glèbe. 


lehya- a. v. à lécher, qu'il faut absorber. 
en léchant. ; 
` lainga- nt. titre d’un Puräna. iz 

LOK- lokate ; luloke ; aloki ; lókayati -te; 
lokitum — voir, regarder, considérer, recon- 
naître. en 

loka- m. espace libre ; univers, monde ; 
l’une des 3 ou des 7 portions de l'univers ; : 
terre (ayam l. ce monde-ci, iha l. ou loke sur 

terre, ici-bas ; asau ou paro l. l’autre monde) P 

pl. humanité, gens‘; sujets ; hommes (opp. à 

femmes) ; société, groupement ; vie, affaires 

(-e dans les choses de la vie courante ; dans la 

langue ordinaire) ; -tas de la part des gens ; | 

-tā- f. fait de posséder le monde ; -maya- -î-a. 

contenant l'univers ; -vant- id. ; -säl-krla- 

a. v. rendu du domaine public. : 
°kantaka- m. homme nuisible. 
°kathā- f. fable populaire. > 
‘kartr- m. créateur du monde (Brahma, 

Krsna, etc). RÉ 
kalpa- a. qui ressemble au monde ; co 

sidéré (par les gens) comme ; m. ère. 
°känta- a. v. aimé de tout le monde. ` 
°käma- a. aspirant à un monde détermini 

-yä- f. amour des hommes. 
kri- = °kartr-. 
°kşit- a. habitant le ciel. 
egati- f. actions humaines. 
°guru- m. éducateur du peuple ; Bra 
ecakşus- nt. yeux des hommes. 
cara- a. qui circule dans le monde ; fcär 

id. ; °cäritra- nt. conduite dans le monde. 
°jit- ag. qui gagne le ciel. 
°jña- ag. qui connaît le monde. 
ofattva- nt. connaissance des hommes 
tantra- nt. système du monde. 
traya- nt. les trois mondes (ci 

espace intermédiaire ou monde sou 

~ ‘dambhaka- a. qui trompe les, 


+ 
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°däsana- a. qui lèse les gens. 

°dvära- nt. porte du ciel. > 

°dhätr- m. créateur du monde (Giva). 

°nätha- m. Krsna, Visnu ; monarque ; a. 
quì est sous la garde des hommes. 

°‘pa- m. gardien du monde ; °päla- id. 
(groupe de divinités protectrices des points 
cardinaux) ; protection du peuple. 

°pati- m. monarque. 

patha- m. voie usuelle, procédé courant. 

*paroksa- a. qui est à l'écart du monde. 

°pälaka- m. = °pa- ; monarque. 

°pitämaha- m. Brahma. k 

°pravāda-- m. expression populaire ou 
commune. , 

°’pravähin- a. qui circule dans le monde. 

°bhartr--ag. mainteneur du peuple. 

°‘bhävana- a. qui assure la prospérité des 
hommes ; m. Brahma ; °bhävin- a. id. 

°maheçvara- m. Krsna. 

°mātr- f. mère du monde. 

°mārga- m. coutume universelle. 

°yäātrā- f. affaires humaines, actions des 
hommes, affaires mondaines ; carrière ; 
moyens de vivre. . 

°rakşa- m. protecteur du peuple, roi. 

°rava- m. rumeur populaire ; °vacana- nl. 
°vāda- m. id. : s 

°"locana- nt. soleil ; pl. regards des hommes. 

varlana- nt. moyen par lequel le monde 
se conserve. F 

°vikruşta- a. v. blàmé par les gens, de quoi 
les gens se plaignent. 

°vid- ag. qui connaît les mondes. 

°vidvişta- a. v. universellement détesté. 

°vidhi- m. ordonnance du monde, ordre du 
monde. 

- °virodha- a. opposé à l'opinion. 


°viçruta- a, v. (universellement) renommé. 


°visarga- m. fin du monde ; création du 


monde ; (f. -ikā- -ī-) a. qui concerne la créa- - 


tion du monde; -in- a. qui crée le monde. 
vira m. pl. héros du monde. : 
“urila- nt. coutume universelle ; conduite 


du peuple ; °writānta- m. événements du 


monde. - 
°orata- nt. mode de vie. 
°çruti- f. notoriété universelle. 
°çrestha- a. le meilleur au monde. 
*samvyavahāra- m. affaires avec les hom- 
mes, rapports sociaux. 
°samsrsti- f. événements de la vie. 
°somkara- m. fait de tromper le public. : 
°samksaya- m. destruction du monde. 
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°samgraha- m. fait de gagner, de se conci- 


«lier les hommes. 


*sampanna- a.v. qui a l'habitude du monde 
qui connaît la vie. ; 
°sãkşika- a. qui a le monde pour témoin 
qui a des témoins ; -am devant témoins. i 
°’säksin- m. témoin universel. 
°sãādhāraņna- a. (lieu) commun. 
°sārańùga- rh. Visnu. 
‘sundara- -1- a. tenu pour universellement 
beau. 
°sthili- f. durée du monde. 
°hāsyatā- f. fait d’être un objet de risée 
générale. 
°hita- nt. bien-être du monde. 
lokücära- m. usage général. 
lokätita- a. extraordinaire. 
lokätman- m. âme universelle (Visnu). 
lokädi- m. créateur du monde. 
lokädhära- a. qui dépend des gens. 
lokädhika- a. extraordinaire. 
lokänugraha- m. bien-être de l'humanité. 
lokänuräga- m. amour ‘universel. 
lokänuvrila- nt. obéissance du peuple ; -ï- 
f. dépendance d’autrui. 
lokänlara- nt. autre monde, ciel, mort : -am 
gam- mourir ; -ila- a. mort ; -1-bhüla- a. v. id. 
lokäpaväda- m. blâme général, scandale. 
lokäbhyudaya- m. prospérité universelle. 
lokäyala- nt. matérialisme ; -ika- m. qui a 
l’expérience du monde. 
lokäloka- nt. sg. et m. du. le monde et le - 
non-monde ; m. n. d’un cercle de montagnes 
à la limite du monde visible ; -in- a. qui voit 
à travers les mondes. 
lokäveksana- nt. souci du peuple. 
lokeça- lokeçvara- m. maître du monde. 
lokokti- f. proyerbe. 
lokoltara- a. extraordinaire ; m. 
extraordinaire. 
lokam-prna- a. qui emplit le monde. 
lokin- a. possédant le monde ; m. pl. ha- 
bitaats du monde. 
.lokya- a. diffusé dans le monde ; qui mène 
au ciel ; ordinaire, normal. 
LOC- luloce ; locayali -le -— (usité après 
préverbes). i 
locaka- m. pupille de l'œil. Re. 
_locana- a. qui illumine ; nt. œil'; -maya- 
-1- a. fait d'yeux. 
°gocara- a. visible. 


individu 
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°traya-patha- m. 
Çiva). 

‘patha- m. champ visuel. 
. ‘parusa- a. qui regarde sauvagement, au 
regard cruel. 

locanäñcala- m. coin de l'œil. 

locanaänanda- m. délices des yeux. 

locanäpäla- m. coup d'œil, œillade. 

lot gramm. impératif. 
` lodita- a. v. agité. 

lotra- var. de loptra-. 

lodhra- m. Symplocos racemosa, arbre à 
feuilles jaune pâle. 

lopa- m. perte, disparition, brisement ; 
transgression ; pillage ; gramm. élision, omis- 
sion, chute (not. d’un suffixe) ; -ka- ag. qui 
détruit. - 

lopana- nt. fait de violer. 

lopäamudrä- f. femme du sage Agastya. 

lopäça- m. chacal. 

lopin- ag. ife. qui lèse ou offense. 
' Joptr- ag. qui viole. 

loptra- nt. choses volées, butin. 


lobha- m. avidité, aspiration à (gén. loc. 
instr.) ; impatience ; Cupidité personnifiée ; 
-las par cupidité. 

°mañjari- f. n. d’une courtisanc. 

°mohita- a. v. égaré par l'avarice. 

°viraha- m. absence d’avarice. 

lobhäkrsta- a. v. attiré par la cupidité. 

lobhäbhipätin- a. qui se précipite avidement. 


lobhana- nt. tentation ; fait d'attirer ; -Lya- 
a. v. séduisant. a 

lobhitavant- a. v. qui a séduit. 

lobhin- a. avide ; charmant. 

loman- nt. poil (du corps) ; cf. roman-. 

loma-päda- m. n. d’un roi des Añga.. 

°pravähin: a. empennée (flèche), affilée ; 
°yähin- °härin- id. tes , 

© oşamharşana- a. qui fait se hérisser le poil. 

°harsa- m. horripilation (de joie, de peur, 
etc.) ; -in- a. qui provoque l’horripilation ; 
-na- a. id. ; m. n. d'un Süta. 

lomaça- a. poilu, fait de poils ou contenant 
des poils, laineux ; ayant des bêtes à poil. 

lola- a. qui se meut, s'agite, frissonne, fré- 
mit ; instable, inconstant ; avide (de, loc. 
inf.) ; m. n. d'un Rsi ; d'un chat ; -ā- f. n. 


série de trois yeux (de 
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d’une femme ; -tä- f. -lva- nt. instabilité ; 


avidité. 

°caksus- a. qui regarde frivolement (loc.). 

lola- a. en mobilité incessante. 

lolākşikā- lolākşī- a. f. aux yeux qui roulent; 
lolekşaņā- id. 

lolāpāħůga- a. de qui frémit le coin de l'œil. 

lol'ostha- a. dont les lèvres remuent. 

lolita- a. v. agité, tremblant ; lolati, etc. 
v. LUL-. : 

lolupa- a. avide (de, loc.) ; -ä- f. avidité à 
(loc.) ;-tā- f. -tva- nt. id. . 

lolubha- a. id. 


logta- m. nt. boule de terre, glèbe .; -ka- 
-an- m. id. ; -maya- -t- a. fait de terre ; -vat 
comme un morceau de glèbe. 

°gutikäa- f. pelletée de terre. 

°ghätam abs. à coups de blocs de terre. 

loha- a. rouge, couleur de cuivre ; m. nt. 
cuivre ; fer, métal en gén. ; m. bouc rouge ; 
nt. objet en métal, en fer : -maya--i- a. de fer. 

°kära- m. forgeron. 


°carmavant- a. revêtu de plaques de métal. 


°cäraka- m. n. d’un enfer. 
°ja- a. de fer. . 
‘jañngha- m. n. d'un Bråhmane. 
‘jäla- nt. cotte de maille. 
edāreka- m. n. d'un enfer. 
enagara- nt. n. d'une ville. 
°baddha- a. à pointe de fer. 
°mukha- m. pl: n. d'un peuple. 
oçañùku- m. n. d'un enfer. 
estha- a. se trouvant dans le fer. 
lohämisa- nt. viande de bouc rouge. 
lohita- -ä- ou lohini- a. rouge ; m. n. d'une 
pierre précieuse ; d'une mer; nt. corps rouge ; 
sang ; -t-kr- rougir ; -maya- -l- a. rouge sang į 
-ka- -ikā- a. rouge ; nt. rubis. — V. rohita-. 
ogriva- m. Agni. 
°cata-paltra- nt. lotus rouge. 
çukla-krşņa- a. rouge, blanc, noir. 
1 lohitākşa- m. dé rouge ; 2 a. (f. -1-) aux 
yeux rouges ; m. n. de plusieurs hommes; 
lohitänga- m. planète Mars. 
lohitärna- m. n. d'un homme. 
lohitārdra- a. qui baigne dans le sang. 
lohitäçoka- m. asoka à fleurs rouges. 


LE 


lohitāçva- a. aux cheveux rouges ; m. feu. 


lohitotpala-' nt. fleur du lotus rouge: 


lohitoda-.a. qui a du sang au lieu d'eau: 


lohitā-mukhī- f. n. d'une massue. i 
lohitāyati -te dén. devenir rouge, rougir 


Sos 


Ds, 
£ y 
Bia ES 


= Johitya- m. n. d’un village. 

lohini- a. f. v. lohita-. 

laukāyatika- m. matérialiste. 

laukika- -ņ- a. terrestre; de la vie courante, 
commun, temporel, profane ; m. pl. huma- 


nité ; nt. usage, coutume. 
°jña- ag. qui connaît le mande. 


laukya- a. diffusé dans le monde ; com- 
-mun, général. 


 laugākşi- m. n. dun maître védique, 

auteur d’un Sūtra. 

laulya- nt. avidité, passion pour (loc.) ; 

-tā- f. désir ardent, avide ; -vant- a. avide, 

cüpide. 

~ lauha- -ï- a. de fer, de cuivre, métallique ; 

rouge. 

°kāra- m. forgeron. 

, Jauhitya-m. n. d’un fleuve (Brahmaputra); 
d'un Tirtha. 

°kära- m. forgeron. 


V 


va = iva (rare). 


vamça- m. bambou ;.poutre, traverse, 
rayon (de ruche, etc.) ; flûte, pipeau ; co- 
lonne vertébrale, os tubulaire : lignée, race, 
dynastie ; n. d'une note de musique ; fierté ; 
ifc. assemblage, multitude ; -ka- sorte de 
canne à sucre ; os tubulaire. 
= “kara- °krl- ag. qui fonde ou continue une 
“race, Une dynastie, une famille : m. fils. 
—. ‘karmd-krt- ag. qui travaille le bambou ; 
‘karma-krlya- nt. jeu de flûte. ' 
°goptr- ag. gardien, protecteur, soutien de 
la race, de la famille. 
*carila- nt. histoire d’une dynastie, etc. 
cintaka- m. connaisseur de généalogies. 
°ja- a. fait en bambou ; issu d’une famille, 
ppartenant à une ou à la même famille. 
°dhara- ag. qui soutient ou continue la fa- 
jille, etc. 
°näadika-°nadi- f. tube ou flûte de bambou. 
nätha- m. chef de dynastie, de famille. 
niçrent- f. échelle en bambou. 
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. face (de l'éléphant). 
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°bāhya- a. expulsé de sa famille. | 
°bhrt- ag. soutien, chef de famille. £ 
‘bhojya- a. v. dont la famille doit jouir 
héréditaire. ; 
°räja- m. grande tige de bambou. E 
evardhana- a. qui accroît, qui fait prosp- = - 
rer la famille ; nt. fait de l’accroître ; m. fils: . 
‘vardhin- a. id. Beo 
°vitati- f. fourré de bambous. 
°sthā- f. n. d'un mètre (4 x 12 syllabes). 
°sthiti- f. stabilité ou assises de la race, de 
la famille, descendance. ; 
°hīna- a. v. sans famille. 
vamçānukrama- m. suite de générations, 
généalogie. ' 
vamçänuga- a. qui passe de génération en 
génération. 
vamçänucarita- nt. = bcarita- ; généalogie. 
vamçi- f. flûte, pipeau. i 
°rava- m. son de flûte. l 
vamçīya- a. qui appartient à la famille, de 
bonne lignée. ; , 
vamçya- a. qui se raitache à une poutre, 
à la colonne vertébrale ; qui appartient à la 
famille, à la race ; m. descendant ou ascen- 
dant. 
vamçyänucarila- nt. = vamçānucarita-. 
vaka- vakula- v. baka- bakula-. 
vaktavya- a. v. qui doit ou peut être dit ; f 
à qui l’on doit, peut parler ; à quoi il y a à É 
redire ; responsable, dont qqch. dépend (ifc.); 
nt. blâme, réprobation ; -tä- f. -tva- nt. fait de 
devoir ou pouvoir être dit ;-fait d’être répré- i 
hensible ; -läm gam- yā- vraj- encourir le i 
blåme. 
vakti- f. parole, discours. ; 
À vaktu-käma- a. qui a envie de parler, de 
ire. 
vaktu-manas- a. qui a l'intention de dire. 


vaktr- ag. qui parle, orateur, prédicateur, 
annonciateur, homme éloquent. 

vaktra- ni. organe de la parole, bouche ; 
visage, gueule, museau, bec ; pointe (de la 
flèche) ; -am kr- ouvrir la bouche. 

°cchada- m. couverture pour envelopper la 


‘dvära- nt. orifice de la bouche. 
‘parispanda- m. flot de paroles, discours. 
vaktrendu- m. lune de (son) visage. 
vakra- a. courbe, tors, tortueux ; bouclé, 
frisé ; ambigu, équivoque, déloyal, faux :; qui 


Eee 


NET 


se meut à rebours, maléfique (astre) ; m. n. 
de la planète Mars, de Saturne; de Çiva; d’un 
démon; nt. mouvement à rebours (des astres); 
courbe d’un fleuve, méandres ; -tā- f. fait 
d’être courbe, etc. ; -tva- nt. id. ; fausseté, 
ambiguïté ; -ī-kr- courber, tordre, faire dé- 
vier ; -t-bhü- devenir tortueux, courbe, etc. 

egati- a. à la marche oblique (planète). 

°cañcu- ‘ltunda- (au bec recourbé) m. 
perroquet. 

°drsti- a. qui regarde de travers, qui lou- 
che ; envieux. 

edhī- a. à la conduite déloyale. 

°näsa- a. au nez tordu, au bec recourbé; m. 
n. d’un ministre du roi des hiboux ; -ika- a 
id. ; m. hibou. 

°päda- a. aux pieds tors, aux jambes torses. 

°’pura- nt. n. d’une ville. 

°pluta- a. v. bondissant en zigzags. 

‘buddhi- °mati- a. à l'esprit tortueux, faux, 
hypocrite. 

°bhäva- m. fait d'être tordu, etc. 
astuce. 

‘’väkya- a. dont les paroles sont ambiguës. 

vakräñga- -i- a. qui a un membre tordu. 

vakrelara- a. qui n’est pas courbe ; 
bouclé. 

vakrokti- f. parole ambiguë, calembour, 
insinuation ; (rhét.) figure fondée sur l’équi- 
yoque. 

vakrita- (v. 1l. vakrima-) a. courbe, tordu. 

vakriman- m. ambiguïté. 

vakrolaka- m. n. d’un village ; d’une 
ville. 

vaksas- nt. poitrine, poitrail. 

vaksah-stha- a. placé dans ou 
poitrine ; °sthali- f. = vaksas-. 

vakso-griva- m. fils de Viçvämitra. 

“ja- m. sein, mamelle. 

mani- m. joyau pectoral. 


akan abs. plongeant (cf. ava-GAH-). 

vañka- a. fourbe, trompeur. i 

vañkataka- m. n. d’une montagne. 

vañku- lire vañhksu-. 

vankri- -ī- f. côte (d’un animal) ; faite du 
toit. 

vañksu- m. n. de l'Oxus. 


. Vañga- m. n. d'un roi, ancêtre du peuple 
du Bengale ; n. d'arbre ; pl. pays et peuple du 


; ruse, 


non 


sur la 


= n, d'arbre. 


Bengale (proprement Bengale oriental); -ka- 


ar 


vañgiri- m. n. d'un roi. 

vańůgerikā- í. petite corbeille. 

VAC- vakti ; uvāca ūce ; avocat-la avoi 
vaksyali -te ; ucyale vivakşati väcayali -t 
ukta- vaktum uktvā °ucya” — parler, dii 
(qqch. à qq'un, 2 acc. ; le n. de la personne 
aussi avec prati ou au ‘dat. ou gén.) ; avec 
punar, répondre; annoncer, ‘réciter, raconter; 
pass. être dit ; être interpellé, appelé ; passer 
pour ; caus. faire dire etc. ; promulguer ; à 0 
lire ; promettre. s 


vacana- ni. fait de to parole, langage, | 
discours, propos, énonciation ; ordre, con- 
seil (-am kr- ou -e sthā- obéir à un ordre, sui- 
vre un conseil) ; Honors grammatical ; -1- kr- E 
exposer au blâme. - N 
°kara- -ï- a. qui fait ce qu ’on dit, obéissant ; 
°käraka- °kārin- id. 
°gocara- a. qui fait l'objet de la conver- 
sation. ++ 
°gaurava- nt. respect de la parole, de I’ or- | 
dre (reçu): Ne 
patu- a. habile parleur, éloquent. ME 
‘racanä- f. arrangement (habile) des mots, ! 
éloquence. 
°çata- nt. centaine de paroles, propos bien 
des fois répétés. 
°sahäya- m. interlocuteur, compe gnan au- 
quel on peut parler. 
vacaniya- a. v. à dire, qui peut être dit i 
à quoi il y a à redire, à blâmer a qq'ur 
gén.) ; nt. blâme, reproche ; -la- f. répréhe 
sibilité. 5 
°doga- m. le défaut d’être répréhensible. 
vacas- .nt. parole, voix, langage ; cha 
(d 'oiseau) ; ; déclaration, ordre, conseil (vac 
kr- suivre un conseil) ; nombre grammatic 
vacah-krama- m. suite ‘de paroles, discou 
epravriti- f. tentative de parler. 
vaco-viparilopa- m. perte de la parole. 
°hara- ag. messager. 


vacasvin- a. éloquent. 
vacä- f. n. de diverses racines aromatiqu 
.-vajayanti lire varj- (VRJ-). 


vajra- m. nt. foudre, carreau de foi 
not. foudre d'Indra ; massue, not. i 


mains : qqf. désignation d’autres a 
ques ou des formules maléfiqu 
m. certaine disposition « S tr 
vers personnages ; d 
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qui fait l'effet d’un coup de luudre (not. 
parole). 

°kathina- a. dur comme diamant, cruel, 
sévère. 

‘kantaka-çälmali- f. n. d’un enfer. 

°karsana- m. Indra. 

°kita- m. n. d’un insecte qui perce les ma- 
tières les plus dures. 

“ktla- m. carreau de foudre ; °kïläyate dén. 
produire l'effet d’un carreau de foudre. 


-°kūta- (au sommet de diamant) m. n. d’une 


montagne ; nt. ville légendaire dans l’Himäâ- 
laya. 

°ghāta- m. coup de foudre, de tonnerre. 

°ghosa- a. qui retentit comme un coup de 
tonnerre. 

°jväla- f. n. d'une petite fille de Vairocana. 

°funda- a. au bec dur comme un diamant 
(vautour). 

°‘damsira- a. aux dents dures comme dia- 
mant ; m. n. d'un Raksas, d’un Asura ; d’un 
roi des Vidyädhara ; d'un lion.. 

edanda- a. qui a un manche garni de dia- 
mants ; m. Indra. 

°dhara- m. Indra ; 
puissant comme Indra. 

°dhāra- a. dont le tranchant ou la pointe a 
la dureté du diamant. 

‘dhrk- ag. porteur de foudre. 

°dhvani- m. fracas du tonnerre. : 

°nakha- a. aux griffes dures comme 
diamant. 

°nagara- nt. ville du Dānava Vajranābha. 

°nābha- a. qui a un moyeu adamantin ; m. 
n. de divers personnages dont un Dānava ; 
-īya- a. relatif au Dānava de ce nom. - 

°nişkambha- lire °viskambha-. S 

°pañjara- m. cage solide comme un dia- 
mant, abri sûr ; n. d'un Dānava. 

’patana- nt. chute de la foudre, coup de 
foudre. 


°dhara-prabhäva- a. 


Späni- (qui tient à la main un foudre, + 


une -massue) m. Indra ; n. d’un Yaksa (sou- 
vent représenté à côté du Bouddha) ; (dont la 
main a la puissance de la foudre), ép. des 
Brâähmanes ; -in- id. 

°pāta- m.=°palana- ; a. qui tombe comme 
la foudre ; -na- nt. lancement d'une massue, 
des foudres. 

°pura- nt. = °nagara-. 

°prabha- m. n. d'ùn Vidyädhara. 

‘bhrt- ag. = °dhrk-. 

°mani- m. diamant. ; 

“mukuta- m. fils de Pratäpamukuta. 
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°muşļi- a. qui a un foudre ou une massue 
au poing ; dont le poing est dur comme dia- 
mant ; m. Indra ; n. d’un Raksas ; de deux 
guerriers. : 

°ratha- (à qui son char sert de foudre) im. 
Ksatriya. 

°râtra- nt, n. d’une ville. 

‘laksana- a. qui a pour caractéristique le 
foudre. ` 

°lepa- m. sorte de ciment très dur. 

°vişkambha- m. fils de Garuda. 

°vega- m. n. d'un Raksäs; d’un Vidyädhara. 

°vyüha- m. certaine disposition des troupes. 

°çtrsa- m. -fils de Bhrgu. 

°samsparça- °samghäta- a. dur ou solide 
comme un diamant. . 

°samāna-sãra- a. dur comme un diamant. 

°samutkirna- a. v. percé par un diamant ou 
par qqch. d'aussi dur qu’un diamant. 

°sära- a. dur comme un diamant ; en dia- 
mant, adamantin ; m. nt. diamant ; m. n. de 
deux hommes ; -maya- -ï- a. en diamant, dur 
comme diamant ; °säri-kr- rendre dur comme 
diamant. 

°sūci- ou -ī- f. aiguille de diamant ; titre 


. d'un ouvrage attribué à Açvaghosa. 


°sthäna- nt. n. d’une localité. 

vajräkara- m. mine de diamants. 

vajräkhya- a. nommé Vajra. 

vajräghäla- m. coup de foudre, de tonnerre; 
choc ou malheur imprévu. 3 


vajräyudhà a. armé d’un foudre, d’une 


massue ; m. Indra ; n. d’un homme. 
vajräçani- m. foudre d’Indra. 
vajrähata- a. v. frappé de la foudre, d’un 


‘coup de foudre. 


vajrodart- f. n. d’une Räksasi. 

vajramaya- -ī- a. en diamant ; dur comme 
diamant, adamantin. ' 

vajrāyate dén. devenir foudre, frapper 
comme la foudre. : 

vajrin- ag. qui tient ou „brandit le ou la 
foudre ; m. Indra ; un des Viçve Deva. 

VANC- vañcati ; vañcyate vañcayali -le ; 
vañcila- — marcher de travers ; pass. être 
trompé ou déçu, être surpris (en mauvaise 
part) ; caus. tromper, fourvoyer ; frustrer 
de (instr. abl.) ; éviter, échapper à (acc.) ; 
a. v. trompé, berné. ; 


vañcaka- ag. trompeur ; m. chacal. 


vañcana- nt. fait de tromper, fraude ; 
erreur, déception, peine perdue ; -ä- f. id. ; 
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-am Où -äm kr- tromper, frauder ; -am ou 
-ām prāp- ou labh- être trompé. 

‘cañcula- f. habileté dans la fraude. 

°pravana- a. enclin à tromper, à décevoir. 

‘yoga- m. pratiques trompeuses, fraudu- 
leuses. 

vañcanäa-pandilatva- nt. = ‘cañcula-. 

vañcaniya- a. v. à éviter ; qu'on doit ou 
peut tromper. 
. vañcayitavya- a. v. qu'on doit tromper ; 
nt. impers. on peut tromper. 

vañjula- m. n. de diverses plantes dont 
une variété de roseau ; -ka- id. ; n., d’un 
oiseau. 

vata- m. banian, Ficus indica; n. d'oiseau. 

‘kanikä- f: parcelle minime du banian. 

vatäroha- m. racine aérienne du banian. 

valodakä- f. n. d’une rivière. 

vatäraka- m. corde; -maya- -i- a. en corde. 

vatikä- f. houlette, pilule. 

vatu- v. balu-. 

vathara- a. stupide. 

vadabä- -vadava- f. jument ; mère des 
Açvin ; n. d'une rivière ; d’un pèlerinage. 

°bhartr- m. n. d’un cheval mythique. 

°mukha- (gueule de la jument) nt. entrée de 
la région infernale ; m. (avec ou sans agni-) 
= Je suiv. ; °vaktra- = °mukha- nt. 

‘huta-bhuj- m. feu qui sort des naseaux de 
la jument (cf. le précéd.), volcan sous-marin 
où se prépare la destruction du monde ; vada- 
bägni- id. 

vadabhi- -ī- v. valabhī-. 

vadiça- v. badiça-. y 

vaņij- (nom. vaņik) m. marchand, com- 
merçant ; f: commerce ; vaniklvua- nt. condi- 
tion de marchand. A 

vanik-katalsa- m. caravane. 

“karman- nt. °kriya- f. commerce, négoce. 

‘palha- m. trafic, commerce ; boutique ; 
marchand. 

osärtha- m. = °kalaka-. 

vanig-gräma- m. guilde de marchands. 

vjana- m. commerçants (coll.). . 

oyriti- f. commerce, négoce, affaires. 

vanija- m. marchand ; -raka- id. 

vanijya- nt. -ä- f. commerce, négoce. 

vantyate partager entre soi ; van{yamäna: 
partic. partagé entre soi. 

vantha- m. domestique ; célibataire. 


` 


Ti 


VAD 


vata v. bata. 


va-tamsa- m. guirlande ou ornement en 
forme de guirlande (cf. ava°). 


vatarani- lire vaitarani-, 


vatsa- m. (-ä- f.) veau, génisse, jeune aui- 
mal ; enfant (voc. appellation affectueuse, 
mon petit, mon enfant, mon chéri, ma ché- 
rie) ; année ; n. d’un roi (Udayána) ; de divers 
personnages ; d'un pays dont la capitale est 
Kauçämbi, pl. ses habitants ; -{ua- nt, fait 
d'être un veau, etc. ; -vant- a. qui a un veau 
(vache) ; m. fils de Çūra.' 

tantri- f. longe pour attacher les veaux. 

°danta- m. flèche dont la pointe ressemble 
à une dent de veau. 

enābha- m. n.:d'un arbre ; d'un ĉtre 
mythique. 7 

°pa- °päla- m. gardien de veaux ; Krsna: 

°pilä- a. v. f. (vache) qu'un veau a tétće. 

DE °priti- m. n. d'un auteur d'hymnes 
véd. 

°bhūmi- f. pays des Vatsa ; m. fils de Vatsa. 

‘räja- m. n. d'un roi (not. Udayana) ; roi 
des Vatsa ; °rājya- nt. règne sur les V. 

‘rüpa- m. petit veau. 

valseça- valseçvara- m. roi des Vatsa. 

vatsaka- m. petit veau ; fils de Çūra ; n. 
d'un Asura ; vatsikā- f. petite génisse. 

vatsatara- m. -ī- f. jeune animal, not. qui 
vient d'être sevré; f. génisse; vache primipare- 

vatsara- m. dernière année d’un cycle de 
5 (ou 6) ans, chaque année.de ce cycle (aussi 
personnifiée) ; année-en général (qqf: nt.). 
_ vatsala- a. affectueux, tendre (not. à 
l'égard des enfants, d'êtres plus jeunes) ; ifc- 
dévoué à, ami de ; -lā- f. -{va- nt. tendresse, 
affection, attachement. 

vatsalayati dén. inspirer de l'affection 
(not. maternelle, etc.), attendrir. 

vatsāyati dén. imiter un veau, ressembler 
à un veau. 


vatsin- (qui a des veaux ?) m. n. de Vişņu. 

vatsiya- a. qui concerne ou connait les 
(soins à donner aux) veaux. 

VAD- vadali -te (vādati); ūdc ; avā- 
dit: vadisyali -te; udyate (vivadişati) wadcyati; 
udila- vaditum uditvā °udya — dire, par- 


ler, adresser la parole à (acc. avec ou sans 


abhi, gén. loc.) ; annoncer, communiquer, 
déclarer, énoncer ; recommander, appeler, 
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VADA s 
nommer ; proférer un .son ; pass. être dit ; 
caus. faire parler, etc. ; jouer (d’un :instru- 
ment, instr.), jouer en général. 
vada- ag. ifc. qui parle ; -ka- id. 
vadana- nt. fait de parler, d'émettre des 
sons ; bouche, gueule, visage ; partie anté- 
rieure, extrémité, pointe (ord. ifc.) ; -ï-bha- 
devenir visage. 
~- °cchada- lire radana°. - 
°‘pavana- °märula-. m. souffle (de la bouche). 
°‘madirä- f. boisson enivrante de la bouche. 
°’mälinya- nt. trouble qui apparaît sur le vi- 
sage, visage troublé. - 
vadanodara- nt. (cavité de la) gucule. 
va-danya- (pour ava°) a. généreux ; m. n. 
d’un Rai. à 
vadi indécl. dans la quinzaine sombre du 
mois. 

vaditr- ag. qui parle de, qui dit qqch. (acc. 
gén.).- 
-VADH- (à l’aor. comme substitut ord. de 
HAN-) (vadhati) ; avadhit ; (vadhisyati -te) ; 
-vadhyate vadhayati — tuer, frapper, blesser ; 


infliger une défaite ; pass. être tué, etc. ; caus. 
tuer. ; 


vadha- ag. ifc. qui frappe, tue, ctc., meur- 
trier ; m. meurtre ; fait de périr, destruction 


ment corporel. 

°kāmyā- f. désir ou intention de tuer, de 

frapper. i 

°kşama- a. qui mérite d’être tué. 

°danda- m. peine capitale ou corporelle, 

°nigraha- m. peine de mort. 

°nirneka- m. expiation d’un meurtre. 

‘bandha- m. du. mort et captivité. . 

— vadhäçañka- m. ou nt. -ā--f. peur de la 

É mort, de la destruction. 

=> vadhaisin- -(n)ï- a. qui veul tuer, avide de 

… meurtre. ` à 

-vadhottirna- a. v. qui a échappé à la mort. 

 vadhopäya- m. moyen de mettre à mort, 

de punir corporellement. 3 

— vadhaka- ag. meurtrier, assassin : bour- 

reau. i 

_ vadhuü- (qqf. -u-) f. fiancée, jeune mariée, 

épouse d’un jeune parent, jeune femme, bru ; 
elle d’un animal. 


a- m. femme, épouse ; les femmes 


°samyäna- nt. voiture de femme. 


TLE P 


pui 


(des êtres inanimés) ; peine de mort, châti-. 
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°sarã- f. n. d’une rivière. 
vadhüti- f. jeune femme, bru. 


vadhya- a. v. qui doit être tué, qui mérite 
la mort ou la peine corporelle ; qui doit être 
détruit, ruiné ; -ā- f. (ord. ifc.) meurtre, mise 
à mort ; -{ä- f. fait de devoir être tué ; -tām 
gam- mériter la mort. - 

°ghna- a. qui fait office de bourreau. 

°cihna- nt. signe distinctif d’un condamné 
à mort. 

°dindima- m. ou nt. °pataha- m. tambour 
que l’on bat en conduisant au lieu de l’exécu- 
tion un condamné à la mort. 

‘paryäya- m. le tour (pour le bourreau) 
d'exécuter qq'un. 

‘bhäü- °bhūmi- f. lieu d'exécution ; °sthäna- 
nt. id. 

°mäla- f. guirlande que l’on met à un con- - 
damné à la mort ; °sraj- id. 

eçilā- f. billot, échafaud. 


vadhra- nt. courroie, bande de cuir ; m. 
pl. n. d’un peuple. 


va -açva- (qui a des chevaux châtrés) 
m. n. d’un homme. 


1 vana- nt. forêt, bois, végétation abon- : 
dante, massif, masse de lotus ; arbre ;"multi- 
tude, abondance ; eau ; m. fils d'Ugçinara ; iic. s 
lorestier, sauvage. 

‘karin- ‘kuñjara- m. éléphant sauvage. 

°kāma- a. qui aime (vivre dans) la forêt. 

°kästhika- f. ‘bois mort. 

°khanda- v. °sanda-. 

°ga- m. habitant des bois. 

°gaja- m. = °karin- ; °gaja-mada- subs- : 
tance sécrétée par les tempes d’un éléphant z 
sauvage en rut. ee 

°gamana- nt. vie érémitique (dans la forêt). - 

‘gahana- nt. profondeur des bois, forêt 
épaisse, fourré. 

‘gulma- m. broussaille, buisson. 3 

°gocara- a. qui vit dans la forêl ; qui vit 
dans l’eau. 

°grahana- nt. fait d'envahir une forêt, de 
s'en emparer ; ‘grahana-kolähala- m. nl. 
cris des chasseurs qui envahissent la forêt. sé 

°grämaka- m. village forestier, i. e. pauvre. = 

°grähin- m. qui s'empare de la forêt, 
chasseur. . 

“cara- -T- a. qui erre, qui vit dans la forêt ; 
m. habitant des bois, animal sauvage ; °cärin- | 
(-nt-) id. ; °carya- f. fait d’errer, de vivre dans i 
la forêt. : à 
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°‘cchandalä- f. nostalgie de la forêt. 

°cchid- ag. qui coupe du bois, bûcheron. 

°ja- a. né dans la forêt, sylvestre, sauvage ; 
m. habitant des bois ; nt. lotus (bleu) ; °jäksa- 
a. qui a des yeux comme des lotus bleus. 

°jäla- a. v. = °ja- a. 

‘jyotsni- f. n. d'une plante. 

°dāha- °dāhāgni- m. incendie de la forèt. 

‘durga- a. qu’une forêt rend inaccessible. 

°devatā- f. divinité sylvestre. 

°‘druma- m. arbre forestier. 

edvipa- m. = °karin-. 

odhārā- f. allée, avenue. 

°pa- ag. gardien de la forêt, garde-chasse ; 
habitant des bois. 

°pannaga- m. serpent qui vit dans la forêt. 

°parvan- nt. titre d’une section du MhBh. 

‘pärçva- m. région forestière, forêt. 

°päla- m. =-"pa- ; °pälädhipa- garde-chasse 


°puspa- nt. fleur sauvage ; -maya- -1- a. fait 
de ou consistant en fleurs sauvages. 

°pratistha- a. qui vit dans la forêt. 

°prastha- m. (ou nt. ?) plateau boisé, forêt 
située sur un plateau. 

‘bhü- °bhümi- f. région boisée, forestière. 

°mälañga- m. = ‘karin-. 

°mänusa- m. homme des bois, 

outang (?) ; -ï- -ika- f. femme des bois. 


orang- 


/ °mäla- f. guirlande de fleurs sauvages; guir- 


lande de Krsna ; -ikä- id. ; -in- a. paré d’une 
guirlande de fleurs sauvages, ép. de Krsna. 
‘räji- (et -i-) ‘lekha- f. rangée d'arbres, 
allée, longue étendue de forêts. 
°rddhi- f. ornement de la forêt. 
‘latä- f. liane forestière. 
evartikā- f. sorte de caille. 
‘vahni- m. = °däha-. 
‘vata- m. brise sylvestre. 
°väsa- a. qui vit dans la forêt ; m. habitant 
des bois ; séjour dans la forêt, vie érémitique 
ou errante ; -ka- (v. l. -ika-) m. pl. n. d'un 
peuple ; -in- a. = ‘vasa- ; m. habitant des 
bois, anachorète. 
°çakuni- m. oiseau sauvage. 
°evan- m. chacal. 
esanda-'nt. bouquet d'arbres. 
osamçraya- m. fait de se réfugier dans la 
Pod. m. habitant dés boi 
sad- m. habitant des bois. 
osamniväsin- a. et m. = °yäsin- ; °stha- id. 
‘esthala- nt. plaine boisée ; - f. région 
boisée, forêt. 
osraj- f. = °mälü-. 


. mane qui vit dans la forêt. 


‘arbre ; (roi des plantes), Soma ; n. d'un roi 
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“hariņi- f. femelle du daim sauvage. 
vanāgni- m. = “dāha-. fe 
vanüädhiväsin- a. = °vasin-. Tr 
‘vanänta- m. lisière de la forêt, forêt ; a. 
limité par une forêt ; “bhü- f. alentours de la 
forêt ; °stha- a. situé dans la forêt ; °s{halt- f. 
région boisée. TA 
vanāntara- nt. intérieur de la forêt ; une 
autre forêt ; -am vers la forêt ; -ät de la f; 
-e dans la forêt. 2 
vanäpagä- (iic. °ga-) f. rivière forestière. 
vanäbjint- f. lotus de forêt. 
vanälaya-jivin- a. qui vit dans la forêt. 
vanäça- a. qui se nourrit d'eau. EA 
vanāçrama- m. séjour dans la forêt, vie éré- 
mitique (3™° äçrama) ; -in- anachorète, Bråh- 
vanāçraya- a. qui vit dans la forêt. N 
vanaikadeça- m. partie (quelconque ou 
déterminée) de la forêt, site forestier ; vanod- 
deça- id. ; région forestière. pert 
vanodbhava- a. qui se produit dans la forêt, 
qui s’y trouve à l’état sauvage. 
vanopaplava- m. = °däha-. En 
vanaukas- a. qui habite la forêt ; m. (qqf. 
vanauka-) habitant des bois, anachorète ; 
animal sauvage, not. sanglier. De 
vanaugha- m., masse d’eau. Rs 
vanas-pati- m. arbre, not. grand ou vieil 


du Varsa du même nom (nt.). 74 
vane-cara- -I- a. qui circule dans la forêt, 
qui vit dans la forêt ; m. habitant Wes bois ; 
°sad- m. id. 3 j 
2 vana- nt. désir (?). s 
vanāyu- m. n. d’un pays de l'Ouest (réputé 
pour ses chevaux) ; d’un peuple ; d'un Dà 
nava ; fils de Purüravas. ; 
°ja- °deçya- a. originaire du pays de V. (di 
d'un cheval de bonne race). 
vanikä- f. dim. petite forêt, bosquet. 1 
vanita- (VAIN- véd.) f. femme désirable, 3 
bien-aimée, femme en général ; femelle. 
d'animal. S 
edviş- m. qui déteste les femmes, misc 
°sakha- a.*en compagnie de (sa) femm 
vanin- m. Bråhmane qui prend sa retraite 
dans la forêt. l Ez 
vaniyaka- (et °jana-) m. mendiant. 


vaniyäms- compar. qui communique ou 
donne le plus. en % ur 
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vaneyu- m. fils de Rudräçva. 


VAND- vandati -te : vavande ; vandyate 
vandayali ; vandita- vanditum vanditva °van- 
dya — rendre hommage, témoigner du res- 
pect (à qq'un, acc.), saluer avec déférence, 
adorer ; caus. id. : a. v. révéré, adoré, etc. 

vandana- nt. adoration, hommage, témoi- 
gnage de respect. 

malikäa- f. guirlande de feuillage suspendue 
à l'entrée de la maison en l'honneur d’un 
‘hôte ou à l’occasion d’une fête. 

vandaniya- a. v. qui doit être révéré, 
adoré, salué avec respect. 

“vandaru- a. iic. 
d'égards envers qq'un. 

vanditavya- a. v.—vandantya-. 

vandin- a. ifc. qui révère, rend hommage, 
adore, etc. (cf. 1 bandin-). 

….vandya- a. v. = vandaniya- ; -ā- f. n. 
‘d'une Yaksin1. 

-vandhura- (ou bandhura-) nt. siège d’un 
char, siège du cocher ; partie antérieure des 
brancards. 

vandhya- a. ei &- f. v. bandhya- ; -{va- nt. 
stérilité, inutilité. . 

“phala- a. stérile, inutile, vain ; -tā- f. inu- 
tilité. a 

Vanya- a. qui vit ou pousse dans la forêt, 
forestier, sauvage, inculte ; m. animal ou 
plante sauvage ; nt. fruit ou racine d’une 
plante sauvage. 

“vrlli- a. qui vit de produits de la forêt. 

vanyäçrama- lire vanäçrama- (v. vana-). 

vanyelara- a. domestique, apprivoisé, cul- 
tivé, civilisé. 

vanyebha- m. éléphant sauvage. 

(1) VAP- vapali -te; uvapa üpuh; aväpsil; 
…vapisyali ; upyale väpayali ; upla- (upila- 
vapla-) uplvä “upya — répandre, disperser, 
semer ; entasser ; pass. être ensemencé : 
caus. semer, planter. 


vapana- (2 VAP- véd.) nt. fait de couper 
(les cheveux), de raser. 


vapaniya- nt. impers. il faut semer. 
vapā- f. enveloppe fœtale ; épiploon. : 

“ vapu-f, n. d'une Apsaras. 
vapustamä- f. femme de Janamejaya. 
vapugmant- a. qui a un corps, corporel ; 


respectueux, plein 


beau ; m. n. d’une divinité ; de divers per- 
sonnages. 


vapus- nt. forme, corps, beauté (de forme 
de corps) ; -(s)ï- a. f. (femme) qui a (tel) corps 
(ifc.). 

vapuh-prakarsa- m. 
forme, de corps. 

vapur-dhara- a. qui.a un corps, un beau 
corps, une belle forme. : 

°mala-samācita- a. v. dont le corps est 
couvert de boue. 

vaptavya- a. v. qui doit être semé ; nl. 
impers. il faut semer. 

vaptr- ag. semeur ; qui engendre, père. 

Vapra- m. nt. entassement (de terre), ter- 
rassement, rempart, muraille, barrière : ri- 
vage (élevé) ; pente de montagne, plateau. 

°kriyä- °krīdā- f. jeu (d’un éléphant) qui 
consiste à heurter un las de terre, une bar- 
rière, etc. 

vapräbhighäla- m. fait de donner des coups 
contre un rempart, un rivage, etc. 

VAM- vamili vamali : vavama vemuh : 
vämayali vamayali (avec préverbes cette 2° 
forme seulement) ; vänta- vamitvā — vomir, 
expectorer ; émettre (fig. aussi). 

vamathu- m. eau que rejette un éléphant 
par la trompe. i 

vamana- ni. fait d'émettre, de lâcher R 
vomissement ; vomitif. 

vamitavya- a. v. qu’il faut cracher, rejeter. 

vamra- m. fourmi; n. d’un auteur védique. 

vayam v. mad-. 

1 vayas- nt. oiseau, petit oiseau. 

2 vayas- nt. vigueur, âge vigoureux, jeu- 
nesse ; âge en général ; -ka- a. ifc. qui a (tel) 
âge. ` ; 
vayah-pramäna- nt. mesure, durée de la vie, 


extrême beauté de 


âge. 


°çala- nt. âge de 100 ans, siècle. 
"sama- a. du même âge. 
*stha- a. dans la fleur de l’âge, adulte, 


. robuste ; âgé, vieux. 


vayo-gata- a. v. d’un âge avancé, âgé, vieux; 
nt. fin de la jeunesse. 

“tiga- ®tīta- a. v. qui a dépassé l’âge, très 
vieux, caduc ; qui a passé tous les stades de 
l'existence. 

’dhika- a. plus âgé, d’un âge avancé ; m. 
vieillard. 
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‘bäla- a. jeune. 

°rūpa- nt. jeunesse et beauté. 

°’vasthä- f. âge, époque de la vie (ord. au 
nombre de 3 : enfance, jeunesse, vieillesse). 

°vrddha- a. v. âgé, vieux. 

vayasya- m. camarade ou ami du même 
äge, compagnon, ami en général (souv. voc.): 
-ka- id. ; -ä- f. compagne, amie, confidente : 
-tva- nt. fait d’être un ami, etc., camaraderie. 

‘bhäva- m. = vayasyalva-. 

vayuna- nt. connaissance, savoir ; m. fils 
de Krçäçva ; a. fait de connaissance (?) ; -ā- 
f. = nt.'; fille de Svadhä. 

vara- a. de choix, excellent, meilleur que 
(abl.), le meilleur des (gén. abl. loc. comp), 
meilleur pour (gén.) ; ifc. qui choisit ; m. 
élu, prétendant, fiancé, bien-aimé, époux, 
gendre ; m. nt. choix, objet qu'on choisit, 
qu'on désire, lot ; don, faveur, récompense, 
privilège, dot ; nt. safran ; -amn au gré de, de 
préférence, mieux, mieux que (abl.), plutôt, 
. mieux vaut ; varam varam ou prali -am à son 
gré, au choix ; -äya -āt id. ; ne hi...varam 
non...mais plutôt ; varam...na plutôt que ; 
-am prärthay- ou yäc- demander une récom- 
pense, un don à son choix ; -am dā- ou pra- 
dä- accorder un don, etc., exaucer un vœu ; 
-am labh- obtenir un' don ou l’objet de son 
désir ; -tā- f. fait d’être une bénédiction. 

°kirti- a. qui a une excellente renommée ; 
m. n. d'un homme. 

°gätra- -ī- a. qui a un beau corps, beau. 

°januka- m.:n. d’un Rai. 

°{anü- f. femme bien faite, belle femme. 

‘{antu- m. n. d'un maître. 

°da- ag. qui exauce les désirs, accorde des 
dons ; m. n. de divers personnages ; pl. n. 
d'un peuple ; -ä- f. n. d'une rivière (mod. 
Wardha, affluent de la Godävari). 

odalta- a. v. accordé selon le désir, selon le 
choix ou comme faveur. 

‘darçini- lire °varnini- ? 5 

"dāna- nt. don de ce qu'on désire, octroi 
d'une faveur ; nt. n. d'un pèlerinage ; -maya- 
-ī- a. qui résulte d’un vœu exaucé ; -ika- id- 

odāçvāms- partic. =°da- ag. 

dharmi-kr- faire un excellent acte à l'égard 
de qq'un (acc.). S 

°pakga- m. parents et amis du fiancé. 

“purusa- m. le meilleur des hommes. 

°prada- ag.—"da- ; °pradāna- nt. =°dāna-. 

vprarthana- f. désir d’avoir un mari. 

omanuşyalã- f. nature noble, chevaleresque. 
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°yoşit- t. une belle femme. 

‘ra- m. qui exauce les vœux. 

°ruci- m. n. d’un savant, auteur d'une 
grammaire pråkrite. 

°labdha- a. v. qui a obtenu ce qu’il a choisi; 
obtenu selon son choix. 

°varna- m. nt. or ; -in- a. qui a un beau 
teint ; -ini- f. une belle femme, femme en 
général. 

°vastra- nt. un beau vêtement. 

°värana- m. un bel éléphant. 

°çãpa- m. du. bénédiction et malédiction: 

‘surala- a. v. versé dans l’art des plaisirs 
sexuels. ; 

°sirī- f. une excellente femme, une-noble 
femme. 

varänñga- nt. tête ; pubis. 

varänganä- varänanä- f. une belle femme. 

varātisarga- m. fait d'accorder un don de. 
choix, d’exaucer un vœu. 

varärani- m. mère. 

varäroha- a. aux belles hanches ; -ā- f. une 
belle femme. - 

varārthā- a. f. qui désire un mari ; -in- a. 
qui demande un don, etc. 

varärha- a. très digne 
précieux. 

varāsana- nt. trône. 

vareça- vareçvara- m: qui peut exaucer les 
vœux, qui dispose des faveurs. 

varesudhi- a. muni d’un magnifique 
carquois. 2 

varoru- a. aux belles cuisses ; -ū- (-u-) f. 
une belle femme, femme bien faite. 


varaka- m. don qu'on choisit, lot, vœu: 


varata- m. désignation de certains artisans 
Mleccha ; -ā- f. oie femelle. 


varana- m. n. d’un arbre (Crataeva 
Roxburghii) ayant des propriétés thérapeu- 
tiques et magiques (=varuņaka-) ; certain 
ornement de l'arc ; formule magique relative 
aux armes {—varuna-) ; nt. fait de choisir, 
de souhaiter ; choix d'un mari (am kr- 
choisir) ; -ã- f. n. d'une rivière. 

omäla- f. guirlande que la fiancée met au 
cou de l'élu. 

varaniya- a. v. qui doit, peut être choisi. 

varanda- m. ligne à pêcher (?): 

°lambuka- m. id. 


d'estime, trës 


varandaka- m. barrière entre deux élé- : 


phants qui combattent: 
‘varatra- nt. (?) ct -ã- f. courroie.. 


dr 


Varayitavya- a. v. = varaņīya-. 
varayu- m. n. d’un homme. 

varāka- -ī- a. misérable, pitoyable, vil, 
impur. ; 
_ varäta- m. cowrie, coquillage qui sert de 
petite monnaie; corde (ifc., pour vatäraka-?) ; 
-ka- cowrie ; -ika- f. id. 

varänasi- f. n. d’une rivière ; —väränast.. 


varäyita- a. v. dén. qui représente l’objet 
d’un vœu. A 

varāha- m. sanglier, verrat, porc ; Visnu 
dans son avatar de sanglier ; disposition des 
troupes en forme de sanglier ; n. de divers 
personnages ; d'une montagne ; iic. cuir de 
- sanglier, de porc. 
?karņa- m. sorte de flèche ; n. d’un Yaksa. 
*kalpa- m. période cosmique dans laquelle 
Visnu s'était incarné dans un sanglier. 
°datta- m. n. d’un marchand. 
°mihira- m. n. d'un astronome, auteur de 
la Brhatsamhitā, etc. 
°yūtha- m. troupeau de sangliers. 
°vadhrī- f. courroie en cuir de sanglier (?). 
“vapuşa- m. corps ‘de sanglier. 
vihata- a. v. creusé par un sanglier. 
“svāämin- m. n. d’un roi mythique. 
varāhāçva- m. n. d’un Daitya. 
varähopänah- f. du. chaussures en cuir de 
sanglier ou de porc. 
… varāhaka- m. n. d’un Nāga. 
varin- m. n. d'une divinité. 
varian- m. (excellence), le meilleur. 


-~  varivasitavya- a. v. dén. qu'il faut 
- servir, soigner (ifc.). 

- _varivasyamäna- partic. dén. soigné, 
_choyé. 


varivasyä- f. fait de servir, d'honorer. 

1 varistha- sup. (de uru-) le plus large, le 
plus vaste, etc. : 

_ 2 varistha- sup. (de vara-) le meilleur, le 
lus éminent ; le premicr parmi les mauvais, 
-e le pire des (gén.) ; m. fils de Manu 
äksusa ; n. d’un Daitya. 

“varitäksa- m. n. d'un Daitya. 


ariman- m. = variman-. 


varīyams- compar. (de vara-) meilleur, le 
illeur, excellent, plus cher, très cher ; m. 

nu Sävarna, de Pulaha ; nt. ifc. la 
meilleure. 
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varivartyamāna- (VRT- in 
faisant rouler (les dés à jouer). 
varuņa- m. dieu suprême du 
védique, roi des dieux, dieu des eaux et juge 
divin ; océan, eau ; formule magique (=va- 
rana-) ; nt. fautif pour varana- ; -ä- f. n. d’une 
rivière (=varanä- varänasi-) ; -{va- nt. nature 
ou état de Varuna. 
°loka- m. monde ou domaine de V 
°çarman- m. n. d’un guerrier. 
°çrotasa- °srotasa- m. n. d’une montagne ; 
varunädri- id. > 7 
°sabhā-varņana- nt. Description 
de V., titre d’une section du MhBh. 
°‘senä- f.-n. d’une princesse. 
varunälaya- m. résidence de V., mer ; varu- 
ņnāvāsa- id. 
varunüsitra- nt. arme ou flèche de Varuna. 
varunaka- m. = varuna- ; n. d'un arbre 
(=varana-). 
varunya- a. appartenant à Varuna, pro- >a 
venant de V. | 


tens.) partic. : 


panthéon 


-, eau. 


du palais 


varütha- m. ou nt. sorte de saillie ou pièce E 
de bois qui sert à protéger le char ; m. n, $ 
d'un village ; nt. armée, Iroupe, foule ; -ças  - 
en foule; en masse, : | 

varüthädhipa- m. chef d'armée. , =$ 


varüthin- a. (char) pourvu d’une pièce de 
protection ; qui protège, abrite ; installé dans 
un char ; ifc. entouré d’une foule, d'une mul- 
titude ; m. char ; -ï- f. armée, troupe. 

varüthini-pati- m. chef d'armée. 


varenya- a. désirable, aimable, excellent, 
le meilleur ; m. fils de Bhrgu. 


varga- a. ifc. qui écarte, élimine ; m. 
groupe d'objets de la même espèce, catégorie 
(not. gramm. groupe de consonnes homo- 
gènes), groupement, section, association, 
bande, parti (ifc. donne au mot qui précède, 
une valeur collect.) ; tout ce qui relève de 
qq'un, qui appartient à un domaine (ord. 
ifc.) ; subdivision d'un Adhyäya (du Rgvėda, 
etc.) ; -ā- f. n. d’une Apsaras ; -ças par sec- 
tions, par groupes. 

°pāla- m. protecteur de ceux qui dépendent 
de lui, de ceux qui appartiennent à son parti, 
à son clan: 7 

-Praçamsin- m. qui loue ceux de son clan. 

stha- a. attaché à un parti, partial. 


vargin- a. pl. attachés au parti de, dévoués 
à (ifc.). ; : 


7 


+ NE 


vargiya- a. ifc. qui appartient à la caté- 


gorie où au parti de ; (gramm.) appartenant 
à lelle série (de phonèmes). 


vargya- a. id. ; m. confrère, collègue. 
varca- m. n. d'un sage. 
varcas- nt. force’ vitale, énergie, vigueur ; 


éclat, splendeur ; couleur (ife! aussi -a-) ; m. 
n. de divers personnages dont un fils de Soma. 


varcaska- m. nt. éclat, splendeur. 


varcasvin- a. énergique ; doué d'éclat ; 
m. fils de Varcas et petit-fils de Soma. 


varcita- lire carcila-. 

varja- a. ifc. exempt, privé de, excepté ; 
-am à l’exception de, sauf, en laissant de côté 
(ifc.). 

varjaka- ag. ifc. qui évite, qui écarte, qui 
exclut. 

varjana- nt. fait d'éviter, d'excepter, 
d'abandonner, de congédier. 


varjaniya- a, v. à éviter, à exclure. 

. varjayitr- ag. qui évite, qui exclut ; var- 
jayitva abs. à l'exception de (acc.). 

varjita- a. v. exclu, évité, éliminé, excepté; 
exempt ou privé de, sans, à l'exception de 
(ife. instr.). 

varjin- a. (ord. ifc.)=varjaka-. 


varjya- a. v. à éviter, à exclure ; ifc. à 
l'exception de ; -am ifc. excepté. 


varna- m. extérieur, apparence, forme, 
couleur, teint ; couleurs (pour peindre ou 
écrire) ; sorte, espèce, catégorie ; classes 
d'hommes différenciés primitivement par la 
couleur, caste ; ton, voix (des animaux) ; 
éloge, renommée ; (gramm.) lettre, son, 
voyelle, syllabe, mot ; -{ä- f. nature de la 
caste ; -Lva- nt. id. ; fait d’avoir une couleur. 

‘“kavi- m. auteur de poésies descriptives. 

°grathana- f. mode de composition poétique. 

°citrita- a. v. dén. peint en couleurs. 

‘jyestha- a. supéricur par la caste ; m. 
Brâhmane. à 

odüsaka- -ika-.a. qui souille sa caste, qui 
enfreint les règles de sa caste. 

edharma- m. (sg. ou pl.) règles de la caste, 
loi de caste. i 

omātra- nt. rien que la couleur. 

‘ikriya- f. inimitié contre les castes. 
restha- a. et m. = ‘jyestha-. 


4 
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, samsarga- m. mélange de castes (à la suite. 
d'un mariage mixte). E 
„ samkara- m. id. ; mélange de couleurs 
-ika- a. qùi provoque un mélange de castes. 
‘samämnäya- m. alphabet. : 
‘sthäna- nt. organe de prononciation (d'u: 
phonème). i 
varņālmaka- a. articulé (son). > 
varnädhama- a. de la plus basse caste ou 
espèce. A 5 
varnäpela- a. v. déchu de sa’caste. j- 
varnävakäça- m. teint. 
varnävara- a. de caste inférieure. ER 
varnäçramavant- a. qui appartient aux 
4 castes et aux 4 äçrama ; varnäçramin- id. 
varnodaka- nt. eau colorée. 
varnaka- m. modèle, échantillon ;, cou- 
leur, fard ; -ikā- v. s. v. Se 
varņana- nt. -ã- f. description, peinture. 
varnaniya- a. v. dén. à décrire. Š 
varnayati -te ; varnila- varņayiitum v 
ņayitvā ‘varnya — dén. peindre, décri 
exposer ; considérer ; a. v. décrit, etc 
étendu. 


varnikä- f. masque, costume (d'acteur) 
fard ; sorte de manteau. : 
°parigraha: m. fait de jouer un rôle. 
varnin- a. qui a l'apparence ou la couleur 
de (ifc.) ; qui appartient à l’une des 4 castes ; ` 
m. Brâähmane dans le 1° äcrama, étudian 
brâähmanique ; sorte de plante (?) ; pl. n: 
d'un ordre monacal. 2 
varnyamäna- partic. dén. considéré. 
varta- m. ifc. = variana- ou vriti- (ou 
erreur pour väta-). En. 
vartaka- a. ifc. dévoué, attaché à ; m. 
caille ; -ikä- v. s. V. . Rs | 
vartana- ag. ifc. qui met en mouvement; 
nt. mouvement, fait d'aller et venir, de faire. 
le tour ; passe-temps, séjour ; fait de vivre de, 
de gagner sa vie par (instr.), moyen de sub- 
sistance ; fait de manier ou d'appliquer. q 
de se servir de (ifc.). A 
vartani- f. trace (de roue), sillon, 
route. s 
vartaniya- nt. impers. il faut se 
à (loc.). : ; 
vartamāna- (VRT-) 
qui a lieu, présent (da 


pa 
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porain ; -a- f. présent (gramm.) ; -tā- f. le pré- 
sent, fait d’être contemporain. 

vartavya- lire karlavya-. 

varti- -1- f. collyre, onguent; mèche {d'une 
lampe), mèche magique. 

vartikā- f. tige, pinceau ; couleur (lire 
varnika- ?) ; caille. 

vartita- a. v. tourné, roulé, arrondi ; pro- 
duit, créé, accompli, préparé ; passé (temps) ; 
-vani- qui a passé (le temps). 

°janman- a. engendré, créé. 

vartitavya- a. v. où l'on doit, peut sé- 
journer ; à pratiquer, à observer ; à traiter 
qq'un, à se comporter vis-à-vis de qq'un (loc. 
gén. ou instr. avec saha ou adv. en -vat) ; nt. 
fait de pouvoir séjourner ; de s'appliquer à 
(loc.) ; d'obéir, de se conduire. 

vartita- f. (ifc.) conduite à observer vis-à- 
vis de qq'un (et f. de vartila-). 

vartin- a. (ord. ifc.) qui séjourne, se trouve, 


se produit ; qui est dans un état, dans une 


‘situation ; qui obéit, se conduit, s'emploie à ; 
qui se comporte (comme il convient) vis-à-vis 
de qq'un. 

` vartula- a. rond. 


varttavya- nt. impers. on doit se com- 
porter. 


vartman- nt. trace de roue, sillon, piste, 
route, chemin, carrière, cours (fig. aussi) ; 
paupière ; -& ou -(ma)su au moyen de, le long 
de, à travers (ifc.). 

varima-karman- nt. art de tracer des routes, 
de frayer le chemin. 

°päla- m. fait de se trouver sur le chemin 
de qq'un. Š ; 

vartsyant- (VRDH-) partic. sur le point 
de grandir, d'augmenter. 


vardhaka- m. charpentier ; -i- -in- id. 


vardhana- - ag. qui croît, äugmente, 
s'enrichit; qui fait croître, prospérer, qui mul- 
tiplie ; qui réjouit ; m. fils de Krsna : nt. 
croissance, augmentation ; fait de prospérer, 
de devenir puissant, d'élever (des enfants), de 
faire grandir, d’accumuler (ifc.). 


vardhaniya- a. v. à augmenter, à forti- 
fier; dont il faut assurer la prospérité. 

vardhamana- (VRDH-) partic. qui croît, 
etc. ; m. nt. plat d’une certaine forme ; mai- 
son qui -n'a pas d'issue vers le Sud ; m, n. 
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d'une montagne ; d’un district du Bengale 
(mod. Burdwäân) ; de divers personnages ; nt 
et -ā- f. n. d’une ville (Burdwän). i 

°diāra- nt. n. d’une porte à Hastināpura. 

°pura- nt. n. d'une ville ; -tya- a. originaire 
de cette ville. 

vardhamānaka- m. plat d'une certaine 
forme ; homme d’une certaine profession ;n. 
de divers hommes. 

vardhayitr- ag. qui élève (un enfant, ifc.); 
qui fait grandir. 

vardhäpana- -ka- nt. ablation du cordon 
ombilical ; anniversaire de naissance, fête 


d'anniversaire. 


vardhäya abs. irrég. ayant félicité. 

vardhita- a. v. augmenté, accru, fortifié, 
réjoui ; (plat) rempli de (gén.). 

vardhini- a. f. qui augmente (ifc.). 

vardhisnu- a. qui grandit, qui prend des 
forces. 


vardhra- nt. courroie. 


varman- nt. cuirasse, cotte de mailles, 
moyen de protection en général ; n. d’une for- 
mule protectrice. 

varma-hara- a. muni d’une cuirasse ; à 
l’âge de porter la cuirasse. ; 


varmayati ; varmila- — dén. munir d’une 
cuirasse, cuirasser ; a. v. pourvu d’une 
cuirasse. 

varmüänñga- a. cuirassé. 


varmavant- a. 
varmin- id. 


varya- a. v. à choisir ; excellent, le meil- 
leur des (ord. ifc.). 


varvaraka- (barbaraka-) m. n. d’un 
homme. 


varga- m. (nt.) pluie (fig. aussi) ; année 
(-eņa au cours d'une année) ; partie du conti- 
nent comprise entre deux chaînes de monta- 
gnes (ord. au nombre de 9 ou 7) ; m. n. d'un 
grammairien, de divers Bråhmanes ; a. ifc. 
qui tombe en pluie, qui fait pleuvoir ; qui a 
tant ‘d'années, qui a l’âge de ; -ka- a. ifc. âgé 
de (tant d’) années ; -ā- f. pl. saison des pluies, 
pluie, mousson. 

°ketu- m. fils de Ketumant. : 

°gaņa- m. pl. longue série d'années. 

“giri- m. montagne qui forme la limite d'un 
Varga. 


pourvu d’une :cuirasse ; 
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°ghna- ag. qui écarte la pluie, protège con- 
tre la pluie. 

eira- nt. parapluie. 

°dvaya- nt. 2 ans. 

‘dhara- m. roi d’un Varsa ; eunuque. 

°dhärä-dhara- a. (nuage) lourd de pluie. 

°pa- °pali- m. roi d’un Varsa. 

°parvala- m. = °giri-. 

°päla- m. pl. averse.. 

°purusa- m. habitant d’un Varga. 


°’püga- m. nl. sg. ou pl. abondance de 
pluie ; série d’années. 
°bhuj- m. = °pa-. 


°bhogya- a. v. qui est à encourir pour une 
durée d’un an. 

°maryäadä-giri- m. = °giri- ; °‘lambhaka- 
id. (P). 

°rätra- -i- v. varsüa°. 

°vara- m. eunuque. 

‘vardhana- a. qui augmente le nombre 
d'années. 

°çata- nt. 100 ans ; -in- a. de 100 ans. 

°satka- nt. 6 ans. 

°sahasra- nt. 1000 ans ; a. millénaire, qui 
vit 1000 ans ; -ka- nt. et a. id. ; -ayate dén. pa- 
raître un millénaire ; -ika- a. qui dure 1000 
ans ; -ën- -īya- qui atteint 1000 ans, âgé de 
1000 ans. 

varsäcärya- varsopädhyäya- m. maître du 
nom de Varsa. 

varsäyula- nt. 10.000 ans. 

varsopavarsa- m. du. Varsa et Upavarsa. 

varsaugha- m. pluie torrentielle. 

varsa-käla- m. saison des pluies ; -ika- a. 
relatif à cette saison. 

°cara- ag. qui erre (sans abri) pendant la 
saison des pluies. 

“rälra- m. -i- f. = “käla- ; °samaya- m. id. 

varsana- -ī- a. qui tombe en pluie, se dé- 
verse (ord. ifc.) ; nt. pluie, fait de produire 
la pluie, fig. de verser des faveurs sur (ife.). 


varsita- nt. pluie ; -a- v. le suiv. 

varsin- a. (ord. ifc.) qui fait pleuvoir, qui 
tombe en pluie, qui déverse (fig. aussi) ; qui 
dure (tant d’) années ; -(i){a- f. fait de pleu- 
voir, de faire pleuvoir, (fig.) d'accorder. 

varsistha- sup. (cf. varsman-) très grand. 

varsīya- a. ife. qui a tant d'années. 

varsiyäms- compar. (cf. varşman-) plus 
grand ; âgé ; puissant, florissant ; -(ya)sīt- T. 
vieille commère, vieille (voe.): 
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VALI 
varşuka- a. qui déverse en pluie (acc.). 


varsman- nt. le suprême, fatte ; hauteur, 


grandeur ; corps ; -(ma)vant- a. pourvu d'un 
corps. 


VAL- valate (-ti) ; vavale ; valayali : valita- 
valilvä — se retourner, se tourner vers, se 
pencher ; retourner, aller et venir, s'appro- 
cher, être attiré vers ; se manifester ; caus. se 
tourner ; faire rouler. 

vala- m. n. d’un démon tué par Indra (v. 
bala-). ; 

°nāçena- °nisüdana- °bhid- “sūdana- “hantr- 
°vrtra-ghna- °vrira-nisüdanc- “vrtra-han- v. 
bala’. 

valaka- nt. 


procession ; m. n. d'un 
Dānava. 


valana- nt.-fait de se tourner, de se pen- 
cher, de se ployer, d’onduler. 


valantikā- f. certain mode de gesticulation 
(v. 1. valabhika-). 


valabhi- -i- f. faîte du toit, pignon ; n. 
d'une ville dans le Saurastra ; -ikā- v. le 
précéd. 


valaya- m. nt. bracelet ; cercle, circonfé- 
rence ; ifc. a. cerclé, entouré, encadré de ; 
-t-kr- employer comme bracelet, porter en 
bracelet (-ï-krla- dont on s'est fait un brace- 
let); -7-bhü- servir de bracelet, d'encadrement, 
former un cercle. 


valayita- a. v. entouré ; formant cercle 
mis autour de (en bracelet). : 

valayin- a. muni d’un bracelet ; ifc. en- 
touré de. 

valähaka- m. n. d’une montagne (= ba- 
lāhaka-). 

vali- f. pli (not. circulaire), ride. 

“kriya- L fait de plisser (le front). 

valita- (VAL-) à. v. tourné ; entouré, 
accompagné de, lié à (ifc.) ; apparu. 

“kamdhara- “griva- a. qui tourne ou incline 
le cou. 

“drç- ag. qui tourne les yeux vers. 

valilänana- a. qui tourne le visage vers. 


valitāpāńůga- -ī- a. qui tourne les yeux vers, S 


regarde du coin de l'œil, 


valibha- valimanl- a. plissé, ridé, orné den i 


plis. . 


vali- f. = vali- ; v. l. ‘pour vallī- : -ka- a. è 


ife. muni de plis ; -manl- a. bouclé, 


‘palita- nt. sg. rides ct cheveux blancs. 

“bhrt- a. v. bouclé, ayant des boucles. 

°mukha- m. n. d'un singe. 

°vadana- m. singe. 

valka- m. écorce d'arbre, liber. 

‘väsas- nt. vêtement d'écorce. 

valkala- nt. écorce, vêtement d'écorce 

(porté par les ascètes); -vant- a. vêtu d’écorce. 
valkalājina-dhāraņa- nt. fait de porter un 

vêtement d'écorce et une peau d'antilope ; 

vāsas- a. vêtu d'écorce et d’une peau 

d’antilope. 

valkalin- a. — 


valkalavant- ; muni 


mm d'ÉCOrce, qui fournit de l'écorce. 

D VALG- valgati (-te) ; vavalga ; valgayati ; 

…valgila- — remuer (les membres), sauter, bon- 

dir ; a. v. qui bondit, etc. ; frétillant ; qui 
sonne bien ; nt. fait de bondir (not. de joie), 
= de sauter; démarche sautillante, tremblement, 

— fait de remuer sans cesse, va et vient. 
… valgaka- ag. sauteur, danseur. 
valgana- nt. fait de bondir, de galoper. 
valgä- f. bride. 
valgu- a. gracieux, gentil, joli, plaisant 
(dit not. de la voix, d’un son) ; erreur pour 
phalgu-. 
- ‘näda- a. qui a une jolie voix. 
valgulikä- f. boîte, cassette. 
VALBH- valbhate — manger, goûter. 
valmi- lire vallī-. $ 
valmika- m. nt. fourmilière ; m. père de 
Vālmīki ; nt. n. d’une localité. 
valmīkāgra- nt. un sommet du Rämagiri. 


vallaki- (qqf. -i- métrique) f. sorte de luth. 


‘jana- m. personne aimée (homme : ou 
mme). 

- “turamga- m. cheval préféré. 

- püla- m. palefrenier ; -ka- id. 

s °çakti- m. n. d’un roi. 

_ vallabhācārya- m. n. d’un 


) célèbre maître 
va (15° siècle). S 
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valli- (qqf. -i- métrique) f. plante grim- 
pante, liane ; section de la Kathopanisad et de 
certains ouvrages analogues ; -(i)mant- a. pos- 
sédant qqch. (cheveux, sourcils, etc.) Qui res- 
semble à des lianes. 

vallüra- nt. viande sèche. 

valça- m. pousse, branche. 

vavruh vavre, etc. v. l-et 2 VR-. 


vavvüla- m. variété d’acacia, 
arabica. 

VACG- vasli uçanti ; vaçis ; vaçayali — 
vouloir, imposer sa volonté : avoir envie, 
avoir du goût pour qqch. ; affirmer, statuer 
déclarer tel ; caus. soumettre à sa volonté, 
subjuguer ; uçant- partic. v. s. v. 


vaça- m. volonté, désir ; ordre, autorité, 
pouvoir, empire ; a. soumis, obéissant, subor- 
donné à, dépendant de (gén. ifc.) ; -ena -at 
-tas par la volonté, par ordre de (gén. ifc.) ; 
-am i- āã-pad- ā-sthā- -am gam- yā- tomber au 
pouvoir de (gén.) ; -am nī- pra-yuj- soumet- 
tre à la volonté ; -e kr- labh- sthāpay- id. ; 
-e bhū- vrt- sthāī- être au pouvoir de ; -ī-kr- 
soumettre à sa volonté, subjguer ; -tā- f. 
soumission, dépendance, fait d’être sous l’em- 
pire de qq'un ; d'avoir en son pouvoir. 

°kara-.-ī- a. qui soumet, subjugue ; séduit 
(ord. ifc.). 

°kāraka- a. qui mène à la sujétion. 

°ga- a. °gala- a. v. tombé au pouvoir de, 
soumis à (gén. ifc.) ; °galva- nt. soumission à, 
dépendance de (ifc.) ; °vartin- °stha- a. id. 

vaçanuga- a. qui agit à son gré, au gré de 
(gén. ifc.). 

vaçäyäla- a. v. survenu à la suite de (ifc.). 

vaçendriyatva- nt. maîtrise des sens. 

vaçam-vada- a. ifc. qui dénonce (par sori 
aspect) l'empire de ; qui se laisse mener par 
-{va- nt. séduction de langage. 

°kara- a. ifc. qui subjugue. 

°krla- a. v. soumis. 

vaçi-kara- ag. qui soumet à sa volonté. 

°karaņa- nt. °kära- m. °krti- f. soumissior 
à la volonté de (gén. ifc.). 

vaçayitr- ag. qui domine, gouverne, tien 
en son pouvoir. 


vaçä- f. femelle d'éléphant ; femme stérile 
v. l. pour vasa-. 


vaçäti- -ka- -īya- v. vasāli-, etc. . 
vaçika- a. vide. 


Acacia 
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vaçitä- f. puissance surnaturelle d'imposer 
sa volonté. 


vaçitr- ag. qui agit à son gré, indépendant. 

vaçitva- nt.=vaçilä- ; libre arbitre, indé- 
pendance ; maîtrise de soi. 

vaçin- a. ifc. volontaire, qui impose sa 


volonté, qui est maître de; soumis, obéissant; 
m. fils de Krti. x 

vaçistha- = 

vaçya- a. qui est au pouvoir de (gén.), 
soumis, docile ; dont on dispose à volonté ; 
-ā- f. femme docile, épouse ; -tā- f. -lva- nt. 
fait d’être soumis, etc. 

vāc- a. à qui la parole (ou la déesse de la 
parole) est soumise. 


vagat interj. exclamation rituelle pronon- 
cée au moment où l'on verse l’oblation dans 
le feu. 

°kära- m. fait de prononcer vagal. 

°krla- a. v. sur quoi l’on prononce vasal. 


1 VAS- vaste vasale ; vavase ; vatsyali ; 
1 vāsayati (väsyale) ; vasita- vasilvā °vasya 
vasiitum — s'habiller, s'envelopper, revêtir, 
mettre (vêtement) ; assumer (apparence) ; 
caus. vêtir, habiller, faire mettre ou porter 
(vêtement), envelopper de (acc.). 


2 VAS- (moy. rare) vasali (-le) ; uvāsa 
(ūşuh) ; avātsīł ; vałsyati -le vasisyali ; 
uşyate 2 vāsayati -le (vasyale) ; vasita- (usila- 
usla-) vastum vasitum uşilvā ustva °usya — 
demeurer, habiter, séjourner, faire halte, 
camper, passer la nuit ; résider, gîter, se 
‘trouver ; avoir un commerce charnel (avec 
qq'un, acc.) ; prolonger (séjour, situation), 
s'attarder qq. part, être (de façon durable) 
dans tel état (acc., adv.) ; se consacrer ; pass. 
impers. on habite ; caus. loger, abriter, faire 
passer la nuit; installer, faire habiter; peupler; 
faire durer. 


vasistha-. 


(3 VAS- ucchati véd. briller ; v. vy-us{a-). | 


& vas- a. ifc. vêtu de. 
5 vas forme enclit. du pron. pers. de 2*° 
pers. (acc. dat. gén. pl.). 


vasati- f. fait de passer la nuit, halte, cam- 
pement, séjour ; endroit où l'on séjourne, où 
l’on passe la nuit, habitation, logis ; nuit (que 
l'on passe qq. part). 
_odruma- m. arbre sous lequel on passe la 
_ nuit. rie. SR 
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1 vasana- nt. vêtement, étoffe ; a. ife. vêt 
enveloppé de ; fig. adonné à (une doctrine). 
°paryäya- m, fait de changer de vêtement. 
°sadman- nt. tente. j 
vasanärnava- a. enveloppé de mers (dit de` 
la terre). 


2 vasana- nt. fait d'habiter, de séjourner, 
résidence, séjour. 
vasanta- m. printemps, Printemps person- 
nifié, compagnon de Kāma. ; 
°kāla- m. saison printanière, printemps. f 
‘ilaka- m. n. d’un homme ; nt. et -G- f. u. 
d'un mètre (4 x 14 syllabes). 
°puspa- nt. fleur de printemps. 2 
°‘bandhu- (qui a le printemps pour allié) m. 
dieu de l'amour. $ 
°bhānu- m. n. d’un prince. f 
°mahotsava- m. fête printanière en l'hon- 
neur de Käma. | T 
eyodha- m. dieu de l'amour. KE: 
°cri- f. splendeur du printemps. > S 
osakha- m. n. d'un vent qui souffle des 


°samaya- m. = okāla- ; 
printanière. 
esahāya- m. = °bandhu-. 
esena- m. n. d'un prince ; -ā- f. n. d'une 
courtisane, héroïne de la Mrcchakatikā. 
vasantotsava- m. = °mahotsava-. x k: 
 vasantaka- m. printemps ; n. du bouffon 
dans Ratnāvalī. SEA 
vasä- f. graisse, lard, matière adipeúse, 
moelle, cervelle ; n. d’une rivière ; -maya- En 
a. consistant en graisse. r 
vasäti- m. fils de Janamejaya ; d'Ikşvāku 
pl. d’un peuple (aussi -ka-) ; -tya- a- relat 
ce peuple ; m. son roi. ` 
vasāna- (1 VAS-) partic. qui s’habi 
etc. ve. 
vasika- — vaçika-. : 
vasita- (1 VAS-) a. v. porté (vêtement). 
vasitavya- a. v. qui doit être revêtu. 
vasistha- sup. (de vasu-) le meilleur 
plus éminent ; m. n..d'un grand sage, maître” 
spirituel des rois de la race solaire ; 


°samayolsava- fête 3 


dieux, dieu en général ; pl. certain 
de dieux ; rayon ; n. de diver 
dont un prince des Cedi; f. ur 
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nt. bien, richesse, trésor, or, marchandise ; 
fig. domaine des sens. 
“candra- m. n. d’un guerrier. 
°da- ag. qui donne la richesse; m. Kubera-; 
-ã- f. n. d’une Gandharvi, etc. 
°datta- m. -a- f. n. de divers personnages ; 
dalia-pura- nt. n. d'une ville. 
°dana- m. n. d’un prince de Pämsurästra ; 
nt. d'un Varsa. 
°deva- m. père de Krsna ; n. d’un autre 
prince ; -{ä- f. divinité de la richesse ; °deva- 
janman- m. Krsna. | 
°dha- f. terre, sol, royaume; terre (matière); 
°dhä-lala- nt. surface de la terre ; °dhä-dhara- 
a. qui supporte la terre, ép. de Visnu ; m. 
montagne ; °dha-dhätr- °dha-pati- °dhädhipa- 
m. roi; °dhā-reņu- m. poussière terrestre. 
°dhäna- °dhära- a. qui contient des riches- 
ses, des trésors. 
°dhārā- f. flot de richesses, d’abondance ; 
n. d'une rivière ; °dhärini- terre. 
neri- m. n. d'un Näga. 
°pāla- m. roi ; °pälila- n. d'un homme. 
°prada- ag. = °da- ; m. n. d'un person- 
nage à la suite de Skanda. 
°bandhu- m. n. d'un célèbre auteur boud- 
dhiste. 3 
°bhūti- m. n. de divers personnages. 
°bhrd-yãna- m. fils de Vasistha. 
mati- m. n. d’un Bråhmane. 
°manas- m. n. d’un roi de Kosala. 
°milra- °raksila- m. n. de divers hommes. 
°relas- m. feu, Agni ; Giva. 
‘laksmiï- f. belle-sœur du roi Agnimitra. 
à fvarma-dhara- a. qui porte une cuirasse 
tor. : ; 
°çakti- m. °çrī- f. n. de divers personnages. 
°sena- m. autre nom de Karna. 
°sampūrņa- a. v. plein de richesses. 
°homa- m. n. d'un prince des Anga. 
vasütlama- m. n. de Bhīşma. 
vasv-ananta- m. fils d'un certain Upagupta. 
ĉókasārā- °aukasäraä- f. n. d’une rivière ; 
capitale de Kubera. 
vasum-dhara- a. qui contient des trésors ; 
m. n. d'un homme ; d’une classe de la popu- 
lation du Plaksa ; -āã- f. terre, sol, royaume ; 
-n. d'une princesse ; d'une Pratthärt : °dharā- 
dhara- m. montagne. 
vasor-dhäräa- f. (flot de richesses), n. d’une 
offrande de beurre clarifié ; de la Gañgä 
céleste ; d'un Tirtha ; femme d'Agni. 


vasumant- a. qui possède ou contient des 
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trésors, riche (var. métrique vasü:) 
Vasu ; m. n. d’un roi, de divers 
sonnages dont un ministre de Dusvanta - 
-mali- f. terre, sol, pays, royaume ; femme de 
Dusyanta, d'un Brâhmane: -matia- f. richesse. 


vastavya- a. v. où l’on doit ou peut’ de- 
meurer ; (temps) qu'on doit, peut passer qq. 
part ; -lä- f. séjour, résidence. x : 
vasti- (basti-) m. vessie; seringue, clystère. 
°mūla- nt. col de la vessie. ; 
vasty-artham adv. comme lavement. 


vastika- a. ép. d'une certaine flèche dont 
il est défendu de se servir en combat loyal. 


vastu- nt. ce qui exisle, chose réelle, objet, 
matière ; réalité ; ce dont il s’agit, sujet d’une 
œuvre, d'un entretien, etc. ; pl. ustensiles : 
adv. iic. en réalité ; -ka- a. ifc. (fait) de telle 
matière ; -las en réalité ; vu la nature réelle 
de (ifc.) ; -tā- f. ifc. fait d’être l’objet de (-taya 
en réalité) ; -vantl- a. consistant dans (telles) 
matières (ifc.). ; 

°dharma- m. sg. ou pl. essence réelle des 
choses, 

°pāņi- a. qui lient à la main les objets (né- 
cessaires). 

‘bheda- m. différence réelle, essentielle. 

°racanä- f. arrangement de la matière, du 
sujet. 

‘vrlla- nt. fait réel ; belle créature (?). 

vastäpamä- f. (rhét.) comparaison dans 
laquelle la qualité commune n'est pas spé- 
cifiée. 

vaslüpahila- a. v. appliqué à un objet qui 
en vaut la peine. 


vastra- nt. vêtement, étoffe ; -ka- id. ; 
-vant- a. qui a des vêtements, bien habillé, 
-in- id. (ord. ifc.). 

‘knopam abs. en sorte que les vêtements 
soient trempés. 

°da- ag. qui donne des vêtements. 

°dhāvin- ag. laveur de vêtements. 

°pa- m. pl. n. d’un peuple. 

°püla- a. v. filtré à travers une étoffe. 

°pelā- f. panier à vêtements. 

*yugala- nt. °yugma- m. une paire de-vête- 
ments, les 2 pièces qui composent un vé- 
tement. 

*veslila- a. v. vêtu, bien. habillé. 

vasträñcala- m. bord ou pan d’un vêtement, 
d'une étoffe ; vastranta- id. 

vasträntara- nt. vêtement de dessus. 

vasträpahäraka- ag. voleur de vêtements: 


; Suivi des 
autres per- 
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vaslrārdha-prāvrłia- a. v. vêtu de la moitié 
d'un vêtement. 

vastrāvakarta- nt. partie d’un vêtement. 

vastrotkarsana- nt. fait de retirer un vĉ- 
tement. 


vasyäms- compar. (de vasu-) meilleur. 


1 VAH- vahati -le ; uväha (ühuh) vavāha 
(vavähatuh) ; avähi ; vaksyali -te vahisyali ; 
uhyale vävahiti vähayali -te (vähyale) ; üdha- 
vodhum °uhya — conduire, mener, trans- 
porter (not. en voiture, à dos d'animal, etc.), 
charrier, porter, traîner, rouler, emporter, 
entraîner, ‘emmener ; aller, se déplacer 
(not. autrement qu'à pied) ; porter sur soi, 
avoir ; souffler (dit du vent) ; procurer, effec- 
tuer ; attester, montrer ; prendre femme, 
épouser ; éprouver ; pass. être emmené, etc. ; 
caus. faire marcher (une voiture, etc.), con- 
duire, diriger, se servir d'un véhicule ; faire 
conduire, faire porter ; s'engager (dans une 
voie), parcourir ; mettre en mouvement ; cir- 
convenir. x 

2 vah- (väh- h-, nom. väl) ag. ifc. qui va 
(en voiture, etc.). 

vaha- ag. ifc. qui porte, roule, traine, 
charrie; qui va (en voiture, etc.); qui conduit; 
qui coule dans ou vers ; chargé, pourvu de ; 
qui porte tel nom ; m. nt. épaule, collier d'un 
animal de trait. 

vaham-liha- a. qui lèche l'épaule. 

vahana- ag. (ord. ifc.) qui va, roule (en 
voiture, etc.) ; qui conduit, traîne, porte sur 
lui ; nt. fait d'aller en voiture, etc. ; de con- 
duire, de porter ; véhicüle, navire ; -t-kr- 
utiliser comme véhicule. 

°bhañga- m. naufrage. 


vahala- a. accoutumé à porter le joug. 

vahi- m. n. d’un Piçäca (dans une inter- 
prétation étymologique). 

vahitra- nt. bateau, radeau. 


vahni- (qui porte les offrandes) m. feu, 
Agni ; n. d'un Daitya ; d'un fils de Krsna ; 
d’un singe; -fama- sup. qui transmet le mieux 
les offrandes (aux dieux) ; -mant- a. qui con- 
tient du feu ; -maftva- nt. fait de contenir du 
feu ; -maya- -I- a. qui consiste en feu, de la 
nature du feu, igné, ignique ; -säf-kr- con- 
sumer, brûler. 

kana- m. étincelle. | 

okanyā- f. pl. filles d’Agni: 


VAG 


kunda- nt. trou dans la terre destiné à re- 
cevoir le feu sacré. 

°daivala- a. dont Agni est la divinité. 

“palana- nt. fait de s'immoler dans le feu. 

“priya- f. épouse d'Agni, Svahā. 

°bhojya-dravya- nt. ce qui sert à entretenir 
le feu. 

°cikhä- f. flamme. 

°samskära- m. crémation. 

osākşikam adv. ayant le feu pour témoin, 
en présence du feu. 

4 VA- vāti vāyati vayale ; vavau ; vāsyati ; 
vapayali ; (vāta- vāna-) välum — souffler, 
venter, souffler sur (acc.) ; exhaler, sentir 
(odeur, trans. ct intrans.), répandre (odeur): 


2 VA- vayali -le ; ula- — tisser, tresser, 
entremèler (fig. aussi). 

3 vā conj. ou, ou bien, soit, si l’on veut, 
à supposer que (na...vā ni..ni ; vä...vă 
ou...ou, soit...soit ; vā na vā oui ou non, 
atha atho ula kim yad yadi...vā ou... ou) ; fa- 
cultativement ; précédé de pron. relat: ou 
interr., peut-être :.qqf. = iva, vu, CVA. 

vak°.v. väc-. 

väka- m. parole, expression, formule, not: 
formule rituelle. 

väko-vakya- nt. dialogue. 

väkya- nt. parole, propos, langage, expres- 
sion, énonciation ; ordre, déclaration; dépo- 
sition en justice, discussion; chant (d'oiseaux); 
gramm. proposition, phrase. 

ekantha- a. sur le point de parler: 

kara- ag. qui exécute les ordres. 

°dhrk- ag. chargé d'une commission: 

°padiya- nt. titre d'un traité sur la gram- 
maire par Bhartrhari. 

obheda- m. assertion contradictoire, diver- 
gence de propos. à 

°rgcanä- f. arrangement de mots, discours: 

eyajra- nt. foudre d'éloquence ; parole vio- 
lente ; °vajra-visama- a. rude en raison de ses 
propos violents. 

opid- m. philosophe de l'école Mimämss: 

°calaka- f. langage blessant. 

°cesa- m. partie sous-entendue d’une phrase; 
phrase inachevée. 

esamcära- m. manière de parler: 

osärathi- m. principal parleur, orateur: 

vākyārtha- m. sens de la phrase: 


vakyopacära- m. emploi de mots, langage. 


vāg° v. vāc-. 
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VAGU 
vāgurā- f. filet, lacs ; -ika- ag. qui prend 
le gibier au filet. 
“vriti- a. qui gagne sa vie à tendre les filets ; 
m. chasseur, oiseleur. s 
vāgmin- a. qui parle bien, éloquent ; m. 
orateur ; -(mi)tva- nt. éloquence. 
vāń’° v. vāc- ; -maya- -ī- a. qui consiste en 
paroles ; nt. langage, élocution, éloquence. 
vāc- f. voix, parole, verbe, son, expression, 
Sre langage, discours, assertion ; Parole person- 
3 nifiée, déesse de l'éloquence, Sarasvati ; -am 
r- īr- is- élever la voix, émettre des paroles, 
un cri, des sons, etc., prononcer ; -am vad- 
mvy-ü-hr- prononcer des paroles, parler ; -am 
2 dā- adresser la parole, dire ; -ā satyam kr- 
= attester par la parole, faire une promesse ver- 
E bale (not. de mariage). 
°chalya- lire vāk-çalya-. 
vak-keli- -ī- f. jeu de paroles, échange de 
répliques spirituelles. 
°ksala- nt. parole injurieuse. 
°capala- a. qui parle à la légère, à tort et à 
travers. ? 
°chala- nt. apparence de voix ; parole men- 
songère ; -ya- lire °çalya-. 
°palu- a. habile à parler, éloquent ; -{a- f. 
habileté de propos. 
 …pali- m. seigneur de la parole ; Brhaspali ; 
planète Jupiter. 
°patha- m. moment ou occasion (favorable) 
de parler ; ce qui est du domaine de Ja parole, 
qui peut être exprimé par des mots. 
°pāruşya- nt. langage grossier, outragceant : 
“violence du langage ; rudesse de la voix.’ 
°puspa- nt. pl. fleurs d'éloquence, paroles 
= yrandiloquentes. é 
‘pracodana- nt. ordre verbal ; -āl par ordre, 
en exécution d’un ordre. 
‘praloda- nt. langage provoquant, tran- 
chant. 
°praläpa- m. éloquence. 
çalaka- f. °çalya- nt. °säyaka- m. langage 
ou propos blessant. 
« “saumyama- m. restriction de la parole, lan- 
gage réservé. 
= “sañga- m. parole embarrassée, lente (not. 
“des vieillards). 
väg-adhipa- m. Brhaspati. 
Sapahäraka- m. (voleur de mots), plagiaire ; 
teur d'ouvrages défendus. 
apeta- a. v. privé de parole, muet. 
ha- m. du. le mot et le sens, la lettre et 
l'esprit. 


s 
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°asi- m. parole tranchante (comme une 
épée). 

‘ädaembara- m. fanfaronnade, langage gran- 
diloquent. 


‘&man- a. qui consiste en 
parole est l'essence. 

‘indra- m. fils de Prakäça. 

°īça- a. qui possède la maîtrise de Ja parole 
éloquent (souvent ajouté ifc. aux noms des 
savants) ; m. Brahma. 

°uttara- nt. dernier mot, conclusion d’un. 
discours. 

*rsabha- m. éminent orateur ; -{va- nt. élo- 
quence. 

°’guda- m. sorte d'oiseau. 

°ghastavant- (°hasta°) a. qui possède le don 
de la parole et des mains habiles, éloquent et 
actif. 

‘jala- nt. paroles enchevêtrées, embrouillées, 
incohérentes. 

°danda- m. réprimande, reproche ; restric- ` 
tion de la parole ; du. violence des propos et 
des gestes, propos outrageants et voies de fait. 

°datlä- a. v. f. promise (en mariage). 

°däna- nt. fiançailles. à 

°durukta- nt. parole sévère, blessante. 

°dusla- a. v. qui tient des propos grossiers :' 
m. grossier personnage ; n. d'un Brâähmane. 

‘devalä- “devī- f. déesse de l'éloquence, 
Sarasvati ; -ka- °daivalya- a. consacré à Sa- 
rasvalr." ù 

‘dosa- m. fait d'émettre des sons désa- ~ 
gréables. 

°dvāra- nt. exorde, commencement d’une 
description. 

°Daddha- a. v. dont la parole est réprimée, - 
silencieux. 

‘bandhana- nt. silence ; fait de réduire au 
silence ; -am kr- réduire au silence, faire taire. A 

°bhala- m. auteur d'un traité de rhét. inti- 
tulé Vagbhatälamkära ; de 2 traités de méde- 
cine ; n. d’autres auteurs. 

°yala- a. v. qui retient la parole, muet. 

‘vajra- m: foudre de la parole, parole cruelle 
comme un coup de foudre. 

‘vid- a. versé dans l’art de la parole.. 

‘vidagdha- a. v. id. ; -{ä- f. éloquence. : 

‘vidheya- a. v. à réciter de mémoire (sans 
livre). i 

°vinihsrla- a. v. énoncé, prononcé. 

°vibhava- m. puissance d'expression. ; 

‘virodha- m. discussion, controverse, con- 
tradiction. : RE 
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°visarga- m. émission de mots 
rompre le silence. F 
°vtra- m. maître de la parole. 
°vyavahära- m. discussion ; volubilité. 
°vyāpāra- m. usage de la parole, le parler. 
vän-madhu- nt. pl. doux propos ;.-ra- a. 
qui tient de doux propos, qui a la voix douce. 
°manas- nt. du. la parole et l'esprit, 
°mätra- nt. rien que paroles, rien qu’une 
parole. 1, 
| °mädhurya- nt. douceur des propos, de la 
voix. 
*müla- a. qui relève de la parole. 
väcam-yama- a. qui réprime la parole, si- 
lencieux ; -fva- nt. silence. 
| väcas-paii- m. maître de la parole, orateur 
éloquent ; Brhaspati ; n. d’un maître de poli- 
tique ; d'un lexicographe, auteur du Çabdār- 
nava ; -(t)ya- a. relatif à Väcaspati ; nt. élo- 


; fait de 


| quence. 
5 väcaka- -ikä- ag. qui parle, dit, récite ; qui 
$ parle de (gén. ifc,) ; qui désigne, exprime- ; 


-lā- f. fait de parler de, de désigner qqch. (ifc.). 
°pada- a. comportant-des mots qui expri- 
ment qqch. 
vācana- nt. récitation. 
vācam”’ vücas® v. vāc-. 
; vācā- f. parole, mot ; (qqf. pour vacūã-). 
eyiruddha- a. pl. ép. d'une catégorie d'êtres 
divins. 
°sahäya- m. compagnon auquel on peut 
parler, interlocuteur. > 
vācārambhaņa- a. qui repose sur des mots. 
väcäta- a. loquace, bavard .; rempli de 
k chants (d'oiseaux). 
väcäla- a. id. ; bruyant ; -łā- f. fait d'être 
bavard ; -nä- f. fait de rendre bavard. 
väcälayati ; vacälila- — dén. rendre ba- 
vard ; a. v. rendu bavard, rempli de bruit. 
© väcika- a. verbal : opéré par des paroles, 
qui résulte des paroles, consiste en paroles ; 
nt. message verbal. 
väcin- ag, ifc. qui exprime, désigne qqch. 
vāco-yukti- f. parole dûment employée, 
qui vient à propos. 
vācya- a. v. à dire, à énoncer, à commu- 
niquer, à désigner expressément ; dont on 
doit ou peut parler, qui se dit ; à qui l'on doit 
ou peut adresser la parole ; à quoi il ya à 
redire, répréhensible, blämable ; nt. ce qui 


RE Public Domain. h 


— 637 — 


mérite le blâme, défaut ; blâme, reproche … 
(-em gam- s'exposer au blâme, encourir des 
reproches) ; mot principal (de la phrase) ; a 
impers. il faut dire ; -tā- f. ce qui doit étre. 
dit, etc. ; fait d'être répréhensible ; -tām i- 
-läm gam- yā- prāp- s'exposer au blâme. 
ovācakatā- f. état du signifié et du signifiant.. 
vāja- m. (butin ; nourriture rituelle, véd.); 
empenne d’une flèche. ; È 
‘peya- m. nt. un des:7 sacrifices de, Soma 
(offert par le roi ou par des Brâhmanes) ; -ka- 
a. relatif ou servant à ce sacrifice. D 
°eravas- m. n. d'un homme. . 
°sana- m. n. de Vişņu:; de Giva ; -i- Vişpu. 
°saneya- m.. patron. de Yäjñavalkya ; -ka- a. 
relatif à V. ; -in- m. pl. son école ; °saneyi- 
samhita- f. texte du Yajur-Veda dans la ver- 
sion « Blanche ». i 


vāji? iic. v. vājin-. > 

väjita- a. v. dén. garni de plumes (flèche). 

väjin- a. ailé, garni de plumes (flèche) ; < 
m. coursier, cheval (not. de course ou de (11e 


combat). : -a 
väji-griva- m. n. d'un roi. RSS. 
°‘daitya- m. n. d'un Asura. - Š 


°bhūmi- f. haras ou endroit propice à l'éle- 
vage de chevaux. : ER 

‘bhrt- m. palefrenier. 
` °medha- m. sacrifice de cheval. 

emeşa- m. pl. n. d'une certaine catégorie 
d’Rşi (censés assumer à volonté la forme de 
cheval ou de bélier). =S 

eyojaka- m. cocher. 1 -a 

ovāraņa-çūlā- f. écurie pour chevaux et 
éléphants. D Ds 

oyāhana- nt. chevaux et chars. 

eciras- m. n. d’un Dänava. 

VANCH- väñchati ; vañchyale vañchayali; 
vañchita- — désirer, souhaiter, aspirer à (acc); 
a. v. désiré, aimé ; nt. désir, envie: . 

väñchä- f. désir, envie de (loc. ifc.) ; -äm 
kr- aspirer à (loc.). : 

vāt v. vah-. 

väta- a. en bois de figuier ; m. enclo 
jardin ; district ; route ; -ka- m. -ikā- -ī- 
enclos. 

odhāna- : m. descendant d’un Bråhm 
déchu de sa caste et d’une Brāhmanī ; pi 
d'un peuple du même nom (pl.) ; 
des V. k Le 

°müla- a. qui se trouve au pied d? 


‘TS 
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vādava- (-ba-) m. feu infernal (cf. vadavua- 
hulabhuj-) ; Brâhmane. 
vadavägni- m. = vadavagni-. 
vädeyi-putra- m. n. d'un maître. 
vāņa- = bäna-. 
Sçabda- m. son du luth ou sifflement de la 
flèche. 
vanija- -ka- m. marchand, commerçant. 
vänijya- nt. -ü- f. commerce ; -ka- ag. ifc. 
qui fait commerce de. 
vanini- f. femme astucieuse, intrigante ; 
femme enivrée (fig. aussi). 
väni- f. voix, langage ; déesse de l'élo- 
quence, Sarasvati. 
ovāäda- m. sorte d'oiseau. 
vāta- m. vent, air, souffle, vents du corps ; 
dieu du Vent. 
°ksobha- m. vents (maladie), trouble qui en 
résulte. 
°khuda- m. ou nt. pustule. 
°cala- a. flottant au vent. 
°java- a. rapide comme le vent. 
°pata- m. voile (de navire). 
°pati- m. fils de Sattrajit. 
°bhaksa- a. qui se nourrit de vent: 
°yantra-vimänaka- nt. véhicule mis en mou- 
vement par le vent. 
°ramha- °ramhas- a. = ‘°jaua-. 
°ratha- a. apporté par le vent. 
°raçana- (ceint de vent) m. ascète qui va 
tout nu. 
°rugna- a. v. brisé par le vent. 
°recaka- m. coup de vent ; qui parle en l’air, 
bavard. $ 
°varşa- m. sg. ou pl. vent et pluie. 
°vega- m. fils de Dhrtarästra ; de Garuda. 
welaka- v. l. pour “recaka-. 
“sakha- a. qui a le vent pour compagnon, 
ép. du feu. 
°saha- a. qui résiste au vent (navire). 
°skandha- m. région d'où soufflent les`vents 
(ord. au nombre de 7) ; n. d’un Rgi. 
valätma-ja- m. fils du vent, patron. de: Ha- 
numant ; de Bhīmasena. 
“välädhipa- m. = °pali-. 
vātādhvan- m. fenêtre, soupirail, endroit où 
l'air peut passer. | 
vütüpi- -in- m. n. d'un Asura dévoré par 
Agastya. 


vatäyana- a. qui se meut dans l'air ou au: 


gré du vent ; nt. fenêtre, portique, balcon, 
terrasse ; m. n. d'un homme ; pl. d'un peu- 
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ple ; °gala- a. v. qui est allé ou se trouve à la 
fenêtre. 
vātālī- valavali- f. tourbillon, ouragan. 
vālāçva- m. cheval rapide comme le vent. 
välähali- f. violent coup de vent, bourras- 
que. 

vätäyamäna- partic. dén. qui court (che- 
val) ou roule (char) aussi vite que le vent. 

' vātika- -ī- a. qui provoque ou guérit les 
vents (du corps) ; m. qui parle en l'air, fla- 
gorneur, flatteur. 

vātula- a. fou. 


vātyā- f. vent violent, tempête, bourras- 
que, tourbillon. 

välyaupamya- a. semblable à une tempête. 

vātyāyamāna- partic. dén. semblable à 
une tempête. 


vätsalya- nt. tendresse, affection (noi. 
pour un enfant, un être plus jeune), amour 
maternel ; ifc. amour de ; -{ä- f. id., fait 
d'éprouver de la tendresse. 

‘bandhin- a. qui montre de la tendresse. 


vätsi-mändavi-putra- m. n. d’un maître. 


vätsya- m. descendant de Vatsa ; n. de 
divers personnages ; pl. d’un peuple. 


vätsyäyana- m. auteur du Kämäsütra. 


väda- ag. ifc. qui parle, qui fait entendre 
ou retentir ; m. énoncé, déclaration, narra- 
tion, parole, mention ; fait de parler de (ifc.); 
avis, conseil ; thèse, théorie, discussion ; con- 
vention verbale ; son (d'instrument), cri 
(d’oiseau). 

°cañcu- a. qui a la répartie facile, spiri- , 
tuel. À 

°da- ag. qui' stimule (par la parole) ; qui 
rivalise avec qq'un (ifc.). 

-°yuddha- nt. discussion, controverse ; °yud- 
dha-pradhäna- a. versé dans la discussion. 

’väda- m. fait de se prononcer-sur une asser- 
tion ; a. qui excite la controverse. 


vädaka- ag. qui joue d’un instrument de 
musique. 


vädana- ag. id. 
tale ; -ka- id. 
vadi° v. vädin-. 
vädika- a. qui 
théorie ; sorcier. 
vädita- a. v. (instrument) qu'on fait 


; nt. musique instrumen- 


parle, affirme, expose une 
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résonner ; nt. musique instrumentale ; -vya- 
nt. id. 

. väditra- nt. instrument de musique ; 
sique, concert. 


vädin- ag. (ord. ifc.) qui parle, enseigne, 
annonce, affirme (une théorie); partisan d’une 
doctrine ; qui prend part à une discussion ; 
plaignant ; qui porte tel nom, interpellé par 
tel mot ; -ï- f. musicienne. 

vädi-bhaya- nt. risque de contradiction. 

orāj- m. excellent polémiste. 


vāđya- nt. musique instrumentale ; m. nt. 
instrument de musique ; -ka- nt. musique 
instrumentale ; -mäna- id. 

°dhara- m. musicien. 

VADH- vädha- -ka- -na- -ā- v. BADH-,.etc. 

vädhrinasa- -ka- m. rhinocéros. 

1 väna- nt. tissage. 

2 vana- nt. forêt épaisse, fourré. 

väna-prastha- m. Brâhmane dans le 3° 
äçrama (qui a quitté son foyer et vit dans la 
forêt) ; le 3™° äçrama. 

vänara- m. singe ; -ī- f. femelle de singe, 
guenon ; a. relatif, propre aux singes. 


mu- 


°kelana- °dhvaja- (qui a un singe pour em- 


blème) m.. Arjuna. 

°ketu- m. id. ; étendard des singes. 

°rāja- m. roi des singes, singe puissant. 

vānavāsī- f. n. d'unc ville ; -(s)ya- m. roi 
de V. 

vānas-patya- a. qui provient d'un arbre ; 
en bois ; vivant parmi, sous les arbres ; m. 
Giva ; nt. fruit d’un arbre. 

vänäyu-ja- a. (cheval) de bonne race (né 
au pays des Vanävu). 

vānāvāsya- lire vanavasya-. 

vänira- m. sorte de roseau, rotang (Cala- 
mus rotang). 

°gr'ha- nt. hutte de roseaux. 

väneya- a. sylvestre ; qui vit dans la forêt. 

vaänta- (VAM:-) a. v. vomi, expecloré, re- 
jeté ; émis, proféré ; qui a vomi. 

‘relas- a. impuissant, eunuque. 

‘vrsli- a. (nuage) qui a déversé la pluie. 

väntäçin- ag. mangèur de nourriture reje- 
tée, d'immondices, n. de certains démons. 


1 vāpa- m. ifc. fait de raser, de couper les 
cheveux. 


VAMA 


2 vāpa- m. semeur ; semence ; ifc. a. 
ensemencé. 


väpi- -kä- -i- -ikä- f. étang oblong, réser- 
voir d’eau. 

‘vislirna- nt. creux ou brèche qui ressemble 
à un réservoir. 


vām forme enclit. du pron. pers. de 2° per- 
sonne-(acc. dat. gén. du.). © 


1 väma- a. plaisant, joli, bon ; ifc. dési- 
reux de ; m. Giva, Rudra ; fils de Krsna, etc. ; 
ni. bonheur ; -1- f. chamelle, jument, 

°’datla- m. n. d'un homme : : -ä- f. d’une 
femme. 

edeva- m. n. d'un Rai, d’un auteur véd. ; 
d'un sacrificateur de Daçaratha ; d'un roi, 
ctc. ; une forme de Çiva ; n. d'une montagne ; 
a. relatif à Vāmadeva ; °devya- nt. n. de divers 
Sāman. 

°ni- ag. qui apporte des hiens. 

°bhrū- f. femme aux beaux sourcils. 

°locanã- f. femme aux beaux yeux ; fille de 
Viraketu. 

°civa- m. n. d'un homme. 

°’sva-bhäva- a. de noble caractère. 

vāmākşī- a. f. aux beaux yeux. 

vämonu- -ü- f. femme aux belles hanches: 


2 väma- a. gauche, qui est ou va à gau- 
che ; oblique; contraire, cruel, méchant ; m 
côté gauche ; nt. id. ; adversité ; -āt -tas de 
gauche ; -ena à gauche ; -tā- f. -tva- nt. adver- 
sité, disgrâce ; obstination. 

°cūda- °cūla- m. pl. n. d'un peuple. 


°bhāşin- ag. qui parle mal, qui parle 
contre. $ 

°çila- a. qui a mauvais caractère, réfrac- 
taire ; timide. 


°stha- a. placé ou situé à gauche. 

vämäræmbha- a. rébarbatif, obstiné. 

vämärcis- à. (flamme) qui penche à gau- 
che (présage de malheur). 

vāmārdha-jāni- a. dont la moitié gauche 
est une’ femme (dit de Çiva sous sa forme her- 
maphrodite, Ardhanäri). 

vāämaika-vrititva- nt. fait de toujours agir 
mal. 

vāmaka- -ikā- a. gauche, de gauche ; m. 
n. d’une caste mixte ; nt. certain mode de 
gesticulation. 


vāmana- a. petit, court, nain, propre à un 
nain ; issu de l'éléphant du même nom ; m. 


\ 


nain ; Visnu sous sa forme de nain ; n. d un 


éléphant, gardien de la région du Sud ; d'un 3 
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à Nage ; ds fils de Garuda ; de divers autres 
personnages ; d’une montagne ; pl. d'un peu- 
ple ; nt. n. d’un pèlerinage ; -ä- f. d’une 
…….Apsaras ; -ka- a. nain ; m. Visnu nain ; nt. 
a état de nain ; n. d’un ‘pèlerinage ; ; -lva- nt. 
forme ou état de nain ; -tvam gam- assumer 
la forme d’un nain ; -ï-kr- transformer en 
nain ; aplatir. 

vämanäçrama- m, n. d'un ermitage. 
vāmanī-bhūta- a. v. devenu nain, diminué, 
áz courbé. 


| vämya- a. qui appartient à Vämadeva. 
väya- (ifc.) väyaka- ag. qui coud, qui tisse. 


väyava- -ī- a. relatif, appartenant, consa- 
- cré au vent, à l'air ; issu du vent. 


väyavya- a. id. ; nt. récipient à Soma en 
forme de mortier. 


väyasa- m. corbeau, corneille .; -ī- f. fe- 
melle de ces-oiseaux ; a. relatif, propre au cor- 
beau, etc. 

= väyasäntaka- m. hibou. š 
“väyast-kria- °bhūta- a. v. transformé en 
_ corbeau. 


vāyu- m. vent, air, dieu du vent ; n. d’un 
Marut, pl. les Marut ; -maya- -ï- a. de la na- 
“ ture du vent, fait de vent, d'air ; -val adv. 
comme le vent. 
°gita- a. v. (chanté par le vent), eme 
… Jement connu. 

=_= “gocara- m. domaine. des vents, Nord- 
_ Ouest. 
es °grasla- a. v. atteint d'une certaine mala- 
z4 die mentale (d’hystérie ?). 

= "cakra- m. un des 7 Rsi, pères des Maruti; 

| nt. domaine des vents. 
°ja- m. n. d'un arbre (?).. 
°jväla- m. un des 7 Rsi, pères des Marut. 
°nighna- a. = °grasla-. 
°patha- m. chemin du vent; n. d’une région 
aérienne ; d’un roi. 
| putra- m. fils du Vent, Hanumant, etc. 
°puräna- nt. titre d'un Puräna. 
…‘hala- m. un des 7 Rsi, pères des Marut ; 
n. d'un guerrier. 
Ne: _‘bhakga- a. qui se nourrit d'air ; m. n. d'un 
ss que” ; -ka- -(ks)ya- °bhojana- id. 

—°mandala- m. un des 7 Rsi, pères des Marut; 
“tourbillon. 
rugna- a. v. brisé par le vent. 
°ruja- f. maladie Canace par le vent, inflam- 
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evega- m. élan du vent ; un des 7 Rsi ; fils 
de Dhrtarastra ; a. rapide comme le vent ; 
vega-yaças- Î. n. d'une femme ; °vega-sama- 
a. pareil au vent, rapide comme le vent 
.‘Sänu- m. = °putra-. 
°skandha- m. région du vent. 
°han- m. un des 7 Rsi. 


väyura- a. où il y a du vent. 

väè- nt. (etm. ?) = 1 vāri:. 

°dhi- m. mer, océan ; °dhivat adv. comme 
la mer. 


°muc- m. nuage ; °väha- id, 
1 vāra- m. point déterminé (dans l’espace À 
ou dans le temps), endroit ou moment con- i 


venu, assigné ; tour (successif), fois (ord. iic. 
ou ifc. sg. ou pl. avec un num.) ; jour de la 
semaine ; -am -am maintes fois ; -a- f. cour- 
tisane. ; 
enārī- f. = 


°kanyakä- värä-. 

°pāçi- °päçya- m. pl. n. d’un peuple. 

°mukhyā- . f. courtisane principale ou 
royale. 

°yuvali- °yosit- °vadhü- °vanita- °vilasini- x 
f. = ‘°kanyaka- ; vārāħůganā- id. : °yosin- es 
mukhyä- = °mukhya-. 

2 vāra- a. ifc. qui couvre, qui enveloppe. 


‘bäna- m. ou nt. cotte de mailles, armure 
(pour bäna-vära- ?). 

1 väraka- ag. qui obstrue, qui s'oppose ; 
qaf. fautif pour cäraka- vardhaka-. 


2 väraka- m. tour (successif) ; -ena succes- 


sivement, tour à tour. { 
4 vāraņa- -ī- a. qui obstrue, retient, ré- 4 
siste, repousse ; nt. fait ou moyen de retenir, E- 


de s'opposer, obstruction. 


2 vāraņa- m. éléphant ; croc à éléphant ; 
certain ornement de l’arc. 
°puşpa- m. n. d’une plante. 
°çäla- f. écurie à éléphants. 
°sāhvaya- (qui porte un nom d'éléphant) nt. 


Hastinäpura. 
‘sthala- nt. n. d’une localité. 
väranünana- (à visage d’éléphant), 
Ganeça. 


väranähvaya- nt. °sähvaya-. 
väranendra- m. prince des éléphants, grand 
et puissant éléphant. - zA 
vāraņāvata- nt. n. d’une ville sur le + 
Gange ; -ka- m. habitant de cette ville. 
‘1 väraniya- a. v. à retenir, à réprimer. 
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2 väraniya- a. relatif, 


l'éléphant. 
värayitavya- a. v. à détourner de (acc.). 
vâäränasi- (-ra-) f. n. d'une ville (Benares). 
väräha- -ī- a. de sanglier, relatif au san- 
glier, à Visnu Sanglier ; en peau de sanglier ; 
m. Visnu Sanglier ; étendard ayec l'effigie 
d'un sanglier ; n. d'une montagne. 
°puräna- nt. titre d'un Puräna. 


4 väri- nt. eau ; -mant- a. riche en eau ; 
-maya- -i- consistant en eau, propre à l’eau. 

°koça- m. eau lustrale (employée dans les 
jugements de Dieu). 

‘garbhodara- a. ayant de l'eau dans son 
sein (nuage). - 

ocara- a. qui vit dans l’eau, aquatique. 

°ja- m. coquillage, lotus (?) ; nt. lotus. 

°‘laramga- m. vague. 

°da- ag. qui donne de l’eau ; m. nuage ; 
edhara- m. id. 

‘dhäni- f. réservoir, récipient à eau. 

edhāra- m. n. d’une montagne ; -ã- f. cours 
d’eau, torrent. 

edhi- °nidhi- m. mer, océan. 

°pa- ag. buveur d’eau, qui a bu l’eau. 

patha- m. voie de communication par eau; 
navigation, commerce maritime ; °pathopaji- 
vin- ag. qui vit de commerce maritime. 

°pūra- m. pl. flots d’eau. 

°pürvam adv. après avoir versé de l’eau. 

bindu- m. goutte d’eau. . 

°muc- m. nuage. 

‘yantra- nt. appareil à monter l'eau, noria. 

‘räja- m. roi des eaux, Varuna. 

‘räçi- m. masse d'eau, mer. 
R °ruha- (qui croît dans l'eau) nt. lotus. 

“vaha- a. qui charrie de l’eau, qui coule ; 
evāha- id. ; m. nuage ; dieu de la pluie ; 
evāhaka- ag. qui apporte, amène de l’eau. 

“varana- m. sorte de monstre aquatique. 

“vihära- m. jeu qui consiste à se jeter de 
l’eau, fait de s’amuser dans l'eau. 

“sambhava- a. né dans l'eau, issu ou tiré 
de l’eau. 

°sära- m.. fils de Candragupta. 

“stha- a. situé, placé, reflété dans l’eau. 

vary-ayana- nt. réservoir d'eau, étang. 

°‘ämalaka- nt. sorte de myrobolanier qui 
croît au bord de l'eau. z 

“okas- prob. f. sangsue. 


2 vāri- f. endroit où l'on -capture ou atta- 
che les éléphants. 


appartenant ù 


vārita- a. v. écarté, empêché, refréné. 
wäma- a. enclin à faire ce qui est défendu. 
vārin- ifc. = l vāri-. Le; 
variyate dén. ressembler à de l'eau. ; 
varuna- -ī- a. apparlenani, relatif, consa- Ke 
eré à Varuna, aquatique, occidental ; m. anis 
mal aquatique, poisson ; patron. de Bhrgu ; 
pl. enfants, sujets, guerriers de Varuna ; f. 
épouse ou fille de V., sa puissance personni- 
fiée ; boisson spiritueuse (qqf. -i-) ; région de 
Varuna (Ouest) ; n. d’une rivière. 
väruni- m. patron. de Vasistha, d'Agas- 
tya, de divers autres personnages ; f. v. le 
précédent. 
vāruņya- a. appartenant à Varuna. + 
värkäruni-putra- m. n. d’un maître. 
värksa- -ī- a. formé d'arbres, en bois ; pro- 
tégé par des arbres ; f. fille des arbres, femme. 
de Pracetas. 
vārtā- f. v. varllä-. > 
värtta- m. n. d'un homme ; nt. santé, bon 
état ; a. ifc. vivant de ; parlant de ; -a-f: 
moyens de subsistance, profession, not. celle 
des Vaiçya (agriculture, élevage, commerce ; 
aussi vürla-) ; nouvelle, information (kā vārtłā 
quoi de neuf ?), ce qu’on raconte, ce qu'on 
dit de ; (il est) question de. : 
värtiä-karman- nt. exercice d’une profes 
sion. A 
“pati- m. qui assure la subsistance. 
‘mäträvabodhana- nt. connaissance qui ne 
repose que sur des racontars. x 2140 
‘müla- a. qui relève de la profession: pet 
‘“vrlii- m. qui vit de sa profession, not. un 
Vaiçya. ; 
evyatikara- m. fâcheuse nouvelle. 
“hara- °hartr- “hāra- ag. porteur de nou- 
velles, messager ; “hārin- id., -(ņ)ī- 
messagère. 
vārltānukarşaka- m. porteur de nouvelle: 
émissaire, espion. á 
väritärambha- m. entreprise commerciale, 
profession. 
vārttāka- m. 
num melongena ; nt. son fruit. 
vārttika- ag. qui exerce une professio) 
informateur, messager ; ifc. qui exerc 
profession, qui ne pense qu’à telle chos 
supplément à des Sūtra, not. aux Sūtra de. 
nini par Kātyāyana, etc. ;-ā- f. mode € 
sistance, profession.. ] 
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vartra-ghna- -ī- a. relatif au meurtrier de 
Vrtra (Indra) m. fils d’Indra, patron. 
d'Arjuna ; °hatya- nt. meurtre de Vrtra. 

varddhaka- nt. âge avancé, vieillesse ; 
-ya- id. 

‘bhäva- m. vieil âge, sénilité. 

varddha-ksatri- m. patr. de Jayadratha. 

varddha-ksemi- in. descendant de Vrd- 
dhaksema. 

vaärddhusa- -i- -ika- -in- m. usurier ; -ī- 
f. -ya- nt. usure. 

vardhrinasa- m. rhinocéros ; un vieux 
bouc blanc ; sorte d'oiseau. 

varya- a. v. qui doit être écarté, empêché, 
etc. 

“varsa-gana- m. patron. des Asita ; °gani- 
putra- n. d'un maître ; °’ganya- descendant de 
Vrsagana. . 

vārga-damça- a. fait en poils de chat (à). 

varsa-parvani- f. patron. de Çarmişthā. 

värsala- a. propre à un Çüdra. 

varsahara- nt. n. d'un Säman. 

värsika- -ī- a. relatif à la pluie, à la saison 
des pluies, pluvial ; relatif à l’année, qui suf- 
fit pour l’année, qui dure un an, annuel ș ifc. 
(avec un n. de nombre) qui dure (ou suffit 
pour) tant d'années. 

värsikodaka- a. (rivière) qui n’a de l'eau 
que pendant la saison des pluies. 

varsikya- a. annuel ; nt. saison des pluies. 

varsna- m. patron. de Barku. 

vaärsneya- m. patron. de. Cekitäna, de 
Krsna ; cocher de Nala ; pl. descendants de 


Vrsni ; a. appartenant ou relatif à Krsna 
(f. -ī-). ` 

vāla- (bāla-) m. poil, crin:(not. de la 
queue). 


°ja- a. en poils, poilu. 

°dhi- m. queue ; n. d’un Mumi ; °dhi-priya- 
yack, Bos gruniens. 

°priyatva- nt. fait d’être fier de (sa) queue. 

bandha- m. -na- nt. croupière. 

väya-ja- (produit dans: les montagnes de 
Vālavāya) nt. lapis-lazuli, œil-de-chat. 

‘vasas- nt. vêtement de laine. 

°vyajana-…nt. chasse-mouche (fait d’une 
queue de yack) ; -:-bhü- devenir chasse-mou- 
che, servir de chasse-mouche. 

välägra- nt. pointe d’un crin. 
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välaka- m. nt. sorte de vétyver. 


välakhilya- m. pl. certaine catégorie 
d’Rsi de très petite taille ; nt. n. d’un groupe 
d’hymnes du RgVeda. 

välikä- f. bague. 

välin- (qqf. vāli- bali-) m. n. d'un singe, 
fils d’Indra ; d'un Daitya. 

väli-çikha- m. n. d'un Näga. 

väluka- a. fait de sable, sablonneux : -G- 
f. (ord. pl.) sable, gravier ; vālūkā- f. id. 

välukäbdhi- valukärnava- m. mer de sable, 
désert. > 

välmika- m. = välmiki- ; a. relatif à Vāl- 
miki, composé par V. 

välmiki- (qqf. vālmiki- fautif) m. n. d’un 
célèbre Rsi, auquel on attribue la composition 
du Rām. et l'invention du mètre çloka ; fils de 
Garuda ; -īya- a. relatif à, composé -par 
Vālmīki. 

vāllabhya- nt. fait d’être aimé, d’être le 
favori ; faveur. 


vāva particule encl. qui accentue le mot 
précédent : notamment, (cela) même, en 
vérité, précisément. 

vävadüka- a. bavard, querelleur. 

vāvātā- f. favorite, épouse préférée. 

VACÇ- (ord. moy.) väçyali -le ; vavāçe ; vā- 
çyale vaçayali vāvāçyate ; väçila- vāçitvā 
(väçya) — mugir, beugler, hurler, crier, 
criailler (oiseau), gémir, retentir ; int. hurler 
fort, gémir ; a. v. hurlé, crié, etc. ; nt. hurle- 
ment, beuglement, cri, etc. ; väçali- partic. 
f. qui se lamente, gémissante, 

väçaka- ag. qui gémit. 

vāçitā- (qgf. väsila-) f. femelle qui appelle 
le mâle ; vache, femelle d’éléphant ; femme, 
épouse. 

°grsti- f. jeune femelle d’éléphant. 

väçi- (qqf. vāsī-) f. couteau effilé, pointu, 
ciseau. 

väçra- a. qui mugit, qu hurle. 

VAS- v. 3 vasayali. 

1 väsa- m. vêtement. 

°dhrk- a. ifc. qui porte tel vêtement. 


2 väsa- m. séjour, habitation, halte, fait de 
passer la nuit, étape ; situation, condition ; 
a. ifc. qui séjourne, fait halte à, dans ; -am kr- 
faire. halte, s'installer ; -am vas- s'installer, 
séjourner, demeurer. 
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°grha- °geha- °bhavana- nt. 
chambre à coucher. 

°präsäda- m. palais. 

°‘bhümi- f. lieu de séjour, habitation. 

eyaşti- f. perche pour les oiseaux appri- 
voisés. 

°veçman- väasäagära- nt. = °grha-. 

väsäyanika- a. qui va de maison en mai- 
son (?). 

3 vāsa- m. parfum, odeur (agréable) ; im- 
pression, illusion (cf. vāsanā-). 

‘{ämbüla- nt. bétel parfumé. 


1 väsaka- a. ifc. vêtu de, qui a tel vête- 
ment ; m. n. d'un Näga. 


2 väsaka- nt: chambre à coucher. 

‘sajja- a. f. (flemme) qui a préparé sa cham- 
bre pour recevoir le bien-aimé. 

väsateyi- f. nuit. 

1 väsana- nt. vêtement ; -e krta- vêtu. 

2 vasana- nt. habitation, habitat. 


3 väsada- aromatisation, fait de parfu- 
mer ; -a- f. imprégnation (d’un parfum), im- 
prégnation mentale, souvenir subconscient 
(dû à des impressions antérieures), impres- 
sion, association de sentiments (not. à-la lec- 
ture ou à l'audition d’une œuvre poétique), 
illusion ; femme d’Arka ; -ämaya- -1- a. qui 
consiste en impressions, qui repose sur des 
souvenirs subconscients. 

väsanta- -ī- a. printanier ; f. variété de 
jasmin ; n. d’une divinité sylvestre ; -ika- -ï- 
a. printanier ; -ikā- f. dim. déesse Väsanti. 

väsanti-khusuma- nt. n. d’une fleur. 


3 väsayati (-Le) (1 et 2 sous 1 et 2 VAS) 


habitation, 


1 väsila- — dén. parfumer, aromatiser, 
encenser. 

väsayitavya- a. v. qui doit être logé, 
hébergé. 


väsayitr- ag. qui héberge ; qui entretient. 

väsara- m. nt. jour (opposé à ia nuit), 
journée en général ; m. temps, tour (?). 

“krtya- nt. rite de jour, rite quotidien. 

vasaränta- 'm. fin du jour. 

väsareça- m. seigneur du jour, soleil. 


väsaVa. -1-‘a. relatif aux Vasu, au roi Vasu, 
à Indra; fasu de ces personnages ; m. Indra ; 
_ fils: dù roi: Vasu ; nt. n. d’un-Säman ; f. 
patron:-de fa mère de Vyaäsa. 

°câpa- m. arc d'Indra, arc-en-ciel. 

‘ja: m. fils d'indra, patron. d'Arjuna. 


VAST 


°dallä- f. n. de diverses femmes, dont la 
femme du roi Udayana et l'héroïne du roman 
de Subandhu, qui porte ce nom. 

°diç- f. région d’Indra, Orient. 

väsavi- m. fils d'Indra, patron. d’Arjuna,; 
du singe Välin. 

väsaveyÿa- m. métron, de Vyäsa. 

1 väsas- nt. quartiers de nuit. 

2 väsas- nt. vêtement, étoffe ; empenne de 
la flèche ; du. les 2 pièces formant le vêtement 
complet. 

väso-da- ag. qui donne des vêtements: 

°bhrt- ag. qui porte des vêtements, vêtu: 

°yuga- nt. = väsas- du. 

i väsita- a. v. parfumé, imprégné d'un 
parfum. 

2 väsita- a. v. qu'on a fait séjourner à 
(loc.), not. pour passer la nuit ; hébergé: 

vāsitā- = vāçitā- (et f. des préc.). ` 

1 vāsin- a. ifc. vêtu de. 

2 vāsin- qui habite, séjourne à ou parmi ; 
qui demeure, qui dure tant (ord. ifc.). 

väsistha- -ī- a. issu de Vasistha, relatif à 
V., composé par V. ; m. descendant de V. 5 
nt. n. d'un Tirtha ; f. d’une rivière. 

vāsī- = vāçi-. 

vāsuki- m. n. d’un génie ; d'un roi des 
Nāga ; serpent mythique qui a servi à barat- 


-ter la mer. 


vāsu-deva- m. descendant de Vāsudeva, 
Krena, Visnu ; n. d’un prince des Pundra ; 
-ka- un autre Vāsudeva ; qui déshonore son 
nom de Vāsudeva. . ` 

°priya- (cher à V.) m. Kārttikeya. 

väsü- f. jeune fille, jeune femme (ord. 
voc. -u). 

vaso° v. 2 vāsas-. 

vāstava- -ī- a. réel, vrai ; -ika- m- réaliste ; 
jardinier. i | 


västavya- m. habitant. 
vāstika- v. bastika-. 


västu- nt. (rar. m.) endroit, emplacement 
(not. d'une maison) ; maison, foyer ; n. diun 
Vasu ; f. (?) d’une rivière. 

°karman- nt. construction 
architecture. 

°ja- a. domestique. 

“jña- m. architecte. 


de maisons, 
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fmadhya- nt. centre de la maison. 

Pvidyä- f. architecture. 

°vidhäna- nt. = °karman-. 

Re °çamana- nt. rite de purification qui accom- 
LE ~ pagne la fondation d’une maison, d’un foyer. 
| *samçamantya- a. relatif à la purification 
= ritmelle d’une maison. 

‘sampädana- nt. aménagement d'une mai- 
son, préparatifs de construction. 

vüslos-pali- m. génie tutélaire de la maison. 


västuka- a. ce qui forme le résidu (d’un 
sacrifice). 
… västeya- -ï- a. qui se trouve dans la vessie. 
.vastos® v. vāsłu-. 
väsya- a. v. enveloppé. 
vāh- v. vah-. 
= vāha- ag. ifc. qui porte, traîne, charrie, 
conduit ; qui coule ; qui supporte, qui subit ; 
m. animal de trait, monture, véhicule (ifc. qui 
a comme véhicule, comme monture) : fait de 
traîner, de porter, etc. ; fait d'aller (en voi- 
“ture, etc.) : ; fait de couler. 
vähaka- -ikā- ag. qui porte ; m. n. d’un 
homme ; -{va- nt. fonction de porteur. 


. vāhataka- m. n. d'un homme (lire 
_ bärhataka-). 


vāhana- ag. qui porte, qui traîne, etc. ; 


cule ; rame (ou voile ?) ; fait de porter, de 
a traîner, etc. ; de conduire (les chevaux, etc.) ; 
= -tā f. -tva- nt. fait de servir d'animal de trait, 
à monture, de véhicule ; -ï-kr- émployer 
comme monture, comme véhicule ; -i-bhü- 
… servir de monture, etc. 


….. vähika- m. pl. lire bälhika- ; 
r sion de (ifc.), et v. s. vahaka-. 


vähita- a. v. qu'on a fait porter, traîner, 
etc. ; ifc. pousse, mu par ; trompé. 


-ã- Í. succes- 


; vāhin- ag. il ife.) ei va ou RAndurt (en 


iLure, etc. a)y qui traîne, porte, apporte, 
arrie ; qui coule ; qui pratique, qui subit 
; m. véhicule ; -1- f. armée, section dé- 


A 


247 cavaliers, 405 fantassins) ; rivière : ; femme 
wu ; -2ka- ifc. dans avasthäpita® qui a 
arrêter l'armée. 
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“nt. animal de trait, attelage, monture, véhi-. 
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°cchadmin- °rüpin- a. déguisé en V. 
vähuli- m. = bähuli-. 
vähna- a. relatif ou consacré à Agni. 


vähya- a. v. à transporter, à traîner, etc. ; 
qui sert de monture ; nt. animal de trait, 
véhicule. 

vähyäçva- m. n. d’un homme. 

1 VI- v. 2 VA-. 

2 vi- (ord. véd.) m. oiseau, fig. flèche ; 
Marut. 

1 °cchāya- nt. -ä- f. ombre d’ (un essaim d’) 
oiseaux. 

1l °rāj- m. roi des oiseaux. 

‘va- a. monté à dos d'oiseau. 


3 vi préverbe : dissociation, destruction, 
diffusion, discrimination, déviation, elc. : 
intensité ; devant nom : « manquant de, 
mauvais, distinct ; ; très » (v. les comp. infra). 


& vi- = anna- dans une interprétation éty- 
mologique. 7 

vimça- -ī- a. 20°, composé de 20 (parties) ; $ 
nt. vingtaine ; 20° partie ; m. n. d’un roi : 
-ka a. augmenté de 20, multiplié par. 20, 
composé de 20 ; nt. vingtaine. 


vimçat- iic. = vimçati-. 
vimçad-bähu- (aux 20 bras) m. Rävana. 


vimçati- num. f. 20, vingtaine. N 
°dvija- a. (fête) où l'on a convié 20 Brâh- 
manes. $ 
‘pa- m. chef de 20 (villages). zi 
°bhuja- m. = vimçad-bähu-. > 54 
°sãhasra- a. 20.000. 
vimçaliça- -in- vimçaty-adhipa- m 
vimçin- m. = vimçali-pa-. 
vi-kankata- m. n. d'une plante épineuse 
(Flacourtia sapida) dont le bois sert à fabri- 
quer les objets rituels. 


1 vi-kaca- a. chauve. 


2 vi-kaca- a. éclos, épanoui ; éclatant, ra- 
dieux ; m. sorte de comète ; n. d’un Dänava ; 5 
-ī-kr- faire épanouir (une fleur). 


-vi-kacayati dén. faire épanouir ; 
a. v. épanoui. 


vi-kacchapa- a. sans tortues. 


vikata- á. démesuré, immense; d’un aspect 
extraordinaire, monstrueux, hideux: ; m. fils 
de Dhrtarästra ; n. d’un Raksas ; d'une oie ; 
-am d’une manière épouvantable ; -G- f. n. 
d’un Räksasï ; -ī-kr- étendre, élargir. 


=°pa-. 


vikacila- 
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vadaria- (au visage hideux) m. n. d'un per- 
sonnage à la suite de Durgā. 

varman- m. n. d’un roi. 

vikaläkrli- a. d'aspect hideux. 

vikalākşa- m. n. d'un Asura ; vikaläbha- id. 

vikatänana- (= “vadana-) m. fils de 
Dhrtarästra. 

vi-kantaka-pura- nt. n. d'une ville. 

vi-KATTH- se vanter (de, instr.), fanfa- 
ronner ; louer, vanter (qqf. ironique) ; se 
moquer, humilier ; caus. humilier ; °katthita- 
nt. vantardise. 

vi-katthana- ag. qui vante, qui se vante ; 
nt. vantardise ; -a- f. id. 

vi-katthā- f. vantardise ; -in- a. qui vante, 
qui se vante. 

vikadru- m. n. d’un Yädava. 

vi-kapäla- a. sans crâne. 

vi-KAMP- moy. trembler violemment, 
être agité, ému ; caus. faire trembler ; °kam- 
pila- agité, tout tremblant. 

vi-kampana- (qui tremble) m. n. d'un 
Raksas. 

vi-kara- m. certaine manière de combattre 
(y. l. viskara-). 

vi-karaņa- nt. (gramm.) affixe de conju- 
gaison. 

vi-karāla- a. monstrueux, horrible ; 
béant ; -a- f. Durgā ; -lā- f. aspect hideux, 
monstruosité. 

“mukha- m. n. d’un Makara. 

vi-karņa- a. sans oreilles, sourd ; m. sorte 
de flèche ; n. de divers personnages dont un 
fils de Dhrtarästra ; pl. n. d’un peuple ; -in- 
sorte de flèche. 

vi-kartana- m. soleil. 


vi-kartita- a. v. déchiqueté. 


vi-kartr- ag. transformateur ; qui agit con- - 


tre, hostile, qui insulte. 

vi-karman- nt. action ou occupation con- 
traire à la règle, interdite, non convenable; a. 
qui pratique une occupation qui ne lui con- 
vient pas, qui ne fait rien (aussi °karmin-). 

vikarma-stha- a. qui commet continuelle- 
ment des actes interdits. 

vi-karçita- a. v. émacié, difforme. 

vi-karsa- m. fait d'attirer la flèche (avec la 
corde de larc), de bander l'arc ; -na- ag. qui 


Si 


tire, détend, qui bande (larc) ; qui retire ; 
nt. fait de détendre, etc. ; distribution ; 
abstention (de nourriture). E 
vi-kala- a. à qui il manque une partie, dé- 
fectueux, infirme, mutilé (d’un membre, instr. € 
ifc.) ; dépourvu de (ifc.) ; indisposé, déprimé, 
exténué, qui est dans une situation difficile ; 
-tā- f. défectuosité, infirmité; maladie, état 
morbide ; -ī-kr- rendre malade, déprimer, 
affecter ; -:-bhü- être malade, etc. +38 
‘’karana- a. défaillant. 
‘karuna- a. lamentable, pitoyable. 
vikaläñga- a. mutilé, infirme. £ 
vikalendriya- a. dont les organes ou les 
sens sont imparfaits, défectifs. J 
vi-kalayati dén. mutiler ; affliger, mal- 
traiter. è 
vi-kalpa- m. option, alternative, choix; 
variation, combinaison, différence, pluralité ; 
discrimination; hésitation, indécision, doute; 
fait d'admettre (ifc.) ; imagination, illusion 
(aussi personnifiée) ; intervalle entre 2 Kalpa; ` 
a. qui implique une différence ; -ena option- 
nellement, au choix ; -ka- ag. distributeur 
ordonnateur ; -nā- f. représentation erronée 
imagination ; -in- a. qui ressemble au point. 
d’être confondu avec qqch. (ord. ifc.) ; -ita- 
a. v. formé, arrangé ; réparti ; indécis. 
vi-kalmasa- a. sans péché, sans souillure. 
vi-kavaca- a. sans cuirasse. 1360 
vi-KAS- (qqf. irrég. °KAÇ-) s'épanouir, -` 
éclore, s'ouvrir (fleur, yeux) ; avoir le cœur 
dilaté (de joie) ; caus. faire s'épanouir ; “ki 
sila- °kasant- épanoui, éclos, fleuri: LS 
vikasila-vadena-kamala- a. le lotus de` 
bouche épanoui, ouvert. se 
vi-kasvara- a. épanoui, ouvert ; ayant 
résonance claire. | 
vi-känksa- a. sans désir ; -ant- par 
décidé à (acc.) ; -a- f. hésitation, indécisi 
4 vi-kära- m. transformation, cha 
ment, altération ; déformation, déviatio 
travagance ; état normal, trouble (du 


Prakrti (au nombre de T) ; -tva- nt. f 
changer, transformation. 


. 2 vikāra- m. la syllabe 4 


RES 
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vi-karita- a. v. transformé, changé ; rendu 
hostile. 

vi-karin- a. (ord. ifc.) sujet au change- 
ment, variable, accessible aux changements 
d'humeur, amoureux ; qui change d'humeur, 
inconstant, infidèle ; qui provoque un chan- 
gement ; -(i){va- nt. fait d'être variable (a°). 

vi-kärya- a. v. variable ; m. ép. de l’Aham- 
kāra. 

vi-kāla- m. soir ; -am dans la soirée. 

vi-KAÇ- apparaître, se manifester ; caus. 
illuminer ; rendre public. 

vi-kāça- m. extension ; joie ; air. 

vi-kāçin- a. lumineux, . radieux. 

vi-kāsa- m. éclosion, épanouissement, 
floraison ; fait de s'ouvrir (dit des yeux), ex- 
pansion ; -ińù- a. ouvert, épanoui, fleuri ; qui 
se développe; étendu, grand; -itā- f. expansion. 

vi-kira- m. grains, not. de riz, répandus 
comme offrande ; oiseau ; -na- nt. fait de 
répandre. 

°vyähärin- m. pl. gazouillis d'oiseaux. 

vi-kirna- v. s. v. °KR-. 

vi-kuksi- m. fils d’Ikşvāku ; -ka- a. au gros 
ventre; -{va- nt. fait d’avoir un gros ventre. 

vi-KUC- caus. (°kuñcayati) - rejeter en 
arrière (les oreilles) ; °kuñcita- contracté, 
froncé (sourcils) ; °kucila- nt. certain mode 
de combat. 

vikuñja- m. pl. n. d’un peuple. 

vi-kuntha- a. pénétrant, irrésistible ; m. 
Nisnu,-ciel de ‘Visnu (= vaikuntha-) ; -ā- f. 
femme de Çubhra ; -na- m. fils de Hastin. 

vi-kunthita- a. v. émoussé, obtus. 

vi-kundala- a. sans boucles d'oreilles. 

vi-kutsa- f. injure. 

vi-kubja- a. délivré de (sa) bosse. 

vi-kumbhända- m. n. d'un Dänava. 

vi-KÜJ- = KÜJ- ; °küjita- nt. = le suiv. 

vi-küja- m. bourdonnement, chuchote- 
ment, sons indistincts, gazouillis d'oiseaux ; 
-na- nt. id. 

vi-küubara- a (char) sans brancards. 
“vi-KR- changer, altérer, déformer ; déve- 
lopper, produire, not. diverses formes ; orner 
de diverses manières ; défaire, ruiner ; agir 


~ en ennemi, en traître, être infidèle (à, gén. 
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loc.) ; moy. remuer, agiter ; moy. ou pass. 
subir un changement, changer de forme, eic., 
changer d'humeur, de sentiment, not. éprou- 
ver une peur ou une joie subite ; caus. faire 
changer (not. d'humeur) ; °krta- changé, 
altéré, etc. ; difforme, mutilé, laid ; orné, in- 
crusté de (ifc.) ; m. n. d’un Prajäpati (v. |. 
°krita- et °kränta-) ; nt. avorton, monstre. 

vikria-damstra- m. n. d’un Vidyädhara. 

°darçana- a. qui a changé d’aspect. 

°vesin- a. déguisé, vêtu d’une façon extraor- 
dinaire. 

vikrläkära- vikriäkrli- a. = 
déformé, difforme. 

vikrlänana- .a. au visage difforme, laid ; 
°‘mürdha-ja- au visage grimaçant et aux che- 
veux épars. 

vikrliodara- m. n. d’un Raksas. 

vi-KRT- couper, trancher, découper, faire 
une incision. 

vi-krti- f. changement, transformation, dé- 
formation, état anormal ; apparition (extraor- 
dinaire), spectre ; changement d'humeur, de 
sentiment, émotion, hostilité ; produit ; 
(gramm..) dérivé ; -im gam- pra-pad- yā- vraj- 
changer, subir une transformation ; -mant- 
a. variable ; malade. 


vi-KRS- tendre, courber (l'arc) ; tirer avec 
soi, traîner ; tirer hors de ; retenir ; °krsta- 
tiré, etc. ; étendu, ‘long. 

vi-KR- répandre, disperser, joncher, rem- 
plir (de, instr.) ; fendre, déchirer, faire écla- 
ter ; combler d'injures (?) ; °kirna- répandu, 
etc. ; ifc. jonché, rempli de. 

vikirna-mürdha-ja- a. aux cheveux épars. 

vi-KLP- moy. être confondu avec (instr.) ; 
être indécis, hésiter ; être douteux ou faculta- 
tif ; caus. arranger, former ; poser un di- 
lemme ; conjecturer ; confondre avec qqch. 

vi-ketu- a. sans drapeau. 

vi-koça- a. dégainé, mis à nu; sans prépuce. 

vi-kautuka- a. sans curiosité. 


vi-KRAM- marcher, s’avancer, enjamber ; 
s'élever à (acc.) ; faire des prouesses, attaquer, 
combattre ; s'écarter, se diviser ; ‘kränla- qui 
marche; etc. ; vaillant, preux, puissant, vic- 
torieux ; m. v. °krla- ; nt. démarche, allure, 
marche en avant ; vaillance. 

vikränta-yodhin- m. vaillant guerrier. 


vi-krama- m. pas, marche, démarche, not. 
majestueuse ; héroïsme, vaillance, puissance ; 


°darçana- 
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fils d’un Vasu ; -am kr- faire preuve de 
vaillance. - 

‘kesarin- n. d'un roi de Pāțaliputra ; d’un 
ministre. 

°canda- m. n. d’un roi de Väränasi. 

ecarita- °carilra- nt. recueil de 32 contes 
relatant les exploits du roi Vikramäditya. 

°tuùga- °bāhu- m. n. de divers princes. 

°nidhi- °çakti- m. n. de divers guerriers. 

epura- ni. n. d’une ville. 

°bāhu- m. n. d’un roi de Ceylan. 

esimha- m. n. d’un roi d'Ujjayini. 

esena- m. n. d’un roi de Pratisthäna. 

vikramāditya- m. n. de divers rois, dont le 
célèbre vainqueur des Çaka, qui passe pour 
avoir instauré l’ère Vikrama (58 av. J.-C.), en 
fait = Candragupta II (circa 380-415). 

vikramorvaçi- f. « Urvaçi conquise par la 
vaillance », drame de Kālidāsa. 

vikramaika-rasatä- f. fait d’être entièrement 
voué au sentiment d’héroïsme. 


vi-kramana- nt. fait de marcher, de 
s’avancer (dit not. de Visnu), démarche (ma- 
jestueuse) ; vaillance, héroïsme, puissance. 


vi-kramin- a. qui parcourt (ifc.) ; vaillant. 


vi-kraya- m. vente ; -ka- -ika- -in- (ord. 
ifc.) °krāyaka- ag. vendeur. 
vikrayänuçaya- m. annulation d'une vente. 


vi-krayya- a. v. à vendre. 


vi-kriyä- f. transformation, changement, 
déformation (fig. ce qui n’est pas vrai) ; état 
altéré ou anormal, phénomène extraordinaire; 
extinction (d’une lampe, etc.) ; affection (du 
corps ou de l'esprit), émotion, changement 
d'humeur, disposition hostile ; malheur, tort, 


dommage (-äm yä- éprouver un malheur, ` 


subir un dommage, un échec) ; produit, 
dérivé. 

vi-KRI- moy. vendre, troquer (contre, 
instr.) ; “krita- vendu ; nt. vente ; (m. lire 
‘krla-). 

vi-KRID- jouer, s'amuser, plaisanter ; 
“kridila- qui est le jouet de qq'un. 

vi-krida- m. endroit de jeux ; -& f. jeu, 
plaisanterie. 

vi-KRUCÇ- s'écrier, pousser un cri, inter- 
peller ; résonner ; *kruslu- appelé (par des 
cris) ; crié, (cri) poussé ; ifc. injurieux pour ; 
nt. cri, appel au secours. 

vi-kretavya- “kreya- a. v. à vendre. 
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vi-kretr- ag. vendeur. 

vi-kroça- m. cri, appel au secours ; -na- 
n. d’un roi mythique. 

vi-KLAM- moy. défaillir, désespérer. 

vi-klava- a. troublé, abasourdi, boule- 
versé, apeuré, intimidé, indécis ; découragé, 
défaillant, exténué ; dégoûté de (ifc.) ; nt. agi- 
tation, trouble, découragement ; -tā- f. -tva- 
nt. id. ; -i-kr- troubler, déprimer ; -t-bhū- se 
troubler, se décourager, désespérer. 

°darçana- a. dont le regard est troublé. 
. viklavänang- a. au visage bouleversé. 

vi-klavayati dén. décourager ; °klavita 
a. v. déprimé ; nt. propos découragés. 

vi-klinna- a. v. mouillé, humecté, fig. 
attendri. 

vi-klista- a. v. harassé, outragé ; ruiné: 

°dharman- m. qui outrage ou détruit la loi: 

vi-kleda- m. humidité ; dissolution. 

vi-ksata- a. v. blessé ; nt. blessure: 

vi-KSAR- s'écouler, se déverser. 

vi-ksara- a. ifc. qui verse ;  m.Visnu- 
Krsna ; n. d'un Asura ; -na- nt. écoulement: 
. : vi-ksälita- a. v. délavé. 

vi-ksita- a. v. misérable. 

vi-KSIP- jeter de tous les côtés, disperser ; 
tendre (l'arc), lancer (une flèche) ; °ksipta- 


. jeté, etc. ; dispersé, épars. 


viksipla-bhrü- a. aux sourcils contractés: 
viksiplendriya-dht- a. aux sens et à l'esprit 
bouleversés. 


vi-ksunna- a. v. ifc. stimulé par: 


vi-KSUBH- moy. être bouleversé, “agité, 
caus. agiter, troubler. 


vi-ksepa- m. fait de lancer, de répandre, 
de remuer, de pousser en tous sens, de donner 


libre cours (ord. ifc.) ; manque d'attention, 


distraction ; sorte d'arme. 
vi-kseptr- ag. qui répand, distribue (ife): 
vi-ksobha- m. mouvement vif, agitation ; 


trouble mental: fait de déchirer ; -ņna- n. dun ~ 


Dānava ; -ila- a. v. secoué, agité. 
vi-khandita- a. coupé en morceaux, lacéré: 
vikhanas- m. n. de Brahma ; n. d'un Rsi. 
vi-kheda- a. délassé, reposé, dispos. 


vi-KHYAÂ- caus. annoncer, proclamer, dé- 
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clarer ; °khyäta- renommé, célèbre ; connu 
comme (ifc.); °khyati- f. renommée, célébrité. 


vi-ganayati dén. compter, calculer ; peser 
le pour et le contre, délibérer ; considérer 
qqch. comme (2 acc.) ; mésestimer, négliger, 
dédaigner ; prendre garde à. 
vi-gada- a. qui n’est pas malade, bien 
portant. 
vi-gadita- 
(rumeur). 
vi-gandhi- a. qui sent mauvais. 
-vi-GAM- aller de divers côtés, s’en aller, 
partir ; mourir ; passer (dit du temps) ; caus. 
faire passer (le temps) ; °gaia- parti, disparu, 
etc. ; iic. (qqf. ifc.) dépourvu, libéré de. 
vigata-kalmasa- a. sans péchés. 
°klama- a. revenu de sa fatigue, reposé. 
nayana- a. qui a perdu la vue, aveugle. 
°bhaya- a. délivré de la crainte, rassuré. 
°laksana- a. (privé de signes de bon augure) 
malheureux, qui porte malheur. 
°crtka- a. ayant perdu sa fortune, infortuné. 
°samiräsa- a. sans terreur, intrépide. 
°sneha- a. sans affection, indifférent. 
wigaläsu- a. qui a expiré, mort. 
vi-gama- m. départ, disparition, cessation, 
absence. 
-vi-GARJ- hurler, crier. 


- vi-garbhā- a. f. qui a accouché, qui a mis 
= bas, délivrée. 


vi-GARH- blâmer, accuser, injurier ; 

°garhita- blâmé, blâmable (pour, ifc.), mépri- 

säble, considéré comme mauvais ; interdit par 

(instr. gén. ifc.) ou à cause de (ifc.). 

—vigarhitäcära- a. dont la conduite est 
-répréhensible. 


vi-garhana- nt. blâme:; fait de mal parler 
de qq'un (ifc.) ; °garhin-:-(n)t- a. qui.blâme ; 
garhya- a. v. blâmable. 


vi-GAL:- couler, s’écouler ; fondre, se dis- 
udre, disparaître ; tomber de (abl.) ; °galita- 
oulé, etc. ; dissous, tari ; qu'on a fait tom- 
r ; dénoué. 


a. v. largement répandu 


- dépourvu de pudeur, de timidité. 
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‘“vasana- a. dont les vêtements sont tombés, 
dévĉtu. 

eçuc- a. délivré du chagrin. 

vi-GAH- (act. rare) plonger, baigner, être 
immergé dans (loc. acc.) ; pénétrer, atteindre, 
s'absorber ; approcher, descendre (dit de la 
nuit) ; °gädha- plongé, immergé ; entré, qui a 
pénétré, absorbé ; où l’on plonge, où l’on a 
pénétré ; qui s’est frayé le chemin ; dont on 
s’est emparé. 

vi-gäha- m. plongeon ; -na- n. d’un roi : 
-ya- a. v. où l’on peut entrer, plonger, etc. 

vi-gita- a. v. qui est en désaccord, contra- 
dictoire. 

vi-guna- a. dépourvu de qualités, de méri- 
tes, des 3 guna ; à qui il manque qqch. ; 
défectueux, imparfait, mauvais ; ifc. qui man- 
que de ; (arc) sans corde ; -ï-kr- enlever la 
corde (de l'arc). à 

vi-GUP- dés. moy. vouloir se cacher. 


vi-güdha- a. v. caché. 
` Scärin: a. qui agit en cachette, qui porte un 
déguisement ou vit d’un métier inavouable. 


vigna- (VIJ-) a. v. bouleversé, agité. 


Vi-GRAH- faire la guerre à, combattre 
qq'un (acc.) ; saisir (keçe v. saisir aux ‘che- 
veux) ; accueillir avec bienyeillante, recon- 
naître; caus. faire combattre; °grhita- séparé; 
étendu ; °grhya ayant lutté, etc. ; iic. hostile, 
agressif. 

vi-graha- m. séparation, isolation ; dis- 
corde, lutte, conflit (avec qq'un, instr. avec 
ou sans saha särdham sākam, loc. gén. avec 
upari, ifc.) ; forme isolée, individuelle, corps ; 
(gramm.) mot isolé, indépendant, non com- 
«posé ; analyse ; ornement ; n. de Giva ; m. 
nt. conflit des planètes (hostiles) ; a. délivré 
de Graha (Rähu) ; -am kr- déclarer ou faire- 
la guerre; -na- ni. fait de saisir, de s'emparer; 
-vant- a. qui a un corps, corporel, incorporé. 

vigraheccha- a. ardent à se battre. 


vi-grahayati dén. lutter, combattre, faire 
la guerre. 


vi-grahin- m. ministre de la guerre ; a. ifc. 
qui a le corps ou la forme de. i 
vi-grahītavya- a. v. à saisir. 
vi-grāhya- a. v. à qui l'on doit ou peut 
faire la guerre. 
vi-GLA- caus. (glāp-) exténuer, affliger, 
. faire flétrir. | 
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vi-glāpana- nt. exténuation. 

vi-GHAT- moy. être rompu ou inter- 
rompu ; caus. déchirer, séparer ; °ghafila- 
interrompu ; détruit. 

vi-ghattana- a. ifc. qui ouvre ; nt. fait de 
frotter (not. l’un contre l’autre) ; heurt, se- 
cousse ; fait de rompre, de dénouer ; -ā- f. 
friction, heurt ; °ghaltin- ag. qui frotte, etc. 

vi-ghattayant- partic. qui ouvre ; °ghal- 
lila- a. v. découvert, trahi ; dispersé ; à quoi 
l'on se frotte. 

vi-ghana- a. sans nuages ; -e sous un ciel 
sans nuages. 

vi-ghasa- m. nt. restes de nourriture, 
reliefs. 

vighasäça- -in- ag. qui mange les restes 
(de l'offrande). 

vi-ghäta- m. fait de repousser, de refouler, 
qq'un (gén. ifc.) ; destruction, rupture, inter- 
ruption, obstruction, obstacle, empêchement ; 
-ka- ag. interrupteur, qui dérange, qui 
obstrue ; -na- a. qui repousse ; nt. =°ghāta- ; 
-in- ag. qui combat, qui frappe, qui blesse ; 
qui interrompt, qui empêche. 

vi-ghātayati sert de caus. à °HAN-, v. ce 
mot. J 

vi-ghusta- a. v. proclamé ; rempli de 
bruit ; °ghusya abs. ayant proclamé. 

vi-GHÜRN- remuer en tous sens, s'agiter, 
rouler, osciller ; °ghūrņamāna- qui remue, 
branlant ; °ghürnila- id. 


vighürnamäna-çikhara- a. au: sommel 


‘branlant. 


vi-ghūrņana- nt. -ā- f. fait de remuer, 


` oscillation, étc. 


vi-ghna- m. obstacle, interruption, empè- 
chement, cessation ; qui brise, destructeur, 
interrupteur (ord. ifc., aussi -ka-) ; -vant- a. 
‘qui implique des obstacles, des difficultés. 

kara- °kartr- °kürin- °krt- ag. qui fait 
obstacle, qui interrompt. EI 

jil- ag. vainqueur d'obstacles ; Ganeça. 

°pratikriya- f. fait de lutter contre un obsta- 
cle, de le surmonter. 

°räja- ‘hantr- vighnäntaka- 
vighneçvara- m.="jit-. - | 

vi-ghnayati dén. empêcher, repousser, 
obstruer : °ghnita- a. v. empêché, dérangé, 
etc. 


vighneça- 


; de (abl.) ; troublé, aveuglé. as ie xD 


vighnita-karman- a. dont le travail a 6 
interrompu: ' La 
°drsli-päla- a. dont le regard se heurte à un, 
obstacle. 2 

°‘samägama-sukha- a. pour qui il y a obsta- 
cle au bonheur de la réunion (avec l'être aimé, 
etc.). J 
vighniteccha- a. dont le désir est contre- 
carré. 
VIC- vinakti ; vekşyati ; vicyate vecayali z 
vikta- vektum °vicya — (séparer) v. vi-VIC= 
vicakila- m. sorte de jasmin ; nt. sa fleur. 
vi-cakra- a. sans roues; m. n. d’un Dänava 
vicakropaskaropastha- a. (char) sans roues, 
sans équipement et sans siège. i 
vi-CAKS- voir clairement, discerner, per- 
cevoir ; annoncer ; °caksya ayant perçu: = 
vi-caksana- a. clairvoyant, perspicace, 
intelligent ; expert, versé dans (loc. ifc.) ; -&- = 
f. siège de Brahma ; -{va- nt. clairvoyance, 
sagesse. K: 
vi-caksus- a. sans yeux, aveugle ; m. n. 
d’un roi. Ee 
vicakhnu- (v. l. -khyu-) m. n. d'un roi. 
vi-candra- a. sans lune. 
vi-caya- m. recherche, investigation. ce 


vi-CAR- act. se mouvoir dans divers sens, 
circuler, errer, parcourir (acc.) ; partir en 
campagne, attaquer; fréquenter qq'un (instr.); 
se mettre à l’œuvre, procéder, se conduire, 
pratiquer, vivre ; paître ; commettre un 
erreur, s’écarter de la règle ; caus. faire pai 
courir ; faire errer ; induire en erreur; réflé 
chir, hésiter, peser le pour et le contre, avó 
des doutes (sur, loc.) ; venir à conclure, com 
prendre, établir ;. kim vicäryale à quoi bon. 
(tant) réfléchir ? ; °carila- qui se meut dai i 
divers sens, etc. ; nt. fait d'errer, de circule 
etc. ; °’carantya- a. v. il faut agir. r 
vi-caraņa- a. sans pieds. à 
vi-carcita- a. v. appliqué (dit d'r 
onguent). ARE 
vi-carman- a. sans bouclier. 


vi-CAL.- se mouvoir dans divers sens, O 
ler, s'ébranler, partir ; tomber (de qq. 
se désister (abl.) ; dévier, tomber dan 
reur ; caus. mettre en mouvement, ébr 
faire sortir de son assiette, alarmer r- 
ner de (abl.) ; détruire ; °calita- qui a dévié 


w 


3 
4 
F; 
$ 

3 


- forme, varié ; étonnant, merveilleux, rare : 
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vi-calana- nt. fait d'aller d'un endroit à 
l’autre. 


vi-cāra- m. réflexion, examen mental, 


investigation, hésitation (-am kr- tergiverser, j 


hésiter) ; -na- nt. -ņā- f: id. 

°mūdha- a. v. qui porte un jugement 
insensé ou erroné. 

°dolām ā-ruh- se livrer à de longues ré- 
flexions. 

vi-cāraka- ag. qui conduit ; espion. 

vi-cāraņīya- °cärayilavya- a. v. à consi- 
dérer, sur quoi il faut réfléchir. 

vi-cärita- a. v. considéré, jugé, discuté ; 
décidé, établi ; sujet à discussion, incertain, 
mis en doute ; nt. (sg. ou pl.) réflexion, doute, 
hésitation. : 

vi-cärin- -(n)i- a. ifc. qui erre; qui par- 
court ; qui pratique ou applique ; qui réfléchit, 
examine, etc. ; qui s’écarte (du droit chemin); 
dissolu. 

vicāru- m. fils de Krsna. 

vi-cārya- a. v. = °cāraņīya- ; (a° pour 
a-vicãlya-). 

vi-cālana- -ī- a. qui ébranle, qui détruit. 

1 vi-CI- choisir, trier, cueillir (fleurs, etc.). 

2 vi-CI- faire apparaître, élucider ; exa- 
miner, passer en revue, rechercher ; songer 
à (acc.) ; °cila- (qui a été) recherché. 

«vi-cikitsä- f. indécision, doule ; -ila- v. s. 
°CIT-. 

vi-cicisä- f. désir de chercher. 

vi-CIT- dés. réfléchir, hésiter ; °cikitsila- 
sur quoi on est indécis. 3 

vi-citi- f. fait de chercher, de s'enquérir 
de (ifc.). 

vi-citta- a. 
Secours. 

vi-citra- a. multicolore, bariolé ; multi- 


ne sachant que faire, sans 


plaisant, amusant, joli ; m. n. d’un roi ; d’un 
fils de Manu Raukya ; d'un héron ; nt. sur- 
prise; -am diversement ; -tā- f. singularité. 
°katha- m. n. d’un homme. 
“maälyäbharana- a. qui a des guirlandes et 
des ornements variés ou multicolores. 
°rüpa- a. multiforme, varié. 
°väkya-pajutä- f. éloquence. 
vägurocchräyamaya--t-\a. où sont étendus 
divers filets. 
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“wikrlanana- a. pl. dont les visages sont 
déformés ou contorsionnés de diverses façons. 
“wrrya- m. n. d'un roi, fils de Çāmtanu. 

°veşãbharaņa- a. qui a des vêtements el des 
ornements variés ou- multicolores. 

viciträpida- m. n. d'un Vidyädhara. 

viciträrtha-pada- a. (paroles) au sens varié. 

vi-citrita- a. v. dén. bariolé, diapré, coloré, 
peint, orné, décoré. 

vi-cintana- nt. fait de penser à qqch. 

vi-cintayati -le dén. percevoir, observer, 
considérer, examiner ; penser à, réfléchir sur, 
se préoccuper de (acc.) ; inventer, imaginer, 
se représenter ; °cinlita- imaginé ; °cinlya 
ayant perçu ou réfléchi ; °cintya- a. v. à quoi 
il faut penser ; qu'il faut inventer ou trouver. 

vi-cintä- f. pensée, préoccupation, souci ; 
°cintitr- ag. qui pense à (gén.). 

vi-cinväna- partic. qui explore. 

vi-cirna- a. v. où l'on a marché (v. °CAR-): 
nt. expiation. 

vi-cüurnayati dén. écraser, pulvériser : 
‘cürnila- pulvérisé ; m. n. d'un homme : 
‘cürni-bhü- être pulvérisé. 

vi-cülin- a. sans touffe de cheveux (au 
sommet de la tête). 


vi-cetana: a. qui a perdu les sens, privé 
de conscience, de raison ; démoralisé. 


vi-cetavyà- a. v. à chercher, à examiner; 
à inventer. 


vi-cetas- a. = °celana- ; ignorant ; "celi- 
kr- priver des sens. 

1 vi-ceya- a. v. à trier ; facile à compter, 
i. e. peu nombreux. 

°tārakā- a. f. (nuit) où les étoiles sont peu 
nombreuses. 


2 vi-ceya- a. v. à chercher, à fouiller : nt. 
recherche, investigation ; -am kr- faire une 
enquête. 


vi-GEST- remuer (not. les membres), ges- 
ticuler, être en convulsions : agir, se donner 
de la peine, s'employer à (loc.) ; caus. mettre 
en mouvement ; °ces/ila- effectué ; nt. fait de 
remuer (les membres);«aclion, manière d'agir, 
de se comporter. 


vi-cesta- a. immobile ; -na- nl. weslicu- 
lation ; -ā- f. = °ceslila- nl. 

vi-cchad- (CHAD-) caus. découvrir, dé- 
vêtir. 
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2 vi-cchäya- (1 sous 2? ni-) a. sans éclal, 
påle, sans nuances : -lā- f. absence d'éclat ; 
-ī-kr- priver d'éclat ; 1 "cchāyayali dén. id. ; 
“cchäyila- a. v. décoloré. 

(VICH- ?) 2 vicchāyayali faire souffrir (M. 

vi-cchitti- f. interruption (ife.) : manque 
de (instr.) ;, maquillage, fard : (rhét.) élé- 
gance (piquante), originalité (du style). 

vi-cchid- (CHID-) fendre ; “cchinna- 
fendu, déchiré, séparé ; interrompu, dont la 
continuité est rompue ; °cchidya séparément 
(de, abl.). 

vicchinna-dhūma-prasara- a. aux cheminées 
lézardées. 

°cara-pätatva- nt. position des combattants 
à très peu de distance l’un de l’autre (en sorte 
que les flèches ne peuvent tomber). 


vi-cchurana- nt. saupoudrement. 


vi-cchurita- a. v. saupoudré, parsemé, 
incrusté de (instr. ifc.). i 


vi-ccheda- m. fait de fendre, fracture, dis- 
jonction, interruption, séparation, cessation, 
destruction ; différence, diversité (de, ifc:) ; 
-na- nt. fait de trancher, de mettre fin à (ifc.); 
distinction ; -in- a. qui brise, qui détruit. 

vi-cyuta- a. v. tombé (not. en morceaux), 
désagrégé ; déchu, qui s'écarte de (abl.) ; -i- 
f. fait de tomber de, de déroger à (ifc.) ; sépa- 
ration (d'avec, abl.). 

VIJ- (vijati) -le vejate ; vivije ; vijisyali 
vejisyali ; vejayali -te ; vigna- — caus. accé- 
lérer, intensifier ; inquiéter, alarmer ; cf. ud” 
sam’, etc. 


vi-jagdha- a. v. dévoré. 
vi-jañgha- a. (char) sans roues. 


vi-JAN- naître, se produire ; devenir, se 
transformer ; enfanter, mettre au monde ; 
°jata- né. 

vi-jana- a. (dénué d'hommes), désert, soli- 
taire ; nt. endroit solitaire : -e loin des hom- 
mes, sans témoins, secrètement ; -am kr- 
--kr- éloigner tout le monde ; -1-krla- a. v. 
séparé (de l'être aimé). 


vi-janman- m. n. d'une caste mixte ; fils 
d'un Vaiçya déchu de sa caste. 


vi-jaya- m. victoire, conquête (sur, de, gén. 
ifc.) : fig. glaive, châtiment ; n. de divers per- 
sonnages, dont Arjuna ; d'un lièvre ; javelot 
personnifié de Rudra ; pl. n. d'un peuple ; 
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nt. n. d'u? lieu sacré dans le Cachemire ; -ä- 
f. 12" jour de la quinzaine claire du mois de 
Gravana (jour de naissance de Krspa) ; guir- 
lande de Krsna ; n. de plantes ; Durgā ; fille 
de Daksa, ete. ; a. victorieux, qui assure ou 
annonce la victoire ; -vati- f. fille d'un Näga: 

“kelu- m. n. d'un prince des Vidyädhara: 

°hselra- nl. = vijaya- nt. 

“daņnda- m. n. d'un homme ; du lièvre dans 
la lune. 

edundubhilā- f. fait de servir de tambour 
de victoire. 

*palākā- f. drapeau de la victoire. 

“pāla- m. désignation d’un certain fonction- 
naire. 


°pratyarthin- a. qui désire la victoire. : 53 
°mälin- m. n. d’un marchand. ‘à 
varman- m. n. d'un Ksatriya. Æ E 
°vega- m. n. d'un Vidyädhara. g? 
°cri- f. déesse de la victoire. De | 
°sena- m. n. d'un guerrier. Se 
vijayäbhyupäya- m. moyen de remporter la 4 


victoire. 
vi-jayin- a. victorieux ; m. vainqueur, con- \ 
quérant (gén. ifc.). : 
vi-jara- a. qui ne vieillit pas ; -a- f. rivière 


PEN 


Ex à 


dans le paradis de Brahma (qui procure la S 
jeunesse éternelle). A 
vi-jarjari-kr- rendre décrépit. ji 
vi-jala- a. privé d’eau. = 
vi-jalpita- a. v. prononcé, murmuré. br 
vi-jāti- a. appartenant à une autre caste ou s 
classe ; -īya- id. E 
vi-jānaka- ag. qui connaît (gén.). r 
vi-jānatā- f. astuce ; °jänant- m. sage, 22 
savant. S 
vi-JI- moy. conquérir, vaincre, gagner, A 
l'emporter sur, se rendre maître de(acc:); 8 


°jayasva (avec voc.) vive ! caus. id. ; dés. moy- 
vouloir vaincre ; ‘jita- vaincu, conquis, etc. 
vijitämitra- a. qui a vaincu ses ennemis, 
vijitäri- id. ; m. n. d’un Raksas. 
vijiläçva- m. fils de Prthu. É 
vijiläsana- a. qui a gagné un siège, un trône. 1 
vijitäsu- m. n. d’un Muni: CETTE 
vijilendriya- a. qui a maïitrisé ses sens: 
vi-jigita- (v. l. -{ha-) a. v. renommé: 
vi-jigisä- f. désir de conquête, etc. ; -vant 
-in- -u- a. qui désire vaincre, avide de con- 
quêtes ; m. guerrier, adversaire, envahisseur ; 
-ula- f. soif de conquêtes. SR 


~  vi-jighatsa- a. inaccessible à la faim. 
-  vi-jighämasu- à. qui a l'intention de tuer, 
de détruire (acc.). 


vi-jijñāsā- f. désir de connaître, de savoir, 
d'apprendre ; ; -U- a. qui désire connaître, etc. 


vi-jijñāsitavya- a. v. qu'il faut vouloir 
connaître, etc. ; °Jijñasya- id. 


vi-jiti- f. conquête de (ifc.) ; génie de la 
victoire. 


vi-jitvara- a. victorieux. 


vi-jihirsä- f. désir de s'amuser ; -u- a. qui 

veut se réjouir, s'amuser, se promener. 

vi-jihma- a. iic. courbe, de travers, oblique 
(regard). 

= ‘nayanü- a. Í. aux œillades obliques. 

°çikha- a. dont le sommet penche, va de 


vi-JIV- revivre ; ‘jivita- privé de vie, mort. 


vi-JRMBH- moy. ouvrir (la bouche, etc.),. 
bâiller, béer ; se déployer, se manifester : se 
mettre à l’œuvre ; montrer de la vaillance : 
°jrmbhita- béant, bâillant, épanoui, éclos; qui 
fait éclore ; bandé (arc) ; ni. manifestation, 
“effet, conséquence (de, ifc.). 


vi-jrmbha- m. bâillement ; 
(des sourcils, ifc.) ; -ka- n. d’un Vidyädhara ; 
“-na- nt. = “jrmbha- ; extension, ete. ; -ikā- 
F. fait d'ouvrir la bouche pour respirer. 
vi-jetavya- ‘jeya- a. v. qui doit être vaincu, 
ete. 


vi-jetr- ag. vainqueur, conquérant ; vain- 
queur dans yne discussion. 


. qui sait, se érudit : m. 


t, o: 


z vi-jñapta- a. v. qu'on fait s savoir, annoncé, 
_ rapporté ; -i- f. requête, information, com- 
munication: (à un supérieur, gén.) ; °jñapya- 
à informer, etc. 
—.vi-JNA- reconnaître, percevoir, distinguer, 
comprendre ; acquérir des connaissances, 
í nir érudit ; apprendre qqch. (acc.) de 
(gén.) ; se reconnaître dans (loc.) 
reconnaître qqch. comme (2 acc.) ; caus. faire 
co inaître, informer, not: un supéricur ; 
d éc larer comme (2 ace-); se manifester (pass. ); 
- connu, reconnu, compris, ete. ; “jñä- 
reconnaitre, à connaître, à deviner, 
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vi-jääti- f. connaissance, fait de recon- 


naître. 
vi-jñatr- ag. qui reconnaît, qui connaît, 
qui comprend qqch. (gén. ifc.). 


vi-jääna- nt. connaissance, savoir, discer- 
nement, compréhension, faculté de connaître, 
jugement (correct) ; science profane ; organc 
de la connaissance ; conscience (philos.) ; 
-lā- f. fait de connaître ; -maya- -ï- a. qui est 
connaissance pure ; -vant- a. doué de con- 
naissance ; -in- a. id. ; qui connaît, expert, 
du métier. 

°pali- m. maître du savoir. 

vi-jñäpana- nt. -ā- f. information, com- 
munication, requête (à un supérieur) ; -1ya- 
a. v, qui doit être informé ; ; ce au doit être 
communiqué ; ‘jñapya- id. °jñāpila- 
=°jñapla-. 

vi-jñeya- a. v. reconnaissable, perceptible : 
à connaître, à apprendre, à considérer comme 
(nom. avec ou sans ili). 

vi-jya- a. (arc) sans corde ; -am kr- ôter la 
corde (de l'arc, acc.). 

vi-jvara- a. 
anxieux, dispos. 

vi-jharjhara- a. 
gréable. 


vit nom. sg. ot iic. v. 


sans fièvre : qui n'esi pas 


(son) discordant, désa- 


viç- et viş-. 

vița- m. joycux compère, fripon; bel esprit; 
compagnon d'un prince dissolu, parasite (per- 
sonnage de comédic). 

°“carila-krl- ag. qui se comporte comme un 
fripon. 


°prāyenņna adv. à la manière d'un fripon. 
“bhūta- m. n. d'un Asura. 


vitaka-vitikä- f. tas de noix d'arec d'une 
forme particulière. 


vi-tañka- m. ni. sommet, pinacle. a. 
itor, agrémenté, joli ; -ita- a. orné de (iñħñstr. 
ifc 


“pura- nt. n. d'une ville. 


vitapa- m. nl. jeunc branche, ramille, sur- 
geon ; -ka- m. arbre ; -ças branche par 
branche ; -i- métrique pour -in- (dans -īnām) : 
-in- a. qui a des branches ; m. arbre. 


vid“ iic. v. vis-. 


vida- m. nt. sorte de: sel ; (’lavana- id.). 


vi-DAMB- (aussi "dambale) imiter, riva- ; 


\ 
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liser avec ; parodier, se moquer de (acc.) ; en 
imposer, décevoir; °dambita- imité, copié, etc. 

vidambiteçvara- a. qui imite Giva. 

vi-damba- a. ifc. qui imite, qui se com- 
porte comme ; m. raillerie, dérision ; -ka- ag. 
ifc. qui imite, qui profane. 

vi-dambana- a. = °damba- ; nt. -ā- f. fait 
d’imiter, d'affecter, d'avoir l'apparence de 
(gén. ifc. ; dit not. d’un dieu qui assume 
une forme humaine) ; apparence, semblant 
de (ifc.) ; raillerie, parodie, dérision, profana- 
tion ; -am ou -äm kr- assumer une apparence ; 
parodier, railler. 

vi-dambin- a. ifc. qui imite, qui ressemble 
à, assume l'apparence de ; qui se moque de, 
qui surpasse ; °dambya- nt. objet de dérision. 

vi-dina- nt. désignation d’un mode-de vol, 
not. vol oblique ; -ka- ag. qui vole oblique- 
ment, en s’écartant. 

vid-ojas- °aujas- (v. l. bid°) m. ép. d’Indra; 
les Vaiçya et leur commerce (À). 

viņ’ iic. v. vis-. 

vi-TAD- frapper sur (loc.), blesser.: 


vi-taņdā- f. chicane, argumentation futile 
(par laquelle on cherche à battre l'adversaire 
sans réussir à démontrer la justesse de son 
propre point de vue). 

vi-tati- f. (ord. ifc.) extension, étendue, 
expansion, grand volume, grand nombre ; 
fait de dépasser les limites. 

vitatya- m. fils de Vihavya. 

vi-tatha- a. (qui n’est pas tel), faux, pas 
vrai, irréel ; vain, inutile ; m. ép. de Bha- 
radvāja ; de son fils ; -am kr- rendre inutile, 
annuler ; -ī-kr- id. ; -läm gam- devenir faux. 

°prayatna- a. dont les efforts sont vains. 

°maryāda- a. dont la conduite n’est pas cor- 
recte. 

°vādin- ag. menteur. 

vitathäbhiniveça- m. penchant pour la faus- 
seté. ; 2 

vi-tathayati dén. rendre ou déclarer faux. 


vi-TAN- étendre, étaler ; couvrir (un 
espace), s'étendre, remplir ; tendre (corde, 
tissu, piège) ; préparer, accomplir, not. un 
rite, un sacrifice ; déployer, manifester ; °lata- 
étendu, etc. ; large, vaste ; tendu (arc) ; pré- 
paré, accompli (rite) ; manifesté. 
vilala-dhanvan- a. qui a bandé son 
vilaläyudha- id: 


arc ; 


7 I J 
11 
"22 


- °prthularärambha-yatna- a. dont leffor Le 
lend à de vastes entreprises: E 
vilalolsava- a. ayant fait les préparatifs de 
la fête. - 
vi-tanitr- ag. ifc. qui étend, qui répand. 
1 vi-tanu- a. très étroit, très mince. : 
2 vi-tanu- (sans corps) m. dieu de l'Amour. 
vi-tantri- f. (nom. -ïs) corde (d'un instru- 
ment de musique) qui sonne faux. LEE 
vitamas- a. délivré des ténèbres, non 
obscurci, clair ; -ka- id. D: 
vi-tara- a. (chemin) qui conduit plus loin: + = 
vi-tarana- a. qui fait traverser ; nt. 
offrande, don. B- 
vi-tarka- m. supposition, conjecture, = 
doute ; raisonnement, réflexion ; fils de 
Dhriarästra. 4 
vihaga- a. où les pensées passent COMME 
des oiseaux. ir> 
vi-tarkayati dén. supposer, croire, faire 
des conjectures sur (acc.) ; réfléchir, méditer, 
penser à (acc.) ; venir à conclure, s'apercevoir 
(à tel signe, instr.) ; °tarkya- a. v. à prendre 
en considération. 
vi-tardi- f. lerrasse. : 
vi-tala- ni. une des 7 régions infernales. 


vitasta-datta- m. n. d’un marchand boud- E 
dhiste. ; ia: 

vitastā- f. n. d'une rivière (Hydaspes des 
Grecs, mod. Jhelum ou Bihat). j ? 

vilastäkhya- nt. résidence du Nāga Takşaka 
dans le Cachemire. À 2% 

vitasti- f. mesure de longueur, aune ou 
environ 9 pouces. 

4 vi-täna- m. nt. extension, expansio 
grand volume, multitude, masse ; mise ¢ 
œuvre, accomplissement, not. opérations aff 
.rant au sacrifice ; dais (aussi -ka-) 
femme de Satträyana ; -vant- a. muni 
dais ; -t-bhü- représenter un dais ; °{änüyyl 
dén. (pass.) id. LE 

2 vitāna- a. découragé, déprimé. 

vi-tāmasa- ‘limira- a. = “lamas- ("ti 
jate la clarté ayant paru). : 

vi-tāyitr- ag. (fut. périph.) qui ac 
un sacrifice. z 
vi-tilaka- a. sans marque frontale. 
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vilunnäñnga- a. dont le corps est percé de 
(insir.). 


vi-TRD- perforer. 

Vi-TRP- être salisfait de (loc.) ; °{rpla- 
satisfait, content. | 

vitrpla-käma- a. (avec a°) aux désirs insa- 
tisfaits. i 

°drç- a. (avec a°) aux yeux insatisfaits. 

vi-trg- “irsa- °lrşņa- a. qui n’a pas soif, qui 
n'a pas de désirs ; -nalä- f. absence de désirs, 
satisfaction; °{rsna- f. id. ; désir violent. 


vi-TR- traverser, pénétrer ; accorder (ul{a- 
ram v. donner une réponse) ; accomplir, pro- 
duire ; ‘{irna- traversé, franchi ; accordé ; 
pardonné. 

vi-toya- a. privé d’eau. 

4 vitta- (1 VID-) a. v. connu, célèbre 
(par, ifc.) ; -ka- a. id. 

2 vitta- (2 VID-) a. v. acquis ; saisi de 
(ifc-); nt. propriété, richesse, fortune, argent; 
-maya- -1- a. qui consiste en richesses ; -vanl- 
fortuné, riche. 

°kāma- a. cupide, avare. 

°gopir- °nātha- °pa- °pati- °pāla- m. Kubera. 

°dugdha- nt. richesse qui consiste dans le 
lait (qu'on tire de ses vaches). 

‘purt- f. n. d’une ville. 

#peta- -1- f. corbeille où l’on tient l'argent, 
sorte de bourse. 

°’mäträ- f. somme d'argent. 

°raksin- ag. (qui garde son argent), richard. 

vivardhin- ag. qui augmente le capital, qui 
donne des intérêts. : 

°çäthya- nt. fraude en matière d'argent. 

°sarncaya- m. accumulation de richesses. 

°hina- a. v. sans fortune, pauvre. 

vittägama- m. acquisition de richesses, 
moyen de faire fortune. 

willädhva- a. riche. : 

vittādhipati- vitteça- vitteçvara- m.="°gaptr.. 

vittäbhāvaæ- m. absence.de fortune. - 

vittānvita- a. v. riche. 

vittehā- vittaişanā- f. désir de richesse. 


vitti- f. fait de trouver, acquisition, gain. 


vi-TRAS- trembler, être effrayé ; caus. 
terrifier ; °trasla- effrayé, tremblant de peur ; 


-ka- a. un peu effrayé, craintif, timide. 


vi-trāsa- m, terreur, épouvante: ; a. ifc. 
qui épouvante ; -na- -ī- a. terrifiant: 


vi-trasayitu-käma- a. qui veut épou- 
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vanter ; ‘lräsila- a. v. épouvanté, tremblant 


de peur. 

4 VID- velti (vidanti) vidati -le (vindali -te) 
(vedate) ; veda viduh (en valeur de prés.) 
viveda ; avedil : vedişyati `-le vetsyati -le : 
vidyale vedayate (-H) (vedyale) vividisati vivit- 
sali ; vedita- vedilum vetlum vidilva — savoir, 
connaître, comprendre, apprendre, percevoir, 
prendre connaissance, avoir idée de (acc. 
gén.) ; reconnaître ; savoir que telle chose est 
telle, considérer comme, prendre pour, dé- 
clarer tel (2 acc.) ; se renseigner sur (acc.) : 
éprouver ; caus. faire connaître ou savoir, 
informer, communiquer, apprendre qqch. à 
qq'un (2 acc.), montrer, expliquer ; consi- 
dérer comme, déclarer tel (2 acc.) ; éprouver, 
ressentir; dés. vouloir connaître ou apprendre. 


2 VID- (à l’origine identique avec 1) vin- 
dati -te (3° pers. pl. qqf. vindaie) ; viveda 
vividuh ; avidat avedit ; vetsyati -te ; vidyate 
(-ti) vedayali vivitsali : vitta- vinna- veltum 
vidya — trouver, découvrir, acquérir, pro- 
curer (à qq'un, dat.), chercher à se procurer ; 
éprouver ; prendre pour (2 acc.) ; ord. moy. 
prendre (femme), épousér (dit aussi qqf. de 
la femme) ; obtenir, not. un fils (avec ou sans 
sulam) ; pass. se trouver, exister (vidyale il y 
a ; avec inf., il y a à) ; caus. faire trouver. 


3 vid- ag. qui sait, familièr avec qqch., 
connaisseur (ord. ifc.) ; f. connaissance. 
vi-DAMC- déchirer avec les dents, mordre. 


vi-damça- m. fait de mordre, morsure ; 
condiment. 

vidanda- m. n. d'un roi. 

vi-dadanksu- a. qui veut mordre, manger. 

vi-danta- a. ‘sans dents ou défenses. 

vidarbha- m. pl. n. d’un peuple, du pays 
qu'il habite (au Sud des monts Vindhya, mod.: 
Berar) ; sg. roi des V. ; n. de divers person- 
nages ; -G- f. capitale des V. ; n. d'une rivière. 

‘lanayä- f. fille du roi des V., Damayanti. 

°nagart-.f. capitale des V., Kundina. 

pati- °rāja- vidarbhädhipa- m. roi des V. 

°putrī- f. patron. de Rukmini. 

vidarbhābhimukha- a. dans 
du V. A 

vidarbht-kaundinya- in. n. d'un maître. 

vi-darçita- a. v: montré, enseigné ; °dar- 
çint- lire ni’. 

vi-DAL- fendre, déchirer ; °dalila- déchiré, 


la direction: 
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brisé ; épanoui, éclos ; °dalisyamäna- partic. 
qui sera déchiré. 

vi-dala- a. épanoui ; nt. bambou fendu, 
jonc ; -na- nt. fait de fendre, de se fendre ; 
-ï-krla- a. v. déchiré, fendu, divisé, séparé. 

vi-DAH- brûler, détruire par le feu ; pass. 
se consumer (fig.) ; se donner des airs impor- 
tants (?) ; °dagdha- brûlé, consumé, etc. ; 
consommé, subtil, intelligent, habile ; m. n. 
d'un homme ; -{ü- f. subtilité, habileté. 

vidagdha-cudä-mani- m. n. d'un perroquet. 

“parisad- f. assemblée de gens intelligents. 

‘vacana- a. qui parle habilement ou intelli- 
gemment ; vidagdhäläpa- id. ; spirituel. 

vi-DA- distribuer. 

4 vidäna- partic. existant, habituel. 

2 vi-dana- nt. distribution, partage. 


vi-DAY- détacher, délivrer de (abl.) ; 
trancher, mettre fin. 

vi-dära- m. fait de fendre, de déchirer ; 
-ka- ag. qui fend, etc., qui fait éclater ; -na- 
ag. id.; nt. fait de fendre, de perforer; d'ouvrir 
(la bouche) ; -ila- a. v. fendu, déchiré, brisé ; 
-in- ag. =°dāraka- ; -ya abs. déchirant, etc. 

vi-dähin- a. brûlant, très chaud (dit des 
aliments). 

vidita- (1 VID-) a. v. connu, reconnu, 
appris, compris. 

vi-diç- f. région intermédiaire (de l'ho- 
rizon ; °diçã- id. ; n. d’une rivière ; d'une 
ville (mod. Bilsa) ; v. 1. pour °deça- (?). 

vi-DIP- moy. luire, resplendir ; caus. illu- 
miner ; °dipla- brillant ; °dipila- illuminé. 

vidipla-tejas- a. doué d’un brillant éclat. 

vi-dipaka- m. lantèrne, lampe. 

vi-dirna- v. °DR-. 

vi-DIV- 1 perdre au jeu. 

vi-DU- moy. et pass. s'affliger, se tour- 
menter. 

vidura- a. intelligent ; m. fils de Vyasa 
et d’une Çüdrä'; demi-frère de Dhrtarästra ; 
-lā- f. fait d’être Vidura. 

enīti- f. °prajāgara- m. vidurägamana-par- 
van- nt: titres de sections du MhBh. 

vidula- m. sorte de roseau ; -ã- f. n. d'une 
femme. 

vi-DUS- caus. souiller, corrompre; °dusila- 
ifc. dénoncé par. 


vidusi- v.-viduäms-. 


vi-düra- a. éloigné, lointain, inaccessible 
m. n. d'un fils de Kuru ; d'une localité ; -am 
-e très loin ; -äl de très loin ; -î-kr- éloigner ; 
-īî-bhū- s'éloigner ; -lā- f. -lua- nt. éloigne- 
ment, grande distauce -(-tvāi de très loin)"; 
-ayali dén. rester éloigné. 
` °kramana-ksama- a. capable d'aller loin: 
“gamana- nt. fait d'aller loin. 
‘jäla- a. v. (plante) qui croît loin: 
°bhūmi- f. n. d'une contrée. 
°vigala- a. v. de basse origine. 
°samçrava- a. qu'on entend de loin. 
vidüratha- m. n. d'un roi ; de divers 
autres personnages. 
vi-düsaka- ag. qui déshonore (ifc.) ; m. 
compagnon burlesque du héros, sorte de 
bouffon (personnage de comédie) ; n. d'un 
Brâhmane. 


vi-düsana- ag. qui souille, qui déshonore: 
vi-drti- f. suture du crâne. 


vi-DRÇ- moy. et pass. être visible, appa- 
raître ; caus. faire apparaître, montrer. 


vi-DR- déchirer, fendre, lacérer. ; pass. 
éclater, fig. perdre la tête ; caus. faire éclater, 
fendre, briser, lacérer ; ouvrir, perforer, 
percer, écarter ; émouvoir ; °dirna- fendu, 
etc. ; épanoui. 

vidirna-mukha- a. bouche bée. 

°hrdaya-a. dont le cœur est brisé. 

vi-deça- m. pays étranger. 

estha- a. qui vit à l'étranger. 

vi-deha- a. privé de corps, mort ; m. pl. 
n. d'un peuple (au Nord du Gange, dans le 
mod. Tirhut), son pays ; sg. son roi, not. 
Janaka ; -fva- nt. fait d'être privé de corps 
-tvarn präpta- a. v. mort: 

°ja- f. fille de Janaka, Sītā. 

°nagari- f. capitale des V., Mithila: 

‘räjà- m. roi des V., not. Janaka. 


viddha- (VYADH-) a. v. percé, blessé, 


etc. (çäläyäm v. empalé) ; empli de, affecté 


par (ifc.) ; -tva- nt. fait d'être pénétré (d'un 
sentiment, etc.). 

vidyamäna- (2 VID-) partic. existant, 
réel ; -tva- nt. fait d'exister. 

°gali- a. qui comporte une issue: 

°’mali- a. doué d'intelligence. 


vidyä- f. connaissance, savoir, science, 
étude, not. science et étude par excellence, le 
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Veda (trayt v. les 3 Veda) ; magie, formule 
= _ magique ; (-a- ifc. versé dans) ; -maya- -1- a. 
qui consiste en science, plein de savoir ; -vant- 
a. savant. 
°käma- a. désireux de savoir. 

—…._°guru- m. maître qui enseigne une science, 
not. le Veda. 

°jambhaka-varltika- a. qui pratique l'art de 
la magie. 

°tīrtha- nt. n. d’un Tirtha. 

°dhana- nt. richesse consistant en savoir ou 
acquise par la science. 

°dhara- m. -ī- f. catégorie de génies doués 
de puissance magique ; °dharädhiça- °dha- 
rendra- :m. prince des Vidyädhara ; °dhari- 
—bhü- devenir un V. ; °dhra-="dhara-. 
‘bala- nt. puissance magique. . 
matha- m: école monastique, confrérie. 
omada- m. orgueil du savoir. 
emandira- nt. école, collège. 
ovikraya- m. enseignement payé. 
= "vihina- a. v. dépourvu de savoir, sans ins- 
—……truction. - 
= °yrddha- a. v. qui a augmenté son savoir. 
°veda-vratavant- a. ‘(veda-)vrala-snäla- a. v. 
versé dans les sciences, dans le Veda et dans 
les pratiques religieuses. 
| °crula-sampanna- a. v. versé dans la science 
-~ sacrée et dans la science profane. 

~ “sadman- nt. école. . 
°sthäna- nt. branche de la science, disci- 
~ plne. 
=  “snāta- a. v. qui a terminé ses études (du 
= Veda). | 
= “hīna-a. v. = °vVihina-. 

vidhyäkhya- a. qu’on appelle science. 
=  vidyägama- vidyädhigama- m. acquisition 
de connaissances, étude. 
_vidyāđdhāra- m. grand savant. 
…vidyänupüälin- ag. gardien de la science (tra- 
…ditionnelle) ; qui a bien profité de sés études. 
—vidyäbhikänksin- vidyäbhipsin- a. avide de 
voir, de science. 
dyäbhimänavant- a. qui se croit savant. 
yärtha- -in- a. qui cherche à savoir. 
ävadäta- a. v. éclairé par le savoir. 
eçvara- m. n. d'un magicien. 
opärjanä- f. acquisition de connais- 


YUT- moy. luire, jaillir (lumière), 
éclair ; aussi impers.), éclairer ; caus. 
e briller. 


He pan a aa) T$* 


GAT ve SF EEE RE LES D gi à 
ection, Delhi Muthulakshmi Research Academy. Funded by IKS-MoE 
= A 3 j 


— 656 — 


Ilarchive org/details/muthulakshmiacademy 
a = à - E 9 27 


2 vi-dyut- f. (rar. nt.) éclair ; -vant- a. 
chargé d'éclairs ; m. nuée d'orage ; n. d'une 
montagne. : 

ekampa- m. frémissement de l'éclair. 

°keça- m. n. d’un Raksas. 

“parnä- f. n. d'une Apsaras. 

epuñja- m. foudre en boule ; n. d'un Vidyā- 
dhara ; -ã- f. sa fille. 

°prabha: m. n. d’un Rsi ; d’un roi des 
Daitya ; -a- f. petite-fille du Daitya Bali ; fille 
du roi des Raksas ; pl. catégorie d'Apsaras. 

°sæmpälam adv. comme un éclair, instanta- 
nément, soudain. 

vidyuc-cala- a. mobile comme un éclair. 

°chatru- m. n. d’un Raksas ; °chikha- [. 
d’une Raksasi. 

vidyuj-jihva- m. n. 
Yaksa. 

vidyud-unmesa- m. scintillement de l'éclair. 

°däman- nt. (guirlande d’éclairs), éclair cir- 
culaire ; °valli- f. id. 

‘dyotä- f. n. d’une princesse. 

°dhvaja- m. n. d’un Asura. 

‘varcas- m. n. d'un être divin. 

°valli-vilasila- nt. frémissement des éclairs 
comparés à des lianes. ; 

vidyun-mandalavant- a. entouré d'éclairs. 
māla- m. n. d'un singe ; -ä- f. éclair cir- 
culaire ; n. d'une Yaksini ; °mālin- a. entouré 
d’éclairs ; m. n. d’un Asura ; d’un Raksas, etc. 

vidyul-lalä- f. zigzag de l'éclair (comparé à 
une liane) ; °lekhā- id. ; n. d'une femme. : 

vidyud° vidyun° vidyul® iic. v. le précé- 
dent ;'-(ud)vant- lire -ulvant-. 

vi-dyota- a. étincelant ; m. lueur, éclat ; 
fils de Dharma; -na- nt. apparition des éclairs; 
-ayilavya- a. v. qui doit être illuminé. 

vi-drava- m. fuite ; °drävana- nt. id. ; à. 
qui met en fuite ; °drävita- a. v. mis en fuite, 
dispersé ; °drävin- a. qui fuit ; °drāvya- a. V. 
à mettre en fuite. à 

vi-DRU- courir (en tous sens), s'enfuir, 
fuir, se disperser ; se séparer ; caus. mettre 
en fuite ; °druta- dispersé, fuyant : agité : 
fondu, dissous, détruit ; nt. désign. d’un 
certain mode de combat (où l’on fait semblant 
de fuir ?) ; °druli- f. course, fuite. 

vi-druma- nt. (arbre étrange), corail ; a. 
dépourvu d'arbres. ; ; 

‘’danda- m. branche de corail ; -La- f. fait 
de ressembler à une branche de corail. 


vi-DRUH- moy. faire tort à (dat). : 


d’un Raksas ; d'un 
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vidväms- (1 VID-) (nom. m. vidvān f. 
vidusi nt. vidvat) partic. parf. qui sait, savant, 
sage, intelligent, versé dans (acc. loc. ife.) ; 
vidvatlä- f. -(uat){va- nt. savoir, érudition. 

vidvaj-jana- m. homme intelligent, sage. 

vidvad-gosthi- f. assemblée des savants. 

4 vi-DVIS- haïr, détester, être hostile à 
(acc.) ; moy. se détester réciproquement ; 
‘dvista- haï, détesté, odieux ; hostile à (loc.) ; 
opposé, contraire à (ifc.) ; -{a- f. fait d'être 
odieux ; haine. 

2 vi-dvis- ag. qui hait, ennemi. 

.vi-dvesa- m. haine, hostilité, aversion pour 
(loc.); -am kr- se montrer hostile envers (loc.); 
-am gam- devenir odieux ; -ka- ag. ifc. qui 
hait, hostile à ; -na- nt. haine, aversion pour 
(gén. ifc.) ; moyen de se faire détester ; -in- 
a. hostile, haineux ; m. ennemi. 

vidvesi-prabhava- a. provenant d'un ennemi. 

4 VIDH- vidhati — rendre hommage (à une 
divinité, acc.), honorer par (instr.). 

2 VIDH- v. VYADH-. 

3 vidh- ag. ife. qui blesse, qui brise. 

vidha- ife. v. vi-dhä-. 

vi-dhana- a. sans fortune, pauvre ; -lā- f. 
pauvreté ; -I-kr- ruiner. 

vi-dhanuska- a. sans arc ; “dhanus- 
“dhanvan- id. 

vi-dharana- -i- a. qui barre, qui retient. 

vi-dharma- m. ce: qui est contraire à la 
loi, illégalité, injustice ; a. contraire à la loi, 
au devoir, illégal (aussi -ka-) ; dépourvu de 
qualités caractéristiques ; -tas contrairement 
à la loi, de façon illicite, injustement. 

estha- a. qui déroge à la loi, etc. ; injuste. 

vi-dharman- -(m)in- a. qui agit contrai- 
rement à la loi ; -(m)ika- lire °dharmaka-. 

vidhavä- f. veuve. 

“wedana- nt. remariage de la veuve, fait 
d'épouser une veuve. 

“stri- vidhava-yoşil- f. veuve. 

4 vi-DHA- 1 établir, fixer, statuer ; arran- 
ger, régler, réparlir ; construire, créer ; pro- 
curer (à, gén. ; ātmano v. Se procurer) ; effec- 
tuer, produire, transformer en, réduire à (2 
acc.) ; contribuer à (yathā) ; installer, placer, 
déposer (armes, etc.) ; assigner, envoyer des 
émissaires, des espions ; avoir affaire à (acc); 
se donner de la peine pour (dat.) ; pass. être 
assigné où destiné à (gén.) ; être considéré 
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comme (nom.) ; caus. faire poser, etc. ; di 
avoir l'intention d'accomplir. Fréquent emplo 
auxiliaire avec des valeurs qui varient selon 
le régime : ärdhvam bähü v. lever les bras 
kämän, etc. v. exaucer les vœux ; kalaham v 
engager une querelle ; devärcanam ou pūjā 
v. adorer (une divinité) ; mantram v. tenir $s 
conseil : maitryam v. lier amitié ; rājyam 10 É 
exercer la royauté, gouverner ; vritim u. 
assurer la subsistance ; vesam v. passer un 
vêtement ; vairyam v. déclarer la guerre; 
çaucam v. se purifier ; samdhim v. conclure 
la paix ; simhalvam v. transformer en un 
lion ; hrdaye v. graver dans le cœur, etc. 
‘hila-, etc.; assigné, attribué, prescrit; accom- 
pli, effectué, etc. ; muni, pourvu de (instr. 
ifc.) ; nt. prescription ; -tva- nt. id. A: 
vihila-ksana- a. qui saisit le bon moment 
pour (acc.). 1 
°yajña- a. qui accomplit un sacrifice. 
°vidheya- a. qui a accompli un rite: 
“sena- m. n. d’un prince. 
vihilañjali- a. qui fait l'añjali. ES 
2 vi-dhä- (ifc. -a-) f. manière d'être, d'agir; 
ifc. avec un num. fait de tant de manières, se 
produisant tant de fois ; ifc. fait de (telle) 
sorte, comprenant (tel) groupe, semblable à 
vi-dhäâtavya- a. v. à déterminėr ; à pro- 
curer ; à régler, à accomplir ; dont (gén.), : 
faut se préoccuper, à quoi l’on (instr.) do 
songer ; à appliquer: 
vi-dhätr- ag. ordonnateur, dispensateu 
exécuteur, créateur (de, gén.ifc.), not. Brahma 
ou fils de Brahma ; Destinée personnifiée. 
vi-dhāna- nt. arrangement, ordre, dispo- 
sition (not. des feux sacrés) ; prescription, Ft 
règle (-ena -ais -tas selon la règle ; -am ā-car- 
se conformer à la règle) ; ce qui est prescr 
destinée ; fait de prendre des mesures, d’appl 
quer des règles, moyen, façon ; création, ex 
cution : nourriture pour éléphants: 
ejña- ag. qui connaît les règles. 
vyukta- a. v. conforme à la règle. 
vi-dhäyin- ag. (ord. ifc.) qui règle, € 
détermine, qui exécute: - 
vi-dhärana- -ī- a. qui fend, qui sép 
nt: fait d'arrêter, de restreindre (ord. 
fait de porter, de supporter ; “dhāray 
a. v. à maintenir. 
4 vi-DHAV- 1 courir (de tous c 
travers), fuir ; se perdre (dit du 
rivière). : aE 
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2 vi-DHAV- 2 laver, faire disparaîtré par 
le lavage... 


vi-dhi- m. règle, ordonnance, précepte : 
acte. prescrit, rite, cérémonie religieuse ; mé- 
thode, manière (d'agir, etc.), conduite, moyen: 
opération, occupation, création (qqf. pl.) ; 
fait, événement ; créateur, destin, Brahma : 
~n -vat selon la règle, comme il convient. 
“kara- -ï- a. qui exécute les ordres ; m. ser- 
viteur ; °kri- a. et m. id. 
°drsta- a. v. prescrit par les règles. 
nisedhaä- f. fait d’être une prescription cet 
(ou) une interdiction. 
*paryägata- a. v. qui a atteint qqch. du fait 
du destin. 
*pürvakam °pürvam:adv. selon la règle. 
mantra-puraskriam adv. en récitant comme 
il convient les formules prescrites. 
°yajña- m. sacrifice accompli selon la règle. 
yoga- m. fait d'observer les règles : -āt -tas 
selon les dispositions du destin. 
“opa- m. infraction à la règle, au comman- 
dement ; -ka- ag. qui transgresse la règle, etc. 
°vaçãt adv. par la volonté du destin. 
wiparyaya- m. 
malheur. 
“sedhatas adv. conformément aux règles de 
prescription et d'interdiction ; °sedhata- f. 
—°nisedhala-. 
vi-dhitsamäna- partic. dés. qui. essaye 
de déterminer ; qui a des intentions bien 
arrêtées, qui poursuit des buts déterminés ; 
°dhitsila- nt. intention ; °dhitsä- f. id. ; désir ; 
°dhitsu- a. qui a l'intention de (acc.). 
vidhu- m. lune. 
“ksaya- m. décroissance de la lune, nuit sans 
lune. | 
“vadanä- f. femme au visage de lune. 
vidhum-tuda- m. Rähu. 


vi-dhuta- a. v. dispersé, écarté, abandonné. 


“vi-dhuti- f. fait de secouer, d’agiter, de 
disperser, de chasser. 


vi-dhura- a. sans brancards ; endommagé, 
frustré ; séparé (de ce qu'on aime) ; ife. dé- 
pourvu. de, qui manque de, à quoi il manque 
qqch. ; qui est dans un état lamentable, triste, 


déprimé, découragé ; antipathique, défavo- 


rable ; -ā- f. co-épouse (—sapaini-) ; -ï-kr- 
déprimer, désoler ; -ayali dén. id. ; séparer 
(de l'aimé) ; -ita- a. v. déprimé. 

fsthiti- a. qui est dans un état lamentable. 


maintenir, arrêter ; 


contrariété du destin, 
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vi-DHÜ- secouer, agiter, disperser, chasser: 
moy. abandonner, laisser ; °dhüta- secoué, 
etc. ; ifc. qui a défait, secoué ; délivré de : 
°‘dhüya ayant dispersé. 

vi-dhünayati (servant de caus. au préc.) 
id. ; harasser, harceler. 


vi-dhūma- a. sans fumée ; m. n. d’un 
Vasu ; -e quand on ne voit plus monter la 
fumée (de la cuisine). 


vi-dhūmra- a. tout gris. 
vi-DHR- portier ; caus. séparēr, répartir, 


régler ; tenir à l'écart, à distance ; retenir, 
tenir, porter, soutenir, 
préserver ; mano v. fixer l'esprit sur (loc.) : 
°dhrta- séparé, etc. ; écarté, arrêté, etc. : 
antare v. mis en gage ; çirasā, etc. v. révéré. 

vi-dhrti- f. séparation, disjonction : ce qui 
sépare ; m. n. d’un être divin ; d’un roi. 

vi-DHRS- caus. s’altaquer à (acc.), outra- 
ger, vexer ; abîmer. l 


vi-dheya- a. v. à établir, à arranger, à cons- 
truire, à exécuter, à procurer ; qui se soumet 
à, qui est au pouvoir, qui dépend de (gén.), 
docile ; kim atra -am qu'y faire ? -{a- f, dépen- 
dance, soumission ; -{va- nt. id. ; fait de 
pouvoir être employé ou utilisé ; -ï-kr- sou- 
mettre, assujettir. 

°jña- ag. qui sait ce qu’il y a à faire. 

‘vartin- a. soumis, obéissant. 

vidheyätman- a. dont l'âme est soumise, 
contrôlée. 

vidhyant- (VYADH-) partic. qui perce, 
qui blesse. 

vi-DHVAMS- se défaire, se briser : caus. 
pulvériser, briser, détruire, disperser ; faire 
du mal à (acc.); °dhvasla- tombé en morceaux, 
en poussière, effondré, détruit, anéanti; (pous- 
sière) qu'on fait tourbillonner (ifc.) ; -La- f. 
MiL poür une femme) d’être déchue, désho- 
norée, 


vidhvasla-para-guna- a. qui détracte les 
mérites d'autrui. 
vi-dhvamsa- m. chute, effondrement, 


ruine, dommage, perle (qu'on éprouve) : 
déchéance, déshonneur (not. d’une femme) : 
-ka- ag. qui déshonore une femme (gén.) ; 
-na- nt. fait de détruire, de ruiner, de désho- 
norer (gén. ifc.) ; qui détruit, disperse, etc. 
(ife.) ; -in- a. qui s'effondre, périt ; qui 
détruit, etc.; qui déshonore (une femme, ifc.): 
“int- f. n. d’une formule magique. 
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vinajyotis- lire vinaya-jyotis- ? 
vi-natana- nt. fait de se mouvoir çà et là. 


vi-nati- f. fait de s'incliner (devant qq'un, 
loc.). 


vi-NAD- pousser un cri, crier, hurler, 
rugir ; retentir, remplir de cris, appeler qq'un 
(acc.) à grands cris ; caus. faire retentir, 
retentir ; provoquer des cris ; °nada- m. cri ; 
°nadin- a. retentissant, tonnant. | 


vi-nadi- f. n. d’une rivière. 
vi-NAND- se réjouir, être content. 


vi-NAM- s'incliner, se courber ; caus. 
courber, ployer, bander (arc) ; °nata- incliné, 
courbé, baissé, humble, humilié ; m. n. d’un 
singe ; d’une localité (nt. ?) ; -a- f. femme de 
Kaçyapa et mère de Garuda ; n. d’un démon 
femelle qui cause des maladies ; d’une autre 
Rākşasī. 

vinala-namila- a. v. incliné vers. , 

vinatānana- a. tête basse, déprimé, abattu. 

vinalā-sula- m. fils de V., Garuda. 


vi-namra- a. incliné, penché, pendant ; 
humble, docile. 

vi-naya- m. fait d'emmener, d'enlever ; 
discipline, éducation, bonne conduite ou 
tenue, modestie ; fonction ; -tā- f. id. ; -na- 
ag. ifc. qui éloigne, dissipe ; nt. éducation, 
instruction ; -maya- -ī- a. qui est la modestie 
même ; -va{i- f. n. d’une femme ; -in- a. qui 
se conduit bien, modeste. 

°karman- nt. éducation, instruction. 

°jña- a. qui sait comment il faut se conduire. 

°jyotis- m. n. d’un Muni. 

odatta- m. n. d’un homme. 

epițaka- nt. recueil de traités du canon 
bouddh. relatif à la Discipline. 

°svamini- f. n. d'une femme. 

vinayādhāna- nt. éducation, instruction de 
(gén.). 

vinayävanala- a. v. respectueusement in- 
cliné, qui salue modestement. 


vinayävaloka- m. regard plein de modestie. 


vinayokti- f. pl. paroles modestes. . 
vinayam-dhara- m. n. d'un chambellan. 


yi-NARD- pousser un rugissement, rugir, 
mugir, tonner ; °nardin- a. désignation d’un 
mode de chant (des Säman). 
vi-NAG- périr, disparaître ; caus. faire dis- 
paraître, etc. ; chasser, anéantir, ruiner, tuer ; 
‘aller à sa perte, périr ; °nas{a- qui a péri, dis- 
paru ; ruiné, détruit, ete. ; °“naçana- nt. perte, 
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disparition ; °naşti- f. id. ; destruction ; 
°näçayisila- qu'on veut faire périr ; “näāçita- 
qu'on a fait périr, etc. 

vinaşta-cakşus- °drsti- a. qui a perdu la vue. 

vi-naçvara- a. périssable. 

vinā prép. (rar. adv.) sans, excepté, non 
compris (suit ou précède le n. ; acc. instr., 
rar. abl. ou iic. ifc.). 

°krla- a. v. dépourvu, privé, séparé de (instr. 


iA AS à RP 


abl. ifc.) ; isolé, solitaire. 5: 
°bhava- °bhāva- m: fait d’être séparé, sépa- p> 
ration (abl.). 4 
°’bhüta- a. v. séparé, privé de (instr.)- E 
‘väsa- m. fait de vivre séparé (de l'être a 
aimé). A 
vi-nätha- a. sans protecteur. 2. 
vi-nādin- a. qui s'écrie (ifc.). 4 
vi-nämita- a. v. incliné, ployé, courbé. 7 


vi-näyaka- ag. conducteur, guide ; ép. de 
Ganeça ; pl. n. d'une catégorie de démons ; 
n. d’une catégorie de formules relatives aux 
armes. 


vi-näla- a. sans tige. 


vi-näça- m. perte, disparition, cessation, 
ruine, déclin, mort ; -ka- ag. qui fait dispa- 
raître, qui ruine, etc. ; -na- -1- a. id. ; m. n. 
d’un Asura ; nt. destruction, fait de chasser, 
de causer la disparition de (gén.) ; -ita- v. 
°NAG- ; -in- a. qui disparaît, périssable ; qui 
détruit, ruine (ord. ifc.) ; -ya- a. v. à détruire. 

°dharman- a. passager, périssable. 


vinäçanta- m. mort ; a. qui a pour terme la T 
mort. f Š 
vi-näsä-daçana- a. privé de nez et de dents- = 
vi-nikarttavya- a. v. à trancher, à abattre. = [ 
vi-nikära- m. offense, vexation: 2 À 
vi-nikirna- a. v. dispersé, brisé ; étendu ; ` À 
couvert, jénché, rempli (de, instr. if) 
enikīrya abs. ayant rejeté. ey 
vi-ni-KR- faire tort à (acc.), frustrer, gs 


offenser ; Skrla- offensé. 
vi-nikrtta- a. v. tranché, arraché: °nikrlya 
. abs. ayant tranché: 
vi-nikrntana- ag. ifc. qui abat. 
vi-ni-KSIP- (faut. °nih°) jeter bas, déposer, 
renverser, infliger une défaite à (acc.) ; fixer M 
(esprit); confier, charger de, assigner à (loc.); 
°’ksepya- a. v. à jeter dans (loc). j 


LE 


A 


vi-nigadi-krta- a. v. délivré des fers. 

vi-ni-GUH- cacher ; °gühila- caché ; 
°gühitr- ag. qui garde secret. 

vi-nigrhya abs. ayant retenu ou réprimé. 


vi-nigraha- m. fait de retenir, de main- 
tenir ; °nigrähya- a. v. à retenir. 


vi-nighürnita- a. v. agité. 


—  vi-nidra- a. privé de sommeil, éveillé (-ka- 
-a id.) ; passé sans sommeil ; épanoui, fleuri ; 
sre ouvert (yeux) ; m. n. d’une formule magique. 


-S vi-ni-DHA- 1 placer (en divers endroits), 
ra disposer, répartir ; poser sur ou dans (loc,) -; 
hrdaye v. garder dans son cœur ; °hita- placé, 
déposé, etc. ; fixé sur (loc. ifc.) ; assigné à 
(loc.). \ 
vinihita-drsti- a. les yeux fixés sur qqch. 
°manas- a. l'esprit fixé sur qqch. 
vi-ni-DHVAMS- s'en aller ; 
… détruit, anéanti. 
 vi-ninisu- a. qui se propose de conduire, 
de guider (acc.). 
…—vi-NIND-.blämer, gronder ; °nindaka- ag. 
qui se rit de, qui surpasse (acc.) ; °nindaä- f. 
= ë blâme. 
% vi-ni-PAT- tomber dans ou sur, attaquer ; 
caus. faire tomber, abattre, détruire, tuer ; 
-palila- descendu en volant, tombé ; °pātita- 
qu’on (instr.) a fait tomber, abattu, détruit. 
vi-nipätya abs. ayant fendu; 
vi-nipäta- m. chute, effondrement, ruine, 
mort ; -ka- ag. qui ruine, détruit. 
“pratikriya- f. °pratikära- m. moyen d'éviter 
un malheur ou la ruine. 
°hetu- a. qui cause la ruine. 
vi-nipidya abs. ayant écrasé (lennemi). 
—vi-nibarhana- ‘nibarhin- ag. qui abat, 
défait (gén. ifc.). 
vi-nimagna- a. v. plongé, immergé. 
vi-nimaya-. m. échange, troc ; -am kr- 
échanger ; -ena alternativement. 
vi-nimilana- nt. fait-de fermer, de sc 
rmer (yeux, fleur) ; °nimilita- a. v. fermé. 
vinimiliteksana- a. les yeux fermés. 


vi-nimesa- m. fait de cligner, de fermer 


°dhvasia- 


ni-YAM- maîtriser, restreindre, disci- 
éprimer, tenir à distance ; retirer, 


P 
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rentrer (qqch.); °yala- maîtrisé, etc.; modéré: 
‘yama- m. restriction ; fait de borner à (loc.). 
viniyalähära- a. modéré dans la nourriture. 


vi-ni-YUd- ord. moy. détacher, disjoindre: 
lancer (une flèche contre, loc.) ; assigner, des- 
tiner à,.charger de (dat. loc. ou ‘ertham) : 
employer ; pass. se détacher, etc. ; s'effondrer 
décliner ; caus. assigner à, charger de (loc, 
ou *artham ‘arthäya) ; confier, transmettre: 
qqch. (acc.) à (loc.) ; employer ; °yukta- 
détaché, etc. ; assigné à (loc.) ; °yojita- des- 
tiné à, etc. 

viniyuktātmar- a. dont l'esprit est fixé sur, 
orienté vers (loc.). 


vi-niyoktr- ag. qui désigne qq'un (acc.) 
pour (loc.). 

vi-niyoga- m. fait de charger d’une mis- 
sion, d’assigner une occupation à (loc.) : 
emploi, application ; °niyojya- a. v. à appli- 
quer, à employer. 

vi-nir-GAM- sortir, partir ; se débarrasser 
de (abl.) ; être hors de soi ; °gata- qui est sorti, 
etc. ; ‘gama- m. départ, sortie. 

vi-nirghosa- m. bruit, 
résonance. 

vi-nirjaya- m. victoire. (sur, gén.), con- 
quête. 

vi-nir-JI- vaincre, conquérir, l'emporter 
sur (acc.). 
- vi-nirnaya- m. décision, déclaration déci- 
siye au sujet de (gén.) ; °nirniya abs. ayant 
décidé. 23 


vi-nir-DAH- brûler, détruire par le feu : + 
°dagdha- entièrement consumé. | 
vi-nir-DIÇ- indiquer, assigner à (loc.), g 
déclarer, désigner comme (2 acc.) ; décider 5 3 
°dişla- désigné, etc. ; chargé de (loc.). Ê 
vi-nirdhuta- a. v. qu'on a fait tomber (par y 
une secousse), dispersé, nol. par le souffle, $ 
chassé, agité ; °dhūta- id. ; °dhūya abs. ayant S 
agité, ayant chassé. À 
vi-nirbandha- m. ifc. persistance dans. à 
vi-nirbähu-. m. désign. d'un mode de ~ 
combat à l'épée. : 0 
vi-nirbhagna- a. v. brisé, abattu. 
“nayana- a. dont on a fait sauter les yeux 
(par un coup). j 


vi-nirbhartsya abs. menaçant, injuriant. Eo: 


retentissement, 
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vi-nirbhidya abs. ayant fendu ou percé ; 
“hhinna- a. v. éclaté, fendu, ouvert. 

vi-nirmathya abs. ayant épuisé (par le 
baratiement), ayant-anéanti. 

vi-nir-MA- l 


façonner, fabriquer, cons- 
lruire, créer ; 


‘mänt nt. mensuration, fait 
de façonner ; a. ife. fait de, construit en ou 
conformément à; ”"mālir- ag. qui façonne, 
créateur (ord. ife.); °mila- créé, façonné, etc.; 
célébré ; destiné ou désigné pour. 
~ vi-nir-MUC- abandonner, quitter ; pass. 
être libéré ou débarrassé de (instr.) ; °mukta- 
libéré, exempt de (instr. ifc.) ; lâché, lancé, 
décoché. 

vi-nirmoksa- m. émancipation, libération 
de (ifc.). 

vi-nir-YA- sortir, se mettre en 
“yäna- nt. départ, sortic. 

vi-nir-YUd- décharger, 
flèche). 

vi-nirvamant- partic. qui crache. 

vi-nir-varnayati dén. examiner de près, 
avec attention. 


vi-niryvrtta- a. v. qui procède de, issu de 
(abl.) ; achevé. 


vi-nir-HR- écarter, détruire. 
| vi-nivartana- nl. retour ; °nivartila- a. v. 
à qu'on a fait cesser ; amené à se détourner. 


vi-nivarhana- lire ‘barhanu-. 
vi-nivaärana- ni. fait de retenir, de refouler. 


vi-ni-VID- 1 caus. annoncer, communi- 
quer, transmettre (qqch. à qq'un, 2 acc.). 


i 

5 vi-ni-VIÇ-“caus. installer, placer, fonder 
En (ville), disposer (troupes) ; appliquer, assigner 
1 (à une fonction, loc.) ; kare v. rendre tribu- 
taire ; ‘vis{a- placé, etc. ; creusé (étang) ; 
“veçila- enfoncé dans, fixé sur (loc. ; hrdgye v. 
gravé dans le cœur). 


vi-ni-VR- 1 caus. retenir, repousser qq'un; 
empêcher, réprimer qqch ; écarter, interdire. 


Ea. vi-ni-VRT- moy. retourner, revenir ; se 

; désistet de, renoncer à (abl.) ; ; cesser, dispa- 
raître ; caus. faire revenir, etc. ; ramener, 
retirer (arme, malédiction), détourner (les 


roule ; 


décocher (une 


yeux) ; abandonner, faire cesser, écarter, 
annuler ; ‘vrtta- qui est revenu, etc. ; détourné 
de (abl.) ; ife. délivré de ; “vrtli- A cessation 


- de (ifc. gén. ) ; oisiveté. 
à vinivrlta-käma- a: qui a renoncé aux désirs. 
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odrgți- a. qui détourne les yeux. = 
°çãpa- a. délivré des effets d'une malé- 
diction. à 
vi-nivedana- nt. fait d'annoncer ; Pnive 
dila-'a. v. annoncé. 3 
vi-niveça- m. fait de placer, installation ; 
-in- a. ifc. silué dans, à, sur. 
vi-nivesin- lire °veçin-. 
vi-niçamya abs. ayant appris. 
vi-niçcaya- m. certitude, Opinion bien 
arrêtée, décision (au sujet de, gén. ifc.). 
°jña- a. qui possède la certitude. 
vi-niç-CAR- s’en aller (de divers côtés). 
vi-niçcala- a. immobile, immuable. 
vi-niç-Ci- 2 délibérer, discuter qqch., 
prendre en considération, décider ; °cita- bien 
décidé, déterminé, certain ; -am certainement, 
décidément ; °citya ayant examiné. 
viniçcitärtha- a. qui a une opinion bien. 
arrêtée. $ 
vi-ni-QVAS- (°nih°) pousser des soupirs, 
souffler, renifler, siffler. T 
vi-nisüdita- a. v. exterminé, 
dayilvā abs. ayant exterminé. 3 
vi-nis-KRAM- sortir, se mettre en route ; A 
être issu de (abl.) ; °kränta-" sorti, parti. i; 


vi-nişțapta- (nist®) a. v. grillé, bien rôti E 
vi-nis-PAT- caus. fendre. S 


vi-nis-PAT- s'envoler, tomber, être issu 
de (abl.) ; se précipiter (dehors), s 'enfuir ; 
cpatita- qui s’est envolé, etc‘; °pāta- m. fait d $ 
se précipiter ; ifc. coup de (poing). 


vi-nis-PIS- écraser, broyer ; pänau panim 
°pişya se frottant les mains. 


à 
w 


tué ; °sü- ; 


vi-nispesa- m. fait de frotter (Pun à 
l’autre). 
vi-nih-SR- sortir, provenir de (abl:) 


srta- sorti, issu de (abl. ifc.). 
vi-nihsrsta- a. v. lancé (flèche). 
vi-ni-HAN- tuer, abattre ; °hala- fra 
abattu, tué ; dissipé ; dont on n'a pas | 
compte ; : affligé, désolé ; m. calamité. 


vi-nihita- v. °DHA-. 
vi-ni-HNU- nier, désavouer 
caché. 


vi-NĪ- éloigner, EMA. enleve 
(acc.) à qq'un (gén) ; dresser, 


` "hnuta- n 
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éduquer, instruire : passer (le temps) ; moy. 
chasser, rejeter (not. un sentiment) : °nüta- 
éloigné, etc. ; étendu ; discipliné, dressé, etc: ; 
bien élevé, modeste, versé dans (loc. ifc.) ; 
exécuté ; -łva- nt. bonne éducation, décence, 
modestie ; °nüti- f. id. ; °niya abs. ayant 
instruit, enseigné. 

vinita-mati- m. n. de deux hommes. 

vesa- m. vêtement modeste, simple ; °vesi- 
bharana- a. modestement vêtu et paré. 


°sativa- a. (bois) où vivent des animaux 


apprivoisés. 
vinilätman- a. discipliné, modeste. 
vinītocita- a. v. qui convient à un homme 
instruit. 


vi-nivi- a: sans pièce d'’étoffe autour des 
hanches. 


vi-NUD- blesser ; frapper les cordes d’un 


instrument de musique ; caus. chasser, dis-. 


perser, not. les soucis, divertir, distraire, 
amuser ; passer (temps), s'amuser à (instr.) ; 
nunna- blessé ; °nodita- chassé, etc. ; diverti, 
etc. 


vi-netr- ag. éducateur, maître ; qui dresse. 


vi-nemi-daçana- a. (char) sans jantes et 
sans dents (?). 
vi-neya- a. v. à éloigner. 
vi-noda- m. fait de chasser, de disperser ; 
fait de se distraire, divertissement (souv. ifc.) ; 
-na-: nt. divertissement ; -vant- a. divertis- 
sant, amusant ; -in- a. id.. ; qui chésse, qui 
éloigne (ifc.) ; -ita- s. v. °NUD-. 
VIND- v. 2 VID-. 
vinda- m.: désign. d’une certaine heure de 
la journée ; n. d’un roi d’Avanti ; d'un fils 
de Dhrtarästra. 
1 vindu- = bindu.. 
2 vindu- a. ifc. qui cherche, qui trouve : 
familier avec qqch. 
vindhya- m. n. d’une chaîne de montagnes 
qui traverse la péninsule indienne de l'Est à 
l'Ouest ; les monts V. personnifiés. 
°käntära- m. brousse dans le Vindhya. 
‘ketu- m. n. d’un roi des Pulinda. ` 
giri- °parvata- m. monts Vindhya. 
para- m. n. d'un roi des Vidyädhara. 
vana- m. forêt dans les monts V. ` 
vüsin- a. qui habite les monts V. : -ï- (avec 
ou sans devi-) f. Durgä. 
vindhyätavi- f. = vana- : °bhü- f. région 
forestière dans le V. 
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vindhyädri- m. = °giri-. 

vindhyāntar adv. dans le Vindhya. 

vindhyävali- f. femme de Bali et mère de 
Bäna. 


vinna- (2 VID-) a. v. trouvé, acquis, etc. 


vi-ny-AS- 2 placer (en divers endroits), 
distribuer, répartir, arranger ; déposer : 
mettre dans ; diriger vers, assigner à (loc.) : 
‘asla- placé, déposé dans, dirigé vers, etc. 

vi-nyäsa- m. disposition, répartition, 
ordre ; fait de répandre, d’étaler ; attitude, 
gestes ; arrangement (des mots, d’une œuvre 
littéraire, etc.). 

°rekhā- f. ligne tracée. 

VIP- v. VEP.. 

vi-pakva- a. (bien cuit), mûr, parfaitement 
développé ; réduit par la cuisson, surchaufté, 
brûlé, complètement anéanti ; qui n’est pas 
surchauffé. 

1 vi-paksa- a. sans ailes ; -1-kr- priver 
d’ailes.' 

2 vi-paksa- (a. et) m. qui n’est pas du 
(même) parti, adversaire, ennemi ; assertion 
ou exemple contraire (log.) ; -tā- f. -{va- nt. 
opposition, hostilité ; -ayati dén. se faire un 
ennemi ; -īya- a. hostile. 

°bhāva- m. hostilité. 

‘ramani- f. rivale. 


vi-PAC- pass. cuire (intrans.), être digéré ; 
mûrir, aboutir aux conséquences (naturelles : 
dit des actes, etc.). 

vi-pañci- f. sorte de luth ; -ka- a. ifc. qui 
tient un luth. 

vi-PAT- caus. fendre, déchirer : disperser. 

Vi-PATH- lire (jusqu’au bout). 

vi-PAN- vendre ; moy. parier (gén. de 
l’enjeu). 

vi-pana- m. vente, trafic, commerce: pari; 
boutique, marché ; fig. organe de l’activité 
ou de la parole ; -i- -ī- f. vente ; boutique, 
marché ; -in- m. commerçant, boutiquier. 

vipani-jivikä- f. fait de vivre de commerce. 

‘patha- m. rue commerçante, rangée de 
boutiques. 


°stha-panya- a. (endroit) où se trouvent des 
marchandises à vendre. 


1 vi-PAT- s'envoler, tomber, se détacher 
de (abl.) ; caus. faite tomber, trancher, tuer ; 
décocher (flèche). ; 
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2 vi-pat- iic. v. °pad-. 

vi-patāka- a. sans drapeau. 

vi-patti- f. échec, 
adversité, désastre, 
sation, disparition. 

ekāla- m. période de malheur, de cala- 
milé. 


vi-patha- m. nt. fausse route (fig. aussi). 


insuccès, malheur, 
ruine, destruction, ces- 


egati- f. fait de suivre une fausse route, de 


s'écarter du droit chemin. 
vipathävapäta-paratä- f. fait d’être enclin 
à suivre de fausses routes. 

4 vi-PAD- mal tomber, subir un échec, se 
trouver dans une situation difficile ; éprouver 
un malheur, périr, mourir ; tomber en mor- 
ceaux ; °panha- qui a échoué, etc, ; tombè 
dans le malheur, dans la misère ; qui a péri, 
etc. ; -tä- f. malheur, misère, ruine (-tām 
gala- a. v. ruiné). 

vipanna-didhiti- a. dont l'éclat ou la gloire 
a disparu. 

°deha- a. mort. 

vipannärtha- a. qui a perdu sa fortune, 
ruiné. 

2 vi-pad- f. échec, adversilé, malheur, 
mort. 

vipat-käla- m. = vipalti°. 

vi-pannaga- a. dépourvu de serpents. 

vi-payas- a. privé d'eau. 

vi-paräkrama- a. découragé, incapable 
d’une action courageuse. 

vi-parikränta- a. v. qui a fait preuve de 
vaillance, courageux, puissant. 

vi-pari-GA- 1 se renverser (dit d’un char). 

vi-paricchinna- a. v. coupé de tous côtés. 

“müla- a. dont les racines sont entièrement 
coupées, déraciné. 

vi-pari-TAP- pass. souffrir cruellement. 

vi-pari-DHAV- 1 courir de tous côtés, à 
travers ; devancer dans la course ; °dhävaka- 
ag. qui court de tous côtés, elc. 

vi-paribhramça- m. échec; insuccès ; ifc. 
perte de. 

vi-pari-MUC- pass. 
délivré, affranchi de (abl.). 

vi-parimläna-a. v, entièrement fané ; dé- 
faillant. 

vi-parivartana- -ī- a. qui fait tourner ou 
retourner ; nt. fait de (se) rouler. 


être entièrement 
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vi-pari-VRT- moy. tourner, se mouvoir 
en cercle, se rouler ; circuler, errer, pour- 
suivre constamment ; se retourner, se trans- 
former, changer ; caus. tourner qqch., re- 
tourner, détourner ; vartita- détourné. 


viparivarlitādhara- a. qui détourne les 
lèvres. - 


vi-pari- (I-) retourner, revenir sur ses 
pas ; échouer ; °parīta- qui retourne, qui va 
dans le sens contraire ; contraire à (abl.) ; 
qui s'écarte, différent, inverse (aussi -ka-), 
défavorable ; faux ; -tā- f. le contraire ; -vat 
adv. inversement. 

viparita-kärin- ag. qui agit contrairement 
(à la règle). - 

°cilta- a. à l'esprit mal tourné, pervers ; 
doué d’une intelligence que rien ne surpasse ; 
°celas- °buddhi- °bodha- à l'esprit pervers. 

°vadha-krama- m. manière perverse de tuer. 

‘wrtli- a. qui agit d'une façon contraire. 


vi-paryak adv. inversement. 


vi-paryaya- a. inverse, opposé, contraire 
à (gén.), qui est en relation inverse ; m. révo- 
lution, destruction (du monde) ; changement, 
échange, relation inverse, le contraire, lop- 
posé de (ifc.) ; changement d'opinion, con- 
tradiction (avec soi-même) ; changement en 
mauvaise part, fait de prendre mauvaise 
tournure (-am i- mal finir) ; revers de fortune, 
malheur ; perversité, erreur, conception 
fausse ; fait d'échapper à (gén.) ; -ena -e dans 
le cas contraire ; -am yā- se transformer en 
son contraire. 


vi-pary-AS- 2 être d'un avis contraire; 
°asla- renversé, contraire, opposé ; qui a une 
opinion fausse. 
viparyasta-manaç-cesta- a. dont l'esprit et 
les actes sont contraires (à ce qu'ils doivent 


être). 


vi-paryäna- a. débarrassé de la selle 
-1-krta- a. v. id. pó: 

vi-paryāsa- m. fait de renverser, de dé- 
placer, de transporter ailleurs ; changement 
(-am prāp- ou yä:, etc., changer) ; expiration 
(d'un terme) ; inversion, rapport inverse, le 
contraire de (ifc.) ; fait d'empirer, de prendre 
mauvaise tournure ; accident, mort ; con- 
ception ou opinion fausse, erreur ; fait de 
confondre qqch. (ifc.): 

vi-palāyate fuir en tous sens ; °paläyins 
a. qui fuit, 2 


Le dr 0 AF 


vi-paläça- a. sans feuilles ; "pallava- id. 
. vi-PACÇ- distinguer, observer, apercevoir, 
apprendre. 
vipaç-cit- (-a- métr.) a. inspiré, sage, intel- 
ligent ; ifc. versé dans. 
vi-pämsula- (v. l. -çula-) a. sans poussière. 
vi-päka- m. concoction, maturalion (not. 
des actes, du destin) ; résultat, conséquence ; 
digestion, assimilation d'aliments, de remèdes, 
etc. ; transformation ; -in- a. qui mûrit, qui 
porte des fruits, qui a des résultats (souv. ifc.). 
°katuka- a. dont les résultats sont amers. 
‘tvra- a. douloureux ou terrible à la suite 
de(ifc.). . 

“visphürjathu- m. conséquence (des mau- 
= vaises actions) comparée à la foudre. 
F vi-päta- m. sorte de flèche (v. l. °pāļha-) ; 
n. d'un homme. 
vi-pätala- a. rouge. 
°netra- a. aux yeux rouges. 
vi-pätha- m. v. °päta-. 
vi-pandava- lire °pändura-. 
vi-pandu- a. pâle, blême ; -ra- id. ; -tā- f. 
pâleur ; -tām yā- pâlir. 
Vi-päpa- a. sans péchés, sans défauts ; -ã- 
f. n. d’une rivière ; ‘päpman:- a.="°püäpa- ; m. 
un des Viçvedeva. 
vi-pärçvena adv. à côté. 
-vi-päla- a. sans gardien, sans protecteur. 
. Vi-pāça- a. sans liens, délivré des liens. 
vipäçä- f. n. d’une rivière (mod. Beas). 


vipina- nt. forêt ; a. épais (dit de la forêt) : 
-äyate dén. avoir l'apparence d’une forêt, se 


…. transformer en forêt. 
~ vipinaukas- (habitant de la forêt) m. singe. 
—_ vi-pidam adv. sans faire de mal. 
-vi-puträ- a. f. privée de son fils, de son 
_ veau. 

-vi-PUTH- v. °pothayati. 

-vi-PUTUSA- a. sans hommes, désert. 

_ vipula- a. grand, gros, 


volumineux, large, 
tendu, abondant, intense 


; M. n. de divers 

… personnages ; 1 -ka- très volumineux ; -fa- f. 
grandeur, etc. ; -fva- nt. largeur (-fvena en 
diamètre) ; -ayant- partic. dén. s'étendant 5 

- donner de l’extension à (acc)... 

°griva- a. au long cou. RE 

= a doué d’une grande intelligence. 
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"vrala- a. qui s'est imposé de grands devoirs. 
“çroņi-bharã- f. femme aux larges hanches. 
°hrdaya- a. au grand cœur, 

vipulaujas- a. très fort. 


2 vi-pulaka- a. dont les poils ne se hé- 
rissent pas. 

vi-pulinämbu-ruha- a. (rivière) qui n'a 
ni bancs de sable ni massifs de lotus. 

vi-pusta- a. v. mal nourri, affamé. 

vi-pUSpa- a. sans fleurs. 

vi-PŪ- purifier, nettoyer à fond. 


viprthu- m. n. d’un prince de la race des 
Vrsni. 

viprsta- m. fils de Vasudeva. 

vi-pothayati briser, 
°pothita- brisé, pulvérisé. 

vipra- m. prêtre, chantre, savant, Brâh- 
mane en général ; n. de divers personnages : 
-ã- Î. femme de Brâhmane ou de caste brâähma- 
nique ; -lva- nl. condition ou rang de Brâh- 
mane, de savant ; -val adv. comme un B. a 
-sãl-kr- offrir qqch. à des Bråhmanes. 

ecit- mòn. d’un Dānava ; °citti- id. : n. d'un 
sage (v. l. °citla-). 

°jana- m. prêtre, Brähmane : coll. les Bråh- 
manes ; n. d’un homme. 

°jāti- f. caste de Bråhmanes. 

‘läpasa- m. ascète de caste brähmanique. 

°putra- m. n. d’un jeune Brâhmane. 

°priya- a. cher aux Bråhmanes. 

*bhäva- m. condition, dignité de Brähmane. 

°matha- m. couvent ou communauté brâh- 
manique. 

°rūpa- a. ayant l'aspect d’un Brâähmane. 

‘rsabha- m. Brâähmane éminent. 

°rsi- m. Rsi de caste brâähmanique. 

°varga- m. = ‘jäli-. . l 

vīra- m. Bråhmane héroïque. 
:°sevä- f. fait de servir un Brâähmane. 

°sva- nt. propriété d’un Brâhmane. 

viprendra- m. chef des Brâähmanes. 


vi-prakarsa- m. fait d'entraîner, d'em 
mener,. éloignement : différence, contraste. 

vi-prakära- m. -fait de causer du mal, 
injure. 

vi-prakäça- a. ifc. qui a l'apparence de. … 

vi-prakirna- a. v. dispersé, épars, brisé ; 
étendu, vaste, spacieux. f , 

°çiro-ruha- a. échevelé, les cheveux flottants. 


réduire en mietles ; 


AE 


| 
t 


PF 


EA 
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viprakirnaikapärçua- a. dont un côté est” 
étendu. ` ` : 

vi-pra-KR- faire du mal à-(acc.), affliger 
(säkşye vi° prob. lire adhi-kr-) ; °krta- blessé ; 
qui a rencontré des difficultés ; °krt- ag. qui 
fait du mal à (gén.). 

vi-prakrsta- a. v. retiré, qu'on a séparé 
en tirant ; emmené, éloigné, distant, hors 
d'atteinte (-āt de loin) ; -{va- nt. éloignement, 
distance. i 

viprakrsläntara- a. séparé par une grande 


` distance. 


vi-pra-GAM- s'en aller de divers côtés. 


vi-pracintya abs. se rappelant, pensant à | 


(acc.). 
- vi-pracchanna- a. v. caché, secret. 

vi-pra-naç- (NACÇ-) se perdre, disparaître, 
fig. demeurer sans résultats ; °nasta- perdu, 
disparu ; °näça- m. disparition totale. 

vipranasta-viçesaka- a. qui a perdu le dis- 
cernement. $ 

vi-pra-ni- (NI-) tourner l'esprit vers (loc.); 
laisser passer (le temps). 

vi-pratiküla- a. réfractaire, obstiné. 

vi-pratipatti- f. contradiction, divergence 
d'opinions. ; i 

vi-prati-PAD- moy. aller çà et là, errer ; 
ne savoir où aller ou que faire, être perplexe ; 
être d'avis différents ; °panna- indécis, qui ne 
sait que faire, etc. à 

vi-prati-BHA- paraître, àvoir l'air d’êtr 
(nom.). ; 

vi-pratişedha- m. fait de retenir, de tenir 
en échec, d’écarter ; objection, choc d'opi- 
nions ; (gramm.) conflit entre deux règles. 

vi-pratipa- a. réfractaire, hostile ; inter- 
verti. 

vi-pratyaya- m. méfiance. + 

vi-PRATH- s'étendre ; caus. étendre, 
répandre, rendre célèbre ; étaler, exhiher ; 
°prathila- largement répandu. 

vi-pradusta- a. v. foncièrement corrompu, 
vicieux, dissolu. 

ebhāva- a. qui a des dispositions vicicuscs. 


vi-pra-DRU- courir de divers côtés, 
s'enfuir, se disperser ; °’drula- dispersé, qui 


fuit. 


-vi-pradharsa- m. vexation, ennui. 
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vi-pra-DHAV- 1 courir de tous 
disperser. : 
vi-prapāta- m. certain mode de vol ; pré- 
cipice. 4 
vi-prabuddha- a. v. éveillé ; °bodhila- 
mentionné, discuté. ÈS 
vi-pramanas- a. l'esprit chagrin, décou- w 
ragé. ES: 
vi-pramäthin- ag. qui écrase ou détruit 
tout. 3 x1 
vi-pramādin- a. tout à fait insouciant. 
vi-pra-MUC- délivrer ; détacher ; lancer, 
décocher (une flèche); pass. se libérer; °mukta- 


= i 
+ 


côtés, 


délivré, etc. ; iic. et ifc. libre de. a 
vimukta-bhaya- a. délivré du danger: 
vi-pra-MUH- caus. plonger dans la stu- 

peur ; °mohita- stupéfait, affolé, perplexe: 
vi-pramoksa- m. délivrance (de, abl.) ; 

-na- nt. ifc. id. ; °mocya- a. v. qui doit être 

délivré. Ai 
vi-prayāta- a. v. iic. qui s’est enfui, qui 

est parti. 14 
vi-pra-YUJ- séparer, priver de (instr:) 

caus. id. ; pass. être séparé ; °yukla- séparé 

privé de (instr. ifc.); °yojita- délivré de (instr.) 
vi-prayoga- m. séparation (d'avec qqu: 
instr. avec ou sans saha, gén. ifc.) ; -in- 

séparé. S 
vi-pra-LAP- se lamenter ; °lapta- de qu 

l'on a abondamment parlé ou discuté ; nt. di 

cussion, débat. ; 
vi-pra-LABH- moy. tromper, outrager 

loi, etc.) ; regagner, recouvrer (lire prati À, i 

caus. outrager (äjnäm v. enfreindre un ordre); 

“labdha- trompé, outragé. z 
vi-pralambha- m. déception, trompe 


illusion ; séparation de deux amants ; -k 
décevant, trompeur ; -na- nt. déception, etc. 


$ 
, 
ee 


-in- a. = -ka-. 23 
vi-pralaya- m. extinction, dissolution ans 
(not. dans le Brahman, loc.). et 
vi-praläpa- m. discussion ; a. qui ne com: 
porte pas de bavardage (inutile) ; -in qui 
bavarde. á À 


vi-pralina- a. v. dispersé, mis € 
vi-pra-LUP- arracher, ravir 


7s 
t 
y 


re te 
IET 
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pi 


— vi-praviddha- a. v. dispersé, éparpillé 
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vi-pra-LUBH- caus. moy. tenter, chercher 
à séduire. 

Vi-pralumpaka- a. qui conimét des ra- 
pines, des exactions. £ 

vi-pralodita- 2. v. 
dessus dessous. 

vi-pra-VAS- 1 partir en voyage, vivre hors 
de chez soi, à l'étranger ; caus. exiler, bannir ; 
“prosita- qui vit ou a vécu hors de chez lui, en 
Pays étranger, en exil ; parti pour (acc.) : 
absent de (abl.) ; °vasita- qui est parti. 

viprosita-lumara- a. (royaume) dont le 
prince héritier est exilé. 

Vi-praväda- m. avis divergent. 

vi-praväsa- m. séjour hors de chez soi, en 
pays étranger; -na- nt. exil: -ila- a. v, éloigné; 
dispersé. 

vipraväsita-kalmasa- a. dont les péchés sont 
effacés. 


bouleversé, mis sens 


violemment frappé, bousculé. 
vi-PRAÇ- questionner. 


vi-praçnika- ag. qui interroge (le destin), 
astrologue. 


Vi-prasanna- a. v. apaisé, calme. 
vi-pra-SR- s'étendre. 


vi-pra-SRP- couler à travers, autour (dit 
d’une rivière). 


Vi-pra-STHA- moy. s'en aller (de divers 
côtés), se disperser, partir ; °slhila- parti. 
vi-prahata- a. v. battu (armé). 


vi-pra-HA- 1 quitter, abandonner ; re- 
noncer à (acc.); °hina- (°hina-) exclu de (abl.), 
privé de (instr.), disparu. 


vi-prahäna- nt. disparition, cessation. 


vi-priya- a. désagréable ; qui n'est pas 
aimé ; nt. chose déplaisante, offense. 


vi-prus- (nom. -{) f. petite parcelle, mictte, 
goutte ; not. pl. gouttelettes de salive ; -a- m. 
nt. id. 


vi-pre- (I-) s'en aller, partir. 

vi-preks- (IKS-) regarder de tous côtés 3 
“preksanņa- nt. fait de regarder de tous côtés. 

vi-prosita- v. °pra-VAS.. 

1 vi-plava- a. privé de bateau. 

2vi-plava- m. confusion, trouble, dé- 
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tresse ; misere, malheur, ruine : émeute : 


viol ; a. confus ; -in- a. transitoire, fugitif. 

vi-PLU- moy. être en désordre, péricliter, 
sombrer ; caus. divulguer ; dévaster : °plula- 
dispersé, confus, en désordre, agité, excité ; 
perdu ; brisé ; (vœu) violé ; vicieux, dissolu, 
adultère ; °plävila- inondé ; ruiné. 

viplula-nelra- a. aux yeux baignés de larmes. 

°bhäsin- -(n)t- a. dont la parole est confuse, 
qui bafouille. 

vi-plus- f. m.=—"°prus.. 

vi-plusta- a. v. brûlé. 

vi-PHAL.- se fendre, éclater. 


vi-phala- a. sans fruits, sans résultats, sté- 
rile, inutile, vain ; privé de testicules ; -La- f. 
-lva- nt. stérilité, inutilité; 1 -ayati dén. rendre 
stérile, décevoir ; empêcher (qq'un, gén.) de 
(inf.) ; -ī-kr- rendre inutile : frustrer ; émas- 
culer ; -i-bhü- devenir inutile. 

2 vi-phalayati dén. porter des fruits. 

vi-bandha- m. action d’entourer. 

vi-bandhu- a. sans parents. 

vi-barha- a. sans (plumes de) queue. 

vi-baläka- a. sans hérons. 


vi-bäna- a. démuni de flèches. 

°jya- a. sans flèches ni corde. , 

‘dhi- a. sans carquois. 

vi-bāhu- a. privé de bras. 

vi-bila- a. sans trous, sans orifice. 

vi-BUDH- moy. se réveiller : caus. ré- 
veiller ; faire observer ; ‘buddha- réveillé, 
éveillé; épanoui; intelligent, versé dans (loc.); 
‘budhya ayant appris. 

vibuddha-kamala- a. aux lotus épanouis. 

*cüla- m. manguier fleuri. 


vi-budha- a. irès intelligent, érudit 
savant, maîlre ; dieu ; n. d’un prince. 

°räja- m. roi des dieux, Indra. 

“rsabha- m. le plus éminent des dieux. 

‘vidvis- °çalru- m. ennemi des dieux, 
démon. 

‘sadman- nt. séjour des dieux, ciel. 

“sirt- F. femme divine, Apsaras. 

vibuüdhäcärya- m. maître spirituel des dieux, 
Brhaspati. 

vibudhädhipa- m. = °raja-. 

vibudhädhipalya- nt. souveraineté des dieux. 

vibudhänucara- m. génie à la suite des 


; m. 


dieux. 
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vibudhetara- m. Asura. 

vibudheçuara- m.="räja-. 

vi-bubhüsaä- f. désir de se manifester ; -u- 
a. qui veut se manifester. 


vi-bodha- m. réveil ; reconnaissance ; -na- 
nt. réveil. 


vi-BRU- déclarer, se prononcer sur (acc.), 
expliquer ; proférer un mensonge ; contredire, 
énoncer un avis différent. 

vibhakti- f. séparation, disjonction, dis- 
tinction ; (gramm.) désinences, cas, flexion 
nominale. a 

vi-bbagna- a. v. brisé 

vi-bhañga- m. courbe, contraction (des 
sourcils, cf. bhrü°) ; encoche, ride ; inter- 
ruption, fait d'anéantir qqch. (ifc.); tromperie; 
vague. 

vi-bhañgura- a. (regard) hésitant, flottant. 

vi-BHAJ- partager, diviser, répartir ; par- 
tager avec qq'un (saha ; samam v. diviser en 
parties égales ; ardham v. diviser en deux) ; 
distribuer qqch. (instr. acc.) à qq'un (acc.) ; 
ouvrir ; pass. se partager, bénéficier du par- 
tage (fait par qq'un, instr.) ; °bhakta- partagé, 
divisé, réparti (parmi, instr.) ; qui a reçu sa 
part (m. pl. fils, etc. qui ont partagé entre 
eux l'héritage) ; séparé, isolé, distinct, varié ; 
délimité, régulier ; orné ; nt. division, par- 
tage ; °bhājita- partagé ; °bhajantya- °bhäjya- 
a. v. à partager, à répartir ; divisible. 

vibhalkla-qätra- a. ifc. dont le. corps est 
orné de. 

vibhaklälman- a. intérieurement divisé. 

vi-BHANJ- briser en morceaux. 

vi-bhaya- nt. absence de danger ; a. qui 
ne court aucun danger. . 
vi-bhava- m. puissance, majesté, préémi- 
nence, souveraineté, force (d’une armée) ; 
fortune, propriété (aussi pl.) ; a. riche ; -tas 
selon le rang ; -vant- a. fortuné, riche. ; 
°hina- a. v. ayant perdu sa fortune. 

4 vi-BHA- apparaître ; s’éclairer, se mani- 
fester, sauter aux yeux > resplendir ; retentir ; 
apparaître comme ; illuminer ; *bhāta- devenu 
clair (dit de la nuit finissante) ; apparu ; nt. 
point du jour, aube. 

2 vi-bhä- f. lumière, éclat. 


vasu- m. feu, Agni ; soleil ; n. de divers 


personnages. 


°vayu- m. brise matinale. 
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-°bhäjita- °bhäjya- v. °BHAJ-. 


vi-bhäga- m. distribution, répartition, 
attribution (d'une part), partage (not. de l'hé- 
ritage) ; part, partie,-portion, partie consti- 
tuante: différenciation, séparation, différence}; 
n. de Çiva; -ena -ças par porfions, séparément; 
par le, détail. 
°dharma- m. 
ritage). 
*rekhä- f. ligne de démarcation, limite. 
vi-bhājaka- ag. qui répartit, qui divise ; 


loi sur la répartition (de l'hé- 


vi-bhända- m. n. d'un homme; -ka- père a 
d’Rsyaçrñga. À 
vi-bhävaka- ag. ifc. qui procure qqch. ž 
vi-bhävan- -(a)rī- a. lumineux, resplen- - 
dissant ; f.. nuit clairé, étoilée ; femme astu- 


cieuse ; n. de 2 villes. z 
vibhävari-mukhe- nt. tombée de la nuit. e 
vi-bhāvana- ag. qui fait apparaître, qui ? 

manifeste ; nt. manifestation, création ; per- Û 

ception, reconnaissance; méditation sur (ifc.); + 

bhävin- ag. qui fait apparaître; qui fait naître 

un sentiment (not. d'amour) ; a: puissant. | 

°bhāvya- a. v. perceptible, -reconnaissable ; f- 

qu’il faut avoir en vue ; nt. impers. il faut 0 

faire attention. - “= 
vi-bhävari- v. s. °bhāvan-. A 


vi-BHAS- moy. émettre un avis différent ; 
injurier ; °bhāşita- optionnel, facultatif. 

vi-bhäsä- f. (gramm.) alternative, carac- 
tère facultatif (d’une règle). : 

4 vi-BHAS- moy. briller; caus. illuminer; À 
°bhäsita- illuminé. … 

2 vi-bhäs- f. splendeur: 

vi-bhäsa- m. n. d'un Rāga. 

vi-BHID- briser, fendre, perforer ; défaire, 
détacher ; enfreindre, violer ; disperser ; faire 
changer (de sentiment, etc.) ; pass. se briser ; 
changer d'humeur, changer en général ; caus: 
éloigner de, mal disposer envers qq'un (abl) >" 
‘bhinna- brisé, fendu, etc. ; séparé, divisé; 
varié, multiple ; changé ; mélangé de (instr.); 
m. n. de Çiva. 7 

vi-bhidā- f. perforation ; trahison. . T 

4 ‘vi-BHI- s'effrayer ; caus. (°bhïsayali) à 
effrayer, intimider. 

2 vi-bhī- a. sans peur: : 


. vi-bhitaka- m. n. d'arbre, Terminalia 3 = 
Bellerica ; nt. son fruit (qui sert de déà jouer). 


BH O. 


vi-bhisana- a. terrifiant ; m. naissance 
” anormale ; n. d'un Räksasa, frère et ennemi 
de Rävana ; nt. fait d’effrayer. : 
vi-bħïsā- f. intention d'effrayer ; -ika- 
terreur, moyen de terrifier. 

vi-bhu- -ü- -(v)ī- a.. qui pénètre partout, 
omniprésent ; puissant, efficace, capable de 
(inf.); m. le Toutpuissant, souverain; Brahma; 
Visnu; Çiva; n. de divers personnages divins; 
-{va- nt. omniprésence, toutepuissance, sou- 


n. d'une forme d'Agni, du feu. 


… vi-BHU- se produire, se manifester : être 
- capable de (inf.) ; caus. faire apparaître, faire 
voir, manifester ; séparer, diviser ; percevoir, 
reconnaître comme (2 acc.), deviner, supposer, 
imaginer; réfléchir, éclaircir, établir, prouver; 
pass: caus. être considéré comme, paraître 
“tel ; °bhüta- suscité, produit, etc. 
vi-bhüti- m. fils de Viçvämitra ; n. d’un 
— Sädhya ; f. développement, manifestation de 
force, déploiement d'énergie ; fait de se mul- 
tiplier, abondance, puissance : heureux ré- 
sultat, succès ; bien-être, bonheur, splendeur, 
fortune, déesse de la fortune, Laksmiï ; -mant- 
… a. puissant. ‘ 


- vi-bhüman- m. n. de Krsna. 


ne ‘paré, muni de (ifc.) ; nt. parure, ornement. 
2 vi-bhüs- a. sans ornements. 


` vi-bhüsana- ag. qui orne : nt. ornement, 
… parure ; -vant- a. orné, paré ; °hhüsa- Í. 
… parure ; ‘bhüsin- -(n)ï- a. ifc. orné de. 
.vibhüsanodbhäsin- a. splendidement paré. 
um V-BHR- supporter, endurer: 


= Vi-bhetavya- nt. impers. il faut craindre 
(abl.). 

= Vibhettr-ag. qui fend, qui dissipe (qqch, 

= gén). 

…—. vi-bheda- m. action de fendre, de briser, 

erforation ; contraction (de sourcils, cf. 

ü°) ; discorde, différend ; distinction, dif- 

férence ; pl. ifc. toutes sortes de ; -na- ni. 

action de fendre ; de séparer, de provoquer 

une brouille ; -ya- a. v. qui doit être brisé, 


bramça- m. déchéance, déclin, ruine, 
tion, cessation ; -ila- a. v. qu’on a fait 
; dont on a fait tomber qqch. (iic.) ; 
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veraineté ; vibhūr-asi- (« tu es puissant ») m." 


1 vi-BHÜS- caus. parer, orner ; °bhüsita- 


. qui n'a pas de sympathie pour (gén.) ; -ku- 
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frustré de (abl. ou -{as) anéanti (iic.) ; -in- a. 
ifc. qui tombe, qui se détache de. 
vibhramçila-jñäna- a. privé de raison. 
‘’puspa-pattra- a. (arbre) dont on a fait 
tomber les fleurs et les feuilles. 


vi-BHRAM- crrer, circuler, parcourir : 
devenir confus ou agité ; disperser, remuer : 
‘bhränta- errant, etc. ; agité, effarouché, 
confus. 

vibhränta-nayana- a. aux regards errants ou 
troublés. 


°manas- a. dont l'esprit est agité. 

vi-bhrama- m. fait d’errer, d'aller et venir, 
‘d'être agité ; agitation, véhémence : confu- 
sion, trouble mental, illusion, apparence 
(trompeuse) ; grâce, charme ; coquetterie fémi- 
nine. 

vi-bhrasta- a. v. tombé, déchu, échoué : 
disparu, égaré ; séparé ou frustré de (abl. ifc.). 

‘limira- a. libre de ténèbres. 

‘harsa- a. sans joie. 

vi-BHRAJ- resplendir ; caus. faire res- 
plendir, faire rayonner. 

vi-bhräja- m. n. d'un prince. 

vibhru- m. roi (pour vibhu- ?). 

vi-MAJJ- (pour ni? ?) plonger : caus. faire 
plonger, introduire. 


vi-majjäntra- a. sans moelle ni entrailles. 

vi-mati- f. antipathie, aversion ; -{a- bêtise, 
folie. 

vi-matta- a. v. enivré : en rut. 


vi-matsara- a. dépourvu d'envie, de 
jalousie, de sentiments égoïstes, de malveil- $ 
lance. 


vi-mada- a. dégrisé, sobre ; qui n'est pas +. 
en rut ; dépourvu d'orgueil; d’arrogance : 
-1-kr- faire cesser l'état de rut, (d'un éléphant). 


vi-MAN- caus. traiter avec dédain, hu- 
milier, déshonorer ; °mala- humilié, offensé : 
m. ou nt. n. d’une localité sur la Gomati : 
°mānita- traité avec mépris, déshonoré ; 


°mānayitavya- °mānya- a. v. méprisable. 
vi-mana- var. métrique pour le suiv. 
vi-manas- a. perplexe, découragé, désolé : 


perplexe, désolé ; °manī-krta- a. v. mis hors 
de lui, exaspéré. 


vi-MANTH- diviser ‘(cn secouant, en: ba- 
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rattant), briser, disperser ; indriyam v. 
troubler les sens : °mathita- dispersé, etc. 


vi-manthana- nt. barattement. 


vi-manyu- a. sans colère, sans ressen- 
timent. 


` 

vi-marda-,m. fait d'écraser, de broyer ; 
collision, combat, tuerie, destruction, ruine ; 
interruption ; rejet, refus ; -ka- ag.. qui 
détruit ; m. n. d'un homme ; -na- ag. qui 
écrase, qui détruit, etc. ; m. n. d'un Raksas ; 
d’un roi des Vidyādhara ; nt. collision, 
combat, tuerie, destruction ; -in- ag. qui 
écrase, etc. . - 

°ksama- a. (terrain) qui convient pour le 
comhat. 

vi-mardha- lire °marda- ; °marma- lire 
°varma(n)-. 


vi-marça- m. réflexion, considération, 
délibération, examen (mental) ; -na- nt. id. ; 
-ayant- partic. examinant soigneusement ; 
-itavya- a. v. à examiner, à considérer ; -in- 
a. ifc. qui réfléchit sur. 

vi-mala- a. pur, immaculé ; clair, limpide, 
transparent, brillant (-e au lever du jour) ; 
pl. rien que ; m. n. d'une formule magique 
relative aux armes ; n. de divers personnages ; 
-ā- f. fille de Gandharvi; -{ä- f. -{va- nt. pureté, 
clarté ; -ayali dén. éclaircir, purifier. 

°kirtta-häravant- a. qui a un diadème impec- 
cable et un collier de perles. 

°pindaka- m. n. d’un Näga. 

°pura- nt. n. d’une ville. 

‘buddhi- m. n. d'un homme. 

vimalākara- m. n. d'un prince. 

vimalätman- -(a)ka- a. dont l'esprit est pur. 

vimaläçoka: m. ou nt. n. d'un pèlerinage. 
vimalodakä- vimalodä- f. n. d'une rivière. 
vi-maliman- m. pureté. 

vi-mahaänt- a. très grand. 

vi-MA- 1 dénombhrèr, compter. 

vi-mätr-ja- (né d’une mère différente) m. 
demi-frère, frère consanguin. 

vi-mäthin- ag. qui abat, qui détruit. 

4 vi-mäna- -ī- a. (qui mesure) qui parcourl 
d'un bout à l’autre ; m. nt. char divin, char 
aérien (aussi -ka-) ; palais royal, chapelle ou 
lour d’une forme particulière ; -{a- f. -{va- nl. 
état où nature d’un char aérien ; -7-kr- trans- 
former en char aérien: 

°päla- m. gardien d’un char divin. 
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°pratima- a. qui ressemble à un char aérien. 
°’yäna- a. qui se déplace en char aérien. 
°harmya- nt. grand palais à 7 étages. 


2 vi-mäna- a. humilié, déshonoré, outragé; 
m. dédain (a° respect) ; -na- nt. -nä- f. manque 
d’égards, dédain, mépris, humiliation, ou- 
trage ; -ayitavya- -ya- -ita- v. °MAN- 

vi-mārga- m. fausse piste, mauvaise voie 
(fig. aussi) ; a. qui fait fausse route, qui suit 
une mauvaise vole. 

°drsti- a. qui regarde dans une fausse 
direction. 

°prasthila- a. v. °stha- a.=vimaärga- a. 

vi-märgana- nt. fait de chercher qq'un 
(gén.). 

vi-mita- nt. bâtiment (qui repose sur 4 
piliers), palais. 

vi-miçra- a. mixte, hétérogène ; mélangé 
ou pourvu de (instr. ifc.) ; -ayati dén. mé- 
langer. 


vi-mukti- f. libération, délivrance ; fait de 
congédier. 


vi-mukha- a. privé de visage, de tête ; qui 


détourne le visage, qui tourne le dos, tourné 
en arrière ; qui se détourne de qq'un, se désin- 
téresse de qqch. (gén.), not: en signe de 
déception, de mécontentement ; qui se désiste, 
s'abstient de, renonce à (gén. avec ou sans 
upari, abl. loc. ifc.) ; mal disposé, contraire, 


hostile ; -am kr- mettre en fuite ; -tā- f. fait 


de se détourner (fig.) de (loc., acc. avec prati); 
-ita- a. v. dén. adverse, hostile ; -t-kr- mettre 
en fuite ; congédier, renvoyer ; rendre inutile 
ou indifférent : -ï-bhü- tourner le dos, fuir ; 
se détourner, se désintéresser de (abl.). 
vimukht-bhäva- m. aversion. 


vi-mugdha- a. v. stupéfait, abasourdi ; 
-tā- f. bêtise. 


vi-MUC- délivrer, libérer ; abandonner, 
renoncer à (acc.), éviter ; pardonner; émettre, 


lâcher, lancer, décocher (ätmānam v. se jeter); = 
assumer (une forme) ; pondre ; caus. relâcher, 


détacher, délivrer ; éviter ; °mukta- libéré, 
affranchi (not. de l'existence mondaine, des 
passions), délivré de (abl. instr. ifc. iic)”; 
privé de (instr.); abandonné; lâché, décoché; 
(serpent) qui a quitté sa vieille peau. : 

vimukta-keça- a. aux cheveux dénoués. 

emaunam adv. rompant le silence. 

°sañga- a. qui a renoncé aux relations (mon- 
daines). : 
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Vi-MUCa- m. n. d'un Rşi. 
vi-müdha- a. v. 
sujet de qqch. (ifc.). 


vi-mürchita- a. v. rempli (de sons) ; nt. 
évanouissement. 


vi-mürdha-ja- a. chauve. 

vi-müla- a. déraciné (aussi fig.). 
Vi-mrga- a. (forêt) sans animaux sauvages. 
Vi-mrgya- a. qu’il faut chercher. 
Vi-MRJ- effacer, frotter, caresser; 1 °mrs{a- 


perplexe, incertain au 


frotté, brillant. 


vi-mrtyu- a. immortel. 

vi-MRD- écraser, détruire, dévaster ; caus. 
id. ; °mrdita- broyé. 

Vi-MRÇ- toucher, reconnaître par le tou- 


cher ; considérer, méditer, examiner, éprou- 
ver; caus. réfléchir, prendre en considération; 
2 °mrşia- considéré, examiné, etc. ; °mrçila- 
id. ; °mrça- m. =vimarça- ; °mrçya- a. v. qu'il 
faut peser. 

vi-moktavya- a. v.à délivrer, à libérer, 
etc. ; qu'on doit abandonner. 


vi-moksa- m. délivrance, émancipation, 
not. morale et religieuse, libération: abandon, 
fait de congédier: fait de dépenser; -ka- ag. ifc. 
libérateur de ; -na- ag. ifc. id. ; nt. libération, 
“délivrance ; accouchement ; fait de décocher 
(une flèche) : -ayati dén. libérer, etc. ; -in- a. 
qui a atteint la libération finale. 
vi-mogha- a. tout à fait vain. 


vi-mocana- -I- ag. qui libère, qui délie ; 
nt. délivrance, salut; fait de congédier, d'aban- 
-donner qq'un (gén.) : °mocya- a. v. qui doit 
être libéré. 


vi-moha- m. trouble, stupeur ; -na- -in- 


a. qui trouble l'esprit : °ita- a. v: troublé, 


affolé. 
vi-mauna- a. qui rompt le silence. 
vi-MLA- se faner, dépérir, défaillir, languir. 
viyac° v. viyant-. 
1 vi-YAT- caus. tourmenter, peiner; punir. 
2 viyat® °yad° °yan° v. viyant-. 
viyati- m. n. d’un fils de Nahusa. 
vi-yant- partic. qui passe ; *yal- nt. espace 
entre le ciel et la terre, air, éther ; °yanmaya- 
-ī- a. qui consiste en air. 
viyac-cara- a. qui se meut dans l’air. 
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viyal-paläkä. f. (bannière céleste), éclair. 
°stha- a. qui se tient dans l'air. 
viyad-gala- a. v. id. 
viyan-madhya-hamsa- m. soleil. 


vi-yantr- a. privé de guide. 

vi-YA- s'en aller ; quitter. 

vi-yätatä- f. impudence. 

vi-YU- écarter ; °yula- séparé, privé de. 


vi-YUJ- séparer ; délivrer, priver de (instr., 
abl. rare) ; être privé ; moy. et pass. se relå- 
cher ; se désister, se retirer : pass. être séparé, 


- être privé de (instr.) : caus. séparer, délivrer 


qq'un (acc.) de (abl.): priver de (instr.), ravir; 
‘yukla- désuni, séparé ; privé, exempi de 
(instr. ifc.). 

vi-yütha- a. séparé du troupeau. 

vi-yoga- m. fait d’être séparé, séparation 
(d'avec qq'un, instr. avec ou sans saha, abl. 
ifc.) ; fait de s'éloigner, de se perdre, de man- 
quer ; -am gam- se perdre ; -ena -taş en 
l’absence, à défaut de (gén. ifc.) ; -vant- a. 
séparé (de l'être aimé) ; -in- a: id. ; qui 
implique séparation ; -itā- f: séparation. 

‘pura- nt. n. d'une ville. 

vi-yojana- nt. ifc. séparation ; °yojila- a. v. 
séparé d'avec, privé de (instr. ifc.) : °yojya- 
a. v. qui doit être séparé (de, abl.}. 

vi-yodha- a. sans combattants. 


vi-yoni- -ï- f. matrice ou vulve d'animal : 
naissance ou existence d'animal : a. sans 
vulve ; de basse naissance. . 

°ja- m. animal. i 

vi-rakti- f. indifférence pour (loc., gén. 
avec upari, acc. avec prali) ; détachement (not. 
du monde extérieur) : -mant- a. indifférent 
pour (loc.) ; qui implique détachement. 

Vi-RAKS- garder, protéger. 

Vi-RAC- arranger ; composer, rédiger ; 
produire, effectuer ; mettre sur ; ‘racila- 
arrangé ; composé, etc. ; ajusté, muni de 
(instr.) ; -3- f. n. d’une femme. 

viracita-pada- a. (œuvre, etc.) dont les 
mots sont arrangés, poétique. 

vāc- a. qui a composé un discours ; viru- 
citokti- id. à 

vi-racanä- f. arrangement, not. d’une 
parure, etc. (gén. ifc.). 


vi-raja- a. sans poussière, propre, pur (fig. 
aussi) ; exempt de passions ; m. n. de divers 
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personnages ; pl. n. d'une catégorie de dieux ; 
nt. n. d’un pèlerinage ; -ā- f. n. d'une plante, 
PanicuM Dactylon ; -ī-kr- débarrasser de 
poussière, purifier. 

vi-rajas- a. = viraja- (qqf. °rajasa-) ; m. n. 
d’un Näga ; d’un Rşi, etc. ; -ka- a. id. ; m. 
fils de Manu Sävarni. 

virañca- -i- -ya- m. n. de Brahma. 


vi-RAÑJ- se décolorer, changer de cou- 
leur ; changer de dispositions ; renoncer aux 
passions, aux affections, devenir indifférent 
à, se désintéresser de (abl. loc.) ; °rakla- déco- 
loré, ayant changé de couleur, de dispositions; 
indifférent, ne prenant plus d'intérêt à (abl. 
loc., acc. avec prati, ifc.) ; °’rañjila- dont les 
sentiments se sont refroidis. : 

virakta-bhāva- °hrdaya- a. 
d'affection, indifférent. 

vi-RAN- caus. faire résonner. ‘ 


n'ayant plus 


vi-rati- f. cessation, arrêt, fin ; renonce- 
ment, abstention (de, abl. loc. ifc.). 


vi-ratha- a. sans char de course ; -ī-kr- 
priver de char ; -t-bhū- perdre son char. 

virathi-karana- nt. fait de priver de char. 

vi-RAM- arrêter, s'arrêter, cesser, - finir, 
mettre un terme ; renoncer à, s'abstenir de 
(ord. abl.) ; °rata- a. qui a cessé, arrêté, ter- 
miné ; qui renonce à (abl. loc. ifc.) ; °ramila- 
arrêté. 

virala-prasañga- a. qui a cessé de s'occuper 
de (loc.). 

vi-rama- m. arrêt, cessation, abstention, 
renoncement à (ord. ifc.) ; coucher (du soleil). 

virala- a. qui comporte des intervalles, 
espacé, clairsemé, rare, peu nombreux, pauvre 
en (loc.) ; -tā- f. rareté ; -ila- a. v. espacé ; 
-i-kr- éclaircir, dégager. - 

bhakti- a. monotone. 

vi-raçmi- a. privé de rayons. 

vi-RAS- 1 crier. 

vi-rasa- a. sans goût, insipide ; qui a 
mauvais goût, dégoûtant ; qui ne trouve pas 
de goût à (ifc.) ; m. n. d'un démon ; -am 
d’une façon dégoûtante ; -tva- nt. insipidité, 
goût désagréable ; dégoût ; -ï-kr- affecter 
désagréablement. 

vi-RAH- abandonner ; °rahita- abandonné, 
séparé, privé de (ord. ifc.). 

viraha- m. séparation (d'avec qq'un, 
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instr.), absence ; ifc. manque de ; -t-kr- 
séparer ; -in- a. =°rahita-. 
“ja- a. dû à l'absence. 
°divasa- m. jour de la séparation. 
eçayana- nt. couche solitaire. 


vi-rāga- m. absence de passions, indiffé- 
rence, antipathie (pour, loc. abl. ifc) ; a. 


-exempt de passions, impassible, indifférent ; 


de diverses couleurs ; -tā- f. indifférence 
envers toutes choses ; -ita- (ifc.) -in- (loc.) a. 
qui a de l'antipathie pour ; -itā- f. antipathie, 
aversion. 

4 vi-RAJ- resplendir, briller ; apparaître 
comme (nom.) ; caus. illuminer, faire res- 
plendir ; °rājanł- partic. resplendissant; 
°rājila- embelli, orné. 

2 vi-rāj- (nom. °rüf) m. prince, souverain, 
Ksatriya ; (aussi f.) puissance créatrice per- 
sonnifiée, souv. identifiée avec Brahma, Pra- 
jāpati, Purusa, etc. ; f. terre (?) ; n. d'un 
mètre védique ; v. aussi 2 vi-. 

virät-suta- m. n. d'une catégorie de Månes. 

vi-räja- m. n: d'un Prajāpati ; d'un fils 
d’Aviksit ; -in- a. splendide ; -ya- nt. souve- 
raineté. 

viräta- m. n. d'un roi des Matsya. 

“nagara- nt. capitale de Virāța. 

°parvan- nt. titre d’une section du MhBh: 

vi-rātre adv. à la fin de la nuit. 

vi-rāddhr- ag. offenseur. 


vi-RADH- faire du mal, du tort, offenser ; 
ètre frustré de (instr.). 

vi-radha-.m. n. d'un Rākşasa. 

vi-rāma- m. arrêt, cessation, repos ; signe 
indiquant que la consonne n’est pas suivie 
d'une voyelle. 

vi-rāva- m. cri, húrlement, bruit en gé- 
néral ; n. d’un cheval ; -na- a. qui produit un 
bruit ; qui fait hurler ; -in- a. qui crie, qui 


burle, qui mugit, qui fait du bruit ; m. fils 


de Dhrtarästra. 
vi-RIC- caus. vider, évacuer ; °rikla--qui 
est allé à la selle. 


viriñca- -i- m. n. de Brahma ; de Vişņu ; 


-atā- f. fait d'être V. ; -ya- n. de Brahma. 
°samväda- m. entretien avec Brahma. 


vi-ribdha- m. note, ton. 


vi-RU- hurler, crier fort, bourdonner, EN 
émettre des sons en général ; caus. id. ; ruta- 
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Féonnant, plein de bruit, de cris, etc. ; nt. 
cri, bruit, bourdonnement, gazouillis. 


—…vi-RUG- (ord. moy.) briller ; apparaître ; 
- éclipser, surpasser ; plaire ; caus. illuminer ; 
- trouver du Pos à (acc.). 


vi-ruca- m. n. d'une formule magique. 
- 1 vi-RUJ- TER 
2 vi-ruj- f. douleur violente, maladie grave. 


S vi-ruja- a. qui n ‘a pas mal, bien portant ; 
-qui,ne fait pas mal. 


vi-ruti- f. gémissement, hurlement. 


vi-RUD- pleurér, éclater en sanglots, se 
—_lamenter ; °rudita- nt. lamentation. 


viruda-dhvaja- m. bannière royale. 


vi-RUDH- obstruer, empêcher, s'opposer 
à (acc.) ; pass. être opposé, être hostile, lutter 
contre (instr. avec ou sans saha, gén. loc., acc. 
- avec prati) ; ; contester ; être empêché ou ré- 

primé ; caus. rendre hostile, provoquer une 
brouille’; être hostile, lutter contre (acc.) ; 
—… contester; dés. songer à entamer des hostilités; 
ruddha- empêché, obsjrué, restreint, réprimé, 
_ bloqué ; ; contraire, iñterdit ; douteux, incer- 
tain ; dangereux, hostile (à, instr. gén. ifc.) ; 
| désagréable, odieux (ifc.) ; incompatible, 
“exclu de (gén. instr. ifc.) ; m. n. d’une caté- 
gorie de dieux ; -{ä- f. hostilité, conflit ; 
…rodhita- combattu, contesté ; contre qui ou 
“quoi on lutte ; offensé. 


vi-rudhira- a. exsangue. 
 vi-rusyamäna- partic. 


… vi-RUH- caus. faire croître, planter ; faire 
cicatriser (une blessure) ; ; faire déchoir de 
abl:) ; °rüdha- qui a poussé, grandi, germé ; 
é; (animal) sur lequel on est monté ; ropita- 


neea 


irrité, courroucé. 


virüdha-trnäñkura- a. sur quoi l’herbe nou- 
elle a poussé. 

bodha- a. dont l'intelligence est née. 
iropila-vrana- a. dont les blessures se sont 


rūpa- a. difforme, Taid, monstrueux | ; 
c ; m. n. d'un Asura : ; d’un poète 
e, etc. ; nt. difformité, laideur (aussi 
; -ka- a. id. ; impropre, qui ne convient 
m. n. d'un homme ; d’un Asura ; -na- 
endre difforme ; -ayati dén. dé- 
-ita- a. V. rendu difforme, etc. 
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‘troublé, perplexe. 


°karana- -ï- a. qui rend difforme ; nt. action 
de rendre difforme : de faire qqch. de vilain. 

°dlirk- a. difforme, laid ; °rūpa- id. 

*çakti- m. n. d'un Vidyädhara, 

eçarman- m. n. d'un Brâhmane, 

virūpākşa- -īî- aux yeux monstrueux ; m. 
Giva.; n. d'un Rudra ; ‘d'un Yaksa, etc. 

viräpäçpa- m. n. d'un roi. 

vi-reca- m. purgation. 

vi-roka- m. nt. trou, cavité. 

vi-roga- a. exempt de maladies, 
portant. 

vi-rocana- ag. qui illumine, qui éclaire ; 
m. soleil, dieu Soleil, Visnu ; lune ; n. d’un 
Asura ; père de Bali ; -ā- f. femme de Tvastr 
et autres femmes. 


vi-rocignu- a. brillant, lumineux. 


vi-roddhavya- a. v. avec qui l'on peut : 
(doit) rivaliser, à qui l’on peut s'opposer ; 
°roddhr- ag. qui combat (a°). 


vi-rodha- m. hostilité, querelle, conflit, 
litige (entre, instr. avec ou sans saha, ifc.) ; 
contradiction (logique), incompatibilité ; per- 
versité ; -ka- a. incompatible avec (gén. ), 
empêché par (ifc.) ; -na- a. qui lutte contre 
(ifc.) ; nt. conflit, contestation (entre, gén.), 
objection à (ifc.) ; -vant- a. qui prête à objec- >X 
tion ; -ita- v. s. °RUDH- : : -in- a. qui obstrue, ž 
qui empêche, qui suspend ; contraire, con- “4 
tradictoire ; m. adversaire, ennemi ; -itā- f. f 

faut 


bien 


hostilité, querelle ; -ya- a. v. qu'il 
brouiller, désunir. 


°kriyā- f. conflit, litige, acte hostile. 
vi-ropana- a. qui fait cicatriser (les bles- 
sures) ; °rọpita- v. s. °RUH-. > 


vi-roga- a. sans colère ; courroucé (v. | 
sa’). 


vi-roha- m. croissance (not. des plantes) ; 
endroit où qqch. est planté (fig.) ; -na- a. 


=°ropaņa- : m. croissance (des plantes) ; n 
d’un Nāga. 
vila- v. bila-. 


vi-laksayati -te dén. distinguer, percevoir, 
observer ; perdre de vue ; être perplexe ; 
‘’laksita- observé ; reconnaissable à (ife) ; 


vi-laksa- a. sans point de mire (aussi -ya- -) ; 
qui manque le but (flèche) ; intimidé, embar- 
rassé ; -{ua- nl. embarras ; fait (pour une 
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flèche) de manquer le but ; -1-kr- intimider, 
embarrasser. 


vi-laksana- a. dont les signes caractéris- 
tiques ne sont pas les mêmes, différent, dis- 
tinct, multiforme ; difficile à définir. 


vi-lagna- a. v. attaché, adhérant, lié à (loc. 
ifc.) ; qui pend, flasque ; suspendu (not. dans 
une: cage) ; (temps) passé, révolu ; mince, 
svelte. 

vi-LANGH- sauter, bondir ; caus. sauter 
par dessus, franchir, couvrir (une distance), 
passer (le temps) ; transgresser, offenser ; 
s'élever à (acc.), surpasser, surmonter ; °lan- 
ghita- franchi (not. d'un bond), etc. ; trans- 
agressé ; déjoué ; °lañghana- nt. fait de sauter 
par dessus ou sur, etc., offense ; ‘lañghin- ag. 
qui franchit ; qui saute sur, qui attaque, 
assaille ; ’lañghya- a. v. surmontable (a°). 

vi-LAJJ- avoir honte ; ‘lajjila- qui a honte, 
confus ; ‘lajja- a. éhonté. 

vi-LAP- produire des sons indistincis, 
gémir, se lamenter; bavarder; ‘Japana- °lapita- 
mt. lamentation. 


vi-LABH- moy. procurer, céder ; Caus. 
faire obtenir qqch. à qq'un (2 acc.) ; °labdha- 
procuré, etc. 


vi-LAMB- être suspendu à (loc.) ; se tenir 
en suspens, en arrière, attendre, tarder ; des- 
cendre (dit du soleil couchant) ; caus. sus- 
pendre ; s'attarder à (loc.), faire tarder, faire 
perdre du temps ; °lambita- suspendu ; 
dépendant de (ifc.) ; retardé, ajourné, lent, 
mesuré ; nt. lenteur, ajournement ; °lamba- 
a. suspendu ; m. et -na- nt. fait de tarder, hési- 
tation ; °lambaka- m. n. d’un roi ; ‘lambin- 
a. suspendu. à (ifc.) ; à quoi qqch. est sus- 
pendu ; qui tarde, hésitant ; ‘lambya abs. en 
hésitant, lentement, en retard. 


vi-laya- m. disparition, anéantissement, 
destruction finale : -am gam- ou vraj- dispa- 
raître, s’anéantir. 


vi-LAS- briller, resplendir ; apparaître, se 
montrer, se produire ; s'amuser, folâtrer, 
jouer, faire des coquetteries ; se mouvoir çà 
et là ou rapidement ; caus. faite danser ; 
olasant- brillant, etc. ; qui s’agite, qui frétille, 
sautillant; °lasita- brillant, scintillant; apparu; 

ui se meut çà et là ; nt. coquetterie, jeu 
coquet, fait de folâtrer ; mouvement rapide ; 
frémissement (de l'éclair) ; °Jasana- nt. 
—="°lasita- nt. 
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vi-läpa- m. lamentation ; 1 -na- ag: qui 
provoque dés lamentations ; nt. fait de les 
provoquer ; qgf. métrique pour °lapana- ; -in- 
ag. qui se lamente ; qui produit des sons en 
général. 

2 vi-läpana- nt. déclin, mort: 

viläyana- v. biläyana-. 

vi-läsa- m. apparition ; jeu, plaisanterie, 
coquetterie, attitude coquette ou lascive, viva- 
cité, grâce ; n. d'un homme ; -ka- -ikā- a. 
gracieusement frémissant; -na- nt. =°lasana-; 
-vati- f. femme coquette ou aux gestes lascifs ; 
n. de diverses femmes. 

edolā- f. balançoire. 

°pura- nt. n. d’une ville. 

omekhalā- f. ceinture avec laquelle on joue. 

ovasati- f. °veçman- nt. maison de plaisance: 

°çayyä- f. lit de plaisirs. 

°çila- m. n. d'un roi. 

viläsälasa- m. fatigue causée par le jeu ou 
par les plaisirs d'amour. 


vi-lôsin- a. brillant, scintillant; frémissant, 
gracieux, coquet, joyeux, qui aime les plaisirs, 
amoureux ; m. bien-aimé, mari ; serpent ; 
-ī- f. femme gracieuse, coquette, gaie, femme 
facile, bien-aimée, femme en général ; n. de 
diverses femmes ; -(i)tā- f. coquetterie, fait 
de jouer, etc. ; -(è)tva- nt. gaîté. 

vi-LIKH- égratigner, frotter, toucher, fig. 
atteindre à (acc.); faire.une encoche, marquer; 
tracer, dessiner, écrire ; elikhita- (-ina- fautif) 
égratigné ; dessiné ; “likhana- nt. fait d'égra- 
tigner. 

vi-liñga-stha- a. qui n’a aucun signe dis- 
tinctif. 3 

vi-LIP- oindre, enduire ; étaler (un enduit) 
sur (acc.) ; °lipla- enduit, etc. ; 


vi-LIH- lécher ; int. lécher continuellement 
ou avidement. 


' yi-LĪ- s'attacher, adhérer ; se cacher, dis- 
paraître ; caus. dissoudre, résorber ; ‘lina: 
adhérant à (loc. iic.) ; posé, fixé sur, absorbé 
dans (loc.) ; caché, disparu * dissous, fondu: 

vilinäksaram adv. en sorte que lessons 
restent dans la gorge. 


vi-luthana- nt. balancement ; ‘luthant- 
partic. frétillant.(dit des étincelles) ; °luthita- 
a. v. se roulant ; nt. balancement. 


vi-LUD- caus. remuer, bouleverser; ren- 
Verser. ; ; 


VIEU 


vi-luntya abs. ayant décortiqué (pour luñ- 
= citvā ?). 
vi-LUNTH- voler, piller, ravager ; °lun- 
thita- lire °luthita- ; ‘lunthana- nt. pillage, 
vol ; balancement (pour °luthana-). 


vi-LUP- déchirer, arracher, lacérer ; en- . 


lever, voler, piller, détruire, anéantir, ruiner; 
moy. et pass. être anéanti, périr'; être absent, 
manquer ; caus. faire disparaître, supprimer, 
détruire ; °lupta- arraché, etc. ; volé, ravi ; 
qui a péri. : 
vi-LUBH- caus. chercher à séduire, tenter; 
distraire, amuser, faire trouver du plaisir à 
(loc.). 
vi-lumpaka- m. voleur, pillard. 
vi-lulita- a. v. remué en tous sens ; préci- 
. pité de (ifc.), bouleversé, mis en désordre, en 
\ déroute. 
vi-lekha- m. éraflure: -na- nt. fait de tracer 
(not. des sillons); fait d’égratigner, de blesser; 
tracé (du cours d’une rivière) ; -a- f. sillon, 
trace (de roue) ; -in- a. qui se frotte, i. e. 
atteint à (ifc.). 5 ` 
vi-lepa- m. onguent, pommade ; -na- nt. 
id. ; fait d'enduire, d'’oindre ; n. d’une arme 
mythique ; -nin- a. oint (a°) ; -ikä- f. bouillie 
de riz ; -in- ag. ifc. qui enduit qqch. ; -ya- 
a. V. fait ou enduit de ciment. 
vi-LOK- regarder, examiner ; caus. id. ; 
regarder par dessus qqch. ; apercevoir ; 
prendre en considération ; pass. être visible ; 
-iLa- nt. coup d'œil. 
1 vi-loka- m. regard ; -na- nt. id. ; fait de 
regarder, de contempler, d’apercevoir ; -in- 
ag. qui regarde, observe, qui jette un regard. 
| 2 vi-loka- dans °stha- a. qui vit loin des 
hommes ; ‘lokayant- partic. dén. solitaire. 
vi-locana- ag. qui fait voir ; dont le regard 
se fourvoie; nt. œil; m. n. d'un être mythique; 
d'un daim. 
vi-lothana- nt. fait de rouler de tous côtés. 


vi-lodana- nt. fait de remuer qqch., barat- 
tement ; fait de s’ébattre dans l’eau. 

vi-lopa- m. perte, interruption, disparition, 
vol ; élision ; -ka- destructeur, voleur ; -na- 
nt. anéantissement ; vol; -in- ag. qui anéantit; 
‘loptr- ag. voleur, pillard. 


LS vi-lobhana- nt. convoitise, tentation ; -ïya- 
a. v. séduisant. 
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vi-loma- a. à rebrousse-poils, dans l’ordre 
inverse, à rebours ; ‘loman- a. sans cheveux, 
chauve ; m. n. d’un roi. 

°jäla- a. v. né d’une mère qui appartient. à 
une caste supérieure à celle du père. 

vi-lola- a. frémissant, mouvant, remuant : 
-ila- a. v. dispersé, jeté de tous côtés. 

vi-lohita- a. très rouge ; -ä- f. 
7 flammes du feu. . 

vivaksä- f. désir de parler ; fait d’hésiler 
ou de se recueillir avant de parler ; -ita- a. v. 
qu'on a voulu dire, signifié ; -u- a. qui a envie 
ou l'intention de parler, de dire (acc.). 

vi-VAC- interpréter, discuter (une question). 


vi-vatsa- a. f. privée de son veau, de ses 
petits. 


vivatsu- (pour-vivadisu-) a. qui veut dire. 
vi-VAD- causer, contredire, engager une 


une des 


discussion (avec qq'un, acc.) ; moy. discuter ; . 


élever la voix ; °vadila- qui discute ; °vadana- 
nt. dispute, querelle.- 

vi-vadha- (qqf. vi°) m. provision (de vivres, 
etc). ' 

vi-VAP- éparpiller, disséminer. 

vi-VAM- cracher, rejeter. 


vi-vara- m. nt. ouverture, irou, creux, 
fissure, plaie; interstice, espace intermédiaire; 
endroit découvert ; nudité ; fait de se mani- 
fester ; -na- nt. fait d'ouvrir ; interprétation. 

°sad- a. qui se trouve dans l'intervalle, au 
milieu. 

vi-varütha- a. démuni de la pièce de bois 
qui sert à protéger le char. 

vi-varcas- a. privé d'éclat. 

vi-varjaka- ag. ifc. qui évite ; °varjana- 
nt. fait d'éviter, de renoncer à (gén. ifc.) ; 
°varjantya- a. v. à éviter ; °varjila- a. v. qui 
manque de, privé de, exempt de (inst. ifc.) ; 
‘varjilam à l’exception de. 


vi-Varna- a. incolore, déteint, privé de sa 
couleur naturelle, pâle ; de caste mixte ; -{a- 
f. perte ou changement de couleur. 

‘bhäva- m.=vivarneta-. 

‘mani-kr- changer la couleur des pierres 
précieuses (d’un bijou, acc.). 

‘vadana- a. au visage pâle. : 

vi-varta- m. changement, transformation ; 
ifc. apparence de ; transformation du principe 
spirituel (Dieu) en monde des phénomènes 
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(philos. Vedänta) ; -na- ag. qui tourne, qui 
roule ; qui change, transforme ; nt. fait de 
rouler ; circulation, va-et-vient, retour ; chan- 
gement, revirement ; -in- ag. qui tourne, etc. ; 
qui se détourne ; qui change ; qui se trouve à 
(ord. ifc.) ; -i£a- a. v. qu'on a fait tourner ; 
qui tourne ; déformé. ' 


vi-vardhana- (-ãā-) -ï- ag. qui accroît, aug- 
mente, fortifie, fait prospérer (qqch. gén. ifc.); 
m. n. d’un guerrier ; nt. croissance, augmen- 
tation ; fait de prospérer ; -īya- a. v. à aug- 
menter, ctc. 


vivardhayisu- a. désireux d'augmenter, 
etc. 

vi-vardhita- a. v. accru, amplifié ; °var- 
dhin- ag. ifc. qui augmente. 

vi-varman- a. privé de cuirasse. 

vivarsisu- a. (nuage) prêt à répandre la 
pluie. ; 

vi-valita- a. v. détourné. 

vi-VALG- sauter, bondir. 

vi-vaça- a. qui manque de volonté, qui 
n'est pas maître de lui, qui n’agit pas à son 
gré, qui agit à contre-Cœur ou sans le vouloir; 
i-krla- a. v. privé de volonté, qui n'est pas 
libre (d’agir, etc.). 


1 vi-VAS- 1 moy. revêtir, changer de vête-. 


ment ; caus. revêtir. l 


2 vi-VAS- 2 quitter sa demeure, partir, 
s’absenter, vivre à l'étranger ; caus. bannir, 
congédier. 


vi-vasana- a. dévêtu, nu ; “vastra- id. ; 
°vastratā- f. nudité. 

vi-vasvant- (lumineux) m. n. d'un Aditya, 
dieu du soleil, père de la race humaine et 


de Manu Vaivasvata ; n. d'un Daitya. 


vivasvat-suta- m. Manu Vaivasvata. 
vi-VAH- emmener, not. l'épouse, prendre 


femme ; caus. épouser (une femme), se marier. 


vi-vaha- m. un des 7 vents. 


vi-VA- 1 traverser de son souffle (dit du 
vent), souffler dans tous les sens. 


vi-väka- m. juge. 

vi-väda- m. dispute, discussion, débat, 
controverse ; procès ; commandement ; -in- 
ag. ifc. qui discute avec qqun, qui est en 
procès. i * 
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vi-väyamäna- (1 VA-) partic. (vent) qui 
souffle, r 

vivärayişu- a. qui veut retenir ou dé- 
tourner. 

vi-vārin- ag. qui retient, qui écarte. 

vi-väsa- m. fait de partir, de s’expatrier, 
exil ; séparation (d'avec, instr.) ; -yađ- a. V. 
qui doit être exilé. 


4 vi-vāsana- nt. fait d'être vêtu ou enveś 
loppé de (instr.). 

2 vi-vāsana- nt. bannissement, exil. 

vi-vāsas- a. =°vasana-. 

vi-vāha- m. fait d'emmener (la nouvelle 
mariée), mariage, rite nuptial ; -ita- a. v. 
marié, épousé ; -nīyā- a. v. f. (épouse) à 
emmener; -ya- a. v. apparenté par le mariage; 
f. (fille) à épouser ; -sat-kriyā- f. cérémonie 
nuptiale. ` 

°diksa- f. cérémonie de mariage. 

°pataha- m. tambour de noces. 

°vesa- m. vêtement nuptial. 

vi-vimça- m. fils d’Ikşvāku ; -ti- fils de 
Dhrtarästra ; de Cäksusa. 

viviksu- a. qui a l'intention d'entrer dans 
(acc., rar. loc.). i 

vi-vigna- a. v. alarmé, très agité. 


vi-VIC- séparer, trier ; distinguer, discri- 


miner- ; trancher (une question) ; examiner, ~ pa | 
délibérer; manifester, déclarer; caus. séparer; D. 
distinguer ; ‘vikla- séparé, isolé, solitaire ; Fe 


libre de (instr. ifc.) ; distinct, net, pur ; ifc: 
absorbé dans ; -{va- nt. solitude ; -ī-kria- a. v- 
laissé, seul ; vidé, évacué. nc 
vivikta-ga- a. qui cherche la solitude: LTÉE 
°drsti- a. clairvoyant. re 
°naman- m. n. de divers personnages: 
°çarana- ‘sevin- a.=°ga- ; qui mène unë 
vie solitaire. 5 aen 
viviklāsana- a. installé dans un endroit 
solitaire. p= 
vivitsä- f. désir de savoir, de connaître ; 7 
-u- a. qui veut savoir ; m. fils de Dhrtarāstra. Ta 
vi-vidyut- a. (nuage) sans éclairs. Bee 
vi-vidha- a. divers, de diverses sortes, mul 
tinle ; -am diversement, de diverses manières. ys 
vividhägama- a. qui comprend divers textes 
sacrés. 
vividhopeta- a. v. =vividha-. 
vi-vindhya- m. n. d'un Dānava. 


vi-VIG- entrer dans (acc.). 
4 vi-VR- 1 choisir. 
2 vi-VR- 2 ouvrir (moy. s'ouvrir) ; révéler, 
interpréter ; couvrir, envelopper ; tuer ; “vrla- 
_ ouvert, découvert, (sol) nu ; mis à nu, qui 
n’est pas couvert (not. de blessures) ; révélé, 
à expliqué ; ouvert (son) ; -am -e publiquement ; 
T — nt sol nu ; “riya ouvrant. s 
vivria-dvāra- a. qui a un accès libre ; qui 
n'est pas entravé. 
“paurusa- a. qui, manifeste de la vaillance. 
~ “bphāva- a. d’un naturel ouvert, franc. 
vivrtänana- a. la gueule ouverte ; -tva- ni. 
= fait d'avoir la gueule ouverte. 


vi-VRJ- caus. éviter. 


vi-VRT- rouler, se rouler, se tourner, se 
contorsionner, gigoter ; se retourner, se dé- 
“tourner, s'éloigner, s'écarter (du droit chemin); 
se coucher (soleil); se déployer, se développer; 
se tourner contre qq'un, s'attaquer à (acc.) ; 
= caus. tourner, retourner qqch.; ‘vrila- tourné; 
qui tourne de tous côtés (regard) `; °urtti- f. 
— expansion ; (gramm.) hiatus. 

= »ivrila-daņmşira- (pour vivrla® ?) a. qui 
montre les dents. 

vivriläksa- a. qui roule les yeux. 
vivrlitänga- a. aux membres convulsés. 
vi VRDH- croître, grandir, prospérer ; 
s'élever, se produire ; avec distyä v. ce mot et 
s. VRDH- ; caus. faire grandir, augmenter, 
multiplier, fortifier, faire prospérer, réjouir ; 
rddha- grandi, etc. ; grand, nombreux ; 
vrddhi- f. croissance, augmentation, fait de 
prospérer; -im gam ou yä- croître, augmenter. 


—_vi-VRS- caus. arroser de (instr., aussi fig.). 


_vi-veka- m. séparation, distinction, 'discri- 
mination ; discernement, raisonnement, rai- 
son ; -vani- a. judicieux ; qui a du discer- 
~ nement ; -in- a. id. ; -ila- f. -ilva- nt. raison- 
~ nement (juste), discernement ; °vektr- ag. qui 
raisonne bien, qui comprend juste ; °vekya- 
. à distinguer. 
cfa ag. qui sait raisonner, discerner, 
judicieux ; ifc. versé dans. 
davi- f. réflexion. 

ripanthin- a. hostile au raisonnement. 
hanga- m. destruction dela raison. 
j- ag. =°jña-. 
{a- a. v. qui ne sait plus discerner. 
a. v. non séparé, rapproché (dit des 


privé de raisonnement. Î 
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o»içrānia- a. v. inintelligent. 

vivekärtham . adv. pour discerner, 
établir une différence. 

vi-vecaka- ag.—"vekir- ; °vecana- -ï- a. 
qui distingue ; nt. distinction (aussi -&- f.) ; 
investigation, examen critique. 

vivedayisu- a. qui veut annoncer qqch. 
à qq'un (2 acc.). 

vi-VELL- frémir, frissonner. 


vi-vestita- a. v: autour de quoi qqch. 
(instr.) est enroulé. 

vi-vyathita- a. v. très troublé, alarmé. 

-vi-WRAÇC- couper, fendre; °’vrkna- coupé; 
°wrçcya ayant coupé. 

4 VIÇ- (viçati) -te ; viveça viviçe ; aveçi 
aviviçat avikşata ; veksyali -te ; viçyate 
viviksati veçayati -te (veçyale) ; visla- vestum 
‘viçya — entrer, pénétrer, s'installer, se poser,, 
s'asseoir (acc. loc.) ; s’absorber dans ; se 
rendre à, aller vers, auprès ou au-devant de 
(acc., agratas agre) ; affluer, confluer ; échoir 
à (acc.) ; tomber dans tel état ; entreprendre ; 
se livrer à (dat.) ; caus. faire entrer, faire 
asseoir, etc. ; dés. avoir l'intention d'entrer. 

2 viç- (nom. vil loc. pl. viksu) f. commu- 
nauté, peuple (aussi pl.); 3° caste (= vaiçya-); 
pl. biens, avoir, propriété. 

vil-panya- nt. marchandises vendues par un 
Vaicya. 

°pati- m. chef de communauté, prince ; chef 
des Vaicya ; gendre. 

°çūdra- nt. sg. les Vaiçya et les Çüdra. 

vi-çakala- a. mis en morceaux, brisé; -ï-kr- 
briser, morceler. 

vi-CANK- avoir des appréhensions, crain- 
dre (qqch., abl.), se méfier de (acc.), douter, 
soupçonner ; ‘çañkita- plein d'appréhension, 
méfiant, incertain de (prati ou ifc.) ; °çanka- 
niya- a. v. dont il faut se méfier, suspect ; 
°çañkya- a. v. id. ; à craindre ; °çañnka- a. 
qui n’a pas peur (de, ifc.) ; -em sans crainte. 

vi-çañkata- (pour °sam°) -ä- -ï- a. étendu, 
vaste ; monstrueux, hideux. 

vi-çanka- f. hésitation, réserve (quant à, 
loc.) ; soupçon, inquiétude, souci ; absence 
d'hésitation, : d'inquiétude, etc. ; -ayā sans 
hésiter ; -in- a. qui se doute de (ifc.) : qui 


pour 


. craint, soucieux. 


viçada- a. clair, limpide, net, pur, gai ;- i i 
habile à (ifc.) ; tendre (au toucher), mou; m. 
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n. d'un prince ; -lā- f. clarté, netteté ; -ayati 
dén. nettoyer ; -ila- a. v. nettoyé. 

viçana- nt. fait de pénétrer dans (ife.). 

vi-çarada- lire “çäradu-. 

vi-çaräru- a. qui tombe en pièces, qui se 
disloque, périssable, fragile. 

vi-çalya- a. (sans pointe), à qui on a retiré 
une flèche, une écharde, etc. ; guéri d'une 
blessure, d’une douleur ; -ã- f. n. d'une plante 
(qui guérit les blessures des flèches) ; n. d'une 
rivière ; -ayali dén. débarrasser d'une pointe, 
etc. ; délivrer d'une douleur. 

“karant- f. n. d'une plante (=viçalyä-). 

vi-çaçramisu- lire "çigramisu-. 

vi-CAS- couper, égorger, tuer; "çasla- tué; 
“çasana- -l- a. meurtrier ; nt. tuerie, fait 
d’égorger ; n, d'un enfer ; "çasitr- “çastr- ag. 
qui tue, égorgeur. 3 

vi-çastra- a. sans armes, désarmé. 


vi-çākha- a. ébranché, fig. privé de mains; 
m. forme de Skanda ; n. de Giva ; d'un 
Devarsi ; d’un Dānava ; -ä- f. sg. du. pl. 14° 
(ou 16°) Naksatra ; -ikā- f. bâton fourchu 
(aussi °danda-) ; petite pelle. 

°dalta- m. auteur du Mudräraksasa. 

°yäpa- m. n. d'une localité. 


viçäkhila- m. n. d’un marchand. 

vi-çâtana- -1- a. qui tranche, qui détruit ; 
nt. fait de tailler ; °çūtayati dén. mettre en 
pièces, détruire, disperser. 

viçada- lire viväda-. 

vi-çāpa- a. délivré d’une malédiction. 


4 vi-çarada- a. expert, habile, versé dans 
(gén. loc. ifc.), intelligent. 

2 vi-çarada- a. tout automnal. | 
i viçāla- a. vaste, grand ; important, émi- 
nent ; m. n. de divers personnages dont un 
fils d’Iksväku, fondateur de Viçälä ; n. d'un 
Asura ; d'un Bodhisattva ; nt. n. d’un pèle- 
rinage ; -ä f. n. de diverses femmes ; d’une 
ville (Oujein) ; d’une rivière, etc. ; -ka- m. n. 
d’un Yakşà ; -tā- f. grande extension. 

°Jocanä- f. femme aux grands yeux. 

. viçãlākşa- -ī- a. aux grands yeux ; m. n. de 
Giva ; fils de Dhrtarästra ; nt. n. d'un Gästra 
attribué à Giva Vicaläksa. 

vi-çcikha- a. (flèche) sans pointe, (feu) sans 
flamme ; m. flèche à pointe émoussée, flèche 
en général ; -ā- f. rue. 
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vicikhäntara- nt. rue ; -äny ali-pal= par- 
courir les rues. 


vi-çiras- a. privé de tête, de sommet; débar- 
rassé de la tête (d’un autre) ; -ka- sans tête. 

vi-çiçramisu- a. qui désire se reposer: 

vi-ÇIS- distinguer qqch., distinguer parmi; 
mettre ‘au-dessus de (instr.) ; augmenter 
(trans.) ; pass. être distingué de (abl:) ; se dis- 
tinguer par (instr.); être supéfieur à, surpasser, 
valoir mieux que (abl. instr.), être le meilleur 
des (gén. ou loc. pl.); caus. distinguer qq'un, 
préférer ; faire paraître meilleur ; surpasser, 
pass. caus. avoir une grande valeur ; °çista- 
distinct (aussi en mauvaise part ; a? non 
inférieur) ; distingué, prééminent, excellent’; 
supérieur à, meilleur que (abl. ; aussi -fara- 
-Llama-), le meilleur des (gén. pl.) ; qui se 
distingue par (instr. ifc.) ; pire que (ifc.) ; 
versé dans (loc.) ; -lā- f. excellence, préémi- 
nence, excellent état ; -tva- nt. fait d’être dif- 
férent ; "çesila- distingué par qq'un, surpassé 
par (instr.), meilleur que (abl:). 

viçisla-varna- a. de couleur distincte. 

vi-GI- 2 être couché, rester assis ou perché: 

vi-çirna- a. v. v. °ÇR-. 

vi-çila- a. de mauvaises mœurs: 

viçundi- m. fils de Kaçyapa. 

vi-CGUDH- devenir parfaitement pur, not- 
rituellement ; devenir clair ; caus. purifier, 
disculper, acquitter, justifier ; °çuddha- par- 
faitement purifié, très pur, tout blanc: achevé, 


bien déterminé ; ifc. qui a parachevé ; -{a- f. 


-Lva- nt. pureté ; °çuddhi- f. pureté, propreté, 


purification totale ; connaissance parfaite. 


°cuddhimant- a. parfaitement pur: 

viçuddha-karana- a. dont les actes sontpurs: 

°dhisana- a. dont l'esprit est pur. 

°dhira- a. pur et ferme. 

‘bhäva- a. d'un naturel pur: 

°manas- a.—°dhisana-. 

emugdha- a. pur et candide. 

°sattva- a. dont l'essence est pure ; °satfua> 
vijñäna- dont la nature et la raison sont pures: 

viçuddhätman- a. ="bhava-. 

vi-GUBH- moy. être beau ; °cobhita- orné, 
paré de (instr. ifc.)- 

vi-QUŞ- se dessécher ; caus. 
oçuşka- a. desséché, sec: 


vi-çünya- a. entièrement vide, désert. 
vi-çüla- a. sans trident. 


dessécher ; 
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vi-crükhala- a. désentravé ; déchaîné, 
effréné, qui transgresse les bornes. 


vi-Crüga- a. privé de cornes, d'une corne ; 
sans sommet. 


vi-CR- pass. être brisé, dispersé; être séparé 
(de, abl.) ; être endommagé, détruit, perdu ; 
‘cirna- brisé, déchiré, tombé en morceaux, 
broyé ; dispersé, détruit, réduit à néant ; gas- 
pillé ; tombé (dit des dents). 

viçirna-dhära- a. intermittent. 

°pañkti- a. aux rangées discontinues. 

°mürti- a. dont le corps a été dispersé. 


vi-çcesa- m. (rar. nt., ifc. aussi -ka-) dis- 
tinction, discrimination, différence (entre, 
2 gén. 2 loc. ou gén. et instr.) ; spécification, 
particularité, caractéristique ; espèce, caté- 
gorie de (ifc.) ; marque frontale (indice de 
secte) ; pl. divers objets ; a. (iic. ifc.) parti- 
culier, spécial ; extraordinaire, supérieur ; 
-tas selon qu'on distingue, en proportion de 
(ifc.) ; particulièrement, surtout, plutôt ; -ena 
-at particulièrement, par excellence ; -vant- a. 
qui poursuit un but particulier ; doué de qua- 
lités particulières, excellent, supérieur (à, 
abl.). 

°karana- nt. amélioration. 


°jña- a. qui sait distinguer, judicieux ; ifc. 


qui connaît diverses sortes de. 

°drçya- a. d’un aspect extraordinaire, magni- 
fique. 

niyama- m. discipline ou observance par- 
ticulière. 

“pratipatti- f. marque particulière de respect. 

‘’mandana- nt. ornement particulier. 

‘ramantya- a. v. particulièrement plaisant. 

vid- a. =°jña-. 

°cälin- a. qui a des mérites particuliers, 
éminent. | 

viçesarthin- a. qui aspire à la distinction, à 
la supériorité ; -(i)ta- f. fait de chercher ce qui 
est le meilleur. 


vi-Cesana- ag. qui distingue, qui spécifie ; 
nt. spécification ; excellence, supériorité ; 
attribut (philos. et -gramm.), qualificatif, 
adjectif; signe de distinction; °çesita- v. °ÇIS-; 
2çesin- a. distinct, individuel ; ifc. qui cherche 
à surpasser ; °çesya- nt. substantif. 

vi-coka- a. délivré de la douleur ; qui 
délivre de la douleur ; m. cessation de la 
douleur; n. du cocher de Bhima; d’un Däñava; 
“li- f. absence de douleur. 

eparvan- nt. titre d’une section du MhBh. 
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vi-çodha- lire °sodha-. 

vi-çodhana- -ī- ag. qui purifie ; nt. puri- 
fication, not. rituelle ; °çodhitva- nt. ifc. puri- 
fication ou nettoyage de. 


vi-çobhita- v. °ÇUBH-. 


vi-çogaņa- a. ifc. qui dessèche ; qui fait 
cicatriser (une blessure) ; °çoşin- qui devient 
sec ; °çosila- a. v. id. 


vi-CRAN- faire cadeau, donner ; °çränita- 
donné, présenté. 


vi-CRAM- se reposer, s'arrêter ; reposer 
sur (loc.) ; avoir confiance, se sentir à son 
aise, se fier à (loc.) ; pass. se reposer (viçră- 
myaläm assez |) ; caus. faire reposer, arrêter ; 
°çrānta- qui s’est reposé, qui repose ; arrêté, 
qui s'arrête à, qui va jusqu'à, terminé ; qui 
se sent à son aise ; iic. qui n'a plus, qui a 
cessé ; °çrama- m. °çramana- nt. repos. 

viçränta-katha- a. qui a perdu (l'usage de) 
la parole, muet. 

°puspodgama- a. qui a cessé de fleurir. 

‘vigraha-katha- a. pour qui le mot guerre 
et le mot corps ont cessé de valoir. 

‘viläsa- a. qui a renoncé aux plaisirs, aux 
jeux. ; 3 
‘vaira- a. qui n’éprouve plus de haine. 


vi-CRAMBH- avoir confiance, se fier à 
(loc.) ; caus. inspirer confiance, rassurer ; 
°crabdha- confiant, rassuré ; qui inspire con- 
fiance ; -am en toute confiance, tranquille- 
ment ; ‘erabhya id. ; °çrambhita- rassuré. 

viçrabdha-kärya- a. chargé d’une mission 
de confiance. z 

°pralāpin- ag. qui parle en toute confiance. 
°supta- a. v. qui dort tranquillement. 


vi-çrambha- m. confiance, intimité ; -am 
gam- labh- avoir confiance, devenir confiant ; 
-am kr- id. ; gagner la confiance de (gén.) ; 
-ät -ena en toute confiance ; -na- nt. fait: de 
gagner la confiance de (ifc.) ; -ņam gam- 
gagner la confiance ; -niya- a. v. qui inspire 
confiance à (gén.) ; -tām gam- inspirer con- 
fiance ; -in- a. qui a confiance dans (ifc.) ; qui 
inspire confiance ; confidentiel. 

“kathā- °garbha-kathä- °samkathä- f. °ka- 
thita- nt. pl. conversation confidentielle, 
entretien intime ; viçrambhälapa- m. id. 

viçrambhärha- a. digne de confiance. 

viçrambhäspadatä- f. fait d'inspirer con- 
fiance. 
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. vi-çravas- m. n. d’un Rsi, père de Kubera 
et de Rävana, etc. 


vi-çränana- nt. fait de donner, d'offrir 
qqch. (ife. gén.) ; °çränika- m. titre d'une 
section du Räm. 

vi-cränti- f. repos, arrêt, cessation; fin ; 
çräma- m. id. ; lieu de repos. 5 

vi-çrāma-bhŭ- f. lieu de repos. 

vi-çräva- m. lire °sräva-. 

vi-CRU- entendre (distinctement) ; pass. 
être entendu partout, être rénommé ; caus. 
faire entendre, annoncer qqch. à (2 acc.) ; 
faire retentir ; rendre célèbre; °çruta- entendu, 
elc.; renommé, connu; connu comme (nom.); 


m. n. d'un homme ; nt. renommée ; °çruli- 
f. id. 


. vi-çlatha- a. relâché ; -anl- partic., -ila- 
a. v. id. 


vi-GLIS- ord. act. se relâcher, se détacher, 
se diviser ; séparer ; manquer le but ; caus. 
séparer de (abl.), priver de (instr.) ; °çlisla- 
’elesila- séparé ; déchiré ; dissous ; °clisya 
ayant séparé de (abl.). x 

vi-çlesa- m. relächement, fait de se dé- 
tacher ; séparation ; -na- nl. séparation ; -in- 
-(n)t- a. ifc. (qqf. iic. -i°) se détachant ; séparé 
(de l’être aimé). 

viçva- a. (flexion en partie pronom.) tout, 
total, entier, chaque ; omniprésent, qui con- 
lient tout ; -e. devās tous les dieux et n. d’une 
catégorie de dieux ; m. n. d’un prince ; nt. 
le tout, univers ; -ä- f. fille de Daksa et mère 
des Viçve Deva ; n. d'une rivière ; -tas s. V. ; 
-maya- -ī- a. qui contient tout l'univers. 

°kartriva- nt. création de lunivers.: 

‘karman- ag. qui fait, qui crée tout ; m. 
créateur de lunivers ; architecte des dieux ; 
n. d’un dieu, souvent identifié à Tvastr et qq. 
ép. d’un dieu quelconque ; nt. toute action. 

“kāya- a. dont lunivers est le corps. 
` *okrl- ag. =°karman- ag. et M. i “krla- a. v. 
créé par Viçvakarman (à). 3 

“qa- m. fils de Pürniman. 

“gandhi- m. fils de Prithu. | 

“guru- m. ancêtre ou père de l'univers, 

“caksus- a. qui voit tout ou nl. œil uni: 
versel. 

"janya- a. qui concerne tous les hommes. 

“jayin- ag. qui conquiert: l'univers: 

“jit- a. tout conquérant. ; m, une forme 
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d’Agni ; n. d'un Dānava ; de divers person- 
nages ; d'un sacrifice expiatoire. 

‘jiva- m. âme universelle. 

‘lanu- a. =°kāya-. 

°toyã- a. f. qui porte toutes les eaux, ou dont 
l’eau plaît à tous (ép. de la Gañgā). 

°damstra- m. n. d'un Asura. 

‘datta- m. n. d’un Brâähmane. 

“drç- ag. qui voit tout. 

edeva- m. pl.=viçue devās. 

°dhäman- nt. refuge universel. 

odhāra- m. fils de Medhätithi et Varsa auquel 
il a donné son nom. 

°nätha- m. Giva. 

°näbhi- f. nombril de l'univers. 

°pali- m. n. d’un feu ; de Mahäpurusa, de 
Krsna. 

*pävana- -ī- a. tout-purifiant. 

°prabodha- a. qui réveille ou éclaire tout: 

‘handhu- m. ami universel. 

‘bhartr- ag. soutien universel. 

‘’bhava- a. dont tout procède. 

“hhäva- -na- ag. qui assure le devenir de 
toutes choses. . . 

"bhuj- m. n. d’un feu ; d'un fils d'Indra. 

bhri- ag. =°bharlr-. : 

emāūrti- a. qui a toutes les formes (aussi 
-mant-) ; =°kāya-. : 

‘yoni- m. f. source ou créateur de l'univers: 

‘ruci- m. n. d’un être divin ; d'un Dānava ; 
-ī- f. une des 7 flammes du feu. 

erūpa- -ä- -i- a. multiforme, multicolore 
m. fils de Tvastr ; n. d’un Asura, etc. ; -T f 
une des 7 flammes du feu ; -vant- -in- a. qui 
apparaît sous toutes les formes: 

“wäsa- m. réceptacle universel. 

evid- a. omniscient. 


vyibhāvana- nt. création de lunivers. Tie 
“viçruta- a. v. universellement renommé. BEE 
‘“vedas- a. ="°vid-. * LR 
‘samvanana- nt. moyen de tout ensorceler. pE 
osamhāra- m. destruction générale ou totale. sa 


"sakha- m. =°bandhu-. 

oşallama- sup. le meilleur de tous, ép. de 
Krşņa. 

"samplava- m. fin du monde. 

"saha- m. n. de divers personnages. 

‘sahäya- a. en compagnie des Viçvedeva. . 

"sāãhva- m. fils de Mahasvant: a 

osrj- ag. créateur de l'univers y n. de 
Naräyana- ART 5 

“sphürji- m. n. d'uu prince de Magadha. 

vicvalman- m. = "jivu. X 


viçvädhipa- m. seigneur de l'univers. 
viçväntiara- m.'n. d’un roi. 
viçvämria- a. éternellement immortel. 
viçuäyu- m. fils de Purüravas. 
viçvāvāsa- m.="°vüsa-. 
viçueça- m. seigneur de l'univers, Braha, 
Çiva, Visnu ; viçveçitr- id. 

viçveçvara- m. id. ; °sthāna- ni. 
- localité. 

viçvam-bhara- ag. qui porte tout ; feu ; -a- 
f. terre y “bhara-kulaya- m. réceptacle du feu ; 
°bharädhiçvara- m. roi. 

viçuäa-mitra- m. = °bandhu- ; n. 
‘célèbre Rsi. 

viçuä-vasu- m..ép. de Visnu ; n. d'un Gan- 
dharva ; d’un prince des Siddha. 

viçue-deva- m. pl.=viçve devās. 

viçvatas adv. de toutes parts, partout ; 
—abl. de viçva-. ` 

viçvalo-mukha- a. dont le visage est tourné 
“de tous côtés : -am en tous sens. 


viçvatra adv. partout. 


vi-CVAS- avoir confiance (dans, acc. gén. 
loc), être rassuré ; caus. inspirer confiance 
(à, acc.), réconforter ; °çvasta- (rar: uo 
confiant, rassuré ; -am en toute confiance ; 
E veuve; °evasantya- a. v. digne de zonlaacė; 
nt. impers. il faut avoir confiance (-tā- f. fait 
_ di inspirer. confiance) ; °çvasitavya- a. v. id. 
viçvasia-ghätaka- °ghätin- ag. qui détruit 
es confiants. 
~ “vañcaka- ag. qui trompe les confiants. 
= viçväci- f. n. d’une Apsaras. | 
vi-çvāsa- m. confiance (dans, loc.) ; com- 
nunication confidentielle ; -na--nt) fait d'ins- 
pirer confiance ; -ikatara- compar. en qui l’on 
str.) a une grande confiance ; -in- a. con- 
fiant ; qui inspire confiance, sûr. 
Sküraka- -ikā- a. qui inspire confiance ; 
arana- nt. motif de confiance ; ‘karya- nt. 


n. d'une 


d’un 


> °ghāiin- ag. qui détruit la con- 
ance, traître. 
parama- a. digne de toute confiance, par- 


pia nt. personne de confiance. 
a. v. digne de confiance. 
fait de trahir la confiance. 
ersonne de confiance. 
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‘hantr- °hartr- ag. =° ghātaka-. 

viçväsopagama- m. accès de confiance. | 

vi-çväsya- a. v. digne de confiance ; qui Ne 
doit être rassuré ; -lara- compar. plus digne de 
confiance. 


1 VIS- vesali ; veksyali ; visyale vesayali ; 
vis{a- — (être ac tif) ; caus. vêtir et v. pari”, 


2 viş- (nom. vil) f. excréments, ordures. 
vid-bhuj- ag. qui se nourrit d’excréments : 
m. copris ou autre insecte du même genre. 
°varäha- m. porc domestique. $ 
ivin-mütra- nt. sg. ou du. excréments et : 
urine. E- 
visa- nt. poison, venin ; -tām sam-upe- 
devenir poison ;.-ī-bhū- id. ; -maya- -ï- a. 
fait de poison. 
°‘kanya- f. jeune fille qui fait mourir ceux 
qui vivent avec elle. 
°kumbha- m. pot de poison. 
°krta- a. v. empoisonné. 
°ghāta- m. médecin qui administre des anti- 
dotes. 
°ghna- nt. antidote. 
°ja- a. causé par le poison ; 
m. = ‘{aru-. 
°jala- nt. eau empoisonnée. 
‘laru- °druma- m. arbre à poison, arbre 
vénéneux. 
°da- m. nuage. $ 
°dāyaka- °däyin- ag. empoisonneur. 
°digdha- a. v. enduit de poison. 
°dhara- m. -ï- f. serpent venimeux ; réci- , 
pient d’eau. $ 
°näçini- Í. n. d’une plante. 4 
°nimitla- a. causé par le poison. 3 
parvan- m. n. d'un Daitya. 24 
‘puspa- nt. fleur vénéneuse. $ 
prastha- m. n. d’une montagne. 
°muc- ag. qui répand du poison; m. serpent. 
‘rasa- m. boisson toxique. 
‘ladduka- a. empoisonné. 
°vallari- ‘valli- f. liane véñéneuse. 
#vitapin- °vrksa- “m. =°taru-. 
°vimuktātman- a. dont la nature ne com- 
porte aucun poison. 
°vega- m. virulence ou effet du poison. 
vyavasthä- f. état d’ empoisonnement. 
°hrdaya- a. au cœur venimeux, perfide. 
visägni- m. poison qui brûle ; °pa- Giva. 
visankura- m. pousse vénéneuse. x. 
visäñgana- f= ‘kanya-. 
1 visädin- ag. qui avale du pomon 


Ek N 
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visänna- nt. nourriture empoisonnée. 
visapaha- ag. qui détruit les (effets des) 
poisons. 
visämrtamaya- -ī- a. fait de poison et d’am- 
broisie. 
visäsväda- m. qui goûte du poison ; fait de 
goûter du poison. 
visopama- a. pareil au poison. 
visolbana- a. plein de poison. 
vi-sakta- ‘sajjila- a. v. v. °sañj-. 
vi-sañgin- a. adhérant, serré (l'un contre 
l'autre). 
vi-gañj- (SANJ-) pass. être attaché (par 
l'esprit) à (loc.) ; être serré ou poursuivi de 
près (par, instr.) ; ‘sakla- (avec loc. ou ifc.) 
accroché, suspendu à, enfoncé dans (dit d'une 
flèche dans une blessure) ; resté en suspens, 
arrêté à, attaché (par l'esprit) à, dépendant 
de ; imprégné ; ‘sajjant- -antt- partic. attaché, 
dévoué à ; ‘sajjita- id. 
vi-sanna- a. v. v. le suiv. 
vi-sad- (SAD-) (°sidati vyasidat, etc.) être 
hors de son assiette, être déprimé, se désoler,. 
défaillir ; couler à fond, périr ; caus. déprimer, 
désoler, faire défaillir; °sanna- désolé, troublé, 
abattu, etc. 
visanna-celas- ‘manas- a. 
l'esprit déprimé. 
°bhäva- m. désolation. 
mukha- °rüpa- °vadana- a. 
désolé. 
visannätman- a.="°celas-. 
vi-sama- a. inégal, irrégulier, impair ; non 
uni (surface), rugueux ; dissemblable ; diffi- 
cile, dangereux, impraticable ; difficile à com- 
prendre ; déloyal ; nt. difficulté, détresse ; 
incompatibilité ; terrain accidenté, précipice ; 
-am de façon redoutable ; -tva- nt. inégalité ; 
-ita- a. v. dén. rendu inégal, impraticable, 
hostile ; placé d’une façon inégale (yeux) ; 
dangereux ; -1-kr- rendre inégal ; rendre hos- 
EE tile ; -1-bhü- devenir inégal ou irrégulier. 
7e “echada- m. n. d'un arbre, Alstonia scho- 
laris. 
°nayana- (aux yeux impairs) m. Giva. 
°pada- a. aux pas inégaux. $ ; 
‘viçikha- °çara- (qui a un nombre impair 
de flèches) m. Käma. 
ocila- m. n. d’un Vikramäditya ; litre d'un 
Lambaka du KSS. ds 
= °stha- a. qui se trouve aù bord d'un préci- 


le cœur désolé, 


qui a l'air 


pice, dans un endroit dangereux, dans une — 
situation difficile ; °sthita- a. v. id.. "LPS 
visameksana- m.="°nayana-. 
visamesu- m. =°viçikha-. 
vişemī-bhāva- m. rupture d'équilibre: 
visaya- m. champ d'action, domaine, terri- 
toire, pays, espace ; ce qui est accessible aux 
sens, objet matériel, extérieur ; jouissances, 
not. sexuelles ; objet, but, affaire (ife. qui 
concerne, qui relève de) ; objet d'affection ; = 
durée (de la vie) ; sujet, not. d'une conver- 
sation, etc. ; (rhét.) objet opposé à sa repré- — 
sentation figurée ; -e en regard de (gén. CNRS 
aira -e en ce qui concerne ceci; -vant- a. dirigé 
vers les objets des sens ; -:-kr- s'emparer de r 
(acc.) ; -î-bhū- devenir le domaine de (gén). _ 
‘parän-mukha- -ī- a. qui se détourne des ag 
choses de ce monde. 
°pravana- a. enclin aux objets des sens: 
‘lolupa- a. avide de jouissances sensuelles. 3 
°yarlin- ag. qui oriente qqch. (ifc.) vers “ pi 
(gén.). > 
°väsin- ag. qui habite un pays. 
°sañga-ja- a. provenant de l'attachement aux 
objets des sens. - 
‘sukha-siddhi- f. obtention des jouissances 
sensuelles. BO 
°sneha- m. attachement aux objets des sens. 
visayätmaka- a. qui consiste en objets des . 
sens : sensoriel, sensuel. z5 
visayädhikrta- m. gouverneur 
visayädhipali- id. ; souverain. 
visayänta- m. limite d'un pays. 
visayäbhilasa- m. jouissance sensuelle: 
visayäsakta-manes- a. dont l'esprit est atta: 
ché aux choses de ce monde ; vişayãsakti- f 
attachement aux plaisirs des sens. 
visayopaseva- f. id. ; sensualité. 
visayi-bhava- lire visami?. 
` visayin- a. attaché aux plaisirs des sen 
m. matérialiste ; (philos.) sujet, le Moi ; (rhe 
représentation figurée opposée à l’objet rée! 
vi-sah- (SAH-) moy. l'emporter sur (acc. 
être capable de (inf.) ; supporter, endurer, 3 
résister : subir, éprouver, souffrir ; tolérer que 
qq'un (acc.) fasse qqch. (inf.) ; °sahya- a. 
supportable, possible. 
visana- nt. (rar. -ä- f.) corne ; (aussi m 
défense d'éléphant, de sanglier, etc: { 
(d’une écrevisse, etc.) ; touffe de ch 
la tête de Çiva ; pointe du sein, : 
coufeau ; iic. ifc. le meilleur di 


< 


de province ; 


=: 
Q 
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-vanl- a. cornu ; m. sanglier ; -in- a. qui a des 
cornes, des défenses ; m. éléphant. 
°parivarjita- a. v. privé de cornes. 
°bhūta- a. v. le meilleur, le principal. 
vi-säda- m. dépression morale, désolation, 
aversion, affaissement ; -am kr- témoigner de 
l’aversion ; -vant- a. déprimé, triste ; -na- à. 


déprimant, désolant ; nt. désolation ; 2 -in- a.. 


déprimé, désolé, défaillant (1 v. visa°) ; -ila- 
f. désolation, défaillance, etc. 

°krt- a. déprimant. 

°pramada- m. du. désolation et joie. 

visadarla-vadana- a. qui a l'air désolé. 

visayate dén. agir comme un poison. 

visuva- -ant- (-ai-) m. nt. équinoxe: 

°samaya- m. saison de l’équinoxe. 

vişuvat-samkrānti- f. passage du soleil dans 
l’équinoxe. 

visüei- m. ou f.—-ina- nt. ; 

visücikä- f. (rar. -aka- m. ou nt.) n. d'une 
maladie, choléra (?). . 

vişūci- v. vişvañc- ; -Ina- a. qui s'étend 
partout ; nt. esprit qui pénètre partout. 

viska- m. éléphant de 20 ans. 

vi-skambha- m. verrou ; étai ; largeur, 
diamètre ; (dram.) scène d'introduction qui 
fait connaître les événements (ord. secon- 
daires) qui appartiennent au sujet (aussi -ka-). 

vi-skambhita- (SKAMBH-) a. v. rejeté, 
repoussé. 

viskara- m. n. d’un Dänava ; nt. désign. 
d’un mode de combat. 

vi-s-kira- m. sorte d'oiseau gratteur, galli- 
nule. 


viskila- m. faucon. 

1 vişta- (VIÇ-) a. v. qui est entré, qui a 
pénétré, etc. ; contenu dans (loc.). 

2-vista- (VIS-) v. pari’. 

vistapa- nt. monde. 

traya- nt. les 3 mondes. 

#hara- °hürin- ag. qui ravit (enchante) le 
monde. 

vi-stambh- (STAMBH-) (‘s/ubhnali 
uyaştabhnāt, etc.) consolider, stabiliser, -arré- 
ter, fortifier, affermir (fig. aussi) ; raidir, 


réprimer ; appuyer ou s'appuyer sur (acc.) : 


bourrer, combler qqch. (acc.) de (instr.) ; 


caus, arrêter ; °s{abdha- fixe, rigide ; forte- 
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ment lié ; arrêté, réprimé ; °s{ambhila- arrêté ; 
bondé ; °ştabhya ayant fixé, arrêté, ele. 
vislabdha-carana- a. les pieds raides. 
vi-stambha- m. fait d'appuyer, appui 
arrêl, répression, résistance ; -na- nl. restric- 
tion, suppression de (ifc.) ; -(a)yisu- a. qui 
veul arrêter (acc.). 

vi-stara- m. couche d'herbe, etc., qui sert 
de siège, de lit ; siège en général (aussi nt.) : 
un des Viçve Devās. 

°bhāj- ag. qui occupe un siège. 

°çravas- (dont la renommée est étendue) m. 
Visnu-Krsna. 

visti- f. service obligatoire, travail forcé, 
corvée ; coll. serfs, esclaves, scervileurs, 
mananis. : i 

°kara- m. maître (des esclaves, ctc.), 
suzerain. 

vi-stu- (STU-) célébrer (par des hymnes, 
etc.). 

1 vi-sthä- (STHA-) moy. se tenir, nol. 
debout, rester au même endroit, s'arrêter, 
tenir ferme, être près ; °s{hila- qui est debout, 
qui se tient sur, dans, près de (loc. ifc.). 


2 visthä- f. excréments, fiente ; -ām kr- 
ou muc- évacuer les matières fécales. 
°bhū- m. sorte de ver qui vit dans le fumier, 


visnu- m. n. d'un dicu solaire qui fail 
partie de.la trinité hindoue ; -{va- nl. nalure 
de V. ; -maya- -1- a. émanant de V., appar- 
tenant à V., de la nature de V. ; -malï- f. n. 
d’une princesse. 

°gāthā- f. pl. hymne à Visnu. 

°gupta- m. n. de Cânakya ; d'un Bouddha. 

°cakra- nt. disque de Visnu. 

°datta- a. v. donné par V.: m. n. de Parïksil; 
de divers hommes. 

düla- m. messager de Visnu. 

’pade- nt. zénith, ciel ; n. d'un Tirtha ; 
d’une colline sacrée ; -1- f. Gange. 

°purāņa- -ka- nt. titre d'un grand Puräua. 

°mitra- m. n. d'homme : personnage indé- 
terminé cité dans les manucls à titre d'exem- 
ple : un tel. 

°yaças- m. n. de Kalki ; de son père. 

°rala- a. v. =°dalla-. 

*çakli- m. n. d’un prince ; “çakli-tanayā- 
°çalkti-duhitr- f. fille de Visnu. 

*çarman- m. n. de divers hommes (not. de 
Brâhmanes) dont l’auteur du Pañçcatantra el 
du Hitopadeça. 
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osahasra-näman- nt. les 1.000 noms de 
Vişņu, section du MhBh. 
°syämin- m..n. de divers hommes. 
vi-sphära- = °sphära- s. v. °SPHAR- ; 
oşphura- =: °sphura-; °sphulinga-=°sphulinga-. 
vi-syand- (SYAND-) moy. écouler, faire 
couler ; ‘syanda- (v. 1. °syanda-) m. goutte ; 
“syandana- (°syandana-) nt. fait de couler, de 
s'égoutter. 
visvañc- (nom, m. visvanñ f. visüci nt. 
visvak) a. tourné de deux ou de tous côtés, qui 
va en tous sens ; f. femme de Viraja (et cf. 
visüci-) ; vigvak de tous côtés, partout. 
visvak-kaca- a. aux cheveux ébouriffés, 
échevelé. 
oşena- m. n. de Visnu-Krsna ; de Giva ; 
d'un Rsi ; d’un roi. 
visvag-açva- m. n. d’un roi, fils de Prthu. 
°lopa- m. confusion générale. 
°päta- m. vent qui souffle de tous les côtés. 
vi-svañj- (SVANJ-) (*sasvaje) embrasser. 
vigvadryañc- a. qui pénètre partout. 
vi-svan- v. SVAN-. 
visa- v. bisa-. 
vi-samyukta- a. v. où qqch. (instr.) est 
omis. 
vi-sam-VAD- manquer à sa parole ; 
objecter à (acc.) ; caus. mécontenter ; °vädila- 
mécontenté; qui prête à objection; °samvada- 
m. objection ; fait de ne pas être d'accord avec 
qq'un (loc. instr. ifc.) ;.-ka- ag. qui manque 
à sa parole (a°) ; -na- nt. fait de manquer à 
sa parole (a°) ; -in- a. qui n'est pas d'accord, 
dissemblable (en, ifc.). - 
vi-samçaya- a. qui est hors de doute, 
certain. 
vi-samcärin- ag. qui va et vient. 
vi-samjña- a. inconscient ; -ila- id. 
vi-sadrça- -I- a. qui n'est pas pareil. 
vi-samdbhi- a. sans articulations ; (gramm.) 
sans samdhi (aussi -ka-). Ë 
vi-samnäha- a. sans colte de mailles. 
vi-sara- m. flot, multitude, abondance: 
vi-sarga- m. émission, fait de lancer, de 
décocher (une flèche) ; libération, fait de con- 
gédier, de répudier ; émancipation finale, des- 
truction du monde ; création (ord. ifc.), not. 
création secondaire (par Purusa) ; procréation, 
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descendance ; procréateur, cause ; don de 
(gén. ifc.) ; (gramm.) arrêt brusque de la 
voyelle, avec légère aspiration ; signe de l'al- 
phabet qui représente ce son, substitut du s 
et du r devant sourdes et en finale absolue; 
TP -(n)i- ag. qui fait un don ; créateur (de, 
ifc.). 

vi-sarjana- nt. cessation ; abandon (de, 
gén.) ; émission de (gén. ifc.) ; fait de con- 
gédier, de laisser sortir (not. les vaches de 
l'étable) ; fait de lancer, de décocher ; don de 
(ifc.) ; création ; -1ya- m.=visarga- (gramm.) ; 
°sarjila- v. °SRJ- ; °sarjya- a. V. à congédier, 
à renvoyer. 

vi-sarpa- 


A: 


m. fait de sc répandre, diffusion 
(de, ifc.) ; -na- nt. fait de se déplacer, de 
s'éloigner (de, abl.) ; -in- ag. qui sort, qui 
s'esquive ; qui avance contre qq'un (ifc.) ; 
qui se répand ; qui se meut, qui remue. 
vi-sära- m. poisson ; -in- ag. qui sort, qui 
s'élance (de, ifc.); qui se répand; m. poisson; 
-(i)ta- f. diffusion. 
vi-särathi- á. sans-cocher. 
°haya-dhvaja- a. (char) sans cocher, sans 
chevaux et sans bannière. 
vi-sismäpayisu- a. qui veut étonner qq'un 
(acc.). 
vi-sukrt- ag. qui ne fait aucun bien ; 
"sukrta- a. v. dénué de bonnes œuvres. 
vi-suta- a. sans enfants. 
vi-SÜ- enfanter, mettre au monde: 
vi-süta- a. sans cocher: 
vi-sütrayati dén. chasser, disperser. 
vi-sürya- a. sans soleil. 
vi-SR- sortir, se précipiter (sur, acc.) ; se 
répandre, s'étendre, aller de divers côtés, 
caus. envoyer ; °srla- qui sort, proéminent, 
saillant (dit des yeux) ; provenant de (ifc-) ; 
parti (en se séparant); détendu (corde de l'arc); 
expédié, envoyé. 
visrla-gquna- a: 
larc. 
vi-SRJ- projeter, lancer, décocher; émettre, 
verser, répandre (larmes, etc:; vāäcam v. élever 
la voix ; nādān v. produire du bruit) ; relâ- 
cher, libérer, renvoyer, congédier ; chasser, 
repousser, abandonner ; envoyer (not. un 
messager, Un émissaire) ; lâcher, rejeter, 
renoncer à (acc.) ; livrer, remettre Q qqun, 
gén. ou haste avec gén.) ; kämam v. exaucer 
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qui a détendu la corde de 


un vœu ; caus. lancer, décocher (aussi un 


gédier, etc. ; envoyer (un émissaire) ; délaisser, 
abandonner ; grâcier ; lâcher, etc. ; éviter ; 
donner, remettre ; créer, produire ; ‘srsla- 
émis, envoyé, etc. ; créé, produit ; privé de 
(instr.) ; -vant- a. qui a envoyé (des messa- 
gers) ; ’sarjila- envoyé, renvoyé, abandonñé, 
etc. ; °srjya- nt. effet. 

visrélälman- a. qui a renoncé aux considé- 
rations personnelles (à l’égard de, loc.). 
vi-srtvara- -i- a. qui se répand, qui s'étend 
” au loin. 

vi-SRP- glisser, se mouvoir, circuler, voler 


de tous côtés (dit des flèches) ; se répandre 
(sur, acc.), répandre (aussi caus.). 


vi-srmara- a.—"srivara-. 


vi-srsti- f. création, not. individuelle : 
descendance. 


RE. vi-sodha- a. v. enduré (patiemment). 
vi-soma- a. (nuit) sans lune. 


vi-saukhya- nt. peine, douleur. 
°bhäj- ag. qui a de la peine, 


=  vi-saurabhe- a. sans parfum. 
vi-SKHAL- moy. trébucher, bafouiller : 


3 … ‘skhalila- trébuchant ; bafouillé, hésitant (dit 
de à parole) ; qui se trompe (not. de nom, 
ifc.). 


‘vi-stara- m. extension, expansion, multi- 
tude (ord. ifc.), intensité ; détails, exposé 
détaillé, spécification ; pl. grosse fortune ; 
-ena -āt -ças en détail, in extenso ; -tas id. ; 
dans la largeur ʻ'-ā- f. n. d’une Çakti ; -tā- f. 
extension ; -t-kr- étendre. 


vi-stära- m. extension, etc. (v. ‘slara-) : 

ampleur, largeur ; exposé détaillé, cte. (-ena 
en détail ; -am upa-gam s'étendre) :; -na- ni. 

= fait d'étendre ; -üla- v. °STR- ; -in- a. qui 
s'étend. 

°gämin- ag. qui va loin. 


“vi-STR- étendre, répandre (vacanam v. 
arler d'abondance, échanger des propos) : 
s. s'étendre, se répandre ; caus. étendre ; 
ler, déployer ; se prononcer .à fond sur 
ch. (acc.) ; °stirna- jonché, incrusté, tendu 
(instr.) ; étendu, déployé ; large, volu- 
ni abondant ; avec çabda-, (san) qui 
1 ; -tā- f. -tva- nt. expansion, largeur, 
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regard) ; émettre, faire couler ; libérer, con-. 


1-=°stīrna- ; muni de (ifc.) ; avec 
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äsya- (bouche) grande ouverte ; -am -tas en 
détail ; °stärita- répandu, étendu. 

vi-STHA- v. 1 ‘"s{ha-. 

vi-SPAND- moy. tressaillir ; °spandita- 
qui tressaille ; °’spandana- nt. tressaillement. 

vi-SPARDH- rivaliser avec qq'un (instr. 
ävec. ou sans saha ou särdham, acc.); °spardha- 
F. rivalité, émulation ; -in- ag. ifc. qui rivalise 
avec. 

vi-spasta- a. v. visible, évident, clair, com- 
préhensible ; -am visiblement, etc. 

vispaslärtha- a. dont le sens est clair. 

vi-SPHAR- caus. ouvrir tout grand, écar- 
quiller (les yeux) ; bander (larc) ; °sphärita- 


grand ouvert, écarquillé ; exhibé ; nt. fait de: 


bander (l'arc) ; °sphära- (v. l. °sphära-) m. 
=°sphärita- nt. 

visphärita-sarvänga- a. dont tous les mem- 
bres sont arrachés. à 

vi-SPHUT- s'ouvrir (brusquement), écla- 
ter ; °sphulila- qui a éclaté; épanoui. 

vi-SPHUR- trembler, vibrer, se mouvoir 
rapidement, frétiller, scintiller, étinceler ; 
apparaître ; °sphurila- lremblant, vibrant, 
étincelant ; °sphura- a. qui écarquille (les 
yeux). 

visphurila-çastra- a. aux armes étincelantes. 

visphuritädhara- a. aux lèvres tremblantes. 

visphuriteksana- a. aux yeux chavirés. 

vi-sphuliñnga- m. étincelle. 

vi-SPHÜRJ- renifter, souffler (bruyam- 
ment) ; bourdonner ; caus. faire bourdonner 
(not. la corde de larc) ; °sphürjia- (rar. 
°sphurjita-) secoué, mis en mouvement ; nt. 


‘bourdonnement, bruit ; résonance : apparition 


de (ifc.) ; froncement (des sourcils, bhrü°) : 
°sphūrja- m. bruit de (ifc.) ; grondement du 
tonnerre, fig. manifestation foudroyante. 


vi-sphota- m. fait de craquer, d'éclater : 


pustule, tumeur (aussi -ika- f.) : -na- nt. hur- 


lement. 


vi-Smaya- m. élonnement, surprise, per- 
plexité ; arrogance ; a. dénué d’arrogance ; 
-nīya- a. v. étonnant, merveilleux : -vant- a. 
arrogant ; -in- a. étonné, surpris. 

°kara- °kärin- a. étonnant, surprenant, mer- 
veilleux. À 

‘visädavanl- a. surpris ct désolé. 

vismayakula- a. 
visla- a. v. étonné, surpris. 


vismayānvita- vismayā- | 


vismayotphulla-locana- a. les yeux écar- etc. ; °sramsila- v. le précéd. ; osramsin- qu 


quillés d'étonnement. | se détache, qui glisse (pour tomber). 
vismayam-kara- °gama- a.=vismaya-kara-. vi-SRAMBH- °srambha-, etc. v.°CRAMBH- 
vi-smarana- nt. oubli ; -iya- °smarlavya- °çrambha-, etc. ES 
°smarya- a. v. qu’il faut oublier. vi-srava- m. flot, courant ; 
. vi-smäpana- -ī- a. étonnant, merveilleux ;, i-Sr£ érati see E 
it d’'éonner.: Sma à "  vi-Sras- f. désagrégation, usure (du corps); 
Fe EN smāpayanīya- a. Vv. -G- âge caduc, sénilité. : E 


< 5 3 SU vi-sräva- m. fait de s'écouler ; -in- ag. qui pA 
vi-smāraka- °sm 3 Tr dl £ : ’ JN 
āraņa- ag. qui fait oublier;, coule ; °srāvya- a: v. à faire couleur, qu'on 


AAE, HE ae peut faire s'écouler. e 
- - (ord. moy.) être étonné, surpris, : SRU- i $ a 
émerveillé (de, instr. loc. abl.) ; être fier de o ME EEN j fondreis ds ax 
(instr.) ; caus. étonner, surprendre ; °smila- : vi -SV AN- > Gent Late te aii SE K 


étonné, surpris, perplexe ; étonnant, mer- > 
veilleux ; fier, arrogant. faire qqch. (not. manger) bruyamment. i 


vismitānana- a. l'air étonné. . ; vi-svara- a. qui sonne faux, qui a un.son 

vi-SMR- oublier (acc. gén.) ; caus. faire désagréable ; -am (sonner) faux, avec un L. 
oublier qqch. (acc.) ou qqch. à qq'un (2 ace.) ; accent faux. . sia 
osmrta- qui a oublié, oublieux de (ace. ifc.) ; viha-ga- (qui se meut dans lair) m. E 
oublié par (instr. gén.) ; -vanł-.a. v. qui a oiseau ; flèche. 108) 
oublié; °smärita- qu’on a fait oublier; °smrti- opati- m. Garuda. SPI A 
f. Drames Dur : ne vihagälaya- m. air. $ 

vismrtāmara-katha- a. qui a fait oublier les Ë ; ; , Æ 
histoires des dieux. À pnan Eas mim CEE ; n, d'un Nāga ; 

X > A i -ka- (petit) oiseau: ; -ikā- f. n. d’une femme ; 
vi-smera- a. étonné, surpris. °gama- ag. qui se meut dans l'air ; m. oiseau g 
vi-SYAND- °syanda-, etc. v. °syand-. (-ā- f. sa femelle) ; soleil ; n. d'une catégorie 


de dieux. 
omithuna- nt. couple d'oiseaux. 
ehan- ag. oiseleur. 


vi-hati- f. coup ; fait de repousser, d'em- 


visra- a. qui sent la moisissure, l’humi- 
dité, etc. 
°gandhi- a. id. 


vi-SRAMS- tomber (en se détachant), se 


détacher ; défaillir ; caus. faire tomber, dé- pêcher. a 

tacher, etc. ; fig. dénoncer, trahir ; °srasla- vi-HAN- chasser par des coups, repousse 
A détaché, tombé ; relâché, affaibli ; °sramsita- tenir en échec ; empêcher, réprimer, in 
Ë ` qu'on a fait tomber ; détaché, tombé. \ rompre ; pass. se tourmenter; se faire du souc 


se frapper ; caus. battre (not. une armée). 
tourmenter, vexer, affliger ; interrompre ; 
dés. vouloir empêcher: ; int. faire du mal ; 
ohata- renversé (par des coups), frappé, … 
poussé, atteint ; empêché, etc. ; (sol) entiè 
rement remué ; °hantr- ag. ifc. destructeur de. 
vi-hara- m. fait d'enlever, de déplacer; 
: fait de flâner, de s'amuser, pro- 


visrasta-kusuma-sraj- a. dont la guirlande 
est tombée. 

°celas- a. l’esprit déprimé. 

vpaumsna- a. dont la virilité est affaiblie. 

vbandhana- a. dont les liens sont relâchés. 

evasana- a. dont les vêtements tombent, se 


détachent. z 
°ciro-ruhämbara- a. dont les cheveux sont -na- nt. id. 


dénoués et les vêtements glissent. menade. 
°srag-vibhüsana- a. qui fait tomber guir- vi-hartr- ag. ravisseur, brigand ; qui 
landes ct ornements. Hi qui s'amuse. ; Ši 
visrasianga- a. aux membres défaillants. vi-harga- a. sans joie, triste. 


visramsitāmçuka- a. qui a fait tomber son 7 i 
vêtement blanc. : | - vi-havya- m. n. d'un poète véd 
vi-sramsana- ag. qui fait tomber, qui vi-HAS- éclater de rire 
détache, rejette ; nt. action de faire tomber, (acc., rar. gén.) ; a ta- 


ne 
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VIHA 


(instr.) se moque ; °hasaikäa- (v. 1. -ilika-) f. 
doux rire, sourire. 


vi-hasta- (sans mains) a. maladroit, gau- 
che, cmbarrassé ; ifc. subjugué par, absorbé 
dans ; -{ä- f. maladresse, embarras ; fait d’être 
subjugué ; d’être privé de sa trompe ; -ita- 
a. v. troublé, subjugué par (ifc.). 


1 vi-HĀ- 1 abandonner, délaisser, rejeter ; 
renoncer à (acc.) ; perdre, se débarrasser de 
(acc.) ; pass. se perdre, disparaître ; être infé- 
rieur à (abl.) ; °hīna- inférieur, vil, humble ; 
qui manque de, privé de (instr. abl. iic. ifc.) ; 
après num. (tant) en moins ; -{ä- f. fait de 
manquer de (ifc.) ; -ita- a. privé de (instr.) ; 
‘häya abs. abstraction faite, à l'exception de, 
défalcation faite, en plus de (acc.). 


vihina-tilaka- a. dépourvu de marque fron- 
tale. 
Pyoni- a. de basse origine. 


2 vi-HA- 2 s'ouvrir, s'écarter ; caus. ouvrir, 
faire écarter, écarter. 


vi-hāyas- -a- m. nt. espace, atmosphère, 
ciel. ; 


vi-hāra- m. (rar. nt.) installation-ou em- 
placement des 3 feux sacrés ; promenade ; 
ébats, passe-temps, fait de s'amuser, amu- 
sement (ifc. qui se réjouit de) ; lieu de récréa- 
tion, de plaisance ; couvent (bouddh. ou 
jaina) ; -ka- -ika- a. ifc. qui sert à l'amu- 
sement de ; f. couvent ; -van{- a. qui possède 
un lieu de plaisance ; ifc. qui se plaît à : -in- 
-(n)t- a. qui se promène, qui flâne : ravissant, 
charmant ; ifc. qui atteint à ; qui s'amuse, se 
réjouit de. 

“kridä-mrga- m. gazelle qui sert de jouet. 

°dast- f. servante de couvent. 

°deça- m. lieu de récréation. 

*bhadra- m. n. d’un homme. 

°bhümi- f.="°deça- ; pâturage. 

yaträ- f. promenade. 

°vana- nt. bois de plaisance, parc. 

väri- nt. eau où l’on prend ses ébats. 

°çayana- nt. lit de plaisirs. 

°çaila- m. montagne de plaisance. 

Ssthalt- f. °sthäna- nt. =°deça- ; viharäjira. 
nt. id. 

vihärävasatha- m. maison de plaisance. 

vi-HIMS- = HIMS- ; caus. id. ; °himsila- 
blessé, etc. ; °himsaka- ag. qui fait du mal à 
(gén. ifc.) ; °himsala- °himsa- f. °himsana- nt. 
action de faire du mal, etc. 
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vi-hita- a. v. v. DHA- ; °hina- v. 1 °HA. 

vi-HR- enlever, ravir, détacher, retirer, 
séparer, distribuer (talāt talam v. faire passer 
de main en main) ; séjourner, passer le temps, 
prendre ses ébats, se promener, circuler 

(mrgayäm v. aller à la chasse) ; répandre (des 
larmes) ; °hrta- enlevé, distribué, etc. ` nt. 
promenade ; °hrti- f. expansion ; amusement. 
` vi-hethaka- ag. qui blesse, qui vexe. 

vi-HEE- caus. moy. vexer, ennuyer. 

vi-HVAL- marcher d’un pas incertain, tré- 
bucher, chanceler ; être agité ; °hvalita- tré- 
buchant, etc. ; troublé, perplexe. 

vihvalila-sarväñga- a. tremblant de tout son 
corps. 

vi-hvala- a. troublé, perplexe, agité, affligé, 
exténué ; -tā- f. -lva- nt. agitation, anxiété : 
-t-kria- a. v. agonisant. 

“celana- °celas- a. l'esprit troublé, abattu, 
agité. 4 

‘lanu- a. le corps affligé ou exténué de (ifc.). 

‘locana- a. au regard anxieux. 

°hrdaya- a.="°cetana- ; vihvalätman- id. 

vihvaläñga- a. =°tanu-, ; 

1 vi- (I-) (vy-eli, etc.) aller de divers côtés, 
se séparer, se disperser ; passer, disparaître, 
cesser ; 1 vila- passé, révolu, disparu ; iic. 
libre de, dépourvu de. z 

vīta-bhīti- a. sans peur ; m. n. d’un Asura ; 
°çañùka- a. id. 

‘räga- a. aux passions apaisées. 

‘vrida- a. qui n’a plus honte. 

°çoka- a. sans douleur ; m. l'arbre Açoka. 

‘hiranmaya- a. manquant (de vases) d’or. 

vīłtottara- a. incapable de répondre. 

2 vi qqf. pour 3 vi (v. les comp. infra). 

3 vi- v. pada-vī-. 

& VI- (véd.) veti, v. ä-VI- et 2 vīta-. 

vi-käça- m. éclat, clarté. 

' vikg- (IKS-) voir, regarder, observer, con- 
sidérer ; apercevoir, distinguer, recbnnaître ; 
considérer comme (adv. en -vat) ; hrdi v- 
méditer ; pass. avoir l'air de (nom.) : viksita- 
regardé, vu, etc. : nt. regard ; vīkşya ayant 
aperçu ou reconnu. 

viksana- nt.-fait de regarder, devoir ; 
observation, examen, considération ; regard, 
œil ; -Tya- a. v. à regarder, à considérer. 

viksä- f. fait de regarder, etc. ; vision, vue ; 
reconnaissance, connaissance ; -Am kr- exa- 
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miner ; -itavya- a. v.—viksantya- ; -ilr- ag. 
ifc. qui regarde, qui voit.- 

vici- f. vague, onde ;-n. d’un enfer (prob. 
pour avïci-) ; -kā- ifc. id. 

°ksobha- m. agitation des vagues, houle. 

VIJ- vījati -te ; vivyajuh ; vijyale vījayati ; 
vijila- — éventer ; asperger ; pass. être éventé, 
sentir le souffle (not. du vent, instr.) ; caus. 
` éventer, attiser (le feu) par le souffle ; a. v. 
éventé, etc. 

vija- v. bija-. 

vijana- nt. fait d'éventer, d'amener le 
souffle (du vent, ifc.) ; éventail. 

vītā- f. petit caillou (servant de jouet 
d'enfant ou tenu dans la bouche à titre de 
pénitence) ; -ikä- sorte de boulette épicée, not. 
noix d'arec enveloppée dans une feuille de 
bétel ; bouton (pour vêtement). 

vinä- f. instrument à cordes, sorte de luth ; 
n. d’une rivière. 

°karna- m. n. d’un homme. 

odatta- m. n. d'un Gandharva. 

“paņnava-lūņavanl- a. muni d'un luth, d’un 
tambour et d’une flûte. È 

rava- m. son de la vinä ; a. dont le son 
ressemble à celui de la vīņā. 

°yatsa-räja- m. n. d’un roi. 

°yäda- m. joueur de vinä ; fait de jouer de 
la vina. 

evinóda- m. d’un Vidyädhara. : 

vinin- a. qui a une vinä, qui joue de la 
vinä. 

A vīta- v. s. 1 vi. 

2 vīta- (4 VĪ-) nt. désir ; fait de stimuler, 
de diriger (un éléphant). í 


3 vita- (VYA-) a. v. enveloppé, entouré ' 


de (instr. ifc.). 

wila-sübra- nt. cordon bråhmanique. 

vī-tamsa- m. instrument qui sert à capturer 
et à garder les oiseaux, filet, cage, etc. 

vīti- f. jouissance (véd.) ; fautif pour rīti-. 

ohotra- m. feu ; n. de divers personnages. 

vithi- -ī- f. ligne, rangée ; roule, rue, ali- 
gnement de boutiques, bazar ; galerie de pein- 
tures ; piste d'hippodrome ; guirlande; (dram.) 
certain mode de développement de l’action, 
enchaînement des épisodes, etc. ; -ku- m. ou 
nt. -ka- f. rangée, rue, galerie de peintures ; 
terrasse située entre la maison et la rue ; =1-kr- 
aligner. 
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vi-näha- m. couvercle d'un puits. 
vipsä- f. répétition (d'un mot) ; -ayäm 
avec valeur distributive (gramm.). 
vira- m. homme, mâle ; héros, guerrier, 
chef, époux, fils, descendance mâle (coll.) ; 
n. d’un Agni ; d’un Asura ; de divers person: 
nages ; (rhét.) qqf. pour ‘rasa- ; pl: gens de 
la maison, serviteurs, entourage ; n. d'une 
catégorie de dieux ; -ã- f. femme héroïque; 
femme de Bharadväja; n. d'une rivière; -amas 
sup. -{ara- compar. m. grand héros ; flèche: 
-{ä- fî. -{va- nt. héroïsme, vaillance ; -vant- a. 
qui possède des héros, des fils ; -vatī- f. femme 
dont le mari est vivant ; n. d'une femme ; 
d'une rivière. i 
karā- f. n. d’une rivière. 
°kelu- m. n. d'un roi, de divers person- 
nages. 
°ksurikä- f. poignard. 
°ksetra-sambhavalva- nt. noble naissance. 
°gali- f. paradis d'Indra. 
°gosthi- f, entretien entre héros. 
°ghnï- v. °han-. 
°ghosanä- f. proclamation héroïque. 
°caksusmant- a. qui a des yeux de héros 
(Visnu). 
°carila- carilra- nt. °caryä- f. exploits 
héroïques, histoire d'un héros ; autre titre du 
Mahäviracarilta. 
jila- m. n. d'un homme. 
odeva- m. n. de divers: personnages. 
“dyumna- m. n. d’un roi. 
odhara- m. n. d'un charron. 
°dharma- m. loi des héros, des guerriers. 
°nätha- a. protégé par un héros. 
°patni- f. femme de héros: 
°päna- (v. l. °päna-) nt. boisson (stimulante) 
des guerriers. 
epura- nt. n. de plusieurs villes. 
: °purusa- m. héros. 
°pota- m. jeune guerrier, enfant héroïque. 
oprajāyinī- f. mère d’un héros. 
°prabha- m. n. d'un homme. 
°pramoksa- m. n. d'un pèlerinage. 
oprasavā- f. mère de héros, d'enfants mâles; 
-inī- (v. l. °prasüvini-) id. 
‘bandhu- m. héros indigne, qui ne l'est que 
de nom. 
obāhu- (aux bras puissants) m. n.. de divers 
princes et guerriers, dont un fils de Dhrta- 
rästra ; n. d'un singe. Ÿ 
‘bukka- m. fondateur de Vidyänagara: 


TE 


çà °bhata- m. guerrier héroïque ; n. d’un roi 
_ de Tämralipti. 


°bhadra- m. une forme de Giva ; n. d’un 
guerrier. 
°bhavanit- m. mode d'interpellation d’un 


guerrier. 
‘bhuja- m. n. de deux rois. 
°matsya- m. pl. n. d’un peuple. 


°mänin- a. qui se croit un héros. 

°märga- m. voie ou carrière d'un héros. 
°yoga-vaha- ag. qui stimule les guerriers ; 

‘Yoga-saha- qui résiste au héros, aux hommes. 
erasa- m. sentiment héroïque, un des prin- 

cipaux Rasa (rhét.). 

loka- m. =°gati- ; pl. les héros (coii.). 

evara- m. n. d'hommes. 

eväkyánaya- -ī- a. qui consiste en paroles 

héroïques. 

‘wäda- m. renommée héroïque. 

°vikrama- m. n. d’un roi. | 

°’vyüha- m. équipement de guerrier. 

vrata- a. qui agit virilement ; m. n. d'un 

homme ; nt. vaillance ou devoir de héros ; 

‘vrala-caryä- f. accomplissement d’un devoir 

héroïque ; pl. exploits héroïques. 

°çaya- m. -na- nt. lit (fait de flèches) d’un 

héros blessé ou mort ; °çayya- f. id. ; désign. 

d’une certaine -attitude ; °çäyin- a. (héros) 

couché sur son lit de mort. 

°‘çarman- m. n. d’un guerrier. 

°cekhara- m. n. d’un Vidyädhara. 

°cri-. f. gloire ou éclat héroïque. 

°crestha- m. héros incomparable. 

°sukha- nt. joie de héros. 

°sü- f.—"°prasavä- ; °sütva- nt. enfantement 

de héros ou de fils. 


dont le père de Nala. 


. d'ascète ; ‘athayin- ag. qui se tient dans cette 
attitude. 

=°svämin- m. n. d'un Dānava. 

°hatyä- f. meurtre d'un homme: 

= han- (acc. ‘hanaïh ; f. °ghnī- et irrég. 
—_hant-)ag. qui tue ‘des hommes, des ennemis. 
= virādhvan- m. =°mārga-. ` 

_ vīirāçamsana- nt. champ de bataille: 
wirästaka- m. n. d'un serviteur .de- Skanda. 
“viräsana- nt. désign. d'une attitude assise 
s ascètes ; fait de se tenir sur une place 
evée ou de veiller l’épée à la main. 

ira- m. chef des héros, héros éminent. 


z 
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°mātr- f. mère d’un héros, d'un enfant måle. 


°sena- m. n. de divers princes et guerriers, . 


esthāna- nt. désign. d'une certaine attitude i 


pš:/larchive. Re Eu AU EL AE EP ENT 


$ 


vīram-karā- f. =vīra’. l 
manya- a.=vīira-mānin-. i 
Yiraka- m. héros digne de pitié ; un des 

T Rši ;n. d'un chef de police ; pl. d’un peuple. 
virana- m. n. d’un Prajäpati ; nt. sorte 

d’ herbe odoriférante, Andrapogon muricatus ; 

-î- "f. fille de Virana ; -ka- m. n. d'un Näga. 
°slamba- -ka- m. touffe d'herbe V. 


virāyate dén. agir en héros ; 
qui agiten héros. 

virini- f. femme de Daksa. 

vi-rudh- (nom. ‘rut) f. (rar. m.) plante, 
herbe, not. liane ou plante de buisson. 

virya- nt. héroïsme, vaillance, virilité, 
vigueur, énergie, efficacité (avec a° a. impuis- 
sant, sans virulence) ; semen virile, sperme ; 
-tama- sup. le plus puissant ; très vigoureux ; 


; viräyila- a. v. 


-vant- a. puissant, vaillant ; efficace ; -vattva- 
nt. puissance, énergie, etc. ~ 
°kāma- a. qui désire la virilité. 
°ja- m. fils. 
°dhara- m. pl. n. des Ksatriya du Plaksa- 


dvīpa. 
°paņa- a, acheté à prix d'héroïsme. 
°matta- a. v. enivré par la puissance. 
‘vibhüti- f. manifestation de vaillance. 
°çãlin- a. héroïque, fort, etc. : 
“çulka- nt. valeur ou prix de l’héroïsme ; 
a. acquis à prix d’héroïsme, ayant pour prix 
l'héroïsme. 
°grñga- nt. corne de la puissance. 
‘sattvavant- a. doué de vaillance ; 
panna- a. v. id. 
°saha- m.fils de Saudäsa. 


vi-vadha- °vidha- °vrta- v. vi°. 
_ viça- m. n. d’une mesure de poids (20 pala). 


` 4 VR- vrnoti vrnule (ürnoti ürnule varali 
-te) ; vavära (vavruh) vavre ; vriyale värayali 
-te (väryate) ; vrta- vartum varitum (-itum) 
vrlva °vrtya (ärnutya) — couvrir, envelopper, 
entourer, cacher ; obstruer, empêcher ; caus. 
id. ; interdire, retenir (de, abl. inf.). i An 

- 2 VR- vrnäli vrnile vrnoli vrnule ; vavre ; 
avri avrta ; vriyale varayati -te vārayali ; ; vrlu- 
varilum vrtvā — choisir, choisir comme (arthe 
ou acc.) ou pour (artham ou dat. loc. instr.) ; 
choisir une femme, un mari, demander en ` 
mariage ; ‘ demander ou obtenir un don (de . 
son choix) ; vouloir, préférer (à, abl., rar. 
instr.) ; caus. choisir, solliciter, demander en 
mariage ; favoriser. 


sam- 
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VRMH- vrmhati ; vavrmhire : vrmhila- vrjina- a. faux, fourbe; néfaste; nt. méchan- 


— barrir ; a. v. nt. barrissement. 


vrka- m. loup; n. d'un prince; d'un Asura; 
de divers autres personnages ; -ī- f. louve. 

“karman- a. qui agit comme un loup. 

“devi- f. femme de Vasudeva. 

ratha- m. frère de Karna. 

‘sthala- nt. n. d'un village. 

vrkodara- (au ventre de loup) m. Bhīma ; 
-maya- -ī- a. provenant de Bhīma. 


vrkka- m. du. les deux reins. 

vrkna- (VRAÇC-) a. v. tranché, fendu. 

vrksa- m. arbre ; qqf. plante en général ; 
-ka- arbrisseau. 

°gahana- nt. fourré d'arbres. 

°gulmävrla- a. v. couvert d'arbres el de 
broussailles. 

°ghala- m. n. d’un Agrahära. 

°cchäyä- f. ombre d'arbre. 

°ja- a. en bois. 

‘jatä- f. racine aérienne ou liane. 

°Laksaka- ag..bûcheron. 

oda- ag. qui donne des arbres. 

odala- nt. feuille d'arbre. 

odevata- f. divinité d’un arbre, dryade. 

°niryäsa- m. exsudation de l'arbre, résine. 

°parna- nt.="°dala-. 

°päla- m. gardien des arbres. 

omūla- nt. racine ou pied d'arbre. 

°ropaka- °ropin- ag. planteur d'arbres. 

°vätika- f. clos, jardin. 

°väsya-niketa- m. n. d’un Yaksa. 

°çäkha- f. branche d'arbre. 

esanda- m. bouquet d'arbres. 

‘secana- nt. arrosage d'arbres. 

estha- °sthäyin- ag. °sthita- a. v. qui se tient 
sur ou dans l'arbre. 

vrksäagra- nt. cime d'arbre. 

vrksäñghri- m. pied, racine d'arbre. 

vrksädana- m. hache. 

vrksämla- nt. fruit de la Spondias man- 
gifera. 

vrksäropaka- ag. = “ropaka-. 

vrksaukas- m. singe. 

vrkse-çaya-.a. qui vit dans les arbres. 

vrgala- nt. fragment, morceau. 

VRJ- vrnakti vrůkte ; vriyate varjayali -te 
(varjyate) ; (vrkta-) °yrjya — écarter de (able), 
moy. réserver pour soi ; caus. écarter, éviter, 
abandonner, renoncer à, s'abstenir de (acc.) ; 
exclure, excepter ; pass. caus. manquer de 
(instr.). 


ceté, péché ; malheur, souffrance ; m. boucle 
de cheveux ; vanl- (v. l. -ivanl-) m. fils d’un 
certain Kroşstu. 


4 VRT- vartale -li : vanarta (vavrtuh) 
vavrte : avrlat (avrlsan vartithäs) ; vartsyali 
-te ; vartuyali -Le (varlyale) vartortyale : vrta- 
varlilum “vrlya — tourner, rouler ; avoir lieu, 
se produire, s'accomplir ; être (souv. copule), 
exister, vivre, se trouver, être présent, rester, 
être ou se maintenir dans tel état (adv. instr. 
abs.), dans telle situation (loc.) ; passer, 
s'écouler (temps) ; vivre de ; se conduire 
envers qq'un (loc. dat. acc. ; ilareläram.ou 
parasparam v. se comporter réciproquement); 
se préoccuper de (dat.) ; agir, procéder à 
(acc.), agir (de telle manière, instr. acc: adv.). 
envers qq'un (loc. dat. . prati) ; s'avérer 
comme ; procéder de (abl.) ; user, se servir 
de (instr.), servir à (dat.) ; frayer avec (saha), 
avoir commerce (not. illicite) avec qqun 
(loc.) ; caus. faire tourner, etc. ; brandir, 
rouler (qqch. en boule) ; faire procéder, ete. ; 
accomplir, manifester (un sentiment) ; pro- 
duire, faire couler (les larmes) ; faire passer 
(le temps) ; exister, vivre, vivre de (instr.), 
embrasser une carrière ; exposer, raconter, 
enseigner ; reconnaître ; kim vartate que 
devient-il (gén.)? que fait-il? comment va-t-il? 
que se passe-t-il ? ; manasi ou hrdaye v. 
réfléchir ; mürdhni v. être à la tête ; parä 
jñayä v. être aux ordres ; priyam v. agir avec 
bonté, etc. ; vartamāna- v. $. V. 


2 vrt- ifc. avec num. v. not. trivrt-. 


4 vrta- (1 VR-) a. v. couvert, enveloppé, … 


caché ; rempli, doué, pourvu de (instr. ifc.).. 
2 vrta- (2 VR-) a. v. choisi, élu, etc. ; 
-vant- qui a choisi. 
vrti- f. enclos ; haie ; qqf. pour vriti-. 
°bhañùga- m. brèche dans une haie. 
vrtta- (VRT-) a. v. qui tourne, qui roule, 
rond ; qui existe, qui dure, etc. ; devenu, 
révolu, accompli, fini, mort ; qui s'est con- 
duit ou comporté envers qq'un (loc.) ; ifc- qui 
se comporte comme ; dérivé de (ifc.) ; m. n. 
d'un Näga ; nt. événement, aventure, affaire; 
mode d'existence, subsistance, mœurs, bonne 


conduite ; manifestation, forme de (ifc.) ; fait, | 


de devenir qqch., de se transformer en (ifc.) ; 
cercle, circonférence ; mètre quantitatif, 
mètre en général ; -vani- a. rond ; qui se 
conduit bien, vertueux. 
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cüda- °caula- a. ayant accompli ou subi 
la cérémonie de la tonsure. 

°ces{ä- f. conduite. 

°pina- a. rond et gras. 

‘bahu- a. aux bras ronds. 

‘bhañgu- m. infraction à la bonne conduite 
et erreur de métrique. 

°bhūya- ? (prob. mauvaise lecture). 

“yukta- a. v. °çälin- a. qui se conduit bien, 
vertueux. 

°claghin- a. loué pour sa conduite. 

“sampanna- a. v. qui à une conduite par- 
faite. 

°sädin- a. qui détruit les bonne mœurs, 
qui se conduit mal. 

°stha- a. —"°yukla-. 

Shina- a. v. dénué de bonnes mœurs 

vrilänupürva- a. rond et symétrique. 

vritänuvartin- a. ="°yukla-. 

vrilänta- m. (rar. nt.) événement, aventure, 
ce quì se passe ; récit d’un événement, nou- 
velle, rumeur, histoire. 

vriläyata-bhuja- a. aux bras ronds et longs. 

vrtiotsava- a. qui a participé à une fête. 

vrltaujas- a. qui fait preuve d'énergie. 


vrtti- f. fait de rouler ; manière d'être, 
mode d'existence, mœurs, conduite (envers 
qq'un, loc.), occupation (ifc. occupé de), pro- 
fession, moyen .de subsistance (aussi pl.), acti- 
vité, fonction ; -im kr- ou kalpay- vivre de 
(instr. ifc.), assurer la subsistance de (gén.) ; 
fait de se trouver, de se produire dans, à (ord. 
ifc.), fait d’être présent ; attitude respectueuse 
ou affectueuse vis-à-vis de qq'un (gén. ifc.), 
dévouement à (loc. ifc.) ; (rhét.) fonction d’un 
mot ; style, genre (not. dramatique) ; allité- 
ration ; (gramm.) formation composée ; com- 
mentaire de Sūtra ; femme d’un Rudra ; -{a- 
conduite ; dévouement à (ifc.) ; subsistance 
(ifc:) ; -tva- nt. dévouement à ; -mant- a. qui 
a des moyens de subsistance ; qui agit à 
l'instar de (ifc.). | 

kara- -ï- ag. qui assure la subsistance. 

“karsila- Pksina- a. v. qui manque de 
moyens de subsistance. 

*cakra- ni, conduite solidaire (comparée au 
- mouvement de la roue). 

°da- °dātr- ag. =°kara-. 

fnibandhana- nt. moyen de subsistance. 

‘bhanñga- m. fait de perdre ses moyens de 
subsistance. 

%bhāj- ag. qui accomplit les rites ou qui fait 
Je bien et le mal. 
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“waikalya- nt. pénurie de subsistance. 

‘hantr- ag. qui prive qu'un (gén.) de 
subsistance. 

°hetos adv. pour subsister. 

vrlly-artham adv. id. i 

°uparodha- m. ce qui empêche de subsister. 

°upāya- m. moyen de: subsistance. 


vrttika- ag. ifc. qui assure la subsistance : 
vrltin- id. ; dévoué à. ; 

vrttya- lire vrita-. 

vrtra- m. n. d’un démon tué par Indra. 

‘druh- °näçana- °vidvis- °vairin- °çatru- 
(ennemi ou meurtrier de V.) m. Indra. 

‘vadha- m. meurtre de V. 

°hatyā- f. id. ; combat avec V., avec les 
ennemis. 

‘han- °hantr- ag.="druh- ; vriräri- m. id. 

vrthä adv. à volonté, à (son) gré, au 
hasard ; vainement, inutilement ; faussement, 
indûment, à tort; v. kr- rendre inutile: v. bhū- 
être inutile, être déçu, frustré. 

‘kula-samäcära- a. dont. la (bonne) nais- 
sance et la conduite ne sérvent à rien, 

‘krsara-samyäva- m. plat de pois et d'orge 
inutilement préparé (i. e. qui n’est pas offert 
aux dieux). 

‘kleça- m. peine inutilé ; a. qui a peiné en 
vain. . 

°dāna- nt. don inutile. 

°palita- a. dont les cheveux ont blanchi en: 
vain (i. e. vieilli sans devenir sage). 

*paçu-ghna- ag. qui tue des animaux inuti- 
lement (autrement que pour les sacrifier). 

°mali- a. qui a l’esprit frivole ou faux. 

°māmsa- nt. viande inutile (qui ne sert pas 
pour le sacrifice). 

‘liñnga- a. sans raison valable. 

‘vrala- nt. fausse pratique religieuse. 

°çrama- m. fatigue ou effort inutile. 

’samkara-jäla- a. v. né d’un mélange de 
castes (et de ce fait) inutilement. 

vrihäkära- m. fausse apparence. 

vrthäcära- m. conduite frivole, illicite. 

vrthätyä- f. flânerie. 

vrthälmäyäsa- m. mortification inutile. 

vrthoipanna- a. v. né inutilement. 

vrthodyāma- a. qui s'efforce en vain. 


1 vrddha- (VRDH-) grandi, augmenté, 
multiplié, etc. ; âgé, vieilli, vieux, ancien 
(souv. iic. avec des n. d'auteurs ou d'ou- 
vrages) ; expert, sage, savant, éminent, qui 
se distingue par (instr. ifc.) : m. vieillard (ifc. 
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l’aîné des) ; -ka- id. 
-tama- sup. le plus vieux, vénérable 
-Lva- nt. vieillesse ; -i-bhü- vieillir. 
°käla- m. vieillesse. 
°kola- m. vieux sanglier. 
ekoça- a. qui possède une grosse fortune. 
krama- m. rang déterminé par le vieil âge, 
attitude qui convient à l'égard des vieux. 
‘bäla- m. ou nt. sg. vieillards et enfants. 
obhäva- m. vieillesse, sénilité. 
‘yosit- f. vieille femme. 
crañka- m. vieux mendiant. 
ovita- m. vieux libertin. 
°carman- m. n. d'un prince. 
°<akalya- m. ÇGäkalya l'Ancien. 
oçīlin- a. affaibli par la vieillesse, décrépit. 
°srgäla- m. vieux chacal. 
ésenä- f. femme de Sumati. 
sevin- a. qui respecte les vieux ; -(i){va- nt. 
respect pour les vieux. 
vrddhärka- m. soleil du soir. 
vrddhoksu- m. vieux taureau. 
vrddhopasevin- a. =°sevin-. 
2 vrddha- (se rattache prob. au 1) a. v. 
tranché (dit not. du cordon ombilical). 
vrddhi- f. croissance, augmentation ; élé- 
-vation, ascension, montée, not. marée haute ; 
succès, prospérité ; augmentation du capital, 
intérêts (sur l’argent prêté) ; (gramm.) degré 
le plus fort de la voyelle; -ka- sorte de dryade; 
-mant- a. qui augmente, etc. ; qui s'est élevé 
(au pouvoir). ë 
kara- -i- ag. ifc. qui fait augmenter.. 
. Cciktrsä- f. désir d'assurer la prospérité de 
qq'un (gén.). 
. ‘jivaka- °jivana- 
upajivin- id. 
VRDH- vardhati (-te-) ; vavardha vavrdhe ; 
avrdhat avivrdhat ; vartsyali ; vardhayali -te 
(vardhäpayati); vrddha- vardhitum — grandir, 
croître, augmenter, grossir, Se multiplier ; 
être heureux, prospérer (distyā vardhämahe 
félicitons-nous, nous sommes heureux, et v. 
disli-) ; accroître ; caus. faire grandir, etc. ; 
multiplier; élever (à une haute situation, etc.), 
élever un enfant, etc. ; faire prospérer, 
combler de joie. 
vrdhu- m. v. brbu-. 
vrnta- nt. tige, pédoncule ; -ika- f. dim: 
id. ; -ā- f. n. d'un mètre. 
vrnda- nt. multitude, foule, troupe, 


groupe (-am -am ou -us par groupes) ; -ī- f. 


;-ā- f. vieille femme; 
: tā- f. 


ag. usurier ; vrddhy- 
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n. de Rādhā ; -maya- -ī- a. ifc. pareil à une 
foule de ; -ças adv. en foule, par groupes ; -in- 
a. ifc. qui contient une multitude de. 

‘’vrndais ady. par groupes: 

vrnda-vana- nt. n. d’une forêt sacrée sur 
la Yamunā, où eurent lieu les amours de 
Krsna et de Rādhā. i 

vradära- m. dieu ; -ka- id. ; fils de Dhrta- 
rästra ; a. ifc. (f. -akā- ou -ikā-) qui est à la 
tête de, le meilleur, le plus beau: des. j 

vrçcika- m. scorpion ; signe du zodiac de 
ce nom. ; 

VRS- varşati -te; vavarşa (vavrsuh) vavrse; 
avivrsat ; vargisyali -te ; varsayali ; vrsta- 
varsitum °vrsya — pleuvoir, tomber en pluie, 
répandre la pluie (dit d’un dieu, d’un nuage, 
etc.) ; caus. faire pleuvoir ou tomber en pluie 
(fig. aussi), arroser de (instr.). 

vrsa- m. måle (not. d'un animal, ifc.), 
taureau, signe du zodiac de ce nom, symbole 
de la justice (v. dharma-), monture et em- 
blème de Çiva; acte méritoire, vertu; sperme; 
le plus fort, le meilleur de son espèce (ord: 
ifc.) ; n. de Karna ; de divers personnages; 
iic. v. s. organ- ; -ka- n. d'un roi des Gān- 
dhāra ; -kā- f. n. d’une rivière. 


Vrsana- m. du. testicules. 


vrsad-gu- m. n. d'un roi. à 

vrgan- m.="vrsa- (véd.) ; n. donné à divers Le 
dieux, not. à Indra. EC 

vrsa-karman- m. Visnu ; n. d’une formule Fa 
magique. ; A 

oketana- °ketu- (qui a un taureau POUR Ez 
insigne) m. Çiva. : ; ë 

ogāyatrī- f. Gāyatrī en l'honneur d'un 
taureäu. 

edarbha- m. n. d'un roi de Käçi (pl. sa 


dynastie) ; n. d'un fils de Gibi. 
°damça- m. chat ; n. d’une montagne. 
odhvaja- °raja-ketana- m-=°ketana: 
°parvan- m. n. d'un Dänava ; de Visnu,; 

d'un Räjarsi. 
osähvayä- f. n. d'une rivière. 
osena- m. n. de Karna ; fils du 10° Manu: 
eskandha- a. qui a des épaules de taureau: 
vrsäkrti- a. qui a l'aspect d’un taureau (ép. 

de Visnu). | 
vrsakhya- nt. n. d’une formule magique. ~ 
vrsanka- m. Çiva. ' 
vrsända- m. n. d'un Asura. 
vrsämitra- m. n. d'un Rrähmanc. 


vrsendra- m. taureau très puissant. 
vrsodara- m. Visnu. 
vrsä-kapi- m. soleil; n. d’un auteur védique. 
°darbha- -i- m..= vrsa’. 
vrsabha- m. mâle,’taureau ; puissant per- 
sonnage, chef, le meilleur des (ord. ife.) ; n. 
de divers dieux, etc. ; d’une montagne ; -lva- 
nt: nature de taureau. 

“ketu- °dhvaja- m.=vrsa-kelana-. 

“gali- m. Arjuna. 

“yāna- m. char à bœufs. 

_“şodaça- f. pl. 15 vaches ct un taureau. 

°skandha- a. =vrga®. 

vrsabhäksa- -ī- a. aux yeux bovins 

vrsabhänika- m. Giva. 

vrsabhaika-sahasra- f. pl. 1.000 vaches et 
“un taureau. 


= vrsala- m. homme de basse caste, Çüdra ; 
homme méprisable ; n. du roi Candragupta ; 

—-ka- misérable Çūdra ; -{ä- f. -{va- nt. état de 

“Güdra ; -ī- f. femme Çūdrā, etc. 

… vrsali-pati- m. mari d’une V. 

— “phena-pila- a. v, pollué par le baiser d’une 
: Ne femme de basse caste. 
—vrsasyati dén. désirer un mâle ; -yanti- 
= partic. f. femme amoureuse. 
= Vr8ā’° v. vrgan-. 

… vrgāyate dén. mugir comme un taureau. 


_ vrsta- (VRS-) a. v. tombé ou répandu en 
plùie ; -am il a plu ; en pluie ; -vant- a. qui a 
répandu la pluie. 

—vrsti- Í. pluie ; -mant- a. pluvieux ; -maya- 
—-1- a. qui consiste en pluie. 

pāta- m. averse. 

amaruta °vãta- m. vent accompagné de 
)luie. 

 "visiambha- m. cessation de la pluie. 

= vani- a. qui obtient ou procure la pluie. 


. vrsni- m. bélier; n. de divers princes d’une 
tribu de ce nom (pl.), Krsna, etc. 

“päla- m. gardien de moutons. 

“°varenya- m. n. de Krsna. 


VRH- vrhati ; vavarha ; vrdha- °vrhya — 
icher), v. a° ud° ni°, etc. 


Le e, 
violent paroxysme ; 
rent, tara- rapidité accélérée (-laram 


lus en plus vite) ; -as rapi- 
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dement, impétueusement, brusquement 
-vant- a. agité, impétueux, etc. ; m. n. d’un 
Asura ; d’un Vidyädhara ; d’un roi ; d'un 
singe, etc. ; -valī- f. n. d’une rivière (Baigai 
de Madura) ; d’une Vidyädhari. ; 

"ga- a. (rivière) au courant rapide. 

°ghna- ag. qui tue rapidement. 

‘danda- m. éléphant. 

°darçin- m. n. d’un singe. 

‘vähin- a.=°ga- : -ī- f. flèche. 

“sampanna- a. v. rapide, impétueux. 

‘sari- f. mule femelle. 

vegänila- m. vent violent. 

vegävatarana- nt. descente rapide. 

vegodagra- a. (poison) à effet rapide, vi- 
rulent. 

vegita- vegin- a.=vegavant- a. 

vegila- m. n. d’un homme. 


veñka- m. pl. n. d’un peuple du Sud de 
l'Inde. 


veñkata- m. n. d’une montagne en pays 
dravidien (district d’Arcot Nord). 


veñgi- -ï- f. n. d’une ville. 
vejita- a. v. agité, alarmé, etc. 


vena- m. homme d’une caste mixte, fils. 
d'un Vaidehaka et d’une Ambasthi ; n. d’un 
roi, père de Prthu (v. 1. vena-) ; -ä- f. n. d’une 
rivière (affluent de la Krsnä). 

venä-tata- m. bord de la V. ;` pl. n. d’un 
peuple qui vit au bord de la V. 


venavin- a. var. pour vainavin-. 


veni- -1- f. tresse (de cheveux) ; fig. cours 
d’eau, flot continu ; -ikā- id. ; ruban tressé ; 
-in- a. aux cheveux tressés ; m. n. d’un Näga ; 
-1-bhü- former une tresse. 

veni-samhära- m. titre d’un drame de 
Bhattanäräyana. 

‘skandha- m. n. d’un Näga. 

venikä-vähin- ag. qui coule en un flot con- 
tinu. 

venu- m. roseau, bambou, tige de bambou; = 
pipeau, flûte ; n. d’un roi des Yädava ; -mant- -| 
n. d’une montagne ; nt. d’une forêt. w 

‘gulma- m. nt. fourré de roseaux, de 
bambous. $ 

°ja- a. né d'une tige de bambou (feu). 

*jañgha- m. n. d’un Muni. 

°dala- nt. tige fendue de bambou. 14 

°dāri- m. n. d’un roi ; °därin- ag. qui fend 
les bambous ; m. n. d'un démon. 
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°mandala- nt. n. d’un Varga dans le Kuça- 
dvīpa. ' 

wana- nt. forêt de bambous. 

“vaidala- a. fait de bambous fendus. 

“çayyä- f. lit de roseaux. 

“haya- m. n. d’un Yaädava. 

vennä- veņvā- Î.=vena-. 

vetanda- m. éléphant ; -a- f. forme de 
Durgä. 

vetana- nt. rémunération, salaire, prix 
(d’une marchandise) ; -in- a. ifc. rémunéré. 


velanädäna- nt. fait de ne pas payer de 
salaires. 


vetasa- m. (-ī- f.) sorte de roseau, Calamus 
Rotang ; baguette ; nt. n. d’une ville ; -ka- 
m. pl. n. d’un peuple ; -ikā- f. n. d’une loca- 
lité ; -maya- -ī- a. consistant en rotangs. . 

°grha- nt. hutte de roseaux. 

°parikşipta- a. v. entouré de roseaux. 

“writi- a. se comportant, i.c. ployant comme 
un roseau. 


vetäla- m. démon qui s'empare des ca- 
davres, vampire ; n. d'un maître ; -&- -I- [. 
forme de Durgä. 

°pañca-vimçali- -kä- f. Les 25 contes du 
Vampire, titre d’un recueil. 

sadhana- nt. fait de gagner la faveur 
d’un V. 

velälotthäpana- nt. fait de provoquer lappa- 
rition d’un YV. 


vettr- ag. qui sait, connaisseur de (gén. 
ifc.) ; témoin ; qui éprouve qqch. (ife.) ; fut. 
périphr. de 1 VID-. 

vetra- m. nt. sorte de grand roscau, Cala- 
mus fasciculatus ; canne, bâton ; -vanl- a. 
qui contient des roseaux, qui consiste en 
roseaux ; m. n. d'un être mythique, fils de 
Püsan ; -vali- f. gardienne de porte ; forme 
de Durgä ; n. d’un affluent de la Yamunä 
(Betwà). 

“kära- m. qui travaille les roseaux. 

“kicaka-venu- m. pl. les 8 variétés de 
roseaux ainsi nommées. 

grahana- nt. (fait de tenir une canne), 
fonction de portier. 

odharā- f. gardienne de porte. 

oyaşti- f. canne, baguette ; ‘lata- id. ; 
°lalämaya- -1- a. fait de cannes, de baguettes ; 
olatā-caya- m. tas de bâtons. 

“yyasakta-hasla- a. dont les mains s'agrip- 
pent à un roseau. 


VEDA 


°hasta- (qui tient une canne, etc., à la main) 
m. porte-bâton. 

veträsanäsina- partic. assis sur un siège de 
roseaux. 


vetrakiya-grha- ‘vana- nt. n. de 2 loca- 
ités. 


vetrika- m. pl. n. d'un peuple. 


vetrin- a. ifc. qui a une canne ou; qqch: 
qui lui sert de canne. 


1 veda- m. connaissance, science, not. 
science sacrée, textes sacrés, Saintes Ecritures, 
Veda (au nombre de 4 ou de 3, cf. atharva? 
rg? yajur® säma‘°) ; n. d’un Rsi ; d’un dis- 
ciple de l’Rsi Ayoda ; -maya- -I- a. qui com- 
porte la science sacrée, etc. 

‘kartr- ag. créateur du Veda, soleil. 

°kumbha- m. n. d'un maître. 

“garbha- m. Brahma. 

“gätha- m. n. d'un Rsi. 

“gupta- m. qui a conservé le V., Krsna, fils 
de Paräçara. 

“guhya- a. v. caché dans le Veda. 

°caksus- nt. à qui le Veda sert d'œil: 

ejña- ag. qui connaît la science sacrée, 
versé dans le Veda. 

ctattvärtha- m. doctrine et sens du V. ; 
°Lattvärtha-vid- ag. ou -vidvāms-_ partic. qui 
connaît la doctrine et le sens du V. 

‘fraya- nt. -i- f. les 3 Veda (rg°, säma, 
yajur”). 

odarça- m. n. d’un maître ; -in- ag. =°jīa. 

“drsla- a. v. prévu, sanctionné par le Veda. 

“dhärana- nt. fait de connaître le Veda par 
cœur. 

“dhvani- m. son (de la récitation) du Veda. 

°nindä- f. outrage au Veda, hérésie. 

°patha- ‘pathin- m. chemin du Veda. 

“punya- nt. mérite acquis par (la récitation 
du) Veda. 

°pradāna- nt. enseignement du Veda. 

epravāda- m. ce qui est énoncé dans le Veda. 

phala- nt. =°puņnya-. 

°bähu- m. fils de Krşņa. - 

ebāhya- a. qui est en dehors du Veda, con- 
traire au Veda. 

°mätr- f. (mère du V.) Sarasvati ; Savitri ; 
Gāyatrī. ; 

°mūla- a. ayant ses racines dans le Veda. 

eyajña- m. sacrifice prescrit par le Veda. 


“rahasya- nt. doctrine secrète, mystique du 4 


Veda, les Upanisad. - 
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VEDA 


āda- m. déclaration, précepte du Veda ; 
-in- ag. versé dans le V. 

vãha- a. consacré à l'étude du Veda ; -na- 
ag. qui amène le V., ép. du soleil. 

‘wikrayin- ag. qui vend sa science, qui 
enseigne le Veda moyennant salaire. 

ovid- ag.=°jña- ; “vitlama- sup. très versé 
dans le Veda. 

“yidya- f. connaissance du .Veda ; °vidyä- 
vid- dg. versé dans la science du Veda ; 
“pidyä-vrata-snätu- a. v. qui a fait ses ablu- 
tions (après avoir) terminé ses études védiques 
et observé ses vœux ; 
acquisition de la science du Veda. 

ovidväms- partic. =°jña-. 

°vedanga-tatlva-jna- °vedaüñga-päru-ga- ag. 
qui a étudié à fond le Veda et le Vedanñga. 

` ovaināçikā- (-sika-) f. n. d’une rivière. 

vyäāsa- m. n. d'un homme. 

oyroia- nt. rite accompli au cours des études 
védiques. 

°çabda- m. parole du Veda, verbe sacré. 

°cäkha- f. école védique. 

°castra- nt. doctrine védique. 

°çira- m. fils de Krçäçva ; ‘çiras- n. d’un 
Rsi, etc. 


oçruta- m. pl. n. d'une catégorie de dieux. 


.°çruti- f. récitation du V. ; texte du y. 
(aussi -ī-) ; n. d’une rivière. 

“esamhita- f. recueil de textes védiques; texte 
intégral du Veda. 

"samnyüsika- (-nyäsin-) ag. qui a renoncé 
à l'étude du Veda (et aux œuvres pies) pour 
se vouer à la contemplation. 

°sammita-‘a. v. conforme au Veda. 

‘satra- nt. Sūtra védique. 

°smrlä--i- f. n. d'une rivière. 

vedanga- nt. traités annexes du Veda: (ord. 
au nombre de 6) ; m. n. du soleil. 

vedaiman- m. Visnu. : 

vedaädhigema- m. étude, récitation, récapi- 
tulation du Veda. 

vedadhyayana- nt. étude du Veda. 

vedadhyäksa- m. gardien du V., Krsna. 

vedanadhyayana- nt. fait d'abandonner ou 

“de négliger l'étude du Veda. 

vedanuvacanu- nt. répétition ou récitation 
du V 
vedānia- S. V. 
vedābhyāsa- m. répétition continuelle du 
. Veda. 
vedārtha- m. sens du Veda. 


evidyādhigama- m. 
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vedārhatva- nt. fait d’être digne d'étudier 
le Veda. , 

vedaväpti- f. ‘acquisition de la science du 
Veda. j 

vedāsra- a. quadrangulaire. 

vedokta- a. v. mentionné ou enscigné par 
le Veda ; vedodita- id. 

vedodaya- m. n. du soleil. 

vedopagrahana- nt. addition au Veda. 

vedopanisad- f. doctrine mystique du Veda. 


2 veda- m. touffe d'herbe (kucça, etc.) 
employée dans les rites. 


3 veda pft. de.1 VID-. 


1 vedana- nt. perception, connaissance ; 
-ā- f. (rar. nt.) sensation, not. douloureuse, 
douleur personnifiée (fille d’Anrta) ; -āvant- 
a. qui ressent une douleur. ; 

2 vedana- nt. fait de trouver (qqch., gén.); 
mariage, fait d'épouser (ifc.). 

vedayitavya- a. v. à faire connaître, à 
communiquer. 

vedayitr- ag. qui 
connaît. 

vedänta- m. fin du Veda ; textes qui com- 
plètent le Veda, Upanisad ; doctrine philoso- 
phique fondée sur les Upanisad ; -in- adepte 
du Vedänta. 

- °ga- ag. qui a étudié le Veda jusqu’au bout, 


fait connaître, qui 


. qui le sait à fond. 


Snistha- a. fondé sur le Vedānta. 

°‘pranihita-dhi- a. qui concentre sa pensée 
sur le Vedänta. $ 

‘wijñäna- nt. connaissance du Vedānta. 

vsütra- nt. texte fondamental du Vedānta, 
attribué à Bädaräyana. 

vedäntäbhihita- a. v. énoncé dans les Upa- 
nisad ou dans le Vedänta. 

vedäntävabhrtha-pluta- a. v. qui fait ses 
ablutions rituelles après avoir terminé scs 
études du Veda. À 

vedäntopaguta- a. v. dérivé du Vedänta. 

vedi- -ï- f. autel ; socle, banc, siège ; ter- 
rasse couverte en forme de la Vedi où l'on 
célèbre les mariages ; -ika- m. ifc. -ika- f. id. ; 
-mati- f. n. d’une femme. $ 

°madhyā- f. femme à la taille mince (comme 
une Vedi qui est étroite au milieu, évasée aux 
deux extrémités). 

emekhalā- f. corde qui marque les limites 
de la Vedi. 

‘sad- m. autre n. de Präcinabarhis. 
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°sambhavā- f. ép. de Draupadi. 

vedy-ardha- m. n. de 2 régions mythiques 
des Vidyädhara dans l’Himälaya. 

veditavya- a. v. qui doit être connu, 
appris, compris. 

veditr- ag. qui sait (gén. ifc.). 

1 vedin- ag. qui sait, versé dans (ifc.) ; qui 
perçoit, éprouve, sent ; qui annonce ; -ï- f. n. 
d’une rivière ; -(i)tā- f. -{va- nt. fait de con- 
naître, d’éprouver (ifc.). 

2 vedin- ag. qui épouse (une femme, ifc.). 

vedi- v. vedi- ; -kā- f. ifc. terrasse couverte 
(v. vedi-). 

vedya- a. v. à connaître, à apprendre, à 
comprendre, à reconnaître comme. ` ; 

veddhavya- a. v. qu’il faut percer, attein- 
. dre (d’une flèche) ; veddhum inf. de VYADH-. 
` yeddhr- ag. qui perce, qui atteint (d’une 
flèche). 

vedha- m. fait de percer, d'atteindre (par 
une flèche) ; -ka- ag.=veddhr- ; -na- nt. 
—=vedha- ; vedhayati v. VYADH-. 

vedhas-, a. pieux, vertueux ; ifc. 
accomplit.; m. créateur, not. Brahma. 

vedhin- ag.—veddhr- ; vedhya- a.. v. 
—veddhavya-. ` 

vena- m. père de Prthu, v. vena-. 

VEP- vepate (-ti) ; vepayali ; vepita- — 
trembler, not. de peur ; caus. faire trembler, 
agiter ; a. v. tremblant ; vepamäna- partic. id. 

vepa- m. tremblement, frisson. 

vepathu- m. id. ; -mant- a. tremblant. 

°partta- a. v. °bhrt- a. tremblant, pris de 
tremblement. 

vepana- nt.=vepa ; fait de brandir. 

‘kara- a. tremblant. 

vema- m. métier à tisser ; -ka- ag. tisse- 
rand ; -kī- f. femme de tisserand. 


vemuh v. VAM-. 
velam v. le suiv. 


velä- f. terme (dans l’espace), limite, bord, 
rive, rivage ; terme (dans le temps), époque, 
heure, moment donné ; heure de la mort, 
dernière ‘heure ; marée montante, courant 
(d’une rivière) ; n. d'une princesse (trouvée 
au bord de la mer) et titre d’un Lambaka du 
KSS. relatif à son histoire ; -am ifc. après 
num. tant de fois ; -äm à (telle) heure ; ifc: à 


qui 
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Theure, à l'occasion de ; -äm pra-kr- attendre ` 
le moment propice ; -äyäm à temps. ; 
°kūla- nt. bord de la rivière ; a. situé sur 


‘Lata- °talänta- m. rivage. 

°nilaya- m. habitant du rivage, riverain: 

‘vana- nt. forêt au bord de la mer: 

‘wici- m. vague qui déferle vers le rivage ; 
pl. houle. 

°‘samudra- m. °salila- nt. marée montante: 

velälikrama- m. fait de dépasser l'heure, 
retard. 

velätiga- a. (mer) qui déborde. 

velädri- m. montagne au bord de la mer: 

valänila- m. vent qui souffle du bord de la 
mer. 

velikä- a. f. (terrain) au bord de la mer: 


VELL- vellati ; vellayati ; vellita- 
s'agiter, ondoyer, se soulever, rouler ; caus.. 
agiter, etc. ; a. v. ondoyant, agité ; recourbé ; 
qui frise (dit des cheveux). ; 

vellana- nt. fait de se rouler. 


veça- m. tente; maison Close; prostitution; 
qqf. pour vwesa- ; -vant- tenancier d'une 
maison close. 

°kula- nt. sg. courtisanes (coll.): 

‘bhäva- m. condition ou manière d'être ~ 
d’une courtisane. À 

“yosit- °vadhü- °vanila- "stri- f. prostituée, 
courtisane. 

°väasa- m. maison de prostitution; maison 
d’une courtisane. 

veçana- nt. fait d'entrer ; veçin- ag. qui 
entre. 

veçanta- m. étang. 

veçgman- ni. habitation, maison, appar- 
tement. 

veçma-vāsa- m. chambre à coucher. 

°stri- lire veça’. 

veemänta- m. intérieur de la maison. 

veçya-stri- f. =vueça: 

veçyä- f. courtisane ; -{va- nt. prostitution 

“jana- m. courtisane (aussi coll.. 

°pana- m. salaire d'une courtisane. 

*pulræ- m. fils de courtisane, bâtard: 

veçyãùganā- f. = veçyã-. 3 

vesa- (ife. f. -ā- -ī-) m. costume, tenue 
déguisement, aspect (qu'on se donne) ; qq 
pour veça- ; -am., kr- -am ä-slhā- revètir u 
costume ; -am gam- vu vwi-dhã- se déguise 
prendre l'air de (ìife.). x 


PRIS. . 


ea - 


-~ 


*dhärin- a. ifc. qui porte le costume de. 
vesayati dén. ? v. s. VIŞ- ; veşayitvā ahs. 
ayant vêtu de (instr.). 
VEST- veştate ; vestlayali -le (veşlyale) : 
veştita- — changer de peau (dit d'un serpent); 
caus. envelopper, entourer, couvrir ; rouler, 
faire rétrécir ;.vestamäna- partic. (serpent) 
qui change de peau ; a. v. enveloppé, etc. : 
= couvert, voilé, accompagné de (instr.) ; cerné, 
- à qui l'on (instr.) barre la route ; tordu. 
vesta- m. nœud coulant ; -ka- m. ou nt. 
fourreau (ifc.) ; -na- nt. fait d’enrouler, d'en- 
velopper, etc. ; bandage, nœud ; bandeau, 
turban ; fourreau. 
- vesara- m. mulet. 
 vesavära- m. sorte de condiment ou de 
plat accessoire préparé avec toutes sortes 
d'ingrédients. 
vayati v. 2 VA-. 
vai particule d'insistance, ord. enclit., en 
vérité, en effet, précisément ; yadi...vai si...au 
= contraire. x; 
= vaikakga- -ka- -ika- nt. guirlande, qu’on 
porte suspendue à l'épaule ; -(s)yaka- id. ; 
manteau, châle. 
= vaikañka- m. n. d'une montagne 
+4 - vaikatika- m. joaillier. 
í vyaikartana- a. relatif ou appartenant au 
soleil ; m. patron. de Karna, de Sugriva. 
°kula; nt. race solaire. 
-vaikalpa- lire vaikalya-. 
-vaikalpika- -ī- a. optionnel, facultatif ; 
-lā- f. fait de l’être. 
= vaikalya- nt. fait d'être incomplet, dé- 
ectueux ; imperfection, fragilité (not. du 
“corps humain ; aussi -{a- f.) ; découragement, 
JEU ouble mental ; ifc.. (avec n. de parties de 
orps) infirmité. 
vaikärika- -t- a. qui subit un changement, 
ui résulte d'un changement ; nt. changement 
humeur, émotion. - 


= vaikärya-nt. transformation, changement, 

~ altération. 

aikālika- nt. prière ou repas du soir. 

aikuntha- m. n. d'Indra ; de Visnu- 
d’une catégorie de dieux ; ciel de 

ussi nt.) ; -{va: nt. nature d'Indra, 

; -iya- a. relatif au ciel V. 
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ogati- f. fait d’aller au ciel de Visnu. 
°svarga- m. ciel de Visnu. 


vaikrta- a. qui résulte d’un changement, 
dérivé ; qui subit un changement, changé, 
altéré, etc. ; difforme, laid, répugnant : 
m. n. d’un démon de la maladie ; nt. chan- 
gement, transformation ; difformité, état 
anormal ; phénomène extraordinaire, . présage 
sinistre’; changement d'humeur, émotion 
changement de sentiment, antipathie, hosti- 
lité ; -vant- a. douloureusement ému ; -i- 
lire -a-. 

oyivarta- m. lamentable état, misère (mo- 
rale). 

vaikrtya- nt. changement, not. en mau- 
vaise part, corruption, dégénérescence ; pré- 
sage sinistre ; hostilité. 

vaiklava- nt. découragement, égarement ; 
-ya- id. ; faiblesse (morale ou mentale) ; -yatä- 
f.=vaiklava-. . 

vaikhänasa- m. Brâhmane à son 4° 
Acrama, anachorëte ; pl. n. d’une catégorie 
d’Rsi ; a. (f. -ï-) relatif à un anachorète ou 
aux V., établi par l’Rsi Vikhanas. 

emata- nt. règles pour les anachorètes ou 
établies par Vikhanas. l 

vaikhānasāçrama- m. n. d'un ermitage. 


vaigaleya- m. n. d’une tribu dè mauvais 
génies. 

vaigunya- nt. absence de (bonnes) qua- 
lités, fait d’être défectueux, mauvais ; mala- 
dresse. 


vaighasika- ag. qui se nourrit de restes. 


vaicaksanya- ni. fait d’être expert ou 
habile en (loc.). 

vaicittya- nt. anxiété, égarement. 

vaicitra- prob. pour -ya- (v. le suiv.). 

evīrya- m. patron. de Dhrtarāşțra, .de 
Pāņdu, de Vidura ; -ka- a. appartenant à Vici- 
travīrya ; °viryin-="°virya-. z 

vaicitri- f. nature ou état extraordinaire, 


bizarrerie ; beauté merveilleuse ; vaicitrya- nt. | 


id. ; diversité, variété. 


vaijanana- a. (avec mās-) ou m. dernier 
mois de grossesse. 


vaijayanta- m. étendard d’Indra, son 
palais ; drapeau en général ; n. d’une mon- 


tagne ; nt. n. d’une porte d’Ayodhyä ; d’une 


ville ; -ī- f. drapeau ; guirlande de victoire, 


m E 


“ue a a "és 
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qui annonce la victoire ; -ikā- f. drapeau ; 
sorte de collier de perles. 
_vaijayika- -1- a. qui assure ou annonce la 
victoire ; vaijayin- id. 
vaijaväpayana- (propr. bai°) m. 
dant d’un certain Vaijaväpa. 
.vaidürya- ni. (rar. m.) œil-de-chat, co- 
rindon nacré (ifc. fig. perle de) ; m. n. d’une 
montagne ; a. fait en œils-de-chat ; -inaya- -1- 
a. id. ; semblable à l'œil-de-chat. 
°kānti- m. n. d'une épée. 
°manivant- a. qui contient des œils-de-chat. 
°çikhara- m. n. d'une montagne. 
°çrùůga- nt. n. d’une ville mythique. 
vaina- m. ouvrier qui travaille le bambou. 
vainava- -ī- a. fait de bambou, provenant 
du bambou ; m. flûte ; -in- qui a une flûte, 
not. ép. de Giva. 
vainika- m. joueur de vinä. 
vaitamsika- m. oiseleur ; ifc. qui attire 
par l’appât de qqch., qui simule (not. la vertu, 
dharma’) ; nt. fait de prendre au piège (fig. 
aussi). 
vaitatya- nt. grande extension. 
vaitathya- nt. fausseté, mensonge. 
vaitarana- -ī- a. qui se propose de tra- 
verser (une rivière) ; m. n. d'un médecin ; 
f. n. d’une rivière sacrée dans le Kaliñga 
(Byturni) ; d’une rivière infernale. 


vaitasa- -I- a. 
rotangs. 

vaitasi-vriti- f. attitude de roseau, i. 
de se plier aux circonstances. 

vaitasena- m. patron. de Purüravas. 

vaitastika- a. long d'une vitasti. 

vaitahavya- m. descendant d'un certain 
Vitahavya. 

vaitäna- a. relatif aux 3 feux rituels (-am 
karma rite des feux) ; m. (métrique pour 
vitäna-) dais ; -ika- a. = vailäna- a. ; qui 
observe les rites des 3 feux. 

°kuçala- a. versé dans les rites des 3 feux. 

°stha- a. occupé des rites des feux. 

vaitälika- m. barde royal. 

°yrata- nt. profession ou devoir de barde. 

vaitrsnya- nt. fait d'étancher la soif, 
d'assouvir les désirs, de renoncer aux pas- 
sions ; mdifférence. 


descen- 


fait de ou consistant en 


c. fait 


„a N 5 1 


Aa ne lic Domai 
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vaitta-pālya- a. relatif à Kubera. 5 
vaidagdhi- f. intelligence ; beauté ; °dag- 
dhya- (qqf. -dha-) nt. intelligence, subtilité, 
habileté ; °dagdhyavant- a. habile, etc. 
vaidabhrti-putra- m. n. d’un maître. 
Res -i- a. de Vidarbha ; m. roi di 
. ; pl. peuple de V. ; f. princesse de V. ; -ka 
a. ct m. id. ; -i- m. descendant de V. 5 
vaidala- -ī- a. fait de bambou fendu. 


vaidika- -ī- a. védique, relatif ou conforme 
au Veda, prescrit par le V. ; versé dans le V. 
nt. passage du V., prescription védique. E 
vaidikädhyayana- nt. pl. études védiques. 
vaidiça- m. roi de Vidiçä ; nt. n. d'une 
ville. SH 
vaidurika- nt. parole de Vidura. -aE 
vaidüra-pati- m. pl. n. d'une dynastie. 
vaidūrya- lire vaidürya-. ‘es 
vaideçika- -ī- a. venu de l'étranger, … 
(m. id.) ; -tva- nt. fait d'être un étranger; A 
vaideçya- = vaideçika-. ; 
“niväsin- m. pl. étrangers et indigènes. Æ i 
vaideha- m. roi de Videha ; n. d’une caste 
mixte (not. fils d’un Vaiçya et d'une Brâh- - 
sn pl. peuple de Videha ; -1- f. princesse & 
de V., Sita : . femme de caste Vaideha ; Ka 
a. relatif au pays de V., de Videha; m. homme 
de caste Vaideha ; sorte de poivre, Piper … 
longum : -ika- m. marchand ; -imaya- a. * 
occupé uniquement de Sitä ou consistant en i 
Piper longum. Se 
vaidehi-bandhu- m. Räma. 
vaidya- a. érudit, savant ; m. médecin ( 
caste mixte, fils d'un Çūdra et d’ une Vaiçyā 
-ka- m. id. 
°rāja- m. n. de Dhanvantari. 
vaidyasika- lire vaighasika-. 


vaidyā-dhara- -ī- a. relatif aux Vid; 
dhara. 

vaidyuta- a. relatif à ou provenant! 
l'éclair ; nt. lueur de l'éclair. 


vaidruma- a. fait de corail. 
vaidha- -ī- a. prescrit, stipulé. 
vaidharmika- a. illégal ; vaidharmy: 
illégalité, injustice; hétérogénéité. $ 
vaidhaveya- m. fils d'une veuve. 
pride nt. veuvage (d'un 
veni- f. coiffure de ve ve. 


ES. Naidhrta. m d’Indra ; -i- id. ; pl. n. 


A d'une catégorie , de dieux. 
Te vaidheya- m. imbécile ; -łā- f. fait de 
… dépendre de (ifc.). 

—. vainateya- m. fils de Vinatä, métron. de 
«_Garuda, de son fils. 

—…vainatya- nt. modestie, humilité. 

R _ vainayika- -ī- a. conforme à la bonne con- 
; duite. 


_ vainäyaka- -i- a. provenant de Ganeça ; 
pl: n. d’une catégorie de démons. 


_ vaināçika- m. bouddhiste. 
“vaindhya- a. relatif aux monts Vindhya. 
vainya- m. descendant de Vena. 


aiparitya- nt. relation inverse, le con- 
re. 


vaipaçyata- -I- a. propre à un sage. 
vaipulya- nt. grosseur, grand. volume. 


aiphalya- nt. absence de fruits, de ré- 
ltats, stérilité, inutilité, vanité ; incapacité 
_ de secourir). 


udha- -ī- a. propre aux dieux, divin. 


: eya- a. id. 


ka- -1-'a. porté ou voyageant dans 
ien ; m. n. d'une catégorie d'êtres 
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_ férence aux choses de ce monde, fait d'être 


TICN 3 ; 


vaimülya- nt. différence de prix ; -las à 
des prix différents. 
vaiyagya- pour le suiv. 
vaiyagrya- nt. ifc. fait d'être entièrement 
occupé de. 
vaiyarthya- nt. inutilité. 
vaiyavahärika- a. usuel, courant. 
vaiyäkarana- m. grammairien. 
vaiyāghra- a. provenant du tigre, en peau 
de tigre, couvert d'une peau de tigre ; nt. 
peau de tigre. 


vaiyäghra-padi-putra- m. patron. d'un 
maître ; °padya- (descendant de l'Rşi Vyā- 
ghrapadl) id. 

vaiyätya- nt. audace, impudence. 


vaiyäsa- a. provenant de Vyäsa ; ; -ki- m. 
descendant de V. ; -i- id: ; -ika- -ī- a. 
—vaiyäsa- ; composé par Vyäsa. 

vaira- nt. animosité, hostilité, haine, dis- 
corde (ifc. aussi -ka-) ; armée ennemie ; -{à- 
f. -Lva- nt. hostilité ; -vant- a. hostile ; -i-bhü- 
devenir hostile. 

°kara- ag. qui provoque l'hostilité; °karana- 
nt. cause d'hostilité. 
°käraka- -ikā- ag.="°kara-. 
°krt- a. hostile, querelleur. 

‘niryätana- nt. revanche, vengeance. 
°purusa- m. ennemi. 
°pralimocana- nt. fait de renoncer à l'hos- 
tilité, à la haine. 
°prâliyälana- nt.= 
id. 
°’bhäva- m. hostilité. 
°rakşin- ag. qui protège contre la haine, 
contre l'hostilité. 
°sädhana- nt. cause de l'hostilité. 
vairänubandha- m. hostilité durable. 
vairäçamsana- nt. combat. 

vairam-kara- ag. qui témoigne de l’hosti- 
lité à (gén.). 

vairaktya- nt. fait 
passions, indifférence, aversion 
fautif pour vairaktya-). 


vairanti- f. n. d’une ville. 


vairaga- nt. répugnance, dégoût (pour, 
loc. ifc.) ; -ya- id. 


vairägya- nt. dégoût, aversion, répu- 
gnance (not. résultant de la satiété) ; ; indif- 


D 


°niryätana- ; °yātanā- Í. 


d'être délivré des 3 
; (vairatya- à 


Giti Thadani Collection, Delhi Muthulakshmi Research Academy. Funded by IKS-MOE ` 


— 699 — 
fatigué de l'existence, renoncement (au vaiçasa- a. qui cause la mort ; nt. tuerie, 
monde), ascétisme ; -{& f. aversion pour conflit sanglant, meurtre, acte cruel; malheur, 
(prati). ruine, misère ; n. d'un enfer ; (-ya- lire 


“phala- a. qui a pour fruit l'indifférence. 

°vukla- a. v. fatigué de l'existence. 

°çataka- nt. titre d'une Centurie de Bhar- 
trhari. 

vairāja- a. relatif à Virāj ; à Brahma ; m. 
patron. de Purusa ; père d’Ajita ; pl. n. d'une 
catégorie de Mânes ; de mondes, monde de 
Brahma ; nt. n. d'un Sāman ; -ya- nt. sou- 
veraineté. 

vairäta- -i- a. relatif, appartenant à Viräta; 
m. son fils (aussi -i-) ; f. n. d'une couleur ou 
d'un objet d'une certaine couleur. 

vairäyate dén. engager des hostilités ; 
-äyitr- fut. périphr. 

vairifica- -ī- a. relatif à Brahma ; -eya- m. 
son fils. 

vairin- m. -(n)i- f. ennemi, -e : -(Òtā- f. 
-tva- nt. hostilité. i ; 

vairi- v. vaira-. 

vairūpa- nt. n. d'un Sāman ; -ya- diver- 
sité de formes ; difformité ; -yatā- f. id. 

vairocana- a. solaire ; m. patron. de Bali 
(aussi -i-). 

vairodhaka- m. n. d'un homme. 

vaila- (v. l..baila-) relatif aux animaux qui 
habitent les trous. 

vailaksanya- nt. diversité, différence. 

vailaksya- nt. embarras, confusion: -vant- 
a. embarrassé, honteux. 

vailomya- nt. inversion ; contrariété. 

vaivaksika- a. dont il est question, dont 
il s'agit ; qu'on a en vue. 

vaivadhikatä- f. métier de portefaix. _ 

vaivarnya- nt. décoloration, fait de 
changer de couleur. 

vaivasvata- -ï- a. relatif au soleil ; à Yama 
- Vaivasvata ; à Manu V. : m. patron. de Yama ; 
d'un Manu ; f. fille de Sürya. 

vaiväha- a. nuptial ; -iku- -ī- id. ; relatif 
ou s'appliquant aux rites du mariage ; nt. 
préparatifs de mariage, noce, alliance par le 
mariage ; -ya- nt. cérémonie nuptiale. 


vaiçampäyana- m. n. d'un maître, dis- 
ciple de Vyäsa (var. çamçapäayana-) ; ministre 
de Tarapida (transformé en perroquet). 


Public Domain. https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


QUE tin” » 


vaisamya-). 


vaiçäkha- m. n. d'un mois (mi-avril-mi- 
mai) ; baratte ; nt. désign. d'une attitude de 
larcher ; n. d'une ville ; -i- f. nuit de pleine 
lune au mois de V. ; femme de Vasudeva. 


vaiçärada- -ī- a. habile, expert, sûr ; nt. 
étude approfondie ; -ya- nt. habileté, expé- 
rience (en, loc.), intelligence. 

vaiçāla- a. originaire du pays de Viçāla ; 
-ika- relatif à Viçālā ; -ī- f. fille du roi de V. ; 
n. d’une ville fondée par ce roi ; -eya- m. 
patron. de Taksaka. 

vaiçälaksa- nt. n. d'un traité composé par 
Giva Viçäläksa. 

vaiçika- -{ a. relatif à la profession ou à 
l’art des courtisanes ; nt. art des courtisanes: 

vaiçistya- nt. particularité ; supériorité, 
excellence. x 

vaiçesika- a. particulier, spécifique, dis- 
tingué, prééminent, excellent ; nt. n. d'une 
école philosophique ; m. adepte de cette école- 


vaiçeşya- nt. =vaiçiştya-. 


vaiçya- m. -ā- f. membre de la 3° caste ; 2 
a. propre à un V. ; -{ä- f. état de V. ; -tām SR 
gam- devenir un V. f 

karman- nt. métier de Vaiçya. 

°kanya- f. jeune fille de caste V. 

‘bhäva- m. = vaiçyatā-. 

°yoni- f. fait de naître Vaiçya, existence 
de V. 

°yrtti- f. profession de V., commerce, 
culture. 

vaiçyä-ja- a. né d'une mère V. 

°putra- m. métron. de Yuyutsu. 


vaicrambhaka- a. qui inspire confiance ; 
nt. n. d'un bosquet céleste. SyS 

vaiçcravana- -ī- a. relatif à Kubera ; m: 
patron. de Kubera. : 

vaiçravanänuga- m. suivant de Kubera. 

vaiçravanänuja- m. frère cadet de 
Rāvaņa. 


vaiçva-deva- -ī- a. relatif, consacré aux 
Viçve Deva ; nt. (rar. m.) offrande aux VD RS 
n. d'un Çräddha ; -ika-=°deva- a. i 

vaiçva-rūpya- a. 
-eņa diversement. 


agri- - 


Va 


multiforme, divers ; 
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~. vaiçvā-nara- -ī- a. universel, commun : vausat (kr-) interj. exclamation rituelle. 
m. n. d'Agni, du feu ; de l’Atman ; d’un vy=3 vi devant voyelles. 

= Daitya ; de divers hommes : pl. une famille à 

_  d'Rsi. vya- (qui enveloppe, qui englobe ?) ag. ife. 

5 sodalta- m. n. d'un Brâhmanc. prob. cuirasse. ; 

== patha- m. taie partie de l'orbite de la vy-amçuka- a. sans voiles. 

w + lune ou des planètes. vy-amsa- a. aux larges épaules : m. n. de 

2 vaiçvā-mitra- -ī- a. relatif à Viçvämitra ; Vipracitti (v. 1. °amça-). 

E -i- m, son descendant. vy-amsana- nt.-tromperie ; "amsayilavyu- | 

es vaiçväsika- a. digne de confiance. a. v. qu’on peut tromper. 

à vaisama- nt. inégalité, changement ; -y«- vy-akta- a. v. manifeste, évident, acces- 

v inégalité (du terrain), inégalité en général, sible aux sens, visible, perceptible, clair : -am 

z. distribution inégale ; diversité, divergence de manifestement, de toute évidence, clairement, 

© vues ; difficulté, ennui, misère, détresse‘; ini- etc. ; -tā- f. évidence, manifestation (-lām 

à quité, injustice ; fausseté, erreur (de, loc. ife.). gam- apparaître) ; -maya- -ī- a. relatif à ce 

g vaisuvata- nt. équinoxe. qui est perceptible ; -t-kr- rendre ‘évident, 

a ist d'un 1 révéler ; -ī-bhū- se manifester, se révéler. 
vaista-pureya- m. patron. dun homme. °darçana- a. qui a acquis une vision nette, 
vaisnava- -ī- a. relatif, appartenant, con- la vraie connaissance. 

sacré, adressé à Visnu : m. ou f. adepte tle °madhya- a. perceptible au hf (de l’exis- 
Visnu ; m. patron. de diverses divinités ; f. tence). 
puissance personnifiée de V. °väc- a. au langage articulé ou clair. 
vaisādrçya- nt. dissemblance, différence. vy-akti- f. manifestation, fait de se révéler, 
vaisrpa- m. n. d'un Dānava. Papparaitre, LR Gr & gam- arte ete. 
TOR ut : et .. devenir évident ; -im bhaj- apparaître en toute 
. phonages Ras relatif, appartenant aux évidence) ; distinction, différence, individua- 
z vaihä ETS aon i lité, individu ; genre grammatical. 

- -ī- à, qui se lient ou se meu P, she ae , 
dans l'an, aérien ; Fi plhabitente duéciel, "3 28re- 8. distrail, agité : obsédé, occupé 
dieux ; nt. air ; fait de se mouvoir dans l'air : do natrite: dit Sa der marng. cio ui 
Tone rivière 1 (roue) en mouvement: -{@- f. fait d'ètre ocċupé 

°gata- nt. fait de se mouvoir dans l'air. te Gr DR we: disag. 
 vaihära- m. n. d'une montagne dans le nc Rs: smTrénée : 
Magadha. . Vy-aùga- a. aux membres sions à qui 
vaihärya- a, v. avec ë arte il manque un membre, mutilé : (char) sans 
HER Se PE eeni EUR roues: -{G- (var. -itā-) f. mutilation, infirmité: 
jeu ; 1 i j --kr- mutiler : ‘añgayali dén. id. : “añgita- 
ia ; a. v. mutilé ; ‘añgin- a. id. 
vodhavya- (VAH-) a. v. à conduire, à "bhüla- m. Surna (fig). 
RENET à Maner (char), à guider, à porter vyañgileksana- a. borgne. 
charge ont il fe > ch ; a esy re 
E HE x ETS e EN col vy-añgara- a. aux charbons éteints (not. 
dhā e dh&) CL -e quand les charbons sont éteints). 
. vo a- (ci. ū Q- emme quon emmène A S ANT rie 
| | «pour (Hé ouser) Fe a jut SU vy-añguli-krta- a. v. privé de doigts. 
Š VYAJ- v. VIJ-. 
vodhum inf. de VAH-. , Se $ 
2 vyajana- nf. éventail (souv. du.) : fait ~ 


yodhr- ag. qui mène, qui emmène, qui 
transporte (une charge), ete. ; mari, fiancé ; 
animal de trait, 


$ vopadeva- m n. d'un grammairien. 
2 voruvāņa- lire roruvāņa-. 
vaudanya- ni. n. d’une ville. 
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d’éventer ; -t-kr- employer comme éventail : 
--bhü- servir d'éventail. 
"kriyã- f. action d’éventer. 


vy-aücana- lire ‘añjana-. 


vy-AÑJ- faire apparaître, manifester, ré- 
ARE rendre visible ; caus. id. ; pass. se mani- 


fester ; akta- v. s. v. ; ‘añjila- manifesté ; 
°añjaka- -ika- a. qui manifeste, qui révèle 
(qqch., gén. ifc.) ; m. indice (d’un sentiment). 
À vy-añjana- a.—"añjaka- a. ; nt. indice, 
symptôme, signe extérieur (ord. ifc.), not. 
indice de puberté ; tache (sur la peau) ; sorte 
de sauce ou d’assaisonnement ; (gramm.) 
consonne (qqf. m.) ; -ā- f. (rhét.) suggestion, 
expression indirecte, sens suggéré. 

°kāra- m. qui prépare les sauces. 

‘sthäna- nt. ce qui tient lieu de sauce. 

vyañjanopela- a. v. muni des signes exté- 
rieurs de (ifc.). : 

vy-atikara- m. mélange, croisement, con- 
fusion ; contact, conflit, union (ord. ifc.) ; 
fait de se-mettre à (ifc.) ; malheur, calamité, 
désastre, destruction, fatalité ; -vani- a. mé- 
langé, hétérogène ; -ita- a. v. mélangé, uni à 
(instr. ifc.). 

vy-atikirna- a. v. dispersé, éparpillé. 

vy-ati-KR- pass. subir un grand chan- 
gement. 

vy-ati-KRAM- dépasser, passer outre, 
franchir; surpasser, surmonter; transgresser; 
s'écouler, passer (dit du temps) ; “kränla- 
passé, révolu ; lransgressé ; nl. transgression. 

vy-atikrama- m. fait de dépasser, de 
gagner (à la course) ; laps de temps : fail 
d'éviter, d'échapper à (gén.) ; transgression, 
violation, omission, faute, péché, injustice à 
l'égard de, fait de nuire à (gén. ifc.) : -na- nl. 
ifc. fait de commettre une injustice à l'égard 
de qq'un. 

vy-atiksepa- m. allercalion, conflit. 

vy-atigata- a. v. (lemps) passé, révolu. 

vy-ati-GA- 1 passer outre où devant. 

vy-ati-CAR- moy. commeltre qqch. contre 
(acc.). 

vy-ati-TR- traverser. 

vy-atimiçra- a. mélangé, confondu. 

vy-ati-YA- passer, s'écouler (dit du tempsi: 
"yāla- écoulé ; dépassé. : 

vy-ati-RIC- dépasser, surpasser : èlre 
meilleur que, supérieur à (abl. acc.) : pass. 
se séparer, différer de (abl.) ; “rikla- qui dé- 
passe, excessif, qui est cn sus ; ifc. abon- 
damment-pourvi de ; séparé, distinct de (ord. 
ife.); -ka- nt. désign. d'une manière de voler; 
-tā- f. distinction, différence. 


— WL 


. fondre (gén.) ; relation 


à Dok 
D, 


vy-ati-RUH- s'élever, atteindre à (acc.) na 
caus. détrôner. niie 2 FRS 
vy-atireka- m. fait d'être distinct ; excel 
sion (ifc. excepté, contrairement à) ; (rhé 
contraste, antithèse ; -l@s séparément ; -emņ 
-āl à l'exception de. 
vy-atiropita- a. v. chassé du trône. 
vy-atilaùghin- a. qui se retire, qui glisse. 
vi-atividdha- a. v. percé ; passé dans (dit 
du bras). z A 
vy-ati-VRT- moy. traverser, franchir, 
échapper à (acc.) ; s’écouler (temps) ; s'écarter 
de (abl.). 3 Bay 
°vrila- surpassé, éclipsé (fig.). G. 
vy-ati-VRAJ- passer outre ou. devani, 
transgresser. ; 
vy-ati-CR- pass. se briser. à 
vy-atisakta- v. °sañj-. ex 
vy-atisañga- m. réunion, fusion, enche- 
vêtrement; rencontre (hostile); échange, troc; 
-in- a. ifc. attaché à. si 
vy-ati-sañj- (SANJ-) attacher l'un à 
l'autre, unir ; mêler (à une affaire, not. au 
jeu) ; °sakla- attaché, entremêlé, mélangés, 
°sañjila- id. -- 
vyatisthäs lire nycthis{häs (VYATH-) 
vy-ati-sam-DAH- brûler entièrement: 
vy-atisrtya abs. en toute occasion (i. 
vy-ati-SRP- voler en tous sens (dit 
flèches). 
vy-ati-SEV- pass. être abondamment 
pourvu de (instr.). A 


Æ 
Z 


de 


vy-ati-HAN- repousser, rendre les coups, 4 
se défendre. = r 
vy-atihāra- m. échange, réciprocité (if 
vy-atihrta- a. v. privé de (ifc.): 
vy-ati- (I-) passer, s’écouler (dit du tempsi; 
passer outre où devant, dépasser qq'un, dé” 
‘passer un terme ; s'écarter de (abl:} ; Sur 
monter, vaincre; °alila- (temps) passé, révolus 
trépassé, mort ; qui s'écarte de (abl.) \ 
négligé ; qui omet ou néglige, qui vient 
tard (käla°). 
°käla- a. dont le temps a passé, qui 
de saison. è 


vy-atyaya- m. fait d’écha 


et ie 
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….Ny-atyasta- (2 AS-) déplacé, placé à 
- l'envers, croisé (dit des mains) ; incohérent 
(paroles). 
= .vy-atyäsa- m. échange, fait de confondre, 
- situation inverse. 
VYATH- vyathali -le; vivyathe vivyalhuh; 

(vyathisi vyathisthäs); vyathayati (vyathyate): 
—vyathila- — trembler, tressaillir, fléchir, chan- 
- celer, perdre pied ; moy. être agité, tour- 
- menté, souffrir ; être effrayé (de, gén.) ; se 
-dessécher (dit d’une oblation) : caus. faire 
trembler, ctc. ; tourmenter, affliger, faire 
souffrir, agiter, troubler, effrayer : a. v. 
_ tremblant, tressaillant, branlant, bouleversé ; 
affligé, peiné, agité, endolori : changé. 
vyathàka- ag. qui fait souffrir. 
vyathana- ag. qui provoque une émotion 
… douloureuse, qui tourmente, qui fait souffrir; 
…vyathayitr- id. 
 vyathä- f. agitation, angoisse, douleur, 
peine, souffrance ; peur ; -ām kr- faire souffrir 
(qq'un, gén.), moy. se livrer à la douleur. 
vyathäkula- a. vyathäkränta- a. v. en proie 
à la douleur, à l’angoisse, à la peur. 
vyathätura- a. peiné, affligé. 
-  vy-AD- ronger. 
= VYADH- (VIDH-) (moy. rare) vidhyati 
le; vivyädha vivyadhuh vivyadhe; avividhat; 
…velsyali -le*; vidhyale vivyatsali vyädhayali 
vyadhayati vedhayati ; viddha- veddhum vid- 

| dhvā ‘vidhya — percer, atteindre par une 
= flèche, blesser ; aiguillonner, stimuler ; in- 

ger qqch.( instr.) à qq'un (acc.) ; secouer, 
ranler ; pass. être percé, blessé, etc. ; caus. 
percer, etc. ; dés. vouloir infliger. 
vyadha- m. fait de percer, d'atteindre (par 
~ une flèche) ; -na- nt. chasse u (ifc.). 
- vy-adhikarana- nt. incongruité. 
vy-adhiksepa- m. insulte, propos blessant. 
= vy-adhva- m. mi-chemin. 

vy-AN- respirer, faire passer le souffle à 
ravers tout le corps. 


y-anu-NAD- caus. remplir de bruit. 
“anu-SR- parcourir. 

-antara- nt. absence de distinction ; m. 
catégorie de génies. 


entraîner, détourner, sé- 
(vêtement), ôter, éloigner, 
krsla- retiré, ôté, etc. 
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- dage ; prétexte, expédient ; -tas -ena sous pré- 


allé, -etc..; °yälavya- ni. impers. 
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vyapakrslämbara- a. qui a retiré ses vête- 
ments. 7 
vy-apa-KRAM- se retirer, s'éloigner ; 
°krānla- qui s’est éloigné. 
vy-apa-GAM- s'en aller, fuir, disparaître; 
°gala- disparu ; qui s'est écarté de (abl. ifc.) : 
°gama- m. fait d'être révolu ; disparition 
vy-apa-TRAP- (ord. moy.) avoir honte, 
être embarrassé; °trapă- f. timidité, embarras. 
vy-apa-DIÇ- indiquer, désigner ; désigner 
faussement, prétendre que, faire passer pour 
(2 acc.) ; °dista- désigné, etc. 
vy-apa-DRCÇ- pass. être bien visible. 
vy-apadeça- m. convocation, not. mobili- 
sation d'une armée ; désignation, manière de 
désigner, nom, titre, not. nom de famille : 


3 


fait d'en appeler à (gén.) ; discours, bavar- 


texte, sous l'apparence de (abl. ifc.) ; -ka- ag. 
qui désigne ; -in- ag. ifc. qui suit les indi- 
cations, le conseil de ; -ya- a. v. à désigner, à 
nommer ; à blâmer ; qui mérite un titre ‘à 
(honorifique). + 


‘bhägin- a. qui a droit à un titre. 
vyapadeçärtham adv. pour la renommée. 


vy-apanaya- m. fait d'enlever, d'em-. 
mener (ifc.) ; -na- nt. id. ; fait d’arracher. . 

vy-apa-NACÇ- caus. faire disparaître, 
chasser. 


vy-apa-NI- emmener, éloigner, chasser, se 
débarrasser de (acc.) ; retirer (vêtement) ; 
caus. faire emmener ou enlever ; ‘nila- 
emmené, éloigné, etc. . 

vy-apa-NUD- chasser, disperser. 

vVy-apaneya- a. v. à éloigner, à chasser. 

vy-apa-MUC- enlever (les ornements) de 
(abl.). ; 

vy-apa-YA- s'en aller, se retirer, dispa- 
raître ; s'écouler (temps) ; °yāta- qui s’en est 
il faut s'en 
aller (de, abl.). res 

vy-apayäna- nt. retraite, fuite. 

vy-apa-RUDH- int. chasser (du trône). 

vy-apa-RUH- caus. déposséder, priver de 
(abl. instr.). 

vy-aparopana- nt. fait darracher (che- 
veux). 


vy-apavarjita- a. v. abandonné, délaissé. 


Le 
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, yVy-apayviddha- a. v. percé, atteint (par une 
fèċhe) ; rejeté, dispersé, brisé. 

"brgt-mafha: a. (ermitage) où les sièges cl 
1e cellules (des ascèles) ont été dispersés ou 
)risés, ! 


vy-apa-VRT- moy. se détourner de (abl.), 
cesser. 

vy-apa-SR- aller de divers côtés, se séparer. 

vy-apa-SRJ- lancer ; ôter (vêtement). 

vy-apa-SRP- s’en aller, s'esquiver. 

vy-apa-HAN- repousser. 

vy-apa-HR- arracher, trancher. 


vy-apä-KRS- retirer, arracher. 

vy-apä-NUD-=vy-apa°. ` 

vy-apäya- m. cessation, fin ; absence, fait 
de manquer. 

vy-apäcraya- m. résidence (ifc. qui réside, 
se trouve à) ; fait de se fier ; refuge, appui, à 
qui on a recours, à qui on se fie ; ifc. qui se 
fie à, qui compte sur. , 

vy-apä-CRl- chercher un refuge auprès 
de, recourir à (acc.) ; °çrila- qui s’est réfugié 
à, auprès de (acc. ifc.), qui s’est fié, a recouru 
à (acc.) ; qui a-assumé. 

vy-apä-HR: retirer (de, abl.). 

vy-ape- (I-) aller de divers côtés, se sé- 
parer; cesser, disparaître; °apela- séparé, etc.; 
disparu, passé ; qui s'écarte de (ifc.) ; iic. 
privé, délivré de. 

°kalmasa- a. qui a rejeté le péché. 

°ghrna- a. sans pitié. 

°dhairya- a. qui a perdu sa fermeté. 

°bhaya- °bhī- a. sans peur. 

‘harsa- a. sans joie. 

vy-apeks- (IKS-) moy. regarder autour, 
chercher du regard, faire attention à (@), 
prendre en considération ; °apeksaka- a. ifc. 
attentif à. 
` vy-apeksä- f. considération, attention (ifc. 
qui prend en considération) ; attente (ifc. qui 
attend) ; rection (gramm.). 

vy-apoh- (1 UH-) chasser, repousser, dé- 
truire, effacer (un péthé) ; °apodha- détourné, 
rejeté en arrière, chassé, etc. ; apoha- m. fait 
de chasser, etc. ; déchets, ordures ; °apohana- 
nt. fait d’écarter. 

vy-abhi-GAR: agir en ennemi envers 
qq'un, pécher contre (acc. gén.), offenser ; 
manquer à son devoir (dit not. de la femme 
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infidèle) ; échouer ; dépasser, s'éloigner de 
(acc.). 

vy-abhicära- m. transgression, violation 
(du devoir, not. de la fidélité conjugale, par 
la femme), infidélité ; tort ; -in- ‘(n)1- a. qui 
s'écarte de (ifc.), qui diverge de (abl.) ; qui 
s'écarte du droit chemin, manque à (son 
devoir, ord. ifc.), infidèle (dit not. de Ta 
femme) à (gén.), variable, ineonstant ; qui 
n'est pas conforme, qui échoue. 

vy-abhicara- m. 
gement. 


vy-abhra- a. sans nuages ; -e par un temps 
šans nuages. $ 
vy-aya- a. qui passe, transitoire, variable ; 
m. fait de passer, disparition, ruine, perte ; 
dépense (de, gén. ifc.), gaspillage, emploi 
(des fonds ; dit aussi des flèches), frais de 
(gén. ifc.) ; n- d'un Nāga ; (gramm.) flexion 
nominale ; -ena ifc. au prix de ; -am kr- 
dépenser, faire une dépense ; -ï-kr- id. 
°kara- -1- ag. qui pourvoit aux dépenses: 
°karman- nt. office de payeur. 
°gata- a. v. qui a (tout) dépensé, ruiné: 
°guna- °para- a. id. ; prodigue, gaspilleur. 
1 vy-ayati -te (2 v. VYA-) ; °ayila- — dén. 
dépenser ; a. v. dépensé, gaspillé, dissipé: 
vy-ayin- a. qui va à sa perte, qui déchoit: 
vy-artha- a. sans but, inutile, vain (am 
en vain) ; sans fortune, ruiné ; insensé, 
absurde : = °nämaka- ; -la- (aussi -katā-) f. 
inutilité, vanité (-{äm gam- yā- devenirMinu- 
tile) ; non-sens, absurdité, fausseté ;-1-kr- 
rendre inutile ; -:-bhü- devenir inutile. 
°nämaka- ‘näman- a. dont le nom n'est pas 
conforme à sa nature. ; 
opāņditya- nt. intelligence ou érudition 
inutile. 3 
°eramalva- nt. fait d'avoir peiné en vain- 
vy-alika- a. faux, mensonger, hypocrite 
(-am faussement, etc.) ; qui n’est pas faux ; 
nt. peine, douleur ; mensonge, fausseté, trom- 
perie. 
enihçvāsa- m. soupir d'afiliction. 
vy-ava-KRS- éloigner, amener à se retirer. 
vy-ava-KR- verser, répandre sur. ' 
vy-ava-GAH- (ord. moy.) plonger, pé- 
nétrer dans (acc.} ; survenir (dit de la nuit), 
°gädha- qui a plongé ; -vanit- a. v. id. | 
vy-ava-cchid- (CHID-) trancher, déta- 


transgression : chan- 


D PL A ee 


miter, déterminer exactement : se décider à 
(prati) : °cchinna- tranché, etc. ; distingué 
(philos.) ; interrompu. 


vy-avaccheda- m. interruption ; fait de 
(se). débarrasser de (ifc.), de décocher (une 
flèche) ; -ka- ag. qui retranche, qui exclut. 

vy-avadirna- a. v. qui a éclaté, brisé. 

vy-ava-DHA- 1 plâcer entre, interposer, 
séparer, interrompre ; °hifa- interrompu, 
empêché, séparé, opposé ; ‘dhätavya- nt. 
impers. il faut séparer. , 

vyavahita-priana- f. pl. armées ennemies. 


vy-avadhäna- nt. fait d'interposer, de 
cacher ; séparation, interruption, cessation ; 
-vant- a. ifc. couvert de. 

°krt- ag. ifc. qui intervient, se place entre. 
- vy-ava-DHAV- 1 courir de divers côtés, 
fuir (abl.). 


vy-avadhi- m. ce qui cache, cachette. 


vy-ava-DHO- faire tomber (en secouant), 
~ rejeter, repousser ; secouer, fig. malmener, 
traiter avec rigueur ; °dhüla- qui a rejeté (les 
…_ désirs), résigné. 

Kate vy-ava-BHAS- caus. illuminer brillam- 
ment ; ‘bhäsita- illuminé. 


Vy-avamucya abs. ayant détaché, retiré 
(vêtement). 


| vy-ava-RÜH- moy: monter sur (acc.) 
<< caus. frustrer qq'un (acc.) de (abl.). 
vy-ava-Li- moy. être tapi. 

à vy-ava-VAD- prendre la parole, rompre 
ne à le, silence. 
A vy-ava-SAD- s'affaisser, s'effondrer, dé- 
périr (de, instr.). 


vy-ava-SA- se décider à (acc. inf. artham), 
: être persuadé, se convaincre que, admettre 
comme (acc-) ; réfléchir, considérer ; être 
capable de (inf.) ; pass. être décidé, fixé (souv. 
… impers.); caus. décider qq'un à (inf.), inciter; 
°sita- décidé, bien arrêté, terminé, entrepris ; 
qui a décidé, décidé à.(loc. inf.), arrivé à une 
“conviction, qui a reconnu qqch. comme vrai 
ou juste ; dont on est sûr ; nt. décision, entre- 
prise ; expédient. 
wy-avasäya- m. résolution, décision, fait 
‘être décidé à (loc. prati), esprit de décision, 
d'initiative ; Décision personnifiée ; état, con- 
. di -am kr- prendre une décision ; -vant- 


P 
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cher, séparer, arracher, interrompre ; déli-: a. décidé, résolu, doué d’un esprit de décision; 


-in- a. id. 
‘dviliya- a. qui s’est décidé, décidé.: 
vyavasäyätmaka- a. id. ; énergique. 
vy-avasita- v. °SĀ- ; °sili- Í. résolution, 
esprit de décision. 


vy-ava-SRJ- lancer sur (gén.) ; déposer € 


attribuer ; attacher (prob. lire °SAÑJ-). 

1 vy-ava-STHA- mov. s'arrêter, faire 
halte ; s’apprèter à (dat.) ; être établi (logi- 
quement) ; caus. fixer (l'esprit) sur (loc.) : 


` assigner à (°’artham) ; arrêter, retenir : réta- 


blir ; établir, déterminer ; °sthita- disposé 
dans un ordre déterminé, aposté, placé, 
situé, se trouvant à, chez, etc., compris dans 
(ifc.) ; qui reste (à, dans, etc.), qui s’en tient 


à, qui se soucie de (loc. ifc.) ; fondé sur, . 


dépendant de (loc. ; väkye v. obéissant) : 
décidé à (loc.) ; déterminé, défini, bien établi 
(dit not. d’une loi, d'une règle), lié (par un 
contrat, etc.) à (ifc.) ; existant, présent, qui 
apparaît ou s'avère comme (nom. instr. abs. 
adv.) ; constant, invariable ; °sthäpila- fixé, 
arrangé. 

vyavasthila-visaya- a. qui a un 
d'action ou un rang déterminé. 


2 vy-avasthä- f. particularité, singularité, 
distinction (entre, ifc.) ; fait de rester (au 
même endroit), fixité, constance: limite fixée: 
fait d'être bien établi ou déterminé, règle bien 
établie (de, ifc.), conviction, opinion bien 
arrêtée ; état, condition, circonstance, cas ; 
-ayä d’une façon déterminée ; -äyäm dans 
tous les cas. 


vy-avasthäna- nl. fait de persister (dans, 
loc. ifc.), persévérance, fermeté : état, con- 
dition ; a. qui demeure (ép. de Visnu). 

vy-avasthäpana- nt. fait de soutenir, 
d'encourager, d'établir ; -1ya- a. v. à établir ; 
°sthāpita- v. s. v. °STHA-. 


vy-avasthiti- f. singularité, 
(ifc.) ; fait d'être établi, bien arrêté, déter- 
miné, fermeté, constance ; fait de rester à, 
de persister dans, etc. (loc.). 

vy-avahartavya- a. v. à employer ; nt. 
impers. il faut agir. 

vy-avahāra- m. action, activité, manière 
d'agir, affaire, pratique, vie courante, usage ; 
fréquentation ; trafic, commerce ; emploi 
d'une expression, fait de parler de (ifc.) ; 
procès (avec, saha) ; procédure, droit civil ; 


champ 


distinction : 
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-ka- homme d'affaires ; -ika- f. servante (v. l. 
vyäva*) ; -Lua- nt. fait d’être d'usage courant : 
d’être l'objet d’un procès ; -(a)yilauya- a. v. 
qu'il faut occuper de (instr.), not. par con- 
trainte ; -vant- a. occupé de ; m. homme 
d'affaires ; -in- ag. qui agit, qui pratique, 
s'occupe de, fait (telles) affaires (ifc) : m. 
homme d'affaires, commerçant. 

‘tantra- nt. règle de conduite. 

°pāda- m. chacun des 4 éléments du procès 
(plainte, défense, preuve, sentence). 

°bahiskrta- a. v. exclu des affaires. 

‘visaya- m. objet de la procédure. 

vyavahärärthin- m. qui intente un procès, 
demandeur. 

vyavahäräsana- nt. siège du tribunal. 

vy-avahärya- a. v. dont on peut s'occuper 
(a°) ; à fréquenter. 

vy-avahita- a. v. v. °DHĀ-. 

vy-ava-HR- agir, se comporter (à l'égard 
de, loc.) ; frayer avec (instr. loc.) ; rivaliser, 
lutter avec (instr. avec ou sans sārdham) ; 
s'occuper de (loc. instr. gén.) ; travailler ; se 
promener ; aller en justice ; se préoccuper de, 
songer à (acc.) ; pass. être désigné ; caus. 
laisser faire; caus. pass. être nommé, désigné; 
°hrta- désigné, dénommé (a°) ; nt. activité, 
affaires, commerce. 

vy-avahrt- ag. ifc. qui s'occupe de; °hrti- 
f. affaires, commerce, relations d'affaires ; 
procédure, procès. . 

vy-avāya- m. pénétration ; transformation 
(ifc.) ; coït ; lascivité. 

vy-AG- 1 atteindre ; pénétrer, remplir. 

vy-açana- a. qui s'abstient de nourriture. 

vy-açva- a. sans chevaux ; m. n. d'un roi ; 
d'un auteur védique, 

vy-asti- [. obtention, succès ; 
(philos.) ; m. n. d’un maître. 

vy-AS- 2 (pft. vivyäsa) rejeter, disperser ; 
‘asla- dispersé, séparé, divisé, isolé, pris iso- 


individu 


lément (-e kāle de temps en temps ;- -am 
isolément, séparément) ; chassé, écarté, 
changé. 


vyasla-nyäsa- a. défait (dit d’une couche 
de feuillage). 

°yrlti- a. (mot) dont le sens propre est 
altéré. 

vy-asana- nt. zèle, application ; fait d'être 
adonné ou enclin à, obsédé par (loc. ifc.) ; 
obsession, passion (not. mauvaise) dont on est 
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possédé, manie, caprice, dada ; malheur, 
désastre, détresse, malchance (souv. pl.) ; 
coucher (d’un astre, ifc.) ; qqf. erreur pour 
“açana- ; -vanl- a. qui a subi un malheur, qui 
n'a pas de chance ; -in- a. passionnément 
adonné à, ayant la manie de (ifc.) ; dominé 
par des (mauvaises) passions, vicieux ; qui a, 
subi un malheur, en proie à un malheur, 
malheureux ; -ilä- f. manie de (loc.) ; (mau- 
vaise) passion dont on est possédé, obsession: 
°brahmacärin- m. compagnon d’infortune: 
°mahärnava- m. océan de détresse. 
°raksin- ag. qui préserve du malheur. 

‘väagura- f. piège tendu par le mauvais sort, 
par le malheur. 

‘samsthila- a. v. qui se livre à un penchant, 
à un caprice. 

vyasanägama- m. approche du malheur: 

vyasanälyaya- m. fin du malheur, de la 
détresse. 

vyasanāvāpa- m. 
que misères. 

vyasanodaya- m. avènement, approche du 
malheur ; a. suivi d’un malheur. 

vy-asu- a. mort. 

VYA- 2 vyayati -le : viyale ; vilæ °viya — 
(envelopper, cacher) v. apa° upa’ sam°, et cf. 
3 vīta-. 

vy-ākaraņa- nt. séparation, distinction ; 
description détaillée, développement; révé- 
lation, communication ; création ; analyse 
grammaticale, grammaire. 

vyākaraņātmaka- a. doué de discernement. 

vy-ākartr- ag. créateur. 

vy-ākāra- m. développement. : 

vy-äkirna- a. v. épars, emmêlé (cheveux) ; 
‘äkiryamäpa- partic. id. 

vy &kula- a. plein de (instr. ifc.) ; occupé 
de, absorbé par, sous l'empire de (ifc.) s ému, 
agité, bouleversé ; en désordre, sens dessus 
dessous, embrouillé ; -am en désordre, bou- 
leversant, brouillant (ifc.) ; -tā- f. -tva- nt. 
émotion, agitation, trouble ; -īl-krta- a. v. 
plein de ; bouleversé, perplexe ; -tbhū- 
devenir agité ou perplexe. 2 

°manas- °mānasa- a. à l'esprit agité, troublé. 

°mūrdha-ja- a. échevelé. 

locana- a. äux regards troublés. 

°hrdaya- a. =°manas-. 

vyäkuläläpa- a. qui tient des propos incohé- 
rents, qui bafouille. 

vyäkulendriya- a. aux sens troublés: 


monde où l’on ne sème 
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| _vy-ā-kulayati dén. agiter, bouleverser. 
= mettre hors de soi ; °kulita- a. v. agité, etc. ; 
= embrouillé, en désordre ; plein de (ifc.). 
…vy-ä-KR- distinguer (d’après, insir.) ; 
développer, expliquer. 
= vy-äkrsta- a. v. extrait, extirpé ; reliré 
(vêtement) ; °akrsya abs. ayant attiré vers soi. 
—_vyäkrsla-vasana- a. qui a retiré ses vêle- 
ments. 
vy-akoça- (qqf. °kosa-) a. épanoui, fleuri, 
pleinement développé ; m. fleur. 
°kokanadatä- f. fait d'avoir des lotus rouges 
anouis. 
… vy-ä-KRUCÇ- pousser un cri, se lamenter. 
vy-akroça- m. propos injurieux ; fait de 
…— geindre. 
= vy-a-KSIP- tendre (not. la main ; pour, 
at), détendre (l’arc, pour décocher la flèche), 
ncer; ouvrir (la bouche); captiver (l'esprit); 
ssipla- tendu, etc. ; captivé ; ifc. plein de. 
vyaksipta-manas- °hrdaya- a. dont le cœur 
t captivé, attiré, distrait. 
vy-aäksepa- m. injure ; distraction ;--in- 
ifc. qui distrait. 
4 vy-a-KHYA- exposer en détail, déve- 
lopper (un récit), expliquer ; annoncer ; 
hyāta- expliqué, commenté, discuté ; an- 


2 vy-äkhyä- f. exposé, explication, com- 
lentaire ; -tr- ag. qui expose, commentateur : 
na- nt.=°ãkhyāã- ; récit, récitation. 


—_…._vy-äghattanä- f. friction. 


ra 


À ghutita- a. v. qui est revenu ; °äghu- 
bs. revenant, retournant. 
y-a-GHUS- caus. pousser un grand cri, 
’écrier ; °ghusla- résonnant. 


tigre ; -tā- f. -{va- nt. état, 
T- 


omme. 


de e 
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. tigresse. E - 


etc.) ; d’être béant, grand ouv 


W L'ÉRNE 


°carman- nt. peau de tigre ; °carmamaya- 
-1- a. fait en peau de tigre ; °carma-cchada- 
m. couverture en peau de tigre. 

°‘dalta- m. n. d’un homme. 

“padya- lire vaiyäghra®. 

°‘paräkrama- m. n. d'un homme : 
n. d'un Rsi. 

°palli- f. sorte de hutte. à 

ebala- m. n. d’un roi, etc. ; °bhala-.n. d'un - 
Asura ; d’un guerrier. s 

°māriņīi- °mārī- °hantrī- f. = ghälini-. 

°vadhū- f. tigresse. 

esena- m. n. d’un homme. 

vyāghrākşa- m. n. d’un Asura, etc. 

vy-ä-GAKS- moy. développer (un récit), 
expliquer ; °cakşāņa- partic. qui explique, etc. 

vy-äja- m. (qqf. nt.) tromperie, subter- 
fuge, ruse, simulacre ; ifc. rien que l'appa- 
rence, fausse apparence, prélexte ; -äl -ena 
frauduleusement ; sous prétexte de (ifc.) ; -am 


°’päde- 


.kr- faire semblant, simuler (ifc.) ; -maya- -i- 


a. simulé. 

°kheda- m. fatigue feinte. 

°guru- m. qui n’a que l'apparence d’un 
maître, faux maître. 

°tapo-dhana- m. faux ascète. i 

°pūrva- a. qui n’a que l'apparence de qqch. 

°vişņu- m. faux Visnu. i 

°sakhī- f. fausse amie. s , 

‘supla- a. v. qui feint de dormir ; nt. 
sommeil simulé. ; 

‘hamsävelt- f. qui a pris l'apparence de 
Hamsāvalī. 

vyājābhiprāya- m. 
feinte. 

vyājāhvaya- m. faux nom. 

vy-äjayati dén. tromper, décevoir. f 

vy-āda- m. hête de proie, fauve (=vyāãla-). | 

vyädi- m. n. d’un auteur. , 

vy-ä-TAN- moy. étendre, étaler. 

vy-ätta- v. °a-DA.. 

vy-ätyuksï- f. fait de se jeter de l’eau (en 
jouant). i 

vy-à-DA- ouvrir tout grand (not. la bouche, 
la gueule, etc.) ; °äila- gränd ouvert ; nt. 
gueule ouverte ; °ädadäna- partic. °adita- a. v. 
grand ouvert ; °ädäya abs. bouche bée. 

vyältänana- vyälläsya- a. la bouche ou la 
gueule ouverte ; vyädilasya- id. : 

vy-ädäna- nt. fait d'ouvrir (la bouche 
ert. 
+ arts 


intention ou opinion 
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. 1 vy-a-DIC- désigner ou assigner un à un, 
indiquer, expliquer ; donner des instructions, 
un ordre, prescrire, charger d’une mission, 
désigner pour (loc. dat. ou °karanät), envoyer 
vers (prati) ; se prononcer sur (acc.) : °dis{a- 
indiqué, expliqué, prescrit, cte. 

2 vy-ädiç- f. prob. point intermédiaire 
entre 2 Vidiç. 

vy-ā-DĪP- caus. illuminer brillamment. 

vy-ädirgha- a. allongé. 

vy-ādīrņa- a. v. grand ouvert (not. bou- 
che, etc.) ; -ï-kr- ouvrir tout grand. 

vy-ä-DRÇ- pass. être nettement visible. 

vy-ädeça- m. instructions, ordre, pres- 
cription. 

vyādha- m. chasseur, homme d’une tribu 
sauvage ; -{ä- f. vie de chasseur. 

°gīti- f. appel du chasseur. 

vy-ä-DHA- I pass. être mal à son aise, se 
sentir indisposé ; °hila- souffrant, malade. 


vyädhäyate dén. représenter un chasseur. 
vy-ädhi- m. maladie, douleur ; souci ; (ifc. 


péjoratif) peste de; -ta- a. v. malade, souffrant, ` 


maladif. 

‘pidila- a. v. affligé d’une maladie. 

‘bahula- a. où il y a beaucoup de maladies. 

vyädhy-ärta- a. souffrant d’une maladie. 

vyädhin- a. où il y a des chasseurs. 

-vy-ä-DHO- faire tomber, disperser (en 
secouant) ; remuer en tous sens ; °dhüla- 
°dhüyamäna- remué (not. par le vent). 

vy-äna- m. un des 5 souffles vitaux, not. 
souffle diffus dans le corps. 

vy-änamra- a. ployé, courbé par (ifc.) ; 
-i-kr- humilier. : 

vy-AP- pénétrer, remplir ; attéindre à (à) ; 
°äpta- pénétré de, rempli, pourvu de, occupé 
par (instr.) ; ‘äpita- id. ; ‘äpaka- ag. qui 
pénètre partout, universellement répandu, 
inhérent : contenant ; -{a- f. fait de pénétrèr, 
etc. 


vy-äpatti- f. accident, malheur, mal- 
chance, échec, ruine, désordre. 
4 vy-ä-PAD- moy. périr, aller à sa perte ; 


caus. faire périr, détruire, tuer ; °panna- qui 
a péri; °pādita- anéanti, quon a fait périr, 
tué ; °pädilavant- a. v. qui a fait périr, ete. 

2 vy-āpad- f.—"äapalli: ; déclin, disparition 
(ifc. qui disparaît à la suite de), action funeste. 
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vy-apadana- nt. destruction, meurtre, 
mort ; -īya- °pādayilavya- a. v. qui doit être 
détruit, qu’il faut faire périr, etc. ; ‘padita- 
s. v. °PAD-. 


vy-āpāra- m. occupation, activité, fonc- 
tion, effort ; ifc. occupation d’un tel ; fait de 
s'occuper de, qui s'occupe de ; -am kr- prêter 
la main, aider ; -am vraj- s'occuper de (loc.) 3 
-am yā- se soucier de; -vant- a. efficace, actif; 
-in- m. travailleur ; ita- v. s. °PR-. 

vy-āpin- a. largement ou universellement 
répandu, qui pénètre partout ; qui atteint à 
(ifc.) ; -(){va- nt. expansion, fait de se ré- 
pandre partout. ; 

°kāraka- ag. ifc. qui agit contre qq'un. 

°kārin- ag. ifc. qui exerce telle fonction, 
occupé de. , 

‘rodhin- ag. qui s'oppose à l'action de 
(gén.). 

°çatena adv. au prix de 100 efforts. 

vy-ā-PR- (2) (°priyate) être occupé ; caus. 
(°pärayati) occuper qq'un deou auprès de (loc., 
rar. instr., qqf. °artham ; hastam v. faire un 
mouvement de la main ; vanim v. élever la 
voix) ; charger qq'un de ; diriger (vers); 
°prta- occupé de, auprès de ; -tā- f. occu- 
pation ; °prti- f. id. ; °pārita- a. v.="°prla- ; 
dirigé sur. 

vy-āpti- f. fait d'atteindre ; d’être univer- 
sellement répandu ; règle générale, règle sans 
exception ; -mant- a. pénétrant tout, uni- 
versel. 

vy-āpya- a. v. à quoi qqch. est inhérent ; 
contenu (opp. à ‘apaka-). 

vy-ä-BHAS- moy. interpeller, s'adresser 
à (acc.); °bhäsita- prononcé; nt. pl. discours; 
°bhāşaņa- nt. façon de parler. 


vyāma- m. n. d’une mesure (= brasse, 
toise). 

vy-āmiçra- a. mélangé, varié, hétérogène 
mélangé de (instr. ifc.) ; inattentif, distrait. 

vy-ämilya abs. ayant fermé (les yeux). 

vy-ä-MUH- moy. se tromper sur (loc.) ; 
caus. stupéfier, troubler, affoler, induire en 
erreur, ensorceler ; °müdha- stupéfait, etc. 


vy-amrsta- a. v. effacé. 


vy-ämoha- m. stupeur, trouble, perte de < 
aveuglement (mental), incer- $ 


connaissance, 
titude. 


vy-ä-YAM- moy. s'efforcer, lutter (pour 


RJ 


 VYAY 


a 


‘loc.) ; caus. id. ; s’exercer ; °yata- étendu, 
long, qui va loin, qui vient de loin (iic.) : 
fort, robuste, qui dépasse la mesure ordinaire; 
= -am extrêmement; -{va- nt. force (corporelle); 
*yaämya (v. l. °yamya-) ayant fait des exer- 
cices. 
vyäyala-pätam abs. de façon à blesser pro- 

—fondément ou en arrivant de loin (?). 


: SRE ‘pätin- a. qui vole ou court loin. : 
Des ‘samprahära- a. qui maintient une lutte 
ES: prolongée. 

Ne vyäyatodyama- m. grande élévation. 

en. vy-äyäma- m. compétition, lutte, contes- 


tation ; effort, exercice ; ifc. exercice de, effort 
pour ; -ika- -ï- a. relatif aux exercices phy- 
siques. 
‘karsila- a. v. exténué par des exercices phy- 
siques. 
°kalaha- m. du. contestation et lutte. 
‘vidyä- f. gymnastique. 
°çãlā- f. salle de gymnastique. 
vy-ayudha- a. sans armes, désarmé. 
vy-a-RUJ- briser, fendre. 


Le vyäla- a. cruel, méchant, féroce, vicieux ; 
= m, bête de proie, fauve (cf. vyäda-) ; éléphant 
= vicieux, ombrageux ; serpent ; -ï- f. serpent 

~ femelle ; -ka- m. fauve, serpent ; -{va- nt. 

— état ou nature d’un éléphant vicieux ; -vant- 

a. habité ou fréquenté par des fauves, par des 

serpents ; -:-bhü- devenir serpent. 
°grāha- -in- ag. charmeur de serpents. 
- °mrga- m. bête de proie. 
°rūpa- m. Çiva. 
` vyäālākīrņa- a. v. 
entouré de scélérats. 
vyälākula- a. plein de fauves. - 


vy-ä-LAMB- moy. être suspendu, pendre 
de tous les côtés, se pencher ; ‘lamba- a. sus- 
pendu, pendant, flasque ; °lambin- a, id. 
—vyälamba-hasta- a. (éléphant) à la trompe 
..pendante. 


infesté de fauves ou 


` 
» 
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vy-ä-varnayati dén. décrire en détail, 
raconter ; ‘varnya abs. ayant décrit, etc. 

vy-ävartaka- -ikä- ag. qui écarte, qui 
exclut. 

vy-ävartana- nt. tournant ; enroulement : 
‘ävartya abs. à l'exception de (acc.). 

vy-ä-VALG- galoper, sautiller ; se sou- 
lever rapidement (dit des seins) ; °valgita- qui 
s’élance (vent). 

vy-ävahärika- -ī- a. relatif à la vie cou- 
rante, usuel, pratique, réel ; relatif à la pro- 
cédure, aux lois civiles ; m. fonctionnaire : 
nt. trafic, commerce ; -G- f. v. vyava’. 

vy-ävahärya- a. v. utilisable, non encore 
usé. 
. vy-ä-VR- 2 choisir. 

vy-ä-vraväna- (1 VR-) partic. qui se 


` . cache. 


vy-ä-VRT- (ord. moy.) se séparer de 
(instr.), se diviser, (avec dvidhä) bifurquer : 
être distinct de, incompatible avec (abl.\ ; 


se détourner, se débarrasser de (instr. abl.) : 
s’en aller, partir ; se retourner, revenir : se 
rouler ; se coucher (dit du. soleil), s’achever, 
cesser, disparaître ; caus. -séparer, diviser, 
isoler de (instr.) ; retourner, écarter ; re- 
prendre, frustrer ; (avec anyathä) reprendre 
sa parole, se rétracter; supprimer (une règle): 
disperser, refouler (un ennemi) : faire cesser, 
anéantir, annuler ; faire le tour de (acc.) : 
‘vrlia- divisé, fendu ; détourné, retourné : 
affranchi, débarrassé de (instr. abl. ifc.) ; 
incompatible (avec, ifc.) ; disparu, cessé, etc. 

vyävrila-gali- a. 
arrêté. 

°cetas- a. dont 
(abl.). 

°çiras- a. qui tourne la tête. 

°sarvendriyārtha- a. qui se détourne de tous 
les objets des sens. 

vyävrllälman- a.="cetas-. . 

vyävrilendriya- a. ifc. dont les sens se 
détournent de, indifférent à. 

vy-ävrta- (1 VR-) ouvert à (loc.), fig. 
clairvoyant. 


l'esprit s’est détourné de 


vy-ävrtti- f. fait de se débarrasser de (abl.); 


d'être exclu ou frustré de. 
vy-a-VYADH- brandir, tourner ; 


» 


°viddha- 


.qui tourne, brandi ; mis hors de son, état 


normal. 
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vy-äsa-. m. extension, exposé détaillé ; 
compilateur ; sage légendaire auquel on 


attribue la composition du Veda, du MhBh., 
des Puräna, ete. : -{ua- nt. métier de compi- 
lateur. 

*vanu- nt. n. d’un bois sacré. 

“samāsalas adv. d’une façon détaillée et (ou) 
concise ; ‘samäsin- a. détaillé et (ou) concis. 

*sthalï- fn. d'une localité. 


vy-äsañga- m. adhérence, extrême atta- 
chement, dévouement, - passion pour (loe. 
ifc.) ; distraction, inattention. ` 

vy-ä-SANJ- moy. adhérer ; engager un 
corps à corps ; °sakla- adhérant, attaché, 
dévoué à, dirigé sur, occupé de (loc. ifc.) ; 


étreint ; dépendant de, associé ou relatif à - 


(ifc.). 


vy-ā-SIDH- 1 tenir à distance, en échec ; 
“siddha- interdit. 


. Vy-ä-STHAÂ- caus. envoyer dans diverses 
directions. 


vy-ä-HAN- frapper, repousser, empêcher ; 
caus. repousser, obstruer ; °hata- frappé, 
atteint, repoussé ; empêché ; contradictoire ; 
°’hantavya- a. v. qui doit être transgressé. 


vy-äharana- nt. énonciation, propos ; 
‘ähartavya- a. v. à dire, à communiquer (à, 
loc.). 


vy-ähära- m. propos, discours, entretien 
(sur, ifc.) ; chant (d’oiseaux) ; -maya- -T- a. 
ifc. qui consiste à parler de ; -in- a. qui parle. 


vy-ähita- a. v. v. °DHĀ-. 


vy-ä-HR- parler, prononcer, émettre des 
sons, dire à (acc.) ; s'entretenir avec (saha) ; 
qqf.=vi-HR- s'amuser ; nämabhir. v. appeler 
par (leurs) noms ; praçnän v. répondre à des 
questions ; °hrta- prononcé, dit, etc. ; qui a 
émis un son ; nt. conversation ; langage inar- 
ticulé. 


vy-ährti- f. énonciation, propos ; inter-. 


jection, not. les 3 exclamations rituelles qui 
accompagnent les’ libations (bhür bhuvar 
svar). 


uc-CAR- surgir, jaillir en tous sens ; 
dévier (fig.), être infidèle (not. au mari, acc.), 
commettre un adultère (avec, instr.). 


vy-uc-CHID- pass. (avec désin. de lact.) 
se détacher ; être détruit, interrompu, cesser ; 
ochinna- détruit, terminé, etc. 


VYUP 


vy-ucchitti- f. fait de couper court, inter- 
ruption. 

vy-uta- a. v. tissé, tressé. 

vy-ut-KRAM- s’en aller, disparaître ; 
transgresser, omettre, négliger ; °kränta- 
transgressé ; iic. qui a cessé, délivré de ; 
‘krama- m. violation, not. de l’ordre régulier. 

vyuthkränta-jivila- a. qui a cessé de vivre. 

“dharma- a. qui transgresse la loi, le devoir. 

‘rajas- a. délivré des passions. 

vy-ut-thä- (STHA-) se dresser de divers 
côtés ; se détourner de (abl.), s’écarter (du 
devoir) ; caus. être en désaccord sur (acc.) ; 
écarter, éloigner ; abandonner (not. traîtreu- 
sement) ; ‘thila- nt. divergence d'opinions: 

vy-utthäna- nt. réveil ; fait de s'écarter 
(du devoir) ; fait de céder (a°). 

vy-utpatti- f. fait de se produire ; déri- 
vation, étymologie (d'un mot) ; formation, 
accumulation (not. de connaissances). 

vy-ut-PAD- moy. se produire, être issu, 
être (étymologiquement) dérivé (de, abl.) ; 
caus. produire, provoquer; (gramm.) dériver; 
panna- issu, etc. ; savant, versé dans (iic.)- 


vy-ut-SRJ- “lâcher, laisser. 
vy-uda- -ka- a. sans eau, aride. 
vy-ud-AS- 2 jeter dehors ou de tous côtés, 


disperser, joncher ; rejeter; renoncer à (acc.); 


°asta- répandu, étendu, etc. 


vy-udäsa- m. fait de rejeter, 
donner, d'écarter, d'exclure ; 
(d’un ennemi). 


vy-ud-OUH- 1, pousser: de divers: côtés, 
écarter (l’un de l’autre). 

vy-ud-dhr- (HR-) extraire. 

vy-unmiçra- a. mélangé; 
(instr.). 

vy-upakära- m. stricte observance: 

vy-upa-YUJ- moy. se préoccuper de (loc): 

vy-upa-RÂM- s'arrêter, finir ; cesser, 
renoncer à (abl.) ; “rata, arrêté, cessé ; °rarna- 
m. arrêt, repos, cessation ; déclin (du jour, 
dina’). 

vy-upa-QAM- 1. s'apaiser, cesser ; °çema- 
m. apaisement, cessation. 

vy-upaskara- a. non assigné, non attribué. 

vy-upä-RAM: laisser et cf. °upa-RAM= 

vy-upta- a. v. dispersé, épars. 


d'aban- 
destruction 


souillé Je 
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ES Ne °keça- a. aux cheveux épars, échevelé. 
‘jalä-kaläpa- a. au chignon en désordre. 


vy-usita- (2 VAS-) a. v. parti en voyage, 
absent ; qui a séjourné, qui a passé la nuit 
-(qqf. 1 ‘usta- ) ; habité par (ife. ). 

vyuşilāçva- m. n. d'un roi. 

_2 vy-usta- (3 VAS- véd.) a. v. (nuit) qui 
s'éclaire ; nt. lever du jour, aube ; m. id., 
— personnifié. 


vy-usti- f.=2 °usla- nt. ; éclat, beauté ; 
conséquence (not. récompense ou qqf. châ- 
“timent) de (gén. loc. ifc.) ; -mant- a. beau ; 
“qui implique une récompense. 
4 vy-üdha- (VAH-) a. v. épousé, marié ; 
2 v. °ŪH-. 

vy-ŬÜH- l pousser de divers côtés, écarter 
(Pun: de l’ autre), diviser ; ranger en ordre de 
bataille (ord. moy.) ; 2 °ūdha- écarté, large ; 
divisé, distribué disposé en ordre de bataille. 

vyüdhoras- a. à la poitrine large ; -ka- id. 
“vyudhoru- a. aux larges hanches. 
1 vy-üha- m. fait de placer séparément, 
distribution, disposition (de l’armée) en ordre 
e bataille, attitude de combat ; ensemble de 
ifc.), multitude, foule ; forme, “manifestation 
hilos. ; dit not. de Purusottama) : ; -na- ni. 
t de placer séparément ; -1-kr- disposer pour 
bataille. 
‘racanä- f. disposition des troupes ; -ām 
i-dhä- prendre une attitude guerrière. 

rüja- m. la meilleure disposition des 
troupes pour le combat. 


E y 2 vy-üha- m. raisonnement, spéculation. 
vyokära- m. forgeron. 
vyoma- m. fils de Daçärha ; et v. le suiv. 


vyoman- m. ciel, atmosphère, air ; vent 

du corps) ; = vyoma-. 

“vyoma- -keça- m. n. de Çiva. 

ga- ag. qui se meut dans l’air. 

“gaùgāū- f. Gañgā céleste. 

S *gamanti- f. faculté magique de se mouvoir 

dans l’air. 

2° °gämin- °cara- ‘cärin- ag.="°ga-. 

—dhväani- m. son qui vient du ciel. 

25 _emadhye adv. au milieu du ciel, dans l’air. 
 variman- nt. route céleste. 
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°sprç- ag. qui atteint au ciel. 

vyomādhipa- m. n. de Çiva. 

vyomāri- m. un des Viçve Deva. 

vyomaikānta- -vihärin- a. qui ne se meut que 
dans l’air. 

VRAJ- vrajali -te ; vavräja ; avräjit ; 
jisyati ; vrajyale vräjayati (vräjyale) : 
vrajilum vrajitvā 


vra- 
-vrajila- 
°vrajya — aller, marcher, 
circuler (direction, distance, acc. ; chemin 
suivi, acc. instr. ; moyen de locomotion, 
instr. ; padbhyäm v. aller à pied) ; s’en aller : 

parvenir, en 
venir à (acc.) ; avoir un commerce sexuel 
(avec une femme) ; tomber dans (tel) état, se 
trouver dans (telle) situation (ord. moy. 

jaräm v. vieillir ; mriyum v. mourir) : 


.marcher contre l’ennemi (avec ou sans vidvi- 


sam, etc.) ; punar v. revenir dans l'existence, 
renaître ; ; Jivan v. avoir la vie sauve ; sukham 


v. se sentir à son aise ; fréquent emploi auxi- 


liaire, la valeur du verbe variant selon le 
régime : aniem v. parvenir jusqu’au bout ; 
mürdhnà pädau v. se jeter aux pieds de (gén.); 
viçväsam v. avoir ou reprendre confiance (en, 
loc.) ; éaranam v. se réfugier auprès de (gén.), 


;a. v. qui est allé, parti. 


vraja- m. enclos à bestiaux, pâturage ; 
troupeau, troupe, foule. 

°nätha- m. Krsna. 

°sundari- °stri- f. bergère ; vrajäñgana- id. 

vrajäväsa- m. campement de bouviers, de 
bergers. ; 

vrajeukas- m. bouvier, pâtre. 

vrajas-pati- m. =°nātha-. 


vrajana- nt. fait de marcher, de s’en aller, 
de s’exiler ; m. fils d'Ajamiïdha. 


vrana- m. (rar. nt.) blessure, plaie, cica- 
trice ; ‘éraîlure, défaut (d’un objet inanimé) ; 
-vant- a. blessé : -in- id. 

°granthi- m. ‘chair qui se forme sur une 
plaie, plaie cicatrisée. 

‘pattaka- m. -ikä- f. pansement, bandage. 

°bhrt- a. blessé. 

"yukta- a. v. id. ; -tva- nt. fait d’être blessé. 

‘viropana- a. qui fait cicatriser les plaies, 
qui les guérit ; nt. fait de guérir une blessure. 

‘vedanä- f. souffrance causée par une bles- 
sure. 

‘samrohana- nt. guérison d’une blessure. 


vranayati dén. blesser, ulcérer ; vranita- 
a. v. blessé. 
vranita-hrdaya- a. dont le cœur est ulcéré: 
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vrata- nt. règle, observance ; conduite, 
manière d’être ; vœu (qu'on prononce), devoir 
religieux ; pratique religieuse, chasteté (-am 
car- observer un vœu, not. le vœu de chas- 
teté) ; m. fils d’un Manu ; -ät en vertu d’un 
vœu ; -»ant- a. qui observe les pratiques reli- 
gieuses, qui observe un vœu, not. celui de 
la chasteté, 

‘grahana- nt. fait de prononcer un vœu, 
d'entrer en religion. 

‘caryä- f. observance religieuse, fait d'ob- 
server un vœu. 

°‘cärin- ag. qui observe un vœu, les pra- 
tiques religieuses. 

°dāna- nt. fait d’assigner un vœu à qq'un. 

°dhara- ag. = °cârin- .; °dhärana- nt. 
= °caryü-. 

°pāraņa- nt. fin du jeûne ; premier repas 
après le jeûne. 

°’pradäna- nt. =°dāna-. 

°bandha- m. investiture du cordon sacré. 

‘ruci- a. qui se plaît aux observances reli- 
gieuses, pieux. 

°lopana- nt. violation d’un vœu. 

‘vaikalya- nt. observance défectueuse, in- 
complète d’un vœu, etc. 

°çayyã-grha- nt. chambre où l’on dort (seul) 
pendant l’observation d'un vœu. 

°’sampädana- nt. accomplissement 
vœu, etc: 

stha- a. qui a fait un vœu, qui l’observe. 

°snäla- a. v. qui s’est baigné après avoir 
accompli son devoir religieux ; °snäna- nt. 
bain ou ablution qui suit l’accomplissement 
d’un devoir religieux. 

vratädeça- m.=°dāna- ; instructions don- 
nées en vue d’un vœu à accomplir ; -na- nt. 
fait d’assigner ou d’assumer un vœu. 

vraläça- a. qui mange modérément et rien 
que des aliments (rituellement) purs. 

vwraleça- m. n. de Çiva. 

wratopaväsa- m. jeûne. 


vratati- f. sorte de liane. | 
“salaya- m. nt. liane qui forme bracelet. 


d’un 


vratin- a. qui observe un vœu, etc. : ife. 


adepte de, se conduisant comme. 

vradhna- v. bradhna-- 

VRAGC- vrçcali (uraçcali) ; wrçcyale : 
(urkna-) — couper, fendre, abattre (un arbre): 


vraçcana- a. qui COUPE, etc., (instrument) 
qui sert à couper ; nl. fait de couper, de 
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fendre ; résine obtenue par l'incision de 
l'arbre. 

°prabhava- a. qui se produit ou s'obtient 
par incision. 

vrāta- m. multitude, foule, essaim ; com- 
pagnie (de guerriers), communauté, associa- 
tion ; amas ; -maya- -ī- a. qui consiste en 
une multitude. 
* vrātya- m. -G- f. membre d'une bande 
crrantc, d’une communauté non brahma- 
nique ; vagabond, -e ; -tā- f. -tva- nt. état de 
vagabond, etc. 

VRID- vridale ; vridita — avoir honte, 
être timide ; a. v. honteux, timide, confus ; 
nt. honte, confusion. 


vridä- f. (rar. -a- m.) honie, timidité, 
pudeur, perplexité ; -äm kr- -äm upa-gam- 
avoir honte, être perplexe ; -vant- a. honteux, 
intimidé, confus. 

°dāna- nt. don offert par modestie. 

°yuj- a. honteux. 


vrihi- m. riz ; -mant- a. (champ) planté 
de riz ; -maya- -1- a. fait de riz; -in- a. (champ) 
de riz. 

°‘drona- m. un drona de riz. 

°yava- m. du. ou nt. sg. riz et orge. 


VLI- vliyale — succomber. 


Ç (1) 


1 ça- ifc. = çaya-. 

2 ça- ifc. qui détruit. 

çamyu- m. fils de Brhaspati. 

çamvara- çamvūka- v. çambara- çam- 
büka-. 

CAMS- çamsali -le ; çaçamsa -se (çamsuli 
-sire) : açamsil ; çamsisyali ; çasyate çamı- 
sayali -le ; çasta- çamsila=çamsitumçastua 
“casya °cansya — réciter selon le rite (offices 
du Hotr) ; louer, célébrer ; annoncer, dire ; 
raconter ; révéler, faire savoir à qq'un (gén: 


dat.) où qq'un (ace.) se trouve ; à qq'un (ace). E 


(1) Chercher éventuellement sous S les mols qui 


manquent sous QG: 


tesson; nt. f 
d'œuf ; -ani kr- -ï-kr- réduire en morceaux, 
casser ; -î-bhū- être réduit en morceaux, se 


que qq'un ou qqch. est (acc.) ; prédire, pré- 
sager (aussi caus.) ; çamsita- a. v. dit, célébré, 
loué ; digne d'éloge. 

çamsana- nt. fait d'annoncer, communi- 
cation. 


. çamsä- f. discours, 


louange, flatterie ; 


` annonce. 


çamsitr- ag. qui récite, récitant. 
çamsin- a. ifc./ qui récite ; qui dit, qui an- 
nonce ou fait savoir ; qui prédit, qui promet. 


çamsiväms- partic. ifc. qui annonce, qu: 


proclame. 

GAK- çaknoti (-nuvanti) ; çaçäka (çekuh) ; 
açakat ; çaksyali -te ; çakyale (-ti) çiksali -te ; 
çakta- çakita- — être capable de, être en con- 
dition de, pouvoir (acc. loc. dat. inf.) ; pass. 
être vaincu, succomber ; céder ; être obligé 
par qq'un (instr.) à (inf.) ; suivi d’un inf., 
çakyate se traduira par « pouvoir » avec l’inf. 
pass. ; dés. v. s. ÇIKS-. 

4 çaka- m. pl. n. d’ün peuple habitant 
près de la frontière Nord-Ouest de l’Inde 
(Indoscythes, Sacae). 

°kala- m. ère Çaka (78 de l’ère). 

°sthāna- nt. n. d’un pays (grec Zakastênè). 


2 çaka- pour çuka-. 

çakata- nt. (m.) char, chariot ; m. dispo- 
sition particulière d’une armée; n. d’un Asura 
tué par Krsna ; -ikā- f. chariot (jouet d'en- 
fant) ; -in- a. qui possède un char. 

°dāsa- m. n. d’un homme. ` 

°vyūüha- m. disposition particulière d’une 
armée. i 

çakatāpaņa- (çakalāyana- ?) m. pl. chars et 


marchandises. 


çakatoccätana- nt. renversement d’un. char. 
çakatäyati dén. représenter un char. 
çakatära- m. n. d’un singe. 

çakatäla- m. ministre du roi Nanda. 
çakan- v. s. çakrt-. 

çakara- v. çakala-. 


çakala- m. nt. éclat, fragment, morceau, 
moitié ; moitié d'une coque 


“çakalayati dén. réduire en morceaux, 
i £ çakalita- a. v. mis en morceaux. 


2 ir 47 ý 
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çakära- m. frère d’une concubine du roi : 


personnage fanfaron et méprisable dans leş 
drames. 


çakita- (GAK-) a. v. (avec na et inf, à sens 
passif) incapable de. 


çakuna- m. oiseau, not. grand oiseau el 
oiseau de présage ; pl. n. d’un peuple : nt. 
présage, not. bon présage ; -ka- ‘m. oiseau 
-ikā- f. oiseau femelle ; n. de femmes. 

‘jña- ag. qui connaît les présages. 

°devalä- t. divinité qui préside aux présa- 
ges favorables. 

çakunädhisthätri- ag. f. qui préside aux pré- 
sages favorables (divinité). 

çakuni- m. oiseau, not. grand oiseau ; n. 
d'un Näga ; d’un Asura ; de divers personna- 
ges ; -ī- f. oiseau femelle. 


çakunta- m.. oiseau ; sorte d'oiseau de 
proie ; -ka- oiselet ; -ikā- f. petit oiseau fe- 
melle ; -i- m. oiseau. 

çakuntalä- f. fille de Viçvämitra et de 
l’Apsaras Menakä, héroïne du drame du 
même nom (aussi Abhijñana-çakuntala) de 
Kālidāsa. 

çakuntalopakhyäne- = çü°. 

çakura- a. apprivoisé, docile (animal). 

çakula- m. sorte de poisson (dorade). 


çakrt- (optionn. aux cas faibles’: çakan-) 
nt. excréments, fèces, fiente, ordure. 

°‘pindaka- m. boule de crottin. 

çakrd-deça- m. anus. 

çakrn-mütra- nt. sg. fèces et urine. 


çakkara- -ī- v. çakvara- -ī-. 


çakta- (GAK:-) a. v. capable de, en condi- 
tion de, qui peut, qui peut résister à, de taille 
à (instr. gén. dat. loc., acc. et prati, inf. ifc.). > 
°rūpa- a. qui a l'air de pouvoir (faire qqch.). 


1 çakti- f. pouvoir, puissance, force, fa- 
culté, capacité (-yā de toutes (ses) forces, selon 
(ses) forces) ; pouvoir royal (cf. °traya-) ; force 
active d’un dieu personnifiée dans la partie 
féminine de sa double nature, not. force de 
Çiva ; pouyoir d’une formule magique ; 
(gramm.) puissance d’un mot (sa significa- 
tion) ; relation: casuelle ; -i- (et 1 -in-) m, n. 
d’un Rsi, fils de Vasistha ; -tā- f. ifc. pouvoir, 


faculté ; 1 -mani- a. puissant, capable de (inf: 


loc.) ; pourvu de sa Çakti (dieu) ; m. pour 
çuktimant- ; -matï- f. n. d’une femme ; -mat- 
tva- nt. pouvoir, puissance. 


r 
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°kara- ag. qui donne de la force. 

°‘kumaära- m. n. d'un homme. 

°’jña- ag. qui connaît ses forces. 

°traya- nt. les trois éléments constitutifs du 
pouvoir royal (prabhava-, mantra-, utsäha-). 

edeva- m. n. d’un Brähmane. 

°nātha- m. Çiva. 

“yaças- f. n. d'une Vidyādharī et du 10™° 
Lambaka du KSS. 

°yoga- a. muni de pouvoirs. 

°raksila- -ka- m: roi des Kirāta. 

°vega- m. n. d'un Vidyädhara. 

°hara- ag. qui s'empare de la force de qq'un. 

‘hina- a. v. impuissant, sans force. 

çakty-apeksa- a. qui considère la force. 

2 çakti- f. lance, hampe ; 2 -mant- a. muni 
d'une lance ; 2 -in- a. muni d'une hampe (?). 

°dhara- m. n. d’un: guerrier ; ép. de 
Skanda. 

°dhvaja- m. Skanda. 

°vara- m. var. de °dhara-. 


çaktitas adv. d’après la force ; selon les 
forces ou ses forces. 


çaktri- -in- pour 1 çakti- m. 


çakya- (GAK-) a. v. faisable, praticable, 
qui peut être mis à exécution ; possible (ord. 
suivi d’un inf. à sens pass.) ; s'accorde avec 
le substantif auquel il se rapporte, ou demeure 
au nt. ; le nt. peut aussi s'employer imper- 
sonnell. avec inf. non passif : « il est possi- 
ble de » ; qui peut être obligé à (ihf.) ; -tama- 
sup. très praticable. 

°pratikāra- a. à quoi l’on peut remédier (a°). 

‘räpa- a. qui peut sans doute (avec inf. à 
sens passif). 


çakra- a. véd. puissant, fort ; m. Indra ; 
-Lva- nt. pouvoir ou dignité d'I. ; -āņī- f. 
femme d'I., Çaci. 

‘okärmuka- nt. arc d'Indra, arc-en-ciel. 

°gopa- -ka- m. coccinelle. 

°capa- nt. = °kärmuka-. 

‘’jänu- m. n. d’un singe. 


jil- m. fils de Rävana, appelé aussi 
Meghanäda. 

°Lejas- a. puissant ou glorieux comme 
Indra. 

odanlin- m. n. de l'éléphant d'Indra 
(Aïravata). ` 


°diç- f. Orient. 

°deva- m. n. d’un prince des Kalinwa ; -La- 
f. n. d'une nuit particulière de la nouvelle 
lune. 


°dhanus- nt. = °kärmuka-. 

°dhvaja- m. drapeau d’Indra. 

°purī- f. ville d'Indra. : 

°prastha- nt. n. d'une ville (Indraprastha, 
Delhi). 

‘bänäsana- nt. = °kärmuka-. 

‘loka- m. monde d'Indra, paradis. 

°sadas- nt. salle d'audience d’Indra. 

çakrätmaja- m. Arjuna. 

çakräyudha- nt. = °kärmuka-. 

çakrävarla- m. n. d'un lieu de pèlerinage. 

çakräsana- nt. trône d'Indra. 

çakrolsava- m. fête particulière en l'hon- 
neur d'Indra. 


çakvara- m. taureau. 


çakvari- f. pl. sorte de mètre (7x8 sylla 
bes ; plus tard 4 x 14). | 


CANK- çankate (-ti) ; (çankts çankisthas 
çañkilhäs) ; çañkyale ; çankayali ; çankita- 
çankitum °çañkya — être inquiet, être effrayé, 
craindre (abl.) ; se méfier de (acc.), soupçon- 
ner ; être incertain, être en doute au sujet de 
(acc.) ; hésiter ; croire, conjecturer, considé- 
rer comme (2 acc.) ; (çañke à mon avis, pro- 
pen ; caus. rendre inquiet au sujet de . 
(loc.). 


# çaukaniya- a. v. qui est à soupçonner où 
à craindre, suspect ; qui doit être supposé ou 
admis (not. au nt. impers.). 


çam-kara- -ï- a. bienfaisant, qui donne la 
prospérité ; m. Rudra ou Giva ; n. de divers 
auteurs et not. de Gamkaräcärya, philosophe 
du Vedänta, commentateur des -Vedänta- 
Sūtra et des Upanisad. 

°giri- m. n. d'une montagne: 

edatta- m. n. d’un Brähmane. 

°nrlya-ranga-deça- m. cimetière. 

°priya- f. femme de Giva. 

eçvaçura- m. Himayant. 

‘siddhi- m. n. d’un homme. 

°stuli- f. n. d'une section du MhBh. 

‘svamin- m. n. dun Bråhmane. 

çamkarācārya- v. çamkara-. 

çamkarānanda- m. n. d'un philosophe, an 
teur de commentaires et d'un arrangement 
cn vers des Upanişad. 


çaùkavya- a. qui sert de cheville. 


çankä- f. inquiétude, appréhension, peur,” 
méfiance, crainte (au sujet de, abl. loc., acc. ' 
et prati, ifc.) ; doute, incertitude, hésitation ; 
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ifc. croyance, supposition ; -maya- -ï- a. in- 
quiet, effrayé. 

sprsla- a. v. pris de crainte. 

çañkänvila- a. v. rempli de doutes, pris de 
crainte. 

çañkäspada- nt. cause de doute, motif de 
soupçon) 

çañkita- (GANK-) a. v. préoccupé, mé- 
fiant, inquiet (au sujet de, loc., acc. avec 
prati) ; effrayé de (abl. gén. ifc.) ; craint ; 
douteux, incertain. 

°drsti- a. qui semble effrayé. 

°manas- a. timide, craintif. 

çankitavya- a. v. qui doit être soupçonné, 
dont on doit se méfier ; qui doit être mis en 
doute ; nt. impers. il faut se méfier. 

çankin- a. effrayé de, qui craint (ifc.) ; 
soupçonneux, méfiant comme (ifc.) ; qui sup- 
pose, qui soupçonne, qui croit (ifc.) ; qui 
éveille des inquiétudes. : 

çanku- m. pieu, cheville ; poteau ; flèche, 
pointe (fig. ce qui perce le cœur) ; fibre ou 
nervure d'une feuille (?) ; nombre très élevé 
(10%); n. d’un Vrsni, -fils d'Ugrasena. 

°karna- -1- -G- a. qui a les oreilles pointues ; 
m. n. d'un Räksasa ; d’un chameau ; °karna- 
mukha- -ī- a. qui a les oreilles et le museau 
pointus. 

°ciras-. m. n. d'un Asura. 


çankya- a. v. qui doit être soupçonné ou 
craint, dont on doit se méfier ; qu'on doit 
attendre ou conjecturer ; nt. impers. il faut 
craindre ; -Lama- sup. qui éveille de graves 
soupçons. 

çankha- m. nt. conque, coquille, coquil- 
lage (porté aussi comme ornement) ; n. d’un 
nombre très élevé (100 milliards) ; m. tempe, 
os temporal ; un des 9 trésors de Kubera (aussi 
personnifié) ; n. d'un des princes des Näga ; 
d'un Daïtya ; d’un éléphant mythique ; d’une 
montagne ; de.divers personnages ; -ka- m. 
nt. coquille, coquillage ; -in- a. qui possède 
une conque. 

°cüda- m. n. d'un serviteur de Kubera ; 
d’un serpent-démon. 

°{irtha- nt. n. d'un Tirtha. 

°daita-- m. n. d’un homme. k 

°dhma- m. qui souffle dans une conque. 

°’dhvani- m. son d’une conque. 

°nakha- m. sorte d'escargot. 

°pada- m. fils de Manu Svärocisa. 
pütra- nt. vase en forme de coquille. 


— lé — 


°päla- m. n. d'un serpent-démon. 

°‘pura- nt. n. d'une ville. 

°puspi- f. n. de la plante Andropogon aci- 
culatus ; °puspt-çrla- a. v. bouilli avec cette 
plante. - 

°bhri- m. Visnu. 

‘muklä- f. perle qui se forme dans un 
coquillage. 

‘rävila- nl. son de conques. 

‘likhila- a. v. (« poli comme le nacre ? ») 
parfait dans son genre, irréprochable ; m. du. 
Gañkha et Likhita, n. de 2 Rsi, auteurs d'un 
Dharmaçästra ; °likhila-priya- a. qui aime la 
vérité au-dessus de tout. 

°‘valaya- m. nt. bracelet en coquillages. 

°hrada- m. n. d'un lac. 

çañkhäntara- nt. front ; °dyotin- a. qui 
brille au front. 

çañnkhana- m. n. de divers personnages. 


çaci- f. femme d’Indra. 

‘&rtha- nt. n. d’un Tirtha. 

°pali- m. Indra. 

°puramdara- m. du. Çacī et Indra. 


çatha- a. et m. trompeur, traître, faux, per- 
fide, insidieux. 

°dhī- a. qui a l'âme perfide, méchant. 

‘buddhila- f. perfidie, malignité. 

çathodarka- a. méchant à la fin. 


çana- m. sorte de chanvre (Cannabis sativa 
ou Crotolaria juncea). 

°gaura- a. jaunâtre comme le chanvre. 

‘Läntava- -ï- a. fait de fils de chanvre. 

°patta- m. lien de chanvre. 

°valka- m. nt. écorce de chanvre. 

°çãka- nt. mets de chanvre. 

°sütramaya- -ï- a. de chanvre. 


çanda- m. n. du Purohita des Asura. 
çandä-marka- m. du. Ganda et Marka, 2 
démons. 


ÇAT- caus. çätayali — couper ; arracher 
(œil) ; faire tomber, abattre, détruire. 


çata- num. nt. (rar. m. ou a.) cent, une 
centaine (désigne aussi une quantité indéter- 
minée ; le substantif au génitif, en apposition 
ou iic.) ; -t- f. ifc. id. ; -{ama- -ï- a. centième : 
-maya- -ī- a. ifc. qui consiste en 100. | 

°kumbhā- f. n. d’une rivière. 

°krtvas adv. 100 fois. 

°kesara- m. n. d’une montagne. 

°kratu- a. qui contient 100 rites sacrificiels 
m. (qui a pratiqué 100 sacrifices) ép. d'Indra 
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“khanda- a. qui est fait de 100 pièces ; -am 

kr- briser en 100 pièces ; -maya- -1- a. ifc. id. 
.°gu- a. qui possède 100 vaches. 

°guna- a. centuple, qui vàut 100 fois; -am 
100 fois, 100 fois plus que (abl.) ; -ita- a. v. 
centuplé, cent fois plus long (nuit) ; -t-bhäva- 
m. fait de centupler ; -ï-bhü- être centuplé ; 
-t-bhüta- a. v. centuplé ; "gunädhikam adv. 
plus de 100 fois. 5 : 

°ghnin- a. armé de l’arme Çataghniï ; °ghni- 
(métr. °ghni-) f. n. d’une arme meurtrière ; 
‘°ghni-päça-çakiimant- a. armé de la Çata- 
ghni, d'une corde et d’une lance. 

°candra- a. orné de cent lunes (épée ou bou- 
clier). : 5 

°’carman- a. fait de cent peaux. 

jit- ag. vainqueur de cent ; ép. de Visnu ; 
n. de divers personnages. 

‘°jthva- a. qui a cent langues (Giva). 

°da- ag. qui donne cent. 

°’dandärha- a. qui doit être mis à l'amende 
de 100 (pana). 

°dala- nt. fleur de lotus. 

°dyumna- m. n. de divers personnages. 

°‘druti- f. fille du dieu de la mer, femme de 
Barhisad. ' a 

°dvära- a. qui a 100 portes. 

°dhanu- -us- m: n. de divers personnages. 

°dhara- m. n..d'un prince. 

°dhrti- m. Brahma, Indra. 

°nirhräda- a. qui émet des sons multiples. 

°pattra- m. pic, pivert ; paon ; nt. iic. 100 
voitures ; fleur de lotus (qui s'ouvre pendant 
la journée) ; °pattra-yoni- m. Brahma ; °pat- 
träyateksana- a. aux longs yeux de lotus. 

°patha- a. qui a 100 sentiers, qui a 100 
(beaucoup de) côtés ; °patha-brähmana- nt. n. 
d’un Brähmana rattaché au Yajurveda Blanc. 

epadi- f. myriapode. 

°parvan- a. qui a 100 nodosités ou articula- 
tions ; °parva-dhrk- m. Indra. 

°paka- nt. sorte de pommade. 

epāla- a. qui surveille 100 (villages, gén.). 

°putra- a. qui a 100 fils ; -{a- f. fait d'avoir 
100 fils. 

°puskara- 

ebala- -i- m. n. 
rivière. 

°bähu- m. n. d’un Asura. 

oþuddhi- m. n. d’un poisson. 

shhaga- m. centième partie, 1/100. 

°bhisä- f. n. du 22°° ou du 24° Naksatra. 


a. qui-consiste en 100 lotus bleus. 
d'un singe ; -ä- f. n. d’une 
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°makha- m. Indra ; °manyu- id. , °manyu- 
cāpa- m. nt. arc-en-ciel. . É 

°mäāna- a. qui pèse. 100 (unités) ; m. nt. 
poids de 100 Māna en or ou en argent. 

°māya- a. qui emploie 100 ruses. 

°mukha- -t- a. qui a 100 ouvertures ou 100 
issues ; qui peut arriver de 100 façons ; m. n. 
d’un ‘Asura. z 

°yajña-cãpa- m. nt. arc d'Indra, arc-en-ciel. 

°yajvan- m. Indra. 

°yūpa- m. n. d'un Rājarşi. 

°yojana-yāyin- ag. qui a parcouru 100 
Yojana. 

°rudra- le suiv. (?) ; -iya- -īya- (avec 
brahman-) nt. hymne célèbre du Yajurveda 
adressé à Rudra (Çiva) sous ses 100 formes ; 
°rudriya-çiva-stotra- nt. n. d’un chapitre du 
MhBh. ; 


°rūpā- f. n. d'une puissance cosmogonique, 
émanation de Brahma et femme de Manu 
Sväyambhuva. 
‘vaktra- m. n. d’une incantation prononcée 
sur les armes. 
“varsa- a. qui a 100 ans, qui dure 100 ans ; 
:in- id. ; °varsa-sahasrin- qui vit 100.000 ans. 
°valça- a. qui a 100 branches. 
°çakli- a. qui peut donner 100. 
‘°çarkarafä- f. fait d'être une centaine 
grains) ressemblant à du gravier. 
°çcaläka- a. qui a 100 tiges (parasol). 
°cäkha- -ä- -ī- a. qui a 100 branches (aussi 
fig.). g ; 5 
E a. qui a 100 têtes ; m. n. d’'une'in- 
cantation prononcée sur les armes. 
°erñnga- a. qui a 100 cimes ; m. n. d'une 
montagne. 
°samkhya- a. qui -compte 100. 
°samghaças adv. par centaines de, pa 
groupe de cent (nom. acc.). : 
°samdhäna- ag. qui encoche la flèche 1001 
fois. = 
°sahasra- num. nt: sg. ou pl. 1U0:0U0(Ien 
‘nom au gén., en apposition ou ifc.) ; -dhäen 
100.000 -morceaux ; -ças par centaines de mil- 
liers ; °sahasrāmçu- a. qui a 100.000 rayons 7 
(lune) ; °sahasränta-‘a. qui s'étend en 100/000. 
directions (lune). 
°sähasra- -i- a. qui contient 100.000.;-qui 
consiste en 100.000 ; nt: sg. °sahasra- ; 
°sähasra-samkhya- a. = °sähasra-: r 
°sukha- nt. bonheur centuple, bonheur 
suprême. t 
‘hali- a: qui possède 100 grosses charrues 


(de 


© 


°hradāã- f. éclair ; mère du Räksasa Virādha. 


= de 100 façons (instrument de musique) ; m. 
sorte de char. 
_ çatādhika- a. qui dépasse la centaine, qui se 
monte à 101. 
… çaädhipati- m. qui commande à 100 hom- 
“mes, centurion. 
çalänanda- m. n. de divers personnages, 
dont Ç. Gautama, prêtre de la famille de 
Janaka. 
çaäntka- m. n. de divers personnages; d’un 
Asura. 5 
çatābda- a. qui dure un siècle (vie). 
çalāyus- nt. siècle ; vie qui dure un siècle ; 
m..n. de divers personnages. 
çalärdha- nt. demi-centaine, 50 ; çatār- 
_dhāra- a. qui a 50 rais. 
= çatāvarta- a. qui a 100 épis eur la tête (Çiva). 
çaleça- m. chef de 100 (villages, gén. ifc.). 
çalaika-çirsan- a. qui a 100 têtes excellentes. 
çalodara- a. qui a 100 ventres (Giva) ; m. 
= n. d'une incantation prononcée. sur les armes. 
= çalä-jit- = çala-jit-. 
; çataka- -ikā- a. 100™°; nt. centaine, groupe 
= de 100 strophes, centurie. 


… çatadru- -ū- f. n. d’une rivière du Penjab 
… (Sutlej) ; -kā- id. : 

çatadhā adv. en 100 parties ; ç. bhū- être 
— «divisé en 100 parties. 

Æ çataças adv. par centaines de (nom. acc. 
$ instr.), 100 fois, de 100 façons. 


…—çatin- a. qui consiste en 100, centuple ; qui 
possède 100 (gén.). 


 çatru- m. ennemi, adversaire, rival ; roi 
voisin (ennemi naturel) ; -ka- ennemi : -tas 
de la part des ennemis ; -{ä- f. -tva- nt. hosti- 
ité, inimitié; -säd-gamay- livrer aux ennemis. 
“sarçana- °karsana- ag. qui moleste les 
ennemis. 
= “kula- nt. maison d’un ennemi. 
-~ “ghātin- m. fils de Çatrughna. 
_ “ghna- m. n. de divers personnages et not. 
du frère jumeau de Laksmana. 
andana- ag. qui réjouit les ennemis. 
nibarhaņa- ag. qui détruit les ennemis. 
ksa- m. parti ennemi. 
aja- m. n. d'un Asura. 
ardana- ag. qui broie ou détruit les cnne- 
n. n. d'un éléphant. ; 
a. qui apparaît fous la forme d’un 


AE 


y 


‘Tes 
SR 


çatäñga- a. de 100 sortes ; qu’on peut jouer - 
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°vinäçana- m. Giva. 

°sãha- a. qui résiste à un ennemi. 

°sevin- a. qui favorise ou sert l'ennemi. 

°han- ag. qui tue les ennemis. 

çatrum-jaya- m. n. d’un roi ; d’un portier : 
d'un éléphant. 

‘lapa- ag. qui tourmente l’ennemi. 

°dama- m. qui assujettit l'ennemi. 


çanakais adv. dimin. = çanais. 


çani- m. n. de la planëte Saturne. 

°’vära- m. samedi. 

çanais adv. lentement, doucement, peu à 
peu, au fur et à mesure, graduellement. 

çanair-bhäva- iic. (suivi d'un partic. prés.) 
graduellement, :entement. 

çanaiç-cara- a. qui avance ou se meut len- 
tement ; m. n. de la planète Saturne (ép. aussi 
d’autres planètes et du Soleil) ; °vāra- m. 
samedi. 

çamtanu- v. 3 çam-. 

çamtama- sup. très 
salutaire. 

ÇAP- çapati -te : çaçäpa (çepuh) çepe ; 
çapisye ; çapyate çãpayati ; çapta- çapita- çap- 
lum çapitum çapitvā — maudire: (acc.) ; pro- 
noncer une malédiction ou une imprécation ; 
moy. (avec ou sans çapatham, çapathān) lan- 
cer une imprécation ; moy. (act.) jurer, prê- 
ter serm *.t à qq'un (rare, acc. dat.) sur qq'un. 
ou qqch. (instr.) ; ç. yadi jurer qu’(on) ne... ; 
anrtam ç. faire un faux serment ; caus. faire 
jurer par (instr.) ; çapıła- maudit ; çapta- id. ; 
conjuré, adjuré ; nt. serment ; -vant- = (qui) 
a maudit. 

çapatha- m. malédiction, 
anathème ; serment. 

çapalholtaram adv. sous serment. 

çapha- m. corne du pied, sabot (not. du 
cheval) ; ustensile en bois servant à retirer un 
pot du feu. 

çaphara- m. sorte de carpe (Cyprinus: Sa 
phore), aussi -1- f. ; sorte de gros poisson (?). 

°rūpa- nt. forme d’une carpe. 
çapharuka- m. boîte, pot. 


çabara- m. pl. n. d’une tribu des monta- 
gues de Deccan (plus tard désignation de toul 
peuple barbare ou sauvage) ; a. appartenant 


bienfaisant, très 


imprécation, 


ou relatif aux Çabara, -ï- f. ; -ka- m. sauvage. - 


çabala- a. bigarré, coloré ; teinté de, mé- 
langé avec, rempli de (instr. ifc.) ; changé, 
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altéré ; -ā- f. n. d'une vache 
lange ; -ila- bigarré. 
°cetana- a. l'esprit troublé ; °hrdaya- id. 
çabalt-krla- a. v. tacheté, bigarré. 
çabaliman- m. bigarrure. 


çabda- m. son, bruit ; ton ; voix ; mot, 
parole (-ena explicitement) ; discours, lan- 
gage ; gramm. mot déclinable, terminaison, 
suffixe ; nom, titre, appellation ; tradition ou 
témoignage oral ; -am kr- émettre un son, 
appeler à haute voix ; -am dā- v. s. DĀ- ; 
-maya- -ī- a. consistant en sons ; ifc. formé du 
mot ; -vanl- a. doué de la qualité du son, -vat 
adv. fort, bruyamment. 

°ga- ag. qui perçoit les sons ; qui émet des 
sons. 

°guņa- a. qui a pour qualité le son. 

°gocarä- `m. objet d’un discours. 

°pali- m. maître (seulement) de nom. 

°pälin- a.="°vedhin-. 

‘brahman- nt. le sacré devenu parole, 
Sainte Ecriture, Veda. 

°bhäj- ag. ifc. qui porte le titre de. 

°bhid- f. altération des mots. 

°bhril- ag. qui n’a que le nom de. 

°mätra- nt. pur son, rien qu'un son. 

yoni- m. origine du mot. 

‘rüpa- nt. nature d’un son, son particulier. 

°vidyä- f. science des mots, grammaire. 

‘virodha- m. contradiction de mots, contra- 
diction apparente. 

evedha- m. fait de tirer sur un objet (invi- 
sible, mais) dont on entend le bruit ; -in- a. 
qui tire sur un tel objet ; -itva- nt. = °vedha-; 
-ya- a. v. sur lequel on doit tirer (sans le voir, 
seulement) d’après (son) bruit; nt. = °vedha-. 

°casana- °çästra- nt. grammaire ; °çüsana- 
vid- ag. qui connaît la grammaire. 

“samjña- ag. ifc. qui porte le nom de ; -ū- 
f. gramm. terme technique. 

"sādhana- ag. qui atteint le but (guidé exclu- 
sivement) par le son (dit d’une flèche). 

°sparça-rasa- m. pl. son, toucher cl goût. 

cabdäkhyeya- a. v. qui peut être dit à haute 
VOIX. 

cabdänuräpa- a. correspondant au son. 

cabdänusärena adv. dans la direction du 
SON. 

cabdärtha-garbhavant- a. qui contient (vire: 
luellement) le son et la signification. À 

çabdāälamkāra- m. figure de rhétorique 
(obtenue par des combinaisons) de mots (alli- 
tération,.etc.). 


; -tva- nt. mé- 
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çabdayati; çabdyate çabdäpayati -te ; çab- 
dila- — dén. émettre un son, crier ; appeler à 
haute voix ; caus. appeler à soi ; pass. s'ap- 
peler, être nommé ; a. v. proféré (son) ; 
invoqué (divinité) ; communiqué, enseigné, ; 
appelé, nommé ; nt. bruit, cri. 

çabdäyate (-ti) dén. émettre un son, crier. 

1 ĢAM- çāmyati -te (çamet); “çaçama 
(çemuh) ; açiçamat ; çamayati -te çamayati 
(çãmyate) ; çänta- — ĉize calme, ètre apaisé ; 
se reposer, cesser, se désister, s'éteindre; caus. 
calmer, apaiser ; renoncer, se désister ; assu- 
jettir, soumettre ; détruire, tuer, supprimer. 

2 ÇAM- pass. çamyale caus. çamayati (ça- 
myale) ; °çümya (°camayya) — observer; 
caus. id. ; simple inusité, v. ni-ÇAM- 2. 

3 çam indécl. (en fonction de sujet-ou 
d'objet) salut, bénédiction, propitiation, bon- 
heur, bien (dat. gén.) ; -mtama- v. s. v. 

çam-tanu- m. v. çämlanu-. 

çama- m. calme, tranquillité, quiétude; 
absence de passions, apaisement, renoncia- 
tion ; abandon, extinction ; fils de Dharma- 
sūtra ; -vant- a. tranquille, paisible. 

°gir- f. parole apaisante. 

°pradhäna- a. dont la qualité principale est 
l’apaisement. 

°çama- a. qui jouit d'un calme éternel 
(Giva). 

°sukha- nt. joie de la tranquillité. 

çamätmaka- a. tranquille d'esprit: 

çamänvita- a. v. apaisé. 

çamopanyäsa- m. ouvertures de paix. 

çamana- -ī- ag. qui Calme, qui apaise, qui 
adoucit ; qui éteint, qui détruit ; m. Yama ; 
nt. apaisement, extinction, anéantissement. 

çamayitr- ag. destructeur. 

çamala- nt: péché, impureté, tacle, 
défaut. 

çamaäyati (dén. ?) s'apaiser. 

çami- m: fils d'Uçinara. 

çamita- (1 GAM-) a. v. apaisé, calmé, 
éteint ; détruit, tué ; arrangé, coupé (ongle). 

çamitr- ag. et m. tueur, boucher ; (ui 
apprête les animaux tués, cuisinier. 


çamin- a. qui'a subjugué ses passions, qui 


n'est sujet à aucune agitation. 


çami- f. sorte d’acacia (Prosopis Spicigera 
ou Mimosa Suma), dont le bois sert à allumer 
le feu sacré. 


.GAMP 


AE 
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“garbha- m 
religiosa). 

%lata- f. branche de l'arbre Çami. 

°vrksa- m. l'arbre Çami. 

çampāka- m. n. de la plante Catharto- 
carpus fistula. 

çampā-tala- lire çamya-tüla. 

çambara- m. n. d’un démon tué par Indra 


n. de l'arbre: Açvattha (Ficus 


(plus tard ennemi du dieu de l’ Amour) ; sorte 


de daim ; n. d'ùn roi : nt. sorcellerie, 
magie (?). 
°därana- °dviş- m. dieu de P Amour, Käma. 


siddhi- m. n. d'un jongleur. 
çambala- v. samvala- ; -ī- f. entremetteuse. 
bä-kr- labourer deux longueurs (aller 


met Setour).. 


çambuka- m. n. d’un Çüdra. 
çambüka- m. coquille bivalve, coquille 
en général ; n. d'un pieux Çüdra. 


çambhala- m. n. d’une ville (située entre 
la Rathaprā et le Gange, moderne Sambhal}). 

°gräma- -ka- m. id. 

çambhu- m. Giva ; Visnu ; Brahma ; j n. 
d’Indra dans le 107° Manvantara : d’un prince 
des Daitya ; fils d'Ambarisa. 

°kanta- f. Durgā. 


çamyä- f. bâton, massue, pieu, cheville. 

°kşepa- m. distance à laquelle une massue 
peut être jetée. 

°gräha- m. qui joue des cymbales (?). 

tāla- m. sorte de FpiRae 

ripüta- °pāta- m. =°kşepa-. 


çamyu- = çamyu-. 


çaya- a. ifc. gisant, dormant, couché ; se 
tenant, habitant. 


çayana- nt. lit, couche ; fait de rester 
couché, de dormir ; sommeil, repos ; Ekr- 
faire de qqch. une couche. 

°grha- nt. chambre à coucher ; bhümi. 
f. id. 

°vasas- nt. vêtement de nuit. 

°sakh1- f. femme qui partage le lit (d’une 
autre femme). 

°stha- ag. couché sur un lit. 


çayanīya- a. v. sur lequel il faut s'étendre 
ou dormir ; qui sert pour s'étendre, pour le 
repos ou le sommeil ; -am impers. il faut 
s'étendre ou dormir ; ‘nt. it, couche ; -ka- 


nt. id. 


— T8 — 


°grha- = çayana”. 
°‘Lala- nt. (surface d’un) lit. 
‘°vüsa- m. = °grha-. 
çayantyaçrila- a. v. qui est allé se coucher. 


çaÿäna- (2 GI-) partic. qui est étendu, qui 
repose, qui dort. 


çayälu- a. qui a envie de ou qui aime 
dormir, somnolent. 

.Gayita- (2 ÇĢĪ-) a. v. 
étendu ; qui dort, endormi. : 

çayitavya- nt. impers. il faut s'étendre, se ` 
reposer ou dormir. 

çayyä- f. lit, couche, sofa ; fait d’être 
étendu, repos, sommeil ; sorte de figure de 
rhétorique. 

°grha- nt. chambre à coucher. 

°päla- -ka- m. gardien du lit (du roi) ; :éva- 
nt. office de gardien du lit (du roi). 

°prānta-vivartana- nt. fait de se retourner 
d’un bord à l’autre du lit. 

‘veçman- çayyävasa-veçman- nt. = °grha-. 

çayyäsana- nt. du. un lit et un siège ; °stha- 
ag. qui est couché ou assis. 

çayyotthäyam abs. à l'heure du lever, tôt 
dans la matinée. 

çayyolsañga- m. intérieur ou milieu du lit. 


1 çara- m. roseau, not. Saccharum Sara 
employé pour les flèches ; ; flèche ; trait ; -tā- 
f. fait d’être une flèche ; -mayg- -1- a. fait de 
roseaux, qui consiste en des roseaux. 

°kunde- -Çaya- a. qui se trouve dans une 
fosse couverte de roseaux (feu). 

°ketu- m. n. d'un homme. 

*kşepa- m. (distance d’une) portée de flèche. 

gulma- m. cannaie ; n. d’un singe. 
°gocara- m. = °ksepa-. 
°ghäta- m. coup de flèche. 

°janman- m. Kärttikeya. 

°jāla- nt. pl. réseau de flèches, pluie de 
flèches ; -maya- -ī- a. qui consiste en une, 
masse de flèches. 

°talpa- m. lit de flèches (nof. pour un guer-. 
rier mort ou blessé). 

°danda- m. tige de‘roseau ; -ā- f. n. d’une: 
rivière. | 

_‘durdina- nt. averse de flèches. 

°dhi- m. carquois. 

°nikara- m. = °jäla-. 

°pañjara- nt. = °{alpa-. 

‘pūta m. = °ksepa-. 

‘pravega- m. vitesse d'une flèche, nèche 
très rapide. 


gisant, qui a été 
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‘bandha- m. ligne ininterrompue de flèches. 

°barhis- nt. litière de roseaux. 

‘bhañga- m. n. d’un Rai. 

‘bhrsli- f. bout d’un roseau. 

1 ‘bheda- m. blessure faite par une flèche. 

“maricimant- a. qui a des flèches comme 
rayons. 

vana- vana- nt. cannaie ; ‘vana-bhava- a. 
né dans une cannaie (ép. de Kärttikeya). 

1 ‘varsa- nt. pluie de flèches ; 1 -in- a. qui 
fait pleuvoir des flèches. 

‘värana- nt. bouclier. 

‘viddha- a. v. percé par une flèche. 

°vega- m. n. d'un coursier. 

°vräta- m. quantité de flèches. 

°çayana- nt. °çayyã- f. = °falpa-. 

°samdhäna- nt. fait de fixer la flèche (v. I. 
bäna°). 

°‘sambädha- a. couvert de flèches. 

°stamba- m. cannaie. 

çarägni-parimäna- nt. nombre 35 (?). 

çaräri- m. n. d'un singe ; çarärcis- id. ; 

çarävara- m. carquois ; nt. bouclier (?) ; 
-na- nt. bouclier. 

çaräväpa- m. arc ; carquois (?). 

çaräçani- m. ou f. flèche qui ressemble à 
une foudre. 

çaräsana- nt. arc ; -in- a. armé d'un arc ; 
°jyä- f. corde d’un arc ; °dhara- m. archer ; 
çaräsa- m. çarüsya- nt. arc. 

çaresikä- çaraisika- f. tige de roseau. 

çaraugha- m. pl. pluie de flèches. 

çarä-çari adv: flèche contre flèche. 

2 çara- nt. eau. 

2 °varsa- nt. pl. pluie ; 2 -in- a. qui laisse 
tomber de l’eau. 

2 çara-bheda- m. manque de crème (1 s. 
1 çara-), cf. çaras-. 

çarana- ag. qui protège, qui défend ; m. 
n. d'un poète ; nt. abri, toit, chambre, mai- 
son, sanctuaire ; asile, refuge ; protection ; 
-am gam- i- yä- chercher refuge auprès de 
qq'un (acc., gén. rare). ù 

oda- ag. qui accorde protection ; °prada- id. 

çaranägala- a. v. qui vient pour chercher 
refuge ou protection, qui vient demander 
asile ; réfugié ; -tā- f. fait de demander pro- 
tection ; °hantr- ag. qui a mis à mort un 
suppliant qui demandait asile. 

çaranärthin- a. qui cherche refuge ou pro- 
tection. = 2 š 

çaraņālaya- m. lieu d'asile, abri. 

çaraņaişin- a. = çaraņārthin-. 
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çaranonmukha- -1- a. qui cherche refuge. 
çaranäkuru- a. ép. de Kuça (?). 


çaranya- a. qui offre un asile, qui accorde” 
protection à (gén. ifc.) ; qui a besoin de re- ~ 
fuge ou de protection, qui cherche asile chez. 
(ifc.) ; -{ä- f. fait de donner protection. 


çarad- f. 
poétique). 
°ambu-dhara- m. nuage d'automne: 
indu- m. lune d'automne. 
‘udäçaya- m. étang (qui n’a d'eau qu'jen 
automne. 
°gata- a. v. 
automne. 
odhima-ruci- (°hima°) m. lune d'automne. 
°dhrada- (°hrada-) m. = °udäçaya-. 
‘varnana- nt. n. d'un chapitre du BhagP: 
çarac-candra- m. = ‘indu- ; -ikä- f. clair 
de lune automnal ; °chaçin- m.. = “candra-. 
echikhin- m. paon (muet) en automne. 
çaraj-jyotsnä- f. clair de lune automnal. 
çarat-käla- m. saison d'automne. 
°padma- nt. lotus d'automne (blanc ?). 
°prävrsika- a. du. (saisons) d'automne et 
des pluies. 
çarat-samaya- m. = °käla-. 
çaran-megha- m. nuage d'automne ; -vat 
adv. comme un nuage d'automne. 
çaradi-ja- a. produit en automne, qui appa- 
raît en automne, automnal. ; y 


çaradvant- m. n. d'un fils ou d'un des- y 
cendant de Gotama. 


çatabha- m. sorte de cerf et (plus tard) 
animal fabuleux (plus fort que -le lion ou 
l'éléphant) ; n. de divers personnages ; n. 
d’un prince des Açmaka ; n. d'un singe ; tä- 
f. fait d’être un çarabha. £ 

‘ketu- m. n. d'un homme. 

çarabhänanä- f. n. d'une sorcière. 


çarayu- -ū- v. sarayu- -ü-. 
çarala- etc. v. sarala-. : 
çarava- m. pl. n. d'un peuple, cf. çabara-. 


çaravya- nt. cible, but (aussi fig.) ; -tā 
. fait d’être une cible. j- 
‘vyadha- a. qui atteint la cible. 


çaravyāyate dén. constituer une cible. 
çaras- nt. crème, peau qui se forme s 
le lait bouilli ; = saras-. T 
çarāru- a. qui fait du mal, nuisible. 


automne ; année (not. pl., 


automnal, qui apparaît en 


en 
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çarava- -ka- m. nt. large coupe, écuelle 
(d'argile), jatte ; plat ; couvercle. 

“sampäla- m. fait de porter les plats (vrtite 
-e quand lès plats sont retirés, quand le repas 
est fini). 
çaravati- f. n. d’une ville ; d’une rivière. 
çarin- a. muni de flèches. 
çarira-.nt. (m.) partie solide du corps, 
ensemble des os, corps humain, corps (en 

= génér.) ; personne ; corps solide ; -i-bhü- 
prendre corps, s’incorporer ; -fua- nt. état 
corporel ; -vant- m. être corporel, être vivant. 

°kartr- m. père ; °krt- id. 

karsana- nt. mortification du corps, mau- 
- vais traitement physique. 

~ “ja-a, issu du corps, corporel ; m. fruit du 
ventre, fils ; dieu de lamour ; amour sexuel. 
= ‘tyäga- m. abandon de la vie. 

°danda- m. châtiment corporel. 

°deça- m. partie du corps. 

Z °dhātu- m. partie principale du corps (chair, 
sang, etc.). , 

| “niceya- = ‘niycaya- m. certitude au sujet 
< du corps ? 

~ ‘pakti- Í. purification du corps. 

~  pūła- m. affaissement du corps, mort. 
……prabhava- m. auteur des jours, père. 

= baddha- a. v. pourvu d’un corps, corporel. 

‘bandha- m. chaîne du corps, fait d’être 
nchaîné par le corps : fait d'assumer un 
sorps (not. un nouveau) ; -en« sous une forme 
“corporelle. 
bhäj- m. être corporel. 
= bhri- ag. qui porte un corps, muni d’un 
Corps. œ 
= ‘bheda- m. séparation du corps, mort. 
yasli- f. tige du corps. 
= “yälra- f. entretien du corps. 

—…yoga-ja- a. produit par le contact corporel. 
mraksä- f. défense du corps. 

raina- nt. corps qui est un bijou, corps 
cellent. 

wimoksana- nt. délivrance du corps, mort. 
rita- a. v. qui s'occupe de son corps ; -i- 
nservation de la vie, soin du corps. 
kalya- nt. imperfection ou indisposition 
ps. 

rüsä- f. soins du corps. 


l’auteur du Kätantra. 
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°samdhi- m. articulation du corps. 

°säda- m. épuisement du corps, fatigue cor- 
porelle. 

°stha- ag. qui est dans le corps. 

°sthili- f. = °vrili.. 

çarträkära- m. forme du corps. 

çartränta- m. poils du corps ; °kara- ag. 
qui détruit le corps. 

çariränlara-cärin- a. qui agit dans un autre 
corps. 

çarträbhyadhika- a. plus cher que sa propre 
personne. 

çarträrdha- m. moitié du éorps. 

farträvayava- m. partie du corps. 

çarträvarana- nt. bouclier. 

çariraka- ni. corps, petit corps ; « ce vil 
corps ». 

çaririn- -(n)i- a. qui a un corps, corpo- 
rel ; ifc. qui a comme corps, qui est revêtu 
de ; couvert de corps, de cadavres : ifc. qui 
exerce sur son corps ; m. être corporel, créa- 
ture, homme ; âme. 

çaru- f. (m.) trait, lance, flèche. 

çarkara- m. = çarkarä-. 

‘varsin- a. qui fait pleuvoir du gravier. 

çarkarä- f. (ord. pl.) gravier, caillou ; 
sucre candi ou sucre en poudre; -1-kr- changer 
en gravier. 

çarkarävartä- f. n. d'une rivière. 

çarkaräsava- m. rhum. 

çgarkaräla- a. 
gravier. 

çarman- nt. abri, toit, refuge ; protection ; 
salut ; bien-être, joie, bonheur (ifc. dans plu- 
sieurs noms de Brâhmanes) ; çarma-vant- a. 
qui contient le mot ç- 


çarma-krt- ag. qui produit le bonheur, le 
bien-être. 


çarmopäya- m. moyens d'acquérir le 
honheur. 
Çarmin- a. qui possède le bonheur, 
heureux. 
çarmisthä- f. n. d'unc des femmes de 
Yayäti. 


çaryäti- m. n. d'un prince, fils de Manu 
Vaivasvata. 

Çarva- m. n. de Giva ; -ā- f. Uma. 

°palni- f. Pārvatī. 

“parvata-vāsinī- f. Durgā. 


N 
z \ 
varman- m. n. de divers personnages, dont 


#7 


plein (de poussières) de- 
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çarväcala- m. la montagne Kailäsa. 


çarvari- f. nuit ; femme de Dosa, mère de 
Giçumaära. 


çarväni- f. femme de Çiva. 
çarvilaka- m. n. d’un homme. 
-ÇAL- simple inusité, v. uc-chalant-. 


çala- m. n. d'un fils de Dhrtarästra : d'un 
fils de Somadatta. 


çalakä- lire çaläka-. 

çalabha- m. sauterelle, locuste (mouche- 
ron, papillon de nuit P) ; sauterelle en or, 
ornement d’un arc ; -lä- f. -{va- nt. état de 
sauterelle ou de moucheron. 


çalabhästra- nt. arc décoré de sauterelles 
d'or. 


çalabhäyate dén. se conduire comme une 
sauterelle (ou un moucheron, qui se jette dans 
la flamme, qui va à la mort certaine). 


galala- m. porc-épic ; nt. piquant de porc- 
épic ; soie de porc (?) ; -ila- a. v. muni de 
piquants. 


çaläkä- íf. éclat, écharde ; baguette, tige, 
pieu ; gluau ; rejeton, pousse, bourgeon ; tout 
instrument pointu (flèche, aiguille, etc.) ; n. 
d’une ville ; -in- a. muni de tiges (parasol) ; 
-a- m. = çalāäkā-. 

çaläka-dhürla- m. oiseleur (?). 


çalka- nt. écaille de poisson. 


çalmali- f. n. de la plante Salmalia mala- 
barica. 


çalya- m. nt. pointe de flèche ou de lance ; 
fig. épine, piquant ; tout corps étranger qui 
pénètre dans la chair et qui fait souffrir ; m. 
porc-épic ; n. d’un prince des Màdra ; -ka- 
m. porc-épic ; -kavant- a. qui a un museau 
pointu (?) ; (Gkhu-) m. mulot ; -vant- a. ayant 
une flèche dans. le corps ; auquel appartient 
la pointe de flèche (et qui par suite a droit à 
l'animal tué par cette flèche). 

°kartana- m; nt. n. d'une localité. 

°kartr- ag. fabricant de flèches ;=°karltr-. 

°karttr- m. chirurgien. 

°karsana- °kirlana- = °kartana-. 

°pidila- a. v. blessé par une flèche ou par 
une épine. 

prota- a. v. percé par une flèche. 

‘hhüla- a. v. qui est une pointe ou une 
épine (fig.). 

‘hartr- ag. = °karttr-. 
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çalyita- a, v. percé comme avec une flèche: 

çallaka- m. porc-épic ; -ī- f. id. ; arbre 
qui produit l'encens, Boswellia thurifera ; 
-īya- m. encens. 


çava- m. nt. cadavre. 

°dhara- ag. qui transporte un cadavre: 

“pannaga- m. serpent mort. 

“väha- -ka- m. porteur de cadavres. 

“vişa- nt. poison cadayérique. 

“çatamaya- -1- a. couvert de 100 cadavres. 

“cayana- nt. emplacement (poùr la créma- 
tion) des cadavres ; fleur de lotus (?). 

°çibikā- f. bière. 

°çiras- nt. crâne d’un cadavre. 

“sprç- ag. qui a‘louché un cadavre: 


çavya- ul. funérailles. 


çaça- m. lièvre, lapin (les Hindous voient 
dans les taches de la lune un lièvre ou une 
antilope) ; n. de l'arbre Symplocos racemosa. 

“dhara- m. lune ; “dhara-mauli- Çiva. 

“pada- nt. trace d’un lièvre (facile à suivre). 

"bindu- m. n. d'un prince ; pl. ses des- 
cendants. 

°Dhri- m. = °dhera-. 

°laksana- °lakşmaņa- m. lune: 

‘laksman- nt. image d'un lièvre (dans la 
lune) ; m. lune. 

“läñchana- m. lune. 

°vişãņa- nt. corne d’un lièvre (chose impos- 
sible) ; °çrniga- id. 

çaçanka- v. s. V. 

çaçaka- m. (petit) lièvre ou lapin. 

°visäna- nt. = çaça’. 

çaçakädhama- m. misérable petit lièvre. 

çaçati çaçant- dén. sauter. 

çaçaya- a. inégalable. 

çaçāùka- m. lune (cf. çaça-) ; -vatī- f. n. 
d’une princesse et du 12™° Lambaka du KSS:; 
-ila- a. dont les taches représentent un lièvre 
(lune). 

°kirana-prakhya- a. qui ressemble à un 
rayon lunaire. ; 

‘kula- nt. famille princière descendant (dü 
dieu) de la lune. 

°pura- nt. n. d’une ville. 

°mukuta- m. Çiva. . 

"lekhā- f. doigt de la lune, croissant. 

°cekhara- m. ÇQiva. 

çaçãńkārdha-mukha- -ī- a. en 
croissant., x 


çaçin- m. lune (cf. çaça-) ; n. d'un homme. 


forme de 
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çaçi-kala- f. croissant de la lune, lune ; n. 
de diverses femmes ; °kaläbharana- m. Çiva. 

°khanda- m. n. d'un Vidyädhara ; °khanda- 
pada- id. 

“ja- m. la planète Mercure. 

“Lejas-.m. n. d'un Vidyädhara. 

“prabha- a. brillant comme la lune ; -ā- 
f. n. d'une femme. 

bindu- = çaça’. 

‘bhrt- m. ifc. Çiva. 

°‘mani- m. pierre de lune. 

mauli- m. Çiva. 

rekhä- f. n. d’une femme. 

°vamça- m. race lunaire (cf. soma’). 

wimala- a. pur comme là lune 
gne = Kaïläsa ?). 

°cekhara- m. Çiva. 

‘samnibha- ʻa.. = °prabha-. 

çaçiça- m. Giva ; °çiçu- Skanda. 

çaçvat adv. toujours de nouveau, perpé- 
tuellement, continuellement ; éternellement > 


(monta- 


- toujours, constamment ; tout de suite, là- 


dessus. 
` çaşkuli- - f. sorte de gâteau. 


çasşpa- nt. herbe tendre et nouvelle, herbe. 

tulya- a. qui ressemble à l'herbe tendre. 

Sbrst- f. siège d'herbe tendre. 

‘bhuj- °bhojana- m. herbivore. 

QAS- açasat ; çaçäsa. ; çasyate ; 2 çasta- 
cçasya — couper, égorger. 

çaskuli- v. çaşkulī-. 

1 çasta- (GAMS-) a. v. loué, approuvé ; 
considéré comme heureux ou propice ; beau. 


2 çasta- (ÇAS-) a. v. coupé, égorgé. 
3 çasta- (GAS-) a. v. puni. 
4% çasta- nt. sorte de ceinture. 


4 çastra- nt. invocation, louange ; hymne 
récité (par le Hotr, par opposition au stoma- 
qui est chanté). 


2 çastra- nt. instrument tranchant, épée, 
couteau, arme en général ; -maya- -ï- a. con- 
sistant en épées (pluie) ; -vant- a. muni d’une 
arme ; -in- a. qui a des armes, qui porte des 
armes; armé d’une: épée. 

*karma-krt- m. chirurgien. 

‘kali- m. duel à l'épée. 

graha- m. fait de prendre les armes, 
combat. LL | 
- °grähavant- a. qui a pour armés des mons- 

tres marins (rivière). 
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°grähin- a. qui prend les armes, armé. 

°devalä- f. déesse de l’épée, divinité guer- 
rière. 

°nilya- a. qui est continuellement sous les 
armes. 

°nyāsa- m. fait de cesser un combat. 

‘Päni(n)- a. qui a une épée à la main ; m. 
guerrier armé. 

°pūta- a. v. purifié par la mort sur le champ 
de bataille. 

‘prahära- m. coup d'épée. 

‘bhrt- ag. armé d'une épée 
armé. - : 

‘vikrayin- m. armurier. 

°vidvāms- partic. expert (dans le manie- 
ment) des armes. 

‘vriti- m. maître d'armes. 

°vyavahāra- m. emploi des armes. 

°vranamaya- -īî- a. consistant en blessures 
causées par les armes. z 

°çikşã- f. adresse (dans le maniement) de 
l’épée ou des armes. 

‘çikhin- m. pl. armes (comparées aux) 
flammes. z 

“sampāta- m. bataille, combat. 3 

çasträyudha- a. qui a pour arme l’épée (et 
non le Veda). 

çastrāstra-bhrttva- 
et le javelot. 

çasiropajivin- m. qui vit (du métier) des 
armes ; armurier (?). 

çastrā-çastri adv. épée contre épée. 

-çastrī- f. couteau, poignard ; -ikā- f. id. 


°çyāma- a. bleuâtre comme la lame d'un 
poignard. 


1 çaya- a. v: qui doit’ être récité ou çélé- 
bré ou loué ; -ā- f. vers de louange. 


2 çasya- v. sasya-. À 
çasyaka- nt. poussière (?). 


. ÇA- [çiçūti çiçīte véd.]; çita- çãta- — (aigui- 
ser) ; v. çita- çala- s. v. í 

çāmçapäyana- m. patron. d’un maître. 

1 çäka- nt. herbe potagère, légume, végé- 
tal ; m. teck, Tectona grandis ; n. d’un Dvipa. 

*diksä- f. pl. fait de se nourrir exclusive- 
ment de légumes. ; 

°rasa- m. jus de légumes, bouillon ; -1-kr- 
changer en jus de légumes. . i 

väta- -ka- m. -ika- f. jardin potager. 

çäkäçana- (çäkasana-) a. qui se nourrit de 
légumes, végétarien : çäkähära- id. 


; M. guerrier 


nl. fait de porter l'épée 
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2 çäka- a. relatif aux Çaka (Indoscythes) ou 
à leur prince. 


_Gäkatäyana- m. patron. d'un grammai- 
rien. 


çäkatika- m. charretier. ` 

çäkapüni- m. patron. d'un grammairien. 

çākambharī- f. forme de Durgā. 

çākala- m. pl. élèves de Çākalya ; habi, 
tants de la ville de Çākala ; nt. n. d’une ville 
des Madra (Siâlkot, au Penjab) ; a. relatif aux 
Çākala, propre aux Çākala. 


°homa- m. sorte d’oblation ; -ïya- a. relatif 
à cette oblation. 


çākalya- m. n. dun maître védique. 

çākārī- çākārikā- f. sorte de prâkrit (dia- 
lecte parlé par les Çaka ou les Çakāra). 

çäkini- f. sorte de démon femelle à la suite 
de Durgā ; -{va- nt. fait d’être une Çākinī. 

çäkuna- -ï- a. relatif aux oiseaux ou aux 
présages ; m. présage, augure ; -ika- m. oise- 
leur ; pêcheur 
Vrka. 


çākuntala- m. métron. du roi Bharata ; 
nt. = çãkuntalopäkhyāna- ; = abhijñāna- 
çakuntala-. ‘ á 

çãkuntlalopākhyāna- nt. histoire de Çakun- 
talä, épisode du MhBh. 

çäkta- a. relatif à la Çakti (de Çiva) ; m. 
adoration de la Çakti, secte çivaïte. 


.çaktika- m. soldat armé de lance, lancier. 


çäkya- m. n. d’une famille de guerriers de 
Kapilavastu, dont est issu le Bouddha. 

°putriya- m. moine bouddhique. 

°bhiksukï- f. nonne bouddhique. 

°‘muni- m. n. de Gautama Buddha. 

‘eäsand- nt. doctrine ou enseignement du 
Bouddha. 

çākra- a. relatif à Indra, propre à I., consa- 
cré à I. 

çākvara- a. fort, puissant ; m. taureau, 
bœuf. 


äkha- m. n. d'une manifestation de 
Skanda (ou de son fils). 
çäkhä- f. rameau, branche (aussi fig.) ; 
division, subdivision, espèce ; extrémité (bras 
ou jambe) ; doigt ; école ou secte védique ; 
version d'un texte véd. propre à telle école ; 
-1- f. ifc. ; -maya- -1- a. qui consiste en bran- 
ches de (ifc.). 
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; eya- m. patron. de l’Asura, 


°grahikayā instr. adv. en s’accrochant aux 
branches. 


°nagara- -ka- nt. faubourg. 

°puspa-paläçavant- a. qui a des branches, 
des fleurs et des feuilles. 

°bähu- m. bras (mince) comme un rameau. 

°bhri- m. arbre. 

°mrga- m. singe ; -tva- nt. nature de singe. 

‘vilina- a. v. perché sur une branche 
(oiseau). š 

°stha- ag. qui se tient sur une branche. 

çäkhänta-ga- a. qui a été jusqu’au bout 
d'une branche (du Veda). | 
- çäkhänlara- nt. autre école (védique). 

ākhin- a. muni de branches, qui a (beau- 

coup de) branches ; divisé en écoles (Veda) ; 
m. arbre. 


çäkhila- m. n. d’un homme. 


çakhiya- a. ifc. qui appartient à une école 
védique. 

çäkhota- m. n. de l'arbre Trophis aspera 
(petit et tordu). ; > 
çāmkara- a. relatif à Çiva, appartenant à 
Giva. 

çäñkhäyana- m. patron. d'un maître védi- 
que, auteur d’un Brähmana et de Sūtra. 

çänkhika- m. qui souffle dans une con- 
que. 

çäta- m. -ï- f. bande de tissu, pièce d'étoffe; 
-ka- m. nt. id. 

çātyāyana- m. n. d'un maître et d’un lé- 
gislateur ; pl. disciples de ce maître. 

°gotra- nt. la famille de Ç. 


çāthya- nt. fausseté, fraude, malhonnêteté, 
méchanceté. 


1 çāņa- -ī- a. fait de chanvre ; f. vêtement 
ou tissu de chanvre. y 


2 çāņa- m. -ã- f. meule ; pierre de touche. 

çanäçman- nt. id. - 

3 çäna- m. mesure de poids (=4 maäsa): 

çänita- a. aiguisé, affilé. 

çändili f. n. d’une Bråhmane. 

eputra- m. fils de Çandili. 

vmātr- f. mère de Çāndilī. i 

çāņdilya- m. patron. de’ divers maîtres et 
auteurs. à : se 

1 çāta- (GA-) a. v. aiguisé, affilé, tra 
chant, aigu ; maigre, fin. 

çätodari- f. femme à la taille fine, 

\ 


tA 


A 


` 


2 çāta- nt. ifc. joie. 

3 çāta- m. fripon. 

çäta-karni- in- m. n. de divers personna- 
= ges, not, de rois des Andhra et de leur dy- 
nastie (aux premiers siècles de l’ère). 
çāta-kumbha- nt. or ; a. d’or ; -maya- -ī- 
a. id. ; °kaumbha- nt. et a., -maya- -i- a. id. 
çāta-kratava- -ī- a. relatif ou appartenant 
-à indra ; (avec āçā-) f. Orient. 

à çatana- -ī- ag. qui fait tomber, qui coupe, 
qui détruit. | 
çäta-manyava- -ī- a. relatif ou apparte- 
nant à lndra ; (avec āçã-) f. Orient. 

Mes çata-vahana- m. n. de rois et d’une dynas- 


#4 … tie (= çalakarni-) ; not. de Häla. 

2 … çäta-hrada- a. qui provient de l'éclair. 
= çätita- a. v. qu'on a fait tomber, coupé, 
abattu, détruit. 


2 çātin- ag. ifc. qui coupe. 


2 
LE çatrava- -ï- a. relatif à un ennemi, hostile, 
f = ennemi ; m. ennemi ; -īya- a. id. 


çādvala- a. couvert d’herbe, verdoyant ; 
nt. sg. et pl. place où croît de l’herbe, gazon, 
pré, endroit herbeux ; -ila- nt. fait d’être cou- 
vert d'herbe ; -in- a. couvert d'herbe, herbeux, 


_ _ çāna- pour 2 çūņa-. 

çānita- pour çāņita-. 

— Çāħaiç-cara- a. relatif à Saturne ou à son 
jour (samedi), qui a lieu un samedi. 


| 1 çanta- (1 GAM-) a. v. calmé, apaisé, 
= Calme, tranquille, sans passions ; gentil, aima- 
ble, propice, de bon augure ; cessé, inter- 
rompu, éteint ; (-am; dhik ç° ou -am päpam 
“que ce mal soit écarté, à Dieu ne plaise, tais- 
“Loi, non |) ; qu'on a rendu inoffensif, incapa- 
ble de nuire, inoffensif ; mort, décédé ; m. 
fils d’un certain Idhmajihyva ; nt. tranquillité, 
calme spirituel ; -ä- f. fille de Daçaratha ; -{a- 
* -Lva- nt. calme, tranquillité (d’esprit). 

- ‘karna- m. n. d'un prince. 

°guna- a. dont les qualités sont éteintes, 
phém. mort. 

°ghora-vimüdhatlva- nt. calme, véhémence 
t confusion. 

°celas- a. qui à l'esprit apaisé. 

ara- a. dont la fièvre est tombée. 

- a.—"°celas-. 

- a. dont la poussière (ou la passion) 
bée. f 0 j 


r 


5 
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‘r&ya- m. fils de Dharmasärathi. 

‘raçgmi- a. dont les rayons sont éteints 
(soleil). pe 

°rūpa- a. qui se montre tranquille. 

esamkalpa- a. apaisé. 

esena- m. fils de Subähu. 

‘“hrdaya- çäntätman- a.="celas-. 

çänlärcis- a. dont la flamme s'est éteinte 
(feu). 

çantäluka- a. dont la lumière s'est éteinte. 


2 çanta- lire 1 çata-. 


çämtanava- m. patron. de Bhisma, v. le 
suiv. 


çāmtanu- m. n. d'un roi, fils de Pratīpa, 
père de Bhīşma ; -{va- nt. état de Çāmtanu. 
çämtanü-ja- m. patron. de Bhïsma. 


çäntayati dén. calmer. 


çänti- f. tranquillité, paix (de l'âme), ab- 
sence de passions ; soulagement (d’une souf- 
france), cessation, extinction ; fait d’écarter 
une calamité, rite expiatoire ou propitiatoire 
en vue d’écarter une calamité ; paix, bien- 
être, prospérité, aise ; bénédiction ; destruc- 
tion, fin, repos éternel, mort ; n. d’un ou- 
vrage ; Tranquillité personnifiée ; m. fils de 
Visnu et de Daksinä ; fils de Krsna et de Kā- 
Hindi ; fils de Nīla. 

°kara- m. n. d’un homme. 

°krl- ag. qui écarte une calamité ou apporte 
un TE (en prononçant des formules, 
etc.). 

‘deva- f. fille de Devaka et femme de Vasu- 
deva. 

“parvan- nt. n. d’un Parvan du MhBh. 

°yukta- a. v. relatif au bien-être ou à la 
prospérité, de bon augure. 

°çtla- m. n. d’un homme, 

°salila- nt. eau propitiatoire. 

°soma- m. n. d’un homme. 

°homa- m. oblation propitiatoire. 

çänty-uda- -ka- nt. = °salila-. 


çāntika- nt. rite propitiatoire pour écarter 
de mauvaises conséquences. 

çāntvayati etc. v. sāntvayati. 

çāpa- m. malédiction, imprécation, ana- 
thème ; -am vac- dā- pra-yam- ny-as- vi-srj- 
ādiç- lancer une malédiction contre qq'un 


(loc. gén. dat., acc. avec prati) ; -tā- f. fait 
d’être sous une malédiction. 


“pariksata- a. v. frappé par une malédiction; 


‘bhäj- ag. id. 


+ 
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$ °mukli- f. fait d'être libéré d’une malédic- 
tion ; °moksa- m. id. ; fait de lancer une 
malédiction. 
“yantrita- a. v. retenu par une malédiction. 
“çuhka- m. devenu un perroquet à la suite 
d'une malédiction. 


"samāyukla- a. v. = “parikşala-. 

çāpānta- m. fin d'une malédiction ou de son 
effet. 

çapäslra- a. armé de la malédiction. 

çäpolsarga- m. fait de lancer une malédic- 
tion. 

çäpodaka- nt. eau employée dans une céré- 
monie de malédiction. 

çapoddhära- m. = °mukti-. 

çāpita- a. v. qu'on a fait jurer par, qu’on 
a conjuré au nom de (instr.), qu’on rend res- 
ponsable de (instr. ifc.) ; maudit. 

çābarī- f. dialecte des Çabara. 

çābalya- nt. mélange, mixture. 

çābasta- m. fils de Yuvanäçva et fondateur 
d’une ville ; -ī- f. n. de cette ville ; -i- m. 
patron. descendant de Çābasta. 


çābda- -ī- a. qui consiste en des sons ou en 
des mots, transmis oralement. 

çāmitra- a. relatif à celui qui égorge la 
viclime ; nt. = °karman- ; place où l'on dé- 
coupe des animaux, billot, étal. 

karman- nt. office de celui qui égorge la 
victime. 

çāmba- m. n. d'un prince ; = sämba-. 

çāmbara- -ī- a. relatif ou propre à Çam- 
bara. 

çāmbhava- -ī- a. relatif à Çiva, propre à 
Ç., consacré à G. ; -īya- id. 

çämya- a. relatif à la tranquillité, qui 
poursuit la paix ; nt. paix, conciliation ; -tā- 
F. id. 

çaäyayitavya- a. v. qu'il faut étendre sur 
(loc.). 

çäyita- (2 ĢĪ-) a. v. étendu, mis (dans ou 
sur, loc.); qu’on a fait dormir, qu'on a envoyé 
dormir. 

çäyin- a. not. ifc. gisant, qui est étendu; 
reposant, habitant ; çayitā- f. ifc. fait d'être 
étendu, de se reposer, de dormir, d’habiter. 

çära- -ka- a. bigarré, tacheté ; m. n. d’une 


pièce au jeu de dés. 
çäri-krta- a. v. bigarré, tacheté. 
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ÇARV 


çaäranika- a. 
asile. 

 çāra-talpika- a. proclamé au lit de mort 
d'un guerrier. 

çārada- -ī- a. qui pousse ou môrit en au- 
tomne, produit en automne, automnal, mûr; 
frais (eau). HE 

çäradendu- m. lune d'automne. X 


qui -cherche protection ou 


çāradā- f. n. de Sarasvatī ; de Durgā. a 
çāradvata- m. patron. de Krpa ; d'un dis- : 


ciple de Kanva ; -ī- f. Krpī. > 
çäradvali-sula- m. fils de Krpi. | 


çäräjira- nt. = çālājira-. 

çäri- f. caparaçon (d'un éléphant) ; selle; È 
m. pièce au jeu d'échecs (= sāri-). va 

‘prastara- m. n. d'un joueur. 4 

çärika- a. bigarré, coloré. a 

çārikā- f. oiseau dit maina, sorte de pere." 
che ou merlette ; n. d'une forme de Durgā. z 

“käta- nt. n. d'une localité ; °pītha- id. 

çārita- = çārika-. 

çārīra- -ī- a. corporel, relatif ou associé au ; 
corps, provenant du corps ; nt. constitution R 
corporelle ; excréments ; -ka- a. id. ; nt. joies 2 
et souffrances corporelles. 3 

çārkarāksya- m. patron. descendant d’un z 
certain Garkaraksa. 

çārgāla- v. sārgāla-. 

çärñga- m. sorte d'oiseau (-1- f.) ; nt. arc | 
(not. de Visnu ou Krsna) ; -ka- m. -ikā- f. 
sorte d'oiseau ; -in- m. Visnu (Krsna). z: 

‘dhanvan- m. Visnu. k 

vpakşin- m. l'oiseau Ç. 3 

°päni- °bhrt- m. Visnu. ; 2 

çärñgarava- m. n. d'un disciple “de "4 


Kanyva. 

çärdüla- m. tigre ; ifc. le premier ou le 
meilleur parmi ; n. d'un Räksasa ; -īt- f. ti- 
gresse (aussi mythique, mère des tigres et des 
fauves). 

°mrga-sevila- a. v. fréquenté par les tigres 
et les bètes sauvages. 

oyikrīdita- nt. n. d'un mètre (4x19 
syllabes). : 

çārva- -ī- a, relatif à Çiva, consacré àù Ç., i 
propre à Ç. Rr. à 

çärvara- -ï- a. nocturne ; f. nuit ; nt obs- A 
curité, ténèbres, 
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çāla- m. n. de l'arbre Vatica robusta, Çäl, 
qui sert à la construction des maisons ; en- 
ceinte, mur ; fils de Vrka. 

ogrāma- m. n. d’un village sacré des Vis- 
ņouïtes, situé sur la rivière Gaņdakī (et d’où 
proviennent les ammonites vénérées, de même 
nom): 
eniryāsa- m. résine qui découle de l’arbre 
Gal. 
°puspa- nt. fleur de Çäl ; ‘puspa-nibha- a. 
qui ressemble aux fleurs de Çal (rouge-jaunâ- 
tres) : °puspa-maya- -ī- a. fait de fleurs de 
Çal. 

°pola- m. jeune arbre Çäl. 

°prämçu- a. aussi haut qu'un Çāl. 

bhañjika- f. statue (en bois de Çäl). 

°samkäça- a. qui ressemble à l'arbre Çäl. 

°skandha- °stambha- m. tronc de Çäl. 

çala(n)katañkata- m. n. d'un Räksasa ; 
a. relatif à ce Räksasa ; -1- f. n. d’une Räksasi. 

çälañkäyana- m. patron. d'un Rsi. 

-i-putra- m. n. d'un maître. 

çālabha- a. d'un moucheron ; (avec vidhi-) 
m. conduite étourdie d’un moucheron (qui se 
jette dans la flamme). 


çālā- f. hutte, maison, salle ; étable. 
°mrga- m. chacal. 
°stha- a. qui vit dans une étable (éléphant). 


çālājira- m. sorte de plat. 


çālāvatya- m. patron. d’un certain Çäla- 
vant. 

1 çāli- m. riz, toute céréale semblable au 
riz ; pl. riz, grains de riz. ; 

°’kana- m.. grain de riz. 

°küta- nt. tas de riz. 

°gopt- f. gardienne d’une rizière. 

°jala- nt. masse de riz. 

°bhavana- nt. rizière. 

°vaha- m. bœuf employé au transport du riz 
ou mesure de riz (?) ; -na- n. d’un roi de 
la dynastie des Çätakarni (=Çätavähana). 

°cüuka- m. nt. barbe (d’épi) de riz ; m. n. 
d'un Maurya. . 

°hotra- m. n. d'un Muni, auteur d'ouvra- 
ges d'hippologie ; nt. ces ouvrages ; “hotra- 
jña- ag. qui connaît ces ouvrages. 

çãly-anna- nt. °odana- m. nt, riz cuit. 


2 çāli- m. civette (?). 


çālin- a. qui possède une maison, une salle, 
etc. ifc. qui possède, plein de, bien muni de ; 
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digne d’éloges (?) .; -ï- f. n. d'une femme ; 
d’un mètre (4x11 syllabes). 
çälina- a. modeste, timide ; nt. maintien 
réservé, not. fait d'accepter les aumônes sans 
mendier ; -tã- f. modestie, timidité, réserve. 
eçīlatā- f. °çīlatva- nt. fait d'avoir une na- 
lure réservée. 
çālīya- nt. (?) rizière ; çäleya- nt. id. 
çālūka- nt. racine de lotus comestible. 
°kanda- m. nt. id. 


çälmala- m. ifc. cotonnier ; n. d’un Dvipa; 
-i- m. f. (aussi -ī- £.) cotonnier (Salmalia mala- 
barica, arbre épineux à fleurs rouges) ; m. n. 


` d’un Dvipa ; -ï- Í. n. d’une rivière de l'enfer ; 


d’une autre rivière ; -ika- a. du Çālmali.` 
çälmali-phalaka- nt. planche (à laver) en 
bois de Çālmalī. 


çālva- m. pl. n. d’un peuple (Ouest des 
Aravalli) ; sg. n. de divers rois ; -ka- -ikā- a. 
relatif aux Ç., appartenant aux Ç., qui gou- 
verne sur les ÇQ. 

‘räja- -an- m. roi des Ç. 

çälvakini- f. n. d'une rivière. 

çālvāyana- a. = çãlvaka-. 

çālveya- m. pl. n. d’un peuple ; -ka- id. 

1 çāva- m. petit d'animal ; -ka- id. (rar. 
appliqué à l’enfant de l’homme). 


2 çäva- a. cadavéreux, cadavérique ; pro- 
duit par un cadavre. 


çavari- v. çäbart-. 
çävasta- etc. v. çäbasta-. 
çaäçabindu- -ï- a. descendant de Çaçabindu. 


çäçvata- -ī- a. éternel, perpétuel, continuel 
(çaçvatth samäh pendant une suite ininter- 
rompue d'années, toujours) ; nt. continuité, 
éternité ; -am éternellement, perpétuellement, 
toujours ; -tva- nt. id. ; -ika- a. id. ` 

QAS- çāsti (çişyāt açat) çasle (çäsila çü- 
säna-) çüsali -te ; çaçäsa (çaçäsuh) ; açisal ; 
çäsisyali -te ; çäsyate çisyate ; çista- (çasta-) 
çäsila- çäslum çäsitum çäsitva °çisya °çäsya 
— punir, châtier ; tenir en son pouvoir, 
régir ; gouverner, 
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çasaka- 


m. maître, précepteur, 
verneur. 


gou- 
çasana- -ī- ag. qui soumet, qui punit ; qui 
enseigne, précepteur ; nt. punition, châti- 
ment, correction ; gouvernement ; pouvoir 
sur (ifc.) ; édit royal, charte ; ordre, édit, 
décret, disposition (-ät sur l’ordre de, gén.) : 
enseignement, instruction ; doctrine, foi, re- 
ligion ; -īya- a. v. qui doit être enseigné par 
(gén.). 
°dasaka- 
(royal). 
°dhara- m. messager. 
°paränmultha- -ï- a. qui désobéit à un ordre. 
‘varlin- a. qui obéit aux ordres de (gén.). 
°valaya- m. nt. bracelet (servant) de cachet. 
‘härin- m. = °dhara-. 


çäsita- (GAS-) a. v. puni, châtié ; tenu, 
contrôlé ; gouverné, commandé ; instruit. 
çäsitr- ag. et m. qui punit, qui châtie ; qui 


gouverne, qui commande sur ; qui enseigne, 
maître. 


ag. qui transgresse un ordre 


çäsin- ag. ifc. qui gouverne, qui règne 
sur ; qui enseigne, qui instruit. 


çästi- m. n. de la racine ÇAS-. 


çästr- ag. et m. qui punit, qui châtie ; qui 
domine, qui règne ; qui donne un ordre ; qui 


enseigne, maître ; -{ua- nt. fait de dominer, 


de régner. 


çästra- nt. ordre, loi ; enseignement, ins- 
truction, bon conseil, règle, théorie, norme, 
précepte ; ouvrage didactique, traité technique 
faisant autorité (ifc. traité de, la science de) ; 
recueil de préceptes ; doctrine, science ; -tas 
-vat adv. selon les Çästra, d’après les règles. 

ekri- m. auteur d'un Çästra. 

°’gañja- m. n. d’un perroquet. 

°caksus- a. qui a les Çāstra pour yeux, qui 
voit par eux. 

“cintaka- °jña- ag. qui connaît les Çästra, 
savant. 

“darçana- nt. fait d'être mentionné dans un 
Gästra ; -at = çüstralas. 

‘dasyu- m. voleur de science. i 

vdrsta- a. v. cité dans les Çāstra ; prescrit, 
. qui est d'accord avec la doctrine, régulier ; 
-i- a. = ‘caksus-. 

“pani(n)- lire çasira’. 

‘buddhi- f. savoir, science. . 

“warjila- a. v. pour lequel il niy a pas de 
norme. 
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‘väda-.m. parole (qui se trouve) dans un 
Gästra ; -in- maître. 

ovid- = °jña. 

°vimukha- a. qui n'est pas enclin à l'étude. 

çäsitränanusthäna- nt. mépris des Çästra. 

çãstrābhijña- ag. qui connaît les Çästra. 

1 çäsya- a. v. punissable, qui doit être 
puni ; être gouverné ou contrôlé ; 2 = sasya-. 

QI- v. ÇA. 

çimiça- m. sorte d'arbre fruitier. 

çimçapä- f. (métr. -a- m.) n. de l'arbre 
Dalbergia Sisu. 


çiktha- v: siktha-. 


çikya- nt. corde servant à tirer une charge; 
objet suspendu à une corde ; plateau d'une 
balance. 


CIKS- (dés. de ÇAK-) çiksate (-ti) (çiksana>); 
çiçiksa ; çiksyale çiksayati (-te) — étudier, 
apprendre (qqch., acc. ; de qq'un, abl. ou 
gén. avec sakäçäl) ; s'exercer en (loc.) ; moy. 
offrir ses services à qq'un (acc.) ; pass. être 
instruit ; caus. instruire, enseigner (qqch. 
acc. loc. ; à qq'un, acc. gén. ; aussi inf. et 
acc.). 


çiksa- m. n. d'un roi des Gandharva. 


çciksaka- ag. et m. qui enseigne, maître, 
éducateur. 


çiksana- nt. fait d'instruire en ; -īîya- a. V. 
qui doit être instruit en (acc.)… 


çiksä- f. connaissance, art, adresse (en 
qqch., loc. ifc.) ; -ayä -äbhis avec art, selon 
les règles de l’art ; enseignement, doctrine, 
leçon ; enseignement phonétique des textes 
védiques considéré comme un Vedāńga ; titre 
générique des traités donnant cet enseigne- 
ment ; -vant- a. instructif, qùi contient un 
enseignement (fable): 

°pada- nt. précepte de morale: 

“samuccaya- m. n. d’un traité bouddhique: 


esvara- m. son prononcé d'après les règles 3 


de la Gikss. : «2 
çciksäksara- nt. id. ; a. prononcé correcte- 
ment d’après les règles de la Çikşā. : 
çikşita- (ÇIKS-) a. v. appris, étudié : qui 
a appris ; instruit, exercé (en qqch:, ace. Toc. 
ifc.) ; nt. enseignement, instruction. À 
ciksitu-käma- n. qui désire apprendre, 
apprenti. à : 


çcikhanda- m. touffe ou mèche de poils o 


is 
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enter Le 
de cheveux (au sommet de la tète) ; queue de ciñjal-sed-añghri- a. plein d'abeilles hour- p 
paon ; crête ; sorte de plante (?) ; -ka- touffe donnantes. “4 
de poils, mèche de cheveux ; queue de paon. cinñjad-valaya- -«ubhaga- a. agréable par le | 
=  ‘gandika- f. crête. cliquetis de ses bracelets. 
vçikhandita- nt. n. d'un mètre (4x 11 syl- çiñjä- f. cliquelis (not. des bracelets 
labes). ` d'argent). 
çikhandin- a. qui (n’)a (qu'une touffe ou çiñjini- I. corde (d’un arc). í 
g Ta $ CES PE nd Hs ; pita (GA?) a. r aiguisé, tranchant ; -{G- | 
Eai ee PAR ne . Jai être aiguisé. à 
paonne ; fille de Drupada (qui fut changée en iti bl iR E 2 sil ir, bl 
homme) ; femme d’un certain Antardhāna ; Sa 15 i lanc (cf. 2 sita-) ; S eu-noir. 
hE en paons: rani wa- a. au cou noir (ou blanc, ép. de 
_çikhara- a. pointu, dentelé ; m. nt. pointe Rudra Pn f E nie a QE Ge proie 
- , J L > paon ; Giva ; -ka- a. au 
pic (d’une montagne) ; sommet (d’un arbre) ; le m. paon. CoE PUA paon 
faîte, tour, objet pointu, pointe (en général) ; °päda- a. aux pieds blancs. 
nt. n. d'une arme mythique ; m. n. d’un eprabha- a. blanchâtre. 
homme ; -ã- -t- f. n. d'une massue mythique. oraina- nt. saphir. 
nr a: AA Jes rs poon (ou Dvd a. habillé d'une étoffe foncée ; m. 
p alarama. 
°sena- m. n. d'un homme. Sr 
çithila- a. lâche, relâché, délié flasque 
çikharin- a. pointu, qui a des pointes ou mou : -tā- f. fait d’être lâche, etc. : -Tkr 
; tā- I. i . ; -l-kr- 
; e ar montagne ; -(m)i- i. n. relâcher, lâcher, affaiblir, laisser aller; -1-bhü- 
Se ; a à : devenir lâche ou flasque. k 
D Stori:poltrin- m. montagne ailée ou vo- °samādhi- a. faible, dont l'attention est i 
çikharīndra- m. prince des montagnes. aN pee : ? 
Tha E touffe de ch çithilayati dén. relâcher, défaire (vête- 
non : A Ê R EEN meni ; -le laisser passer (var.) ; çithilita- a. v. 
; ; - relâché, défait, lâche, flasque. 
néral), bout, frange ; -vant- a. flamboyant,  Çithilita-jya- a. dont la corde est relâchée 
“brûlant ; m. feu ; n. d'un homme, (arc). 
RS ar n une touffe de cheveux arnal fs formé de fibres de lotus lâches 
| °däman- nt. guirlande portée sur la tête (?). Le MAD: 
edhara- m. paon : ‘dhara-ja- plume de çcithiläyate dén. se relâcher. 
paon. . çini- m. n. de divers personnages. 
—mani- m. diadème, bijou qu'on porte sur °pravīra- m. héros de la descendance de 
la tête ; ifc. chose excellente parmi. Çini. 
- çikhābharaņa- nt. diadème. °vāsa- -T-väsa- m. n. d’une montagne. 
… çikhopanişad- f. n. d’une Upanisad. ; çipivista- m. Visnu. z 
a e aaa danien] (SRB 1 sorte de racine ou de canne lexible 
démon ; -ī- f. paonne ; çikhitā- f. état de paon. EE P poos ehi amen ai corporea 
çikhi-dyut- a. resplendissant comme le feu, Gibi- m. n. d’un roi des Uçīnara (qui donna . 
piccha- nt. queue de paon. a carps pour sauver une colombe), pl. ses g 
TDA e escendants ; fils d’Indra ; n. d’un Daitya. Ša 
ka- m. plante Moringa pterygo- carita- °caritra- nt. histoire de Çibi, épi- 
x a + sode du MhBh. Re 
= çikya- ; file ee E 
La cibikā- f. pal aT E 
= . çiñkte çiñjate ; çiñjita- — produire ibi EN RUGE i Ef: 
erçant, tinter, cliqueter ; çiñjant- Gibira- nt. camp, campement ; tente 
partic. qui tinte ; a. v. id. ; nt. son royale ; tente (en général). 
tintement, cliquetis. sambi f. cosse, légume. 2 . 
A + p F 
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çir- (nom. çīh) ag. ifc. qui maltraite, qui 
blesse, 

çira- m. = çiras-. 

°snäla- = çirah°. 

çiras- nt. tête ; çiro dā- donner sa tête, 
c.-à-d. sa vie ; çirasã grah- dhä- dhr- vi-dhr- 
vah- mettre sur la tête, porter sur la tête ; -ā 
kr- mettre sur sa tête, c.-à-d. accepter avec 
déférence, tenir en grand honneur ; -ā pra- 
grah- gam- abhi-gam- yā- pra-nam- ni-pat- 
pra-ni-pat- toucher avec la‘tête, se prosterner 
devant ; - caranau nata- prosterné aux pieds,. 
touchant les pieds avec Va tête en signe de 
respect ; -i kr- ni-dhä- mettre sur sa tête ; -i 
sthä- être ou se trouver sur la tête de qq'un ; 
être irès au-dessus de (gén.) ; sommet, pic, 
fatte ; avant-garde (d’une armée) ; partie 
antérieure, commencement (not. d’un texte) ; 
ifc. chef, le principal, le premier (d'une 
classe, etc.) ; -a- -ka- ifc. = çiras-. 

etra- nt. casque ; °träna- id. 

çirah-kapüla- nt. crâne. 

°‘kampa- m. (aussi pl.) fait de secouer la 
tête ; -in- a. qui tremble de la tête. 

°kriyäa- f. ifc. fait de présenter la tête de. 

‘’pranäma- m. fait de plier la tête. 

°çūla- nt. violent mal de tête. 

°cesa- m. Rähu. 

°crit- ag. ifc. qui est à la tête de. 

stha- ag. qui se trouve sur la tête, qui est 
suspendu sur la tête de qq'un (fig.). 

°sthäna- nt. lieu principal, chef-lieu. 

°snäta- a. v. qui s’est lavé la tête. 

çiraç-cheda- m. fait de couper la tête, déca- 
pitation ; -na- nt. id. 

çiro-ghäla- m. coup sur la tête. 

’jvara- m. fièvre accompagnée de mal de 
tête. 

°dhara- m. -ãā- f. cou. 

°dhäman- nt. chevet, tête du lit. 

°dhi- °dhra- m. = °dhara-. 

°nati- f. fait de courber la tête. 

°bhāga- m. sommet (d’un arbre) ; tête (du 
lit). 

°’bhitäpa- m. mal de tête. 

omani- m. bijou (que l’on porte) sur la tête, 
diadème ; le premier parmi (gén. ifc.) ; -tä- 
f. fait d’être le premier. 

°mäträvaçesa- a. dont il ne reste que la tête. 

‘raksin- m. garde (du corps) d'un prince- 

°ruj- -G- Î. = çirah-çüla-. 

ruha- m. cheveu. 

o'ri- °vedanä- fî. = çirah-çüūla-. 


e o narar ia 


°vestana- nt. turban. 

‘vrala- nt. n. d’une cérémonie religieuse. 

°hrt-kamala- nt. tête et cœur considéré 
comme deux lotus. 

çirasi-ja- m. cheveu ; °ja-pāça- mèche de 
cheveux. 

çirastas adv. de la tête. 

çirā- f. v. sirä-. 


çirisa- m. n. de l'arbre Acacia sirissa ; nt. 
ses fleurs ; -kar m. = çirisa- m. 
°kusuma- nt. fleur de cet arbre. 


çila- m. (nt.) glane ; glanage ; m. fils de 
Pāriyātra. 

°lari- lire °rati-. 

rati- a. qui se contente de glaner. 

‘vrili- a. qui vit de la glane. 

çilāndhas- nt. glane comme nourriture. 

çilähärin- m. glaneur. 

çiloñcha- nt. sg. (ou m. du.) glanage ; -na- 
nt. id. ; °vréti- f. fait de vivre de la glane ; a. 
qui vit de la glane. 

çilaka- m. n. d’un homme. 

1 çilä- f. pierre, rocher, roc ; n. d'une ri- 
vière ; -maya- -ī- (-ā-) a. fait de pierres, qui 
consiste en pierres ; -{ua- nt. fait d'être une 
pierre, nature de la pierre. 

°grha- nt. habitation dans la. pierre, maison 
de pierre. 

°ghana- a. aussi dur que la pierre. 

‘jatu- nt. bitume. 

etala- nt: pierre ou rocher à surface hori- 
zontale. 

°palla- m. pierre plate (pour s'asseoir ou 
pour moudre). À; 

°bhäva- m. nature de la pierre: 

`svarşin- a. qui fait pleuvoir des pierres. 

ovaha- m. pl. n. d'un peuple ; -ā- f. n. 
d'une rivière. 

°veçman- nt. grotte. 

°çastra- nt. arme de pierre. 

çita- a. v. aiguisé sur une pierre. 

°stambha- m. pilier de pierre. 

çiläsana- a. assis sur une pierre. 

çiloccaya- m. montagne: ; 9 

çiloraska- a. qui a une poitrine de pierre 
(Himālaya). 

çili-bhüla- a. v. changé en pierre, devenu 
aussi dur qu'une pierre. 

2 çila- f. croc (?). 

çilā-kusuma- nt. Meurs de Storax. 


çili- f. femelle de grenouille (2). 
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°prstha- a. ép. d’une épée (?) ; °mukha- id. ; 
m. flèche ; abeille ; n. d’un lièvre. 


çiindhra- nt. fleur du bananier. 


Gilpa- nt. ornement, décoration ; œuvre 
d'art ; art, métier ; m. nt. activité en général ; 
-vant- m. artisan ; -ika- m. ép. de Çiva. 

kāra- -ka- m. (-1- -ikā-. f.) artiste, artisan. 

‘kärini- f. danseuse professionnelle. 

%ivika- f. art ou métier dont on vit. 

°prajāpati- m. Viçvakarman. 

°çästra- nt. n. générique des manuels d’ar- 
chitecture. 

çilpopakāra- çilpopajivin- m. artiste, artisan. 

çilpopacāra-yukta- a. v. el m. qui vit de 
l'exercice de son art. 

çilpin- a. qui connaît un métier ; m. arti- 
san, artiste, ouvrier ; -ï- f. femme artisan, etc. 

çiva- a. bienfaisant, propice, de bon aus- 
pice, salutaire, heureux ; m. n. euphém. de 
Rudra, plus tard dieu de la trinité hindoue, 
dieu destructeur ; fils d’un certain Idhma- 
jibva ; n. d'un fourbe ; du. le dieu Giva et sa 
femme ; pl. n. d’une classe de Brâhmanes ; 
nt. (m.) bien-être, prospérité, bonheur, béné- 
diction ; -äya -ena heureusement ; -āya ga- 
myatäm bon voyage ! ; n. de la maison dans 
laquelle devaient être brûlés les Pāņdava ; 
d'un Varsa dans le Jambudvipa ; -&- f. énergie 
de Giva personnifiée en sa femme (Durgä, 
Pārvatī, etc.) ; nom euphém. du chacal (con- 
sidéré comme de mauvais augure) ; femme 
d'Añgiras ; -lara- compar. -lama- sup. plus 
ou très favorable ou heureux ; -maya- -ï- (-ä-) 
a. plein de bonheur, entièrement consacré à 
Çiva. 

‘ksetra- nt. contrée consacrée à Giva'; n. 
d’une .contrée. 

°datta- m. n. de divers personnages. 

°däyin- a. var. de çivatāti-. 

°däsa- m. n. de divers personnages et not. 
de l'auteur de la Vetälapañcavimçatikä. 

bura- nt. n. de diverses villes. ` 

°bhüti- -ka- m. n. d’un ministre. 

mantra- m. formule de Çiva. 

°rüpini- a. qui a la forme de Çiva. 

‘inga- nt. phallus (de Çiva). 

varman- m. n. d'un ministre. 

°samkalpa- m. n, d’un, passage de la Vāj. 
Samhitā. 

sūtra- nt. n. des l4 Sūtra par lesquels 


s'ouvre la grammaire de Pāņini (attribués au 


a 2 - dieu Giva). 


\civägama- m. n. d'un ouvrage. 


ee | . 
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çivädeçaka- m. astrologue. 

çivāyatana- nt. çivälaya- m. temple con- 
sacré à Çiva. 

çivelara- a. adverse, funeste. 

çivam-kara- m. le Châtiment personnifié. 


çivatāti- a. bienfaisant, propice, qui 
apporte le bonheur ; f. bien-être. 

çivi- çivikā- çivira- v. çibi-, etc. 

çiçayişu- a. qui a envie de dormir, som- 
nolent. 

çiçira- a. frais, froid ; m. nt. froid,- frai- 
cheur, gel ; saison fraîche (début du prin- 
temps comprenant les mois de Māgha et 
Phälguna) ; m. n. d’une montagne ; -G- f. 
sorte darme mythique ; -lara- compar. plus 
frais, très rafraîchissant ; -ï-kr- refroidir, 
rafraîchir ; -ï-bhü- être rafratchi. 

‘kirana- °didhiti- m. lune. 

°mathita- a. v. tourmenté par le froid. 

°müsa- m. mois frais. 

°raçmi- m. = ‘kirana-. 

°cri- f. beauté de la saison fraîche. 

çiçirämçu- a. qui a des rayons froids ; m. 
lune ; -{va- nt. fait d’avoir des rayons froids. 

çiçirälyaya- çiçiräpagama- m. printemps. 

çiçiropacära- m. appareil à rafraîchir. 

çiçcirayati dén. refroidir, rafraîchir. 


çiciräyate dén. se refroidir, se rafraîchir ; 
être froid. 


çiçu- m. enfant, petit ; petit d'animal (aussi 
jeune pousse, soleil à peine levé, etc., not. 
ifc.) ; ép. de Skanda ; -tā- f. -tva- nt. enfance; 
enfantillage. 

°kāle- m. enfance. 

°cāndrāyaņa- nt. sorte de pénitence. 

“jana- m. = çiçu-. ; 

°nandi- m. n. d’un prince. 

°näga- m. jeune serpent ; n. d’un prince du 
Magadha ; pl. ses descendants (aussi °nä&ka-). 

°päla- m. n. d’un roi des Cedi, fils de Dama- 
ghosa, tué par Krsna ; °päla-vadha- titre d’un 
poème de Mägha qui décrit la mort de ce roi ; 
‘päla-vadha-parvan- nt. n. d’un chapitre du 
MhBh. sur ce même sujet. 

°mära- m. sorte de dauphin (Delphinus Gan- 
geticus) ; n. d’une constellation (aussi person- 
nifiée, fils de Dosa ou père de Bhrami) ; 
°mäüra-çiras- nt. n. d'une partie du ciel (N.-E:). 

°yugma- nt. couple d'enfants. 

‘harina-drç- f. jeune fille aux yeux de jeune 
gazelle. 
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. Giçuka- m. = çiçu- ; sorte d'animäl äqua- 
tique (Delphinus Gangeticus ?). 
çiçna- m. nt. queue ; pénis. ` s 
çiçnodara- nt. pénis et ventre ; °trp- -am- 
paare a. adonné à la luxure et à la gourman: 
dise. i 


ÇIŞ- çinasti ; çiçişe ; çişyate çeşayati. -te ; 
1 çisla- °çişya — laisser ; pass. être de reste, 
rester (na ç. manquer) ; caus. laisser, épar- 
gner ; a. v. laissé, qui reste ; ifc. dont il ne 
reste que,- échappé à ; nt. ce qui reste, restes, 
desserte. . 

çistäçana- çisläçin- a. qui se nourrit de 
restes. 

2 çista- (GAS-) a. v. ordonné, commandé; 
enseigné, prescrit ; élevé, bien élevé, de bon- 
nes mœurs ; supérieur, éminent ; m.. homme 
cultivé et bien élevé ; -tva- nt. culture, for- 
mation intellectuelle. 

°sabhä- f. assemblée de savants. 

°sammata- a. v. estimé par les hommes-cul- 
tivés et bien élevés. 

çistäcara- a. (qui agit comme un homme 
bien élevé. à 
` çistädisla- a. v. prescrit par les savants. 

çistānadhyayana- m: ou nt. (v. l. cisfäna- 
dhyāya- m.) vacances à l'occasion de l'arrivée 
d’hôtes éminents. 

çişlārtham adv. par (amour de) l'instruction 
(v. l: çikşārtham). 

cisti- f. correction, punition. 

çisly-artham adv. pour corriger. 

çisya- a. v. qui doit être enseigné ; qui doit 
être instruit ; m. élève, disciple (f. -ā-):; -tā- 
f. -tva- nt. condition d'élève ; -î-kr- faire de 
qq'un (acc.) un élève de (gén.). 

orūpin- a. qui ressemble à un disciple. 

°sakha- m. qui a un élève pour ami. 


çisyäyita- nt. impers. on est devenu 
l'élève de (gén. ; sujet à l’instr.). j 

À ÇI- çīyate — aller à la ruine et y. 1 ati- 

2 ÇI- çete (çerate) çayate -ti ; çiçye (-yire) ; 
açīçayat açayişta ; çayisyate -ti çeşyate -ti ; 
(çiyant-) çäyayati -te çiçayisale ; çayila- çayı- 
tum çayitvā °çayya — être étendu ou couché, 
être immobile, reposer ;. dormir ; se mettre 
à dormir ; sendormir ; caus. étendre, mettre 
dans ou sur (loc.) ; faire dormir, envoyer 
dormir ; dés. avoir envie de dormir. 


3 ÇI v. CYA-. 
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QIK- cikale ; çtkayati — tomber en gouttes 
fines ; caus. arroser légèrement. 


çikara- m. (ord. pl.) pluie fine, bruine.; 
gouttes qui tombent ; goutte (d'eau ou de 
pluie) ; -in- a. accompagné d'une pluie fine, 
chargé de petites gouttes ; qui produit une 
pluie fine (vent) ; qui asperge d’eau (trompe 
d'éléphant). 

‘varsin- a. qui fait tomber une pluie fine. 

çikarämbu- nt..eau de pluie. 

çikarärdra- a. mouillé de pluie. 

çiksä- lire çikşā-. 
çighra- a. rapide, vite (-am -ena-rapide- 
ment, vite, en vitesse) ; m. fils d'Agnivarna,; 


--{ü- f. -tva- nt. rapidité, vitesse. 


°kārin- ag. qui agit rapidement ; °krt- id. 
. °krtya- a. v. qui doit être fait rapidement: 

°ga- ag. qui se meut rapidement, qui court 
vite ; m. fils d'Agnivarne ; n. d'un lièvre ; 
°gämin- a. id. ; °cāra- a. ifc. id. : 

°celana- a. qui a un-entendement-rapide 
(chien). > 

‘java- a. qui se meut rapidement, qui court 
vite. 

°paräkrama- a 
résolu. 

°yäna- nt. (aussi pl.) mouvement ou cours 
rapide. 

°yäyin- °vähin- a. = °ga-. 

°vikrama- a. = °paräkrama-. 

°vega- a. qui a une grande vitesse. 

°samcürin- a. = °ga-. 

°srolas- a. qui a un courant rapide. 

çīghrāstra- a. dont les flèches sont rapides ; 
-tva- nt. fait d’avoir des flèches rapides. 


çit onomat. indiquant un arrêt brusque du 
souffle (pour une sensation subite de plaisir 
ou de souffrance et not. dans l'orgasme) ; 
-kr- faire çīt. 

°kāra- m. le son çīt (dit aussi de l'eau qui 
gicle) ; -in- a. qui fait çīt. 

çita- (QYA-) a. v. froid, frais ; nt. froid, … 
gel ; -ā- f. n. dune rivière (v. l. sītā-) ; =-kr= 
refroidir, rafraîchir ; -tā- f. -tva- nt. froid, 
froideur. 

kara- m. lune: 

okāla- m. saison froide. 

kirana- m. = "kart. ari 

°kriya- f. rafraîchissement: 

°gu- m. = °kara-. > 

°jvara- m. fièvre accompagnée de frissons. 


qui agit promptement, 


Pa 
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= pūkī- f. sorte d'herbe potagère (Sida cor- 
_ difolia ?). 
°bhita- a. v. qui craint le froid. 
?raçmi- a. qui a des rayons froids ; m. lune : 
-iva- nt. fait d'avoir des rayons froids. 
°ruc- °rocis- m. lune. 
vaha- a. qui roule des eaux froides. 
°samsparça- a. froid au toucher. 
‘hara- a. qui écarte le froid. 
çuämçu- a. et m. = °ragmi- ; -tā- f. -lva- 
nt. fait d’avoir des rayons froids : -mani- m. 
lune. f 
 çüārta- a. tourmenté par le froid. 
çtesu- m. (flèche froide) n. d’une arme 
mythique. 
çīitodā- f. n. d’une rivière mythique. 
çtlopacära- m. traitement par le froid. 
çtosna- a. froid et chaud ; nt. sg. et du. 
froid et chaleur ; °kirana- m. du. lune et 
soleil. 
= Çītala- a. froid, frais, rafraîchissant : qui 
laisse froid, qui ne suscite pas d'émotion ; 
-lara- compar. plus froid : -ï-kr- refroidir, 
…rafraichir ; --bhü- se refroidir (aussi fig.) ; 
-tā f. froideur. 
= “sparça- a. froid au toucher. 
— çitaläyate dén. devenir froid. 
.çitalu- a. qui craint le froid, frileux, transi 
= de froid, frissonnant de froid. 
= Çīdhu- çidhavya- v. sīdhu-, ete. 
- Çīphara- a. agréable, charmant. 
_çīra- 1 m. boa ; 2 v. sīra-. 
…… çirna- (GR-) a. v. brisé, déchiré ; broyé ; 
i tombé ; fané, desséché.; pourri, gâté ; -{va- 
= ht. pourriture ; -T-kr- endommager, blesser. 
= danta- a. dont les dents sont tombées, 
>  édenté. 
°parna- nt. feuille desséchée : °parna-phala- 
4 qui à des feuilles ct des fruits desséchés ; 
—“parnägin- ag. qui mange des feuilles dessé- 
“chées ` 
= “puṣşpa- a. 
-~ (branche). 
çīrsān- a. dont la tête a été brisée. 
…_çirsa- -an- (cf. çiras-) nt. tête (aussi fig.), 
“crâne, chef, partie supérieure ; partie anté- 
rieure, front ; -ka- tête, crâne : -vant- -(n)vant- 
ui a une tête. 
āla- nt. crâne. 
hinna- a. v. décapité. 

eda- m. décapitation ; -ya- a. v. qui 
d’être décapité. 


~ 
o 


qui a des fleurs 
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°trāņa- nt. casque. 

°’pallalta- m. turban. 

‘bandhanä- f. bandeau pour la tête. 

°ragin- a. qui donne mal à la tête. 

çīrşãnla- m. proximité de la tête ; -e sous 
l'oreiller ; -ät du chevet. 

ctrsävaçest-krla- a. v. dont il ne reste que 
la tête. 


çirsanya- a. qui se trouve dans ou sur la 
tête ; qui est en tête (fig.), premier. 


çirsatas adv. à la place de la tête. 


çila- nt. (m.) habitude, coutume, façon de 
vivre ou d'agir ; disposition, tendance, carac- 
tère, nature (ifc. habitué à, disposé à, qui pra- 
tique, qui se livre à) ; bonne disposition, 
bonne nature, conduite morale, moralité, 
piété, vertu ; -tā- f. -fva- nt. moralité, fait 
d'avoir une habitude, etc. ; -tas adv. d'après 
le caractère, selon la conduite ; -vant- a. qui 
a de bonnes dispositions ou un bon caractère, . 
qui se conduit bien, moral ; -vatï- f. n. d'une 
femme. ` 
~ *khandana- nt. infraction à la morale ou à 
la vertu. 

°gupta- a. fourbe, rusé. ; 

°jña- ag. qui connaît la vertu ou la morale. 

“jñāna-nidhi- m. trésor de vertu et de con- 
naissance. 

’Lulya- a. semblable à la vertu. 

‘lYaga- m. abandon de la: vertu, perte de 
l'honneur. 

°dhara- a. vertueux, honorable ; m. n. d’un: 
homme. 

°nidhi- m. trésor de vertu. 

‘bhañga- m. = °khandana-. 

°bhāj- a. honorable. 

‘bhramça- m. perte de l'honneur. 

‘vañcana- [. déception au sujet du caractère 
de qq'un. 

‘varjila- a. v. dépourvu de morale ou de 
vertu, qui se conduit mal, immoral. 

‘viplava- °vilaya- m. destruction ou perte 
de l'honneur. 

‘vrila- ni. sg. ou du. vertu et bonne con- | 
duite ; vrita-dhara- ag. qui pratique la vertu 
ct la bonne conduite ; °vrita-vid- qui les 
connaît. 

°çälin- a. °sampanna- a. v. de conduite ho- 
norable, vertueux. 

‘hara- m. n. d’un homme. 

(Uadhya- a. vertueux. : ÿ 

gilopasampanna- a. v. = °sampanne. 


t ` - ~ 
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çilana- nt. pratique répétée, étud i 
(des Çāstra, etc.). À à SEE 

çilayati dén. pratiquer, exercer, s’adon- 
ner à ; porter (vêtement) ; fréquenter ; avoir 
l'esprit entièrement pris par (acc.) ; çīlita- a. 
v. pratiqué, exercé, etc. ; habité, fréquenté ; 
ifc. préparé ; fait de. 


çilin- a. vertueux, moral, honnête ; ifc. qui 
a l'habitude de, habitué à, qui pratique. 


çuka- m. perroquet ; fils de Vyäsa ; n. d'un 
roi des Gandharva; d’un ministre de Rävana; 
-- f. perroquet femelle ; mère mythique des 
perroquets, fille ou femme de Kaçyapa ; 
femme des Saptarsi; -tā- f. -{va- nt. état de per- 
roquet-; -:-bhü- devenir un perroquet. 

°deva-caritra- nt. n. d’un chapitre du MhBh. 

°näsa- m. n. d'un Räksasa ; d’un ministre 
de Täräpida. 

°saptati- f. les 70 contes du perroquet, n. 
d’un recueil de contes. 

°hari- a. vert comme un perroquet. 

çukānana- a. qui a un visage de perroquet. 

çukänuçäsana- nt. çukotpatli- f. n. d'un 
épisode du MhBh. 


çukta- a. aigre, fermenté ; -ka- nt. renvoi 
aigre. 

çukti- f. coquille, not. huître perlière ; os ; 
parfum ; louffe de poils à la crinière ou à la 
poitrine d’un cheval ; -mant- m. n. d’une des 
7 grandes chaînes de montagnes. 

°karna- a. aux oreilles en.forme de co- 
quilles. 

‘fchalali- a. chauve comme une coquille, 
complètement chauve. 

°pula- nt. creux de la coquille (où se trouve 
la perle). 

°sähvaya- f. n. de la capitale des Gedi. 


çukra- a. brillant, resplendissant ; clair, 
pur ; blanc, blanchâtre ; m. n. du feu ou du 
dieu du feu : d’un mois (Jyestha, personnifié 
aussi comme gardien des trésors de Kubera) ; 
de la planète Vénus (aussi personnifiée, fils de 
Bhrgu) ; nt. splendeur, clarté, lumière ; se- 
men virile, sperme. 

eja- a. né de (son) sperme. 

vāra- m. vendredi. 


çukla- (forme tardive de çukra-) a. brillant, 
ele. ; pur, immaculé ; m. quinzaine claire de 
la lune, jour de cette quinzaine ; n. du mois 
Vaiçakha ; Vişņu. ; n. d’un montagne ; nt. 
tache blanche, blancheur ; blanc -de l'œil. ; 
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-ã- f. n. d'une rivière ; --kr- rendre blanc”; 
-1-bhü- devenir blanc. 

°keça- a. chenu. 

°dant- -(al)ï- a. qui a des dents blanches: 

°deha- a. pur dans son corps. 

°druma- m. n. de l'arbre Smploos race- 
mosa (?). 

°dhvaja-patākin- a. qui a un drapeau et une 
enseigne blancs (Çiva). 

°’paksa- m. quinzaine claire (de la lune): ne 

‘bija- m. sorte de fourmi (?). 7% 

°’yajñopavilavant- a. orné d’un cordon de 
sacrifice blanc. 

°vastra- a.-vêtu d’une robe blanche. Se 

“vrlla- a. v. qui a une conduite pure 

çukläguru- nt. agallochum blanc. 

çukläcära- a. = °vrtla-. 

çukläpäñga- m. paon. 

çuklābhijāttya- a. d'origine pure. 

cukletara- a. noir, sale. 

çukliman- m. blancheur. 

çuñga- nt. germe, fig. produit, effet ; m. n. 
d’une dynastie qui a succédé aux Maürya: 

1 QUC- çocati -te (çocimi); çuçoca; açucat; 
çocisyali -le ; çocayali (çucyate) ; çocilum çok- 
tum çocitva — brûler, briller, luire ; s'affli- 
ger, éprouver une douleur violente ; souffrir 
au sujet de (loc. instr., acc. avec prati) ; se 
lamenter, se plaindre de, regretter (acc); 
caus. faire souffrir, affliger ; s'affliger, se la- 
menter-de, regretter (acc.). … 

2 çuc- a. ifc. brillant, luisant ; f. flamme, 
ardeur ; (aussi pl.) peine, chagrin, regret au 
sujet de (ifc.) ; pl. larmes. 

çucä- f. peine, chagrin. 

çuci- a. brillant, luisant ; blanc ; clair, 
pur (aussi fig.) ; saint, immaculé, honnête, 3 
vertueux ; purifié (au point de vue rituel); 
ifc. libre de ; m. purification, pureté, vertu; 
n. d’un Agni ; d’un mois chaud ; saison 
chaude ; n. d’Indra dans le 147° Manyantara,, 
fils de Gatadyumna ; de Çuddha ; d’Andhaka»; 
de Vipra ; -{a- f. -tva- nt. clarté, pureté, vertu ; 
-1-bhü- être purifié (au point de vue du rituel). 

omānasa- a. à l'esprit pur. 

oyana- nt. bois desséché: (2): 

°wrata- a. qui a une conduite purc. 


«1 


MT sc. 


°cravas- a. ép. de Visnu. -S 
osad- ag. qui.est dans la clarté ; dans la ank 
pureté. + à 
°samksaya- m. fin de la saison chaude, com- 4 


mencement des pluies. 
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°Samäcära- a. qui observe des pratiques 
pures. 

smita- nt. sourire lumineux ; a. v. qui 
sourit avec éclat ; éclairé d’un sourire. 


çunthi- (-i-) f. genièvre desséché. 


çundä- f. trompe. de l'éléphant ; taverne. 
°’danda- m. id. 


çundaäara- m. trompe d’un jeune éléphant. 
çudi indécl. dans la quinzaine claire. 


çuddha- (GUDH-) a. v. pur, clair, puri- 
fié ; irréprochable, immaculé ; correct, exact, 
régulier; pur, sans mélange, inaltéré, simple; 
le plus grave (châtiment), sans circonstances 
atténuantes (?) ; gramm. non nasalisé 
(voyelle) ; m. un des 7 sages sous le 14° 
Manu ; fils d’Anenas ; -tā- f. pureté ; -vant- 
a. qui contient le mot çuddha-. 
°karman- a. pur dans ses actes. 
°kirti- m. n. d'un homme. 
°danta- a. fait de pur ivoire. 
°pata: m. n. d’un homme. 
°pürsni- a. ayant ses derrières 
(armée). 
°bhāva- m. pureté d'esprit ; a. pur d'esprit ; 
mati- a. id. 
Svamçya- a. de race pure. 
‘vadha- m. mise à mort sans tortures. 
°viskambhaka- m. (dram.) scène d’intro- 
duction (v. viskambha-) jouée en skt par des 
personnages d'ordre moyen. 
°vesa- a. habillé proprement. 
°çtla- °sattva- a. qui a un caractère pur, 
une âme pure. 
°snäna- nt. bain simple (sans frictions, etc.). 
°svabhäva-="°çila-. 
°hrdaya- a. pur de cœur ; çuddhäiman:- id. 
çuddhänta- m. gynécée, harem (not. du 
roi) ; pl. femmes et concubines d’un roi : 
°cara- ®cürin- a. qui circule dans le harem 
(domestique) ; °rakst- f. gardienne du harern ; 
#vrddha- a. v. vieilli dans le harem (serviteur): 
çuddhäntah-pura- nt. =çuddhānta-. 
çuddhābha- a. clair, brillaņt. 
çuddhäbhijana-karman- a. de famille et de 
conduite pures. l; 
çuddhāçaya- a. de cœur pur, qui a une con- 
duite pure. 
çuddhoda- a. qui a de l’eau pure ; m. n: 
d'un roi de Kapilavastu, fils de Çākya ; -na- 
m. descendant de Çäkya, père du Bouddha. 


çuddhi-f. purification, pureté (aussi fig.) ; 
rite de purification ; acquittement, paiement, 


assurés 
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fait de se justifier ; authenticité ; correction : 
clarté, connaissance exacte de (gén. ifc.) : -im 
labh- tirer au clair ; -mant- a. pur, immaculé, 
innocent. r 


ÇGUDH- çudhyati -te; çodhäyali (çodhyate); 
çuddha- — se purifier (not. au point de vue 
rituel), devenir pur ; s'éclaircir ; venir au 
clair ; être excusé ou justifié ; caus. purifier 
(aussi rit.).; écarter ou éloigner qqch. d’impur 
ou de nuisible; acquitter; meltre à l'épreuve; 
examiner. ` 

çunaka- m. petit chien, jeune chien, chien- 
(en général) ; n. d'un Rsi ; d'un Anñgirasa ; 
d’un prince ; d’un fils d’Rcïka ; d'un fils 
d’Rta ; d’un fils de Grtsamada ; du père .de 
Pradyota. 

çunah-çepa- m. n. dun Rsi avec le 
patron. Âjigarti (fils d'Rcika adopté par Viçva: 
mitra) ; var: °tepha-. 

çunas etc. v. s. çuan-. 


çunah-sakha- -i- (nom. aussi -ä) m. n. 
d’un homme. 

çunä-sira- m. Indra ; pl. n. d'une classe 
d'êtres divins. 

°çaräsana- nt. arc-en-ciel. 

çuni- f. chienne. | 

4 QUBH- çobhate -ti ; çumbhati ; çuçobha 
çuçubhe ; açobhi ; çobhisyati ; çobhayati 
çoçubhyhte çuçabhisate — orner, embellir- ; 
apprêter, préparer ; moy. se parer, être orné ; 
faire une bonne impression, avoir un bel 
aspect ; na ç. se présenter mal, faire une mau- 
vaise impression ; avec iva et yathä avoir 
l’aspect de, paraître ; caus. décorer, orner, 
faire briller ; int. être très orné, avoir un bel 
aspect. x 

2 çubh- f. ornement, beauté. 


çubha- a. orné, beau, joli (-e ma belle) ;. 
agréable, plaisant ; utile ; bon, apte ; de bon 
augure, heureux, prospère (-tara- compar.) ;: 
bon, honnête, vertueux ; m. n. d’un homme ; 
fils de Dharma ; nt. beauté, charme ; chance,; 
bonheur, bien-être, prospérité ; (aussi pl.) 
bonne action, action vertueuse ; -maya- -1- a. 
beau, joli: 5 ; 
°katha- a. qui fait de beaux discours. 
°‘karman- a. qui agit noblement. 
°krt- ag. de bon augure, qui porte bonheur: 
°datta- m. n. d’un homime. i 3 
°darça- -na- a. orné, beau, de bel aspect. 
°dina- nt. jour heureux ou propice. 
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°drdha-vrata- a. qui a des principes solides. 
Ratios a dont l'esprit est dirigé. vers le 

°naya- m. n. d’un Muni. 

‘prada- ag. de bon augure, qui accorde la 
prospérité. Na 

°mañgala- nt. chance (ou a. qui a de la 
chance’.?). 

°’laksana- a. 
augure. 

‘lagna- m. nt. moment propice ou de bon 
augure. 

‘’locana- a. qui a de beaux yeux. 

°’venu-trivenumant- a. muni d’un trivenu 
en beau jonc. 

°vrata- a. qui a une conduite morale. 

‘çamsin- a. de bon augure. 

°çakuna- m. oiseau de bon augure. 

°samanvita- a: v. doué de beauté. 

çubhäcära- a. pur: dans sa conduite, ver- 
tueux. . $ 

çubhänana- a. au visage agréable ; -ā- f. 
belle femme. : 

çubhäpängaä- f. (qui a de jolis coins d'yeux) 
belle femme. 

çubhärthin- a. qui désire la prospérité ou 
le bien-être. 

çubhäçubha- a. agréable et désagréable, 
plaisant et déplaisant, heureux et malheureux, 
bon et mauvais ; nt. le bien et le mal ; 
bonheur et malheur ; °phala- a: qui produit 
de bons et de mauvais résultats. 

çubheksana- a. qui a de beaux yeux ou des 
yeux de bon augure. 

çubhetara--a. mauvais, méchant. 

çubhodarka- a. qui a une suite ou‘une con- 
séquence heureuse, heureux; -łā- f. fait d'avoir 
une conséquence heureuse. 

çubham-kara- m. n. d'un Asura. 

çubhamyu- a. beau, orné. 

çubhra- a. orné, beau, splendide ; blanc, 
clair ; pur, irréprochable ; m. mari de 
Vikunņthā ; -{a- f. -{va- nt. blancheur, couleur 
blanche. ' 

°danta- -i- a. qui a des dents blanches. - 

çumbha- m. n. d’un Asura tué par Durgä. 

°niçumbha- m. du. Gumbha et Niçumbha. 

çura- lire çüra-. > 

çulka- nt. (m.) impôt, taxe, droit ; don 
nuptial (@ l'origine, prix de lachat d'une 
jeune fille, remis à ses parents) ; cadeau de 
noces ; prix: de la prostitution ; prix du 
combat : var. pour çukra- et çukla-. 


qui a des marques de bon 
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°da- m. qui a donné le don nuptial: pré- 
tendant accepté. 

‘sthäna- nt. poste de douane ou d'octroi, 

çulkäväpla- a. v. reçu en dot. 

çulkopajivin- a. qui vit d'impôts ou de 
droits. > 

çulba- çulva- nt. corde. 

°sūtřa- nt: n. d’une-classe de Sūtra relatifs 
à la construction de la Vedi. 

çuçruvāms- (GRU-) -partic. qui a en- 
tendu: ; (il) a entendu ;m. auditeur (du Veda). 

çuçrü- f. mère. 

çuçrüsaka- ag. qùi désire. entendre; 
attentif ; obéissant ; prêt à servir (gén. ifc.). 

çuçrüsana- nt. désir d'entendre ; obéis- 
sance ; service, hommage (dû) à qq'un (gén. 
dat. loc. ifc.) ; ifc. soin (du feu). 

çuçrüsä- f. =çuçrüsana. 

‘para- a. entièrement (consacré) au service 
de (gén.). 

çuçrüsitavya- a. v. qui doit être obéi ou - 
servi. 

çucrüsitr- ag. obéissant, qui sert (gén.) 5 
çuçrūşin- a. ifc. id. 

çuçrüsu- a. qui désire entendre ou appren- 
dre ; prêt à obéir, obéissant, attentif, qui sert 
(gén. ifc.). 

çuçrügya- a. v. = çuçrūşitavya-. 

QUS- çuşyati -te ; çoşayati -te (çoşyate) — 
se sécher, se dessécher, se flétrir; caus. sécher, 
dessécher ; abattre, détruire. ; 


çusira- nt. partie creuse du luth et v. 
suşira-. 

çuska- a. séché, desséché, fané, flétri ; sec, 
aride; maigre; vain, vide, inutile, sans profit, 
sans raison ; -ka- -vani- desséché. 
°kalaha- m. querelle vaine, querelle pour 
rire. 

°kästha- nt. pl. bois sec. 

°{oya- a. (rivière) dont l'eau est desséchée. 

emukha- a. dont la bouche est desséchée. 

väda-viväda- m. discussion vaine. 

°vigraha- m. vain débat. 

vaira- nt. inimitié sans raison ; -ù 
se querelle sans raison. 

°srota- -as- a. qui a un courant 
(rivière). i y 

çuşkāpa- a. dont les eaux sont desséchées… 
(mer). CR. 

çuskärdra- a. sec et humide. 


n- a. qui 


desséché 
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çusman- m. feu. 


çusmin- a. fort, puissant ; impétueux ; 
audacieux, hardi, fier ; vigoureux, fougueux 
(aussi sexuellement). 


QU- [çvuayati véd.] ; çäna- — enfler ; 
… enflé, gonflé. 


çcüka- m. nt. épi, barbe (des céréales). 
çükarä- v. sükara-. 


çüdra- m. n. des hommes de la 4™° caste 
(dont l'office est de servir les autres castes) ; 
- pl. n. d’un peuple ; -ã- f. femme d’un Çüdra ; 
— -tā fÍ. -tva- nt. état de Çūdra ou de serviteur ; 
…_ -bhü- devenir un Çüdra. 
- “kanya-, f. jeune fille Çüdra. 
°jana-.mn.=çüdra-. 
‘bhüyistha- a. habité surtout par des Çüdra. 
: nue ag. qui mange de la nourriture 
d’un Çüdra. 
‘yoni- f. matrice d'une Çüdrä. 
. Sräjya- nt. pays gouverné par un Çüdra. 
°vriti- f. fonction de Çüdra. 
°samsparça- m. contact d’un Çüdra. 
°’sevana- nt. fait de servir un (maître) Çüdra. 
= Chatyäa- f. meurtre d’un Güdra ; °han- ag. 
qui a tué un Çüdra. 
çüdränna- nt. nourriture offerte par ou 
“appartenant à un Çüdra. 
çüdrocchisla- a. v. laissé par un Çüdra. 
çüdrä-vedin- ag. qui épouse une Çūdrā. 
°suta- m. fils d’une Çüdra. 
l çüdraka- m. n. de divers princes et not. 
de l’auteur présumé de la Mrcchakatika. 
çüna- a. v. v. s. ÇU-. 
çūnā- v. sünü-. 
Se çüunya- a. vide, désert, inoccupé (avec 
… väjin- m. cheval sans cavalier) ; absent 
(regard, esprit), distrait ; privé de tous ses 
biens ; abandonné par son entourage, seul ; 
vidé de, privé de, dépourvu de (instr. ifc.) ; 
qui manque, absent ; vain, nul, irréel : nt. 
ide, désert ; endroit inoccupé ou inhabité ; 
iéant, non- -existence (not. philos.) ; 


a. V. 


boucle 
< ’oreille (?) ; -ka- nt. absence, manque de ; 
“ta- f. -tva- nt. fait d'être vide, d’ être solitaire, 
d'être désert ; ifc. absence ou manque de ; 
‘absence d'esprit, distraction ; néant, non 
e tence ; nature illusoire (de tous les phéno- 
-vat ady. comme un zéro ; -1-kr- 


ol 
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°päla- m. remplaçant. 

‘bandhu- m- fils de Trnabindu. 

‘éünya- a. entièrement vide ou 
(discours). 

°hrdaya- a. qui a l'esprit absent, abstrait : 
sans cœur ; -{va- nt. absence d'esprit, perte 
de conscience. 

çünyäçaya- a. id. ; qui a i esprit absent, qui 
ne pense à rien. 

QUR- pít. çuçūre — couper (tête). 

-çüra- a. courageux, brave, hardi, guerrier; 
m. héros, qui agit héroïquement en face de 
qq'un (loc.), ou de qqch. (loc. instr. ifc.) ; 
héroïsme (?) ; n. d'un Yädava, père de Vasu 
deva et grand’ père de Krsna ; d'un fils a 
Vasudeva ; d'un fils de Vidüratha ; pl. 
d’un peuple ; ; -tama- sup. très héroïque, très 
brave ; -ï-kr- changer en un héros ; -{G- f. 
-tva- nt. héroïsme, courage. 

°kïta- m. héros pour les insectes, héros 
pour rire. 

°’danta- m. n: d'un Brâähmane. 

°deva- m. fils de Viradeva. 

°pura- nt. n. d'une ville. 

°bhü- °bhūmi- f. fille d’Ugrasena. 

°mānin- a. qui se croit un héros. 

°mūrdhamaya- -ī- a. qui consiste en des 
têtes de héros. 

‘varman- m. n. de divers personnages. 


‘vain 


‘vakya- nt. pl. discours d'un . héros, 
hâblerie. i 

°vidya- a. qui comprend l’héroïsme, hé- : 
roïque. 


°send- m. n. d’un pays autour de Mathurä ; 
prince des Çūrasena ; n. de divers person- 
nages ; pl. n. du peuple habitant ce pays 
(aussi -ka- °ja-) ; -ā- f. Mathurä ; -ī- f. prin- 
cesse des Gürasena. 

çürana- m. n. de la plante Amorpho- 
phallus Campanulatus. 

çūrpa- nt. van. 

°karņa- a. qui a des orcilles comme des vans 
(Gancça) ; ; °karņa-pula- id. 

°nakhä- (-ī- enakhā- -ī-) f. n. d'une Räksast, 
sœur de Rāvaņa. 


çūrpāraka- nt. n. d'unc vile (port au N. 
de Bombay, mod. Sopara) ; ;m. n. d'un pays 
(région de Sopara) ; pl. scs EENE 


çūla- m. nt. verge de fer pointue, broche 
(pour faire rôtir la viande) ; trait pointu, 
pique (not. arme de Çiva) ; pal (supplice) : 
Sousu lancinante (nol. colique) ; douleur 
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(fig.), chagrin ; -ā- f. pal ; prosliluée ; -a-lrr- 
mettre en broche ; -in- (-i-) a. qui a un trait 
ou une pique, armé de lance; qui a une 
colique ; m. Giva ; -vata- nt. ="vara-. 

°dhara- a. armé d’une pique (Rudra-Giva) ; 
°dhrk- id. : *päni- qui a une pique à la main 
(Rudra-Giva). 

‘päla- m. 
tution. 

°prota- a. v. empalé ; m. n. d'un enfer. 

°bhrt- m. Çiva, cf. °dhara-. 

°mudgara-hasta- a. qui a une lance et unc 
massue à la main. 

°vara- nt. sorte d'arme mythique. 

estha- a. empalé. 

‘hasta- a. = °päni-. 

çülägra- nt. pointe d’une pique ou d'un pal. 

çülañnka: a. marqué par la pique de Giva. 

çülädhiropila- a. v. empalé. 

üläropana- nt. supplice du pal, empa- 
lément. 

çülavatamsita- a. v. empalé. 

çüla-krta- a. v. rôti à la broche. 


çüläyate dén. être transpercé. 


ÇR- v. ÇRĀ-. 

çrgāla- v. srgāle-. 

çrakhala- m. nt. -ā- f. chaîne, fers ; -ka- 
m. jeune chameau attaché aux pieds. 

çrnkhalä-kaläpa- °päça- m. ‘°däman- 
=çrnkhala-. 

‘bandhana- nt. fait de mettre aux fers. 

çcikhalayati dén. attacher, enchainer ; 
çrnkhalita- a. v. attaché, enchaîné. 


çrüga- nt. corne (employée aussi comme 
instrument de musique, gobelet à boire, ven- 
touse, etc.) ; défense (d’éléphant) ; seringue ; 
sommet, pic d’une montagne ; fatte, tourelle ; 
corne de la lune ; aile d’une armée disposée 
en forme de croissant; poitrine (de la femme); 
pointe, bout ; corne comme symbole de fierté, 
de confiance en soi ; -ka- m. nt. corne ; 
seringue ; -van{- a. Cornu; qui a des pics 
(montagne); m. n. d'une montagne mythique. 

°priya- m. Çiva. 

°bhuja- m. n. d'un homme. 

opera-pura- nt. n. d’une ville (sur le Gange) 

çrůgāgra-praharaņābhimukha- a. prêt à 
frapper avec la pointe de ses cornes. 

çrgantara- nt. espace entre les cornes, 
front. 

grngocchräya- 

grngotpädana- 


tenancier de maison de prosti- 


nt. 


m. pic élevé. 
a. qui fait pousser des cornes; 


ÇEMU 


(s. c. mantra-) m. incantalion ayant ec pou- 
voir ; çrùgolpādinī- f. n. d'une Yakşiņi (qui 
fait pousser des cornes et change les hommes 
en bêtes). 


çrůgātaka- m. n. de diverses plantes 
(Trapa bispinosa, Asteracantha ou Barleria 
longifolia) ; m. nl. croisenient de plusieurs 
chemins, carrefour (aussi -ikā- f). 

çrůgāra- a. orné, joli; m. ornement, 
parure, atour, robe d'apparat ; amour sexuel ; 
(rhét.) sentiment érotique ; -valī- f. n. d'une 
femme. . 

°ceslä- f. geste amoureux. 

°{ilaka- nt. n. de divers ouvrages. 

°dhärin- a. qui porte des ornements, orné 
(éléphant). 

erasa- m. sentiment érotique ; “rasāslaka- 
nt. n. de 8 strophes altribuées à Kälidaäsa. 

‘’lajja- f. timidité causée par l'amour: 

°vesa- a. habillé pour faire lamour ; °vesa 
bharana- a. habillé et orné pour faire l'amour: 

çata- -ka- nt. n. de divers recucils de 100 
strophes sur l'amour (not. de celui d*Amaru 
ct d'une centurie de Bhartrhari). 


çrůgārita- a. v. orné, décoré, cmhelli ; 
çrñgärin- a. id. 

crügika- m. -ā- f. ifc. catapulte (?). 

çrůgin- a. not. ifc. qui a des cornes ; qui 
a des crêtes ou des pics’; qui a des défenses ; 
qui a une poitrine (femme) ; m. n. d'un Rşi 

crni- v. srni-. 

çrta- (cf. ĢRA-) a. v. cuit, bouilli. 

CRDH- caus. çardhayati (simple inusité) 
— péter. 


GR- çrnāti ; çīryate (-ti) ; çirna- — casser, ` 


broyer ; pass. se rompre, se briser, éclater, se 
défaire ; se détacher, tomber ; se gåter, se 
flétrir. 


çekhara- m. sommet (de la tète) ; guir- 
lande (portée sur la tête), diadème, couronne 
pic, sommet ; ifc. le meilleur, le plus beau 
de ; -la- f. fait d'être la meilleure partie ou le 
plus beau ; -i-kr- faire de qqch. un diadème. 

°jyolis- m. n. d'un roi. 

çəkharita- a. v. qui sert de diadème ; sur- 
monté par (ifc.). 


çepha- m. membre viril. : 
çephālikā- f. plante Vitex negundo. 
çemusi- f. intelligence, sagesse. 
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ÇEVA 
°‘mus- ag. qui vole l'intelligence. 


çeva- a. véd. cher, précieux. 
°dhi- m. trésor, objet précieux. 


çevaraka- m. n. d'un Asura. 


çesa- m. nt. reste, résidu, ce qui reste de 
(loc. gén. ifc.) ; -e pour le reste, dans tous les 
autres cas ; ifc. auquel il reste encore, qui n’a 
pas achevé, dont il ne reste que ; ce qui est 
encore à faire, ce qui peut encore être sauvé : 
(çeso bhü- as- être épargné; -am kr- épargner; 
-am avāp- échapper à) ; fin, conclusion ; ce 
qui doit être suppléé (iti çesah formule des 
commentateurs pour introduire des éléments 


de phrase ou suppléer) ; objet donné en sou-— 


venir ; a. qui reste (pl. tous les autres) ; qui 
reste en vie, survivant ; qui reste de, qui 


survit à (abl. loc., ord. ifc. après un verbal 


en -tà-) ; ifc. presque, pas tout à fait ; m. n. 
d’un serpent démon ; -ä- f. pl. fleurs qui 
restent d'une cérémonie religieuse ; sg. guir- 
lande faite de ces fleurs ;.-vant- a. laissé en 
vie, épargné ; -{a- f. ifc. fait qu'il reste encore, 
qu'il ne reste que. 
°karila- a. v. non accompli, non terminé. 
°bhuj- ag. qui mange ce qui reste. : 
‘bhüla- (métr. pour çeşã°) a. v. qui esl 
(c.-à-d. comme si c'était) une guirlande de 
fleurs. s i . 
` „visiāra-pāņdu- a. pâle sur tout le reste de 
“sa surface (nuage). . 
cesatas adv. autrement, sinon. 


çesya- a. v. qui doit être laissé de côté : 
auquel il ne faut plus donner d'attention (?). 

çaikya- a. damasquiné (?) ; m. sorte de 
fronde (?). ; 

çaikyäyasamaya- -1- a. d'acier damasquiné. 


çaiksa- -ī-. a. qui s'accorde avëc la. règle, : 


régulier, correct ; -ya- id. 

“çaikha- m; désign. du fils d’un Brâhmane 

excommunié. 
çaikhandi- m. patron. de Gikhandin. 
çaighra- nt. rapidité, vélocité ; -ya- id. 
çaitya- nt. froid, fraîcheur. 


: çaithilya- nt. relâchement, fait d’être lâche 
ou flasque ; diminution, petitesse,. faiblesse, 
dépression (d'esprit) ; indécision (du regard) 

çaineya- m. patron. n. du -cocher de 
Krsna. 
çaibala- çaibāla- v. çaivala- çaivāla-. 
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çaibya- ın. patron. descendant de Çibi; 


-prince des Gibi ; n. d’un des 4 chevaux de 


Vişņu ; -ã- f. n. de diverses princesses. 


çaila- -ī- (-ā-) a. de pierre, pierreux ; m, 
rocher, colline, montagne ; -tā- f. -tva- nt. 
état d'unc montagne ; -maya- -ī- a. fait de 
pierre, consistant en pierre. 

iguru- a. aussi lourd qu’une montagne ; 
m. n. de l’Himâlaya. 4 

°ja- a. né d'une montagne. 

‘tanaya- Î. .Pärvait ; °duhitr- id. ; °pulri- 
id. ; n. du Gange. 

°pura- nt. n. d’une ville. 

°’pralimä- f. idole ou statue de pierre. 

°prastha- m. nt. plateau (de montagne). 

°mrgà- m. bouquetin. i 

‘randhra- nt. caverne. 

‘räj- -a- m. Himälaya ; 
=°putrī-. 

°rugņa- a. v. broyé par les montagnes 

vara- m. Himålaya. 

°çikhara- m. nt. pic ou sommet d'une mon 
tagne ; °çrñga-.nt. id. 

°sãra- a. aussi dur qu'une pierre. 

°sutā- f. =°tanayā- ; °sulä-känta- m. Çiva 

çailādhirāja-tanayā- f.—"°tanaya-. ` 
- çailābha- a. qui a l’aspect d’une montagne, 
aussi haut qu’une montagne. 

çailendra- m. roi des montagens ; Himä- 
laya-; °duhitr- f. =°putrī-. 

çailodā- f. n. d’une rivière, prob. la rivière 
de Khotan. 


çaïlälin- m. acteur, mime. 
.Gailäli-yuvan- m. jeune mime ou acteur. 


çaïlina- -i- m. n. d’un maître. 
çaili- f. habitude, coutume, façon de vivre. 
çaïlüta- n.. d’une localité (v. 1. kolūka-). 
çailüsa- m. ‘acteur, danseur, mime ; -ï- f. 
çaileya- nt. bitume ; benjoin. 


çaiva- -ī- a. relatif ou consacré ou appar- 
tenant à Çiva,: dérivé de Çiva ; m. adorateur 
de Giva, Çivaïte ; nt. bien-être, bonheur. 

çaivala- m. nt. sorte de plante aquatique 
(Blyxa octandra) ; m. n. d’une montagne ; 
-vant- a. couvert de ces plantes ; -in- id. : 
çaiväla- nt.=çaivala-; çaivaliyati dén. ressem- 
bler au Gaiväla. 

çaivya- v. çaibya-. 

çaiçava- nt. enfance, minorité. 


‘räja-sula- f. 
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çaiçira- -ī- a. relatif ou propre à la saison 
fraîche ; m. n. d’une montagne. 
çaiçunäri- m.—çaiçupäli- ? 
Gaiçupäla- -i- m. patron., descendant de 
Giçupäla. 
çaiçumära- a. relatif ou appartenant à 
Çiçumära. i 
çaiçnya- m. plaisir sexuel. f 
çoka- m. peine, chagrin, angoisse, douleur 
(à cause de, gén. ifc.) ; -am dā- v. s. DĀ- ; 
Chagrin personnifié (fils de la Mort ou de 
- Drona); -maya- -ī- a. qui consiste en chagrins, 
plein de peines ;--vant- a. qui a des chagrins, 
triste. z 
‘karsita- a. v. tourmenté par la douleur. 
°ja- a. produit par la douleur. 
°nāçana- a. qui détruit la douleur. 
°nihata- a. v. frappé ou terrassé par la 
douleur. 
°pañka- m. nt. mare de chagrin (fig.). 
‘parüyana- a. qui s’abandonne à la douleur. 
‘paripluta- a. v. submergé par la douleur. 
°mätra-doitiya- a. qui est seul avec sa 
douleur. 
°rugna- a. v. brisé par la douleur. 
‘lalasa- a.="°paräyana-. ; 
°’vinäçana- °vinäçin-="°nüaçanu-. 
‘vivardhana- a. qui augmente la douleur. 
°&éamvigna-mänasa- a. qui a l'esprit troublé 
par le chagrin. 
°samtapta- a. v. consumé par la douleur. 
°sägara- m. océan. de douleur (fig.). 
°sthäna- nt. circonstance pénible. 5 
. çokāgni- m. feu de la douleur, chagrin 
violent. . 
çokätiga- ag. qui vainc la douleur. 
çokänuçoka- nt. chagrin sur chagrin.. 
çokäntara- a. libre de chagrins. 


çokäräti-bhaya-träna- nt. qui protège «les. 


douleurs, des ennuis et des dangers. 
çokarta- a. v. tourmenté par la douleur ; -i- 
f. fait de l'être. 
çokävista- a. v. rempli de chagrin. ee 
çokonmathita-cittätman- a. qui a l'esprit et 
le cœur troublés par le chagrin. 
çokopahata- a. v. = °nihata-. 


canīya- a. v. lamentable, déplorable, 


pénible; -{a- f. fait d’être sujet de lamentation; 
çocitavya- a. v. id. ; -e quand il y a lieu de se 
plaindre.. ; i 

çocis- nt. spleńdeur, beauté ; a. brillant, 
resplendissant. 


çocya- a. v.=çocanīiya- ; -tā- f. condition 
misérable, fait d'être à plaindre. 7 

çodha- v. sodha-. À i 

çona- a. rouge, couleur de sang; m. rou- ~ 
geur ; n. d'un fleuve (aussi -ä- f.) qui naît dans 
le Góndwana et se jette dans le Gange près 
de Pätaliputra, le Son; -ł-kr- teindre en rouge; 
-1ä- f. rougeur. 

°padma- m. lotus rouge. 

°bhadra- m. n. d'une rivière. 

°haya- a. qui a des chevaux rouges (Drona); 
çoņāçva- id. 

çonäçman- m. rubis. 

çoņottarā- f. n. d'une femme. 

çonati (pft cuçona) dén. être ou devenir 
rouge ; l çonila- a. v. rougi. 

çonäyate dén. devenir rouge ; "çonäyita- 
a. v. rougi. 

2 çoņita- nt. sang (aussi pl.) ; -tva- nt. état 
de sang. 

°pāraņã- f. déjeuner sanglant. 

°pura- nt..n. de la ville de l’Asura Bāņa. 

çonitaksa- m. n. d'un Räksasa. 

çonitäkhya- a. qui tire son nom du sang- 

çonitädigdha- a. teint de sang. - 

çoņitotpāädaka- ag. qui a fait couler le sang. 

çoniman- m. rougeur. . 

çonda- -ī- v. çauņda- -1-. ' 

çodhaka- -ikā- a. purificateur, purifica- 
toire. z 

çodhana- a. qui nettoie, qui purifie ~ 
(aussi fig.) ; nt. fait ou moyen de nettoyer, de 
mettre au net (aussi fig.) ; de justifier, d'écar- | 
ter (un mal) ; d'éclaircir ; enquête, preuve ; 7 
ika- m. serviteur (chargé de nettoyer et de tenir 
en ordre la maison) ; -iya- a. v. qui doit être 
payé. ` 

çodhita- a. v. 
acquitté. 

çodhya- a. v. qui doit être nettoyé ou pu 
rifié. 


çopha- m. tumeur, enflure. F 


çobhana- a. beau, joli, brillant (gràce a“ 
qgch., ifc.) ; excellent, glorieux, magnifique, 
qui se distingue (par ou en qqch., instr. ite.) 
ifc. supérieur à, meilleur que; de bon augure; 
-ä- f. jolie femme (-e « ma belle ») ; nt. boi 
augure, bien-être, prospérité ; bien, vertu. 


nettoyé, purifié, etc. ; 
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karma” chef-d'œuvre) ; couleur, aspect ; -valt- 

f. n. d'une ville. 

“kara- a. embellissant. 

“obhäñjana- -ka- m. n. de la plante Moringa 

plerywæosperma. 

çobhita- a. v. (ord. ife.) beau, splendide, 

embelli par. 

çobhin- a. beau, joli ; ifc. paré de, embelli 

Sa par, qui se distingue par ou en; dont la 

beauté est (telle) ou a (tel caractère, etc.). 

—çorm exclamation rituelle. 

çoçubhyamāna- partic. int. très brillant. 

çoşa- a. séchant, desséchant ; m. fait de 

sécher, de dessécher ; sécheresse ; -ka- a. dé- 

truisant ; -na- -1- a. qui sèche, qui dessèche ; 

fc. qui détruit ; m. n. d’une des flèches du 
~ dieu de l'Amour : nt. fait de sécher, de des- 

- sécher. 

n__  çosita- a. vV. 
… épuisé. 

°saras- a. aux étangs desséchés (été). 

çosin- a. qui sèche ou dessèche (ord. ifc.). 

-çaukara- v. saukara-. 


çaukla- a. relatif à des choses pures ; (avec 
janman-) nt, naissance de parents purs. 


çaungi-putra- m. patron. d'un maître. 
| çauñgeya- m. faucon ; n. dé Garuda. 


=_= çauca- nt. pureté, propreté ; purification 
—_(figet rit. ; au moyen de qqch., ifc.) ; honnê- 
= teté, correction (not. en matière d'argent) ; 
-Lva- nt. id. ; -vant- a. propre, pur. 


çautira- a. fier, hautain, arrogant ; qui 
«peut être fier de (ifc.) ; nt. fierté ; -tā- f. hé- 
=  Troïsme ; -ya- nt. fierté, orgueil de (ifc.). 
çaunda- -ä- -1- a. adonné à la boisson ; 
ivre ; (et -i-) ifc. très épris de, fou de, dévoué 
“à; familier avec, expert de ; -ã- f. liqueur spi- 
ueuse ; -ika- m. distillateur et marchand de 
joissons spiritueuses (appartenant à une caste 
mélangée) ; -in- (-ī- f.) id. 

— çaundira--ya- = çaulira- -ya-. 

çaudra- a. relatif ou appartenant à un 
dra ; né d’une Çüdra. 


séché, desséché, absorbé, 


aunaka-m. patron. de divers personnages 


CURE 


FEN SN A Š 
gràce ; (ife. désigne l'excellence de qqch. ; 
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(not. d’un grammairien, auteur du RgVeda- 
Prätiçakhya, de la Brhaddevatä, etc.) 


çaunahçepha- a. relatif à Gunahçepha. 


çaura-sena- -i- a. relatif au (ürasena : 
(avec bhäsä-) f. langue des Ç., n. d'un prâkrit 
dramatique ; -ika- f. id. 

çauri- m. patron. de Vasudeva ; de Visnu- 
Krsna. 

çaurya- nl. héroïsme, valeur, prouesse : 
-vant- a. héroïque, vaillant. 

°karman- nt. exploit héroïque, prouesse. 

‘’vardhana- a. qui augmente le courage. 

°cälitä- f. -caractère héroïque. 

çauryonmädin- a. d’un héroïsme fou, ié- 
mérairc. 

çauryaudarya-çrñgaramaya- -i- a. composé 
d’héroïsme, de générosité et d'amour. 


çaulväyana- m. patron. 
Udañka. 


çauva- -ï- a. de chien. 


1 QCUT- çcolali ; çculila- — tomber goutte 
à goutte ; laisser tomber goutte à goutte ; a. v. 
qui tombe, etc. 

2 çout- çcyut- a. 
goutte, qui dégoutte. 

QCYUT- v. ÇCUT-. 

çmaçāna- nt. cimetière, emplacement pour 
la crémation des cadavres. 

°gocara- a. employé dans les cimetières. 

°’niketana- a. qui habite.le cimetière. 

°pāla- m. gardien d’un cimetière. 

°väla- m. enclos du cimetière. 

evithi- f. rangée d'arbres dans un cimetière. 

‘veläla- m. n. d’un joueur. 

°çüla- m. nt. pal (pour empaler les crimi- 
nels) dans un cimetière. 

‘sumanas- nt. fleur de cimetière. 


çmaçru- nt. sg. el pl. barbe, moustache. 
°dhara- a. barbu ; °dhärin- id. 

°pravrddhi- f. pousse de la barbe. 
°vardhaka- m. barbier. 


çmaçrula- a. barbu. 

çmaçcrüyamaäana- partic. dén. qui ressem- 
ble à une barbe.. 

GYA- çyāyale ; (çīta-) çyāna- — (congeler, 
coaguler) ; se dessécher (v. &-ĢYA-) : a. V. 
(çyãna-) desséché. ris 


d'un certain 


ifc. qui verse goutte à 


çyäna-pulina- a. qui a des bancs de sable - 


desséchés (rivière). 
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Çyäma- a. noir, de couleur foncée ; brun 
de teint (considéré comme une marque de 
beauté) ; m. n. d’un figuier sacré à Prayäga 
ou Allahäbäd ; -ā- f. femme ayant certaines 
caractéristiques; n. d’une fille de Meru; d'une 
femme; sorlé d'oiseau; n. de diverses plantes; 
-ka- m. frère de Vasudeva ; -ikä- f. noirceur, 
impureté ; -ï-kr- teindre en foncé, foncer ; 
-tā- f. -tva- nt. couleur foncée, noirceur. 

“karņa- a. qui a les oreilles noires. 

°mukha- a. qui a des bouts de sein sombres. 

°latā- f. sorte de plante grimpante. 

çyāmāruņa- a. rouge foncé. 

çyāmāvadāta- a. noir tacheté de blanc. 

çyämaä-devt- i. n. d’une princesse, : 

çyāmala- a. de couleur foncée ; -ka- m. n. 
d’un homme ; -i-kr- teindre d’une couleur 
foncée; -ita- a. v. teint en brun, bruni; -iman- 
m. noirceur, obscurité. 


çyämäka- m. sorte de millet (Panicum 
frumentaceum) ; (-ī- f.) a. fait de ce millet. 

°tandula- m. noyau d’un grain de mil. 

çcyämäyate dén. prendre 
. foncée. 


çyämita- a. v. teint en une couleur foncée. 
çyāla- v. syäla-. 


çyāva- a. brun foncé, brun. 

“dant- -a- -aka- a. qui a des dents noiråtres. 

çyäväçva- m. n. d’un Rsi, auteur d'hymnes 
védiques. 

çyeta- (f. 1 çyeni-) a. blane rougeâtre, 
blanc. 

çyena- m. le plus grand des oiseaux de 
proie, aigle, faucon ; disposition particulière 
d’une armée : 2 -ī- f. fille de Kaçyapa (mère 
des oiseaux de proie). 

“kapoliya- a. du faucon el de la colombe 
(histoire). 

egämin- m. n. d'un Räksasa. X 

vjit- m. n. d'un homme ; ejid-ākhyāna- ni. 
n. d'un épisode du MhBh. 

’jjuin-.m. fauconnier. \ 

vpāla- a. qui s'envole comme un aigle ; m. 
v un certain tour de jongleur. 


une couleur 


çyaineya- a. métron. de Jațāyu. 

GRAN- caus. çränayali — simple inusité 
v. vi-CRAN-. 

CRATEH- v. (LATH-. 

1 çrad-DHA- 1 avoir foi, avoir confiance, 
croire ; se conficr, être fidèle, croire (à qq'un, 
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dat. gén. ; à qqch., gén. loc.) ; croire que 
qqch. est (2 acc.) ; attendre qqch. (acc.) de 
qq'un (abl.) ; approuver, consentir, faire bon 
accueil, donner la bienvenue ; avoir le désir 
de (acc. inf.) ; °dhäyu ayant eu confiance, 
ayant approuvé, etc. ; ‘dadhäna- partic. con- 
fiant, croyant ; -{a- f. foi ; ‘dhayant- partic. id. 

2 çrad-dhä- f. foi, confiance, croyance; 
fidélité, loyauté (aussi personnifiée) ; désir, 


‘envie de (loc., acc. avec prati; inf. ifc.) ; (-aya 


volontiers) ; curiosité ; -maya- -ï- a. plein de 
foi ; -vant- a. confiant ; croyant, qui approuve, 
-vatīi- f. n. d’une ville mythique sur le mont 
Meru. 
- °deva- (conj. °deya-) a. qui croit en dieu, 
croyant. 
çrad-dhātavya- nt. impers. il faut croire. 
çraddhälu- a. croyant. 


çraddhita- a. v. consenti, approuvé ; au- 
quel on a fait bon accueil ; confiant, croyant. 

çraddhin- a. croyant. 

çcraddheya- a. v. qui mérite foi, croyable ; 
-lva- nt. fait d’être digne de foi. 

çrapaņa- nt. fait de cuire, de bouillir. 

çrapita- a. v. qu'on fait cuire ou bouillir. 

M- çrämyali çramati -te ; çaçrama 

(çaçramuh) ; çramyate çramayati çrāmayati 
(çrāmyate) ; çrānta- °çramya — se fatiguer, 
être fatigué; s'efforcer; pratiquer l'ascétisme; 
caus. fatiguer ; subjuguer, dominer. 


çrama- m. fatigue, épuisement ; effort 
(physique ou mental), labeur, exercice, peine 
(qu'on se donne pour qqch:, loc. ife) ; fils 
de Vasudeva. 

(°karçila-) °karsila- a. v. 
gue, épuisé. 

“klānla- a. v. épuisé de fatigue. 

“khinna- a. v.=°karşila-. 

“cchid- ag. qui dissipe la fatigue. 

“jala- nt. sueur. 

“nud- ag. = °cchid-. 

“pidila- a. v. accablé par la fatigue: 

“mohila- a. v. abruti de fatigue: 

“väri- nt.="jala-. 

“vinayana- a. qui chasse la fatigue: 

°cikara- m.—°jala-. 


accablé de fati- 


‘samtäpa-karsita- a. v. tourmenté par la fa- à 


ligue et le chagrin. 
çcramäpanayana- nt. 
fatigue. 
cramämbu- nt:="jala. 


ife. fait de chasser la 
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çramāyukta- a. v. accablé de fatigue. 
çramäria- a. v. excédé de fatigue. 


çramana- m. (f. -1-) qui accomplit des péni- 
tences ou des austérités; moine mendiant, reli- 
gieux ; moine ou mendiant bouddhique (ou 
qgfois jaina) ; -ka- (f. -ika-) id. 

çramanäcärya- m. maître bouddhique. 

çramanäyate dén. être ou devenir un 
ascète mendiant. 


GRAMBH- çrambhate (simple inusité v. 
vi-CRAMBH-). 

çrayana- nt. fait de s'approcher (not. pour 
chercher protection) ; recours à (ifc.) ; lieu 
d'asile, refuge. 


çcrava- m. fait d’entendre ; oreille ; -& par 
oui-dire; -e de façon à être entendu (par, gén.). 


1 çravana- nt. fait d'entendre, d’appren- 
dre; chose entendue, tradition orale, ensei- 
gnement ; m. (nt.) oreille. 

°kātaratā- f. anxiété d'entendre. 

°gocara- m. champ auditif. 

°patha- m. région des oreilles, conduit au- 

- ditif ; °patha-gata- a. v. qui atteint l'oreille 
(dit de l'œil et dit d’une flèche sur un arc 


bandé à l'extrème). ; °patha-paryanta-gamana- 


nt. fait d'arriver jusqu'aux oreilles. 

°‘parusa- a. rude aux oreilles, qui a un son 
âpre. : 

pāli- f. lobe de l'oreille. 

°pūraka- m. boucle d'oreille. 

‘bhrta- a. v. porté à l'oreille de qq'un, 
dont on entend parler. $ 

°mūla- nt. racine de l'oreille. 

"vidāraņa-:a. qui déchire les oreilles (dis- 
Cours). à 

visaya- m.=°gocara- ; °visaya-präpin- a. 
qui arrive à l'orcille. 

°sukha- °subhaga- a. agréable à l'oreille. 

çravanodara- nt. conduit auditif. 

2 çravaņa- m. n. du 20° (ou 23°) Naksatra 
(aussi -a- f.) ; fils de Naraka. 

°dvādaçī- f. n. d'un jour lunaire lié à des 
observances. 


cravaniya- a. v. qui doit être entendu, 
qui mérite d'être entendu. 3 


çravas- nt. son, cri, éloge prononcé à 
haute voix ; renommée, gloire ;.oreille. 


çravişthā- f. sg. ou pl. n. du 24° Naksatra. 


çravya-a. v. qui peut ou doit être entendu; 
qui mérite d'être entendu. 


— w — 


GRA- caus. çrapayali -te (çrapyale) ; (çrta-) 
— faire cuire ou bouillir ou rôtir ; mettre au 
four (poterie). 


çcräddha- nt. (libation, repas et rites cons- 
tituant le) sacrifice aux Mânes ou Pitr; -am dā- 
v.s. DA-. 

°‘karman- nt. °kalpa- m. 
Çrāddha. 

°kāla- m. 
Çrāddha. 

°deva- m. dieu présidant au Çrāddha (not. 
Yama) ; -tā- f. id. ` 

°bhuj- ag. qui a mangé de la nourriture 
préparée pour un Ç. 

“mitra- a. qui contracte des amitiés à l’occa- 
sion du Ç. 

°sūlaka- a. relatif à un repas funèbre ou à 
une naissance. 

çräddhäha- m. jour où l’on célèbre un Ç. 

cräddhika- a. relatif à un rite de Çräddha; 
nt. présent donné au cours de ce rite. 

çräddhin- a. qui accomplit des Çräddha ; 
= çraddhin-. 

çränta- (CRAM-) a. v. fatigué, épuisé ; 
peiné, chagriné. 

°manas- °hrdaya- a. qui a l’esprit fatigué. 

çraäma- pour çrama-. 5 


célébration du 


temps convenable pour un 


çrävaka- -ikä- a. qu’on peut entendre de 
loin ; ifc. qui écoute ; m. élève, disciple (not. 
du Bouddha) ; son qu'on entend de loin. 


1 çrävana- a. enseigné ou prescrit dans 
le Veda (?) ; nt. acte de faire. entendre, d'an- 
noncer ; -lya- a. v. qu'on doit ou peut en- 
tendre. : 

2 çrāvaņa- -ī- a. relatif au Naksatra Çra- 
vana ; (avec māsa-) m. n. d’un mois de la 
saison des pluies ; f. jour de pleine lune dans 
ce mois. SRE 

çrāvayitavya- a. v. qui doit être porté à 
l'oreille de qq'un ; auquel il faut faire en- 
tendre qqch. (acc.). Ei 


çrāvasta- -ka- m. n. d’un roi ; -ī- f. n. 
d’une ville fondée par ce roi, ancienne capi- 
tale du Kosal (située au Nord du Gange, dans 
l’Oudh). 


çrāvita- a. v. qu'on fait entendre, annoncé, 
proclamé ; appelé, nommé ; instruit, informé 
(de qqch., acc.). 


çrävitr- ag. qui entend, auditeur. 
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çrāvýa-'a. v. qu'il faut annoncer, appren- 
dre ; =çravya-. 3 


CRI- çrayati -te ; çiçrāya çiçriye ; açiçriyal 
(-yuh); çrayisyali -le; çriyale; çrila- çrayitum 
çrayitvā °çriltya — moy. s'appuyer sur (acc.) ; 
être fixé à, adhérer, se trouver dans ou près 
de (loc. acc.) ; moy. act. s'approcher de 


qq'un (acc.), not. pour chercher refuge ou: 


protection; envahir, s'emparer de qq'un (acc. 
loc., dit des sentiments) ; assumer, prendre, 
se mettre dans (tel état ou condition) ; a. v. 
qui s'appuie, qui est fixé, qui se trouve dans 
(loc. acc.) ; qui est allé vers (acc.) ; qui a 
assumé tel état ou condition (acc. ifc.) ; qui 


s’est mis sous la protection de qq'un, chez. 


lequel on. est allé, duquel on s’est approché ; 


occupé (place); çritavant- a. v. qui s’est réfugié 


auprès de (acc.). 
çrila-sattva- a. qui a pris. courage. 
: çrit- ag. ifc. qui atteint, qui arrive à, qui 
se trouve sur. 
- çriyā- f. prospérité, bonheur. 
“vāsa- m. résidence du bonheur. 
4 çri- f. bel aspect, beauté, splendeur ; 


parure, pompe ; prospérité, fortune, bonheur, 
richesses, trésor ; position éminente, dignité, 


majesté (not. dignité et pouvoir d’un prince) ; 


enseignes royales ; n. de la déesse de la For- 
tune (—Laksmi); d’une fille du roi Suçarman; 
iic. titre honorifique placé devant un nom de 
divinité, d'homme éminent ou de livre; -mant- 
v. 8. V. ; i 

kantha- m. Giva ; n. de divers person- 
nages et not. du poète Bhavabhūti ; -tā- f. état 
de Çiva ; °kaņtha-kaņtha- m. cou de Giva ; 


‘kantha-deça- °kantha-nilaya-. °‘kantha-visaya-, 


m. n. d'une contrée aride au N.-0. de Delhi. 

khanda- m. ou nt. santal, bois de santal ; 
°khanda-carcä- f. onguent de santal; °‘khanda- 
vilepana- nt. fait d’oindre avec du santal ; 
khanda-çitdla- a. froid comme le santal ; 
khanda-çaila- m. n. de la chaîne du Malaya ; 
‘khandänga-raga- m. fait d'oindre le corps 
avec du santal ; °khandürdra-vilepana- nt. 
onguent humide de santal. ; 

garbha- (qui contient le bien-être) a. ép. 
de l'épée et du châtiment ; m. n. d’un 
marchand. . 

ocanda- m. n. d'un homme. 

odatta- m. n. de divers RENE 

$ ana- m. n. d'un homme. 

Fu E n. d’une femme de Vasudeva. 


` 
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°druma- m. l'arbre appelé Çri. 

°dhara- m. nom et forme de Visnu ; n. de 
divers personnages. 

°dhāman- nt. résidence de la déesse Gri 
(lotus). se 

‘nagara- nt. (-1- f.) n. de deux villes (Pune 
dans le district de Cawnpore, l'autre dans le 
Bundelkhand). 

°nikela m. modèle de beauté ; fleur de 
lotus ; -na- Visnu. 

°nivāsa- m. résidence de Gri ; Vişņu. 

“pali- m. Visnu-Krsna. x 

‘parvala- m. n. de diverses montagnes: 

‘pura- ‘pura-nagara- nt. n. d'une ville: 

°phala- nt. n. du fruit de l’Aegle marmelos, 
myrobolan. 

°bhartr- m.="pati-. 

‘bhuja- iic. bras d’une personne vénérable 
(terme de respect). 

°mada- m. ivresse du pouvoir ou de la for- 
tune. 

°muş- ag. ifc. qui vole la beauté de, qui 
dépasse en beauté. - A 

°yukta- a. v. iic. illustre, éminent. uoa 

°lakşmanņa- a. caractérisé par Gri: B 

vatsa- m. touffe de poils d'une forme par- 
ticulière sur la poitrine de Visnu-Krsna: ss 

°vallabha- m. favori de la fortune. TR 

°viçãla- a. qui a beaucoup de chance: De 
. fvisnu-padi- a. f. attachée aux pieds du véné- 
rable Visnu. à 

°vrksa- ifc. -ka- m. touffe de poils de forme 
particulière: sur la poitrine ou .le -front d'un 
cheval. ; -Bg 

°çaila- m. n. de diverses montagnes. 

°sena- °sena- m. n. d'un prince. 

°harsa- °harsa-deva- m. le poète Harsa. 

2 ÇRI- v. s. ÇRA-. 

çrika- ifc. =çrī-. f s 

çrīmant- a. beau, splendide ; riche d'or 
(Meru) ; qui occupe une haute situation, 
riche, important ; qui porte bonheur ; m. per- 
sonne de qualité ; -(mat){ä- f. splendeur, 
beauté. AN 

QRU- çrnoti çrnute ; çuçrāva (une fois avec 
sens passif) çuçruve açrauslt ; çroşyati te 
çrüyale -ti çrävayati -te (çrävyale)çuçrüsate 
-ti (çuçrüsyate) ; çrula- çrotum çrutvā çruty 
— entendre, apprendre (qqch., acc.; de qqun 
gén. abl. instr., gén. avec mukhat ou sakāçāt 
que qqch. est, 2 acc.) ; écouter, prêter atten 
tion (à qq'un, gén. ; à qqch., acc.) écouter, 
d’un maître, apprendre, étudier ; pass. étre 


NL RES VER - 


de la part de qq'un, gén. abl., gén. avee 
mulhäat) ; être connu comme ou pour, s'ap- 
peler ; être appris d’un maître ; ord. impers ; 
on entend, on apprend (au sujet de, gén. ; 
de la part de qq'un, abl. ) ; on lit dans (loc. ) ; 
çrūyalām écoutez, qu'on écoule ; caus. faire 
entendre, annoncer ; communiquer, faire 
savoir (qqch. ., acc. ; à qq'un, acc., gén., dat. 
par qq'un, instr.); dés. vouloir écouter, enten- 
dre volontiers ; ; obéir, servir (ace., gén. rare) ; 
a. V. entendu, écouté, enseigné, mentionné ; 
“connu comme, célèbre, renommé ; appelé 
z (nom. avec iti) : m. fils de Krsna ; nt. ce qui 
= csl entendu ou appris ; tradition orale, science 
sacrée, révélation (aussi personnifiée) ; n. du 
Veda; fait d'entendre, enseignement; çrula- f. 
… fille d'un certain Dirghadamstra : ; çrulavant- 
= a. y. qui a entendu, savant, qui possède la 
science (not. la science sacrée), pieux ; relatif 
à ou fondé sur la connaissance 
…çrula-harman- m. fils de Sahadeva ; d'Ar- 
juna. 

“kīrli- m. fils d’Arjuna ; f. fille de Kuça- 
“dhvaja ; de Çüra. 

°deva- m. un dieu pour la science ou célébré 
… comme un dieu, fils ou serviteur de Krsna ; 
af. fille de Çüra. 

- Ħ“dhara- a. qui retient ce qu'il a appris, qui 
a une bonne mémoire ; m. oreille ; n. d'un 
TOi ; d’un poète ; des Brâhmanes dans le Çal- 
maladvīpa ; “dharana- a. id. 

°dhi- m. n. d'un homme. 

enişkraya-. m. prix de l'enseignement. 
“pāra-ga- °pāra-drçvan- a. extrêmement cul- 
tivé. 

— ‘pürva- a. entendu ou connu auparavant, 
déjà connu, connu par ouïi-dire (connu de 
agun, instr. gén. ; par qq'un, abl.). 
°prakäça- a. renommé pour la connaissance 
des Veda. 

= %ardhana- m. n. d'un médecin. 

= wind- f. n. d’ nie rivière. 

“vismria- a. v. entendu et oublié. 

nt. du. connaissance et vertu ; 
a. “vritopapanna- a. v. instruit el 


ig 


nt. du. culture el ca 
el vertueux. 
(IS- m. N. de divers hommes ; f. fille 


ee 


1 


entendu, être appris (au sujet de qqch., ace. : 


m. n. d'un prince des  Vidya- 


raclère ; -vanl- a.. 
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"eruvas- lire "çravas-. 

esena- m. frère (ou fils) de Jane ns ; fils 
de Sahadeva ; de Bhimasena ; de ( fatrüghna : 
u. d'un prince de Gokarņa. 3 

cruläyu- -us- m. n. d’un roi de la race 
solaire ; fils de Purüravas ; n. de divers per: 
sonnages. 

çruläyudha- m. n. de deux rois. 

crulärtha- [. n. d'une femme. 

crulam-jeya- m. fils de Satyäyu. 

çruc- ele. v. sruc- ele. 

çcrutavati- f. fille de Bharadväja. 


cruti- f. fait d'entendre, d'écouter ; audi- 
tion ; oreille, faculté d’ entendre, ouïe ; son, 
bruit ; rumeur, nouvelle, légende ; parole, 
maxime (not. d’un livre sacré) ; Sainte Ecri- 
ture, Veda, Science révélée ; doctrine, savoir ; 
mus. intervalle d’un quart de ton ; m. n. 
d’un prince ; -mant- a. qui a des oreilles, qui 
possède le savoir, savant ; -maya- -ï- a. con- 
forme à la tradition sacrée (au Veda). 

°gocara- a. qui peut être entendu par (gén.). 


‘‘codana- nt. précepte védique, précepte 
sacré. 

°’dvaidha- nt. discordance entre deux pré- 
ceples. 


°dhara- v. l. de çruta’. 

°nidarçana- nt. témoignage du Veda. 

°patha- m. champ auditif (-am gam- à-yà- 
venir aux oreilles de (gén.) ; conduit auditif, 
oreille ; ‘°patha-madhura- a. agréable à 
l'oreille. 

°prasädanu- nt. fait de flatter l'oreille, de 
retenir l'attention. 

°prämänyalas adv. d’ après l'autorité de [a 

Révélation. 
. ‘mandala- nt. le cercle complet des quarts 
de ton. 

°mahänt- a. puissant dans la connaissance 
sacrée (aussi çrula’). 

‘maäarga m. chemin. de l'oreille ; iic. et 
-ena au moyen de l'oreille, par ouï-dire. 

*“mukhara-mukha- a. dont la bouche est 
éloquente du fait qu'il est instruit. 

“müla- nt. racine de l'oreille. 

‘vacana- nt. formule védique. 

“vikrāyaka- a. qui vend le Veda ou la 
science sacrée. ; 

vipralipanna- a. v. qui s'écarte de la lra- 
dition védique, qui néglige le Veda. 

“visaya- m.="palha- : 
(l’éther) dont la propriété est de per mettre la 
perception par l'oreille. 


"vişaya-guptt- `a. 


4 
a 

4 
À 


°çiras- nt. passage capital du Veda. 

‘çüla- a. qui sait distinguer les différences 
de ton d’un luth (?) ; -vant-—çrula’. 

“sukha- a. agréable à l'oreille ; ‘sukhävaha- 
qui apporte du plaisir à l'oreille. 

°smrty-udila- a. v. déclaré par la révélation 
ct par la tradition. 

°hārin- a. qui captive l'oreille. 

gruly-ukla- a. v. déclaré par la révélation. 

çrutika- ifc. =çruli-. 


çreņi- -ī- f. ligne ininterrompue, série ; 
groupe ; troupe, multitude ; essaim : asso- 
ciation d'hommes réunis pour un but déter- 
miné, guilde, compagnie (de marchands) ; 
-manl- a. accompagné d'une troupe, qui a 
une suite nombreuse ; in. n. d'un prince. 

“krta- a. v. pl. qui forment une ligne, une 
rangée. 

°baddha- a. v. pl. qui forment une multi- 
tude. 

°sthäna- nt. vie sociale (premier état de la 
vie d’un Brâhmane). 

çrent-krla-=çreni°. 

°dharma- m. pl. règlements des compagnies 
de marchands. 

°bandha- m. fait de former une ligne inin- 
terrompue. 

°bhūta- a. v. pl.="krla-. 

çretr- ag. qui s'appuie sur, qui a recours 
à (gén.). 

çreyasa- nt. not. ifc.—çreyas- (v. le suiv.). 

çreyäms- compar. (associé à çr1-) plus 
beau ; meilleur, préférable ; excellent ; pro- 
pice, favorable (à qq'un, gén.) : de bon 
augure, qui apporte le bonheur ; nt. état 
meilleur, condition meilleure, bien, bien- 
être, bonheur, béatitude,. salut, « summum 
bonum », émancipation finale ; çreyas...na 
(cf. varam...na) mieux... que (çreyo mrian 
na jivitam, la mort vaut mieux que la vie) ; 
çreyastva- nl. supériorité. 

çreyas-kara- -1- ag. qui assure le bonheur 
ou la prospérité, salutaire; -£ara- compar. plus 


. efficace pour assurer le bonheur. 


okäma- a. désireux de bien-être ou de pros- 
périté ; -{a- f. désir d'assurer le bonheur de 
qq'un. - 

okrt- ag. =°kara-. 5 : 

çreyah-pariçrāma- m. effort vers l'émanci- 


_ pation finale. 


çreyo-'bhikāñkşin- a. = °kāma-. 
çreştha- sup. (cf. le préc.) le plus. beau 
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(parmi, gén.) ; excellent, le meillcur, 1 


premier (parmi, gén. loc. ifc.) ; excellent ci 
qqch. (loc. ifc.) ; meilleur, préférable, mci 
leur que (abl. ou gén.); -tama- sup. le meilleu 
de tous ; -tara- compar. meilleur, préférable, 
meilleur que (abl.) ; -{ä- f. éminence, excel- 
lence, supériorité. 7o 
°bhäj- ag. le meilleur parmi (gén.). F 
“väc- ag. très éloquent. "4 
creslhänvaya- a. qui descend d'une excel 
lente famille. Lo 
cresthi(n)- m. ‘artisan éminent, chef 
d'une corporation d'artisans ou de marchands; 
-(n)ī- f. 2S 
çraişthya- nt. supériorité, prééminence 
parmi (gén. ifc.). 
çroņā- f. (métr. -a m.) n. de la constel- ~ 
lation Çravaņā. ES 
çroni- f. (ord. du.) hanche, flanc, fesse: 
‘Lala- in. courbe des hanches. 
°deça- m. région des hanches. 
‘bimba- nt. flancs arrondis. Be 
‘satra- çroni-sûütre- nt. ceinture (de corde) ; 
ceinturon (d'épée). : É 


çrotavya- a. v. qui doit être entendu ou 3 
écouté, digne d’être entendu ; nt. moment ž 
d'entendre ; impers. il faut entëndre. ER 


çrotr- ag. qui entend, auditeur ; m. n. 
d’un Yaksa. 


çrotra- nt. oreille ; ouïe ; -tā- f. fait d'être 
une oreille ; -maya- -1- a. consistant en ouïe. ~ 
°neframaya-.-1- a. qui consiste en oreilles et 
en yeux. 1 
°pati- m. seigneur de l'oreille. E 
°paramparayä adv. par des successifs 
rapports oraux. 
°peya- a. v. qui doit être bu par l'oreille 
écouté avec attention. 3 
°märga- m. °variman- nt. = °çrutimärg 
esamvāda- m. agrément pour l'oreille. 
°sparçin- ag. qui touche (qui pénètre dan 
l'oreille. À 12 
çrotränuküla- a. agréable à l'oreille. 
çrotrābhirāma- id. DS 
çroträçaya-sukha- a. mélodieux. 


çrotriya- a. versé dans le Veda, qui. 
naît la science sacrée ; m. Brähmane” 
dans le Veda, théologien; -tva- nt. cc 
sance des Veda, fait d’être un Brà 
savant : -sat-kr- confier à des 
dans les textes sacrés. 


nie nt. biens d'un théologien. 

“crauta- -ï- a. relatif à la tradition sacrée, 
à la révélation, au Veda : (avec janman-) nt. 
kes seconde naissance d’un Bråhmane due à la 
-connaissance du Veda. 

- °maärga- m. ouïe. 

°sütra- nt. classe de Sūtra véd. traitant des 
rites solennels. 

çrautra- -ī- a. relatif à l'oreille. 

$ çlaksna- a. poli, lisse, glissant ; tendre, 
i “délicat ; -am tendrement, doucement ; -{ara- 


compar. plus poli, etc. 
“ “rūpa-samanviia- a. v. qui a un aspect lisse. 


ÇLATH- (çlathati) glathant- ; ; çlathayati — 
tre relâché ou lâche, être flasque ; caus. 
âcher, relâcher. 


-çlatha- a. lâche, relâché, flasque ; faible ; 
lélié ; -7-kr- relâcher, diminuer. 
“bandhana- a. qui a les muscles relâchés. 
lambin- a. qui pend d'une manière lâche. 
l clathanga- a.. qui a les membres relâchés ; 
-tā f. état de qui a les membres relächés. 
“çlathodyama- a. qui relâche son effort ; 
ait un petit effort. 
 çlathäyate dén. devenir lâche, se relâcher. 
E CLAGH- -läghate -ti ; (çaçläghire) ; çla- 
—…Jhyate çlaghayati ; çläghita- — parler avèc 
fierté, hâbler : se vanter, être fier de (instr..) ; 
ouer, célébrer ; ; pass. être loué, etc. ; caus. 
ncourager, consoler ; louen: célébrer ; ; a V: 
oué, flatté. 
“cläghana- a.. hâbleur ; -ïya- a, v. qui-doit 
Joué, louable, ‘estimable: -iyalara- compar. 
plus louable, plus estimable ; -tā- f. fait d’être 
ouable ou estimable. 
çlaghä- i hâblerie, vanterie ; ea] 
éloge. -. 
—cläghin- a. qui se vante, fier de (ife.); fier; 
mb SEE pour (ffc.) ; qui célèbre, qui 
2 


qui 


hya- a. y. nn ; -Lama- sup. 
- compar. plus ou le plus louable ou 
; -ta- f. fait d’ être louable ou esti- 


í qui descend dane famille 
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CLIS- clisyali (-le) ; çiçlesa ; açlisal ; çli- 
syate cçlesayali. -te ; çlisla- çlestum clistua 
°elisya — adhérer, être fixé ou attaché à (loc. 
acc.) ; entourer, embrasser ; être uni, se 
joindre ; unir, joindre ; pass. être uni ou 
joint ; a. v. qui adhère, fixé à (loc. ife.) ; 
adhérent (cuirasse) ; qui ne concerne pas les 
autres; personnel ; réuni, attaché, joint ; 
étreint, embrassé ; qui embrasse, qui étreint : 
à double sens (rhét. ). 

çleslokti- f. formule à double sens, çlesa. 

cli-pada- nt. éléphantiasis ; -in- a. qui 
souffre d’éléphantiasis. = 

clesa- m. fait d’être attaché ou d’adhérer 
à (loc.) ; union, jonction ; union sexuelle : 
embrassement ; ‘rhét. double sens, équivoque ~ 
verbale ; -ā- f. embrassement. 

çleşita- a. v. uni avec (instr.). 

clesman- m. mucus ; flegme (une des 3 
humeurs du corps). 

çleşma-purīşa- nt. sg. mucus et fèces. 

çleşmāgāra- nt: réceptacle de mucus ou de 
flegme. 

çlesmaäpihita-locana- a. 
chassieux. 

çlesmäcçru- nt. sg. mucus et larmes. 

clesmätaka- m. -ï- f. n. de la plante 
Cordia latifolia ; m. nt. son fruit ; -maya- -i- 
a. fait du bois de la C. 1. 

°phala- nt. fruit de la C. 1. 

°vana- nt, forêt de ces arbres. 

cloka- m. renommée, gloire ; strophe (not. 
la strophe de l'épopée consistant en 4 Päda 
‘de 8 syllabes) ; -tva- nt. fait d’être cette stro- 
phe, forme d’un cloka. 

°krt- ag. qui fait la renommée. 

-°baddha- a. v. composé en çloka. . 

çlokya- a. digne de gloire. 

van- m. (nom. sg. du. pl. qui çvānau - 
çvānas ; thème faible çun-) chien ; çuavant- 
a. qui élève ou possède des chiens. 
- gua-kridin- a. qui dresse des chiens pour 
l’amusement. 

°kharoştra- nt. sg. un chien, ‘un âne ct un 
chameau. 

°ganin- a. ayant une meute de chiens. 

gardabha- nt. sg. chiens et ânes. 

‘caryä- f. vie ou ‘état de chien. 

. ‘Jäghani- f. queue de chien. 

‘°drti- m. outre (en peau) de chien. | 

‘nakula- nt. sg. et du. un chien et une 
mangouste. : >s 


PTT VOET E I E PLE N PTE TE N T E 


qui a les yeux 


EPEAN PENNS EAER TNE. VETIA 


ddel ils/m RL el 5 


mE = P, B 3 s Ri 18 SES x 
Giti Thadani Collection, Delhi Muthulakshmi Research Academy. Funded by IKS-MoE * 


— T47 — 


"pac- -a- m. n. d'une caste méprisée ; -ã- -ī- 
f. ; -tā- f. -fva- nt. fait d'appartenir à cette 
caste. 

°pali- m. propriétaire de chiens. 

*pada- nt. pied de chien (marque imprimée 
sur le front). é 

°pāka- m. = °pac-. 

°puccha- nt. queue de chien. 

‘posaka- m. éleveur de chiens, chasseur. 

‘bhaksa- -ya- a. qui mange de la chair de 
chien. 

‘bhojana- nt. pâture pour les chiens (corps); 
°bhojin- a. qui mange de la chair de chien. 

°‘mämsa- nt. chair de chien. 

‘yoni- f. matrice d'une- chienne. 

°väla- m. poil de chien. 

°vişthā- f. excréments de chien. 

°vrtti- f. vie de chien ; esclavage, condition 
servile. 

çuägra- nt. queue de chien. 

çvāda- m.="°pac-. 

çvāhi- m. fils de Vrjinavant. 

çvā-pada- m. nt. bête sauvage, fauve ; 
çväpadäcarila- a: v. parcouru ou infesté par 
les fauves. 

°puccha-=çva°. 

‘vidh- v. s3. v. 

çunah-çepa- etc. v. s. V. 


çvabhra- m. nl. crevasse (du sol), trou ; 
fosse ; enfer ; -vant- a. troué, perforé. 
°mukha- nt. ouverture d’un trou. 


çvaçura- m. beau-père, père du mari ou 
de la femme (plus tard aussi oncle maternel 
et toute personne vénérable) ; du. beau-père 
ct belle-mère ; -ka- cher ou pauvre beau-père ; 
-ya- beau-frère, frère du mari ou de la femme 
(not. frère cadet du mari). 


çvaçrü- f. belle-mère, mère du mari ou de 
la femme. - 

°cvaçura- m. pl. belle-mère ct beau-pèrc. 

°snusä- f. belle-mère et bru. 

1 ĢVAS- çvasiti (çvasihi açvasīl) çvasuti 
-le : çaçvāsa ; çvasişyati ; çvāsayati ; çvasita- 
("çvasta-) çvasitum °çvasya — souffler, siffler, 
haleter, renifler ; respirer, vivre ; soupirer, 
gémir ; a. V. soufflé, ctc. ; remis en vie ; nt. 
respiration, souffle. 

2 çvas adv. demain (çvo bhūte le len- 
demain). ; > 

çvah-kāla- m. le jour suivant ; -e demain. 

çvo-bhāva- m. pl. souci du lendemain ; -in- 
a. qui a lieu le lendemain. 
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. ‘marana- nt. mort (ou pensée d'une mort) 
imminente. 

:"vasiya- nt. prospérité à venir. 

çvasana- m. vent (aussi du corps) ; dieu 
du vent ; nt. souffle, respiration ; soupir; 
sifflement (d'un serpent) ; toucher (2): 

‘randhra- nt. narine. : 

°samirana- nt. souffle, 

çvasäna- (ÇVAS-) partic. qui respire, 
vivant, 

çvastana- -ï- a. relatif au lendemain, qui 
appartient au lendemain ; nt. demain, l'ave- 
nir ; f. gramm. (terminaison du) futur péri- 
phrastique. 

1 çvä° v. s. çvan-. 

2 QVA- v. ÇU-. 

çväna- m. chien ; -ī- f. chienne. 

çvā-pada- v. s. çvān-. 

çvā-vidh- (nom. °vit) -a- m. porc-épic. 

çvävic-chalalita- a. v. muni de piquants de 
porc-épic. 

çvāvil-loman- nt. piquant de porc-épic. 

çvāçura- -ī- a. relatif ou appartenant au 
beau-père ; -ya- lire çvaçurya-. | 


çväsa- m. sifflement (d’un serpent). ; res- s 


piration, souffle ; soufflement ; aspiration 
(dans la prononciation d’une consonne) 3 
soupir, difficulté de respiration, asthme: 
orodha- m. gêne respiratoire, oppression de 
la poitrine. 


çuäsänila- m. souffle (produit par la respi- 


ration). 
çväsita- v. suüçila-. 
ÇGVI- v. QÜ-. 


çvitra- m. nt. lèpre blanche ; -ka- -in- a 
lépreux. 


çveta-a. blanc, clair ; m. n. d’un serpent 
démon ; d’un Muni ; de divers princes ; d'un 
fils du roi Sudeva; d'un général; d'une chaine 
de montagnes ; d'un Dvipa ; -ã- f. mère de 
l'éléphant mythique ; nt. fait de devenir blanc 
(dit des cheveux) (?). 

°käkïya- a. qui a la nature d’une corneille 
blanche, rare, inouï. 

oketu- m. n. de divers personnages: 

ogaùgā- î. n. d’une rivière. 

°cchattra- nt. parasol blanc. 


oedvīpa- m. nt. île blanche, résidence des 
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“pala- m. pl. n. d’une secte Jaina. 
Sparvala- m. n. d’une montagne. 

°‘bhänu- m. lune. 

…°bhiksu- m. sorte de mendiant habillé de 
blanc. 

$ raçmi- m. n. d’un Gandharva transformé 
= en un éléphant blanc. 

- “vāha- m. Arjuna ; -na- id. 


n. d'une montagne. 
çvetānņnda- a. qui a un scrotum blanc. 
çvelātapatra- nt. parasol blanc ; -äyale dén. 
ressembler à un ç. 
pI çvelãädri- m. n. d'une montagne. 
pond coel@mbara- m. n. d'une des 2 grandes 
sectes jaina. ' 
= çvelāraņya- nt. n. d'une forêt. 
çvetārcin- m. lune. 
çvelāçva- m. cheval blanc : m. Arjuna. 
çvetāçvatara- m. n. d’un maître ; çvelāçva- 
laropanisad- f. n. d'une Upanisad. 


çvetaki- m. n. d'uu ancien roi. 
çvetamāna- parlic. brillant. 
çvetāyate dén. devenir blanc. 
çvetiman- m. blancheur. 
— çvaitya- ni. blancheur ; m. patron. de 
- Srñjaya. 
à = çuaitrya- nt. fail d'avoir la lèpre blanche. 
-  Çvo° v. çvas. 


…sanda- m. nt. ifc. groupe d'arbres ou de 

‘plantes, groupe en général, quantité ; nt. 

_ =linga- (?). See 

—sandha--ka- m. eunuque, hermaphrodite ; 

la f. -twa- nt. état d'eunuque, impuissance. 
lila- m. sésame stérile (fig.). 

vesa- a. habillé comme un eunuque. 


nom. acc. ṣat instr. sadbhis dat. abl. 
; gén. sannäm loc. safsu ; iic. sal 
sourdes, sad devant sonores, so devant 
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d qui devient d, san devant nasales) num. 
pl. 6. L 

sat-karna- a. entendu par 6 oreilles (par une 
tierce personne). 

okarman- nt. les 6 activités permises à un 
Brähmane ; m. qui exerce ces 6 activités, 
Brâhmanc ; °karmavant- id. 

°catvärimça- -I- a. 46°. 

"carana- m. abeille ; ‘caranäyale dén. repré- 
senter une abeille. 

°{rimça- -ï- a. 36°. 

°trimçat- num. f. 36 ; °frimcçad-äbdika- a. 
qui dure 36 ans. 

°pañca-varsa- a. âgé de 5 ou 6 ans. 

“pada- a. qui a 6 places (ville) ; qui à 6 
pieds ou pattes ; qui consiste en 6 Päda (vers) ; 
m. abeille ; -ī- f. les 6 paroles (ou états ; ord. 
faim, soif, chagrin, trouble mental, vieillesse 
et mort) ; "pada-jya- a. qui a une corde formée 
d’abeilles (arc de Kāma) ; °padālī- f. essaim 
d'abeilles. ; 

eçata- num. nt. sg. (et pl.) 600 ; a. qui con- 
siste en ou comprend 600. 

°şaşia- a. 66™ ; -i- f. num. sg. (et pl.) 66 ; 
ilama- a. id. 

“sapiata- a. 76° ; -i- num. f. 76 ; -ilama- 


a. 76m. 


°sahasra-çata- iic. 600.000. 

sad-amça- m. sixième partie. 

‘amhri- m. abeille (var.). 

“akşara- -T- a. qui a G syllabes. 

‘añga- a. qui a 6 parties ; qui contient les 
6 Vedaäñga ; nt. pl. les 6 Vedänñga ; -int- f. 
armée au complet ; ‘arñge-vid- ag. qui connaît 
les 6 Vedänñga. 

‘añghri- m.="amhri.. 

‘adhika- a. dépassé de 6. 

“aratni- a. qui mesure 6 Aratni. 

‘açila- a. 86"° ; -ilama- id. 

‘açri- ‘asri- a. hexagonal. 

‘aha- m. période (not. sacrificielle) de 6 
jours ; “aho-rütram adv. pendant 6 jours ct 
6 nuits. 

‘änana- nt. iic. © bouches (de Skanda) : m. 
Skanda. 

-‘unnala- a. v. qui a 6 parties du corps en 
saillie. 

°gava- m. nt. ife. attelage de 6 : -tya- a. 
tiré par 6 bœufs. 

‘guna- m. pl. qualités perçues par les 5 sens 


et par le Manas ; les 6 choses que doit faire 


un prince en politique extérieure; a. sextuple; 
qui est 6 fois. 


RE: 


°ja- m. première note de la gamme. 

‘darçana- a. qui connaît les 6 systèmes de 
philosophie. 

°bhäga- m. 6™° partie de qqch. (gén. abl.), 
1/6 ; not. tribut en espèces perçu par un roi ; 
°bhäga-bhäj- ag. qui perçoit 1/6. 

erasa- a. qui a les 6 goûts. 

erätra- m. période de 6 jours ; fête qui dure 
6 jours. 

ovaktra- a. qui a 6 bouches. - 

varga- m. les 5 sens et le Manas ; les G 
ennemis intérieurs de l’homme. 

°vimça- -t- a. 26° ; -Li- num. f. 26 ; -lilamu- 
1 202 

°widha- a. sextuple, de 6 sortes. 

san-navala- a. 96% ; -i- num. f. 96 ; -iluma- 
a. 96°. 

°näbhi- a. qui a 6 nombrils. 

°mäsa-nicaya- a. qui a des provisions (de 
grain) pour 6 mois ; °mäsäbhyuntare adv. 
dans l'espace de 6 mois. 

°mukha- a. qui a 6 bouches ou visages 
(Giva) ; m. Skanda. 

so-daça- v. 3. V. 


gasta- a. ifc. 60™° ; consistant en 60, 


sasti- (-ī-) num. f. 60 (complément apposé, 
gén. pl., iic. ou ifc.) ; -lama- a. 60"° 

°bhāga- m. Giva. 

eyojanī- fî. distance de 60 Yojana. 

evarşin- a. âgé de 60 ans. 

?sahasra- nt. pl. 60.000 ; -in- a. qui contient 
60.000 ; °sāhasra- a. id. ; 

“häyana- a. âgé de 60 ans (éléphant). 

hrada- m. n. d'un Tirtha. 

sastika- m. nt. sorte de riz à croissance 
rapide (qui müûrit en 60 jours). 

gastha- -i a. sixième (avec bhäga- ou 
‘amça- m. 1/6" ; avec käla- m. sixième heure 
de la journée, sixième repas fait le soir du 
troisième jour) ; f. sixième jour d'une quin- 
zaine lunaire ; gramm. sixième cas, génitif 
et ses désinences : =-1-dent ; -valt- f. n. d'une 
rivière. 

okäla- m. sixième repas (le soir du troisième 
jour); °kälopaväsa- sorte de jeûne (dans lequel 
on mange seulement le soir du troisième 
jour). 
` sbhakla- nt. sixième repas ; a. v. qui prend 
seulement ce repas, cf. le préc. 

sasthämça- m. sixième partie (not. tribut 
en espèces perçu par le roi) ; “vrtit roi qui vit 
de ce tribut. 


sasthänna-kalata- f. fait de manger seu 
ment le sixième repas ; °kalika- a.=°bhakt 

sasthi-jägara- m. veille du sixième jo 
(après la naissance d’un enfant). x 

odevi- f. déesse personnifiant le sixième jour 
(de la naissance d’un enfant). j 

°priya- m. Skanda. 

sadavika- m. confiseur. 

sād-guņya- nt. les 6 qualités ; les (i pros 
cédés (d'un prince, cf. sad-guna-) : -vanl- a. « r 
doué des 6 qualités. 5 Le 

“quna-vedin- a. qui apprécie les avantages ae 
des 6 procédés. i 

°samyula- a. v. relatif aux 6 procédés. 

säad-vargika- a. relatif aux 5 sens ct au 
Manas. 
sän-mäsika- -ī- a. qui dure 6 mois, qui 


a 6 mois, qui arrive tous les 6 mois. 
sidga- m. viveur, dissolu. 
şo-daça- -ī- a. 16™° ; qui consiste en 16, 
augmenté de 16 ; -ka- -ikā- qui consiste en 
16 (parties). - 
so-daça(n)- num. pl. 16. z 
sodaça-kala- a. composé de 16 parties: 
‘räjika- a. qui traite des 16 rois: 
°vistrla- a. v. étendu à 16. 
. sodaçäksa- a. qui a 16 yeux. 
sodaçätmaka- sodaçätman: m. àme coni- 
posé de 16 (guna). i 
sodaçänta- a. qui a 16 bouts. 
go-daçama- a. 16m°. 2a j 
so-daçin- m. n. d’un jour de Sutyā avec 
une formule (ou une libation) en 16 parties, 
n. d’une Samsthā. 3i 
STHIV- sthivali ; sthyüla- şlhīvila- Pstht 
vya — cracher. >an 
sthivana- nt. crachat, expectoration, . sa- 
live ; fait de cracher sur (loc.). 


sthīvi- -in- a. ifc. qui crache. re 


» = 


is "t 


LA 


s- 


4 sa- thème du nom. sg. m. f. de tad: 
sah m. en finale absolue seulemen 
a- (élidé) so; aillcurs sa. = 


2 sa préfixe : ayant, doué 


accompagné de, combiné ou associé avec, y 
ompris, avec ; ayant en commun, ayant le 
même, etc. (v. les comp. dans l’ordre alpha- 
-bétique) ; rar. prép. (avec l’instr.). 

sam’ v. sam. 


— sam-YAJ- célébrer un sacrifice en commun 
‘ou simultanément ; adorer ; caus. célébrer un 


> 4 sam-YAT- moy. lutter, rivaliser. 


Ne 2 sarm-yat- f. contestation, lutte, combat 
ord. loc. ifc.). 


sam-yata- a. v. tenu ensemble, maintenu, 
tenu ; maîtrisé, discipliné, maître de soi ; lié 
semble, attaché, entravé, emprisonné, 
ptif, confiné, réprimé, soumis; prêt à (inf.); 
mm. Çiva ; -ka- m. n. d’un homme ; -vant- a. 
“discipliné, maître de soi ; -i- f. ascète. 
—mukha- i-a. qui s’abstient de parler, taci- 
“.…turne, silencieux. 

—‘maithuna- a. qui s'abstient des rapports 
harnels. i ; 
= vastra- a. dont les vêtements sont attachés 
ou noués ensemble. 
samyaläksa--a. qui a les yeux’ fermés. 
samyatätman- a. maître de soi. 

samyatähära- a. qui mange avec modé- 
ration: A 
amyatendriya- a. dont les sens sont disci- 
nés ou domptés. : | 


= Sam-yatta- a. v. prêt, bien préparé, qui a 
s ses mesures, qui se-tient sur ses gardes. 
sam-Yad-väma- a. qui va vers tout ce qui 
t plaisant (?), ép. ésotérique de l’Atman. 
sam-yantavya- a. v. qui doit être dompté 
discipliné. : 
…Sam-yantr- ag. qui maîtrise, qui dompie, 
dirige (les chevaux) ; qui subjugue. 
sam-YAM- retenir, réprimer, dompter, 
iser ; attacher, enchaîner, fermer ; caus. 


yama- m. fait de maîtriser, de 
restreinte, discipline, abstinence, 
e de soi, effort ; suppression, anéantis- 

onde) ; -na--n1- a. qui restreint, 
dompter, discipline, 
endre (les 


ca. 


> Ta 
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rênes) ; entrave, chaîne, enchaînement > nt. 
ou f. capitale de Yama sur le mont Meru : 
-vant- a. qui se restreint, économe ; -in- a. qui 
se maîtrise, qui dompte ses sens ou ses 
passions ; attaché, noué (cheveux). 

°dhana- a. riche en retenue. 

‘punya-lirtha- a. à qui la maîtrise de soi 
tient lieu de pèlerinage. 

samyamägni- m. flamme de l’abstinence. 

samyamämbhas- nt. caux du déluge final. 


sam-YA- aller, marcher ou sortir en- 
semble ; se rencontrer (not. en ennemis), 
lutter avec qq'un (acc.); se conformer à (acc..): 
atteindre (tel état) ; °yāła- qui est parti ou sorti 
ensemble ; qui se rencontre, etc. 


sam-YAC- moy. demander, prier. 


sam-yājya- a. v. avec qui l’on peut parti- 
ciper à un sacrifice ; nt. participation au 
sacrifice commun. 


sam-yäti- m. fils de Nahusa : de Pra- 
cinvant. ' 


sam-yātrika- lire sām°. a 

sam-yāna- nt. fait d'aller ensemble ; 
voyage, départ ; véhicule, char. 

sam-yāva- m. sorte de gâteau sucré. 

sam-yuga- nt. (rar. m.) union, jonction ; 
conflit, lutte, combat. 

°gos-pada- nt. (lutte dans une empreinte de 
vache) lutte insignifiante. ; 

°mūrdhan- m. front, première ligne du 


combat. 


1 sam-YUJ- unir,-joindre, combiner, lier; 
munir de (instr.) ; assigner à, placer dans, 
orienter vers (loc.) ; pass. être uni, se joindre, 
se rencontrer avec (instr.), (ratyā) avoir des 
rapports charnels ; être marié à (instr.) ; être 
muni ou pourvu ou investi de (instr.) ; caus. 
unir, mettre ensemble ; atteler, harnacher ; 
dompter (ses sens) ; munir ou gratifier de 
(instr.) ; confier qqch. (acc.) à qq'un (gén.) ; 
orienter vers, assigner à (loc.) : lancer (pro- 
jectile) ; équiper : employer ; accomplir ; 
moy. être absorbé, méditer ; °yukta- uni, 
réuni, joint, combiné, conjoint, marié à 
(instr.) ; placé, assigné à (loc.) ; accompagné 
ou. suivi de, muni ou plein de (instr. ifc.) ; 


ifc. relatif à, concernant qqch. ; ‘yuktam | E 


conjointement, simultanément. 


parent ; f. union. F 


hulakshmiacademy 
F- NN, æ 
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2 sam-yuj- a. uni, associé, apparenté ; m. 
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sam-yuta- a. v. uni, lié, attaché, enchaîné; 
mis ensemble, accumulé, combiné, associé 
avec (instr. avec ou sans saha, ifc.) ; com- 
posé de, contenant, .consistant en (instr. ifc.); 
ifc. qui implique qqch., relatif à. 

sam-YUDH- ord. moy. lutter, combattre ;. 
caus. id. ; dés.. vouloir lutter, être prêt à com- 
battre. 

sam-yoga- m; union, conjonction, Con- 
nexion, contact immédiat avec (gèn., instr. 
avec ou sans saha, ifc.), commerce charnel, 
union conjugale, fait de s’apparenter par 


„alliance ; relation, lien, liaison, combinaison, 


fait de mettre ensemble, accord, alliance ou 


' paix conclue à des fins communes ; présence 


d’esprit ; ifc. fait d'entreprendre ou d’accom- 
plir qqch. ; n. de Giva ; (gramm.) groupe de 
consonnes. 

‘viparyaya- m.-du. réunion et séparation. 

sam-yojana- nt. fait de mettre en rapport 
ou en contact avec (instr.). 

sam-yojita- a.-v. joint, attaché ; °yojya- 
à associer avec, à fixer sur (loc.). 

°kara-yugala- a. qui joint les 2 mains. 

sam-yoddhavya- nt. impers. il faut com- 
battre. i i 

sam-yodha-kantaka- m. n. d'un Yaksa. 

sam-RAKS- protéger, garder, surveiller, 
prendre soin de (acc.), mettre en sécurité, 
cacher ; °raksita- protégé, bien gardé, pré- 
servé, etc. 

sam-raksana- nt. fait de garder, de sur- 
veiller, de défendre ; préservätion, garde, pro- 
tection de qqch. (gén. ifc.) ou contre qqch. 
(ifc.) ; -ïya- a. v. qu'il faut garder, protéger, 
elc.; dont il faut se garder; ‘°raksya- a. v. id.; 
‘raksä- f. protection, garde, surveillance ; 
“raksin- ag. qui garde, etc. ; qui maintient 
(fig. aussi). 

sam-RANJ- moy. se colorer, rougir ; caus. 
colorer, ` (faire) rougir ; rendre heuréux ; 
°râkta- coloré, rougi, rouge ; beau, plaisant. 

samrakta-nayana- a. qui a les yeux rougis 
(not. par la colère). 

sam-RABH- moy. ou pass. être excité ; 
°rabdha- a. v. étroitement lié, se tenant l’un 


l'autre ; saisi (d’une émotion), agité, excité, , 


fâché, furieux (contre qq'un, prati); véhément 

(propos) ; augmenté, renforcé, intense, enflé, 

gonflé ; -tara- compar. très excité. 
samrabdha-netra- a. aux yeux gonflés. 


SAML 


emāna- a. dont l'orgueil est excité. 

sam-RAM- moy. jouir charnellement de 
(instr. avec, säkam). | 

sam-rambha- m. fait de saisir, dẹ s'em- 
parer ; émotion, agitation, excitation, fureur, 
colère (contre, loc., gén. avec upari) ; enthou- 
siasme, zèle, empressement ; véhémence, 
intensité; excès ; iic. -excessivement, inten- 
sément ; -mānņa- partic. saisi d'une émotion, 
excité, ému ; -in- -(ņ)ī- a. courroucé, coléreux, 
irascible ; zélateur de (ifc.) ; -itva- nt. irasci- 
bilité. 

°drç- a. qui a les yeux furieux ou enflammés. 

°rüksa- a. excessivement rude. 

sam-rāga- m. passion, véhémence ; 
rougeur. : 

sam-RADH- caus. contenter ; ‘räddha- 
accompli, acquis ; ‘rädhya- a. v. à contenter, 
qu’on doit concilier’; qu’on peut s'approprier. 

sam-RUC- moy. briller, resplendir ; caus. 
avoir du plaisir à (acc.) ; préférer, choisir 
qq'un pour (2 acc.). 

sam-RUDH- arrêter complètement (not. 
dans des intentions hostiles), retenir, obstruer, 
barrer, bloquer, investir, enfermer, tenir en 
captivité ; fermer l'esprit ; empêcher, refuser 
‘ruddha- arrêté, obstrué, empêché, ‘etc. ; 
enfermé, détenu ; investi, assiégé, couvert, 
enveloppé, caché ; bouché, rempli de (ifc.). 

samruddha-ceşta- a. dont les mouvements 
sont gênés. 


sam-rusita- a. v. irrité, courroucé. 


sam-RUH- se fermer en croissant, se 
cicatriser ; caus. faire croître, planter, semer 
(fig. aussi) ; °rüdha- qui a crû ou poussé ; 
implanté, bien enraciné (fig. aussi). 

samrüdha-vrana- a. dont la blessure est 
cicatrisée. 


sam-rodha- m. arrêt complet, obstruction, 
empêchement, restreinte, suppression, des- 
truction ; fait d'enfermer, d'’entraver, d'enve- 
lopper, de cerner, siège ; -na- nt. id. ; -in- ag- 


qui obstrue, qui restreint, qui empêche, ct 


sam-ropita- a. v. 


planté, fig. 
(enfant). 


‘sam-roha- m. fait de croître, de pousser, 


de se développer’ ; -na- nt. fait de planter 
cicatrisation: S 


sam-laksayati dén. reconnaître (not. à un 


signe caractéristique), remarquer, observer, 
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conçu 


, - 


percevoir, apprendre ;-pass. apparaître ; être 
perçu ; laksita- reconnu, distingué, appris. 

sam-lagna- a. v. adhérent, attaché à, en 
contact avec (ifc. loc.) ; du. (2 combatlants) 
Corps à corps. 

sam-lajjamāna- partic. tout confus, très 
embarrassé. 

sam-LAP- s'entretenir, bavarder ensemble, 


causer. 

sam-LABH- pass. être atteint ou obtenu ; 
“labdha- obtenu, atteint, dont on s’est 
emparé. 


sam-laya- m. fait de se blottir (dit d'un 
viscau). 


sam-LAL- caus. caresser. 


sam-läpa- m. conversation, entretien avec 
qq'un (instr. avec ou sans saha, gén.) ou 
sur qqch. (ifc.) ; certaine forme de dialogue 
(dram.) ; -ita- a. v. à qui on adresse la parole ; 
-in- ag. qui s'entretient, qui cause. 
sam-lipsu- a. qui veut s'emparer de (ifc.). 
sam-Li- moy. adhérer, se presser contre 
(acc.), se blottir, se tapir, se cacher, pénétrer 
< dans (loc.) ; %ina- adhérant ou attaché à, 
- pressé contre (loc.) ; qui est entré, tapi, caché, 
recroquévillé. 
samlina-karna- a. aux oreilles pendantes. 
°’mänase- a. dont l'esprit est déprimé. 


sam-LUD- caus. mouvoir en tous sens : 
bouleverser, désorganiser, plonger dans la 
confusion ; pass. être désorganisé ou anéanti. 


-~ sam-LUP- caus. détruire, anéantir. 


sam-LUBH- caus. tenter, chercher à 
séduire. 

sam-lulita- a. v. agité, bouleversé, en 
désordre. 4 
sarnlulitendriya- a. dont les sens sont 
troublés. | 


~ sam-lodana- a. ifc. qui bouleverse, qui 
jette dans la confusion. = 


— sam-VAC- parler, dire à (acc. avec ou sans 
prati) ; sam-ukta- à qui l’on parle, avec qui 
Fon discute. 

sam-vat (abréviation du suiv.) indécl. telle 
nnée, désignation de la date, not. de l'ère 
ikrama. ; 


sam-vatsara- m. année, an, 1% année du 


courant ou au bout de l'année, dans un an. 
Lex) 4 


yí 


ycle de 5 ou 6 années ; -asya -eņa -e dans lc - 
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“ntrodhu- m. une année de prison. 
“bhukli- f. révolution annuelle (du soleil) 


sam-VAD- parler ensemble ou simulta- 
nément, causer avec qq'un (instr.) ou de qqch. 
(loc.)'; être d'accord, s'entendre : corres- 
pondre, coïneider (pour le sens) : parler, 
s'adresser à (acc.! ; caus. inviter à parler 
faire résonner (un instrument de musique). ? 

sam-vanana- -ī- a. qui dispose ou incline 
à (ife) ; nt. moyen de disposer qq'un en sa 
faveur ; obtention de (ife.). 


sam-VAND- moy. saluer 
ment, présenter ses hommages. 


sam-vara- m.choix (d'un mari =sviyam"); 
v. |. pour çambara-. 


1 sam-varana- nt. enclos, rempart : cou- 
verture, enveloppe ; fait de couvrir, de cacher, 
de garder secret, feinte ; m. fils d'Rksa et 
père de Kuru ; -Tya- a. v. à cacher, à garder 
secret. 

2 sam-varana- nt. =°vara-. 

°sraj- f. guirlande que la femme donne à 
son élu. 


/ 
sam-varga- a. qui s'empare, qui absorbe ; 
-ņa- attrayant : nt. acquisition d'amis : ins- 
tallation d'hôtes. | 
°vidyä- f. doctrine de l'absorption (d'une 
chose dans une autre). 


sam-varnayati dén. 
communiquer ; louer. 


sam-varta- m. rencontre, not. hostile ; 
ce qui est roulé, boule, motte, fig. grosse 
masse, foule, gros nuage ; destruction, fin du 
monde ; n. d’une arme mythique ; de divers 
hommes, dont un Muni ; -ka- ag. qui déferle ; 
qui détruit toutes choses ; m. destruction du 
monde, feu qui détruit le monde ; n. d'un 
Näga ; pl. flammes de l'enfer ; -ikä- f. jeune 
pélale roulé du lotus ; -ita- v. s. °VRT-. 

°maruttīya- a. relatif aux Muni S. et Marutta. 

samvarlägni- m. feu de la destruction finale. 

samvartämbhas- nt. eau de la destruction 
finale. 

samvarlärka- m. soleil à la fin du monde. 


sam-vardhana- a. qui fait croître, qui 
multiplie ; nt. croissance ; fait de prospérer, 
de réussir, de faire prospérer ; -īya- a. v. à 
élever (enfant), à nourrir (serviteur) ; à aug- 
menter, à fortifier. 


samvala- lire çambala-. 


respeclueuse- 


raconter, décrire, 
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sam-valana- nt. -ü- f. rencontre, not. avec 
un ennemi ; union, fusion, mélange ; enve- 
loppement. ; "valila- a. v. rencontré, uni, lié, 
mêlé à (instr. ife.). 

sam-valgita- a. v. 


rehondissant ; dépassé 
d`un bond. 


sam-VAS- 2 vivre ou séjourner ensemble, 
frayer avec (instr. acc.); se rencontrer, s'assem- 
bler ; demeurer, séjourner à (loc.) ; passer 
(tel temps, acc.) ; caus. faire vivre ensemble, 
etc. ; loger, abriter. 

sam-VAH- conduire ou traîner, cete. 
ensemble ; entraîner avec soi ; charger (voi- 
ture) ; passer la main (not. sur le corps de 
qq'un), frôler, masser, frictionner, caresser ; 
exprimer, manifester ; pass. être porté, aller 
à dos d’une monture (instr.) ou en voiture ; 
caus. conduire (dit d’une voiture) ; épouser 
(une femme) ; pourchasser, poursuivre ; 
mettre en mouvement: passer la main, masser. 


sam-vaha- m. n. d’un des 7 vents. 
sam-VA- 1 souffler simultanément. 


sam-väcya- a. v. avec qui l’on peut causer; 
nt. art de la conversation. 

sam-väda- m. entretien, conversation ; 
rencontre ; accord, entente ; procès ; -ka- n. 
d'un homme ; -na- nt. entente, accord ; -in- 
a. qui s'entretient, qui est d'accord, qui cor- 
respond ou coïncide ; -ya abs. ayant déclaré 
correctement. 


sarm-vära- m. empêchement, obstacle ; 
-na- a. qui retient, qui refoule. 

sam-värayignu- a. qui a l'intention de 
retenir ou de refouler: 

sam-värya- a. v. à couvrir, à cacher : à 
retenir, à refouler, 

sam-väsa- m. fait de vivre ou de séjourner 
ensemble, cohabitation ; fait de frayer avec 
qq'un (instr.); fait de s'installer, de demeurer; 
l-in- a. qui vit ensemble, qui cohabite : ife. 
qui habite tel endroit, qui passe tel temps. 

2 sam-väsin- a. ife. vètu de. 

sam-väha- m. pare de plaisance. 

sam-vähaka- ag. qui frotte ou caresse de 
la main (le corps de qq'un), masseur. 


sam-vähana- nt.. fait d'aller ou de porter 
(en voiture, ete.), de traîner une charge ; fait 
de passer la main (sur le corpsi, frôlement, 
friction, massage. 3 
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sam-vähitavya- a. v. à masser, ete. ; 
‘vahyaæ à porter ; à manifester. 

sam-vikäça- lire “nikāça-. 

sam-vigna- a. v. agité, effarouché, effrayé, 
bouleversé ; se mouvant en lous sens ; ife. 
amené à (tel état). 

“mānasa- a. l'esprit agité, 

sam-vighnita- a. v. empêché, troublé. 

sam-vi-cintayati dén. réfléchir, penser à 
(ace.). y 

sam-vicetavya- a. v. à séparer entiè- 
rement. 

sam-vi-JNA- recommander, conseiller 
comprendre ; caus. mettre d'accord, rassurer, 
amener à la résignation ; se faire reconnaître, 
faire signe, faire savoir ; °jñana- nt. connais- 
sance. 

sam-vi-tarkayati dén. réfléchir. 


sam-vitti- f. connaissance, reconnaissance; 
perception. 


4 sam-VID- 1 se concerter, tomber 
d'accord, approuver ; avoir connaissance ou 
conscience ; caus. faire savoir, annoncer; 
vidila- appris, connu, reconnu, compris, 
exploré ; sur quoi on est d'accord, approuvé ; 
à qui on a donné un conseil, admonesté ; -am 


avec l'approbation de (instr.) ; °“vidāna- partic. 


qui s'est concerté, qui est d'accord: 
2 sam-VID- 2? moy. acquérir, obtenir: 


3 sam-vid- f. connaissance, conscience, 
perception ; accord, entente, convention, 
rendez-vous: conversation, entretien sur qqch: 
(ifc.) : communication, nouvelle : coutume, 
usage : appellation ; satisfaction ; -am kr- 
vi-dhä- sthäpuy- convenir avec qq'un (gén, 
instr. avec ou sans saha) : -am dā donner des 
nouvelles. 

sam-vida- nt. (?) accord, entente. 

sam-vidh- f. arrangement. i 

1 sam-vi-DHA- 1 arranger, disposer, pla- 
cer, préparer ; statuer, ordonner, déterminer ; 
s'occuper ou se préoccuper de, s'intéresser à 
(ace.) ; employer, se servir de (instr.) ; mana- 
sam s. avoir l'esprit bien équilibré, être de 
bonne humeur : ‘vihita- arrangé, elc. ; dont 
on prend soin ; “vidhālavya- a. v. à arranger, 
à exécuter ; nt. impers, il faut agir ; “vidheya- 
a. v. id. i 

2 sam-vidhä- f. arrangement, disposition, 


an ; manière d'agir, mode d'existence ; 
—vidhatr- ag. ordonnateur, exécuteur, créateur, 
_ not. du monde ; ‘vidhäna- ni. = 
—(na)ka- nl. enchaînement de circonstances, 
intrigue (d'un drame) ; °vidhi- m.="vidha-. 
sam-vi-DHR- caus. remettre (punition). 
- sam-viniya abs. ayant éliminé. 
= sam-vibhaktr- ag. qui partage (avec les 
autres), dispensateur. 
-sam-vi-BHAJ- distribuer, répartir, par- 
… tager avec qq'un (instr. avec ou sans saha, 
gén. dat.) ; munir de, faire don ou cadeau de 
(instr.) ; °bhakla- divisé, partagé, distribué ; 
à qui on fait cadeau (de, instr.) ; °bhajantya- 
a. v. à distribuer ; °bhajya- (fautif °bhäjya-) 
a. v. avec qui on doil (tout) partager. 
sam-vi-BHA- méditer sur (acc.). 
-sam-vibhäga- m. fait de partager (avec 
s autres), distribution, répartition ; fait .de 
articiper, de faire participer à (ife.) ; 5 -in- a. 
ui partage avec les autres ; qui participe ; 
. -ilva- nt. fait de partager avec les 


sam-vibhävya- a. v. à 


2 sam-vibhäsya abs. s'adressant à (acc.). 
…_sam-vimarda- m. combat meurtrier, 


… sam-vimrçya abs. 
Door faite. 

vi-RAJ- briller (fig.). 
E e ivarahayi a. 
menter, de fairè prospérer. 
-sam-vi-VRDH- moy. croître, augmenter, 
rospérer. 


ayant considéré, ré- 


un (acc.), avoir commerce charnel ; s’oc- 
er de (acc.); caus. confier, placer sur (loc. ); 
- où l’on est entré, etc. ; couché, qui 
, qui dort ; assis avec qd un (instr.). 
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°vidhä- ; 


reconnaître, à per- 


désireux d’aug- 


p È -sam-ViÇ- entrer, pénétrer ; 0 s "installer, se- 
coucher, reposer, s'asseoir auprès de ou avec 


ee partic. trébuchant. 


am-viks- (IKS-) regarder de tous côtés 
ou te ivenent, observer. 


sam-ViJ- caus. éventer. 


sam-vita- a. v. enveloppé, entouré, cou- 
vert, muni, rempli de (instr. ift.) ; vêtu, 
équipé, harnaché ; (vêtement) qu’on a passé : 
nt. vêtement. 


1 sam-VR- 1 couvrir, cacher, enfermer, 
envelopper ; assembler, arranger ; refouler, 
repousser ; Caus. empêcher, repousser ; °yrla- 
couvert, fermé, enveloppé de (loc.) ; entouré, 
accompagné de (instr. avec ou sans saha, ifc. ): 
caché, gardé; secret ; réprimé, ‘restreint, 
retiré ; -{va- nt. fait d’être caché. 

‘samvorla-samvärya- a. v. qui cache ce qui 
doit être caché. 

2 sam-VR- 2 moy. choisir. 

-sam-VRJ- moy. attirer à soi. 


sam-VRT- moy. s'approcher, aller vers, 
attaquer ; commencer, se produire, devenir, 
avoir lieu, exister, se réaliser ; caus. enve- 
lopper, rouler ; lancer, précipiter ; accomplir, 
exaucer ; oprita- qui s’est produit, advenu ; 
devenu tel (nom. ; qqf.=°vria- ; °varlila- 
enveloppé, roulé. : ; 
` sam-vrti- f. fermeture (-im (ifc.) kr- 
fermer qqch.) ; fait de cacher, dissimulation, 
feinte, hypocrisie ; -manł- a. qui sait dissi- 
muler. 

sam-vrtti- f. le devenit, réalisation, per- 
fection ; Réalisation personnifiée ; ; qqf. fautif 
pour sad” (s. v. sant-). 

sam-vrddhi- f. croissance ; force, puis- 
sance. 
sam-VRDH- exaucer ; moy. croître, 
grandir, prendre des forces; caus. faire croître, 


etc., multiplier, fortifier ; élever, nourrir, 


faire prospérer, embellir ; gratifier de (instr.), 


„exaucer ; °vrddha- grandi, grand, bien déve- 


loppé, augmenté, accru, prospère ; °vardhita- 
qu’ i a fait croître; soigné, nourri (enfant, 
etc. 


sam-vrçcya abs. ayant réduit en morceaux. | 


sam-VRH- v. °BRH-. 


sam-vega- m. excitation, agitation, impul- 
sion, véhémence, intensité ; in- a. agité. 


sam-veda- m. perception ; -na- nt. recon- … 
naissance, conscience ; fait d’ éprouver qqch. RE: 
ATDS f poor communication ; - 
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a. v. qu'on doit savoir ou éprouver, recon- 
naissable, compréhensible ; à faire savoir ; 
nt. n. d’un Tirtha. 

sam-VEP- moy. trembler. 

sam-vellita- a. v. grossi, gonflé. 


sam-veça- m. fait de s'installer, de se 
coucher, de dormir ; chambre à coucher ; -na- 
nt. fait de se coucher, etc. 

sam-VEST- moy. se rétrécir, se recroque- 
viller, tourner en boule ; ; caus. enrouler, enve- 
lopper, entourer, couvrir ; ; rouler qqch., faire 
rétrécir ; yeslita- roulé, formant rouleau ; 
°veşta- nt. fait d’être enveloppé de (ifc.). 

sam-VYATH- se livrer à la douleur, 
défaillir. 


sam-VYADH- percer à maintes reprises, 
cribler (de flèches). 


sam-vyapäçrita- a. v. qui recourt ou se 
confie à (acc.). 


sam-vyavasya- a. v. à résoudre. 


sam-vyavaharana- nt. fait de se connaître 
en affaires. 

sam-vyavahära- m. id. ; fait de frayer 
avec qq'un (instr.) ; de pratiquer qqch., de 
s'occuper de, de se livrer à (ifc.) ; _-vant- 
homme d’affaires. 


sam-vy-ava-HR- frayer avec qq'un, avoir 
affaire à (instr.). 


sam-VYA- moy. s’envelopper, revêtir ; 
°’vyäna- nt. vêtement de dessus, manteau. 

sam-vyüha- m. arrangement (pot: 
troupes), répartition. 


sam- GAK- être capable de (inf.) ; 
caus. enseigner (2 acc.). 


des 


.sam-ÇCANK- moy. soupçonner qq'un, 
sam-ÇAT- caus. mettre en pièces. 


sam-CAP- maudire ; 
-vant-.a. v. qui a maudit. 

sam-çaptaka- m. pl. 
serment commun. 


‘vadha-parvan- nt. 
MhBh. 

sam-çabda- m. défi ; discours ; -ila- a. y. 
mentionné, discuté ; nt. cri, clameur ; -ya- 
a. v. à mentionner ; -ya abs. en s'écriant ; 
-yamäna- partic. =°çabdita-. 


sam-CAM- 1 se calmer entièrement, être 


°çapla- maudit ; 
qui ont fait un 


titre d’une section du 


SAMÇG 


apaisé, faire la paix ; devenir inactif, ineffi- 
cace, cesser ; caus. tranquilliser, apaiser, 
calmer ; terminer, régler ; conduire au repos 
éternel, ‘faire mourir; (agnim) éteindre le feu; 
eçūnta- tout à fait apaisé, calmé, terminé, 
éteint, mort, 


sam-çama- m. apaisement ; -na- nt. paci- 
fication de (gén. ifc.) ; -nīya- a. relatif aux 
moyens de pacification (ifc.). 


sam-çaya- m. doute, hésitation, men i 
tude (sur qqch., loc. acc. avec prati, ifc.) ; 
qui est douteux (na, ou nāsti -ah pas de 
doute) ; risque, danger. 

kara- -I- a. douteux, 
(pour, ifc.). 

°gala- a. v. qui est en danger. 

°cchedin- a. qui tranché les doutes ; °cche- 
dya- relatif à la solution d’un doute, d’une 
affaire douteuse. 

samçayälmaka- a. 
samçäyätman- sceptique. 

samçayävaha- a. dangereux pour (gén: ). 

samçayocchedin- a. =°cchedin-. 


sam-çayita- a.. v. indécis, hésitant ; sujet 
à caution, douteux ; nt. doute, incertitude. ` 

‘jivila- a. dont la vie est en danger, qui 
risque sa vie. 


_sam-CIKS- v. °CAK- désid. 

sam-çita- (v. l. °sila-) a. v. aiguisé, tran- 
chant (fig. aussi) ; prêt, décidé, déterminé. 

°lapas- a. qui pratique de rudes pénitences. 

vāc- a. qui tient des propos tranchants, 
violents. 

‘vrata- a. qui observe ses vœux: 

samçitätman- a. à l'esprit ferme, 
décidé. 3 

sam-ĢQī- hésiter, douter, être incertain, 
avoir des doutes sur (acc.) ; être sujet à 
caution, être douteux ; °çiti- f. doute, incer- 
titude. 


sam-çilana- nt. fréquentation de (gén.). 
sam-ÇGUC- déplorer, regretter ; caus. id. 


risqué, dangereux 


douteux, incertain ; 


bien 


sam-çuddhi- f. pureté ou purification 
totale. 3 
sam-QUDH- :caus. nettoyer, purifier ; 


régler (les frais), payer ; faire déblayer (le 
chemin) ; °çuddha- entièrement pur, nettoyé, 
net ; enlevé (souillure) ; payé, réglé ; qui a 
subi une épreuve de pureté, dont la pureté a 
été établie. 


samçuddha-kilbişa- a. lavé de (ses) péchés. # 
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sam-QUS- sécher, se dessécher ; caus. 
dessécher. 
sam-çuska- a. 
3 émoussé. 
“mämsa-lvuk-snāūyu- a. dont la chair, la 
peau et les tendons sont entièrement desséchés. 
samçuşkāsya- a. au visage desséché ou 
émacié. 
Sa sam-ĢÇR- pass. ĉtre dispersé (dit d'une 
i armée). 
sam-çodhana- ni. nettoyage, purification ; 
°çodhita- a. v. parfaitement purifié, nettoyé ; 
tout à fait réglé, payé ; °çodhya abs. ayant fait 
préparer (le chemin). 


desséché, sec, aride ; 


sam-çobhamäna- partic. qui a bel aspect, 


- qui paraît beau ; °çobhila- a. v. paré, orné. 
sam-çosana- nt. dessèchement. 
5 sam-çraddhāya abs. avec une foi absolue. 


EE sam-çraya- m. relation, association, atta- 

; chement ; recours à, fait de se réfugier à ou 

auprès de (loc. ifc.) ; recours à la protection 

(un des 6 moyens de défense recommandés au 

roi) ; refuge, abri, appui; protection : rési- 

s dence, maison ; fait de concerner (telle) chose, 

¿de se rapporter ou de ressortir à, ce qui appar- 

k; tient à (ifc.); fait de se rendre (dans tel endroit, 

Fac ifc.) ; n. d'un Prajäpati ; a. ifc. associé à, se 

= rapportant ou se référant à, résidant à ou avec 

= qq'un ; dévoué, atlaché à : -āł en conséquence 
de, au moyen, à l'aide de (ifc.). 


y : “kärila- a. v. (tort) dû au fait qu'on se 
$ réfugie. 
ži sam-çrayaņa- nt. ifc. fait de recourir à, 


de s'appuyer sur ; attachement à ; °crayilavya- 
a. v. où l’on doit ou peut se réfugier ; °çrayin- 
ag. ife. qui demeure, se trouve, s'abrite à. 
hn sam-çrava- m. fait d'entendre, d'écouter 
…(-c à portée de la voix) ; promesse (solennelle) : 
a. ifc. accessible à l'ouïe ; -na- nt. fait d'en- 


= tendre, etc. ; portée (du son) : ifc. fait 
a d'entendre parler de. 
= sam-çrānta-a. v. très fatigué, exténué. 


sam-çrāvayitr- ag. qui sc fait entendre, 
= qui annonce ; °çravile- a. v. lu à haute voix 3 

… °çrävya- a. v. à qui l’on peut faire entendre 
. qqch. (acc.). 
sam-CRl- rejoindre, s'attacher, recourir à, 
s'appuyer sur, demander aide, protection ou 
refuge à (acc.) ; se rendre à (ace.) ou avec 
qq'un (instr.) ; s'approcher de, not. d’une 
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femme, charnellement; compter sur, dépendre 
de (acc.) ; parvenir à, acquérir : °grila- qui est 
en relation, associé, attaché ; qui s'appuie sur 
adhère, recourt, demande protection, etc. à. 
qui entre au service de (ifc.) ; qui s’est rendu 
ou se trouve ou réside à ; adonné à (acc.) : 
relatif à, concernant qqch. (loc. ifc.), inhérent 
à ; à qui on recourt, à qui on demande refuge, 
etc. ; embrassé, étreint ; qui embrasse ; qui 
s'empare, qui choisit ; qui convient, adéquat : 
m. suppliant, adhérent, subordonné, ser. 
viteur ; -vant- a. v. qui s’est joint à, qui s’est 
réuni avec (instr.); "°çritavya- lire °çrayitavya-, 

sam-CRU- .entendre, entendre dire, 
apprendre ; écouter attentivement : promettre 
à (loc. dat.) ; pass. être appris par ouï-dire 
ou par la lecture ; caus. faire entendre, 
annoncer, apprendre qqch. (acc.) à qq'un 
(acc. dat.) ; faire retentir ; °crula- entendu, 
appris, lu ; promis à (gén.). 

sam-çrutya- m. fils de Viçvämitra. 

sam-CLAGH- moy. se vanter de (instr.). 


sam-ÇCLiS- s'attacher à, se presser contre 
(acc.), étreindre, embrasser ; mettre en contact 
étroit ou immédiat ; caus. unir, mettre en 
contact; reporter; °çlis{a- étreint, serré, réuni, 
étroitement uni ou associé ; contigu, fondu 
ensemble, confondu ; confus, imprécis ; 


mélangé ou muni de (instr.) ; nt. amas, mul- 


titude ; °çlesita- uni, lié. 
samçlista-karman- a. qui ‘confond les 
(bonnes et les mauvaises) actions. 
‘çartra-kärin- a. pl. qui unissent leurs 


.Corps, qui vivent ensemble. 


sam-Çlesa- m. union, jonction, contact 
étroit avec (instr. ife.) : étreinte, fait d'em- 
brasser ;-attache, lien, courroie ; -am labh- 
parvenir ou participer à (ifc.) ; -ņa- nt. lien ; 
-ila- v. s. °ÇLIS-, 

sam-çlokayati dén. célébrer par des çloka. 

sam-sakti- f. contact étroit. 


Sam-sañgin- a. adhérant à, se pressant 
contre, en contact avec (ifc.) : °sañginttva- nt. 
fait (pour une femme) d’être en contact. 


sam-SANJ- (moy. ou) pass. adhérer, 
s'attacher, ‘se raccrocher à (loc.) ; être en 
contact étroit, rencontrer de près (not. un 
ennemi), s'engager dans un corps à corps 
(avec, instr.), attaquer, s'engager (combat) ; 
s'étrangler (dit de la voix) : act. attacher au 
joug, harnacher ; “sakta- adhérant, attaché, 
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accroché à, étroitement uni, en contact son but, recouvrer (son argent) ; accomplir, 
immédiat ; adonné, dévoué, attentif à, occupé exécuter, pratiquer, préparer (not. la nourri- 
de, ayant de l'affection pour (loc. ifc.) ; doué ture) : inciter à (dat.) ; congédier ; sımsādhya 
ou pourvu de (ifc.) ; rencontré de près (not. s'abstenant (de, acc.). AR 
un ennemi) ; proche, contigu, adjacent ; sam-sādhaka- ag. qui a l'intention de 
compact, dense, continu; dépendant de (gén.); s'emparer, d’assujettir ; °sädhana- nt. exé- 
-lā- f. contiguïté, fait d'adhérer ; °sajjamāna- cution, préparation ; °sädhya- a. v. qu'on doit 
partic. qui adhère, qui se tient ensemble ; ou peut obtenir ; à conquérir, à assujettir. D. 
qui parle d’une voix entrecoupée. = f 7 : AN 

samsakla-jala- a. (rivière) qui mélange ses | S&m-sara- m. fait de passer, not. d'un état 
caux avec (ifc.). à l’autre, transmigration, suite des existences : 

"manas- a. dont l'esprit est attaché à qqch. et des renaissances, existence transitoire, vie 

evadanāçvāsa- a. le souffle coupé. séculaire, monde, ici-bas ; qqf. pour sam- 

‘hasla- a. qui joint les mains (avec qq'un, ©7® >; 2 -& depuis le commencement du 
ifc.). monde ; a. sujet à la transmigration. 

°kūpa- m. le puits de l'existence. 

°gamana- nt. transmigration. 

‘cakra- nt. la roue de l'existence ou des 
existences. 


1 sam-SAD- sombrer, défaillir, être 
déprimé, découragé, dépérir ; caus. se ren- 
contrer avec (acc.) ; décourager, déprimer, 


affliger. etantu- m. fil qui passe à travers les exis- 

2 sam-sad- f. assemblée, réunion, session, tences. 
congrès, cour de justice ; foule, multitude. °taru- m. l'arbre de l'existence. 

sam-saraņa- nt. fait d'aller de tous les „ duhkha- nt. °paritāpa- m. douleur de 
côtés, d'errer, de parcourir ; fait de passer (par l existence. > PA DE 
divers états, acc.), transmigration, suite de padavī- f. chemin de l'existence, voie du 
renaissances ou d’existences. monde. CE 


. á : eparivartana- nt. révolution des existences, 
sam-sarga- m. union, jonction, asso- 4 


iati lati 7 io taci fait d du monde. : 
ciation, relation, connexion, contact ; fait de epariçrama- m. labeur ou fatigue de l'exis- 
se confondre ; rencontre, fréquentation, fait tente à 


de frayer avec (instr. avec ou sans saha, loc. 
ifc.) ; fait de se livrer, de participer à (ifc.) ; 
contact avec le monde extérieur, jouissances 
sensuelles (pl.), commerce charnel ; conti- 
nuité, durée ; -vant- a. ifc. lié ou associé à. 
“dosa- m. faute qui consiste à frayer (avec 
des méchants, ifc.), conséquence d'une mau- 


e 


‘bandhana- nt. lien de la transmigration,. 
de l'existence. { 7i 
°bhāga- m. chose d'ici-bas. AS 
°‘bhäva- m. existence mondaine. y 
“manņdala- nt. cercle des existences. i 
°märga- m.=°padavī-. - s 
°mokşa- m. affranchissement de la vie mon- 


vaise fréquentation ; -{wa- nt. fait de com- daine. 
mettre cette faute. evana- nt. la forêt de l'existence. 
vidya- f. art de frayer avec les gens. vsañga- m. attachement à l'existence, à l 
3 sam-sargin- a. (ord. ife.) en contact ou en vie mondaine.. ES 
A relation avec ; qui participe à, qui possède osamudra- m. l'océan de l'existence. 
i: qqch, ; -(i)tā- f. contact, association, relation. “sarani- [.=°padavi-. 
k sam-sarpaņa- ni. fait de ramper, de se samsarānla- m. fin de l'existence. 
i z glisser ; ascension, approche ; “sarpamāņaka- samsarodadhi- m. =°samudra-. 
4 a. qui rampe, etc. ; ‘sarpin- ag. qui rampe, sam-särin- -(n)i- a. qui s'étend loin, va 
qui se glisse ; flottant ; ifc. qui s'étend jusqu'à. compréhensif ; rattaché à l'existence d? 
+0 sam-sarpad-dhvajini- f. armée en mar- qui vit dans le monde, mondain ; m 
TO che, armée qui s'approche. ; vivant homme de ce monde ; f. femme 
monde. ` 


; sam-SAH- moy. supporter, résister ; tenir > Tr: 
“o tête à. i sam-sikta- a. v. arrosé, aspergé: 
©- sam-SADH- caus. l'emporter sur, s'em- sam-siddhi- f. accomplisse 
parer de (acc.) ; procurer, acquérir, atteindre vement, succès, perfection, í 


ee”. 


+ SE 


béatitude, émancipation finale ; résultat, 
dernier mot, avis définitif. 


-sam-SIDH- 2 être entièrement accompli, 
achevé ; réussir, atteindre à la perfection, au 
bonheur suprême, à la béatitude ; °siddha- 
accompli, parachevé, parfait, atteint ; préparé, 
fait, prêt à (dat.), résolu, décidé ; habile (en, 
loc.) ;-guéri, rétabli, satisfait, contenté ; qui 
—…_a atteint à la perfection, à la béatitude, béat, 
saint. 
- samsiddha-rüpa- a. 
= rétablie. 
S samsiddhārtha- a. dont le but est atteint, 
= quia réussi. 
sam-sidamaäna- partic. défaillant, effondré. 
sam-supta- a. v. (profondément) endormi. 
sam-SÜ- moy. engendrer (fig.). 


sam-sūcana- nt. fait de dénoncer, de 


mettre en évidence, de prononcer, d'indiquer. 


sam-sücayati dén. indiquer, mettre en 
— évidence, dénoncer’; pass. être indiqué, etc. ; 
fsücita- indiqué, révélé, attesté ; °sücya- a. v. 
— à indiquer, à mettre en évidence. 


 sam-SR- circuler, parcourir, passer par 
— divers états, not. par des renaissances succes- 
sives ; s'étendre, se répandre, provenir ; caus. ` 
faire subir les transmigrations ; introduire :; 
ajourner ; employer. 

…_sam-SRJ- unir, mélanger, munir .(de,. 
… instr.) ; créer ; moy. pass. s'unir, être réuni, 
re mêlé ou confondu, être en contact avec 


dont la forme est 


d'amitié), familier, intime ; qui implique ou 
ncerne qqch., relatif à ; qui a ou met qqch. 
commun ; nt. amitié ; -tva- nt. fait d’être 
i SN “uni. č a 3 
y samsrsta-bhäva- 

-sam-erti- f.—samsäüra.. 


Gr 


…— “cakra-väla- nt. cercle des existences. 
“sam SRP- se glisser, s'introduire dans, 
approcher de (acc.) ; glisser, se mouvoir ; 
samsarpad®: a > 
am-seka- m. fait d'árroser, d'humecter, 


m. relations 


intimes, 


ye 


= ord. moy. fréquenter ; faire la 
r ses hommages à qq'un, servir, 
resser, ` être dévoué ; se 


Cr a S 
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: -ka- ag. qui dorine l'initiation, qui accomplit 


‘cation, bien élevé. 


‘` accumuler ; 


s://archive org/details/muthulakshmiacademy ; 


servir de, employer ou pratiquer constam- 
ment ; ‘sevana- nt. fait de se servir de, de 
s'exposer à (ifc.) ; °sevā- f. fait de visiter, fré- 
quentation ; fait d'employer, de se servir : 
adoration, culte ; °sevya- a. v. à fréquenter, 
fréquenté ; dont on doit se servir, qu’on doit 
praliquer. 

sam-s-karana- nt. préparation : inciné- | 
ration d’un cadavre, crémation. 


sam-s-kartr- ag. qui prépare, not. la 
nourriture ; qui accomplit un sacrement, not. 
le rite de crémation, consécrateur. $ 


sam-s-kāra- m. préparation, fait d’appré- 
ter, de.soigner, de faire subir un traitement : 
approprié, purification, décoration, éducation, 
culture, correction ; cérémonie religieuse, 
sacrement, chacun des 10 rites de purification, 
not. initiatioń, crémation, etc. ; accomplis- 
sement des rites prescrits (à chacune des 3 
castes supérieures) ; à quoi on est préparé par 
ses existences ou actions antérieures, prédis- k 
position, impulsion innée ; cause opérante ; 5 
force d'imagination ; philos. bouddh. for- S 
mations (mentales composant l’individualité): À 


un sacrement ; -tā- f. fait d’être un S. ; fait 
d'être cultivé, bonne éducation ; -tva- nt. fait 
d’être un bienfait pour (gén.) ; -maya- -ï- a. 
qui consiste dans l'initiation de (ifc.) ; -vant- 
a.-correct, bien formé ou accentué (dit d’un 
mot, d’une stance). f 

°bhūşaņa- a. (langage) dont l'ornement est 
la correction. : 

°sampanna- a. v. qui a reçu une bonne édu- 


samskärädimant- a. qui a reçu l'initiation 
et les autres sacrements. ER 3 

sam-s-kārya- a. v. qui doit être initié ou 
consacré, pour qui une cérémonie (not. la 
crémation) doit être accomplie (dit des morts). 

sam-s-KR- (-s- presque uniquement devant 
les formes qui commencent par k ; cf. sam- 
akarot sam-cakāra, etc. et v. sam-KR-) réunir, 
préparer, apprêter, arranger,. 
former, fabriquer ; soumettre à un traitement 
approprié, accomplir un rite, not. le rite 
d'initiation, de crémation, etc. ; consacrer, 
initier, purifier ; décorer, orner ; caus. faire 
préparer, faire consacrer ; °krta- préparé (not. 
nourriture), ctc. ; consacré, purifié, initié 
(quand il s’agit d’une femme, mariée) ; orné, 
raffiné, cultivé, propre, bien soigné ; com- 
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posé; nt. (langue raffinée, sacrée), le: sanskrit; 
coutume consacrée ou sacrée ; °krti-'f. con- 
sécration. 

samskriätman- a. qui a reçu les sacrements. 

samskrlokti- f. langage raffiné, expression 
sanskrite. 

samskrtopaskära- a. f. (femme) dont le 
mobilier est bien propre, bien soigné. : 

sam-skhalita- nt. erreur. 


sam-STAMBH- act. raffermir, fortifier, ` 


encourager, rassurer ; immobiliser, paralyser, 
arrêter (not. par un sortilège) ; rendre rigide, 
raidir ; réprimer (larmes) ; moy. être ferme, 
reprendre courage ; caus.=act. ; °slambhita- 
raffermi ; immobilisé, stupéfait ; °stambha- 
m. fermeté, résistance, ténacité, -obstination ; 
“stambhanïya- a. v. qui doit être raffermi ou 
encouragé ; °stambhayitr- ag. qui arrêle ; 
°slambhayisu- a. qui veut arrêter ou immobi- 
liser ; °stambhin- ag. qui arrête, qui conjure 
(un danger). . 3 

sam-stara- m. couche (d'herbe, de feuilles, 
etc.), jonchée ; fait de joncher, d'étendre, de 
s'étendre, d’avoir une grande extension ou 
ortée ; fait d'étendre le sacrifice, i. e. d’en 
ccomplir les rites, sacrifice ; -ņa- nt. couche 
(d'herbe, etc.), jonchée, fait de joncher. 

sam-stava-.m. louange, éloge, célébration; 
fait de connaître, d’être versé dans ou familier 
avec (instr. ifc.) ; -na- nt. fait de louer, de 
célébrer (par des hymnes). 

‘priti- f. affection déterminée par la con- 
naissance (de l’être aimé). 

sam-stäva- m. endroit où se tiennent les 
prêtres qui récitent les hymnes. 


sam-STU- louer, célébrer ; °stuta- loué, 
célébré ; assimilé ou égal à (instr. ifc.) ; 
familier, éonnu ; -{ua- nt. fait d'être loué ou 
célébré ensemble ; °stuti- f. louange, éloge. 

sam-STR- étendre, répandre, joncher, 
. couvrir ; ‘sftrna- ‘strla- jonché, répandu ; 
couvert de (instr.). 

sam-styāya- m. maison, demeure. 

sam-stha- a. (ord. ifc.) qui se trouve, se 
tient à, dans, sur ; appartenant ou inhérent à, 
fondé sur, dépendant de ; qui possède ou com- 
porte qqch. ; -ü- f. v. Ss. v. 

4 sam-STHA- ord. moy. se tenir à, près 
(loc.), rester, s'arrêter (väkye s. obéir) ; 
s'achever, être accompli ou terminé, réussir, 
prospérer ; arriver au terme, ëtre ruiné, 


SAMS 


mourir : caus, remettre debout, affermir, 
encourager (ämänam ou hrdayam s. se res- 
saisir, reprendre courage) ; placer, fixer sur, 
ériger, établir, fonder (ville) ; achever, accom- 
plir (rite) ; mettre à mort ; °sthila- qui se tient 
debout, qui tient bon, qui se tient ou se trouvè 
à, etc. (loc. ifc.) ; qui dure, qui persiste, qui 
est dans (tel) état, dans (telle) condition 
(lathaiva s. resté dans le même état) ; présent, 
imminent ; se livrant à, reposant sur, orienté 
vers, versé dans, expert en (loc. ifc.) ; parti 
vers (abhimukham) ; terminé, achevé, 
accompli ; réduit à néant, mort ; formé, ayant 
la forme de (ifc.) ; nt. forme, aspect ; -vant- 
a. v. qui se tient ou demeure ensemble. 


2 sam-sthā- (et cf. °stha-) f. fait de se tenir, 
de demeurer à, chez (ifc.) ; assemblée ; forme, 
aspect (ifc. qui assume la forme de) ; ordre 
établi, règle, obligation (-äām kr- ou sthāpay- 
assumer une obligation ; -ām _žpari-bhid- ou 
wy-ali-kram- enfreindre une règle, manquer 
à une obligation); nature, condition, propriété; 
fin, achèvement, destruction finale, mort ; 
rite final ; -{va- nt. fait d'être forme. 

‘krla- a. v. établi, déterminé. 

sansthävayavavant- a. pourvu de forme et 
de membres. 


sam-sthäna- nt. fait de se trouver, de 
demeurer à (ifc.) ; fait d'être, existence, pré- 
sence ; lieu de séjour, habitat, emplacement“; 
place. publique ; forme, aspect, apparence, 
déguisement ; belle forme, aspect plaisant; 
nature, propriété, condition, état ; ensemble, 
totalité ; -vant- a. existant, présent : ayant 
(diverses) formes. 

*carin- lire sasthäsnu®. 

‘bhukli- f. fait de traverser les diverses 
périodes (du temps, kälasya). 

sam-sthänaka- m. n. du beau-frère du 
roi dans la Mrechakalika. 

sam-sthäpaka- ag. qui façonne des 
formes ; °sthäpana- nt. fait de consolider, 
d'ériger, de dresser, d'établir, de meltre en 
vigueur ; fait d'affermir, d'encourager, de 
rassurer ; s{häpayilavya- a. v. à encourager, 
à réconforter; °shäpya- a. v. à placer, à mettre 
dans (loc.) ; celasi s. à graver dans l'esprit 3 
vaçe s. qui doit être soumis (à, gén.) 


sam-sthäsnu-cärin- lire sa’, 

sam-sthiti- f. fait d'être, de se tenit 
ensemble, de se trouver ou demeurer à, chezs; 
union ; fait de subsister, de rester dana (le 
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= mème) état, d'exister, d'être possible, exis- 
tence, présence ; fait d'être enclin, d'attacher 
de l'importance à ; forme, aspect, nature, con- 
dition, propriété ; "achèvement, fin. 


. sam-SNAĀ- caus. baigner, laver. 


sam-SPAND- moy. tressaillir, 
la vie. a 
- sam-SPARDH- moy. 
ram) ; °spardhā- f. rivalité, 
jalousie ; -in- a. ifc. jaloux de. 

sam-sparça- m. contact, toucher, impres- 
sion tactile, sens du toucher ; ; fait de toucher, 
d’être touché par qach., d’être en contact avec 
qqch. ; -na- ag. qui touche ; nt. contact, 
toucher. 

1 sam-SPRCÇ- toucher, être ou mettre en 
contact (salilem s. v. s. SPRÇ-) ; > atteindre, 
atteindre à (acc.), être en rapport immédiat : 

s'emparer, tirer de (abl.) ; °sprsta- touché, en 
- contact, uni à ; atteint. 

2 sam-sprç- ag. ifc. qui 

atteint à. 

ne - sam-SPRH- désirer ardemment. 
— sam SPHUR- moy. scintiller. 
°  sam-SPHÜRJ- = SPHURJ-. 


sam-smarana- nt. fait de se rappeler, sou- 
5 venir de Gén.) ; ; -īya- a. v. dont il faut se 
souvenir ; dont il ne reste que le souvenir, 
= révolu, disparu ; °smartavya- a. v. dont il faut 
‘se souvenir, à qui on (gén.) doit penser. 
sam-smärana- ni. fait de compter (le 
bétail) ; °smārita- a. v. à qui on rappelle 
qqch. (acc.) ; rappelé. 


revenir à 


rivaliser (paraspa- 
compétition ; 


touche, qui 


‘acc. -gén.) ; ; caus. rappeler qqch. ou à qq'un 
“(acc.) ; °smria- dont on se souvient ; prescrit ; 
—smrli- f. souvenir (de, gén. ifc.) (im labh- 
< se rappeler). 

samsmrtopasthita- a. v. qui apparaît aus- 
sitôt qu'on se le rappelle. 


_sam-syüta- a. v. cousu ensemble, étroi- 
tement uni ; percé. 

sam-srava- m. reste -de liquide, reste en 
anA débris, parcelle ; eau courante. 
‘sam-srastr- ag. qui est en contact avec, 
latif à, qui participe à (ifc.). 


_ cja- a. produit par la transpiration (dit de 


Yermine). 


sam-SMR- se rappeler, se souvenir (de, : 


drame, etc.) ; 
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sam-hati- f. fait de frapper (not. Pun 
contre l’autre), de se fermer; solidité: union, 
jonction, couture ; masse, multitude. 

°calin- a. compact, dense. 


sam-HAN- réunir, fermer ; °hala- réuni, 
étroitement lié, associé, joint, fermé; compact, 
dense, ferme, durci ; désign. d’une odeur, 
d’un ton (composé ÿ) ; : lā- f. -Lva- nt. contact 
étroit, union ; °halya ayant réuni ou combiné, 
avant fermé ; en commun, de concert. 
samhala-bhrä- a. qui fronce les sourcils : 
‘bhrü-kuli-mukha- au visage renfrogné. 
‘writoru- a. aux hanches fermes el arrondies. 
samhalänñga- a. en contact étroit. 
samhatäñjali- a. qui joint les mains. 
samhaloru- a. aux hanches fermes. 
samhatya-kärin- ag. qui agit ensemble. 


sam-hanana- a. compact, ferme ; nt. den- 
sité, solidité, vigueur ; corps ; accord, har- 
monie (?); qqf. lire °nahana-; -îya- a. compact, 
solide, vigoureux. 

“balopela- a. v. doué de fermeté et de force. 

samhananopeta- a. v. robuste, solide. 


sam-hara- v. sahara-. 


sam-harana- nt. fait de saisir, d’amasser, 
de récolter ; fait de retirer, de ramener en 
arrière (not. les flèches, par des procédés 
magiques) ; destruction (du monde) ; °hartr- 
ag. destructeur. 


sam-harga- m. érection des poils du corps 
(sous l'effet du plaisir), émotion joyeuse, joie ; 
ardeur, émulation, jalousie ; -na- ag. qui fait 
dresser les poils du Corps, réjouissant ; -in- 
-(n)t- ag. id. ; jaloux, envieux. 

1 sam-HA- 1 renoncer à (acc.). 

2 sam-HA- 2 
[obtenir]. 

sam-häta- m. n. d’un enfer ; (rhét.) con- 
cision. 


se mouvoir, circuler ; 


sam-hära- m. fait d'amasser ; contraction, ~ 


fait de retirer, de faire rentrer (trompe) ; 
fait de nouer (cheveux), fait de ramener (les 
flèches, par des procédés magiques), procédé 
magique ‘qui ramène les flèches (aussi per- 
sonnifié comme fils de Viräj) ; destruction, 
not. destruction périodique du monde à la 
fin de chaque Kalpa ; destructeur ; 
-in- (n)t- ag. ifc. destructeur: 
°kärin- ag. qui cause la destruction finale. 


°käla- m. epoque de la destruction cin z 


fin (d’un. 
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monde ; °käläyale dén. apparaître comme 
cette époque. 

‘buddhimant- à. 
détruire (le monde). 

varman- m. n. d’un homme. 

°vegavant- a. qui désire ardemment détruire 
le monde. 

sam-hārya- a. v. qui doit ou peut être 
réprimé ou écarté ; qui peul être amené à se 
retirer, à se désister, corruptible ; qui prétend 
ou peut prétendre à (abl.). 

sam-HI- renvoyer. 

sam-hita- (°DHA-) a. v. uni ou relatif à, 
suivi ou pourvu de, conforme à, déterminé 
par (ifc.) ; associé, uni par des liens d’amilié 
à (instr.) ; -ā- f. union ; phrase continue pour 
laquelle valent les règles de samdhi ; ces 
règles ; texte composé selon ces règles (cf. 
°pätha-) ; recueil, not. des textes du Veda, 
ouvrage d'ensemble. See 

samhilä-japa- m. récitation d’un recueil de 
textes védiques. 

°pätha- m. lecture du Veda avec application 
du samdhi (opp. à pada’). 

samhilädhyayana- nt. étude ou répétition 
des Samhitä ; samhitädhyäyin- a. qui récite 
ou répète les S. . 

samhitopanisad- f. titre d'une Upanisad. 

sam-HU- sacrifier. 

sam-HR- apporter ; tirer ensemble, con- 
tracter, serrer, concentrer, se recroqueviller ; 
retirer (räpam s. abandonner sa forme), faire 
revenir (une flèche, par des procédés magi- 
ques), détourner (regard) ; réprimer, sus- 
pendré, arrêter ; résorber, faire disparaître ; 
enlever, voler ; tirer à soi ; s'approprier ; 
°hrta- tiré ensemble, contracté, etc. ; hrti- f. 
fin, conclusion ; fait de s'emparer : m. sens de 
la rac. samhr- (détruire). : 

sam-HRS- avoir les poils hérissés (sous 
l'effet du plaisir), se réjouir, tressaillir (de 
joie, de peur, etc.) ; caus. réjouir, causer du 
plaisir ; °hrşta- joyeux, content ; pétillant 
(feu) : hérissé (dit des poils) ; -vant- a. v. 
joyeux; °hrsita- a. v. immobilisé (par la peur). 

samhrsla-manas- a. le cœur joyeux. 

°roman- ‘romänga- a. dont les poils se 
dressent, frémissant (de joie, de bonheur). 

“vadana- a. la figure radieuse. 

sam-HRAD- moy. et caus. résonner for- 
tement ; °hräda- m. son retentissant ; n. d'un 
Asura ; °hrādana- a. retentissant, bruyant ; 


qui a l'intention de 
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‘hrädi- m. n. d’un Raksas ; "hrädin- a.="hrä- 
dana- : m. = ‘hrädi- ; °hrädiya- a. relatif à 
l'Asura Samhräda. ; 

sam-hläda- lire °hräda- ; -in- a. rafrai- 
chissant, réjouissant. 

ga-kañkata- a. muni d'une cuirasse ; qqf: 
lire °samkala-. 

sa-katäksam adv. jetant des 
obliques, regardant du coin de l'œil: 


sa-katuka- a. rude, tranchant (propos): 


sa-kantaka- a. épineux; aux poils hérissés; 
muni de pointes, d’échardes. 


sa-kantha-rodham adv. en étouffant la 
voix, à voix basse. 


sa-kamala- a. pourvu de lotus. 


sa-kampa- a. tremblant ; -am en trem- 
blant : -na- suivi d’un tremblement de terre: 

sa-karuna- a. compatissant ; digne de 
pitié, lamentable : -am avec compassion; 
piteusement. 


sa-karnaka- a. pourvu d'oreilles ou qui a 
un guide ; °karna-pallava- qui a des ramilles. 
autour des oreilles. 


sa-karmaka- a. effectif, efficace; (gramm:) ge 
transitif ; °karmata- f. fait (pour un verbe) 
d'être transitif. ri 
sa-kala- a. qui consiste en portions, 
matériel, divisible ; qui contient toutes les 
parties, entier, intégral, complet, total, intact 
(pratijñām -ām kr- tenir une promesse), sain ; 
nt. le tout ; m. chacun, n'importe qui ; (chez 
les Givaïtes) âme du plus bas degré. -A 
°kalusa- m. ou nt. n. d’une région fores- 
tière. EE 
°kāma-dugha- a. qui exauce tous les désirs” 
ejana- m. chacun, tout le monde. 
eyajñamaya- -ī- a. qui comporte le sacrifice 
intégral. : 
oyūtha-parivrta- a. v. entouré de tout l 
troupeau. ; i 
eloka- m. =° jana-. ; 
°siddhi- a. doué de perfection intégral 
sakalārthi-sārtha-kalpa-druma- m. a 
qui exauce les désirs de tous les suppliants. 
sakalendu- m. pleine lune ; emukha- 
dont le visage ressemble à la pleine lune 
sakaleçvara- m. seigneur de l'univers. 


sa-kalika- a. muni de bourgeons. 
sa-kalusa- a. souillé, trouble. 


= fe 
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sa-kalpa- a. qui comporte les règles du 
crifice et la doctrine mystique (des Upa- 


+ misad). 


Rnnre- a. avec le Kaçmira. 
sa-käkola- a. n. d’un enfer. 
= Sa-kātara- a. craintif, timide ; -am timi- 
dement. 
sa-kāma- a. qui exauce les désirs ; dont le 
ia est exaucé, satisfait (-am kr- satisfaire) ; A 


qui consent (à se donner, dit d’une jeune 
fille) ; «passionné, amoureux, (parole) qui 


2 lamour ; ifc. désireux de. 


a-kāra- a. énergique ; qgf. lire sakāra-. 


Ees. a. qui possède une preuve 
légale ; ; -ka- -ikā- ayant une cause, fondé. 


sa-käça- m. visibilité, présence, proximité; 
-am (avec des verbes signifiant aller, envoyer, 


EE etc.) à, vers, auprès ; ; -e id. ; en présence de, 


près de ; -tas -āt (venir, éloigner, etc.) de, 
chez, du côté -de ; (demander, acheter, etc.) 
; (apprendre) de. 


sa-kimkara- a. ayant des serviteurs, avec 
s serviteurs. 


_sa-kuñjara- a. avec des éléphants. 
sa-kutuka- a. plein de curiosité. 
3 _ sa-kutūhala- a. id. ; -am curieusement, 


Pila- a. avec (sa) famille ; qgf. lire 
Fi. -ya- m..membre de la même famille, 
parent (éloigné). 
jð- a. issu de la même famille. 


LA 


“kuça- a. ayant (à la main) l'herbe Kuçä. 
-kusumästarana- a. once de fleurs. 


sa-krt adv. en une fois, à la fois, simulta- 
… nément, soudain ; une cle fois, une fois 
5 (d ahnas une fois par jour), un jour, autre- 
É joi une fois pour toutes, pour toujours 5 
une fois. ` 
näyin- a. qui se baigne une fois (pendant 
“durée d'une pénitence). 
chrula-dhara- a. qui retient ce qu’il 
lu une seule fois. 
Ghrla- a. v. payé en une seule fois (dit 
sur l'argent emprunté). 
dā- f. n. d’une rivière. 


sa-ketu- a. muni q un drapeau, y compris 
Jle drapeau. 


sa-keça- a. contenant un cheveu. 
sa-kaitava- m. trompeur. 


' sa-kopa- a. fâché, courroucé ; -am avec 
colère. 
°wikrli- a. bouleversé par la colère. 


sa-kautuka- a. curieux, anxieux, sur 
l’expectative ; ife. avide de ; -am avec curio- 
sité. : 
sa-kautühalam adv. avec curiosité. : 


sakta- (SANJ-) a. v. adhérant, attaché 
(-ah stha- être cloué sur place) ; appartenant 
à, muni de (gén.) ; absorbé dans, attentif, 
dévoué à, occupé, préoccupé de (loc., acc. 
avec prati, ifc.) ; -tā- f. -{va- nt. attachement 
(not. aux choses du monde) ; -vant- a. v. qui 
a attaché à (loc.). ; 

‘vaira- a. hostile à, ennemi de (instr.). 


sakti- f. fait d'adhérer, de s'attacher à (loc. 
ifc.), attachement (not. aux choses du monde); 
enchevêtrement. 


saktu- m. grosse farine, not. d'orge ; 
bouillie de farine d'orge. (épaisse ou liquide). 

°kāra- m. qui moud la farine d'orge. 

°ghatākhyāyikā- f. Histoire du pot de farine, 
titre d'un conte du Pañcatantra. 

°pūrņa- a. v. plein de farine ou de bouillie. 

` °prasthīya- a. relatif à un prastha de farine 
(dit d’un épisode du MhBh). 

saktha- ifc. sakthan- nt.=le suivant. 


_sakthi- (cas faibles aussi sur sakthan-) nt. 
(et f. au duel) fémur, cuisse. 


sa-krodha- a. 
-nā- a. id. 

saksyati v. SAH-. 

sa-ksana- a. qui a le temps de (loc.). 

sa-ksira- a. pourvu de lait, laiteux. 

sakha- ifc. m. 
associé avec. . 

sa-khadga- a. muni d'une épée. 


sakhi- (nom. sg. sakhā pl. sakhäyas acc. 
sg. sakhäyam gén. abl. sakhyuh) m. ami, 
compagnon, camarade ; -ï- f. amie, etc. ; con- 
fidente; qui partage (le lit d’une autre femme); 
-tā- f. tva- nt. amitié, camaraderie, intimité. 


-am adv.=sakupa- -am ; 


=sakhi- : a. accompagné de, 


_ (avec, instr. avec ou sans saha, gén. itc) F 


A eraa y. devenu; ami ou amie, 
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°pürva- nt. °bhäva- m. amitié. 

sakht-jana- m. sg. amie ou amies (collect.) 
d’une femme. 

°sneha- m. affection pour une amie. 

sa-khedam adv. tristement. 

sa-khelam adv. en chancelant, en remuant. 

sakhya- nt. amitié, intimité ; -am kr- lier 
amitié avec qq'un (instr. avec ou sans saha 
samam, etc., loc.). 

sa-gaņa- a. escorté de (instr.). 

sa-gadgadam adv. 
coupée, en hoquetant. 

‘(a)gir- a. la voix entrecoupée. 

sa-gandha- a. (qui a la même odeur) 
apparenté ; arrogant (lire °gerva- ?) ; -in- ifc. 
qui a l’odeur de. 

sa-gandharväpsaraska- a. avec les Gan- 
dharva et les Apsaras. 

1 sagara- m. n. d’un roi légendaire, 
ancêtre de Raghu ; pl. ses (60.000) fils. 


2 sa-gara- a. empoisonné ; nt. ou m. nour- 


riture empoisonnée. 


sa-garbha- m, frère (de la même mère) ; 
-ü- a. f. enceinte. 


sa-garva- a. orgueilleux, arrogant, fier de 
(loc. ifc.) ; -am orgueilleusement. 

sa-guda- a. sucré (?) ou -a- f. n. d'une 
substance odorante ? - 

°çrůgaka- -ikā- a. muni de coupoles. 


sa-guna- a. doué de qualités, de vertus ; 
muni d’une corde (arc) ; -{va- nt. fait d'avoir 
de bonnes qualités ; -in- vertueux. 


sa-gulika- a. avec une pilule. 


sa-gotra- a. de la même famille, appa- 
renté : m. membre de la même famille. 


sa-gosthi- f. ifc. camaraderie avec qq'un. 
sa-gauravam adv. avec dignité. 


sa-graha- a. infesté par des crocodiles ; 
saisi par Rähu, i. e. éclipsé (dit de la lune). 

sa-ghrna- a. compatissant. 

samkata- a. étroit, où il y a peu d'espace, 
bondé, encombré ; difficile, infranchissable 
(ord. fig.), dangereux ; ifc. qui est un danger 
pour, qui est menacé de ; m. Difficulté per- 
sonnifée (fils de Kakubh) ; n. d’un jars ou 
d’un flamant ; nt. espace ou chemin étroit, 
passage difficile ; -ayate dén. se rétrécir, 
diminuer, devenir (trop) étroit. 
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d’une voix entre-. 


sam-kathana<nt. conversation avec (instr. 
avec ou sans saha) ou sur (ifc.). 


sam-kathayati dén. raconter, causet, 
parler de (acc.) ; a. v. raconté, communiqué: 


sam-kathä- f. conversation, entretien avec 


(instr. avec ou sans saha) ; fait de s’entretenir 


de (ifc.). 
. sam-KAMP- moy. tressaillir, ‘trembler ; 
caus. faire trembler.. x 
. sam-kara- m. mélange, confusion (not. 
des castes), caste mixte, enfant né d'un 
mariage (illicite) entre gens de différentes 
castes ;. action assimilée au mélange de castes 
(qqf. nt.) ; ce qui devient impur au contact 
d’une chose impure ::.(rhét.) confusion de 
métaphores ; -ka- ag. ifc. qui produit une 
confusion ; -tā- v. varna? ; -ita- v. garbha? ; 
-in- -(ņ)ī- a. qui contribue à la confusion (des 
castes) ou commet une action analogue: 

°jäta- a. v. °jäli- a. né d'un mariage mixte: 
-samkaräpätra-krtyä- f. action qui dégrade 
et rend Apätra. ; 

samkarī-kareņa- nt. ce qui provoque (les 
mêmes conséquences que) le mélange des 
castes. 3 

sam-karsana- nt.:extraction ; moyen de 
jonction ; m. n. de Balaräma. 

1 sam-KAL- 1 accomplir les rites funé- 
raires, rendre les derniers devoirs (à un mort). 


2 sam-KAL- 2 mettre en fuite ; mettre (le 
bétail) au vert. 


sam-kalana- nt. fait de joindre 
‘kälana- ; -ā- f. addition. 


sam-kalitin- m. calculateur, astrologue. - 
sam-kalusa- nt. souillure (v. yoni’). 


sam-kalpa--m. pensée concentrée, volonté, 
volition, imagination, désir, intention, déci- 
sion, conviction ; Volonté personnifiée ; -am 
kr- prendre une décision ; -a- f. fille de Daksa 
et mère de Samkalpa; -na- nt. désir, intention; 
-nīya- a. v. bon à concevoir; -ita- a. v. désiré; 


; ggf. lire 


que l’on se propose, décidé, Conçu, imaginé. 


°ja- a. produit par la volonté, déterminé par 
une intention ; m. désir ; amour, dieu de 
l'amour ; °janman- m. id. ; 
°prabhava- a. né du désir ; °bhava- id. 


°mūla- a. fondé sur une idée; sur un désir. 


yoni- m. amour, dieu de l'amour. 
°sampatti- f. réalisation des désirs. 
°sambhava- a.=°prabhava- et °mūla-. 


SAMK 


ETS 


°siddha- a. v. réalisé par la volonté ; qui a 
acquis une puissance magique à force de 
volonté. 
samhkalpätmaka- a. 
volonté. 
sam-kasuka- a. indécis, irrésolu ; m. n. 
d'un auteur védique. 


sam-kälana- nt. enlèvement el crémation 
du cadavre. ; 
sam-KĀÇ- apparaître, devenir visible ; 
°“kāça- m. apparition, apparence, aspect, ; ifc. 
qui a l'apparence de, qui ressemble à. 
E sam-kīrņa- a. v. v. °KŘ-. 
sam-kirtayati dén. mentionner, raconter, 
annoncer ; louer, célébrer ; °kïrlana- nt. men- 
tion, narration ; éloge. 


sam-KUC- se fermer (fleur) ; caus. con- 
tracter, faire rentrer ; rétrécir, diminuer ; 
*kucila- contracté, etc. ; fermé ; rétréci. 

sam-kucana- (v. l. °kulana-) m. n. d’un 
démon de la maladie. 


sam-KUP- s'agiter, se fâcher ; caus. 
exciter, mettre en colère ; °kupila- excité, 
fâché, furieux. 5 

sam-kubja- a. (vêtement) court (?). 
3 sam-kula- a. rempli, bondé, plein ou 
pourvu de, abondant en, infesté par (instr. 
ifc.) ; épais ; intense ; troublé, confus ; qui se 
heurte à un obstacle, empêché ; nt. cohue, 
foule, mêlée ; bruit confus ; trouble, détresse ; 
-ita- a. v. dén. bondé, plein ; confus ; -ī-krta- 
a. v. se pressant. en foule. 


sam-kusuka- a. =°kasuka-. 

sam-KR- moy. s amasser ; caus. faire pré- 
parer ou arranger (not. un mariage) et v. 
sam-s-KR-. L 

sarm-krti- m. n. de divers hommes. 

sam-krtta- a. v. coupé, percé. 

sam-KRS- entrainer, emmener. 


sam-KR- mélanger, mêler ; pass. se 
mélanger ; ‘kirna- mélangé, mixte, confus, 
“en désordre ; adultéré, souillé ; né d'un 
mariage mixte ; ifc. plein de. 
samkirna-yuddha- nt. combat avec diverses 
armes. S 
oyoni- a. né d'un mariage mixte. 


sam-KLP- se réaliser ; caus. créer, fa- 
/ ; imaginer, concevoir, se proposer 


dont l'essence est la 


pime - 
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(avec ou sans manasü) ; désirer ; décider, 
déterminer, destiner à (loc.); réfléchir, hésiter; 
accomplir les rites funéraires ; °k/pla- pré- 
paré ; désiré, envisagé ; °klpli- f. volonté ; 
réalisation, apparition. 

sam-keta- m. convention, engagement 
réciproque, not. rendez-vous d'amoureux ; 
signal convenu ; iic. étant entendu que, par 
convention ; titre du commentaire du Harsa- 
carita, ctc. ; -am kr- kalpay- grah- dā- s'en- 
tendre, fixer un rendez-vous à qq'un (gén., 
insir. avec ou sans saha samam mithas) ; -ena 
par convention, étant entendu ; -ï-krta- a. v. 
convenu, (temps ou lieu) fixé pour un rendez- 
vous : -ka- m. convention, rendez-vous ; -na- 
nt. id. 

°kelana- nt. lieu de rendez-vous : °grhaka- 
m. ou nt. °nikelana- nt. °bhümi- f. id. 

evākya- nt. parole convenue, mot d'ordre. 

°stha- a. qui vient au rendez-vous ; °sthäna- 
nt. =°ketana- ; ce dont on a convenu par un 
signal. 

samkelodyana- nt. parg où l’on s'est donné 
un rendez-vous. 


sam-ketayati dén. convenir ; apprendre ; 
°ketila- convenu, fixé. L 

sam-koca- m.' contraction, rétrécissement, 
recroquevillement ; fait de fermer (les yeux) ; 
réduction, restriction ; embarras ; n. d'un 
Asura : -@m kr- se faire tout petit ou humble ; 
-nå- n. d'une montagne ; nt. = °hoca- ; 
~ila- nl. (contraction des membres), désign. 
d’un mode de lutte. s 

°paltraka- a. (maladie) qui fait se recroque- 
viller les feuilles des plantes. 


sam-kranda- m. bruit, hurlement, lamen- 
lation ; (cri de combat), combat ; -na- ag. qui 
crie, qui hurle ; nt. combat. ; 
.sam-KRAM- se rencontrer, s'approcher : 
parcourir, traverser, passer, passer de (abl.) 
à (loc. acc.) ; caus. conduire à, vers (acc.) ; 
laisser ou faire passer, transférer, transporter, 
transmeltre ; attribuer qqch. (acc.) à qq'un 
(loc.) ; occuper (un territoire), conquérir ; 
convenir ; °kränta- qui s’est rencontré, réuni ; 
qui a passé ou traversé) etc. ; transféré, etc. ;. 
°kramila- conduit vers (acc.). 


sam-krama- m. entrée (not. du soleil ou 
d'une planète sous un signe du zodiac) ; pluie 
d'étoiles (?) ; moyen d'accès ; pont, passerelle, 
escalier, not. qui descend vers l’eau ; n. d'un 
prince des Vidyädhara; -ï-krtya abs. au moyen 
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de (acc.); -na- nt. entrée, fait de passer par (loc. 
ifc.), d’être transféré ou transmis à (dat.) ; 
passage dans l’autre monde, trépas, mort. 

sam-kränti- f. fait de passer, d'aller à (loc. 
ifc.) ; transmission, not. de la science ; entrée 
du soleil sous un nouveau signe du zodiac. 

sam-krämayitavya- a. v. à transférer, à 
transporter ; ‘krämila- transféré, transmis, 
communiqué; ‘krämin- -(n)t- a. communiqué 
(dit not. d'une maladie). 

sam-KRT- acheter. 

sam-KRIÏD- moy. jouer, s'amuser ; °kri- 
dita- nt. bruit (des roues) ; °kridana- nt. jeu, 
amusement ; bruit (d’une porte). 

sam-KRUDH- se fâcher; °kruddha- fâché, 
courroucé. 


sam-KRUCÇ- pousser des cris (ensemble). 

sam-kroça- m. cri de colère ou d'indi- 
gnation. 

sam-klinna- a. v. mouillé. 


sam-KLIÇ- tourmenter ; “klişta- v. le 
comp. infra. 

samklista-karman- a. 
peine. 

sam-kleda- m. fait d'être mouillé, trempé. 

sam-kleça- m. souffrance. 

sam-KSAP- pratiquer l’abstinence, jeûner. 

sam-KSAM- tolérer. 

sam-ksaya- m. destruction ou disparition 
totale, épuisement, anéantissement, fin du 
monde, fin du jour, décroissance (de la lune) ; 
-ila- a. v. disparu ; diminué. 


sam-KSIP- jeter ensemble, 
remuer de fond en comble, bouleverser, 
détruire : comprimer, réduire, diminuer ; 
pass. se rétrécir; °ksipla- entassé, etc.; réprimé, 
lié par (ifc.) ; comprimé, réduit, abrégé, 
étroit, court. TA 

sam-KSÏ- pass. s’épuiser, décroître (lune), 
s'anéantir ; caus. faire disparaître. 


sam-KSUD- écraser, fouler aux pieds. 


sam-ksubhita- °ksubdha- a. v. fortement 
agité ou secoué. 


sam-ksepa- m. bouleversement, destruc- 
tion ; abréviation, exposé concis ou sommaire, 
résumé, l'essentiel ; total (d’une addition) ; 
pl. diminution des moyens d'existence, pau- 
‘vreté ; -ät -ena en peu de mots, en résumé. ; 


qui fait tout avec 


entasser ; 
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-tas id. ; au total ; -ka- ag. qui bouleverse, qui z 
détruit ; "kseptr- ag. id. > 
sam-ksobha- m. secousse violente, mou- 
vement brusque, commotion, émotion, exci- 
tation. 
sam-KHAD- mastiquer, dévorer. 
sam-KHID- tirer, arracher. 
sam-khya- nt. combat, bataille. 
sam-khyaka- a. ifc. qui compte (tant), qui 
s'élève à. 
1 sam-KHYA- compter, calculer; °khyäta= 
compté, calculé, estimé à (instr.) ; nt. nombre. 
2 sam-khyä- f. compte, calcul, arithmé- 
tique ; nombre, quantité, total ; (gramm:) 
nombre ; nom de nombre ; -ka- a. ifc.=sam- 
khyaka-; -vant- a. compté, mesuré; m; érudit; 
-ças adv. en (grand) nombre. 
°parityakta- a. v. innombrable. 
°maùgala-granthi- m. fait de marquer par 
un nœud sur la cordelette porte-bonheur les 
jours anniversaires de la naissance. 
°samäpana- m. n. de Giva. 
samkhyätiga- a. samkhyätila- a. v. innom- 
brable, incalculable. ; 
samkhyāvrtti-kara- a. qu'il faut compter à 
plusieurs reprises. très nombreux. 
sam-khyāna- nt. compte, calcul, mensu- 
ration ; apparition ; °khyāpaka- a. formant 
un nombre. i ee 
sam-khyeya- a. v. à compter, calculable. 


sañga- m. adhérence, fait d'être attaché 
ou étroitement uni à, contact avec (loc. ife.) ; 
relation intime, association, fréquentation 
(gén., instr. avec ou sans saha, loc. ifc.) ; atta 
chement, affection, adhésion ; penchant: 
désir, envie, concupiscence, cupidité ; -am kr 
fréquenter, frayer ; -maya- -ī- a. détermin 
par l'attachement, par le désir ; -vant- a. 
attaché à (loc.). 5 : 
otyāga- m. renoncement aux désirs ou aux 
attachements. : 
sam-gaņanā- f. compte. 
sam-gataka- m. n. d’un conteur: 


sam-gati- f. rencontre, fait d'aller à (I 
fréquentation, relations, commerce cha 
association, alliance; fait d'arriver, de se 
'duire (événement ; -yā le cas échéant) ; f 
convenir, de s'adapter. | 


sam-gadita- a. v. dit, énoncé. 


sy 


sam-GAM- ord. moy. se rencontrer, se 
Du entrer en relations ou en collision, 
‘devenir ami ou ennemi, s'unir charnellement, 
s'associer (ratnam ralnenu samgacchale qui 
se ressemble s'assemble) ; s'entendre, s 'adap- 
ter, convenir ; parvenir à un état, devenir ; 
= caus. mettre en rapport avec qq'un (instr.) ; 
conduire qq'un vers (2 acc.), transmettre à 
(loc.) ; °gata- qui s’est rencontré, s’est réuni, 
-etc.; conforme, convenable; contracté, rentré; 
. m. alliance ou paix fondée sur l’ amitié réci- 
proque ; nt. rencontre, fréquentation, asso- 
ciation ou intimité avec (instr. gén. ifc.) ; 
accord, consentement. 

samgata- gätra- a. aux membres contractés. 


.sam-gama- m. rencontre, prise de contact, 
collision, union charnelle, fréquentation 
(instr. ifc.) ; confluent, embouchure : réunion, 
contact, penchant ; obtention de (gén) ; -nG- 
nt. id. i 

-°datta- m. n. d’un homme. 

°maņi- m. joyau magique qui opère la 
“réunion (des amants). 
= “sādhvasa- .nt. trouble provoqué par (le 
“désir de) la réunion charnelle. 
°’svämin- m. n. d'un homme. 
samgamotsuka- m. désir de la. réunion 
harnelle. 


Sam-gara- m. consentement, accord, pro- 
messe ; conflit, combat. 
estha- a. engagé dans la lutte. 


sam-GARJ- hurler, crier: 


D rava-vels. f. heure où les vaches 
rentrent du pâturage pour la traite. 


… sam-GÂ- 1 s'approcher de (acc.). 


sañgin- a. adhérent, suspendu, étroitement 
à-(ifc.) ; attaché, dévoué ; adonné aux 
hoses du monde, mondain, libertin ; continu. 


. sam-gita- a. v, chanté ensemble ou en 
œur ; nt. chant avec accompagnement de 
pou instrumentale, chœur, concert, chant 
ou musique en général, représentation théâ- 
avec chants et musique. 

ec? an- nt. Ar f. salle de concert. 


=°gīita- nt. 
t. salle de c concert: 

rtie qu'on exécute dans un 
D 
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sam-giyamäna- partic. chanté ou célébré 
ensemble. : 
sam-gupta- a. v. bien gardé ou protégé, 
bien caché, secret ; -i- f. garde, protection. 
samguplärtha-lekha- m. lettre qui a un sens 
caché. 
sam-grhitr- ag. 
chevaux), cocher. 
sam-granthana- (ou °grathana-) nt. fait 
de nouer, de renouer ; kalahasya s. fait d'en- 
gager une querelle. 


sam-grasana- nt. fait d'avaler, de dévorer. 


qui maîtrise (not. les 


sam-GRAH- saisir, s'emparer, s’appro- 
prier ; amasser, accumuler ; tenir en son 
pouvoir, gouverner, retenir, contraindre ; 


détendre (l'arc) ; venir à bout (d’une maladie, 
d’une douleur) ; concentrer (l’esprit) ; rece- 
voir (un hôte); épouser (une femme); nommer, 
mentionner, comprendre ; caus. commu- 
niquer qqch. à qq'un (2 acc.) ; dés. vouloir 
accumuler ; demander en mariage s “grbhita- 
saisi, retenu ensemble ; °grhīta- id. ; pris, 
reçu, accumulé ; contracté, rétréci ; tenu en 
(son) pouvoir, gouverné, protégé ; à qui l’on 
offre l’hospitalité. 
samgrhila-räastra-. a 
bien protégé. 
sam-graha- m. fait-de saisir, de s'emparer, 
de s'approprier ; accumulation, collection, 
rassemblement, dépôt ; énumération com- 
plète, total ; fait de contenir, d’ impliquer" ; 
concentration, discipline (de l'esprit) ; moyen 
(magique) de faire revenir la flèche lancée, 
science relative à ce procédé ; fait de garder, 
protection, mæintien de l’ordre, gouverne- 
ment ; gardien, protecteur, gouvernant ; fait 
de gagner (qq'un à sa cause), de disposer en 
sa faveur, traitement amical : conception, 
compréhension : ; exposé sommaire, résumé, 
compendium, catalogue, souv. ifc. dans les 
titres d’ ouvrages abrégés ; ; -äl en résumé, 
brièvement ; -ena id. ; complètement ; -ņa- 
nt. fait de saisir, d'obtenir, de s'emparer, etc. ; 
accumulation ; sertissage ; concentration (de 
l’esprit, etc.), coagulation ; ; fait de gagner à 
sa cause, etc. ; commerce charnel, adultère ; 
“in- -(n)t- ag. qui accumule ; qui procure. 


Sam-grahitr- ag. dompteur de chevaux, 
cocher. 


sam-gTäma- m. collision entre deux 
armées, combat, bataille. 


. dont le royaume est 
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jit- a. victorieux dans le combat ; m. n. 
d'un homme. 

etūrya- nt. tambour de combat. ` 

°datia- m. n. d’un Brâhmane. 

°bhūmi- f. champ de bataille. 

°mürdhan- m. avant-garde, première ligne 
du combat. 

°mrtyu- m. la mort dans le combat. 

°vardhana- °varsa- m. n. de 2 hommes. 

°çiras- nt. =°mūrdhan-. 

°simha- m. n. d’un fonctionnaire dans la 
région infernale. 

°siddhi- m. n. d’un éléphant. 

samgrāmāgra- m. =°mūrdhan-. 

samgrämäñgana- ni. =°bhūmi-. 


sam-grāhita- a. v. qu'on a fait saisir ou 
obtenir ; attribué, communiqué ; °grāhin- ag. 
qui accumule ; °grāhya- a. v. qui doit être 
assigné (à une fonction) ; qu'il faut gagner, 
disposer en sa faveur ; à prendre à cœur. 


sam-gha- m. multitude, foule, assemblée, 
agglomération ou réunion d’un grand nombre 
de gens en vue d’un but déterminé ; com- 
munauté religieuse, congrégation, (bouddh. 
et jaina) confrérie de moines ; -ças en nombre, 
en foule, collectivement, en commun ; -ï-bhü- 
constituer une communauté, une collectivité. 

sam-GHAT- caus. assembler ; 


(son) qu'on a fait retentir en frappant (pour 
°ghait-) ; °gHatana- nt. union avec (ifc.). 


sam-GHATT- (°jaghaitire) frapper ; caus.' 


assembler. ; °ghallita- frotté l'un contre 
l'autre, frappé, pétri ; assemblé ; (et cf. °gha- 
tita-) ; °ghatta- m. heurt, collision, conflit ; 
compétition, course; -na- m. sorte de fantôme; 
nt. frottement; qqf. pour °ghatana-; °ghaltin- 
m. adepte, compagnon de (ifc.). 


sam-ghatitha- a. nombreux. 


sam-gharsa- m. friction ; excitation 
sexuelle ; compétition, rivalité, jalousie ; -na- 
nt. friction ; onguent ; -in- -(n)ï- a. jaloux, 
envieux ; qui rivalise en ou en vue de (ifc.).* 

eçãlin- a. jaloux. : 

sam-ghäta- m. ‘charpente ; charpenterie, 
menuiserie. 

sam-ghäta- m. coup, blessure, fait de 
frapper, de tuer ; tuerie, collision, combat ; 
fait de s'épaissir, de durcir ; masse compacte, 
‘agrégat, motte, tas, multitude, Corps (en tant 
qu'agrégat) ; intensité ; (gramm.) liaison de 
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mots ; voyelle avec sa consonne ; -vant- a: 
dense, compact, solidement uni: 

°kathina- a. solide à force de densité: 

°mrlyu- m. tuerie. 

sam-GHRS- frotter l’un contre l'autre; 
rivaliser avec (instr.) ; pass. être amené à un 
conflit ; rivaliser ; °ghrsta- frotté avec ou 
contre qqch. (ord. ifc.). 


sac° iic. v. sanl-. 


sa-cakitam adv. 
frayeur. 


en - tremblant, avec 


sa-cakra- a. muni de roues, à roues ; ayant 
des troupes. 

sacakropaskara- a. 
matériel. 


muni de roues ct de 


sa-caksusa- a. quiʻa des yeux, qui voit 
°caksus- id. 

sa-candana-tilaka- a. 
une marque de santal. 

ga-camat-käram adv. avec étonnement: 

ga-caräcara- a. 
mobiles et immobiles. 

sa-citka- a. pensant. 

ga-cinta- a. pensif ; -am pensivement. . 

sacintäkulam adv.—="°cintam. 

saciva- m. compagnon, ami, not. du TOi, 
conseiller, ministre. ; ifc. a. aidé par, pourvu 
de ; -ī- f. compagne ; -tva- nt. rang de 
ministre. : 

sa-cetana- a. conscient, sensible. 


sa-cetas- a. doué de raison, qui raisonne 
bien, judicieux. 


sa-ćela- “caila- a. 
vêtu. - 
sa-cchala- a. trompeur. 


sa-cchāya- a. ombreux ; nuancé, coloré ; 
ifc. ayant la couleur de. ; 


‘sa-ccheda- a. ayant des coupures, des 
lacunes, interrompu. 


4 SAJ- v. SANJ-. 
2 saj° iic. v. sant. 


sa-jana- a. peuplé, habité, fréquenté par 
les hommes ; -e parmi les hommes. 


sa-japa: m. n. d'une catégorie d'ascètes: 


sa-jayin- a. avec le gagnant (dans un 
procès). me 


sa-jala- a. pourvu d’eau, humide. 


ayant (au front) 


comprenant les èlres 


pourvu de vêtements, 


_ SAJA 


se °nayana- a. les yeux pleins de larmes. 
°prsala- a. contenant des gouttes d’eau. 
sa-jägara- a. qui veille, éveillé. 

sa-jäta- m. parent, compatriote ; -i- a. de 
la même origine ou caste, de la même espèce, 
congénère, similaire ; -īya- a. id. ; -ya- a. de 
la même origine ou race. 

sa-jāra- a. avec (son) amant. 

sa-jäla- a. pourvu d’une crinière. 

sa-jisnu- a. avec Arjuna. 

1 sa-jiva- a. vivant, animé ; 1 -tā- f. fait 
d’être vivant. i 

2 Sa-jiva- a. (arc) muni d’une corde; 2 -{ä- 
f. fait d'être muni d’une corde. i 

sa-jus prép. avec (instr.). 

sa-jrmbhikam adv. en bâillant. 

sajja- (pour sa-jya-) a. (arc) muni d’une 
corde, (trait) fixé sur la corde, d'où : prêt, 
préparé ; -{a- f. fait d'être prêt à ou pour (acc. 
avec prati); -t-kr- apprêter, préparer, équiper; 
tendre (l'arc) ; -:-bhü- s’apprêter, être prêt. 

°karman- nt. action de tendre la corde de 
larc. 

sajjātitheya- a. qui a préparé les offrandes 
d'hospitalité. 

sajjate v. SANJ-. 

1 sajjana- a. suspendu à (ifc.) ; 2 v. s. v. 

sant-. ` 

1 sajjayati v. SANJ-. 

2 sajjąyati (-te) dén. apprêter, préparer, 
| équiper ; (cäpam) tendre l'arc ; sajjita- a. v. 
A apprêté, prêt, équipé ; tendu (dit de l’arc). 
| Sajji- v. sajja- ; sajjiyate dén. s'apprêter à 
(loc.). 

Sa-jya- a. (arc) muni d’une corde, (trait) 
fixé sur la corde ; -ï-kr-—sajjt°. 

‘karman- nt.=—sajja. 

- sa-jyotis adv. aussi longtemps que brillent 
les astres (le jour, jusqu'au coucher du soleil, 
la nuit, jusqu'à la disparition des étoiles). 
sa-jvara- a. fiévreux, qui a la fièvre. 
-sa-jvala- a. flamboyant. 

sam-CAKAS- illuminer. 


sam-CAKS- regarder, considérer, obser- 
ver ; faire connaître, relater. 

sam-caya- m. assemblage, accumulation, 
entassement, collection, tas, multitude ; fait 
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de ramasser ; provision, richesse ; -äya pour 
avoir davantage ; -vant- a. riche : -na- nt. fait 
de ramasser, not. les cendres ou les ossements; 
-ika- a. ife. qui a des provisions pour (telle 
durée) ; -in- a. riche. 

sam-CAR- aller ensemble, venir au même 
endroit, se rencontrer ; cheminer, circuler, 
parcourir, voyager (moyen de locomotion, 
instr.) ; parvenir à (&), traverser, passer de 
l'un (abl.) à l’autre (gén.) ; vivre, exister, se 
produire ; pratiquer ; caus. faire marcher, 
mettre en mouvement, faire sortir (not. le 
bétail, pour le mettre au vert), faire traverser ; 
°cara- ag. qui circule, ete. ; m. chemin, pas- 
sage ; (philos. Sämkhya) évolution ; °carana- 
nt. marche, circulation ; fait de se mouvoir 
dans (loc. ifc.) ; °carisnu- a. qui se meut, qui 
circule. 


sam-CAL- se mouvoir, aller et venir, 
remuer çà et là, chanceler, osciller, trembler; 
se mettre en route, partir, se lever précipi- 
tamment ; caus. mettre en mouvement, en 
branle, ébranler, agiter ; repousser, chasser ; 
°calana- nt. agitation, tremblement, etc. 

sam-cala-nädi- (qqf. °nādi-) f. artère, 
pouls. 

sam-cära- m. circulation, fait d'aller, de 
marcher, etc. ; mouvement, cours, fig. mode ; 
passage, traversée, chemin; existence; = hum- 
kāra- ; -ka- ag. guide ; espion ; -ita- a. v. mis 
en mouvement, qu'on fait marcher, etc. ; 
guidé, incité. 

sam-cärin- -(ņ)ī- a. qui circule, qui 
marche, qui se meut, qui va et vient, mobile ; 


qui passe (de l’un à l’autre), contagieux, héré- . 


ditaire (dit not. de la maladie) ; qui se rap- 
proche, contigu, limitrophe ; accessoire ; ifc. 
qui se trouve à, chez ; -(ri)tä- f. fait de pénétrer 
dans (ifc.). 2 


sam-Cl- 1 entasser, amasser, accumuler, 
rassembler, acquérir ; °cita- entassé, etc. ; 
dense (forêt) ; fréquemment accompli ; ifc. 
plein ou pourvu de. 

sam-cikirsu- a. qui désire faire ou accom- 
plir. | À 

sam-Citi- f. accumulation ; épargne. 
._Sam-cintayati dén. penser, réfléchir, con- 
sidérer ; penser à, se préoccuper de (acc.) 5 
‘cinlila- bien considéré ; destiné à (dat.) ; 
*cinlya- a. v. à quoi il faut penser, à consi- 
dérer ; à considérer comme (-vat). 
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sam-cinvānaka- a. occupé à accumuler 
(les richesses). 


sam-ciskärayisu- a. désireux de faire 
accomplir par qq'un (acc.) les rites (funé- 
raires). 

sam-CUD- caus. inciter, pousser, chasser : 
exciter, stimuler ; brandir ; défier, provoquer. 

sam-cürnita- a. v. pulvérisé, réduit en 
morceaux, en poussière. 

sam-ceya- a. v. à ramasser, à accumuler. 

sam-CGEST- moy. être agité, ne pas tenir 
en place, remuer çà et là ; s'efforcer, agir. 
°.sam-codana- nt. incitation, excitation ; 
-a- f. stimulant ; °codayitavya- a. v. à inciter, 
à stimuler ; °codila- a. v. incité. 

sam-GYU- caus.. faire tomber. 


sam-GHAD- caus. couvrir, envelopper, 
cacher ; °channa- entièrement couvert, etc. ;, 
vêtu ; caché, obscur, inconnu. 


sam-chandya abs. 
(instr.) à qq'un (acc.). 


sam-CHID- découper, fendre, trancher, 
détruire ; trancher (un doute), résoudre (une 
question) ; pass. être découpé en morceaux, 
etë ; °chinna- découpé, retranché, etc. 


sam-chettavya- a. v. à découper ; (ques- 
tion) à résoudre ; °chettr- ag. qui tranche ; qui 
résout. 

SANJ- (SAJ-) sajati -te ; sasañja (sasajja) 
sasäñjuh ; sänkstt ; sajyate -ti sajjate -ti sañ- 
jayati sajjayali -te ; sakta- saktum °sajya — 
adhérer ; pass. id., être attaché ou suspendu 
ou accolé à (loc.) ; être attaché (moralement), 
être dévoué, s'occuper de, penser constam- 
ment à (loc:) ; être en suspens, hésiter ; caus. 
faire adhérer, etc., unir à (loc.) ;'s’attacher à 
‘(loc.) ; prostituer, livrer (sa femme) à autrui. 


sañjatara- (?) nt. n. d’une ville. 


sam-JAN- moy. être né ou produit simul- 
tanément, naître, se produire, apparaître, 
devenir ; mettre au monde ; caus. concevoir, 
engendrer, produire, créer, former, causer ; 
°jäla- né, produit, survenu, apparu, devenu ; 
révolu ; ‘janita- produit, créé. 

samjäta-kopa- a. pris de colère. 

°nirveda- a. pris de désespoir. 

°paça- a. lié par (ifc.). 

°Jajja- a. pris de honte, confus, embarrassé. 

°yiçrambha- a. devenu confiant. 


ayant. offert qqch. 


A 
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‘vepathu- a. saisi de tremblement. 
sam-janana- -i- a. qui engendre, qui pro- 
duit, qui cause ; nt. fait d'engendrer, de 
causer ; qqf. lire ‘vanana-. : 
sam-JAP- murmurer, parler de, commu: 
niquer. 
sam-jaya- m. n. de différents hommes 
dont le cocher de Dhrtarästra ; °jayaniti- f. n. 
d’une ville. 


sam-JALP- parler ensemble, bavarder, 
causer, s'entretenir ; °jalpita dit ensemble, 
etc.; nt. pl. propos, causerie; plaintes; °jalpa= 
m. bavardage, causerie, conversation. 
sam-javana- nt. poteau indicateur (d'après 
le commentaire) ; espace fermé aux 4 côtés: 
sam-jighrksati v. °GRAH- dés.; °jighrksu- 
a. qui veut assembler, ou réunir. 
sam-jijivayisu- a. qui veut ressusciter- - 
(acc.) ; °jijivisu- qui veut vivre. À 
samjini- lire çiñjint-. 
sam-jihirsu- a. qui veut détruire (acc.). 
sam-JIV- vivre ensemble ou avec qq'un; 
vivre en général, exister, subsister de (instr-); 
revenir à la vie ; caus. ressusciter, ranimer ; 
‘jivila- ranimé, vivifié ; nt. résurrection. 
sam-jivaka- -ikā- ag. qui rappelle à la vie; 
m. n. d’un taureau ; f. n. d’une femme. 


sam-jiva-karana- -ï- a. = °jivaka- ag. 


sam-jivana- -ī- a. qui anime, vivifiant ; 
nt. résurrection, vie ; n. d'un enfer ; f. titre 
de commentaires de Mallinätha sur les 3 
poèmes de Kālidāsa ; °jīvin- a.—"°jivana- a. ; 
m. ministre de Meghavarna (roi des corbeaux). 
sam-justa- a. v. fréquenté ou habité par, 
plein de (instr. ifc.). ș 
sam-jña- a. qui a repris connaissance 
ifc. =°jñā- ; -tā- f. fait de reprendre connais- 
sance. BR 
sam-jñaka- -ikā- a. ifc. qui a (tel) nom, 
qui s'appelle (un tel). ` Die 
sam-jñapana- nt. strangulation de l 
time sacrificielle (cf. le suiv.) ; “jñapta- a 
étranglé, sacrifié. Ta. 


1 sam-JNA- assigner ; comprendre ; cau 
rassurer, contenter, (par euphémismi tu 
la victime sacrificielle ; faire signe, ordo 
enjoindre ; “jñäāta- compris, connu; 
à (ifc.) ; ‘jfäpita- immolé. A 
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2 sam-jñā- f. consentement, acquiesce- 
ment ; conscience, idée nette ; signe, signal ; 
désignation, nom, appellation, terme tech- 
nique ; (gramm.) nom à valeur spéciale, not. 
n. propre ; fille de Tvaştr et femme du Soleil ; 
-ām kr- ou dā- faire signe ; -ām labhay- faire 
comprendre ; -vant- a. conscient. 

°sütra- nt. (gramm.) Sūtra qui explique un 
terme technique. 

samjñādhikāra- m. (gramm.) règle qui en 
gouverne d'autres et dont celles-ci tirent leur 
nom. 

samjnopasarjant-bhü- 
nom propre. 

sam-jñana- nt. état conscient. 


sam-jñikā- f. appellation, nom ; ‘jñita- 


(gramm.) devenir 


a. v. communiqué ; nommé, appelé (ord. ifc.);. 


°jnin- a. nommé, pourvu d’une dénomination. 


sam-JVAR- (brûler) souffrir, avoir de la 
peine ; °jvara- m. grande chaleur, fièvre, fig. 


excitation; -am kr- être intérieurement excité; 


-vani- a. fiévreux ; °jvarin- id. 


sam-JVAL- flamboyer ; caus. allumer, 
“faire flamber. - 


sata-f. tresse (coiffure d’ascète ou de deuil); 
crinière, soies de sanglier; lumière, éclat (pour 
chata-). 

satala- a. pourvu d'une crinière. 

sa-dindimam adv. au bruit du tambour. 


sa-dina- nt. désign. d’un mode de vol. 
sadinoddina- nt. id. 


sam-divin- m.—"°jivin- m. 
sat iic. v. sånl-. 


sa-tatam adv. continuellement, sans inter- 
ruption, toujours ; na s. jamais. 

salala-ga: “gali- (continuellement mobile) 
m. vent. 

Sdurgala- a. v. toujours malheureux. 

‘mänasa- a. dont l'esprit est sans. cesse 
absorbé. ; : 

*yäyin- a. (=°ga-) perpétuellement chan- 
geant. - : 

°yukta- a. v. loujours dévoué. 

#çästrin- a. qui étudie continuellement. 

salatotthila- a. v. toujours attentif à. 


sa-tattva-nt: nature, propriété innée ; -tas 


en réalité. 


…sa-tala-tra- a. muni de la courroie qui pro- 5 
tège le bras. | 
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sa-täpa- a. douloureux. 

sa-tāra- a. avec les'étoiles. 

sa-timira- a. (ciel) obscurci. 

sati- (cf. sant-) f. femme de qualité, dame, 
madame (souv. voc.) ; femme chaste, épouse 
fidèle, femme en général ; femelle d’un 
animal ; autre n. d'Umaä ; -{va- nt. qualité 
d'épouse fidèle, chasteté, fidélité conjugale (de 
la femme). 

‘vrata- f. épouse fidèle. 

satiya- a. = satya-. 

sa-tirthya- m. condisciple, 
d’études. 

sa-tula- f. tibia ? 

sa-tuhina- a. gelé, glacé. 

sa-türyam adv. avec musique. 

sa-trsnam adv. avec soif (aussi fig.). 


sattama- sup. (de sant-) le meilleur, excel- 
lent, très vertueux, très juste ; le meilleur ou 
le plus éminent des (gén. ifc.) ; -tä- f. rang le 
plus élevé. À 


sattä- f. existence. 


compagnon 


sattra- ‘nl. session rituelle, sacrifice de 
Soma de plus de 12 jours, célébré par plu- 


‘sieurs prêtres ; fig. acte méritoire équivalent 


à un Sattra ; local où l’on distribue des repas 
gratuits, etc., hospice ; aspect assumé, fausse 
apparence ; forêt ; --bhü- offrir des repas. 
°grha- nt. hospice. 
°phala-da- a. qui accorde le fruit du Sattra. 
°yāga- m. session rituelle. 
‘vardhana- a. qui multiplie les sacrifices. 
‘vasati- °çãlā- f. =°grha-. 
salträyana- nt. session rituelle de très 
longue durée ; m. père de Brhadbhānu. 
` sattrin- ag. qui célèbre un Sattra, qui 
assiste à une session rituelle ; qui a autant de 
mérites que celui qui célèbre un S. ; déguisé, 
méconnaissable 5 espion. 


sattva- nt. fait d’être, existence, réalité ; 


. nature, caractère, propriété innée ; caractère 


ferme, énergie, courage, esprit de décision ; 
état de bonté ou de pureté absolue, la plus 
haute des 3 qualités (guna) que comporte la 
nature d’un être ; état spirituel, esprit, souffle 
vital ; ce qui existe, être réel, chose ; m. nt. 
être animé, créature, animal ; esprit, démon, 
mauvais génie ; -maye- -ï- a. formé de la qua- 
lité S. ; -vant- a. doué d'un caractère ferme, 
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énergique, courageux ; en qui domine le 
Sattva, vertueux, pur. 

°kartr- ag. créateur des êtres. 

°pati- m. seigneur des êtres. 

°mürli- a. qui incarne le guna S., en qui ce 
guna domine. 

‘räçi- m. comble d'énergie ou de courage. 

‘laksana- a. f. qui offre des symptômes de 
grossesse, enceinte. 

°vara- m. n. de divers hommes. 

‘viplava- m. perte de connaissance. 

eçãlin- a. énergique, courageux. 

°çila- m. n. d’un homme. 

°samrambha- m. courage extraordinaire ou 
fureur des animaux. 

°‘samçuddhi- f. pureté de caractère. 

°samävisla- a. v. pénétré du guna S. 

°sarga- m. création du guna S. 

°sära- m., essence, moelle ; courage extra- 
ordinaire. 

°stha- a.. qui fait preuve de fermeté, d’éner- 
gie.; fidèle au gunaS. 

°hara- ag. qui enlève le guna S. 
i CE a. dont la qualité essentielle est 
es. 

sattvaädhika- a. qui a de nobles dispositions ; 
énergique, décidé. 

saltvänurüpa- à. conforme à (sa) nature, à 
son état,.à ses moyens. 

saltvotkarsa- m. comble de générosité. 

sattvolsäha- m. du. courage et- énergie ; 
-vant- a. doué de courage et d'énergie. 


satya- a. réel, vrai, authentique, véritable; 
sûr, sincère, fidèle, loyal ; nt. réalité, vérité, 
véracité, exactitude ; promesse, serment, 
parole donnée ; n. du monde suprême ; d'une 
arme mythique ; m. n. de Krsna ; d’une divi- 
nité ; d’un Rsi ; de divers hommes ; -ā- f. n. 
de Sitä ; de diverses femmes ; -am vraiment, 
en vérité, en réalité, en effet, assurément ; 
oui, c’est vrai ; (yat -am v. s. yad) ; -am kr- 
réaliser, ratifier; -am vac- dire oui, confirmer; 
-ena en vérité ; teha -ena aussi vrai ; yathā... 
lena -ena aussi vrai que... de même ; -tas en 
vérité, réellement ; -łā- f. -tva- nt. réalité, 
vérité, véragité, amour de la vérité ; -maya- 
-ī- a. qui consiste dans la vérité, véridique ; 
-vant- v. S. V. 
okāma- a. qui aime la vérité ; m. n. de 
divers hommes. > 
okīrti- [. n. d'une formule magique Yelative 
aux armes. 
kri- ag. qui ne fait que des choses réelles. 


Public Domain. https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


°ketu- m. fils de Dharmaketu. 
ogir- a. qui tient sa parole. 
jit- m. n. d’un prince ; de divers person: 
nages. 
‘Liliksävant- a. véridique et patient: 
°darçin- °drç- ag. qui voit la vérité ou ce 
qui est juste. 
°‘dhana- a. très véridique. 
°dhara- m. n. d'un prince. 
°‘dharma- m. loi de la vérité, vérité éter- 
nelle ; fils du 3° Manu ; n. d'un Brähmane; 
a. qui a des principes fermes ; °dharma-patha- 
m. chemin de la vérité éternelle ; °dharma- 
paräyana- a. adonné à la vérité et à la vertu. 
°dhrti- a. dont les intentions sont sincères ; 
fidèle à la vérité ; m. n. de divers personnages 
dont un poète védique. 
°‘näma- °näman- a. justement nommé, digne 
de son nom. 
°netra- m: n. d'un Rai. 
°para- a. foncièrement véridique, très loyal ; 
°paräkrama- réellement vaillant ou puissant: 
` °päla- m. n. d’un Muni. 
“päça- m. lien imposé par la fidélité à (sa) 
parole. j 
°püta- a. v. purifié par la vérité (dit de la 
parole). 
°pralijña- °pratiçrava- a. fidèle à sa parole. 
‘pralisthäna- a. fondé sur la vérité: 
‘bandha- lire °samdha-. 
°‘bhäma- f. une des 8 femmes de Krsna. 
°māna- nt. juste mesure. 
“medhas- a. à l'esprit juste, ép. de Visnu: 
‘ajña- m. n. d'un homme. 
°yuga- nt. le Krta-Yuga. 
ratha- m. n. de divers hommes, dont un 
fils de Samaratha ; -ā- f. femme de Triçañku. 
‘rüpa- a. vraisemblable. 
‘loka- m. monde suprême, monde de 
Brahma. 
‘laukika- nt. le spirituel et le profane. 
oyacana- nt. véracité, fait de dire la vérité > 
promesse, serment: i 
Pyara- lire sattva’. 
varman- m. n. d'un homme. 
“vakya- a. qui dit la vérité ; -tä- f. véracité: 
vāc- a. id. ; m. n. d'une formule magique 
relative aux armes ; n. de divers personnages: 
f. parole vraie ; ‘väcaka- a. id. 


evāda- m. promesse, serment ; -ùn- à 


=°vākya- ; -ilva- nt.="vükyata-. 
“’aha- m. n. d'un homme. 
vikrama- a.="°paräkrama. 
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°vrlla- ni. juste conduite ; -i- a. qui vit 
selon la vérité, adonné à la vérité. 
“tvrala- nt. vœu de véracité ; m. n., d’un 
Räjarsi ; de divers hommes, dont Triçanku ; 
a. qui pratique la vérité, toujours véridique. 
capalha- a. qui jure la vérité ou dont les 
malédictions se réalisent. 
“etla- -in- a. adonné à la vérité. 
“%samraksana- nt. fait de tenir parole ; 
‘samraksin- a. qui tient parole. 
‘samcçrava- m. serment, promesse solen- 
nelle. 
°samkalpa- a. dont les désirs ou les inten- 
tions se réalisent. 
°samgara- a. qui tient parole ; m. n. d’un 
Rsi. 
°samdha- a. fidèle à ses engagements, à sa 
parole, à qui l’on peut se fier ; -tā- f. fidélité 
à la parole donnée. 
°saksin- m. témoin véridique. 
‘sadhana- a. qui rend qqch. vrai, qui 
réalise. 
°sara- a. profondément sincère. 
“sena- m. n. de divers hommes. 
»stha- a. fidèle à sa parole. 
“havis- a. dont l'offrande est correcte ou 
couronnée de succès. 
°hila- a. v. réellement bienveillant. 
salyañga- m. pl. n. des Çüdra dans le Jam- 
budvipa. 
salyätmaka- salyälman- a. dont l'essence 
est la vérité, foncièrement vrai. 
satyānrta- a. vrai et faux ; nt. du. vérité et 
mensonge ; fig. commerce (aussi sg.). 
salyäbhiyäcana- a. qui exauce les requêtes. 
salyabhisamdha- a. véridique, qui tient 
role ; -äna- -in- id. 
salyäyu- m. fils de Purüravas et d'Urvagi. 
salyäläpin- a. qui dit la vérité. 
… salyäçis- a. dont la prière est-exaucée. 
= salyepsu- m. n. d’un Asura. 
salyopayäcana- a.=saltyäbhiyäacana-. 
… salyam-kära- m. arrhes. 
°bhara- f- n. d'une rivière. 


-satyaka- m. fils de Çini ; de Krsna ct 
Bhadrā ; pl. catégorie de divinités. 


-satyavant- a. vrai, véridique, qui dit la 
té ; m. n. d’une formule magique relative 
x armes ; n. de divers personnages, dont 
- mari de Sävitri ; qqf. pour sattvavant- : 
ati- f. mère de Vyāsa ; fille de Gädhi, trans- 
1ée en rivière Kauçikī ; femme de Närada. 
dvati-sula- m. Vyäsa. 


pa 
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satyäpayati dén. vérifier, ratifier, con- 
firmer. 
satyeyu- m. fils de Raudrāçva. 
. sa-trapa- a. honteux, confus, timide ; -am 
avec embarras. 

satrā-jit- m. n. d'un prince ; -a- id. 

sa-träsam. adv. avec frayeur. 

sa-tvac- a. muni d’écorce. 

satvata- m. n. d’un homme. 

satvant- m. fils de Madhu ; pl. n. d’un 
peuple du Sud. 

sa-tvara- a. qui se hâte, pressé, vif ; -am 
en hâte, vite ; -laram compar. en toute hâte, 
très vite ; -itam adv. id. 

°racanam adv. = satvaram. 

1 SAD- sīdati -le ; sasäda seduh ; asadal ; 
sīdişyałi ; sadayati -le (sädyale) ; sanna- 
siditum °sadya — s'asseoir, être assis, siéger, 
assister (not. à un sacrifice) ; s'affaisser, suc- 
comber, se trouver dans une situation difficile 
ou désespérée, désespérer, défaillir, dépérir, 
souffrir ; caus. asseoir, faire asseoir ; déposer, 
placer dans ou sur (loc.) ; désoler, affliger, 
mettre en mauvaise posture, ruiner, faire 
périr, réduire à néant. 

2 sad- a. ifc. assis, résidant à. 

3 sad’ iic. v. sant. 

1 sada- a: ifc. = 2 sad-. 

2 sada- m. fruit. 

sa-daksina- a. avec des présents. 

sadana- nt. siège, résidence, endroit, 
patrie, demeure, maison ; ifc. résidant à. 

sa-dadhan- a. mélangé avec du lait aigri. 

sa-dambha- a. hypocrite. 

sa-daya- a. compatissant (envers qq'un, 
loc.) ; -am avec compassion ; délicatement, 
doucement, peu à peu. 

sa-dara- a. craintif, lâche. : 

sa-darpa- a. orgueilleux, arrogant ; -am 
orgueilleusement. 5 

sa-daça- a. muni de franges. 3 

sa-daçana-jyotsna- a. qui montre des = 


dents brillantes ; °daçanārcis- id. 
sa-daçaratha- a. avec Daçaratha. 
sadaçvormi- v. sadasyormi-. : 
sadas- nt. siège, résidence ; abri dans l’em- 


$ P re ASE 4 k. NE Le AC ES 
Giti Thadani Collection, Delhi Muthulaksh n 


— 17 — 


placement du sacrifice ; lieu de réunion, 
assemblée, not. en vue d’un rite ; -i en public. 

‘pali- m. seigneur de l'assemblée rituelle. 

sado-gala- a. v. qui est allé ou qui assiste 
à une assemblée. 

“grha- nt. salle de réunion, siège du conseil 
royal. 

sadasas-pali- m. = sadas’. 

sadasya- a. qui se tient sous l'abri (sacri- 
ficiel) ; m. prêtre dont la seule fonction con- 
siste à surveiller le sacrifice. 


sadasyormi- m. n. d'un homme (v. l. 
sadaçvormi-). 


sadā adv. toujours, constamment, chaque 
fois. 

°kānłū- [Î. n. d’une rivière. . 

l °kārin- a. toujours actif ; 2 (sad-ākārin-) 
v. s. sanl-. 

egati- f. constance ; a. toujours mobile ; 
m. vent, dieu du vent. 

1 °dāna- a. toujours généreux ; 2 dont le 
mada coule continuellement. 

enirāmayā- ‘nirä- Î. n. de 2 

“parna- a. toujours feuillu. 

‘puspa- a. toujours fleuri ; "puşpa-phala- 
druma- pourvu d'arbres toujours couverts de 
feurs et de fruits. 

“phala- a. (arbre) toujours chargé de fruits. 

“malla- a. v. toujours exultant ; toujours 
en rut. 
mada- a. id. ; toujours orgueilleux. 
“eiva- (toujours bienveillant) m. Giva ; -ā- 
Durgä. 
“sukha- nt. bonheur ou bien-être continuel. 
sadodyama- a. qui fait des efforts constants. 
sadopaväsin- a. qui jeûne conslamment. 
sa-däna- a. dont le mada coule, en rut. 
sa-dära- a. accompagné de sa femme. 
sa-dinam adv. misérablement, tristement. 
sa-duhkha- a. affligé, malheureux, triste. 
sa-drkga- a. semblable, pareil, seyant, 
conforme à (ifc.) ; “dre- id. (instr. ife.). 

sa-drça- -ī- a. id. (gén. instr. loc. ifc.) ; 
pareil en (instr. loc. ife.) ; convenable, décent, 
correct, digne ; régulier ; -am comme il 
convient, décemment, bien. 


“ksama- a. également patient ou tolérant. 

“yinimaya- m. fait dé confondre des choses 
qui se ressemblent. 

vyritita- f. conduite analogue. 

“sfri- f. femme de la même caste. 


rivières. 


-z 


s 
sa-drsti-ksepam adv. en lançant un 
regard, regardant du coin de l'œil (v. 1. 
“wiksepam). is 
sa-devaka- a. en compagnie des dieux 
-1ku- en compagnie de la reine. 
sa-deva-mani- a. (cheval) 
bouclée. ÿ 
sa-deväsura-räkgasa- a. accompagné des 
dieux, des Asura et des Räksasa. — "#00 
sadman- nt. siège, résidence, endroit, not. 
emplacement du sacrifice ; habitation, de 
meure, séjour ; abri, hangar (où on accomplit 
certains rites), temple ; m. assistant, spec- 
tateur. 
sadma-niväsin- a.'qui habite une maison. 
“niveçila- a. v. placé dans un hangar. 


sa-dyas adv. le même jour, aussitôtyimmé- 
diatement, soudain ; tous les jours. 

‘kära- a. accompli le même jour. 

sadyah-krlla- a. v. récemment coupé: 

“pälin- ag. qui tombe aussitôt. 

‘praksälaka- ag. qui épluche (les grains 
pour s’en servir) aussitôt. 7 

“prasülä- {. femelle qui vient de mettre bas 

“phala- a. qui porte des fruits aussitôt, qui 
a des résultats immédiats. 6 

sadyo-jalä- Î.="prasülä-. 

bhava- a. qui vient de se produire. i 

“manyu- a. qui provoque immédiatemeni 
la colère. 

“m&ænsa- nt. viande fraîche. 

‘’mrla- a. v. qui vient de mourir. 

sadyolpanna- a. v. nouveau-né. 


sadyaska- nt. désign. d'un certain sac 
fice (v. I. sadyaska-). ns 


sa-dravya- a. avec (son) argent ; 
d’or. 


sa-dvandva- a. litigieux. ii 
sa-dvīpa- a. (la terre) avec les Dvīpa. 
SADH- v. SADH-. 
sa-dhana- a. avec (ses) richesses ; riche 
-lä- f. richesse. 5% 
sa-dhanuska- ‘dhanus- a. armé d’un. 
avec (son) arc. ja 
sa-dharma- a. observant la 
soumis à la même loi ; °dharman:- 
mêmes qualités, similaire, homogèn 
min- id. ; -(i)ņī- f. épouse; -(a 
généité. | 2 


à crinièr 


a 


couleu 


PA. 
2 AR 


j 
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SADHI 


°cärini- f. femme qui participe aux rites 
religieux de son mari, épouse légitime, femme 
vertueuse. 


sa-dhi- a. doué d'intelligence. 

sa-dhüma- a. enveloppé de fumée. 
sadhrici- v. sadhryañc-. 

sadhricina- a. qui convient, qui mène au 


but, correct, juste ; -am correctement, comme 
il faut. 


sadhryañc- (nom. m. sadhryan f. sadhrici 
nt. sadhryak) a. id. ; m. ami ; nt. esprit ; 
sadhryak comme il convient, correctement, 
justement. 


1 sana- m. fait d'offrir, de remettre ; n. 
d’un Rsi (aussi -ka-). 

2 sana- a. qui dure longtemps. 

sanaga- m. n. d'un maître. 

sanat-kumāra- (v. l. sanät°) °sujata- m. 
n. de 2 Rsi, fils de Brahma. 

sa-nadi-giri-kanana- a. avec des rivières, 


` des montagnes et des forêts. 


sanad-vāja- m. fils de Çuci. 

sa-nanda- m. n. d’un Rsi ; -ka- -na- id. 

ga-narma-häsa- a. accompagné d’un rire 
gai. 

sa-naladānala-da- a. qui rafraîchit avec 
du nard. 


sanātana- -ī- a. éternel, impérissabłe ; m. 
n. d'un Rsi ; -tama- sup. le plus éternel, ép. 
de Visnu. 


ga-nātha- a. qui a un protecteur, protégé ; 
pourvu ou muni de (instr. ifc.) ; -ä- f. femme 
qui a un mari ; -{ä- f. fait d'avoir un pro- 
tecteur, un mari; -tām i- chercher protection ; 
-īî-kr- accorder sa protection à (acc.) ; occuper 
(une place). 


sa-nābha- °nābhi- (f. -i-) m. frère utérin, 


- parent du côté maternel, parent ou frère en 


général ; -i- a. ressemblant ; (avec bhāginī-) 
f. sœur (utérine) ; -ya- = °näbha-. 


sa-näma- a.=le suiv. ; -ka- -ika- id. 


ga-naman- {mn)r- a. qui a le même nom, 
homonyme. 


sanaru- m. n. d'un maître. 
sa-nāla- a. muni d'une tige. 
sa-nikära- a. humiliant, dégradant. 


sa-nigada-caraņa- a. ayant des fers aux 
pieds. 


sa-nidra- a. endormi. 
sa-nindam adv. avec blâme, avec reproche. 
sa-nimesa- a. clignotant. 


sa-niyama- a. qui s’est chargé d'observer 
une obligation religieuse. 


ga-nirghrna- 
sa-nirviçesa- a. indifférent. 


a. impitoyable, cruel. 


sa-nirveda- a. qui manifeste du dégoût ; 
-am avec abattement, avec pusillanimité. 


sa-niçvaäasam 
pirant. 


sa-nispesam adv. en faisant claquer. 
sa-nihära- a. enveloppé de brouillard. 


sant- (1 AS-) partic. (f. saft nt. sal) qui 
est, existant, présent ; qui est tel (nom...) ; qui 
est ou appartient à qq'un (gén.) ; réel, vrai, 
authentique ; juste, bon, vertueux ; m. pl. 
gens de bien, les justes,. gens intelligents, 
instruits ; f. v. s. v. ; nt. ce qui est, ce qui 
existe, réalité, chose réelle, monde réel ; le 
bien, bonne qualité, vertu ; sat-kr- mettre en 
ordre, arranger, régler ; orner, parer ; munir 
de (instr.) ; rendre hommage à qq'un (acc.), 
not. à un hôte ; estimer, avoir une haute 
opinion de (acc.) ; sal-käray- faire accomplir 


°’nihçväsam adv. en sou- 


‘les rites funéraires. 


sac-carila- nt. bonne conduite, conduite ver- 
tueuse ; a. v. qui a pareille conduite ; *caryä- 
f.="°carila- nt. 

‘cid-änanda- (existence, 
n. de Brahma. 

‘cinmaya- -ï- a. fait d'existence ct de pensée. 
°chästra- nt. bonne doctrine ; -vani- a. qui 
possède une bonne doctrine. 

‘chloka- a. qui a une bonne renommée. 

2 saj-jana- m. homme de bien, homme 
vertueux, sage, noble ; a. bien né,.vertueux ; 
‘jana-garhita- a. v. condamné par les gens de 
bien, par les sages. 

°juşta- a. v. qui plaît aux gens vertueux, etc. 

sat-kathäa- f. belle histoire ou conversation. 

°karana- nt. crémation. 

°karlavya-'a. v. qui doit être honoré; °kartr- 
ag. qui honore ; bienfaiteur. 

°karman- nt. bonne action. 

‘kala- f. art. 

“kalpa-vrksa- a. où il y a des arbres Kalpa. 


pensée, joie) m. 
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°kavi- m. bon poète ; -{va- nt. véritable 
talent poétique. 

“kära- m. sg. ou pl. bon traitement, hon- 
neurs qu'on rend, not. à un hôte, accueil 
respectueux, hospitalité ; fait d'honorer qq'un 
(ifc.); °kārārgha- a. digne d’honneurs; *kärya- 
a. v. id.; digne d’un bon accueil; à qui on doit 
rendre les honneurs de la crémation ; nt. 
occupation autorisée. 

‘kävya- nt. bon poème. 

‘kirli- f. bonne renommée. 

‘kula- nt. bonne famille, origine honorable. 

°krla- a. v. arrangé ; orné de (ifc.) ; honoré, 
accueilli avec des honneurs ; -i- f.=°kāra- ; 
“krtya abs. ayant rendu les honneurs, etc. 

‘kriya- a. qui fait le bien ; -&- f. fait d'ar- 
ranger, de régler ; célébration (d’un rite, ife.). 

‘ksetra- nt. bon champ. ; 

.‘paksin- m. oiseau utile ou inoffensif. 

‘pali- m. bon maître ou époux. 

“patha- m. bonne voie, chemin juste (ord. 
fig.) ; doctrine orthodoxe ; ‘pathi- (seul. 
instr. “pathā) bon chemin. 

°paçu- m. animal sacrificiel. 

‘pätra- nt. vase d’élection, personne digne. 

°putra- m. bon fils, fils d’une femme de 
l’une des 3 castes supérieures ; a. qui a un fils, 
des fils. 

°‘purusa- m. 
intelligent. 

epratigraha- m. fait de recevoir des dons des 
gens vertueux. 

‘prabhä- f. bel éclat. 

°samkalpa- a. bien intentionné: 

°sañga- m. °samgali- f. fréquentation des 
bons. 

°samgraha- a. compris par les bons. - 

‘samnidhäna- nt.=°sanga-. 

“sampradäya- m. bonne tradition. 

sad-anugraha- m. faveur envers les bons. 

°’apadeça- a. qui n’a que l'apparence de la 
réalité. 

°artha- m. l'affaire en question. 

°alam-krlitä- l. fait d’être une véritable 
parure. 

caçva- m. noble coursier ; a. (char): attelé 
d’un excellent cheval. ; 

vasat- nt. (sg. ou du.) l'existant et l’inexis- 
tant, le vrai et le faux, le bien et le mal ; -{va- 
nt. existence et inexistence ; °asat-phalamaya- 
-ī- a. qui consiste en bonnes et mauvaises con- 
séquences ; asad-atmaka- -ikä- a. dont la 
nature est d'exister et de ne pas exister ; 

“asad-atmalä- f. fait d’avoir une telle nature ; 


excellent homme, homme 
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1 
‘asad-bhäva- m. réalité et irréalité, le vrai et 
le faux ; °asad-rūpa- a. qui apparaît comme 
existant et comme inexistant. 

2 ‘äkäürin- a. de bel aspect (1 v. s. sadà). 

vägama- m. bonne doctrine: 

“äcära- m. conduite ou pratique des bons, 
conduite vertueuse ; a: qui a une telle con- 
duite, qui pratique la vertu ; -vant- a. id. 

“ānana- a. qui a un beau visage. 

“äbhäsa- a. qui reflète la réalité, qui a l'ap- 
parence de la réalité. 

‘äçis- f. bonne prière, bon vœu, bénédiction: 

‘“ukli- f. bonne parole. 

‘°gali- f. bonne situation, heureuse destinée; 
voie des justes. 

‘gava- m. bon taureau. 

°guna- m. bonne qualité, vertu ; a. doué de 
qualités. 

‘guru- m. bon maître. 

°graha- a. attaché au bien, à la vérité. 

"dharma- m. bonne loi ; vraie justice ; 
(bouddh. et jaina) doctrine bouddhiste“; 
“dharma-pundartlka- nt. Lotus de la Bonne 
Loi, titre d’un-ouvrage bouddh: È 

“dhyäyin- ag. qui médite sur ce qui est vrai. 

°brahman- nt. le vrai Brahman. 

“bhäva- m. existence réelle, réalité ; fait 
d’être réel ou vrai, vérité, droit ; bonne dispo- 
sition, bonté, loyauté, affection: 

‘bhüla- a. v. vrai, réel ; °bhūtolpādakđ- ag. 
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qui produit ce qui est vrai. A 
°bDhriya- m. bon serviteur. EzE 
eyājin- ag. qui sacrifie ce qui cst vrai. 2 
eyukti- f. bon raisonnement. i 
raina- nt. pierre précieuse authentique, 82 

vraie perle. mn. 


‘vamça- m. bambou de bonne qualité ou 
bonne lignée ; a. muni d’une bonne poignée 
ou de noble lignée ; “vamça-jāta- a. v. de 
noble origine. 

°vacas- nt. bonne parole. 

°vatsala- a. bon envers les justes: 

ovastu- nt. bon sujet (d'un récit, ete}: 

‘väjin- m. cheval de race. 

°‘yädin- ag. qui dit la vérité. 

‘värltä- f. bonne nouvelle ; -äm praç- LÉ. 
demander des nouvelles de la santé: S 

°vigarhita- a. v. blâmé par les justes. K; 

vidya- a. bien instruit ; -ä- f. connaissance 
vraie. > 3 ; 

‘wrksa- m. bel arbre. 7 

‘yrlta- nt. forme bien arrondie, bel aspect; 
conduite vertueuse ; a.- v. qui pratique la 


vertu ; -{a- f. bonté ; °urila-kuçala- a. versé 
dans les bonnes pratiques ; ‘vrtla-rahila- a. v. 
dépourvu de bonne conduite ; °vrtla-stha- a. 
qui pratique la vertu ; ‘vrtti- f. bonne con- 
duite ou lire sam’. 

san-naman- nt. beau nom. 

“nimilla- nt. bon signe : bon motif ; -am 


a ; 
1 pour une bonne raison. 
Re °niväasa- a. qui séjourne parmi les dieux, 
= ép. de Visnu. 
ER Snisarga- m. aménité. 
BS 


; “maùgala- nt. rite propice. 
= ë “mai m.="°raina-. 
Ea mantra- nt. bonne formule, formule pro- 
=~  pice. 
sA °mārga- m. bonne voie (fig.) ; °mārga- 
==  yodhin- ag. qui combat loyalement ; °mārga- 
stha- a. qui suit la bonne voie. 
emitira- nt. ami loyal. 
-~ sal-läpa- m.=sam®. 
alaka- m. pl. bonnes gens, les bons. 
sam-TAKS- hacher, tailler, couper en 
morceaux; blesser; °{aksana- nt. fait de blesser. 


= sam-TAD- frapper, battre, porter un coup, 
atteindre (par une flèche) ; jouer (d’un ins- 
trument à percussion). 


sam-tati- f. continuité, étendue ; conti- 
-nuation, durée, succession ; suite des causes 
et des effets ; conjoncture ; ligne ininter- 
rompue, immensité ; lignée, descendance 
(eka° enfant unique) ; -ka- a. ifc. qui a (telle) 
“descendance. j 
sam-tateyu- m. fils de Raudräçva. 


…_sam-TAN- s'étendre ; maintenir la con- 
tinuité, joindre ; faire durer ; caus. faire 
accomplir; °iata- étendu ou répandu sur (loc.), 
couvert de (instr.); maintenu ensemble, réuni, 
—cousu ensemble, tressé ; continu, ininter- 
rompu, dense ; continuel, durable, perpétuel ; 
m continuellement. 


flot continu de 


sam-TAP- chauffer, échauffer ; souffrir, 
pentir; brûler; faire souffrir, tourmenter; 
ss. souffrir, pratiquer des pénitences ; caus. 
üffer (rar. intrans.), échauffer, brûler, 
mer, incendier ; faire souffrir, tourmen- 
nquiéter (ätmänam samläpay- se tour- 
se macérer) ; “tapta- chauffé, échauffé, 
… brûlé, consumé ; incandescent, 


Domain. https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


ER ee. NT en, “ue + 
Collection, Delhi Muthulakshmi Research Academy. Funded by IKS-MoE 


. — 176 — 


brûlant, fondu à la chaleur; tourmenté, peiné: 
nt. souffrance, douleur, chagrin ; ‘lapyamäna. 
partic. enflammé ; tourmenté ; “läpila- a. v. 
fortement chauffé, calciné ; lourmenté, affligé. 

samtapla-hrdaya- a. le cœur anxieux ; tour- 
menté. 

samlapläyas- nt. fer rougi au feu. 

samlapyamäna-manas- a. dont l'esprit est 
torturé. 

sam-TAM- se consumer, dépérir. 

sam-tamasa- nl. grande obscurité, ténè- 
bres universelles, obscurité en général. 


sam-tarana- nt. action de traverser ou de 
faire traverser (fig. aussi). 


sam-tarkayati dén. considérer qqch. 
comme (2 acc.). 
sam-TARJ- caus. menacer, insulter ; 


‘Larjana- f. menace, insulte. 


sam-tardana- m. n. d’un fils de Dhrta- 
rasira. 


sam-tarpana- a. qui réconforte, réjouis- 
sant, rafraîchissant, fortifiant ; nt. réconfort, 
rafraîchissement, satisfaction totale ; -am kr- 
réconforter, etc. ; °tarpya- a. v. à réconforter, 
à réjouir, à rafraîchir. 


sam-tädya- a. v. qu'il faut frapper. 


sam-täna- m. continuité, succession, con- 
tinuation, ligne ininterrompue, série ; cohé- 
sion, liaison ; désign. d’un mode d'alliance, 
alliance de longue durée ; lignée, descen- 
dance (aussi nt.) ; = ‘{änaka- : nt. n. d’une 
flèche mythique ; -vant- a. qui a une descen- 
dance. 

°ja- a. issu de la famille de (gén.). 

esamdhi- f. paix assurée par une alliance. 

samtänärtham adv. pour avoir des enfants. 


sam-tänaka- m. arbre Kalpa, sa fleur ; 
n. d’une catégorie de mondes (aussi -ika-) : 
-MAyA -īî- a. en fleurs de l'arbre Kalpa ; 
“äanika- -ī- a. id. 


sam-tāpa- m. chaleur, échauffement, 
ardeur ; souffrance, souci, repentir ; péni- 
tence ; -am kr- se livrer à la douleur ; causer 
de la peine; -vant- a. affligé; -ila- v. s. °TAP-; 
-na- ag. qui brûle, qui fait souffrir ; m. n. 
d’un démon ; nt. n. d'une flèche mythique ; 
d'une certaine péuitence. 

°kärin- ag. qui fait souffrir, qui afflige. 

“hara- “häraka- ag. qui enlève les soucis, 
qui réconforte ; qui rafraîchit. 


x 


sam-tära- m. fait de traverser, action de 
faire traverser (une rivière) ; -ka- ag. qui fait 
traverser (fig. aussi) ; -ila- a. v. qu'on a fait 
traverser, sauvé ; °tārya- a. v. qu’on doit tra- 
verser, dont on peut se tirer. 


sam-TIJ- caus. exciter, stimuler. 


sam-TUD- aiguillonner, pousser, inciter ; 
revenir par poussées (dit d'une maladie). 


sam-TUL- peser, mettre cn balance (fig.). 


sam-TUS- être satisfait ou content, se ras- 
surer ; prendre plaisir à (instr.) ; caus. satis- 
faire, contenter, réjouir, rendre propice ; 
°tuşta- satisfait, content, enchanté de (instr. 
ifc.) ; °luşya avec joie ; ‘losila- satisfait, con- 
tenté, content ; °lusli- î. complète satisfaction, 
contentement. 

sam-trnna- a. v. 
instr.). 

sam-TRP- se rafraîchir à (gén.) ; caus. 
rassasier, satisfaire, contenter, réjouir, récon- 
forter, rafraîchir; ‘{rpti- f. satiété; satisfaction; 
fait de rassasier, etc. 


sam-TŘ- traverser, passer à travers, fran- 
chir ; échapper à, être sauvé de (abl.), sauver, 
tirer d'affaire ; caus. faire traverser, sauver, 
préserver (de, abl.) ; °tīrņa- qui a traversé ; 
qu'on a traversé, franchi : sauvé, rescapé. 

sam-tosa- m. satisfaction, contentement ; 
-am i- être satisfait, content ; -am kr- se con- 

. tenter de ; -na- nt. fait de contenter ; -in- -int- 

a. content de (ifc.) ; -ita- v. s. °TUS-. 

sam-tosaniya- a. v. qui doit être contenté 
ou apaisé (divinité). 

°rüpa- a. qui semble avoir été contenté. 

sam-TYAJ- abandonner, délaisser, répu- 
dier, renier ; renoncer, se soustraire à (acc.) ; 
céder : caus. faire renoncer, priver qq'un de 
(2 acc.), débarrasser qq'un (acc.) de (instr.) ; 
°tyakta- abandonné, délaissé, etc. ; à quoi on 
a renoncé ; frustré, privé de (instr. ifc.) ; 
otyājya- a. v. qui doit être abandonné, à quoi 
il faut renoncer. 

sam-tyäga- m. abandon, fait de délaisser, 
de renoncer ; -in- ag. qui abandonne, etc. 

sam-TRAS- trembler, frémir (not. de 
peur), s'effrayer ; caus. épouvanter, effrayer ; 
otrasta- effrayé, tremblant (de peur) ; “trāsita- 
épouvanté, qu'on fait trembler. 
sam-TRA- offrir une protection efficace, 

sauver ; ‘éräyali- m. désign. de ce verbe. 


uni, confondu (avec, 


sam-träsa- m. cffroi, épouvante ; fait 
d'effrayer ; -ät de peur ; -ita- v. 8. °TRAS-. 
sam-TVAR- moy. se hâter ; caus. presser, 
obliger à se hâter; ‘{varita- pressé, qui se hâte; 
-am en toute hâte. A 
sam-DAMÇ- mordre, saisir avec les dents; 
serrer, presser l'un contre lautre ; “daşla- 
mordu, etc. ; comprimé, serré, écrasé ; odam- 
çita- sanglé, cuirassé. < : 
samdaşta-kusuma-çayana- a. qui écrase lá 2008 
couche de feurs. S 
samdastädhara- samdastaustha- a. 
mord les lèvres ; aux lèvres serrées. 
sam-damça- m. fait de serrer (not: les Tot 
dents, les lèvres) ; défaut de prononciation qui l 
consiste à trop serrer les dents ; pince, pince 
d'écrevisse, etc. ; pouce et index, extrémités + 
réunies de ces deux doigts ; n. d’un enfer (où 
les pécheurs sont torturés avec des pinces) ; 
-ka- pince. 
sam-datta- a. v. donné en commun. 


sam-darpa- m. arrogance, fait de se vater 
de (ifc.). 

sam-darbha- m. fait d’arranger, de tresser 
(une guirlande) ; combinaison, mélange ; 
composition littéraire ou musicale. * 

°cintä-mani- m. titre d'un commentaire du. 
Gicupälavadha. 
°cuddhi- f. pureté ou clarté de la compo: 
sition. ri 

gam-darça- m. vue, aspect. > 

sam-darçana- nt. vue, vision, fait de voi 
de regarder, de s'apercevoir ; regard ; examen 
considération ; apparition, manifestation 
aspect ; entrevue (avec, instr. avec ou san 
saha) ; fait de montrer, d'indiquer ; suapn 
-am gam- apparaître en rêve ; -am pra-yam- 
se montrer à (gén.) ; -am (ifc.) prāp- aper- 
cevoir qqch. ; -e en présence ou auprès. 
(gén.) ; °darçita- v. °DRÇ-. J 

°dvipa- m. n. d’un Dvīpa. 

°patha- m. champ de vision. 

sam-DAH- brûler, consumer ensemb 
entièrement, détruire ; pass. être brûl 
sumé, flamber, se consumer (fig. a 
dépérir ; caus. faire brûler ; °dagdha- eni 
rement brûlé, consumé. ž : 


qui se 


sam-dāna- nt. lien, entrave, 
l'éléphant) ; qaf. pour idhar 
d’être lié ; -ita- a. V. lié, er 


-SAMD 
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. sam-dāya- m. bride, licou. 
sam-dita- a. v. lié, noué, entravé. 
sam-didrksu- a. qui veut voir. 
sam-didhaksu- a. qui a l'intention de 
brûler, de détruire. 
sam-DIÇ- indiquer, assigner ; démontrer, 
expliquer, énoncer ; signaler, faire savoir ; 
ordonner, envoyer qq'un (acc.) vers qqun 
(dat), not. avec un message ; caus. faire 


expliquer, inviter à se prononcer ; °disla-. 


indiqué, assigné, ordonné, envoyé (avec un 
message), etc. ; -vant- a. v. qui a ordonné, 
qui a chargé qq'un (gén.) d’une mission. 


sam-DIH- enduire, salir, barbouiller ; 
pass. être confondu avec (instr.) ; hésiter, 
douter; caus. embrouiller; caus. moy. hésiter, 
manquer de certitude ; °digdha- barbouillé, 
enduit de Gnstr. ifc.), trouble ; confondu avec, 
pris pour (instr. ïifc.), incertain, douteux, 
hasardeux ; hésitant, qui doute ou désespère 
de (ifc.) ; nt. incertitude, doute ; -ï-kr- doter 
d’une ressemblance douteuse. 

samdigdha-niçcaya- a. qui hésite à prendre 
une décision. i 

°phala- a. dont le résultat est incertain ou 
qui a des flèches enduites (de poison). 

°buddhi- a. sceptique. 

sam-dina-mänasa- a. déprimé,. attristé. 

sam-DIP- flamboyer, flamber ; caus. 
enflammer, fig. exciter ; °dipla- enflammé, 
allumé, flamboyant ; excité ; °dīpita- id. ; 
dipaka, ag. qui met en flammes, fig. qui 
suscite la jalousie ou l'envie ; °dipana- nt. 
fait de mettre en flammes, d’exciter ; m. une 
des 5 flèches de Käma. 

samdipla-locana- a. aux yeux flamboyants. 


sam-DUS- être souillé ou corrompu, 
devenir impur ; caus. souiller, corrompre, 
“avilir, -couvrir d'opprobe ; °dus{a- souillé, 
corrompu, dépravé, vil, méchant ; mal disposé 
envers qqun (gén.) ; °düsila- souillé, cor- 
rompu, .vicié ; avili, déshonoré, outragé. 

sam-DUH- traire ensemble, traire. 

sam-düsana- - ag. qui souille, qui cor- 
rompt, qui déshonore. 

°kara- -t- ag. id. 


1 sam-DRÇ- apercevoir, voir ; prendre en 


- considération ; pass. être vu où se montrer 


ensemble ou simultanément ; devenir visible, 
apparaître, se manifester ; ressembler ; caus. 
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faire voir, montrer, révéler, représenter ; «Ce 
montrer à (acc.) ; °drsla- prévu, prescrit : 
°drçya- a. v. à considérer comme (nom.) z 
°darçila- montré, manifesté. ? 

2 sam-drç- f. aspect. 

sam-degha- m. conglomérat (désign. péjo- 
rative du corps). ; 

sam-deça- m. assignation, injonction, 
ordre, instructions, mission, message ; -am 
dā- v. s. DĀ- ; -tas par ordre de (gén. ifc.) ; 
-ka- communication ; -ita- a. v. invité à se 
prononcer ; -ya- a. v. à qui l’on doit donner 
des instructions. 

°pada- nt. pl. paroles qu’on est chargé de 
transmettre. À 

°hara- m. porteur d'un ordre, messager : 
°härin- id. 

samdeçärtha- m. pl. teneur d’un message, 

sam-destavya- a. v.="°deçya- ; que l’on 
doit dire ou rappeler à qq'un (gén.). 

sam-deha- m.="°degha-; doute, hésitation, 
incertitude, risque, danger (na ou näsli -ah 
pas de doute ; kah -ah quel doute y a-t-il ? pas 
de doute) ; -ya- corps. 

°dolā- f. perplexité provoquée par le doute. 

°dhrl- (v. 1. °bhrt-) ag. qui a des doutes sur 
(loc.). 

°pada- a. douteux, incertain. 


sam-doha- m. fait de traire, fig. d’exaucer 
(ifc.) ; tout le lait qu’on tire d’un troupeau, 
fig. grande quantité, masse, multitude ; -na- 
ag. qui exauce. 


sam-drastavya- a. à voir, à chercher ; 
°’drastr- ag. qui voit, qui regarde. ` 


sam-DHAM- proclamer. 


sam-dhayati ; °dhayäm äsa ; °dhita- °dhi- 
lum — dén. réunir, joindre (not. la flèche à 
la corde) ; s’allier, se réconcilier ; a. v. réuni ; 
encoché (flèche) ; lié ou allié à (ifc.), lié, 
entravé (lire °difa- ?). 


1 sam-DHA- 1 placer ensemble, réunir, 
combiner, concentrer, composer, rétablir ; 
déposer, poser, fixer (not. une flèche sur la 
corde) ; diriger vers ou contre ; moy. récon- 
cilier, se réconcilier ou s'entendre avec, 
s’allier à (instr. rar. acc.); accorder, secourir; 
résister à, tenir contre qq'un (acc.) ; s'appro- 
cher ; se servir de (instr.) ; pass. être réuni ou 
associé, obtenir qqch. (instr.) ; añjalim. s. 
joindre les mains (pour saluer) ; manah s. 
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concentrer. son esprit, se concentrer ; °hila- 
s. v. ; °dhāłavya- a. v. à qui on doit s'allier, 
avec qui on doit s'entendre ; nt. impers. il 
faut s'entendre. 

. 2 sam-dhä- f. accord, convention ; pro- 
messe ; dessein ; qqf. lire samdhyä-. i 


sam-dhātr- ag. n. de Çiva ; de Vişņu, et 
lire °dātłr-. 

sam-dhāna- nt. fait de mettre ensemble, 
de réunir, de munir ; réunion, rencontre, 
moyen de se réunir ; fait d’encocher (une 
flèche) ; réconciliation, accord, alliance, con- 
clusion de la paix, relations amicales ; prépa- 
ration d’un mélange ; combinaison de sons 
ou de mots (=samdhi-) ;.m. n. d’un ministre ; 
d’une formule magique relative aux armes ; 
-lya- a. v. avec qui l’on doit s'entendre, 
s'allier. 

°kārin- -(ņ)ī- ag. qui réunit. 

samdhänäsana- (v. l. samdhäyäsana-) nt. 
trêve qui intervient après qu'on a arrêté les 
conditions de la paix. 

sam-dhäyin- ag. qui fixe (les flèches). 

sam-dhärana- a. qui maintient, qui tient 
ensemble : nt. fait de maintenir, de soutenir ; 
de porter (not. un/enfant dans son sein) ; -ä- 
f. fait de fixer l'esprit sur (ifc.) ; -īya- a. v. à 
maintenir (not. en vie); °dhärya- a. v. à 
porter, à supporter, à maintenir ; à retenir, 
à observer ; à immuniser. 


sam-DHAV- 1 courir ensemble ; se ruer, 
assaillir, courir vers (acc.). 

sam-dhi- m. (rar. f.) union, liaison ; asso- 
ciation, fréquentation ; ensemble de (ifc.) ; 
organisation ; alliance entre (gén.) ou avec 
(instr.), paix, négociations ; lieu ou moment 
de la réunion, point de contact, intervalle 
(espace ou temps) ; jointure, articulation ; 
moment de transition entre le jour et la nuit, 
crépuscule ( —samdhya-); couture, pli; brèche 
(not. faite par un voleur ; -im chid- ou bhid- 
pratiquer une brèche) ; portion ; (gramm.) 
liaison ou combinaison de sons ou de mots, 
euphonie, règles d’euphonie ; (rhét.) jointure 
ou division d’un drame (ord. au nombre de 5); 
joint par lequel un récit s’enchaîne à un 
autre : -ka- ifc. articulation ; -ta- a. V. V. $- 
samdhayati; -manl- à. pacifique, ép. de Visnu. 

°grr.a- m. ruche. : 

occhedana- nt. effraction, cambriolage. 

edüsana- nt. violation de la paix. 
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°bandha- m. -na- nt. tendon, ligature. 

°vigrahaka- (v. l. -ika-) m. ministre des 
alliances et de la guerre ; ‘vigraha-käryädhi: 
kärin- id. ; °vigraha-käyastha- secrétaire de ce 
ministre. 

°viparyaya- m. du. la paix et son opposé, 
i. e. la guerre. G 

ovelā- f. heure du crépuscule. 

samdhy-aksara-‘nt. diphtongue. 

sam-dhitsu- a. désireux de conclure uné 
alliance ou la paix. 

sam-dhin- m. ministre des alliances ;1- 
f. vache en chaleur. 

samdhinï-kstra- nt. lait d’une vache en 
chaleur (dont la consommation: est interdite). 


sam-DHUKS- allumer, attiser, enflam: 
mer, ranimer ; caus. id. ; °dhuksita- allumé ; 
odhukşaņa- ag. qui enflamme, qui excite ; nt. 
fait d’enflammer, d'exciter. 


sam-DHR- tenir, porter, supporter, pos- 
séder : retenir dans la mémoire ; retenir, res- 


‘treindre ; endurer ; manah s. fixer l'esprit sur 


(loc.) ; caus. id. ; pass. être observé (vœu). 


sam-dheya- a. v. avec qui l'on doit faire 
la paix ou s’allier ; nt. impers. il faut s’allier 
ou se réconcilier. 


sam-dhya- a. qui se trouve sur un point 
intermédiaire, à la jonction ; (gramm-) qui 
repose sur les règles du Samdhi ; -ā- s. v: 


1 sam-DHYA- méditer. 


2 sam-dhyä- f. moment de transition, not: 
crépuscule (du matin et du soir), prière du 
matin et du soir, crépuscule qui précède et 
suit un Yuga ; Crépuscule (not. du soir) per- 
sonnifié comme une manifestation de Brahma, 
comme lamante du Soleil, comme la femme 
de divers personnages ; n. d’une rivière ; -tua 
nt. état crépusculaire ; -maya- -I- a. crépus- 
culaire. 

°kärya- nt. rite du matin et du soir. 

°küla- m. heure du crépuscule, soir. 

°payoda- m. nuage vespéral. 

obali- m. offrande du soir ou du crépuscule; 
taureau relâché (en l'honneur de Giva): 


°mañgala- nt. rite propice du soir. s 


°räga- m. rougeur du crépuscule. 

ovandana- nt.—="kürya-: 

oyäsa- m. n. d'un village. 

°widhi- m.="°kürya-. 

°cankha-dhvani- m. 
tombée de la nuit. 
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*samaya- m. 
crépuscule d’un Yuga 


samdhyämça- m. 
(aussi -ka-). 

samdhyämsa- a. qui a pour épaules les cré- 
puscules du matin et du soir. 

samdhyänlarita- a. v. caché par le crépus- 
cule. 

samdhyäbhra- nt.="payoda-. 

samdhyopäsana- nt. dévotions du matin et 
du soir. 


sam-dhyaätr- lire °datr-. 
sam-dhyäyate dén. ressembler au crépus- 
cule. 


sanna- (SAD:-) a . v. assis ; assistant à, 
occupé de (ifc.) ; plongé dans (loc.) ; affaissé, 
déprimé, las, faible, défaillant ; qui a péri, 
perdu ; contracté, rétréci ic.) : immobile 
(iic.) ; -maya- -ï- a. causé par le désespoir 7 
-1-kr- calmer, apaiser. 

°hantha- a. qui a la gorge contractée, qui 
suffoque. 

°jihva- a. silencieux. 

“da- a. qui fait périr (d'après le comment.). 

°dhï- a. déprimé, découragé. 

°nauka- a. qui a perdu son navire. 

°bhävalva- nt. découragement. 

°‘musale adv. quand le pilon est en repos. 

vāc- a. qui parle d’une voix faible ou à 
voix hasse. 


sam-nati- f. dépression (du terrain, elc.), 
fait d'être bas ; fait d’être incliné ; inclination. 
> penchant pour (gén.) ; soumission, humilité 
(aussi personnifiée) ; diminution (d’ un far- 
deau), soulagement ; -manl- a. humble, 
soumis, modeste. 


sam-nateyu- m. fils de Raudräçva. 
sam-NAD- crier, rugir ; caus. faire ré- 
sonner, remplir de bruit ; "nädita- qu'on fait 
…résonner, rempli de bruit ou de cris. 


sam-NAND- caus. combler de joie. 


sam-NAM- s'incliner, s'humilier ; caus. 
courber, ployer, faire baisser ; °nala- incliné, 
courbé, ployé ; humilié, humble ; devant qui 
. on s'incline ; déprimé (physiquement ou 
moralement), bas ; m. n. d'un singe. 
—.samnaläñga- -ī- a. dont le corps a des 
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sam-nasța- a. v. tout à fait perdu ou dis- 
paru, qui a péri. 

sam-NAH- attacher, lier, fixer ; revêtik. 
ceindre, équiper ; se vêtir, s'équiper, etc. ; 
s’apprêter à (inf.); pass. être équipé; °naddha- 
lié, attaché, ajusté, ceint, équipé, revêtu, har- 
naché, prêt ; accolé, adhérant, contigu, 
proche ; (nuage) prêt à s'épandre ; (bouton) 
prêt à s'épanouir ; °naddhavya- ni. impers. 
il faut s s'équiper ou s'apprêter ; °nahana- nt. 
fait de s’équiper, elc. ; lien, corde ; équi- 
pement ; °nahanïya- lire °hanantya-. 

sam-näda- m. sg. pl. bruit retentissant ou 
confus, clameur, hurlement ; -na- a. qui rem- 
plit de bruit, qui fait retentir ; m. n. d'un 
singe ; -üa- v. s. "NAD-. 

sam-näha- m. fait de ceindre, d’équiper, 
de s’équiper, de s’apprêler ; lien, corde : ; équi- 
pement, harnais. 

sanni- f. désespoir ; -mant- a. désespéré. 

sam-nikarga- m. fait de tirer l’un vers 
l'autre, de rapprocher ; proximité, contact 
étroit ; réceptacle, dépôt ; (philos.) relation 
entre l'organe et l'objet du sens ; a. proche, 
rapproché ; -am (aller, etc.) près de ; -āti 
(venir, etc.) d’auprès de ; -e à proximité de 
(gén.) ; ņa- nt. contact étroit. 

sam-ni-KAG- caus. manifester, révéler, 
élucider, déclarer, annoncer ; °käça- a. ifc. 
qui a l'apparence de. 


sam-nikirna- a. v. tiré (l’un vers P autre), 
attiré auprès, contigu, proche ; -am -e à proxi- 
mité de (ifc.). 

sam-nikrsta- a. v. proche, contigu ; 
imminent ; nl. proximité ; -e près de (gén. 
ifc.) ; °nikrsya abs. approchant. 

sam-ni-KSIP- jeter bas, déposer. 

sam-ni-GAM- se rencontrer avec qq'un 


(instr.). 
sam-ni-GRAH- maitriser, subjuguer, 
réprimer, restreindre ; saisir, s'emparer ; 


°graha- m. restriction, contrainte ; punition. 


sam-nicaya- m. amoncellement, amas, 
las, collection, grande quantité, stock. 


sam-nidarçita- a. v. montré, mis en évi- 
dence. 


sam-nidägha- m. chaleur brûlante. 


,Sam-ni-DHA- 1 déposer ensemble ou à. 
proximité, placer dans, 


amasser ; pass. se 


= jettir. . 
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trouver à proximité, être présent ; caus. faire 
apparaître ; caus. pass. se manifester à (gén) ; 
drstim s. fixer le regard sur (loc.) ; hrdayam s. 
se concentrer intérieurement ; °hila- déposé 
ensemble ou auprès, ctc. ; proche, présent. 
contigu ; prêt à (dat.). | 

samnihitäpaya- a. dont la disparition est 
proche, transitoire, évanescent. 


sam-nidhätr- ag. dépositaire, recéleur ; 
fonctionnaire qui iniroduit auprès du roi. 

sam-nidhäna- nt. réceptacle, dépôt; proxi- 
mité, fait d’être près, présence; -e à proximité, 
en présence de (gén. ifc.) ; -āt (venir, etc.) 
d’auprès de (gén.) ; -las (aller, etc.) près de, 
(venir) d'auprès de (ifc.) ; -am kr- sc pré- 
senter, apparaître. 


sam-nidhäpaniya- a. v. qu'il faut rap- 
procher ; °nidhäpita- rapproché ; nt. fait de 
(se) rapprocher, arrivée. 


sam-nidhäyin- a. proche, présent. 

sam-nidhi- m. proximité, présence ; -im 
präp-, etc. venir auprès de, se présenter à 
(gén. ifc.) ; -au quand on est présent ; auprès 
de, en présence de (gén. ifc.). 

°viyoga- m. séparation. 


sam-nidheya- a. v. à rapprocher. 


sam-ninada- ou 
clameur, cris. 


°nināda- m. bruit, 


sam-ni-PAT- voler en descendant, des- 
cendre, tomber, se ruer ; périr ; se réunir, se 
rencontrer ; se montrer, apparaître ; caus. 
faire tomber, renverser, jeter bas, décocher 
(une flèche); provoquer une rencontre, réunir; 
“palita- qui a volé en bas : descendu, tombé ; 
assemblé ; arrivé, paru ; °pälila- renversé ; 
< décoché ; qu'on a réuni ; °pälya- a. v. à 
lancer, à décocher. 


sam-nipäta- m. rencontre (aussi entre 
ennemis), contact, collision, liaison, con- 
fluent ; combinaison, mélange, assemblage, 
collection, multitude ; (maithune) coït ; com- 
binaison des 3 humeurs qui provoque une 
maladie ; effondrement, mort ; -ita- -ya- v. le 
précéd. 

“nidra- f. évanouissement ou transe. 


sam-nibaddha- a. v. lié, attaché à, 
dépendant de (loc.) ; couvert, planté de (ifc.). 


sam-nibarhana- nt. répression, fait d'assu- 
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sam-nibha- a. ifc. semblable, pareil à ; 
ayant (telle) couleur. Ber 

sam-nibhrta- a. 
discret, modeste. 


v. bien caché, secret ; 


complè- 


sam-ni-MAJJ- sombrer, être 
tement immergé. pr 
sam-ni-mantrayati dén. inviter, con- 
voquer. E. 
sam-ni-MIL- fermer complètement (les 
yeux). g 


sam-niyacchana- nt. fait de restreindre, A- 
de maîtriser, de conduire (les chevaux). a 
sam-niyantr- ag. qui restreint, qui mal- 
trise ; conducteur. CT 
sam-ni-YAM- retenir ensemble, restrein- 
dre, réprimer ; supprimer, annuler, détruire ; 
‘yala- restreint, discipliné. 
sam-ni-YUJ- charger qq'un de (2 acc.) ; 
caus. placer dans ou sur (loc.) ; assigner à, 
charger de (loc. °artham ‘arthäya): 
sam-niyoga- m. assignation, 
assignée. ` 
sam-ni-RUDH- retenir, repousser, répri- 
mer, restreindre, obstruer, empêcher ; enfer- 
mer, confiner ; °ruddha- retenu, repoussé 
etc. ;-étouffé (dit du feu) ; obstrué, comblé, 
bondé, entièrement rempli ou couvert ; “rad- 
dhavya- a. v. à enfermer. 3 
sam-nirodha- m. répression ; fait d'er ; 
fermer, emprisonnement ; étroitesse, manque 
d'espace. 5 
sam-nir-GAM- sortir 
aller, partir. 
sam-ni-Li- moy. s'installer, se réfugier 
se cacher, se tapir ; disparaître: 
sam-nivartana- nt. retour (en arrière). 
4 sam-ni-VAS- 1 revêtir, mettre (hå 
2 sam-ni-VAS- ? vivre avec qq'un (instr-);, 
habiter à (loc.). Tape 
sam-niväya- m. liaisou, connexion 
sam-nivärana- nt. fait de détourner 
retenir, de restreindre”; “vārya- a. 
détourner, etc. = 
sam-nivāsa- m. 
commun ; demeure commune, 
sam-ni-VID- 1 caus. faire 
naître, annoncer, informe 
offrir ; &mänam s. s 


charge. + 


1I- 
Si 


ensemble ; s'en 


sam-ni-VIC- moy. s'asseoir ou asseoir 
ensemble ; frayer avec (instr.) ; caus. faire 
entrer, faire asseoir ensemble, installer, loger, 
introduire; déposer, disposer (not. une armée), 
“faire camper ; établir, placer dans, fixer ou 
appliquer à (loc.) ; fonder (une ville) ; orienter 
= vers (loc.) ; °visla- assis, installé, etc. ; campé, 
“fixé, situé ; se trouvant ou contenu dans, sur 
(loc. ifc.) ; dépendant de ; °veçita- introduit, 
installé, logé, etc. ; où l’on est entré ; assigné, 
confié. - 
sam-ni-VR- 1 caus. empêcher. 
sam-ni-VRT- moy. retourner, revenir sur 
ses pas, se retirer ; cesser, céder, renoncer à 
(abl-); s’écouler (temps); caus. faire retourner, 
renvoyer, ramenèr: détournér, faire renoncer; 
faire cesser, réprimer; °vrita- qui est retourné, 
revenu, qui s'est retiré ; arrêté, qui a cessé ou 
= renoncé ; riti- f. retour. 
—sam-niveça- m. fait d'entrer, de prendre 

place, installation ; position, emplacement, 
endroit, lieu de séjour, situation, campement; 
empreinte ; disposition, arrangement ; assem- 
blée ; forme, aspect (qqf. pour °nikäça-) ; -am 
_ kr- prendre place; -na- nt. habitat, habitation; 
-ùta- V. S: °VIG-. 

sam-niçaämya abs. ayant perçu ou appris. 
= sam-niçcaya- m. opinion bien arrêtée ; 
am yā- se faire une idée nette. 


sam-ni-sad- (SAD-) s'asseoir, être assis ; 
nna- assis, installé. 

—…Sam-ni-sic- (SIC-) verser, répandre. 
—sam-nisüdita- a. v. tué, détruit. 
am-nisevita- a. v. qui est servi ; fré- 
té, habité par (instr.) ; °seuya- qu'il faut 
er (médicalement). 

am-nisarga- m. bon naturel, aménité. 
am-nisüdita- a. v. = °nisüdila-. 
-nisrsta- a. v. remis, confié. 
-nihati- -({)ya- f. n. d’un Tirtha. 


SEE 


mot qui sert à expliquer le n. précéd. 


orienter (l'esprit) vers (loc.); 
ette) ; mélanger. 


AE: 
pou 
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- rival. 


réunir ; pousser, presser, stimuler ; procurer : 
°nodayilavya- a. v. qu'on doit stimuler, 


sam-ny-AS- 2 jeter ensemble, déposer ou 
placer ensemble ; mettre, remettre, imposer, 
confier à (gén. loc.) ; abandonner, renoncer, 
not. au monde (acc.) ; °asta- jeté, déposé, etc. ; 
abandonné ; installé, campé ; remis, confié : 
iic. qui a rejeté ou renoncé. 

samnyasla-çastra- a. qui a déposé les armes. $ 

°kalpa- a. qui a renoncé aux désirs.: 


sam-nyasana- ni. renoncement (au 
monde). 
sam-nyāsa- m. abandon, renoncement 


(not. au monde), vie érémitique ; dépôt, gage, ` 
mise (au jeu) ; -in- ag. qui abandonne, qui 
renonce, not. qui a renoncé au monde et 
embrassé la vie érémitique, ascète, Brâhmane 
dans son 4° Açrama, mendiant religieux. 

sa-paksa- a. qui a des ailes, ailé ; garni de 
plumes (flèches) ; qui a des partisans ; qui 
appartient au même parti, allié, apparenté, 
similaire ; m. partisan, allié ; -ka- a. ailé ; -{a- 
f.r-{va- nt. fait d’être du même parti. 


sa-pataham adv. au bruit du tambour. 
sa-patäka- a. muni de drapeaux. 


sa-pattra- a. garni de plumes (flèche) ; l 
-ä-kr- blesser en sorte que l’empenne de la ; 
flèche pénètre dans le corps. . | 

‘lekha- a. ayant (sur le corps) des lignes | 
tracées avec des substances odorantes. - 


sa-patna- m. rival, adversaire, ennemi ; ~ 
-tā- f. -tva- nt. rivalité, hostilité ; -ī- (rar. -i-) 
f. femme dont le mari a d’autres épouses, 
épouse rivale, rivale en général ; a. accom- 
pagné de sa femme ou de ses femmes ; -īka- 
id. ; -ītva- nt. condition de l'épouse rivale. 
‘ghni- f. v. °han-. 
°ja- a. produit par des rivaux. pa 
°jit- ag. vainqueur de ses adversaires. | 
°nāça- m. destruction d’un adversaire, des 
adversaires. : 
°bala-sūdana- a. qui détruit la force ou 
l’armée de l'adversaire. 
°vrddhi- f. prospérité ou puissance d’un 


RS EUR 


rt f. fortune ou triomphe d’un adver- 
saire. 

°säha--1- a. qui vient à bout d’un adversaire. 

°han- °ghniï- ag. qui tue ses adversaires ou 
un adversaire. F 
sapainï-jana- m. sg. femmes du même ma 
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sa-padi ady. aussitôt, immédiatement, à 
l'instant. 


sa-padma- a. pourvu de lotus ; -ka- id. ; 
splendide. 


sa-para- nt. désign. d’un certain nombre 
élevé. 


sa-paräkrama- à. vaillant, puissant. 

sa-parikrama- a. avec (sa) suite. 

sa-paricchada- a. avec (son) entourage ; 
avec ses biens ou ses meubles. `’ 


sa-paritosam adv. avec satisfaction, avec 
plaisir. 


sa-paribädha- a. empêché, restreint. 


sa-paribrmhana- a. (Veda). avec ses 
annexes. 


sa-parivära- a. avec (son) entourage. 


sa-pariväha- a. plein jusqu'aux bords, 


qui déborde. . 
-Sa-parivyaya- a. assaisonné de nent 
sa-pariçraya- a. avec un enclos. 


sa-parihäram adv. timidement, 
réserve. 


sa-parihāsa- a. riant, rieur, jovial, plai- 
santant. 

saparyā- f. sg. pl. AnS adoration, 
culte ;'service ; -äm kr- dā- ni-vartay- prati- 
vi-dhā- racay- vi-dhā- rendre hommage, 


avec 


révérer, adorer ; -äm prali-grah- labh- rece-. 


voir des hommages, être adoré ; -ayā püj- 
abhi-gä- upās- praty-ud-i- rendre ‘hommage, 
s'approcher avec révérence. 

sa-paryana- a. sellé. 

sa-parvata- a. avec les montagnes. 

°’vana-druma- a. avec les montagnes, les 
forêts et les arbres. 

°’vanärnava- a. pourvu de montagnes, de 
. forèts et de mers (dit de la terre). 


papada- a. muni de pieds ; augmenté d’un 


i ka (100. gog plus un quart) m. nt. 
125.000. . 

‘vandanam Glorat les pieds de qq'un) 
adv. respectueusement. 


sa-pāduka- a. chaussé de sandales. 


sa-pāla- a. accompagné d'un gardien ; (le 
monde) avec ses rois. 


sa-pinda- a. qui offre le Pinda aux mêmes 
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nt. groupe de 7 


far. cn | 


Mânes ; m. parent appartenant à 7 (qqf: 15) 
générations, : dont 3 (resp. 7) ascendants et 
autant de descendants ; -tā- f. fait d'être 
Sapinda, parenté fondée sur ce principe. 


sa-pidhäna- a. muni d’un couvercle. 


sa-putra- a. qui a un (ou des) fils, accom- 
pagné de (son) fils, de (ses) enfants, de (ses) 
petits ; décoré de figurines d’ enfants ; -in- 
-(n)ï- avec son fils, etc. 

°dāra- a. avec (son) fils et (sa) femme. 


sa-purohita- a. avec le chapelain. » 


sa-pulaka- a. qui a les poils dressés (sous 
l'effet de la joie, etc.) ; -am les poils dressés: 
Ssa-puspa- a. muni de fleurs, fleuri. ; 
sa-prsata- a. suivi de pluie. 
sa-paura- a.’ accompagné des citadins. 
sapta- v. saptan- ; -ka- a. composé de 7; 
; -la- a. ifc. (après un autre 
num.) 70° ; -vati- f. n. d’une rivière. 
saptati- num. f. 70 ; -{ama- -1- a. 707°. 
°samkhyäka- a. qui compte 70, qui s'élève 
à 70. 
°‘sambandha- m. collection de 70 récits (v. 
çukasaptati-). 
saptadhā adv. en 7 parties, de 7 mariées 
à 7 reprises. 
sapta(n)- num. pl. 
pañca-). 
sapta-kathämaya- -1- a. composé de 7 contes: 
“karna- m:.n. d'un homme. 
°krivas adv. T fois. 
°gañga- °godävara- nt. n. de 2 localités ; 
*godāvarī- f. n. d'une rivière. - 
°guņa- a. septuple. 
°catvārimça- -ī- a. 47™°, 
°cchada- m. n. d'un arbre, Alstonia Scho- 


sept (flex. comme 


“laris. 


°’jana- m. pl. 
7 Muni. p; 

°jihva- a. qui a T langues ; m. feu. 

°tantu- a. composé de 7 fils ou sections ; 
m. sacrifice. 

tantra- -īî- a. (instrument) à 7 cordes. 

eitrimça- -1- a. 37™° ; °trimçat- num. f. 37. 

°daça- -1- a. 17", composé de 17 ; num. 
pl: 17 ; °daçaka- = = ‘daça- a. ; °daça(n)- num. 
pl. 17. 

°dvaravakirna-a.v. 


n. d’un certain groupe de 


répandu par les 7 


portes (l'esprit, l'intelligence et les 5 organe > 


des sens). 


Syo meler 


°dvīpa- a. composé de 7 Dvipa ; -vant- id. ; 
-vatī- f. terre ; °dvīpa-pati- °dvīpeçvara- m. 
seigneur des 7 Dvīpa, de la terre entière. 

navata- -ī- a. 97™° ; -i- num. f. 97 ; -itama- 
-ī- a. 97°, 


°pañcäça- -i- a. 57™° ; °pañcäaçal- num. 


TA 
TS °pattra- a. attelé de 7 chevaux ; m. Alstonia 
\ Scholaris. 


E. = °pad- -i- a. qui fait 7 pas (autour du feu 
RE. rituel) ; consacré, ratifié ; -a- id. ; °padi- 
karana- nt. (rite des) 7 pas que les jeunes 
mariés font autour du feu. 


za 3 °parna- m. = °cchada-. 
e °bāhya- nt. royaume des Bālhika. 
DE °bhuvana- nt. pl. les 7? mondes. 


= —— °bhürmi- f. = rasätala- (d’après le com- 
= ment.) ; -ka- a. de 7 étages ; °bhauma- a. id. 


4 °rätra- nt. T nuits (ou jours), semaine ; 
EE -ka- -ikā- a. qui dure 7 jours. ; 
ee _ °rāva- m. fils de Garuda. 

3 ruci- (aux 7 rayons) m. feu. 
E °rsi- m. pl. les 7 Rsi ; Grande Ourse ; sg. 
: SES chacun des 7 Rsi ; -ka- id. (iic.) ; -{a- f. con- 


dition des 7 Rsi ; °rsi-kunda- nt. pl. n. des 
Tirtha consacrés aux 7 Rsi. - 

°’loka- m. pl. = °bhuvana-. 

°vadhri- a. entravé par 7 liens (dit de l’âme). 

“varütha- a. (char) muni de 7 pièces de pro- 
tection. 

vāra- m. = °räva- (var.). 

°vārşika- -ī- a. âgé de 7 ans. 

°vimçati- num. f. 27. 

vidha- a. septuple ; de 7 sortes. 

` °çata- v. ardha’ ; -ï- f. (sg.) 700 ; -ka- nt. 
titre d’une collection de 700 stances prâkrites, 
par Häla. 

~ °çiras- °çirsa- a. à T têtes. 
= “şaşla- -1- a. 677 ; -i- num. f. 67 ; -ilama- 

-1- a. 67°. 

—saplaka-veitr- ag. qui connaît les 7 fois 
7 sciences. +. 
°sapti- (qui a 7 coursiers) m. soleil. 
“samudra- m. les 7 océans ; -vanl- a. 
ntouré des 7 océans ; °’samudränlta- a. qui 
= aboutit. aux 7 océans (terre). 

= “sārasvata- °srotas- nt. n. de 2 Tirtha. 
°spardhā- f. n. d’une rivière. 

_saptāħga- -ī- a. qui a T membres ou parties. 
saptārci- -is- m. = °ruti-. 

lärnava- m. = °samudra- ; a. = °samu- 
nt- ; °jale-çaya- a. qui gît dans l’eau des 
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sapläsla- a. iic. 7 ou 8. 


saptāha- m. 7 jours, cérémonie qui dure 
7 jours ; -am pendant 7 jours. 

sáplā-vimçati- num. f. = sapta’. 

saptama- -ī- a. 7° ; f. 7™™? jour de la quin- 
zaine ; (gramm.) 7™ cas, locatif, sa désinence, 

saplamī-samāsa- m. composé dont le 1° 
membre exprime le locatif. 

saptalā- f. n. de diverses plantes. 

sapti- m. cheval, coursier ; -lā- f. fait d’être 
un coursier. 

saptum lire svaplum (s. v. SVAP-). 

sa-prakäraka- a. qui comporle une spéci- 
fication (log.). 

sa-prakrtika- a. y compris la racine ou 
le thème verbal (gramm.). } 

sa-praja- a. qui a des enfants, des descen- 
dants ; avec (ses) enfants. 

sa-prajña- a. doué de raison. 

sa-praņaya- a. affectueux, affable ; con- 
fiant ; -am affectueusement. 

sa-praņava- a. accompagné de la syllabe 
sacrée Om. 

sa-pranämam adv. en s'inclinant, avec 
un salut. 

sa-pratibandha- a. 
obstacles. 

sa-pratibha- a. doué de présence d'esprit 
ou d’un jugement rapide. 


qui implique des 


sa-pratistha- a. avec le récipient. 
sa-pratiksam adv. en attendant. 
sa-pratyabhijñam adv. en reconnaissant. 


sa-pratyaya- a. confiant, ayant confiance 
en (loc.) ; sûr, certain. 


sa-pratyädhäna- a. le lieu de dépôt (y) 
compris. 


sa-pratyäçam adv. avec espoir. 


sa-prapañca- a. avec tous les détails, avec 
tout ce qui se rapporte à qqch. 


sa-prabha- a. ayant le: même aspect ou 
éclat que (ifc.) ; -{va- nt. identité d'aspect. 


sa-prabhäva- a. puissant. 


sa-pramäna- a. qui a le droit pour lui ; 
qui a le droit de faire qqch. 


sa-pramäda- a. négligent, imprudent. 
sa-prayoga-nivartana- a. qui comporte 4 


(les sortilèges relatifs à) l’emploi et (à) l'arrêt 
(des armes) ; sa-prayoga-rahasya- qui possède 
ces sortilèges. 

sa-praçrayam 
modestement. 

Sa-prasava- a. qui a des enfants, des des- 
cendants ; qui a la même origine. 

sa-prasäda- a. qui accorde des faveurs, 
favorable, bienveillant, propice ; -am avec 
faveur. 

sa-prastära- lire sam”. 

sà-prasveda- a. en sueur. 


sa-prahäsam adv. éclatant de rire, en 
riant. 


sa-präna- a. respirant, vivant. 


Sa-prema- a. aimant, affectueux; °preman- 
qui se réjouit de (loc.). 


sa-presya- a. avec (ses) serviteurs. 


sa-phala- a. qui porte des fruits, qui a des 
résultats, qui va au but, qui procure des avan- 
tages, couronné de succès ; fruils ou succès 
compris ; dont les testicules sont intacts, non 
châtré ; -am kr- réaliser, rendre profitable, 
assurer le succès ; -ayati dén. id. ; -{va- nt. 
fait d'être profitable, réussite ; -ī-kr- = -am 
kr- ; -ī-bhū- être profitable, réussir. 

‘prärthana- a. dont le désir est exaucé. 

saphalodarka- a. qui promet ou implique 
un heureux résultat. 

saphali-krla- a. v. rendu profitable ou utile; 
réalisé, accompli. 


sa-phalaka- a. pourvu d'un bouclier. 


sa-phena- a. écumeux. 
°‘puñja- a. couvert d’une masse d'écume 
(océan). 


sa-bandhu- a. qui a un parent, un allié, 
un ami. 


sa-bala- a. fort, puissant ; avec (sa) puis- 
sance ; suivi d’une armée ; accompagné de 
Bala ; m. n. de divers personnages ; qqf. 
= çabala- ; -lva- nt: force, puissance. 
sabalänuga- a. suivi d’une armée. 
sa-balät-käram adv. par force, violemment. 


adv.  respectucusement, 


ment, avec déférence. 


sa-bäspa- a. qui verse des larmes, en 
pleurs. ; -am avec des larmes, en pleurant. 
“gadgadam adv. la voix entrecoupée, par les 
o larmes. x 


ga-bahumänam adv. tirès respectueusc- 


sa-bähyäntah-karana- a. y compris les 
sens extérieurs el intérieurs, 
sa-bīja- a: contenant des germes. 


sa-brahmaka- 1. 
compris. : 
sa-brahma-cärin- m. -(u)t- t. condisciple, 
étudiant de la même école védique ; ifc. v. 
duhkha’. 184 
sa-bhaktikam adv. avec dévotion, pieu- 
sement. 200 
sa-bhadra-musta- a. plein de bhadra 
sa-bhaya- a. qui a peur, effrayé ; -am avee 
effroi, craintivement. "AA 
sa-bhasman- a. mélangé avec des cendres, 
enduit de cendres. *% 
sabhā- f. maison ou salle commune, salle 
de réunion, salle de jeux ; assemblée, société ; 
cour royale, cour de justice, palais, salle du 
conseil (royal) ; hôtellerie. A 
°kāra- ag. constructeur d’une salle, etc. 
°ga- ag. qui va dans une réunion. 

‘nara- m. n. de 2 personnages. "SS 
°pati- m. président d'une assemblée, du 
conseil ; n. de Bhütakarman. "à 

“parişad- f. séance, session d’une assemblée, 
du conseil. Sa 

°parvan- nt. titre d'une section du MhBh. ~ 

‘’päla- m. tenancier d'une maison de jeux. 

°maņdapa- m. nt. salle de réunion. 5 

‘vaça-kara- a. qui surveille ou influenci 
une assemblée. RE 

‘sad- °sada- m. qui assiste ou participe à 
une assemblée, membre d’une société ; juge: he 

sabhäksa- m. n. d’un homme. 

sabhäranya-vilañnkavant- a. qui a pour poii 
culminant les Sabhā° et Aranya-parvan. 

sabhüvasara- m. l'occasion d'une assemblée 

sabhäslära- m. membre d'une assemblée, 
du tribunal ; partenaire (au jeu). 

sabhopavişta- a. v. qui préside une cour 
justice. 


sa-bhägya- a. fortuné. EE. 


D 


4 sa-bhäjana- nt. fait d'honorer, éga 
courtoisie, félicitations: > 
sabhājanopasthāyin- ag. qui vient pr 
ses hommages. 


avee Brahma, Brahma 


sa-bhājayati (-Le) ; “bhū 
— dén. faire les honneurs, 
combler d’attentior 1 
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- SABHA 


a. v. honoré, servi, traité avec des égards, elc.; 
*bhäajayant- partic. qui honore, etc. ; °bhājya- 
a. v. qui doit être honoré ou loué (par, gén.). 

sa-bhända- a. avec ou dans (son) récipient. 

sa-bhärgava- a. avec Bhärgava. 

sa-bhärya- a. avec (sa) femme ; marié ; 
-ka- id. 

sabhika- m. tenancier d'une maison de 
jeux. 

sa-bhūta- a. accompagné de démons. 

sabhya- a. qui est dans une assemblée, en 
société, qui fait partie d’une assemblée, etc. ; 
qui connaît les usages de la (bonne) société, 
civil, comme il faut ; m. membre d’une 
assemblée, d’une cour.de justice, assesseur ; 
homme de (bonne) société. 

sabhyelara- a. (propos) inconvenant. 


sa-bhrü-ksepam adv. fronçant les sour- 


cils ; °bhra-bhangam ‘bhra-bhedam id. ; 
‘bhrü-viläsam remuant gracieusement les 
sourcils. 


sam préfixe : complètément, totalement, 
conformément ; ensemble, en commun ; quf. 
pléonastique ; prév. : ensemble (contact, 
conflit, accord) ; complètement, parfaitement 
(souv. intensif) ; réciproquement ; v. les comp. 
dans l’ordre alphabétique. 


1 sama- pron. encl. chaque (véd.). 


2 sama- a. le même, égal, pareil, sem- 
blable, identique à (instr. gén., rar. abl.), 
semblable en (instr. gén. loc. ifc. -{as) ; uni, 
plat, situé au même niveau, parallèle; toujours 
le même, qui n'a pas changé ; normal, régu- 
lier, ordinaire, commun ; inoffensif ; m. paix 
(pour çama-) ; fils de Dhrtarästra ; nt. surface 
unie, plaine ; nivellement, compensation ; 
égalité d'humeur, sang-froid ; équité ; (rhét.) 
identité des 2 objets comparés ; -am de la 
même manière, de même, également ; à la 
fois, simultanément, en même temps que 
(instr. ifc.), ensemble (instr.) ; exactement, 
“précisément, conformément à (ifc.) ; loyale- 
ment ; -ena également, de la même manière, 
exactement ; -am kr- égaliser, équilibrer ; 
régulariser, mettre en ordre ; -ā- v. $. V. ; 
ka a. égal ; -tā- f. -lua- nt. égalité, fait d’être 
égal à (instr. gén. ifc.) ; égalité d'humeur, de 
conduite, équilibre mental ou moral ; état 
normal, régularité ; fait d'être moyen ou 
commun ; -tam ni- régler, décider d’une façon 
équitable, régulariser ; -t-kr- égaliser, niveler, 
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régler; ajuster; raser à niveau du sol, détruire: 


-1-bhü- être égalisé, équilibré ; être placé de 
la même façon ; devenir indifférent. 

°kakşā- f..équilibre ; -äm tulayati mettre en 
balance. 

°karna- m. n. de Giva ; du Bouddha. 

°karman- a. qui a la même occupation. 

‘kalam °kāle ady. en même temps. 

°krama- a. qui va du même pas. 

°‘kriya- a. qui se comporte de la même 
manière. 

‘catur-açra- (var. ‘asra-) a. rectangulaire. 

‘cilla- a. d'esprit égal ; -{va- nt. égalité 
d'esprit, équilibre mental ; °celas- nt. id. 

°’codita- liré sam°. 

°jātīya- a. de la même espèce. 

°tulā- f. équivalence. 

°darçana- a. ressemblant à (ifc.) ; qui con- 
sidère toutes choses d’un œil indifférent ; 
‘darçin- qui considère qqch. (loc.) avec impar- 
tialité. 

‘duhkha- a. qui partage la douleur (d’un 
autre), qui sympathise, compatissant ; 
‘duhkha-sukha- qui partage les peines et les 
joies (d’un autre) ; indifférent à la douleur et 
au bonheur. 

°drç- ag. = °darçin- ; ‘drsli- f. fait de con- 
sidérer toutes choses du même œil ou avec 
impartialité ; a. qui a deux yeux ; °drstitva- 
nt. impartialité vis-à-vis de tout ce qu’on voit. 

edeça- m. terrain uni, plaine. 

°dharma- a. ifc. qui a les mêmes propriétés 
que, pareil à. 

‘dhura- a. qui porte la même charge que 
(gén.). 

‘dhrla- a. v. dont le poids est égalisé. 

°’nindä-navana- a. indifférent au blâme et à 
l'éloge. | 

°paksa-päla- a. impartial. 

°prabha- a. d’une égale splendeur. 

‘bhara- a. avec la même décharge (de flèches; 
d’après le comment.). 

‘bhäva- m. homogénéité. 

‘bhümi- f. = deça-. 

°mali- a. = °citla-. 

°rañjita- a. v. également coloré. 

°ratha- m. n. d’un roi. 

°rekha- a. en ligne droite, droit. 

‘losta-käñcana- a. qui ne fait aucune diffé- 
rence entre une motte de terre et lor. 

°varņna- a. de la même caste. 

vartin- a. ifc. également distant de. 

“vibhaktänñga- a. aux membres symétriques. 
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‘visama- nt. pl. terrain (tantôt) uni, (tantôt) 
accidenté ; °visama-kara- a. qui produit ce qui 
est uni (ou aisé) et ce qui est rugueux (ou 
rude ; dit du témps). 

‘vtrya- a. de force égale, également éner- 
gique. 

vrtita- a. v. régulièrement arrondi ou rond 
et égal ; -i- a. dont la conduite est toujours la 
même, 

‘vesam kr- (moy.) s'habiller de la même 
façon. 


°vyatha- a. qui éprouve la même douleur. 


°’çila- a. qui a le même caractère ou les 
mêmes mœurs ; -in- id. : 

°çreņi-gata- a. v. qui se suit en ligne droite, 
aligné. x 

°samsthita- a. v. qui est dans une situation 
aisée, à son aise. 
. ‘samkhyäta- a. v. numériquement. égal à 
(instr.). 

°samdhita- a. v. (traité) conclu d'égal à égal. 

°sarva-guņa- a. également doué de toutes 
les qualités. 
. °saurabha- m. n. d’un homme. . 

estha- a. = °samsthita-. 

°sthalī-kr- niveler, aplanir (le terrain). 

samāmça- m. participation égale, not. à un 
héritage ; a. qui a droit à une part égale. 

samākăra- a. qui a le même aspect que, sem- 
blable, pareil à (ifc.). 

samäksara- a. ayant le même nombre .de 
syllabes. Si 


samänghrika- a. qui se tient en équilibre 


sur ses 4 pattes. 

1 samäcära- m. conduite égale ou similaire, 
conduite vertueuse, les mêmes pratiques ; a. 
dont la conduite est toujours la même, qui 
observe les mêmes pratiques; et v. sam-ücära-. 

samätmaka- samātman- a. = °citla-. 

samärtha- lire çamärtha- ; -in- a. qui désire 
la paix (ou = çam° à). 

samärsa- a. issu du même Rsi. 

samähva- a. v. sam-āhva-. 

samä-priya- a. où tout est agréable d’un 
bout à l’autre (à). 

sami-karana- nt: fait d’égaliser, de niveler ; 
de‘mettre au même niveau que (instr.). 

‘bhüta- a. v. placé de façon égale ; (devenu) 
indifférent. 


3 sama-ifc. = samä-. 
4 sa-ma- a. avec Ma (Laksmi). 


sam-aksa- a. qu'on a devant les yeux, 
visible, présent ; -am -üt -tas -e visiblement, 
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évidemment, manifestement ; en présence de 
(dat. gén. ifc.). 

‘darçana- nt. témoignage oculaire: 

sam-agra- a. entier, complet, intégral, 
tout, chaque (iic. entièrement) ; pleinement 
pourvu de (instr.), qui a tout ce qu'il lui faut. 

°nt- a. le premier des (gén. pl). 

dhana- a. qui possède ou garde toute (sa) 
richesse. 

°mala-häraka- ag. qui prend (sur lui) tout 
ce qui est impur. 

°vartin- a. qui se trouve tout entier à (loc.). 

°çakli- a. en pleine vigueur ou puissance. 

°sampad- a. qui a tous les bonheurs. 

°‘sauvarna- a. tout en or. 

samagränga- a. dont le corps est intact, à 
qui il ne manque aucun membre. 

samagrendu- m. pleine lune ; °nibhänana- 


RUE TER 


Fat 
4 $ ž 
E A N 


5 


LS 
CRE NP 


a. dont le visage ressemble à la pleine lune: 2 
sam-añga- a. qui a tous ses membres, S 
complet, ép. d’une vache mythique (Bahulā) ; 44 
m. n. de 2 hommes ; pl. d’un peuple ; -ā- f. = 
d'une rivière. i 
sam-aja- m. Indra. - 5 


. sam-añjasa- a. tout à fait correct, régulier, 
en bon ordre ; excellent, vertueux, juste ; -am 
comme il convient. x 

sam-ati-KRAM- passer, dépasser, tra- 
verser, franchir, sortir; transgresser, négliger, 
omettre; surpasser, excéder; s'écouler (temps); 
°kramya après un laps de ; °krānta- dépassé, 
etc.; révolu; tenu (promesse); surpassé, trans- 
gressé, etc. ; nt. transgression, omission ; 

°‘krama- m. id. 

sam-ati-pra-CAMS- 
excessif. 

sam-ati-YA-: dépasser complètement, pas- 
ser outre ; s'écouler (temps). i 

sam-ati-VRT- moy. passer outre, dépasser; 
s'enfuir, échapper à (acc.), éviter. 

sam-atisrsta- a. v. congédié. 

sam-ati- (I-). dépasser, traverser, passer 
outre, franchir, surmonter, surpasser ; “atita- 
qui a passé, dépassé ; écoulé (temps). 

sa-matsara- a. envieux, jaloux (de, acc. 
avec uddiçya). 

sa-mada- a. ivre, enivré (fig. aussi) ; en =~ 
rut ; -na- amoureux, épris ; muni d'arbres … 

Datura. SE 

sam-adhika- a. qui excède, en: surplus ; 


PATE AEN re 


faire un 


éloge 


N 


qui comporte un excédent, qui dépasse la 
norme, excessif, extraordinaire; -lara- compar. 
qui excède de beaucoup, excessif. 
samadhikārambha- m. préparatifs extraordi- 
naires. f 
samadhikatara-rūpa- a. plus beau que (abl.). 
samadhikalarocchväsin- a. qui pousse des 
soupirs plus profonds. 
sam-adhikrtya abs. coupant en plus ou 
complètement. 
sam-adhi-GAM- aller ensemble vers, venir 
tout près ; surmonter, surpasser ; acquérir, 
obtenir ; étudier ; ‘gala- qui s’est approché ; 
°gama- m. compréhension totale, perception. 
sam-adhi-RUH- monter, s'élever ; par- 
` venir à une conviction ; °rädha- convaincu de 
(acc.). 
sam-adhi-CRI- placer sur ou dans (le feu). 
sam-adhi-sthä- (STHA-) administrer ; 
°sthita- qui se tient sur (acc.) ; (éléphant, etc.) 
sur lequel on (instr.) est monté. 
sam-adhi- (I-) moy. étudier à fond, lire, 
- récapituler ; °adhïta- étudié, lu. 
sa-madhyama- a. modéré. 


sam-adhy-AS- être assis ensemble, habiter, 
occuper; ‘äsita- sur quoi on est assis ensemble. 


sam-anantara- a. qui suit immédiatement 
(gén. abl.), immédiat, contigu ; -am immé- 
diatement après (abl. gén. ifc.). 


sa-manas- a. doué de faculté intellectuelle 5 


 samaniīka- nt. bataille ; -tas en ordre de 
bataille. 

_sam-anu-KAMP- moy. compatir à (acc.). 
sam anukirtana- nt. éloge. 

sam-anu-KLP- caus. faire parvenir qq'un 
(acc) à telle situation (loc.). 

“sam-anukramya abs. ayant complètement 

assé ou franchi. 

-sam-anu-GAM- suivre, poursuivre ; péné- 

rer, remplir. 

-sam-anu-CrÂA- 1 (’anv-agäl) suivre ensem- 

ble ou de près. z 

sam-anu-GRAH- rassembler, amasser, 

ger, organiser ; °grähya- a. v. à qui l’on 

corder une faveur, qu'il faut traiter avec 
nce, 
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sam-anu-cintayati dén. méditer profon- 
dément ; se rappeler. 


sam-anuja- a. avec le frère cadet. 

sam-anu-JAN- moy. naître identique ou 
ressemblant à (acc.). 

sam-anu-JÑA- permettre, autoriser, con- 
sentir, acquiescer, approuver ; pardonner, 


excuser (qq'un, gén.) ; congédier (not. un. 


disciple à la fin de ses études), renvoyer ; caus. 
solliciter une faveur (de, abl.), demander per- 
mission ou congé (à, abl.) ; prendre congé 
de, faire ses adieux à (acc.), saluer ; °jñata- 
permis, etc.; à quoi l’on a consenti; congédié. 


sam-anu-TAP- pass. souffrir à la suite de 
qqch., se repentir, avoir des remords. 

sam-anu-DRU- courir ensemble après 
qq'un, suivre, poursuivre. 


sam-anu-DHAV- 1 id. 


sam-anu-DHYA- réfléchir, penser à 
(acc). 
sam-anuniçamya abs. ayant appris, 


s'étant aperçu. 
sam-anu-PAD- entrer, atteindre. 


sam-anu-PAÇ- regarder, veiller sur, obser-. 


ver, percevoir ; considérer comme. 


sam-anu-pälayati dén. bien garder ou 
conserver, tenir (une promesse). 


sam-anu-PRACÇ- s’enquérir de (acc.). 


sam-anu-präp- (AP-) atteindre, parvenir 
à (acc.) ; *präpla- atteint ; qui a atteint. 


‘sam-anu-BHU- éprouver, ressentir. 
sam-anu-YŸA- suivre ; °yāta- suivi. 
sam-anu-YUJ- pass. recevoir ‘un ordre. 


sam-anuvarnita- a. v. bien décrit, exposé, 
expliqué. - 


sam-anuvartin- a. 
dévoué à (gén.). 


sam-anu-VAS- 2 se conformer à (acc.). 


sam-anu-VRT- moy. suivre, obéir, se 
conformer à (acc.); s’en suivre, résulter; caus. 
faire advenir. 


sam-anu-VRAJ- suivre ou poursuivre 
ensemble. 


sam-anuvrata- a. 
dévoué à (acc.). 


sam-anu-CAS- instruire, enseigner qqch. 


soumis, obéissant, 


soumis, obéissant, 


i 


à fond à (2 acc.) ; bien régir, gouverner ; 
‘°çisla- bien instruit en (acc.). 
sam-anustheya- a. v. 

accompli. 
sam-anu-SRP- s'approcher (ensemble). 


sam-antam “anlatas °antäl adv. de tous 
côtés, partout, tout autour de (gén.) ; entiè- 
rement ; ‘anlena tout autour. 

samanta-pañcaka- nt. Kuruksetra, not. 
endroit dans le K. où Paraçuräma massacra 
les Ksatriya. 

sam-andha-käri-krta- a. v. enveloppé de 
ténèbres, fig. rendu inaccessible. 

sa-manmatha- a. épris, amoureux. 

sa-manyu- a. attristé ; courroucé. 

sam-anvaya- m. succession, connexion, 
suite ou conséquence immédiate ; ‘äl en con- 
séquence (de, ord. ifc.). 

sam-anv-ä-RABH- s'emparer ensemble ; 
‘rabdha- dont on s’est emparé. 

sam-anv-ä-RUH- monter à la suite (not. 
sur le bûcher funéraire du mari). 

sam-anvita- a. 
avec, pleinement doué de (instr. 
correspond à (ifc.). 

sam-anv-IS- 1 chercher partout. 

sam-apa-DHYA- penser mal ou mécham- 
ment de qq'un, méditer de mauvais projets. 

sam-apa-VRdJ- caus. transmettre, offrir à 
(dat.). 

sam-apä-VR- 1 ouvrir, découvrir. 

sam-abhikirtya abs. avant pleinement 
exposé. 

sam-abhikramya abs. s'étant approché. 


doit être 


qui 


v. en relation ou associé 
ifc.) ; qui 


sam-abhikruddha- a. v. très fâché, 
furieux. 

sam-abhi-GAM- aller ensemble vers, 
s'approcher. 


sam-abhi-GARJ- défier par un cri. 
sam-abhi-GUH- moy. être tapi. 
sam-abhicchanna- a. v. entièrement cou- 
= vert de (instr.). : 
sam-abhi-JAN- moy. 
semble). E; 
-  sam-abhijñäya abs. ayant complètement 
reconnu. . j 


4.7" 


se produire (en-° 


`~ 


‘sam-abhi-TARJ- menacer violemment, 
injurier. l 

sam-abhitas prép. vers (acc.)- A 

sam-abhi-TYAJ- abandonner ou renoncer 
entièrement ; °tyakta- à quoi l'on a complè- 
tement renoncé.: 

samabhityakla-jīvila- a. qui a renoncé à a 
vie. 

sam-abhi-DRU- se hâter vers, se ruer sur; 
‘drula- qui court vers, fonce sur ; attaqué, 
assailli ; infesté ; -am en toute hâte. #78 

sam-abhi-DHA- 1 parler ou s'adresser a 
(acc.); proclamer, annoncer; °hila- à qui Pon 


A 


s’adresse, interpellé. S. 
sam-abhi-DHAV- 1 courir en toute hâte 
vers, se ruer, assaillir, f 

sam-abhi-DHYAÀ- réfléchir, méditer. E 
sam-abhi-NAND- partager la joie de x > 
qq'un ; saluer ; ‘nandita- félicité. 3 
sam-abhinihsrta- a. v. qui jaillit, s'écoule 
sam-abhi-PAT- tomber sur, attaquer. Bens 
sam-abhi-PAD- moy. parvenir, atteindre 
(acc.) ; obtenir une récompense ; répondre, F 
répliquer. > EE E 
sam-abhi-pālayati dén. gouverner, pro- 
téger. 
sam-abhi-PĪD- presser, écraser. 
sam-abhi-PÜJ- révérer, adorer. 
sam-abhi-PR- caus. remplir. - 
sam-abhi-preks- (IKS-) examiner, re 
garder. 


sam-abhi-PLU- inonder, déborder, co 
vrir ; ‘plula- inondé, etc. ; envahi, not. 
une émolion ; éelipsé ; (rajasã) -ū- f. (fem 
qui a ses mois. 
sam-abhi-BHAS- moy. parler ou s'ad 
ser à (acc.) ; “bhāşaņa- nt. entretien (ave 
instr. ifc.). = 
sam-abhi-YA- s'approcher de (acc. D 
vers ou auprès, s'aVaricer. 
sam-abhi-YAC- supplier, implorer. 


sam-abhi-RANJ- moy. ou pass. 
ou paraître touge 3 Mers étinceler. 


Y 
xp 
t 


fa Fete) 
sam-abhi-LAS- 


z 


An EAU G 


avec déférence. EN 
= sSam-abhi-VADH- frapper. 
> sam-abhi-viks- (IKS-) apercevoir, s’aper- 
cevoir de (acc.). = 
… sam-abhi-VRT- moy. approcher, s’appro- 
= cher, avancer vers (acc.) ; {üsnim s. garder le 
silence ; qqf. pour sam-ati°. 
sam-abhi-VRDH- moy. croître, augmen- 
ter ; caus. faire grandir, grossir, fortifier, 
multiplier. 
sam-abhi-VRS- pleuvoir sur. 
- sam-abhivyährta- a. v. prononcé ou men- 
…tionné ensemble. , 
… sam-abhi-CUBH- 
- (instr.) ; être beau. 
….sam-abhi-sic- (SIC-) asperger, mouiller ; 
zy sacrer (roi). 
~ sam-abhi-şțtu- (STU-) louer hautement, 
glorifier ; °ştuta- célébré. 
sam-abhi-sthä- (STHA-) monter (not. à 
- dos d’éléphant, etc.). 
sam-abhisamvwrta- a. v. 
entouré, cerné. É 
*sam-abhi-sam-DHA- 1 placer dans (loc.); 
‘tendre à, lutter pour, décider de (acc.). ` 
_ sam-abhihära- m. répétition. 
-~ sam-abhi-HRS- caus. réjouir grandement, 
- faire exulter. ; 
sam-abhi- (I-) aller vers, s'approcher 
ivre, accompagner ; servir. 
sam-abhy-ati-KRAM- entrer, venir à ou 
s (acc.). ; ; 
sam-abhy-ARG- révérer, rendre un culte, 


résenter des hommages, saluer avec respect. 


z 
e 
r 


moy. resplendir de 


complètement 


. 
, 


sam- al hyāgata- a. v. qui s’est approché. 
.sam-abhy-ä-GA- 1 s'approcher, survenir: 
s'emparer (dit d'une émotion). 

…sam-abhy-a-NI- conduire vers, introduire. 
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sam-abhi-VAD- caus. saluer, s'adresser 


RAR i et ROME ENT 7, 1 


sam-abhyunnata- a. v. élevé, haut. 

sam-abhy-e- (I-) venir vers, s'approcher 
de (acc.). i 

sam-àya- m. fait de venir au même endroit, 
rencontre ; fréquentation, commerce avec, 
(instr.) ; convention, accord, obligation assu- 
mée ou imputée, condition ; moment déter- z 
miné ou opportun, temps, période de temps, 
terme, délai ; occasion, événement, circons- l 
tance ; usage convenu ou courant, règle, pré- a 
cepte, doctrine ; portée d’un mot ; -am kr- ` 
convenir avec qq'un (instr. avec ou sans saha); 
s'engager ; stipuler, poser une condition 
-am grah- ou prati-pad- accepter les condi- 
tions, souscrire à une convention ; -am tyaj- 
ou bhid- ou bhramç- enfreindre une con- 
vention, contrevenir à un engagement ; -am 
dā- v. s. DĀ- ; -am ni-veçay- ou sthāpay- poser 
des conditions ; -am brū- ou vac- stipuler une 
condition ; -am abhi-dhä- id. ; promettre ; 
-am pāūālay- ou raks- tenir un engagement, 
observer une convention ; -am mithah sam- 
vah- s'engager réciproquement ; -tas -ät sous 4 
réserve ; à condition ; -ena en vertu ou aux 
termes d’une convention ; tena -ena en ce 
temps-là ; -e à (tel) moment, à l'heure qu'il 
faut, à l’heure convenue ; au moment ou à 
l’époque de ou qui convient à (gén. ifc.) ; 
iha -e dans ce cas, dans ces conditions ou 


circonstances ; -ï-kr- stipuler, conditionner, 3 
déterminer. 4 
°kriyām kr- convenir, stipuler. 3 
°cyuti- f. fait de manquer le moment 
opportun. = 
°“jña- ag. qui connaît le moment opportun, - 
ép. de Visnu. | ¥ 
°dharma- m. convention, stipulation. = 
‘pariraksäna- nt. fait de tenir un enga- F 
gement. E 
°bhedin- °vyabhicārin- ag. qui enfreint une ~ 
convention. ; < 
- ‘vidyä- f. astrologie. i à 
samayäcära- m. pratique convenue ou 5 
établie. 


samayocila- a. v. opportun, de circonstance. 


samayā adv. à proximité, auprès de (acc. Fe 
gén. instr.) ; par le milieu (véd.). . BA 
samayädhyusita- a. v. à moitié levé (soleil). 
sam-ara- m. conflit, collision, combat, 
guerre ; n, d’un roi de Kämpilya ; d’un prince 
des Vidyädhara. 
 “karman- nt. fait d'armes, combat. 
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°ksiti- f. champ de bataille. 

°jil- °bala- °bhata- °ratha- m. n. de rois. 

etuùga- m. n, d'un guerrier. 

bhū- °bhūmi- f. = °kşiti-. 

‘mardana- m. n. de Giva. 

°mürdhan- m. °çiras- nt. front, première 
ligne du combat. 

‘vijayin- a. victorieux dans le combat. 

‘vyasanin- a. qui aime la guerre, belliqueux. 

°caundalä- f. joie du combat. 

°siman- m. ouf. = °ksili- ; samarängana- 
(ou -na-) samaräjira- nt. id. 

samarägra- nt. = °mürdhan-. 

samarätithi- m. celui qu’on rencontre dans 
le combat... 

samarolsava- m. = °çaundalä-. 

samaroddeça- m. = °kşiti-. 

sam-argha- a. à bon marché. 
ES révérer, rendre un culte ; caus. 
IQ. 

sam-artha- a. qui répond au but, con- 


forme, approprié, adéquat, utile, bon ; qui 


est à même, en mesure, capable de (inf. loc. 
dat. acc. abl. ifc.), qui est à la hauteur de 
(gén.) ; qui a le même sens ou la même cons- 
truction (gramm.) ; nt. capacité, compétence ; 
-ka- capable de (inf.) ; -tara- compar. très 
capable, etc. ; -na- nt. capacité, etc. ; considé- 
ration, réflexion ; -nam kr- considérer ; -nāt 
en vertu ou à force de ; -nā- f. considération, 
persuasion. 

eyukta- a. v. capable de, qualifié pour (loc.). 


sam-arthayate dén. considérer, réfléchir ; 
considérer comme, prendre qq'un (acc.) pour 
(acc. avec prati) ; constater, apercevoir ; 
décider, approuver ; réconforter, encourager ; 
‘arthita- pris en considération, examiné, pris 
pour ; décidé; en état de ; °arthitavant- a. v. 
qui a considéré. 


sam-ARD- caus. tourmenter, faire souffrir, 
blesser. > r 
. sam-ardhana- -i- ag. qui fait prospérer ou 
réussir ; ‘ardhayitr- qui exauce. 

sam-arpana- nt. fait de transmettre, de 
livrer, d'offrir, d'accorder ; communication, 
fait d'informer : -iya- a. v. qui doit être trans- 
mis, etc. ; °arpayilavya- a. V. id. ; °arpita- 
a. v. transmis, remis, confié, rendu ; lancé 
sur, fixé à, dans, sur, °arpitr- ag. qui transmet, 
qui communique. 


` 
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sa-maryāda- a. limité, délimité, confiné ; 
-am exactement. 

sam-ARH- caus. honorer, témoigner du A 
respect ; ‘arhana- nt. honneurs (qu'on rend), 
marque de respect, not. offrande respectueuse, k 
-am ni-dhü- ou pravarlay- faire les honneurs ; 
-am upa-hr- id. 

sa-mala- a. souillé, terni, sale, impur, t 
trouble. AT 

sam-alam-KR- orner, décorer, embellir ; 
°krla- orné, etc. de 

sam-avakära- m. n. d’une catégorie de 
drames héroïques en 3 actes. 

sam-ava-Kf- répandre partout ou ahon- 
damment, joncher ou couvrir entièrement: 

sam-ava-KSIP- rejeter. 

sam-ava-GAM- comprendre à fond, s'assi- 
miler. 

sam-avagunthita- a. v. tout à fait enve- 
loppé. 

sam-ava-GUH- moy. se tapir. 

sam-ava-cchad- (CHAD-) couvrir entiè- i 
rement, cacher, obscurcir ; °cchanna- tout à 9 
fait couvert, etc. ` 

sam-avatāra- m. lieu de baignade sacrée. a 

sam-ava-TR- caus. faire descendre. =a 

sam-ava-dhirayati dén. dédaigner, ne pas ; 
prendre en considération. ; E 

sam-avana- nt. aide, protection. - 

sam-avapluta- a v. qui s'est éloigné en 
bondissant. —.: 

sam-ava-BUDH- (‘budhyate) comprendre 54 
ou percevoir clairement où complètement, z 
apprendre, connaître. S 

gam-avabodhana- nt. fait de comprendre, 7 
d'apprendre, connaissance ou compréhension T r 
parfaite. 

sam-ava-RUDH- enfermer, confiner ; 
pass. être exclu ou frustré ; °ruddha- enfermé, 
etc. ; atteint, obtenu. 

sam-ava-LAMB- moy. s'emparer ; étrein= 
dre. 

sam-ava-LOK- caus. regarder tout autour, 
examiner, surveiller, contempler. Be 
sam-avaçesita- a. v. laissé en reste, Qui 
reste. ; enos: 

sam-avastabhya abs. dressant, suppor- 
tant ; confirmant ; s'appuyant ; à l’aide de. 


ds DE éd 


sSam-avasanna- a. v. aflaissé, déprimé, 
_ désolé. 


sam-ava-SA- atteindre. 


sam-ava-SRJ- cher, lancer sur ou contre 
(loc.) ; imposer (une charge). 


sam-ava-SKAND- caus. assaillir. 


Fia 1 sam-ava-STHA- caus. affermir, arrêter; 
fonder ;\’sthäpila- consolidé ; érigé, fondé ; 
‘sthila- solidement établi, fixe, ferme : qui 
= est dans (telle) situation, dans (tel) endroit : 
= prêtà (dat.). 

; 2 sam-avasthā- f. état, condition, situa- 
tion ; état ou condition identique ; -na- nt. 
état, situation. 


sam-avahāya abs. ayant abandonné : 
évitant. 


— sam-avahära- m. accumulation, grande 
= quantité,. abondance ; mélange ; -am abs. 
ayant amassé. 


sam-avahäsya- a. v. dont on doit (peut) 
se moquer, risible; -läm gam- devenir la risée. 
sam-avap- (AP-) atteindre, obtenir ; 
‘aväpla- atteint. 
sam-aväya- m. rencontre, réunion, con- 
 iact ; assemblage, foule ; collision, conflit ; 
conjonction (des astres) ; relation entre la 
— substance et ses qualités, le tout et ses parties, 
l'individu et le genre (une des 6 ou 7 caté- 
…—gories logiques) ; durée ; -am ou -ān kr- se 
rencontrer, se combiner, faire foule ; -äl -ena 
“en commun ; -e pendant (gén.) ; -in- a. inhé- 
rent à (ifc.) ; -t-kr- réunir, assembler. 


…sam-aveks- (IKS-) regarder, observer, 
considérer, prendre en considération ; réflé- 
chir sur, reconnaître, estimer nécessaire ou 
convenable ; ‘aveksila- observé, considéré. 


.sam-aveta- (I-) a. v. réuni, assemblé, au 
complet ; inhérent à (ifc.). 


1 sam-AÇ- 1 atteindre, 
2sam-ACÇ- 2 manger, goûter, jouir. 


sam-asti- f. fait d'atteindre, obtention. 
“_sam-AS- 2 combiner, composer : pass. 
composé, former un composé (gramm.) : 
combiné, réuni, formant une unité, 
, total. ; composé (gramm.) ; °asyä- f. 
pe d’être ou de demeurer ensemble 
ifc.). 


- f. année ; n. d'un monde : et cf. 


7 AC 


Re 
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°nicaya- a. qui a des provisions pour un an. 
samānle adv. à la fin de l'année. 
samärbuda- nt. 100 millions d'années. 


sa-mämsa- a. comportant de la viande, de 
la chair, charnu. 


sam-ä-karnayati dén. écouter, entendre 2 
-‘karnyamäna- partic. entendu ; °karņitakena 
adv. dans l'attitude de celui qui écoute (dram.), 


sam-äkarsana- nt. fait de tirer à soi. 


sam-ä-KANKS- languir, désirer ou atten- 
dre ardemment. 


sam-äkula- a. plein, bondé, abondamment 
pourvu de (instr. ifc.) ; agité, troublé, ému, 
bouleversé. 


sam-ä-KRS- tirer l’un vers l’autre ou vers, 
attirer; retirer, extraire; caus. retirer, enlever; 
°krsta- attiré. i 


sam-ā-KŘ- 


répandre, joncher, couvrir, 
remplir ; °kīrņa- ‘jonché, couvert, tendu de 
(instr. ifc.). 


sam-ä-KRAND- s'écrier (ensemble), se 


lamenter, pleurer ; ‘krañdana- nt. fait de 
crier, de pleurer. 
sam-ä-KRAM- marcher sur (acc) : 


‘kränla- sur quoi on marche, sur quoi on 


‘exerce une pression ; attaqué, dont on s’est 


emparé ; tenu (promesse) ; ‘kramana- nt. fait 
de marcher sur, d'entrer, de fréquenter. 
Sam-ä-KRÏD- jouer ou 
qq'un.. 

sam-äkrusta- a. v. outragé. 

sam-āklinna- a. v. tout humide, mouillé, 
humecté. i 

sam-ä-KSIP- jeter ensemble, entasser ; 
rejeter, lancer, projeter, remuer violemment 
(les membres) ; prononcer ; chasser, expulser, 
arracher, enlever, retirer, détruire ; insulter, 
railler ; faire allusion, faire entendre, suggé- 
rer ; ksipla- entassé, rejeté, etc. 

sam-äksepa- m. ifc. allusion à. 


1 sam-ä-KHYA- énumérer, compter ; 
relater, communiquer, dire ; °khyäta- énu- 
méré, etc. ; relaté, déclaré tel (ili). 

2 sam-äkhyä- f. appellation, nom 
nt. id. ; narration. i 

sam-ä-GAM- se rencontrer (en amis ou 
en ennemis), se réunir avec (instr. avec ou 
sans saha ou särdham) ; venir vers, s'appro- 
cher de, arriver à (acc. loc.), revenir de (abl.); 


s'ébattre avec. 


; -Na- 
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rencontrer, trouver : caus. provoquer une 
rencontre, unir qq'un (acc.) à (instr. loc.) ; 
‘gala- réuni, rencontré, qui s'est rencontré, 
assemblé ; arrivé, revenu ; °ganlavya- nt. 


“impers. il faut (se) rencontrer. 


. Sam-ägama- m. rencontre, collision, 
union, commerce charnel ; fait de rencontrer 
qq'un (instr. avec ou sans saha, gén. ifc., rar. 
loc.) ; assemblée, association, rentrée (des 
revenus, des richesses, ifc.) ; -na- nt. ren- 


‘contre ; commerce charnel. 


°manoratha- m. désir de s'unir. 

sam-ägalita- a. v. tombé. 

sam-ä-GHRA- sentir (odeur), fairer, 
renifler ; °ghrāņa- nt. fait de flairer, etc. 
(action qui tient lieu de baiser). 

sam-ä-CAKS- raconter, relater, dire. 

sam-äcamya abs. ayant pris une gorgée 
d’eau (rite de purification). 

sam-ä-CAR- se conduire, se comporter 
(envers, loc.) ; pratiquer, exercer, accomplir ; 
ähäram s. se nourrir de (instr.).; °’carantya- a. 
v. qu'il faut pratiquer, etc. ; °cirna- accompli. 

2 sam-äcära- m. conduite, manière d'être, 
de vivre, pratique, coutume, usage (1 v. s. 
2 sama’). 

sam-ā-CI- 1 amasser, entasser, accumuler; 
charger ou couvrir de (instr.) ; °cita- entassé, 
etc..; couvert de. 

sam-äcestita- nt. geste, attitude, manière 
d'agir. 

sam-ä-cchad- (GHAD-) caus. couvrir 
entièrement, envelopper ; fig. obscurcir, 
troubler. 

sam-äcchidya abs. 
arraché. 

sam-äja- m. assemblée, réunion, compa- 
gnie, société ; rencontre avec (gén. ifc.) ; accu- 
mulation, abondance. 

1 sam-ä-JNA- savoir ou connaître à fond, 
comprendre, être au courant, reconnaître, 
percevoir ; Caus. ordonner, autoriser 2 °jnata- 
connu, reconnu ; ‘jñapila- ordonné ; qui a 
reçu un ordre. 

2 sam-äjñä- f. appellation, nom. 


sam-ä-TAN- étendre, tendre (arc) ; effec- 
tuer, produire ; ‘’lala- étendu, etc. : ? 
. sa-mātr- f. belle-mère (femme du père) ; 
-ka- a. avec la mère. 


ayant coupé ou 


p o 
te aa 
akshmi 

A 


sam-ā-DA- donner, offrir, présenter, 
rendre, restituer ; moy. reprendre (entiè- 
rement), retirer, ôter, enlever ; accepter, + 
recevoir, s'emparer, saisir ; assembler ; 
comprendre, deviner ; réfléchir à qqch; 
entreprendre, commencer ; °dalla- pris, — 
enlevé, saisi, reçu ; °däna- nt. fait de recevoir, 
de prendre sur soi, d'assumer. 

sam-ä-DIG- assigner, attribuer, indiquer, 
signaler ; déclarer, désigner, nommer ; faire 
entrevoir, prédire ; ordonner, conseiller ; 
caus. ordonner ; ‘disla- assigné, indiqué; 
ordonné ; qui a reçu un ordre, une mission: 

sam-ädrta- a. v. plein d'égards, très res- 
pectueux. 

sam-ädeya- a. v. à prendre ; à recevoir. 

sam-ädeça- m. ordre, indication, conseil: 


sam-ä-DRU- courir ensemble vers ou sus, 
assaillir. 

sam-ä-DHA- 1 placer ou fixer ou main- 
tenir ensemble, établir ; ajouter, combiner, 
arranger, mettre -en ordre, rétablir, réparer, 
ajuster ; imposer, confier qqch. (acc.) à qq'un 
(loc.) ; effectuer, produire, causer ; moy. 
assumer (obligation, forme) ; concevoir 
(enfant) ; mettre (vêtement) ; s'efforcer ; 
montrer, étaler, manifester ; se dévouer entiè- 
rement à (acc.); admettre; dés. vouloir mettre … 
ensemble, vouloir concentrer (l'esprit) 
ätmänam ou cittam ou manah s. fixer l'esprit 
(sur, loc.), se concentrer, s'absorber dans la. 
méditation ; kopam s. (moy.) se fàâcher 
drstim s. fixer le.regard (sur, loc.) ; matim s 
décider ; °dhita- réconcilié, apaisé ; hita. 
placé ou maintenu ensemble, réuni, combiné; 
muni de (instr. ifc.) ; placé dans ou sur, 
appliqué à, fixé, imposé, déposé, transmis, 
confié ; qui concentre l'esprit, absorbé dan 
la- méditation, complètement adonné « 
dévoué à, attentif, ferme ; ajusté, arrangé, 
complété, terminé ; admis, approuvé ; con- 
forme, égal, pareil à (ifc.) ; °dhālavya- a. k 
qu'il faut arranger, mettre en ordre. PT 

samähila-dhi- a. absorbé dans depicuses. 
méditations. Se 

°’mano-buddhi- a. dont l'esprit est cor 
centré ou discipliné: 

sam-adhäna- ni. fait d’arranger 
régler, réconciliation ; attention, concen 
tion mentale, absorption de lespri 
méditation religieuse ; (rhét.) fait 
germe de l'intrigue. HSE 


2 


JP: 
Mu 


x 


sam-ä-DHAV- 1 courir ensemble vers, se 
er, accourir. 
-sam-adhi- m. union, totalité, accomplis- 
sement, achèvement, fait d’arranger, de 
mettre en ordre ; attention (-im kr- faire 
attention), absorplion dans (ifc.), concentra- 
tion totale de l'esprit, not. méditation reli- 
gieuse ; désign. d’une certaine position (du 
cou) ; -mant- a. absorbé dans la méditation, 
” attentif. 
°nistha- a. 
tation. 
‘bhañga- °bheda- m. fait d'interrompre ou 
e troubler la méditation ; °bhedin- ag. qui 
terrompt la méditation. 
… °malikä- f. n..d'une femme. 
yoga-rddhi-tapo-vidyä-viraktimant- a. qui 
ossède (ou implique) la méditation, la puis- 
sance. surnaturelle, l’ascétisme, la connais- 
‘sance et l'indifférence. 
= “stha- a. = °nistha-. 
= “sihala- nt. n. d’une localité dans le monde 
= de Brahma. 
3 …sam-ädhuta- a. v. dispersé, chassé. 
= sam-ādheya- a. v. qu'il faut arranger ; 
admissible. 
sam-ädhmäta- a. v. (instrument de mu- 
que) dans lequel on souffle, qu'on fait 
résonner. 
sam-ä-DHYA- méditer 
bsorber dans la méditation (pieuse). 


°bhrl- ag. adonné à la médi- 


> 
2 


é dans les intestins et censé activer la 
stion ; personnifié comme fils de Sädhya. 


samäna- a. pareil, le même, égal, homo- 
„ de la même espèce, ‘identique, con- 
commun, moyen, médian ; -am éga- 
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profondément, . 


sur, assaillir ; se rencontrer, avoir commerce 


“rucila- f. identité de saveur. 

°vayas- a. = °janman-. 

‘varcasa- a. doué du même éclat. 

°vidyalü- f. fait de posséder un savoir égal. 

°vrata-bhrl- a. qui suit la même ligne de 
conduite. 

°çila- a. qui a le même caractère, les mêmes 
dispositions ; -La- f. similitude de caractère. 

°sukha-duhkhalä- f. communauté ou iden- 
tité des joies et des peines. 

°’sütra-nipäle adv. du côté diamétralement | 
opposé. 

°sthāna- nt. position médiane. i 

samänäksarg- nt. voyelle simple (grąmm.). 

samänädhikarana- nt. concordance des cas; 
a. qui est au même cas (gramm.) ; qui se rap- 
porte au même sujet (log.). 

samānārtha- a. qui a le même but ; qui a 
le même sens que (instr. ifc.) ; -{va- nt. iden- 
tité de but, de sens. É 

samänoltama-madhyamädhama- a. qui fait 
le même cas des meilleurs, des moyens et des À 
pires. : 

samänodaka- (qui fait des libations d'eau 
aux mêmes ancêtres) m. parent éloigné (qui ‘à 
n'est pas sapinda- ; ord. jusqu’à la 14° géné- È 
ration). 

samānopamā- f. (rhét.) comparaison fondée 
sur un terme commun à double sens. 


~ 
samānayati; samänayitum — dén. rendre > 
égal, égaliser. 4 


RTS TORRES APTE TE CU ST 


sa-mänitam adv. respectueusement, avec 2% 
des honneurs. 


sam-ä-NI- conduire vers ou auprès, ame- E 
ner, réunir, assembler, ramener (chez soi) ; E 
apporter, offrir, not. une oblation ; caus. E 
réunir, convoquer ; °nila- amené vers ou 
auprès, réuni, convoqué, etc. s 


sam-AP- atteindre complètement, obtenir 
intégralement, gagner ; caus. mener à bonne 
fin, achever ; mettre fin, détruire, tuer ; °apla- 
complètement atteint, obtenu, achevé, etc. : 
parfait, accompli, très intelligent ; °āpita- 
parachevé, terminé ; °äpayilauya- a. v. qu'il 
faut munir de ; ‘apaka- ag. qui achève. 


sam-ä-PAT- voler ensemble vers, fondre 


charnel avec (saha) ; arriver à, atteindre. 
sam-äpatti- f. rencontre: accident, hasard. 

°drşta- a. v. aperçu par hasard. En 

sam-ä-PAD- moy. assaillir, attaquer ; 
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°panna- tombé dans (acc.) ; qui s’est produit, 
survenu, arrivé ; muni ou doué de (ifc.). 

sam-āpana- a. qui achève, qui accomplit ; 
nt. achèvement, accomplissement ; fin, des- 
truction ; -ā- f. perfection, degré supérieur. 

sam-ä-PA- 1 boire (jusqu'au bout), 
absorber. 

sam-äpin- a. qui forme la conclusion. 

sam-apipayisu- a. qui désire achever ou 
accomplir. 

sam-äprechya abs..ayant pris congé de 


.(acc.). 


sam-ä-PR- pass. être complètement rem- 
pli ; caus. remplir de (instr.) ; tendre ou 
courber (l'arc) ; °pürna- tout plein, complet. 

sam-äpti- f. achèvement, accomplisse- 
ment ; perfection ; (çarirasya) destruction (du 
corps), dissolution ; -ka- a. qui a terminé (ses 
études) ; qui forme la conclusion de qqch., 
final. 

sam-äpyäyita- a. v. fortifié, bien nourri. 

sam-äplava- °äpläva- m. immersion, bai- 
gnade. 

sam-A-PLU- moy. immerger (ensemble), 
plonger, se baigner ; inonder, déborder ; 
envahir (dit d’une émotion, etc.) ; se préci- 
piter sur (acc.), s’entre-heurter violemment ; 
‘pluta- immergé, baigné ; inondé, envahi. 

sam-äbadhya abs. ayant fortement attaché 
ou fixé. 

sam-ä-BHA- apparaître comme (iva). 

sam-ä-BHAS- moy. causer avec qq'un, 
s'adresser à, parler de, communiquer ; °bha- 
sana- nt. entretien (avec, ifc.). 

sam-ä-BHUJ- 2 jouir pleinement, pos- 
séder, disposer de (acc.). 

sam-ä-mantrayate dén. prendre congé 
de (acc.). 

sam-äà-MNAÂ- mentionner (ensemble), énu- 
mérer ; transmettre par tradition ou de 
mémoire ; ‘mnäla- mentionné, etc. ; transmis 
par la tradition, traditionnel ; °mnäya- m. 
mention, énumération ; catalogue ; trans- 
mission traditionnelle, tradition ; collection 
de textes traditionnels, not. védiques, texte 
traditionnel, texte sacré ; destruction du 
monde ; ‘mnäyamaya- -1- a. composé de textes 
sacrés ou traditionnels. 

sam-ayata- a. V. étendu, allongé. 
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sam-āyatta- a. v. fondé sur, dépendant de 
(loc.). 
sam-āyasta- a. v. déprimé, désolé, troublé. 


sam-ä-YA- venir au même endroit, se 
rencontrer ; s'approcher, venir ou aller de 
(abl.) ou vers (acc. loc.) ; passer, être révolu ; 
arriver à (tel) état (acc.) ; °yāta- qui s'est ren- 
contré, qui s’est approché. 

sam-ä-YUMJ- rattacher, joindre, ajuster, 
apprêter ; rencontrer (en ennemi) ; caus. 
munir de (instr.) ; °yukta- joint, ajusté, prêt ; 
rencontré, en contact ; chargé ou muni de 
(instr.). 

sam-äyuta- a. v. fait de, consistant dans, 
lié à, pourvu de (ifc.). 

sam-äyoga- m. jonction, union, con- 
nexion, combinaison, contact avec (instr. 
avec ou sans saha, ifc.) ; fait d'apprèter, pré- 
paratifs ; levée de troupes (?) ; -āt consé- 
quemment à, au moyen de (gén. ifc.). 

‘sam-ärata- a. v. quitté, à quoi l'on a 
renoncé. : 

sam-ā-RABH- (ord. moy.) entreprendre, 
commencer (acc. ifc.); essayer de s'approcher, 
d’implorer ; °rabdha- entrepris, commencé; 
qui a entrepris, etc. ; survenu, (événement) 
qui s’est produit ; .rabhya en commençant 
par (acc.) ; °rabhya- a. v. à commencer ; 
‘rabhyatama- sup. id. 

sam-ärambha- m. entreprise, “initiative, 
esprit d'initiative, d'entreprise ; qqf: pour 
-na- nt. = °älambhana-. $ 

sam-ä-RADH- caus. gagner, concilier, 
contenter ; °rādhana- nt. fait ou moyen de 
gagner, d'accorder une faveur ; hommage, 
contentement ; °rādhanīya- a. v. qui doit être 
gagné ou contenté. 


sam-ārudhya abs. ayant obstrué. 
sam-äruruksu- a. qui veut monter. 


sam-ā-RUH- monter sur ou vers (acc. loc. 
upari) ; atteindre, entrer (acc.) ; s'avancer 
vers ou contre (acc.) ; entreprendre ; (tuläm) 
devenir semblable ; caus. faire monter qqun 
sur (2 acc. ou acc. et loc.) ; placer sur, dans, 
parmi (acc.), élever, dresser, ériger (aussi 


fig.) ; tendre (arc) ; transmettre, confier, 
attribuer à (loc.) ; °rūdha- sur quoi on (instr.) 
est monté ; qui a monté, (cavalier, etc.) qui 
monte (monture, acc. loc. upari) ; tombé sur, 


entré dans, sur (acc.); qui a consenti à (acc.); 


à 


grandi, augmenté ; ‘ropita- qu'on a fait 
monter ; placé sur, dans (acc.) ; manifesté ; 
-bandé (arc). 
samäropila-kärmuka- a. qui a bandé l'arc. 
“bhāra- a. chargé d’un fardeau. 
vikrama- a. qui a manifesté sa vaillance. 
© sam-aropa--m. fait de bander (l'arc) ; -na- 
eu: ni. id. ; -ila- v. le précéd.. 
= sam-ārohaņa- nt. fait de monter-sur (ifc.). 


sa-märgana- a. muni de flèches. 
°guna- a. muni de flèches et d'une corde, 


sam-älaksya abs. observant, examinant. 


sam-älagna- a. v. adhérant, étroitement 
uni ou attaché. : 
sam-ä-LABH- saisir, s'emparer, acquérir; 
toucher, frotter, oindre ; °labdhau- saisi, etc. ; 
~ “labhana- lire °’lambhana-. 


sam-ä-LAMB- moy. être suspendu, adhé- 

rer, s'appuyer sur, dépendre de, se confier à 

(acc.) ; avoir recours, assumer ; acquérir, 

s'approprier, s'emparer, saisir (pour 

°LABH- ?) ; échoir à (loc.) ; caus. suspendre 

à, appuyer sur (loc.). 

- sam-ālambha- m. fait de saisir (not. la 
victime sacrificielle) ; a. ifc. oint de ; -na- nt. 
onguent ; fait d'oindre ; -in- a. qui saisit, qui 

tue (la victime). . 


sam-aläpa- m. entretien, “conversation 
(saha ou anyo'nyam). 

sam-ā-LIKH- 
peindre. 

sam-ā-liñgati -le dén. étreindre, embras- 
ser, serrer fortement ; °liñgita- étreint, etc. 

sam-ä-LUD- mélanger, mêler à (instr.) 
agiter, troubler. A 

sam-a-LOK- caus. examiner allentive- 
ment, regarder, considérer qqch. comme 
(2 acc.) ; "loka- m. examen, inspection. 


graver, écrire, dessiner, 


IR E sam-ä-LOC- moy. examiner attentivement 
ou à fond ; ‘locin- ag. qui a examiné ou 
“étudié qqch. (ifc.). 


affirmer avec certitude, dé- 


caus. semer, répandre ; 


sam varjita- a. v. ployé, baissé. 


s> 
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“ketu- a. qui a abaissé (son) drapeau. 

°netra-çobha- a. qui baisse les yeux. 

sam-āvarta- m. retour à (loc.) ; -ng- nt. 
retour, rentrée, not. du jeune Brâähmane à la 
fin de ses études, cérémonie y afférente ; -ila- 
a. v. (disciple) congédié. 

sam-ä-VAS- 2 demeurer, habiter, s’ins. 


taller à (acc.), camper (pour la nuit) : caus. - 


camper, s'installer ; °vāsita- installé, logé. 
samäväsila-kalaka- ag. qui a installé le 
camp. 


sam-ä-VAH- apporter, porter ensemble 
ou auprès de, assembler. 


sam-ävapa- lire °ävaya-. 
- sam-ävāya- m. métrique pour °aväya-. 


sam-äväsa- m. résidence, lieu de séjour ; 
ifc. qui a résidé à ; -ila- v. s. °VAS-. 


sam-ävigna- a. v. agité, effrayé, tremblant. 


sam-ä-VID- 1 caus. faire savoir ou con- 
naître, communiquer, annoncer. - 


sam-ä-VIC- entrer ensemble ou simulia- 
nément, pénétrer à fond ; remplir, envahir, 
s'emparer ; s'installer, s’asseoir dans, sur 
(acc. loc.) ; tomber dans (tel état), se trouver 
dans (telle condition, acc.) ; entreprendre ; 
caus. faire entrer, etc., introduire, conduire, 
amener à, dans (acc.) ; fixer (regard, esprit) 
sur (loc.) ; charger de, confier ; °vişta- où 
l'on est entré ensemble, etc. ; occupé, saisi, 
possédé, rempli de (instr. ifc.) ; pourvu ou 
doué de (ifc.) ; à qui l’on (instr.) a enseigné 
qach. (instr.) ; °veçita- mis ensemble, joint, 
ixé. 


sam-ä-VR- 1 couvrir complètement, enve- 
lopper, cacher, investir, cerner ; remplir, 
obstruer, arrêter ; °vrta- complètement cou- 
vert, etc. ; cerné, envahi par (instr. ifc.) ; 
protégé, gardé ; rempli de, habité par (ifc.) ; 
rendu inaccessible, i. e. enlevé à (gén.). 

sam-ä-VRT- moy. se retourner, revenir 
sur ses pas, rentrer chez soi (dit not. du jeune 
Brâhmane qui vient de terminer ses études) ; 
s approcher, se tourner vers (acc.) ; bien 
tourner, réussir ; caus. faire retourner, 
chasser, faire rentrér chez soi, congédier (un 
disciple) ; °vrila- revenu sur ses pas, rentré 
chez soi ; arrivé auprès ou de (ifc.) ; achevé, 
terminé ; °urtti- f. = °üvartana-. ee: 

samävrila-vrala- a. qui a accompli ses 
vœux (religieux). . i i 
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sam-äveça- m. rencontre, entrée simul- 
lanée, fait de se trouver ensemble, coexis- 
tence ; coïncidence ; -ita- v. s. °VIG-. 

sam-ä-VYADH- brandir ; °viddha- agité 
ou détruit. : à 

sam-ä-VRAJ- retourner, revenir. 


sam-ä-CAMS- moy. se confier à, avoir 
confiance dans (acc.). 


sam-äçraya- m. recours, refuge, abri, 
asile, résidence, demeure (ifc. qui réside à, 
situé dans) ; dépendance de, relation avec 
(ife.) ; a. ifc. relatif à ; -Gl en conséquence de ; 
-niya- a. v. à qui l’on doit recourir ; m. 
maître. 


sam-ä-CRl- recourir (ensemble), chercher 
protection ou refuge, avoir confiance, compter 
ou s'appuyer sur, ressortir à ; s'approcher, 
entrer ; obtenir, occuper, assumer ; prati- 
quer ; éprouver, subir ; °çrita- qui recourt à, 
etc. ; qui habite ou séjourne ou se réfugie à, 
qui coule vers (acc. loc. ifc.) ; qui pratique ; 
qui s'appuie sur, qui dépend de (loc.) ; relatif 
à (ifc.) : à qui l'on a recours ; doué, muni de 
(instr.) : frappé par, affligé de (ifc.) ; m. ser- 
viteur ; -{va- nt. recours à (ifc.) : -vanl- a. v. 
qui a atteint. 


sam-ä-CRUÜ- caus. 
(2 acc.). 

sam-ä-ÇCLiS- étreindre, embrasser ; 
°elista- étreint, fortement serré ; très attaché. 


sam-äçlesa- m. étreinte ; -na- nt. id. 


sam-ä-ÇGVAS- reprendre le souffle, ses 
sens, revenir à soi, avoir confiance ; caus. 


informer qq'un de 


-ranimer, faire revenir à soi, rassurer, calmer, 


consoler: °çvasla- ranimé; consolé; confiant; 
°evasya reprenant conscience : “çuasila ra- 


nimé, réconforté, etc. ; °çuasya- a. Vv. qu'il 


faut ranimer, etc., qu'il faut consoler. 
sam-äçväsa- m. fait de revenir à soi, de 
se calmer, de reprendre courage ou confiance; 
-na- nl. consolation, fait de consoler ; -ila- 
-ya- v. le précéd. 
sam-AS- être assis ensemble, être assemblé 
autour de (acc.); être assis, se trouver à (loc.); 
pratiquer, observer ; SC comporter comme 
(iva), ressembler à, s'accorder avec (acc); 
être déprimé, découragé ; s'occuper de : se 


mesurer avec (acc.) ; ‘ästrn- assis avec (instr.), 


installé ensemble. 
_ sam-äsa- m. fait de réunir, réunion, con- 


+ Ka 


jonction, combinaison : condensation, cor 
cision, exposé sommaire, abrégé ; (gram 
composé ; -am en gros, en entier ; -ena -i 
en résumé, brièvement, sornmairement. 4 
“vyäsa-yogalas adv. brièvement et cn détail 
samäsanta- m. (gramm.) classe de suffixes 
qui s'attachent à la fin de certains composés. 
samasokli- f. (rhét.) figure qui consiste à 
attribuer à un objet la manière d'être d'un 
autre objet qui lui ressemble. + 
sam-äsanga- m. fait de confier (une 
affaire) à qq'un (loc.). 
sam-ä-SANJ- joindre, rattacher, fixer, 
placer sur, suspendre autour, entourer ; 
abandonner ou remettre à ; °sakta- attaché, 
fixé, suspendu à (loc.) ; harnaché ; dépendant, 
de, relatif à; concernant qqch. (loc.) ; occupé 
de, adonné ou dévoué à (loc. ifc.) ; dont l'effet 
est suspendu (poison) ; transmis ou confié 
(loc.) ; affecté par (ifc.). 


_sam-ä-SAD- s'approcher de, se rendre 
se diriger vers (acc.) ; rencontrer, attaquer 
atteindre, obtenir, trouver, recouvrer ; cau: 
arriver, venir, s'approcher, atteindre ; ren 
contrer, attaquer ; blesser (par une flèche ; 
°sanna- dont on s’est approché, cte., atteint" 
proche, qui est à proximité de (ifc.) ; °sādya ` 
s'étant approché,: etc. ; conformément 
au moyen de, relativement à (acc.). z 


EEE 


sam-āsana- nt. fait d’être assis avec qq'un 
(saha) ; °äsina- v. s. °AS-. ë E 


sam-ā-SIC- infuser (not. la sagesse) à 
qq'un (acc.). TAA 


sam-ā-SRJ- attacher, fixer à- (loc. 
remettre, assigner à (loc.). à 


sam-ä-SEV- pratiquer, accomplir, jou 


sam-ä-STR- étendre de façon à couvn 
entièrement, recouvrir ; répandre «pc! 
(instr.) sur (acc.). Pik 


sam-āstha- lire “astha- (s. 2 sama-). 


sam-ā-STHA- monter ; aller vers 
rêter, faire halte : se mettre en rou 
prendre ; s'appliquer à (loc.) subir, 
(forme, contenance) ; accomplir; 
ter ; faire accomplir; °sthita-se tenant 
(acc. loc. ifc.) ; persistant dans (loc:) ; q 
entrepris qqch. ; soumis à, qui r 
occupé de, attentif à (acc). LE 


sam-asya- Í. fait d'être 


séance, session. 
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sam-ä-SVAD- caus. goûter, jouir de (acc.i. 


sam-ä-HAN- frapper ensemble ; abattre, 
tuer; se heurter à, se rencontrer avec (instr.); 
battre (tambour) ; °hata-“frappé ensemble ; 
abattu, tué ; battu (tambour). 


sam-ähara- ag. qui détruit. 
sam-ähartr- ag. percepteur (d'impôts). 


sam-ähära- m. combinaison, agrégat, 
total, assemblage, multitude, masse; (gramm.) 
conjonction de mots ou de phrases (au moyen 
de ca, etc.) ; composition, composé, not. 
dvandva et dvigu collectifs; -ya- a. v. à assem- 
bler, à combiner. 

varna- m. diphtongues ai et au (gramm.). 


sam-ähita- v. s. °DHAÀ-. 
samähitika- f. n. d’une femme. 


sam-ä-HÜ- convoquer, inviter, appeler, 
provoquer, lancer un défi ; °hüta- convoqué, 
etc. ; ’hüya ayant convoqué, etc. 


sam-ä-HR- assembler, réunir, combiner ; 


rapporter, rétablir, rendre à (loc.) ; retirer, 
ravir, Ôter, écarter; détruire, annuler; accom- 
plir (un sacrifice) ; °hrla- assemblé, etc. 
réuni, combiné ; résumé, total ; raconté, dit ; 
tendu (corde de larc). 


sam-ähva- a. ayant le même nom que 
(ifc:) ; -ā- f. nom ; °āãhvaya- m. défi, provo- 
cation, conflit ; combat (d'animaux, avec 
enjeu) ; ‘ähvälr- ag. qui provoque qq'un 
(dat.) ; °ahväna- nt. fait d'appeler ; d’inter- 
peller ; provocation, défi. 

sam-I- aller ensemble, venir au même 


endroit (acc.), se rencontrer, se réunir avec 
qq'un (instr. dat.), se rencontrer en ennemis: 


s'unir charnellement à (acc., instr. avec saha 


sardham), ; venir, arriver, s'approcher, par- 
venir auprès de qq'un, visiter, trouver ; 
entrer ; engager (un combat) ; convenir, s’en- 
tendre avec qq'un .(gén.) sur (loc.) : pass. 
être visité, trouvé, etc. ; se manifester : 1 °ifa- 
réuni, assemblé ; uni à, combiné avec (instr. 


ifc.). - 
sam-it- f. rencontre (hostile), 
combat ; et v. samidh-. 
2-sa-mita- a. v. ayant la même mesure, 
égal à (ifc.). 


sam-iti- f. rencontre, réunion, assemblée, 
(séance du) conseil ; association (personnifiée 
comme fille de Prajäpati) ; rencontre hostile, 


conflit, 
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conflit, mêlée, combat ; troupeau ; règle de 
conduite (Jaina). 

°mardana- a. qui tue ou écrase dans la 
bataille. 

°cälin- a. courageux dans le combat. 

°çobhana- a. qui se fait remarquer dans le 
combat. 

samilim-gama- a. qui assiste à une réunion, 
qui prend part au conseil. 

°jaya- a. victorieux dans le combat ou dans 
l'assemblée, ép. de Yama, de: Visnu ; m. n. 
d'un guerrier. 

samitr- lire çamitr-. 

sa-mitra- a. avec des amis. 


sam-id° v. le suiv. ; -vant- a. pourvu de 
bois à brûler ; °iddha- v. s. °INDH-. 


sam-idh- f. bûche, bois à brûler, combus- 
tible. 
samit-kuça- nt. bûches et herbe kuça (uti- 
lisés dans le sacrifice). 

°päni- a. une bûche à la main. 

samid-ädhäna- nt. fait de disposer les 
bùches (pour le feu sacré). 

‘äharana- nt. fait d'apporter du bois à 
brûler. 

‘idhma-vraçcana- nt. fait de fendre du bois 
à brûler. 


sam-idha- ifc. = samidh-. 


sam-INDH- moy. mettre du feu, allumer, 
faire flamber (fig. aussi) ; pass. s’allumer, 
prendre feu ; ‘iddha- allumé, enflammé. 

samiddhärthaka- m. n. d’un homme. 


sam-indhana- nt. moyen de faire flamber, 
fig. d’augmenter qqch. (gén.). 


sami’ v. 2 sam. 


samika- nt. rencontre hostile, combat : 
m. n. d'un Rsi ; d’un fils de Çūra (v. l. 
çamīka-). 


sam-ÎKS- examiner, observer de près, 
regarder, contempler; s'apercevoir, s'assurer; 
découvrir, inventer ; considérer, penser à 
qach., avoir en vue ; choisir (après examen), 
destiner qqch. à (2 acc.) ; °zksita- bien exa- 
miné ou considéré ; ‘iksana- ag. qui fait voir 


- Ou percevoir ; °7ksä- f. fait de regarder, exa- 


men attentif, observation, investigation ; 
compréhension ; considération, avis, opinion 
sur (prati) ; désir de voir ; ‘iksya- nt. philo- 
sophie Sämkhya. : 


SAmMICI- v. samyañc:. 
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samiīcīna- a. correct, exact, qui convient; 
-lā- f. -tva- nt. fait de convenir, correction. 

sam-icchā- lire °:ksä- ou ‘1h. 

sam-ID- célébrer. 


; samipa- a. proche (espace et temps), con- 
tgu, voisin, imminent ; nt. proximité, immi- 
nence ; ifc. iic. à proximité de, auprès, au 
moment de, aùssitôt après ; -am vers (gén. 
ifc.) ; -ät d’auprès de ; -tas id. : près, en pré- 
sence de ; -e près de, en présence, à proximité 
de, au moment de ; vers : -{ara- compar. plus 
proche ; -tā- f. -{va- nt. proximité. 

°ga- ag. qui va ou se tient auprès de, qui 
accompagne (gén. ifc.). 

‘’gamana- nt. fait: de s'approcher. 

°nayana- ag. qui amène ou apporte auprès 
de (gén.). . 

‘vartin- ag. qui se trouve à proximité, 
proche ; °stha- id. 

°saha-kāra- m. manguier qui est à proxi- 
mité. 

samīpatara-vartin- ag. qui se trouve plus 
près. 

sam-ipsita- a. v. qu'on désire, à quoi on 
aspire. 

samiyamaäna- partic. 
comme égal par (instr.). 

sam-ĪR- caus. munir de (instr:) ; °īrita- 
remué, mis en branle ; émis (son). 


dén. considéré 


sam-ira- m. vent, brise; vents (du corps);- 


pl. n. d’un peuple ; -na- ag. qui met en mou- 
vement, qui fait agir, stimulant ; m. vent, 
souffle, dieu du vent ; nt. fait de lancer (des 
flèches, etc.). 
. ‘laksman- nt. (indice de vent) poussière. 

sam-IH- aspirer à, désirer, chercher à 
obtenir ; °thita- à quoi l’on aspire, qu'on 
désire, etc. ; nt. aspiration, désir ; °tïhana- 
ag. qui aspire, ép. de Visnu ; ‘thä- f. aspi- 
ration, désir. 

sam-uksana- ni. aspersion, 
‘uksita- a. v. aspergé, arrosé. | 

sam-ucita- a. v. qui convient ; accoutumé 
à (gén.).’ 

sam-uccaya- m. assemblage, ensemble, 
totalité ; (rhét.) fait de grouper divers objets 
en raison d’une association d'idées. 

sam-uc-CAL- se meîftre en branle ou en 
route ensemble. 

sam-uc-Cl- 1 entasser, amasser, 
muler ; °cicisa- f. désir d'accumuler. 


arrosage ; 


accil- 
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-sam-uc-CHID- couper, trancher, arracher; 
exterminer, détruire entièrement. 
sam-ucchista- a. v. rituellement impur. 
sam-uccheda- m. destruction totale, exter- 
mination. ; 
sam-ucchraya- a. qui monte, qui grandit; 
m. fait de monter, élévation, augmentation ; 
hauteur, longueur ; proéminence, montagne, 
colline ; (bouddh.) naissance ou corps; nt. 
ce qui grandit, i. e. ce qui vit. 
uc-chrita- a. v. (monté) haut, élevé, dressé. 
°’dhvajavant- a. où les drapeaux sont dressés. 
‘bhuja- a. qui lève les bras. 
sam-uc-chvas- (GVAS-) reprendre ha- 
leine, revivre, revenir à soi; s'élancer, pousser 
(plantes) ; °chyasita- nt. fait de reprendre 
haleine ; de soupirer ; impers. on a soupiré ; 
°chväsita- gonflé, soulevé, élevé. 
sam-ujjihäna- (1 HA-) partic. qui appa- 
raît, qui se manifeste. 
sam-ujjihirsu- a. qui veut tirer en haut; 
désireux d’enlever, d'écarter (acc.). 
sam-uj-JRMBH- moy. 
étendu ; être sur le point de (inf.). 
sam-uj-JVAL- flamboyer violemment, 
briller d’un grand éclat ; °jvala- a. brillant, 
splendide ; resplendissant de (ifc.). 
sam-UJJH- abandonner, renoncer à (acc.). 
sa-munda-maälika-a. muni de guirlandes. 
sam-utka- a. ifc. désireux, avide de. 
sam-utkantakita- a. v. dén. dont les poils 
se dressent (sous l'effet d'une sensation vio- 
lente). r 
sam-utkarsa- m. situation proéminente, 


élévation, excellence ; fait d'enlever (vê- 
tement). 
sam-utkirna- a. v. transpercé. > 
sam-utkrtya abs. ayant tranché ou 
découpé. 


sam-ut-KRS- tirer en haut, élever ; bicn 
tirer (la corde de l'arc). 

sam-ut-KRAM- transgresser, “dépasser. 

sam-utkrusta- a. v. crié, clamé, (cri) 
qu'on pousse. 

sam-ut-KSIP- lancer en haut, élever, sou- 


lever : rejeter, disperser ; relâcher, libérer ; 


gaspiller, détruire. 
sam-utksepa- m. allusion à (dat.). 


SAMU 


être béant ou. 


LT Au 


3 sam-uttära- m. (bonne) traversée, fig. 
= salut, délivrance de (ifc.). 
sam-ut-TR- se tirer de, émerger, échapper 
à, se débarrasser, se délivrer de (abl.), passer 
à travers ou par-dessus, traverser, franchir ; 
—"firna qui s’est tiré (d'affaire), échappé à, 
etc. ; qui a traversé, qui a passé à travers, 
. atterri. ; 
__ sam-uttejana- nt. 
lemment. 
sam-uttha- a. qui se dresse, levé ; qui se 
produit, qui apparaît à, causé par, provenant 
ou dérivé de (ifc., rar. abl.). 
-sam-ut-thä- (STHA:) se lever, se relever, 
s'élever, se dresser ; surgir, apparaitre ; se 
dresser (pour l’action), s’apprêter à (loc..inf.); 
provenir de (abl.) ; cauë. faire lever, dresser, 
élever : exciter, éveiller, stimuler, inciter ; 
°utthita- qui se lève, qui s'élève, qui se dresse, 
— qui surgit, etc. ; apparu, survenu ; provenant 
ou obtenu de, au moyen de (abl. ifc.) ; prêt 
pour (loc.), qui tient ferme, qui résiste. 


_sam-utthäna- nt. fait de se lever, d'élever, 
de dresser ; fait de se remettre (d'une maladie, 
etc), guérison, cure ; élévation, augmenta- 
tion, enflure (not. du ventre) ; provenance, 
origine (ifc. qui provient de) ; exécution 
(d'un travail), activité, énergie, ‘effort, coopé- 
“ration. 

‘wyaya- m. frais de la guérison. 


sam-uttheya- nt. impers. il faut se dresser 
(pour agir). ; 

sam-ut-PAT- caus. arracher (complète- 
ment), extirper, détacher, séparer. 


gsam-ut-PAT- voler en haut (simultané- 
ment), s'élancer, se précipiter, bondir, mon- 
1er, s'élever, se lever (soleil, ctc.), apparaître; 
s'envoler, partir, disparaître `; ‘palila- qui 
s'est envolé, etc. ; apparu ; °palana- nt. fait 
de monter (ensemble) en volant ; fait de se 
lever, de monter en général ; °palisnu- a. qui 
eut se lever. 

_ sam-utpatti- F. fait de s'élever, de se pro- 
duire, naissance, origine. 

…sam-ut-PAD- se produire (simultané- 
jent), provenir ou naître de (loc.), surgir, 
apparaître, survenir, arriver, avoir lieu ; 
… produire, causer ; °pannu- qui s'est 
uit, produit, enfanté; né (de telle mère, 
] père, abl.) ; survenu, arrivé, ayant 
ya- a. v. à produire, à déterminer. 


fait d’exciter vio- 
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sam-utpāta- m. présage de malheur. 

sam-utpiñja- m. extrême confusion ; 
vulpiñjalaka- id. 

sam-utpipatisu- a. sur le point de se 
lever, de s'élancer. 

sam-utphulla- a. qui a (les yeux) grands 
ouverts. 

sam-ut-SAD- caus. détruire de fond en 
comble, bouleverser, renverser. 

sam-utsarga- m. évacuation (d'urine), 
émission (de sperme) ; -am kr- avoir des 
rapports charnels avec (telle femme, loc.). 

sam-utsava- m. grande fête, jour de fète. 


sam-ut-SAH- ord. mov. être capable de 
(inf.) ; caus. fortifier, encourager, inciter. 

sam-utsäraka- ag. qui disperse ; m. 
chambellan ; ‘°utsärana- nt. fait de chasser, 
d’écarter (de son chemin). 

sam-utsäha- m. énergie, force de carac- 
tère ; -am kr- faire preuve d'énergie, de 
volonté : -tā- f. fait d’être bien décidé ou dis- 
posé à (loc.). 


sam-utsikta- a. v. ifc. débordant de, fig. 


fier de. 


sam-utsuka- a. qui désire ardemment, 
très anxieux de (inf.) ; -tā- f. désir ardent ; 
-{va- nt. id. ; émotion, agitation ; °utsukayitr- 
fut. périphr. dén. se rendre favorable (qq'un, 
acc). 

sam-ut-SR- caus. 
chasser, disperser. 

sam-ut-SRJ- verser, émettre (simultané- 
ment) ; lancer, décocher (flèche) ; évacuer 
(urine), répandre (larmes) ; prononcer (malé- 
diction, etc.) ; abandonner, ôter, déposer, 


renvoyer, congédier, 


jeter dans (loc.), lâcher, renoncer (simulta- 


nément) à qqch. (acc.) ; remettre, offrir, 
donner à (dat.) ; °srsla- entièrement versé ou 
répandu ; abandonné ; donné, à quoi on a 
complètement renoncé. 

sam-ut-SRP- monter (ensemble) en ram- 
pant, se glisser ; s’élever à (acc.) ; se lever, 
survenir. ; 


sam-utsedha- m. élévation, hauteur. 
sa-mud- a. joyeux. 


sam-udaya- m. (rar. nt.) réunion, assem- 
blage, multitude (-am kr- assembler); revenu; - 


succès, prospérité ; (bouddh.) ensemble des 


éléments ou facteurs constituants d'un être 


* 


ou d’une existence : 


6 -in- a. ifc. uni à, pourvu 
e. 


sam-ud-ä-GAR- agir envers qq'un, traiter; 
pratiquer, accomplir. 


. sam-udäcära- m. fait d'offrir, de recevoir 
(un hôte) ; bons procédés, bonne conduite ; 
relations avec (instr.) : fait ou manière 
d’adresser la parole ; a. qui se conduit bien ; 
-vant- a. id. 

sam-udänaya- m. assemblée. 


sam-udäya- m. collection, 
agrégat, totalité, ensemble ; 
fait d’une multitude de, 


sam-ud-ä-VAH- emmener, emporter ; 
tirer (dit des chevaux) ; emmener chez soi, 
épouser (une femme). 


sam-ud-ä-HR- prononcer, déclarer: °hrla- 
à qui on parle, de quoi on parle, mentionné, 
nommé, déclaré. 

sam-ud-I- aller en montant, se lever 
ensemble, se rencontrer, se préparer (not. à 
combattre) ; se lever (soleil) ; 1 ‘°ita- levé, 
élevé, haut ; réuni, assemblé ; muni de (instr. 
ifc.), bien pourvu, qui ne manque de rien. 

2 sam-udita- a. v. à qui l’on adresse la 
parole ; sur quoi l’on est d’accbrd, convenu. 

sam-ud-IKS- lever les yeux vers, regarder 
attentivement, observer, apercevoir ; avoir de 
la considération pour (acc.). 

sam-ud-IR- caus. chasser, expulser ; faire 
lever (la poussière), lancer ; élever la voix, 
déclarer, parler ; °īrita- (voix) qu'on élève, 
prononcé ; ‘irna- agité, ému, excité. 

‘samudirna-mänasa- a. l'esprit agité. 

sam-ud-IS- (°ïsali) monter. 

sam-udga- m., pointe d'un bourgeon ; 
sorte de boîte ronde (aussi nt. ?) ; -ka- m. nt. 
boîte ronde. 


Es sam-udgata- a. v. levé, paru, commencé. 
| sam-udgama- m. lever (d'un.astre) ; fait 


multitude, 
-maya- -1- a. 'ifc. 


Ÿ de s'élever (dit de la poussière). 

| gam-udgara- m. vomissement, fait de 
$ cracher. 

aa sam-udgrathya abs. ayant attaché ou 


. noué. 
i sam-ud-GHAT- caus. ouvrir ; découvrir 
(la tête), fig. pouvoir se montrer en public: 


_sam-uddanda- a. (bras) levé. 
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sam-ud-DIÇ- indiquer, désigner, m 
tionner, communiquer ; °dis{a- désigné, etc 
déclaré, expliqué, spécifi ié; °diçya Lonea 
en vue de, se référant à, en l'honneur de, pour 
l'amour de, considérant, tenant compte de. 
(acc.). F2 

sam-ud-DIP- caus. enflammer. 

sam-uddrpta- a. v. arrogant, orgueilleux. 


sam-uddeça- m. exposé, not. didactique, | 
interprétation, enseignement (d'une doctrine, 
etc.) ; localité, résidence. 
sam-ud-DRU- sortir, provenir de (abl.). 
‘sam-uddhata- (HAN-) a. v. levé, relevé, 
dressé ; qu'on fait monter ; intensifié, intense, 
violent : plein de (ifc.) ; agité, mis en branle 
qqf. pour °uddhūta- ou °uddhrta-. ; 
‘larañngin- a. (rivière) dont les vagues 
montent, houleux. i 
°marul-tarala- a. agité par le vent qui se s 
lève. 
‘längüla- a. la queue dressée. à 
sam-uddharana- ‘nt. fait de retirer ; 
°uddhaurtr- ag. qui tire (d'un endroit, d'un 
danger, abl.), qui extirpe. ; 
sam-uddharsa- m. lutte, combat (?). ar. 
sam-uddhāra- m. fait de retirer, d'éloi. 
gner, d’anéantir ; déduction. 
sam-ud-DHÜ- secouer, remuer: 
(°dhuta-) secoué, agité, projeté. 
sam-ud-dhr- (HR:-) tirer, extraire, ext 
per ; élever, dresser ; tirer. d'un danger, 
sauver, délivrer : relever, redresser, mettre en 
état ; exterminer, détruire ; odhrta- dressé, 
tiré (not. de bas en haut) ; prélevé, déduit. 
samuddhrioddhäre adv. déduction faite 
après prélèvement (d'une part). 


sam-uddhvasta- a. v. jonché, couvert 
sam-udbadhya abs. ayant solidement li 


sam-udbandhana- nt. fait de se peng N 
(ātmanah). i 
sam-ud-BRH- 32 retirer. 
sam-udbhava- m. origine, fait de se 
duire ; fait de revenir à la vie ; a~ ifc. iss 
qui produit qqch: Š 
sam-udbhāsana- nt. 
d'éclairer. 


sam-ud-BHÜ- se produire ; 
provenant de (abl. ifc.). Şe 


. 
J 


edhūla- 


- fait d'ill 
$ : 


PN 
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sam-udbheda- m. origine, source. 

sam-udbhränta- a. v. agité, excité. 

sam-udya abs. ayant convenu. 

sam-ud-YAM- lever, élever ; offrir, pré- 
senter : maîtriser, diriger (chevaux) ; ‘yala- 
levé, etc. : offert, etc. ; sur le point de com- 
mencer ou d’être entrepris, prêt, se disposant 
à (inf. dat.) ; prêt à agir, à marcher contre 
qq'un (prati) ; °yama- m. fait de lever, 
d'élever ; effort, zèle, fait de s'appliquer à 
(loc. dat. ifc.). 

sam-ud-YAÀ- se dresser contre qq'un (acc.). 

sam-ud-YUÜJ- caus. exciter. 

sam-udyoga- m. emploi, mode d’'appli- 
cation ; préparatifs, fait de s’apprêter, effort ; 
-am käaray- entreprendre qqch. à l'égard de 
qq un (gén.). 

41 sam-udra- m. masse d’eau, mer, océan, 
Océan personnifié ; désign. d’un très grand 
nombre (100.000.000.000.000) ; n.. d’un 
Daitya ; de divers personnages. 

°kallola- m. n. d'un éléphant. 

“kuksi- f. bord de la mer. 

°ga- f. rivière. 

°grha- nt. établissement de bains. - 

eja- a. né dans la mer, qu'on trouve dans 
la mer. 

"tîra- nt. = °kuksi-. 

°datta- m. n. de divers marchands exerçant 
le commerce maritime. 

°niskula- m. n. d'un lieu de plaisance à 
proximité de la mer. 

onemi- -ī- a. ceint de mers (dit de la terre) ; 
f. terre ; °nemï-pali- °nemīçvara- m. roi. 

patni- f. rivière. 

oparyanta- a. entouré de mers (cf. °nemi-). 
phena- (qqf. -na-) m. sépia. 

°mathana- m. n. dun Daitya ;.nt. barat- 


“tement de la mer. 


°mahist- f. n. de la Gañgä. 

°mälint- a. f. enguirlandée de mers (terre). 

“yäatra- f. °’yana- nt. voyage sur mer, navi- 
gation ; °yäyin- m. navigateur. 

raçanā- °rasanä- a. f. ceinte de mers (terre). 

ovarņnana- nt. Description de la mer, titre 
d'une section du Räm. 

varman- m. n. d'un prince. 

oyäsanā- a. f. vêtue de mers (terre). 

väsin- ag. qui vit au bord de la mer. 

%pelā- f. marée montante. 

“yyavahärin- ag. qui trafique sur mer. 

“eukli-f. coquillage marin. 
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°eüra- m. n. d'un marchand. 

°sära- nt. perle. 

°sena- m. n. d'un roi ; d’un marchand. 

samudränta- m. bord de la mer ; a. qui a 
la mer pour limite (terre), qui se jette dans 
la mer (rivière) ; -ā- f. terre. 

$samudräbhisärinti- f. jeune fille qui va 
rejoindre le dieu de l'océan. 

samudräyana- a. (rivière) qui coule vers la 
mer. 


samudrävarana- a. protégé ou enveloppé 


. par la mer (terre). 


samudropaplul{a- a. v. submergé par la mer. 


2 sa-mudra- a. muni d’un sceau, cacheté, 
estampillé. 


samudrāyate dén. ressembler à la mer. 
sam-udvartita- a. v. augmenté, grossi. 


sam-ud-VAH- emmener (la fiancée), : 
prendre femme ; lever ; porter, supporter, 
endurer (manasä ou hrdayena s. porter dans 
son cœur) ; porter sur soi, posséder ; mani- 
fester. 

sam-udvāha- m. fait 
fiancée), mariage. 

sam-ud-VIJ- moy. tressaillir, sursauter, 
reculer (de peur) ; °vigna- agité, bouleversé, 
alarmé. 

sam-udvega- m. terreur, alarme, agi- 
tation. 

sam-ud-viks- (IKS-) regarder (ensemble), 
considérer, apercevoir. 

sam-udvrtta- a. v. grossi (dit de la mer). 

sam-ud-VRH- v. °BRH-. 

sam-unnati- f. élévation, hauteur, fait de 


se lever, haute situation (manasah s. haute 
manière de penser). 


sam-un-N'AD- s’écrier (ensemble), clamer, 
hurler. 


sam-unnada- m. n. d’un Raksas. 


sam-unnaddha- a. v. déchaîné, relâché, 
excessif ; orgueilleux. 


sam-un-NAM- caus. élever, dresser, faire 
monter ; °nata- élevé, dressé, haut, proémi- 
nent. 

sanunnala-läñgula- a. la queuc dressée. 

sam-unnäda- m. cris simultanés. 

sam-unnāsa- a. au nez proéminent. 

sam-unnāha- m. élévation, hauteur. 


d'emmener (la 


Public. Domain. https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


Giti Thadani Collection, Delhi Muthulakshmi Research Academy. Funded by IKS-MOE + | 


— 803 — 


sam-un-N- lever, élever (fig. aussi), aug- 
menter ; rnam s. s'acquitter d’une dette : 
‘nila- élevé, augmenté. 


sam-unmajjya abs. ayant plongé, en se 
baignant. 


sam-unmiçra- a. mélangé, accompagné 
de (instr.). 

sam-un-MIÏL- s'épanouir, se manifester 
pleinement ; caus. ouvrir (yeux) ; déployer, 
manifester. 

sam-unmülana- nt. fait d’extirper, exter- 
mination ; °mülayali dén. extirper, exter- 
miner, détruire à fond. 


sam-upa-KRS- tirer simultanément vers, 
attirer. 


sam-upa-KLP- caus. préparer, accomplir; 
‘kalpita- préparé, arrangé. 

sam-upa-KRAM- commencer, se mettre à 
(inf.) ; ‘kränta- qui a commencé. 

sam-upa-GAM- aller ensemble vers, 
s'approcher de, recourir à (acc.) ; tomber dans 
un état, subir ; ‘°gala- subi ; 
(viçväse) nt. impers. il faut faire confiance à 
(gén.). 

sam-upa-GHRA- flairer (geste qui équi- 
vaut au baiser). - 

sam-upacita- a. v. abondant. 

sam-upa-JAN- se produire, renaître ; 
caus. engendrer; °janita- engendré, causé. 

sam-upa-JNA- apprendre, s'assurer de 
(ace.). 

sam-upa-TAP- pass. souffrir. 

sam-upa-DIÇ- indiquer, montrer ; assi- 
gner qqch. à (2 acc.). 

sam-upa-DRU- se 
ensemble vers (acc.). 

sam-upa-DHAV- 1 courir auprès ou vers 
(acc.). 

sam-upa-NĪ- conduire ensemble vers, 
rapprocher, attirer, amener vers (acc.) ; 
emmener, emporter ; offrir (un sacrifice) ; 
provoquer, causer ; °nila- amené, apporté. 

‘sam-upa-ny-AS- 2 exposer entièrement, 
établir ; °asta- bien établi. 

sam-upa-PAD- se produire ; caus. pré- 
parer ; ‘pädila- préparé, prêt. 

sam-upapluta- a. V. envahi, dominé (par 
la peur, etc.). 


précipiter, courir 
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sam-upa-BRH- 1 caus. faire augmenter, 
fortifier, compléter. 

sam-upa-BHUJ- 2 moy. avoir un com- 
merce charnel avec (acc.). 

sam-upabhoga- m. jouissance, fait de 
manger. 

sam-upa-YA- aller vers, s’approcher de, 
se rendre à (acc.). 

sam-upa-YUÜJ- user jusqu'au bout, con- 
sommer ; caus. id. ; °yuktavant- a. v. qui a 
consommé. } 

sam-upa-RUDH- pass. être empêché ou 
interrompu.. 

sam-upa-laksayati dén. apercevoir. 

sam-upa-LABH- obtenir en totalité, s'em- 
parer entièrement. [ESS 

sam-upa-VAH- emporter, charrier ; pass: 
se rapprocher, commencer. = 


= 
sam-upa-VIiC- s'asseoir ou se coucher 
ensemble, auprès, sur (loc. acc. ou gén. avec 4 
upari) ; passer à dormir (un certain temps)... 
caus. asseoir, faire s'asseoir ; "vişta- assis, T 
qu’on a fait asseoir. 3 
sam-upa-VRT- moy. se comporter. 
'sam-upaveça- m. siège ; -na- nt. id. 
sam-upa-ĢQAM- 2 se calmer. 
sam-upa-QRU- écouter, entendre qqch. 
(acc.) ou qq'un (gén.) ; apprendre, être 
informé par (abl.). 3 
sam-upastambha- = °upastambha-: 
sam-upasamhrta- a. v. réprimé, arrêté ; 
retiré (en arrière). Fan 
. sam-upa-SAD- s'approcher de, atteindre 
à, obtenir (acc.). ; : 
sam-upa-SR- s'approcher. < 
sam-upa-SRP- aller vers, s'approcher de a 
(acc.). 
sam-upa-SEV- se livrer à (acc.). ; 
sam-upastambha- m. fait de soutenir, 
appui. a ; 
sam-upa-STHA- se tenir auprès, à la dis- 
position, au service de; s'approcher de-(acc.); 
échoir à (acc.) ; se produire, survenir; °sthita- 
qui s’est approché, arrivé à ; assis, couché SUD 
(loc.), appuyé sur (acc.) ; qui s’est produit. 
survenu, commencé, apparu, imminent ; qui 
se produit au bon moment, à propos ;échu 
à (gén.) ; prêt à (dat. loc.) ; décidé, conven 


va 
f 


sam-upa-SPRÇ- toucher, not. toucher de 
leau, faire ses ablutions, se baigner. 
sam-upa-HÜ- provoquer, défier. 
sam-upa-HR- apporter, offrir. 
sam-upahvara- m. cachette, 
caché. 

sam-upä-KR- satisfaire. 
sam-upäkränta- a. v. qui s’est approché, 
qui a atteint, arrivé à (acc.). 

~ sam-upä-GAM- arriver auprès de qq'un 
« ou qq. part:; tomber (dans un état) ; °gata- 
arrivé, qui a atteint, rencontré. 
sam-upäghräya abs. ayant flairé. 
 sam-upä-CAR- exercer, pratiquer, s’adon- 
- ner à (acc.). 

sam-upätta- v. le suiv. 

sam-upä-DA- moy. obtenir, recevoir, 
amasser, assumer ; enlever, priver ; °upüälla- 
acquis, pris, enlevé; amassé; °upäadaya s'étant 
servi de, à l’aide de (acc.). 
sam-upanayana- nt. fait d'amener, de 
procurer. 


sam-upä-Ni- conduire ensemble vers, 
assembler, réunir ; °nila- réuni, assemblé. 


sam-upä-YA- aller ensemble vers, se 
rendre; recourir à (acc.), s'approcher, : ren- 
contrer. 

_ sam-upäyukta- a. v. 
rempli de (instr.). 

…. sam-upärabdha- a. y. commencé, entre- 
… pris. 
sam-upa-RUH- monter ; ‘rüdha- monté 
(sur). s - 
sam-upärjana- nt. 
gagner. 
sam-upälambha- m. reproche. 
-sam-upa-VIC- entrer (ensemble) : entre- 
rendre, commencer. 


-sam-upäç- (2 AÇ-) jouir. 
-sam-upaçrita- a. v. supporté par, s’ap- 
nt sur ; à qui on recourt ; qui recourt à 
) ; pénétré, affligé de (instr.). 
-upās- (AS-) être assis ensemble ou 
rès de l’autre ; s'adonner ensemble 
pratiquer ; honorer (ensemble), 
dorer. ; 


endroit 


muni, entouré, 


acquisition, fait de 
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sam-upä-STHA- se tenir auprès ; prati- 
quer, observer ; °sthita- qui s’est approché. 

sam-upä-HR- apporter, procurer, offrir, 
sacrifier ; recevoir l'initiation. 

sam-upe- (I-) se réunir, se rencontrer (en 
amis ou en ennemis) ; avoir commerce char- 
nel ; s'approcher, aller vers (acc.) ; atteindre, 
prendre part ; se produire, survenir, appa- 
raître ; ‘upeta- réuni, etc. ; arrivé ; pourvu, 
muni de, riche en (instr. ifc.). 

sam-upeks- (ÏKS-) ne pas prendre en 
considération, ne pas tenir compte, négliger, 
dédaigner, délaisser ; “upeksaka- ag. qui ne. 
tient pas compte de (gén.). 

sam-Upepsu- a. qui désire obtenir, qui 
aspire à (acc.). 

sam-upodha- a. v. apporté, offert ; com- 
mencé ; levé (dit de la lune). 


sam-upopavista- a. v. assis (ensemble). 

sam-uposita- a. v. qui a jcûné. 

sam-ul-LANGH- transporter (au delà). 

sam-ullambita- a. v. suspendu, qui pend. 

sam-ul-LAS- briller, . scintiller : appa- 
raître ; °lasita- brillant, beau. 


sam-ul-LIKH- gratter, rayer, se frotter à 
(acc.). ; 


sam-üdha- nt. multitude, grande quantité. 
samüruka- m. variété d’antilope. 


sa-müla- a. pourvu de racines, vivant : 
(arbre), verdoyant ; avec la racine, entier ; 
-am entièrement ; -ka- = °müla- ; muni 
d’une racine pivotante. 

‘käsam (kas-) abs. (exterminer) avec tronc 
et racine, i. e. complètement. 

°ghātam (han-) abs. (détruire) de fond en 
comble. 


_sam-ÜH- JL mettre ensemble, réunir ; 
‘üha- m. amas, tas, multitude, foule, masse : 
association, corporation, communauté ; en- 
semble, somme de (ifc.) : -na- a. qui amasse, 


. entasse ; qui balaie. 


sam-R- caus. atteindre qq'un (acc.) not. 
avec un projectile (instr.) ;-fixer à, dans, sur 
(loc.) ; remettre, confier, destiner à (dat.) ; 
°arpila- s. v. 

sam-RC- v.. °ARC-. - 


sa-mrjika- a. 
la purification (?). 


i 


qui comporte la pureté ou 


a a er * 2 
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sam-rddhi- f. réussite, succès, prospérité 
bien-être; abondance, grand nombre de (ifc.): 
a. ifc. augmenté par, abondamment pourvu 
de ; -mant- a. qui a du succès, qui réussit, 
prospère, bien pourvu de (ifc.) ; -in- a.-abon- 
damment pourvu de (ifc.), prospère, fortuné : 
-1- v. le suiv. ; 

°vrddhi-lābha- m. fait d'acquérir l'augmen- 
lation de (sa) prospérité. 


sam-RDH- prospérer, avoir du succès ; 
pass. réussir, se réaliser; caus. faire prospérer, 
accorder largement à (dat.) ; °rddha- qui a 
réussi, couronné de succès, augmenté, abon- 
damment pourvu de (abl. ifc.), riche, abon- 
dant ; m. n. d’un Nāga ; °rddhī-kr- rendre 
prospère. 7 

samrddha-lejas- a. 
d'éclat. 

‘vega- a. extrêmement. rapide. 

samrddhärtha- a. qui a augmenté sa ri- 
chesse, ses ressources. 


sam-e- (I-) se rencontrer, rencontrer 
qq'un (instr. avec ou sans samam), se réunir, 
s'unir charnellement, se marier avec (instr.) ; 
se rendre auprès de qq'un, entrer (acc.) ; 
rencontrer un ennemi, affronter (acc.) ; 
yogam s. assurer la réunion de qq'un (gén.) 
avec qq'un (instr.) ; °ela- réuni, assemblé, 
qui a rencontré qq'un (instr.) ; uni à, accom- 
pagné ou pourvu de (instr. ifc.) ; venu chez 
ou auprès de, tombé dans tel état (acc.). 

sam-EJ- se mettre en mouvement. 

sam-EDH- prospérer ; caus. faire pros- 
pérer, augmenter, fortifier, faire croître ou 
gonfler ; °edhila- accru, fortifié, rendu pros- 
père ou fortuné ; °edhana- nt. fait de pros- 
pérer, de s’accroître. 

sam-opeta- (I-) a. v. muni, doué, pourvu 
de (ifc.). 

sam-pakva- a. mûr (fig. aussi) ; près de 
mourir. 


doué de vigueur ou 


$ ; sam-PATH- lire ou réciter continuelle-. 


4 ment (le Veda). 

à sam-PAT- voler ou se précipiter l'un vers 
ou contre l’autre, se réunir avec (acc.), ren- 
contrer qq'un (instr.) ; se rendre, voler, se 
hâter vers, arriver à (acc. loc), descendre (en 
volant), tomber sur (loc.); s'envoler, circuler; 
survenir, se produire ; Caus. faire voler ou 
tomber, lancer, jeter . bas ; 
arrivé, etc. - 


.(not. la nourriture), mettre en état, accomplir, 


°palita- réuni, 


. sarn-patti- f. réussite, succès, fait d'ab 
tir, acquisition ; bon état, excellence ; abon- 
dance ; événement heureux, bonne chance, 
bonheur, bien-être (aussi pl.) ; -ka- ifc. id. 


1 sam-PAD- réussir, aboutir, se réaliser; 
se compléter (nombre, période) ; devenir 
(qqch., nom.), aboutir ou conduire à (dat): 
se produire, naître ; s'unir à (instr.), s’'absor- 
ber dans (loc.) ; tomber dans un état, être 
atteint d'une maladie (instr.) ; caus. procurer, 
faire obtenir qqch. à qq'un (2 acc.) ; préparer 


compléter (çuçcräsäm s. témoigner de l’obéis- 
sance), parachever, transformer en (2 ACC), m 
passer dans (loc. acc.) ; munir de (kriyayā s. 
charger d'une affaire ; buddhyä s. réfléchir) ; y 
s'unir, tomber d'accord ; atteindre ; °panna- 
réussi, accompli, etc. ; devenu, qui s'est 
produit, transformé en (ifc.), né ; muni, 
pourvu, doué de (instr. ifc.) ; parachevé, par- 
fait, en excellent état ; excellent (nourriture), 
savoureux ; nt. morceau délicat ; -tara- © 
compar. qui a très bon goût ; “pannatā- f. fait 
d’être muni de, de posséder (ifc.). AE 
2 sam-pad- f. réussite, succès, aboutisse- 
ment, réalisation ; acquisition, possession (ifc. 
aussi a. pourvu de) ; excellent état, perfection; 
abondance, haute mesure ; fortune, prospérité 
(aussi pl.) ; destinée, lot ; -a- m. (joie causée 
par un) heureux événement. Pos 
sam-parāya- m. trépas ; combat, bataille. L 
sam-pari-KAMP- caus. faire trembler 
agiter. ’ 
sam-pari-KRAM- faire le tour, parcourir 
visiter successivement. $ 
sam-pari-KHYA- communiquer entiè 
rement. 
sam-pari-GRAH- accepter, recevo; 
accueillir ; entreprendre, accomplir ; Co: 
prendre à fond ; °graha- m. accueil bien 
lant ; propriété. CA 
sam-pari-GAR- entourer de soins, 8 
- sam-paricintita- a. v. sur quoi 
réfléchi. * ! p 
sam-pari-TYAJ- quitter, abando 
"tyakta-à quoi on a renoncé. | 
samparityakta-jivita- a: où l’on risqué 
sam-pari-DAH- pass. être 
brûlé. : EES 
sam-paripālana- nt. 


ervir. 


<, 


prote 
nS 


NI 


-sam-pari-PÜJ- caus. révérer. 
“sam-paripürna- a. v. complètement rem- 
pli, tout plein ; entièrement satisfait. 
vidya- a. qui a une connaissance parfaite. 
sam-pariprsta- a. v. interrogé. 
sam-pariprepsu- a. qui guette l'occasion 
- de s'emparer de (acc.). 
sam-paripluta- a. v. inondé, envahi, 
ébordé,; fig. qui est sous l'empire (d’un sen- 
timent, etc., instr.). X 
sam-pari-BHÜ- pass. être méprisé, traité 
avec dédain ; caus. maintenir ensemble, con- 
… solider. | 
= sam-paribhraşța- a. v. privé de (abl.). 
sam-parimārgaņa- nt. recherche. 


sam-pari-MUD- moy. faire éclater sa joie, 
exulter. 


. sam-pari-RAKS- protéger, défendre. 
—…_sam-pari-RABH- moy. embrasser, étrein- 
re. i 


sam-pari-VR- 1 caus. entourer, cerner ; 
örta- °yürila- entouré, etc. 


sam-pari-VRT- moy. tourner, rouler, 
luer en rond ; chavirer (yeux) ; retourner, 
ir sur ses pas, reculer, se retirer (de, 
; manasi ou hrdaye s. rouler dans 
‘esprit, méditer ; caus. mener autour. 


“sam-pariçosana- nt. fait de se dessécher, 
se faner. 


sam-pariçränta- a. v. 
nué. 
sam-pari-svañj- (SVANJ-) embrasser, 
indre ; °suakta- étreint. 
n-pari-STR- répandre tout autour. 


-pari-HR- (caus.) faire tourner, faire 
en arrière. 


-pari-HRS- caus. réjouir, rendre tout 
eureux. 
arī- (I-) aller autour, tourner ; 
délibérer. 

areta- a. v. décédé. 


très fatigué, 


ri. Ji & 
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recevoir (un visiteur) ; considérer comme 
(2 acc.) ; prendre en considération, réfléchir. 


sam-PA- 1 caus. faire boire (ensemble). 


sam-päta- m. fait de s’élancer, de s’en- 
voler, de tomber ; descente, chute ; certaine 
manière de voler, de combattre ; choc, colli- 
sion, rencontre de (gén.) ou avec (saha) : 
apparition, entrée, fait de se produire : résidu, 
déchets (du sacrifice) ; -am v. vidyul° ; -i- n. 
d’un oiseau fabuleux, frère de Jatäyu ; d’un 
prince ; d’un singe ; d’un Raksas : fils de 
Bahugava ; -in- a. qui vole ensemble ; qui 
tombe (d’en haut); m. frère de Jatäyu; n. d'un 
Raksas (= sampati-). i 

sam-pādaka- ag. qui 
qqch. (ife.). 

sam-pādana- -ī- a. qui fait obtenir ; qui 
accomplit, opère ; nt. fait de procurer ; exé- 
cution, fait d'opérer, d'effectuer ; de mettre 
en ordre ; -Tya- a. v. à exécuter, à opérer, à 
exaucer ; “pādayitr- ag. qui procure ; qui 
opère. 

sam-pāditatva- nt. fait d’être exaucé ; 
°pūādin- a. qui accomplit, qui exécute; °pädya- 
a. v. à exécuter ; -{va- nt. fait de devoir être 
accompli. 


sam-pälayati dén. protéger, garder, tenir 
(une promesse). 

sam-pälita- a. v. (=°pārita-) sur lequel on 
l’a emporté. 

sam-pindayati dén. entasser ; °pindila- 
serré (en boule), réuni. 

sam-PIS- écraser, broyer ; °pista- broyé, 
pulvérisé (fig. aussi). 

sam-pida- pression ; -& f. oppression, 
tourment, souffrance, souci ; -na- nt. pres- 
sion, fait de serrer (la main, etc.) ; °pidila- 
a. v. serré, pressé l’un contre l’autre ; °pidya 
abs. ayant serré ; sous la pression, par force. 


Sam-puta- m. objet creux de forme hémis- 
phérique, cassette (à joyaux) ronde (aussi -ika- 
£.) ; -e likh- inscrire au crédit (en faveur) de 
qq'un (gén.). 

sam-PUS- être bien nourri, grandir. 


sam-PÜJ- caus. rendre hommage, révérer, 
rendre un cülte ; offrir respectucusement 
qqch. (instr.) ; louer, célébrer ; ‘püjita- 
révéré, etc. 
traiter avec beaucoup de respect: °püja- f. id:; 


provoque, détermine 


à révérer, etc. 


pt f Ee 


°püjya- a. v. 


; ‘Püjana- nt. fait de révérer, de. 


+ WO AE, À a" ES 0 OR UE ét 
Giti Thadani Collection, Delhi Muthulakshmi Research Academy. Funded by IKS-MoE = LATE 


— 807 — 


.Sam-prkta- a. v. mélangé, combiné, asso- 
cié avec (instr. loc. ifc.). 


sam-prsta- v. °PRAÇ-. 

sam-PR- pass. se remplir ; caus. remplir ; 
exaucer ; “pürila- tout à fait rempli ; ‘pärna- 
id. ; plein de, abundamment pourvu de (instr. 
gén. ife.) ; entier, complet, plein (lune) ; 
abondant ; exaucé, accompli ; ‘pürnalara- 
compar. très plein ; "pūrņatā- f. plénitude. 

sampürna-käma- a. plein de désir. 

“kālīna- a. qui se produit en temps voulu. 

“’kumbha- m. cruche pleine. 

“puccha- a. qui étale sa queue, qui fait la 
roue (paon). 

‘phala-bhäj- ag. qui obtient la récompense 
intégrale. 

‘mürchä- f. certaine manière de combattre. 

‘laksana- a. dont le nombre est complet. 

sampürnäñga- -1- a. intégral. 

sam-pothayati détruire. 

sam-pra-KAMP- caus. faire trembler. 

sam-pra-KAÇ- moy. se manifester, appa- 
raître, briller ; °käçila- manifesté ; °käçya- 
a. v. qui doit être manifesté. 

sam-prakirtita- a. v. mentionné, nommé. 

sam-pra-KR- exécuter, 
rendre qqch. tel (2 acc.). 

sam-pra-KRS- entraîner avec soi. 


sam-pra-KLP- caus. disposer, installer ; 
‘kalpita- disposé, réglé. 

sam-prakopa- m. grande colère. 

sam-pra-KRAM- moy. procéder à, com- 
mencer (acc. inf.). 

sam-praksäla- a. qui accomplit les ablu- 
tions prescrites ; -na- nt. fait d’être détruit 
par le déluge. 


sam-pra-KSIP- lancer. 

sam-pra-KSUBH- être agité, être per- 
plexe ; ‘ksubhila- agité, dispersé. 

sampraksubhila-mänasa- a. perplexe. 


sam-pra-GA- 2 (commencer à) chanter. 


commencer ; 


sam-pra-GAH- moy. plonger, s'enfoncer, 


entrer dans (acc.). 
sam-pra-GRAH- saisir ensemble, s’em- 
parer. | 
sam-pra-CAKS : prendre en considération. 
gam-pra-CAR- se mettre en mouvement, 
avancer ; continuer, avoir lieu. 
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sam-pra-Cl- 1 assembler, accumuler. 

sam-pracodita- incité ; requis. 

sam-pra-cchid- (CHID-) 
fendre en morceaux. 

sam-pra-JAN- être issu, provenir, naître 
de (abl.) ; exister ; renaître. 

sam-pra-JNA- distinguer, discerner, re- 
connaître avec précision. 

sam-pra-JVAL- flamber, prendre feu ; 
caus. enflammer, allumer. 

sam-pra-ņad- (NAD-) pousser des cris, 
crier ; °näda- m. résonance. 

sam-pra-nam- (NAM-) s'incliner devant 
qq'un (acc.). 

sam-pra-naç- (NACÇ-) disparaître, être 
perdu. 

sam-pra:-ni-DHA- 1 abandonner, laisser; 


couper ou 


‘ne pas prendre en considération. 


sam-pra-ni- (NĪ-) réunir, amasser, faire 
rentrer (les impôts) ; composer (une œuvre 
littéraire) ; dandam s. infliger une punition à 
(loc.) ; °nila- réuni ; composé (poème, etc): 
sam-pra-nud- (NUD-) pousser en avant, 


inciter ; écarter ou chasser de (abl.) ; °nudita- 
incité, pressé, etc. 


sam-pranetr- ag. qui conduit (une 
armée) ; qui règle (l'application des -châti- 
ments), qui veille à l'observation (de la loi, 
etc.). 


sam-pra-tarkayati dén. considérer 
comme (2 acc.). 
sam-pratardana- ag. qui fend, qui 


perce (à). 
sam-pratapana- nt. n. d'un enfer. 


sam-prati adv. justement, en ce moment, 
présentement, maintenant ; exactement, pré- 
cisément ; avec imparf. aussitôt. 


sam-prati-GRAH- faire bon accueil, 
offrir l'hospitalité. 
sam-prati-JÑA- promettre ; 


promis. i 
sam-pratinandita- a. v. accueilli avec 
joie. : 

sam-pratipatti- f. fait d'atteindre, obten- 
tion ; fait de comprendre ; d'être d'accord 
(avec, ifc.), assentiment, affirmation ; mani 
a. doué de présence d'esprit. | 


cjñāta-- 


‘ > 


sam-prati-PAD- aller vers, s'approcher 
de, assaillir ; atteindre, obtenir, accepter, 
recouvrer ; accomplir ; tomber d'accord sur ; 
considérer comme ; caus. faire obtenir ; 
panna- allé vers, etc. ; convenu, reconnu ; 
°pädila- remis, donné. 
sam-pratipädana- nt. 
dans, d’assigner à (loc.). 
aE sam-prati-pālyate dén. pass. être attendu. 
sam-pratipūjita- a. v. révéré, lrès res- 
pecté ; °pūjya abs. ayant révéré, rendu hom- 
mage. 
sam-prati-BUDH- caus. réveiller complè- 
tement. 
sam-prati-BHA- briller de tout son éclat, 
$ apparaître, paraître ; être bien clair, bien 
._. Compris. 
sam-prati-BHAS- moy. répondre. 
~ sam-pratimukta- a. v. bien altaché, com- 
plètement lié. 
sam-prati-laksyate dén. être bien visible 
où perceptible. s 
sam-prati-VID- 1 caus. faire bien con- 
naître, annoncer. 
sam-prati-QRU- écouter avec attention, 
promettre ; caus. faire promettre, rappeler 
une promesse. 
sam-prati-sidh- (2 SIDH-) 
échec, à distance. > 
1 sam-prati-ştțhā- (STHĀ-) recourir à 
(loc.) ; être basé, reposer sur (loc.) ;_°şthita- 
bien établi, basé sur (loc.). 
2 sam-pratisthä- f. état stationnaire, fait 
de durer ; haute. situation, rang élevé. 
sam-pratisamcara- m. 
(dans Brahma). 
sam-pratī- (I-) aller vers ; arriver à, not. 
à une conviction, se persuader, croire ferme, 
; avoir confiance en (gén.) ; °pratīta- revenu ; 
croyant ferme en, convaincu de, décidé. 
— sam-pratiks- (TKS-) attendre ; °pratīkşya 
en. attendant, longtemps ; °pratiksa- a. qui 
attend. $ 
‘sam-pratiti- f. renommée. 
sam-pra-TUS- être content, satisfait. 
-sam-pratoli- f. = pratoli.. 
sam-pratti- f. fait de transmettre, de 


fait d'installer 


tenir en 


réabsorption 
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sam-pratyaya- m. convention (dans 
yathā°); confiance, foi, conviction absolue. 


sam-pratyägata- a. v. revenu, retourné. 

sam-prathara- m. conciliabule ? 

sam-prathita- a. v. renommé, universel- 
lement connu. 

sam-pra-DAH- brûler entièrement, dé- 
truire. 


sam-pra-DA- donner définitivement ou: 


en entier, remettre, céder, donner en mariage: 
transmettre (une tradition), enseigner ; accor- 
der ; caus. transmettre, céder ; ‘pradatta- 
remis, cédé, transmis, communiqué : ‘data- 
vya- a. v. à remettre, à donner ; à transmettre, 
à enseigner ; *dälr- ag. qui donne, qui remet. 
sam-pradäna- nt. fait de donner, d’accor- 
der ; de faire obtenir ; transmission (d’une 
doctrine, etc.), enseignement ; fait de se 
donner (ätmanah), de donner en mariage ; 
don, cadeau ; altribution, relation grammati- 
cale exprimée par le datif; -īya- a. v. à donner. 
sam-pradäya- m. tradition orale (relative 
à, ifc.), science traditionnelle. 
sam-pra-DIC- indiquer, désigner expres- 
sément ; ‘disla- clairement désigné ; connu 
comme (nom.). 
sam-pra-DIP- caus. enflammer, mettre à 
feu ; ‘dipla- flamboyant, très brillant. 
sam-pra-DUS- se corrompre ou se gâter 
complètement. 
sam-pra-DRÇ- pass. être bien visible, 
apparaître ; caus. montrer, indiquer ; °dar- 
çüla- clairement manifesté, déclaré. 
sam-pra-DRU- s'enfuir 
s'échapper ; °drula- qui a fui. 
sam-pra-DHAV- 1 s'enfuir en toute hâte, 
s'échapper ; se hâter vers. 
sam-pra-DHR- caus. 
mettre à (dat.) ; buddhim s. fixer l'esprit sur 
(loc.), décider ; buddhyä ou manasä ou 
hrdaye s. réfléchir, penser à (acc.) ; caus. pass. 
être décidé ; °dhārya- a. v. à méditer, à 
prendre en considération. 
sam-pra-DHRS- caus. 
outrager. 
sam-pranrtta- a. v. qui s’est mis à danser. 
sam-pra-PAD- moy. se rendre à, entrer 
ensemble, s’approcher, atteindre (acc.) : se 
metlre en route ; recourir à ; réussir ; °panna- 


ensemble, 


diriger vers, re- 


faire violence, 
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allé (ensemble) vers, entré, etc. ; qui recourt 
à (acc.). 


sam-prapada- nt. pl. fait de se tenir sur 
la pointe du pied. 


sam-prapidita- a. v. très affligé, très tour- 
menté, 


sam-prapuşpita- a. v. abondamment. 


fleuri. 
sam-pra-PÜJ- caus. révérer. 
sam-pra-BADH- repousser, opprimer, 
tourmenter. 


sam-prabuddha- a. v. réveillé (dit not. 
d'un sortilège qui commence à produire ses 
effets). j 

sam-prabodhita- a. v. persuadé ; discuté. 

sam-prabhagna- a. v. complètement 
brisé, battu (armée), dispersé. 

sam-pra-BHA- apparaître (en toute évi- 
dence). 

sam-pra-BHAS- moy. s'adresser à (acc.) ; 
parler, relater. 

sam-prabhinna- a. v. 
tempes de l’éléphant en rut). 

sam-pramatta- a. v. très excité ; très 
négligent ; fou de (inf.). 

sam-pra-MANTH- remuer violemment, 
agiter, vexer, outrager ; arracher (les yeux) ; 
°mathya violemment. 

sam-pramardana- ag. qui écrase, qui 
foule, ép. de Visnu. 

sam-pramucya abs. se délivrant de (abl.). 

sam-pra-MUH- moy. se troubler, devenir 
perplexe ; s’obscurcir ; caus. troubler, faire 
perdre conscience ; °müdha- troublé, aba- 
sourdi. 

sam-pramrdya abs. ayant écrasé, ayant 
détruit à fond. 

sam-pra-moksayate se frayer (le chemin), 
s'assurer la liberté. 

sam-pramoda- m. grande joie, allégresse. 

sam-pramosa- m. perte de (ifc.). 
` sam-pramoha- m. trouble (mental). 

sam-pra-YAM- offrir, remettre, accorder 
(à, dat. gén.) ; céder (au prix de, instr.) ; 

rendre : donner en mariage. 
| sam-pra-YA- partir (ensemble), se rendre 
à ou- auprès de (acc. avec ou sans prati) ; 


fendu (dit des 
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eyāta- parti, etc. ; qui procède à l'aide de, se 
sert de (instr.). 

sam-pra-YAC- moy. demander qqch. à 
(2 acc.). 

sam-prayaäna- nt. départ. 

sam-prayäsa- m. grand effort, 
(qu’on se donne). 

1 sam-pra-YUJ- attacher au joug, atteler; 
charger de (instr.) ; inciter, mettre en action ; 
pass. s'unir, s'associer, être ajouté, être impli- 
qué dans (instr.) ; caus. préparer ; unir ; 
‘’yukla- attelé, harnaché ; uni à, pourvu de 
(instr. ifc.) ; qui est en contact ou en rapport 
avec (instr.) ; qui se rencontre (en ennemi) ; 
très attentif ; qui dépend de (loc.) ; incité ; 
°yojita- produit. 

2 sam-prayuj- a. entouré de (ifc.). 

sam-pra-YUDH- moy. engager le combat, 
la lutte ; °yuddha- qui combat, qui lutte. 

sam-prayoga- m. fait d'attacher, de fixer; 
union, association, contact, commerce sexuel; 
fait de pratiquer, emploi ; °yojita- v. s. °YUJ-. 

sam-pra-RUC- moy. paraître beau, plaire 

sam-pra-RUDH- pass. être complètement 
dépourvu. 

sam-prarusta- a. v. irrité, furieux. 

sam-pra-Li- moy. se dissoudre, se résor- 
ber dans (loc.), disparaître ; ‘lina- dissous, 
disparu, contenu dans (loc). 


sam-pra-LUP- pass. être outragé: 
sam-pra-LUBH- caus. chercher à séduire: 


sam-pra-VAC- raconter en ențier ou 
d'une façon très claire, déclarer, commu- 
niquer ; °prokta- à qui on s'adresse, inter- 
pellé ; déclaré, proclamé. 

sam-pravartaka- ag. créateur ; Giva: 

sam-praväha- m. flot continu, continuité: 


sam-pra-vi-GAR- caus. cxaminer minu- 
tieusement. - 

sam-praviläpana- nt. fait de dissoudre, 
de faire disparaître: 

sam-pra-VIG- entrer, pénétrer ensemble 
ou à fond ; frayer, avoir commerce sexuel 
avec (acc.) ; caus. introduire, conduire dans 


peine 


(acc. loc.) ; visla- qui est entré ensemble, ete. pe i 
sam-pravihrtya abs. parcourant en tous 


sens (acc.). 


SAMP 


sam-pra-VRT- moy. se produire, avoir 
lieu; être produit par ou issu de (abl.) ; com- 
mencer (trans. et intrans.), se mettre, se pré- 
parer à (dat. loc. inf.) ; agir, procéder (avec 
manasi, réfléchir) ; caus. commencer, entre- 
prendre, mettre en action ; °wréla- parti ; qui 
s’est produit, existant, présent ; qui se met à 
(inf. dat. loc.), occupé à (loc. ifc.) ; °vréti- 
f. pl. fait de se produire, d’apparaître. 

sam-pra-VRDH- moy. augmenter, croître, 
prospérer ; caus. faire croître, etc. ; °vrddha- 
augmenté, accru, avancé, développé ; riche en 
(instr.) ; °vrddhi- f. augmentation. 

sam-pravrsta- a. v. qui commence à 
pleuvoir. 

sam-pra-VEP- moy. trembler violemment. 


sam-praveça- m. entrée, fait d'entrer ; 
- endroit où l'on (gén.) entre. 

sam-pravyathita- a. v. très alarmé ou 

troublé: 
sam-PRACÇ- questionner, interroger qq'un 
sur (2 acc.) ; °prsta- interrogé ; °praçna- m. 
question, interrogation, fait de s’enquérir de 
\ (ifc.) ; (praçno ‘tra na vidyale la question ne 
j se pose pas, cela va de soi) ; °praslavya- a. v. 

/ qu'il faut interroger. 

7 sam-praçānta- a. v. cessé, disparu. 
sam-pra-GAS- gouverner, régner. 
sam-praçraya- m. modestie (de conduite). 

» . . 
sam-pra-SANJ- (°sajjate -ti) être attaché à 

(loc. instr.) ; °sakta- attaché, dévoué ; occupé 

; de ; continu, permanent. 

Š sam-pra-SAD- être calme, serein : être 

: favorablement disposé envers (gén.) ; caus. 

apaiser, rendre favorable ; °sanna- serein, 

apaisé ; favorable. 
sam-prasava- m. admission. 


sam-pra-SAH- maîtriser, réprimer ; ré- 
sister, endurer ; °sahya à fond, en tout cas. 
pe sam-prasäda- m. sérénité ; apaisement, 
rot quiétude du sommeil sans rêves ; faveur. 

sam-prasäadhya- a. v. à régler. 

sam-prasärana- nt. 
semi-voyelle en voyelle, 
résulte (gramm.). 


sam-pra-SlC- pass. découler. 


L PTE a. v. endormi ; fermé (dit 
d'une fleur). 


conversion de la 
voyelle qui en 
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sam-pra-SÜ- moy. enfanter, engendrer ; 
pass. être né ; °sūla- enfanté, procréé. 


sam-prastära- = prasiolr- (d’après Je 
commentaire). 
sam-pra-STHA- moy. partir, se mettre 


en route (ensemble), procéder, se rendre à 
(acc. loc.) ; caus. envoyer vers (acc.) ; °slhila- 
parti, not. en voyage. 


sam-pra-SRU- couler ensemble, décou- 
ler, être issu de (abl.). 

sam-praharsa- m. joie ; -in- -(n)1- a. qui 
se réjouit ; -ita- v. °HRS-. 

sam-pra-HAS- éclater de rire, rire en- 
semble. 


sam-pra-HA- 1 abandonner. 


sam-prahära- m. combat, lutte (instr. 
avec ou sans saha, acc. ifc. ; madiyah s. le 
combat avec moi) ; coup, heurt ; -in- a. qui 
combat. 


sam-prahāsa- m. fait de se moquer de 
(acc.), de plaisanter sur (instr.). 


sam-prahita- (HI-) a. v. lancé. 


sam-pra-HR- jeter ensemble, lancer sur 
(dat. loc.), attaquer, se ruer sur (acc. loc.) ; 
se battre, lutter (ord. moy.). 


sam-pra-HRS- éprouver une joie ou un 
plaisir extrême; caus. réjouir; °hrsla- joyeux, 
très content ; dont les poils se hérissent sous 
l'effet du plaisir ; °harsita- id. 

samprahrsta-lanü-ruha- a. dont les poils se 
hérissent sous l’effet du plaisir. 

°manas- a. le cœur comblé de joie. 

°mukha- a. le visage rayonnant de joie. 

sam-prädravant- (DRU-) partic. qui se 
sauve en courant (ensemble). 

sam-präp- (AP-) atteindre complètement, 
parachever, effectuer ; obtenir, acquérir ;: 
subir ; obtenir en mariage ; °präpla- atteint, 
obtenu, etc, ; à qui il arrive qqch., qui tombe 
(dans un état, acc.) ; survenu, arrivé (temps), 
issu de (-{as) ; °präplavya- à atteindre, à: 
obtenir ; °präpti- f. fait d'atteindre : acqui- 
sition, gain ; arrivée à (ifc.). 

sampräpla-yauvana- a. en pleine jeunesse, 
adulte. 

vidya- a. qui a acquis tout le savoir. 

Sam-prärthayati dén. solliciter, deman- 
der avec insistance ; °prärthita- sollicité. 


Sam-priya- nt. contentement : -& f. 
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femme de‘Vidüratha ou de Vidüra ; -tā- f. fait 
d'être plus cher que (abl.). 

sam-PRi- (‘priyate) être très content, se 
délecter en (loc. abl.) ; °prita- très content, 
enchanté. i 
* samprila-mänasa- a. le cœur ravi. 

sam-prinana- nt. fait de réjouir, d'ep- 
chanter. 

sam-priti- f. joie, délice, contentement ; 
bienveillance, amitié (pour, instr. avec ou 
sans saha), amour de (loc. gén.) ; -(y)ä avec 
joie, de grand cœur; -mant- a. réjoui, content. 


sarma-preks- (IKS-) observer, examiner 
minutieusement, apercevoir ; considérer, 
réfléchir sur (acc.) ; ‘preksaka- ag. qui 
observe, spectateur. 

sam-prepsu- a. qui aspire à (acc.), qui 
cherche à atteindre. 

sam-prer- (IR-) caus. pousser devant. 

sam-pres- (2 IS-) caus. envoyer (en- 
semble), renvoyer, mander à (gén.) ; °presita- 
envoyé, mandé, qui a reçu un ordre; °presanu- 
nt. envoi, renvoi, démission. 

sam-prokta- v. °pra-VAC-. 

sam-plava- m. confluent, afflux, crue (des 
caux), déluge ; multitude compacte, grande 
quantité ; mêlée, tumulte (du combat) ; sub- 
mersion, destruction en général, ifc. fin de ; 
formation, origine. 

sam-PLU- moy. couler ensemble, con- 
fluer ; s’amasser ; hésiter ; caus. inonder, 
submerger ; °plula- qui coule ensemble, qui 
conflue ; qui s’est baigné ; inondé, débordé, 
submergé, couvert ou rempli de (instr. ifc.). 

samplulodaka- a. inondé d’eau. 


sam-phulla- a. fleuri, qui fleurit, épanoui. 


sam-pheta- m. altercation passionnée 
(terme de théâtre). 


sam-BANDH- lier ensemble, attacher, 
joindre, façonner ; fournir, procurer ; caus. 
faire lier, etc. ; °baddha- lié, attaché, etc. ; lié 
avec, couvert ou rempli de, associé, apparte- 
nant ou relatif à (instr. iic. ifc.) ; contenant 
qqch. (ifc.) ; attaché à, reposant ou fondé sur 
(loc.) ; °baddham conjointement. 

sambaddha-darpa- a. plein d'orgueil. 

sam-bandha- m. connexion, relation ; 
avec quoi qqch. est en rapport (ifc.) ; union, 
lien intime, parenté (not. par alliance), amitié, 
mariage, fait d’être condisciples ; qui est uni 
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par des liens intimes, allié, ami ; Sur quoi 
reposent les relations (ifc.) ; collection, recueil 
(de, ifc.) ; qaf. fautif pour °baddha- °bādhg-, 
etc. ;.-ät -ena ifc. en conséquence de, à cause 
de ; -ka- nt. parenté, parenté par alliance, 
amitié, intimité (a. lire °bandha-ja-) ; -na-nt: 
lien, attache. 

°kathä- f. entretien (qui roule) sur (ifc-): 

oja- a. issu d’une union, etc. 

°btja- nt. germe de l'union, d'une amitié: 

sam-bandhi- m. parent, not. par alliance 
(a. ifc. métrique pour °bandhin-) ; -in- a. 
associé, relatif, appartenant, inhérent à (gén. 
ifc.) ; apparenté par alliance, apparenté. à 
(gén.) ; -(G){a- f. parenté par alliance ; fait 
d'appartenir ou de se rapporter à (gén.). 

sambala- nt. = samuala-. 

sam-BADH- opprimer, tourmenter ; 
°bādha- m. oppression, détresse; cohue, foule, 
espace bondé ; a. ifc. comprimé, serré, étroit, 
à l'étroit ; ifc. bondé, abondamment pourvu, 
rempli de ; se pressant mutuellement (anyo 
’nya°). . 

sambādha-vartin- °vartman- a. pl. qui se 


 meuvent en foule (sur la route). 


sam-buddhi- f. vocatif sg., sa désinence 
(gramm.). 


sam-BUDH- moy. se réveiller ; s'aperce> 
voir, observer, comprendre à fond ; caus. 
réveiller ; faire connaître, instruire, enseigner 
qqch. à (2 acc.) ; appeler ; obuddha- bien 
éveillé, averti, intelligent, sage; bien observé, 
bien compris ; m. (un) Bouddha; “budhya- 
māna- partic. bien averti ; °bodhita- id. 

sam-bubodhayisu- a. qui désire attirer 
l'attention de qq'un (acc.). 

sam-BRH- 1 caus. 
cncourager. 

sam-bodha- m. connaissance, compréhen- 
sion;.-na- nt. fait de s'apercevoir; fait d'attirer 
l'attention, de rappeler ; interpellation; 
(gramm.) = buddhi- ; a. qui réveille; -ila- 
v. s. °BUDH-. 


sam-bodhi- f. connaissance parfaite, illu- 


fortifier, rassurer, 


mination (chez les Bouddhistes) ; °bodhya… 


a. v. à éclaircir, à faire comprendre, à ins- 
truire. 


sam-BHAKS- (°bhaksayati) manger (tout), 


dévorer ; ‘bhaksa- ag. ifc. qui se nourrit de" 


Les: 
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un présent ; °bhakla- fidèlement attaché, 
dévoué. 


sam-BHANJ- briser, mettre en pièces. ; 
°bhagna- brisé, dispersé, mis en dérouté ; m. 
n. de Giva (pour °bhäjita- ?). 

sam-bhartsita- a. v. (sévèrement) cri- 
tiqué. ; 

sam-bhava- m. fait «de se trouver, d'ètre 
contenu ; origine, naissance, source ; cause, 
motif ; fait de se produire, apparition ; fait 
d’être, existence ; possibilité, éventualité ; a. 
== ifc. contenu dans ; né ou issu de, né ou formé 

~ à ; qui produit qqch. ; qui détermine qqch., 
qui en est la cause ; déterminé ou causé par ; 
qui se produit à, à tel moment ; rendu pos- 
sible par ; -tva- nt. origine. 

°parvan- nt. titre d'une section du MhBh. 
(exposant l'origine des dieux). 


sam-bhavisnu- ag. créateur. 

sam-BHA- resplendir, être visible, appa- 
raître comme (nom. avec ou sans iva ou 
yatha). 

sam-bhändayati dén. amasser des pro- 
visions. 

sam-bhāra- m. fait d'apporter, de pré- 
parer (-ān kr- faire des préparatifs) ; matériel, 
objets ou matières nécessaires, réserve (sg. ou 
pl:) ; propriété, fortune ; plénitude, total, 
multitude, abondance. 


sam-bhāvana- a. qui a unc haute opinion 


de procurer ; estime pour, haute opinion de, 
marque de respect (loc.) ; supposition (qui 
‘porte sur ou émane de, ifc.); fait de convenir; 
` -īya- a. v. qui mérite les honneurs ; où l’on 
7 compte se rendre ; à supposer, probable. 
—sam-bhävayitr- ag. qui rend hommage, 
qui révère. 


sam-bhavita- a. v. apporté, réuni : dont 
ons est emparé ; dont on a une haute opinion, 
révéré, respecté; gratifié de (instr:); supposé; 
maginé ; considéré, sur quoi on a réfléchi ; 
ui convient, conforme, possible ; nt. suppo- 
ition, conjecture ; -tara- compar. plus estimé 
u honoré, en qui on a plus de confiance : 
āvitavya- a. v. à honorer ; °bhāvin- a. 
ié, fidèle ; conforme, qui convient. 

hāvitātman- a. respectable, de noble 


a- a. v. qui doit être honoré ou 
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bien traité, dont il faut parler avec respect ; 
à considérer comme (nom) ; à quoi il faut 
s'attendre, à supposer, probable ; capable de 
(loc.) ; -mäna- partic. concevable, imaginable. 


sam-BHAS- moy. causer avec, s'entre- 
tenir ; parler, s'adresser à, saluer (acc.) ; 
consentir, s'engager ; discuter, persuader ; 
dire, réciter ; caus. id. ; °’bhäsila- avec qui on 
a causé, etc. ; nt. entretien sur (ifc.). 

sam-bhäsa- m. conversation (avec, gén., 
instr. avec ou sans saha, ifc.) ; -ā- f. id. (-äm 
kr- s'entretenir avec, instr.) ; engagement 
(qu'on a pris) ; -na- nt. conversation (avec, 
instr. ifc.) ; -nam kr- ou car- causer ; -ntya- 
a. v. avec qui l’on (instr.) doit causer ; -in- 
-(n)t- ag. qui cause, qui s’entretient ; °bhäsya- 
a. v. avec qui l’on (gén.) peut causer. 

sambhäsana-nipuna- a. habile  interlo- 
cuteur. . 


sam-BHID- fendre, briser, percer ; 
‘hhinna- fendu, etc. ; contracté (iic.). 

sambhinna-maryāda- a. qui a brisé (dé- 
passé) les bornes. 

°vrita- a. qui a renoncé à la bonne conduite. 

°sarväñga- a. qui a contracté tous ses 
membres. 


sam-bhita- a. v. très effrayé. 


sam-BHUJ- 2 manger ensemble ; caus. 
nourrir ou régaler qq'un (acc.) de (instr.). 


sam-BHÜ- être ensemble, se rencontrer, 
s’unir, se combiner, s’unir charnellement ; 
avoir de la place pour (acc.) ; être contenu 
dans (loc.) ; se produire, provenir, naître, se 
former, se développer, être, exister, devenir 
(nom.) ; être capable de (inf. loc.) ; caus. pro~ - 
duire, effectuer, exécuter ; saluer qq'un (acc.), 
honorer, témoigner du respect, accueillir 
favorablement ; faire plaisir, offrir un présent 
à (acc.) ; supposer, admettre, considérer 
comme possible, attribuer à (loc. gén.) ; con- 
sidérer qqch. comme (2 acc.) ; pass. caus. 
être considéré comme possible, comme con- 
forme ; °bhüla--se trouvant ensemble, uni, 
etc. ; produit, né, issu, etc. ; iic. qui implique 
ou possède qqch., pourvu de : °bhülatva- nt. 
combinaison (pañcasu bhütesu -lvam ni-gam- 
se combiner avec les 5 éléments, mourir) ; ` 
°bhūya étant uni, ensemble, en commun. 

sambhüta-bhüri-gaja-vaji-padäti-sainya- a. 
qui possède une armée composée d’un grand 


nombre d’éléphants, de chevaux et- de fan- 
tassins. | : 
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sam-bhüti- f. origine, naissance ; manifes- 
tation de puissance (=vibhüti-) ; femme de 
Jayadratha et mère de Vijaya. 


sam-BHR- réunir, amasser, concentrer, 
préparer, not. tout le nécessaire (pour un sacri- 
fice, etc.), équiper ; caus. faire préparer ; 
ebhrta- réuni, amassé, etc. ; pourvu, équipé, 
chargé, couvert, etc. (instr. ifc.) ; entretenu, 
nourri ; honoré, respecté ; préparé, effectué, 
produit, causé ; °bhrti- f. préparatifs, équi- 
pement. 

sambhrta-çri- a. splendide, magnifique. 

°sambhära- a. qui a tout préparé. 

sambhrlänga- a. ifc. dont les membres sont 
couverts de. 

sambhrtärtha- a. qui a accumulé des ri- 
chesses. 

sambhrtausadha- a. qui a récolté beaucoup 
de simples. 


sam-bheda- m. jonction, mélange, fusion 
(not. des rivières), union ; -vant- a. en contact 
avec (särdham); -ya- a. v. à perforer, à fendre; 
à mettre en contact (a°). 


sam-bhoga- m. jouissance ; plaisir, not. 
plaisir d'amour, assouvissement de la passion 
(charnelle) ; amour qui aboutit à l'union 
(subdivision du rasa érotique, rhét.) ; -in- ag. 
qui jouit, qui possède (ifc.) ; °bhogyatā- f. fait 
de pouvoir jouir. 


sam-bhoja- m. nourriture ; -ka- ag. cui- 
sinier ou serviteur chargé de surveiller les 
repas ; -na- nt. -ni- f. repas en commun ; 
-ntya- a. v. qu'il faut nourrir ; °bhojya- a. v. 
id. ; qu'on peut manger, comestible ; avec 
qui l’on peut manger. 


sam-BHRAM- être confus, perplexe, 
agité ; être égaré, errer (fig. aussi) ; pass. caus. 
être amené à désespérer de (abl.) ; °bhränta- 
agité, perplexe, effarouché ; excité. 

sanbhränla-manas- a. l'esprit troublé. 


sam-bhrama- m. trouble, égarement, agi- 
lation, précipitation, excitation, zèle ; ifc. 
trouble, etc. qui se manifeste par ou né de ; 
gène, déférence ; erreur, méprise (ifc. qui 
offre l’apparence de) ; grâce (—vibhrama-) ; 
a. agité, excité (yeux) ; -āt -ena avec agitation, 
précipitamment ; -am kr- ou gam- s'émou- 
voir, s'exciter; -am tyaj- ou vi-muc- se calmer. 


sara-bhräjant- partic.: resplendissant, 
étincelant: 


Eo 
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sam-magna- a. v. submergé, envahi (pa 
une émotion, ete., ifc.). j kr 
sam-mati- f. consentement ; respect, 
égards ; -(y)ä avec le consentement de (gén) 
sam-matta- a. v. complètement ivre, 
enivré (fig. aussi), ivre d'amour, épris ; en 
rut. ie 
sam-mada- m. joie, fait de se réjouir de 
(ifc.) ; -maya- -1- a. tout joyeux ; -vant- a. id. ; 
-in- a. qui réjouit. A 
sam-MAN- croire, être d'avis, considérer 
comme (acc.) ; songer, avoir l'intention de, 
être décidé ; estimer, apprécier, respecter ; 
agréer, consentir, autoriser ; caus. traiter avec 
respect ; °mata- qui pense, qui est d'avis, du 
même avis : considéré comme (nom.); estimé, >i 
respecté, honoré par (gén.) ou à cause de (loc. 
ifc.) ; consenti, approuvé par (gén.) ; d'accord 
avec (ifc.), autorisé par (ifc.); °mantavya- a: v. he 
à estimer hautement : °maänila- hautement 
estimé, traité avec respect. S iN 
sam-mantrayati dén. consulter qqun 
(instr. avec ou sans saha ou samam) ; déli- 
bérer, exprimer une opinion ; saluer, s'adres- 
ser à (acc.) ; °mantrita- sur quoi l’on a déli- 
béré ; °mantraņīya- a. v. qu'il faut saluer. … = FE 
sam-MANTH- pass. être broyé ; °mathita- 
broyé, écrasé. +5 
sam-marda- m. fait de presser, de fouler ; 
rencontre avec (ifc.) ; collision, combat ; -na- 
fils de Vasudeva ; n. d’un prince des Vidya- 
dhara. 4 


sam-marçin- a. capable de juger. S 
sam-marsa- m. fait d'endurer (ifc.). = 


sam-MÂ- 1 égaliser (la mesure, le nombr 
ctc.) ; pass. avoir la même mesure que (loc.) 
omita- mesuré ; ayant la même mesure, li 
même dimension, le même poids, etc. ; com: 
mensurable, qui correspond, ressemblant, qu 
s’adapte ou convient à (instr. gén. ifc.) ; con- 
sistant en, pourvu de (instr. ifc.) ; destiné à 2 
(ifc.). ‘> EN 
sam-mäna- m. (et nt. ?) respect, ho: 
mage, honneurs (qu’on rend à qq'ut 
-na- nt. fait d'honorer ; -nīya- a. v. qu 
être honoré ; -ita- v. s. °MAN- ; -in- a. q 
sentiment de l'honncur ; -ya- a. v. haute: 
estimé par (gén.). PERS 
_ = x Apain 
sam-mānayati dén. = caus. de i 
sam-mārga- m. fait d'essuyer, de netto 
FRS Po, sl : 
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sam-marjaka- ag. qui essuie, balayeur ; 
°märjana- nl. essuyage, balayage, nettoyage; 
-(n)t-f. balai (fait d'herbes et de tiges) ; °mār- 
jita- a. v. bien essuyé, balayé. 
sam-mimardisu- a. qui veut broyer, 
écraser (acc.). 
sam-mimaänayisu- a. qui veut honorer 
qq'un (acc.). 
sam-MIL- se rencontrer ; °milila- qui s’est 
rencontré, assemblé, qui (pl.) se trouvent 
ensemble chez (gén.). 
sam-miçra- a. mélangé, mêlé, associé 
avec, pourvu de (instr. ifc.) ; -na- nt. fait de 
mélanger; -i£a- a. v. mêlé, mélangé de (instr.). 
sam-miçla- (=°miçra-) m. n. d’Indra. 
-sam-MIL- se fermer (dit des fleurs) .; caus. 
fermer ou faire fermer (les yeux), éblouir ; 
milita- dont les yeux sont fermés, endormi ; 
°milana- nt. fait de se fermer (dit des yeux, 
des fleurs). 
sam-mukha- -ī- (-ā- rare) a. qui tourne 
le visage vers, qui est en face ou en présence 
de (gén. iic.) ; enclin, favorable à (gén. ifc.) ; 
attentif à (loc. ifc.) ; qui est au commence- 
ment de (ifc.) ; -am vers, auprès, en face, en 
présence de (gén.) ; -e id. ; face à face ; au 
commencement ; -e gam- aller au devant de 
(gén) ; -e bhū- s'installer en face ; s’opposer ; 
-e sthā- regarder en face qq'un (gén.); -i-bhü- 
être placé en face. 


sam-mukhayati dén. diriger (la flèche) 
sur (loc.), viser. 

sam-mukhina- a. enclin, favorable à 
(gén) ; -{va- nt. fait d'être favorable. 


sam-MUC- lâcher (ensemble), verser 
(larmes, etc.) ; °mocita- libéré. 


sam-MUS- voler, ravir, enlever. 


sam-MUH- être saisi de stupeur, perdre 
lPusage de ses sens ; être confus, indiscer- 
nable ; caus. plonger dans la stupeur, dans 
légarement, rendre perplexe’; °mugdha- per- 
plexe, stupéfait, etc. ; qui n’est pas bien 
compris (am  furtivement) ; °müdha- aba- 
sourdi, stupéfait, perplexe ; qui a perdu cons- 
cience, insensibilisé ; stupide, ignorant ; 
accumulé ou dispersé (nuages) ; °müdhata- i. 
Prnüdhalva- nt. stupéfaction, stupeur, éva- 
nouissement. 


sam-MÜRCH- se coaguler, épaissir, deve- 
nir puissant, fort (dit du son) ; perdre cons- 
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cience, s'évanouir, être abasourdi ; caus. 
former, façonner; abasourdir, faire évanouir; 
°mürchila- coagulé, consolidé, fortifié, inten- 
sifié (ifc. plein de) ; évanoui, pris de stupeur, 
immobile. 
sam-MRJ- essuyer, frolier ; 
°mrsla- bien essuyé, balayé, nettoyé. 
sam-MRD- caus. broyer, écraser. 
sam-melana- nt. rencontre, union. 
sam-moksayati libérer ; °mocila- v. s. 
MUC-. 
sam-moda- m. 
nt. id. 
sam-moha- m. perte de conscience, stu- 
peur, égarement, trouble mental ; -ka- ag. 
qui trouble, égare, plonge dans la stupeur ; 
-na- -ī- a. id. ; m. une des 6 flèches de Käma ; 
nt. n. d’une flèche légendaire; fait de troubler, 


etc. ; f. un certain artifice. 

°sthira- a. qui résiste au trouble. 

samyak samyag° samyanñ v. le suiv. 

samyaïñc- (nom. samyañ samict samyak) 
a. tourné dans la même direction, convergent, 
réuni ; correct ; f. n. d'une Apsaras ; samyak 
ensemble, simultanément ; correctement, jus- 
tement, exaciement, comme il convient, vrai- 
ment ; complètement, absolument (-an na 
absolument pas) ; samyaktva- nt. correction, 
justesse. 

samyak-päalana- nt. la 
convient. x 

°prayoga- m. emploi des moyens qu’il faut; 
-eņa en employant les bons moyens. 

°sambodha- m. illumination parfaite (du 
Bouddha). 

°sthiti- f. fait de se tenir ensemble. 

samyag-äjña- f. compréhension juste.. 

°guņa- m. qualité vraie, vertu réelle. 

°ghuta- (°huta-) a. v. (feu) allumé comme 
il convient. 

°jñāna- nt. vraie connaissance. 
. darçana- nt. perception ou compréhension 
Juste; a. qui a une perception juste; °darçana- 
sampanna- a. v. id. 

°yoga- m. le vrai Yoga. 

vijayin- a. tout à fait victorieux. 

‘vrtli- f. conduite correcte. 

vyavasila- a. v. bien décidé. 


sam-räj- (nom. °rüäf) m. souverain ou chef 
suprême, monarque absolu ; n. de divers per- 
sonnages.. 3 


uaresser ; 
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samräd-äsandi- f. siège qui sert pour le Pra- 
varg Va. 
sa-yaksman- a. atteint de consomption. 
sa-yatna- a. qui fait des efforts, qui s'ef- 
force à (inf.) ; -am avec effort. 
sayana- m. fils de Viçvamitra. 
sa-yävaka- a. enduit de laque. 
sa-yugvan- a. qui a un chariot. 
sa-yoga- a. qui possède le Yoga ; m. 
réunion (pour samyoga-). 
sa-yauvana- a. jeune, juvénile. 
sara- m. cordon (du collier) ; iic. 
samdhi irrég. pour saras-. 
saraka- m. nt. vase à boire (not. pour les 
spiritueux) ; nt. sorte de liqueur (tirée de la 
canne à sucre), arac ; fait de boire un spiri- 
tueux ; n. d’un Tirtha. 
saraghä- f. abeille ; femme de Bindumant 
et mère de Madhu. 
sa-raja- a. poussiéreux, sale ; -sa- id. ; 
-salä- f. fait d’être poussiéreux. 
sa-rajaskä- a. f. ayant du 
(femme) ayant ses époques. 
sarata- m. lézard. 
sarana- nt. course, mouvement rapide, 
poursuite ; courses (de chevaux, etc.) ; qqf. 
err. pour çarana- : -i- (-1-) f. route, voie (aussi 
fig.). 
sa-rana-ranikam (pour °ranalam ?) adv. 
avec anxiété, avec regret. 
sa-ratha- a. avec le char. 
saradandä- f. n. d’une rivière (pour çara- 
dandaä-). 
sa-randhra- a. ayant des trous, des ori- 
fices, des interstices. 
sa-rabhasa- a. impétueux, passionné ; 
-am précipitamment, avec emportement. 
saramā- [. chienne d’Indra ou des dicux ; 
n. d’une Raksasi ; fille d’un prince des Gan- 
dharva et femme de Vibhisana. 
sarayü- (rar. -u-) [. n. d'une rivière qui 
passe à Ayodhya. 
etala- m. nt. bord de la S. 
garala- (aussi çarala-) a. droit, direct, non 
courbe (dit aussi du regard) ; tendu (main, 
etc.) ; droit (moralement), loyal, sincère, can- 


en 


pollen et 
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dide ; juste, correct ; m. variété de pin, Pinus 
longifolia ; nt. résine de cet arbre. ; 
saras- nt. étang, lac ; -vant- a. riche en 
élangs ; m. mer ; n. d'une rivière (= saras- 
vatī- s. V.). 
tīra- nt. bord d’un étang, d'un lac. 
sarah-priya- m. sorte d'oiseau aquatique. 
saro-ja- nt. lotus ; °ja-drç- f. femme aux 
yeux de lotus; °ja-netra- a. aux yeux de lotus; 
ejinī- f. lotus. : 
oruha- nt. id. ; °ruha-drç- °ruhäkst- f. 


couvert de lotus. 
ovara- nt. très bel étang. 
sarodaka- nt. eau de l'étang. 
saroda-päna- nt. pl. étangs et puits. 
saropänta- nt. alentours d'un étang. 
sarasi-ja- nt. = saro-ja- ; °jäkst- f. = °ja- 
drç-. 
°janman- ‘ruha-janman- °ruha-sūnu- m: 
Brahma. 


sa-rasa- a. plein de suc, de sève, juteux, 
humide, vigoureux, frais ; plein de saveur, 
savoureux ; charmant, gracieux, élégant ; 
plein de sentiment, amoureux ; -tva- nt: fait 
d’être savoureux, etc. 


sarasi- f. étang, lac. 
°ja- °ruha- nt. lotus ; °ruheksant= a. aux 
yeux de lotus. 


sarasvatī- (cf. sarasvant- s. v. saras-) È 
contrée riche en étangs, en lacs ; n. d'une 
rivière sacrée qui forme la limite du Brahma 7 
varta et se jette dans le Gange ; n. d'autres 
rivières ; rivière aussi sacrée que la S. (au 
nombre de 3 ou 7) ; déesse de la parole, de 
l'éloquence ; qqf. identifiée avec Durga ; avec 
la femme de Visnu, de Manu, etc. ; parole, 
éloquence, not. parole divine, oracle. z 

ekanlhābharaņa- ul. (collier de S.) titre Ti 
d’un traité de rhét. (x1° siècle). ge 

‘nisyanda- m. flot d'éloquence. 


sa-rahasya- a. mystéricux, merveilleux, 


magique ; avec la doctrine mystique: $ 
sa-rāga- a. rougi ; passionné, épris ; "lt 
f. rougeur. k 


‘netra- a. aux yeux rougis (par une passión). 
sa-rājaka- a. avcc le prince. E 
sa-rāhu- a. saisi par Rāhu, éclipsé (sol 
lune). io 
sarit- [. cours d'eau, source, rivièrt. 
“lala- nt. bord de la rivière. 
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…_ “pati- (seigneur ou époux des rivières) m. 
océan. i 

—_‘samgama- m. confluent des rivières. 
sarid-adhipali- m. = °pati-. 

“_‘dvipa- m. fils de Garuda. 

varð- (la meilleure des rivières) f. Gange. 


‘sarisrp- m. -a- (aussi nt.) animal rampant. 
sa-ruc- a. splendide. 

sa-ruja- a. malade, souffrant ; -lva- nt. 
indisposition, maladie. 

sa-rus- a. fâché, courroucé. 


—_sa-Tüpa- a. qui a la même forme, de la 
même espèce, pareil (à, gén. ifc.) ; de bel 
aspect, beau ; -ã- f. femme de Bhüta ; -tā- f. 
identité de forme, ressemblance. 


sa-rogatä- f. fait d’être maladif. 
sa-romāñca- a. aux poils hérissés. 


sa-roga- a. en colère, furieux ; -am avec 
colère. 

°sambhrama- a. agité par la colère. 
°smitam ady. avec un sourire méchant, 
souriant avec dépit. 


= sarga- m. (nt. rare) fait de projeter, de 

“renvoyer ; création (à -ät depuis la création 

‘du monde ; -e dans le monde créé), ce qui est 
créé, créature, progéniture : nature, dispo- 

sition innée ; effort, décision, volonté ; arti- 
cles d'équipement militaire (?) ; chapitre de 

ertaines œuvres épiques, not. du Rām. 

 °krt- ag. créateur. 

= sarja- m. n. d’un arbre résineux, Vatica 
-robusta (ou Shorea rob.). 

rasa- m. résine de la Vatica r. ; n. d’arbre 
(prob. fautif). ; 

sarjana- nt. fait de rendre, de céder : 


’ 


+ 


sarpa- (qui rampe) m. serpent ; n. d’un 
— Rudra ; pl. classe de génies ; -tām gam- deve-- 
un serpent ; -z-bhü- id. 

tara- nt. trou de serpent. 

f. démarche tortueuse. 
-Jana-vidyā- f. science des serpents et 
génies ; °devī- f. n. d’un Tirtha. 
ati- m. roi des serpents: 


m. sacrifice de serpents. 
m. = pati- ; n. de Vaäsuki. 
Er ; = 3 AR : PT 
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‘rüpin- a. en forme de serpent. 

‘vinäçana- nt. destruction des serpents, 

°vivara- m. nt. = °kofara-. ` | 

°vrçcika-romavant- a. qui a des serpents et 
des scorpions en guise de cheveux. 

‘vent- f. mode de coiffure ou d'ornement (à). 

‘saltra- nt. sacrifice de serpents (accompli 
par Janamejaya). 

sarpänta- m. fils de Garuda. 

sarpäri-kelana- m. n. de Krna. 

sarpāvāsa- m. séjour des serpents. 

sarpasya- (à figure de serpent) m. n. d’un 
Raksas. 

sarpeçvara- m. Väsuki. 


sarpana- nt. fait de ramper, de se glisser, 
de s’avancer lentement et sans bruit. 


Sarpikä- f. n. d’une rivière. 

sarpin- a. qui rampe, se glisse. 

sarpir° iic. v. sarpis-. 

sarpismant- a. pourvu de graisse, cuit 
dans du beurre fondu (cf. le suiv.). 


sarpis- nt. beurre fondu clarifié, graisse. 

sarpir-ila- f. femme de Rudra Rtadhvaja. 

°mälin- m. = sarpa’. 

särva- a. (flex. pronom. en partie) tout, 
entier, total, chaque ; de toutes sortes, quel 
que soit ; m. chacun ; n. de Visnu, de Çiva, 
etc. (flex. entièrement nominale) : pl. tout le 
monde ; nt. le tout, toutes choses ; -las s. v. 

‘karman- nt. pl. toutes sortes d'actes ou 
d'œuvres ; m. fils de Kalmäsapäda ; a. qui 
contient toutes les œuvres : °karma-saha- a. 
capable de tous les actés. ; 

°kāñcana- a. entièrement en or. 

°kāma- m. pl. toutes sortes de désirs, tout 
ce qu'on souhaite ; a. qui désire tout ; qui 
exauce tous les désirs ; qui possède tout ce 
qu’il souhaite ; °kāmika- °kämin- a. qui 
exauce tous les désirs ; qui a tous les désirs ; 
°kāmamaya- -ī- a. plein de désirs : °kämu- 
gama- a. qui va partout où il veut ; °käma-da- 
‘käma-vara- m. Giva ; ‘käma-dugha- a. qui 
exauce tous les désirs. 

*kärin- a. capable de tout accomplir. 

°kālam adv. en tout temps (avec na, jamais); 
°kāle id. ; °käla-mitra- nt. ami de tout temps. 

‘käsam kaş- effacer ou détruire complè- 
tement. i 

°krechra- a. qui a toutes sortes de misères. 

°krl- ag. qui produit tout. - 

°kesara- m. n. d'arbre, Mimusops Elengi. 

‘kralu- m. pl. toutes sortes de sacrifices. 


=. 


x À rt p r à 
w 1 
# 


pS S Jyri 


RES” 


Sai? _- g 


ne: ne de RAD LA one hr ET 4} AE TRGEE L 7 Prp. 
_Giti Thadani Collection, Delhi Muthulakshmi Research Acade 


eA — 817 — 


°kşaira-kathā- f. histoire de tous les Ksa- 
triya ; ‘ksatra-paribhävin- ag. qui humilie 
tous les K. ; °ksatriya-mardana- ag. destruc- 
teur de tous les Ksatriya. 
°ksaya- m. destruction de l'univers. 
‘ksil- ag. qui réside en toutes choses. 
ega- a. qui pénètre partout, omniprésent ; 
°gala- a. v. id. ; nt. tout ce qui se meut ; °gali- 
refuge de tous. 
gandha- a. qui contient toutes les odeurs. 
egunin- a. qui a toutes les qualités. 
°’guhyamaya- -t- a. qui contient tous les 
mystères. 
°gräsam gras- dévorer entièrement. 
“cchandaka- a. qui exauce tous les vœux. 
°jagat- nt. pl. tous les mondes. 
°jana- m. chacun, n'importe qui. 
ojiva- m. âme de tout ; °jivamaya- -ï- a. qui 
est l'âme dé tout. 
°jña- a. omniscient ; °jñata- f. *jñatva- nt. 
omniscience. 
.°‘jñänamaya- -ī- a. qui contient toute con- 
naissance. 
‘jyani- f. perte de tout avoir, ruine com- 
plète. 
‘famo-nuda- a. qui disperse toute obscurité 
(soleil). 
otīriha- nt. n. d’un village ; pl. toutes les 
baignades sacrées. 
°Lejomaya- -ī- a. 
splendeur. 
°tyāga- m. renoncement total. 
odamana- (qui dompte tout) m. fils de 
Çakuntalā, Bharata ; n. d’un Asura. 
°darçana- °darçin- °drç- ag. qui voit tout. 
‘odevamaya- -ī- a. qui contient tous les dieux; 
odeva-hutāçana- m. Agni ; °devatā- f. pl. 
toutes les divinités. 
edeçiya- a. existant dans tous les pays. 
‘dosa- m. pl. tous les défauts. 
°dvära- a. ifc. avec toutes les portes. 
°dharma-vid- a. qui connaît toutes les lois. 
°näman- nt. (gramm.) noms du type de 
sarva- (pronoms et adj. à flexion entièrement 
ou en partie pronominale) ; a. qui porte tous 
les noms. 
onāça- m. ruine ou destruction totale ; -am 
kr- perdre tout. 
` enirākrti- a. qui fait tout oublier. : 
onilaya- a. dont le refuge est partout. 
opatfamaya- -ī- a. fait de toutes sortes 
d'étoffes. 
°pathina- a. qui occupe tout le chemin ; 
répandu ou connu partout. 
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°päraçava- a. fait entièrement de fer. 
_°punya- a. parfaitement beau. 

°purusätiçäyin- a. qui surpasse tous les 
hommes. a 

°prakära(m) adv. iic. à tous les égards. À 

‘präna(m) adv. iic. de toute (sa) force ; 
°pränena de toute (son) âme. 

“bähu- m. désign. d’un mode de combat. 

‘bhaksa- -in- a. omnivore, qui dévore tout; 
-(a){va- nt. fait d’être omnivore. S 

°bhäva- m. le cœur entier (-ena -ais de tout 
cœur) ; satisfaction complète ; pl: tous les 
objets ; -na- ag. qui crée tout. 

°bhuj- ag. = °bhaksa-. 

‘bhüla- nt. pl. tous les êtres ; -maya- -īî- a. 
contenant tous les êtres : °bhūta-krt- ag. qui 
façonne tous les êtres ; °bhūta-guhā-çaya- a: Ki 
qui est au cœur de tous les êtres ; °bhūta-stha- 
a. °bhūta-sthita- a. v. présent dans tous les 
êtres ou éléments ; °bhūta-hita- nt. bonheur 
de tous les êtres ; °bhütätman- “bhutāntar- 
āiman- m. âme de tous les êtres ; °bhutāntaka- 
a. qui détruit tous les êtres. z 

°bhrt- ag. qui soutient toutes choses: RE 

°bhogya- a. v. dont tous doivent jouir. ER 
°mañgala- nt. pl. tout ce qui est auspicieux; = 
-ā- Í. Durga. RE 
omanorama- a. qui réjouit tout le monde. 
omahānt- a. le plus grand de tous ; °mahat- 
iara- compar. plus grand que tout le reste. 

°mämsäda- a. qui mange toutes sortes de 4 
viande. 4 

°mätr- f. mère de tout. E 

omāya- m. n. d'un Raksas, Purohita de. 
Rävana. x 

mitra- m. ami de tous. 

omedha- m. sacrifice de Soma qui dur 
10 jours ; chaque sacrifice ; °medhyatva- n 
pureté universelle. 

eyajña- m. chaque sacrifice ; pl. tous les 
sacrifices. A 

‘yatnavant- a. qui fait tout son possibl 
°yatnena adv. de toute (sa) force, aussi b 
que possible. 

eyoni- f. origine de toutes choses: 

‘raksin- ag. qui protège contre i 
(malheur). = 
‘ratnamaya- -ïi- a. fait de toutes so 
pierres précieuses ; entièrement gar 
pierres précieuses ; “ratna-samanvita 
qui possède toutes les pierres préci 
erasa- m. chaque saveur ; pl. 
de sucs, de liquides ; toutes sor 
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savoureuses ; a. qui contient toutes les subs- 
tances. 
°raj- (nom. °ral) m. monarque universel ; 
rajya- nt. souveraineté universelle. 
°ratram (iic. -a°) adv. pendant toute la nuit. 
°rüpa- -in- a. de toutes sortes. 
°rtuka- a. qui convient à ou existe en toutes 
les saisons ; °riuka-vana- nt. n. d’une forêt. 
aksana-yuktata- f. fait d'être pourvu de 
tous les signes de bon augure. 
“iriga-pradätr- ag. généreux envers les gens 
de toutes les confessions. 6 
’loka- m. le monde entier ; tout le monde, 
chacun ; -maya- -1- a. qui contient le monde 
entier; ‘loka-krt- m. Giva; ‘loka-guru- Visnu; 
oka-pitamaha- Brahma ; ‘loka-bhayam-kara- 
a qui épouvante le monde entier ; °loka- 
maheçvara- m. Çiva ; Krsna ; °loka-vid- a. 
qui connaît tous les mondes ; °’lokäntarätman- 
m. âme du monde entier ; ‘lokeçvara- m. 
Brahma. 
‘loha- -ita- a. entièrement rouge ; ‘’loha- 
maya- -t- fait entièrement: de fer. 
warin- a. de toutes sortes. 
MvañMaya--1- a. qui contient toute la parole. 
väram adv. à la fois. 
väarsika-parvan- nt. pl. toutes les sections 
de l’année. 
fvüsaka- a. entièrement vêtu. 
Pvikrayin- ag. qui vend toutes sortes de 
choses (y compris les choses interdites). 
vijñanala- f. omniscience. 
-~ wid- a. omniscient ; °vidya- id. 
Pviçuüsita- f. entière confiance. 
fvedamaya- -1- a. qui contient tout le Veda. 
čvedasa- a. qui donne tout son bien aux 
prêtres (après un sacrifice) ; nt. tout l’avoir. 
eveditr- ag. omniscient : °vedin- id. 
uyäapin- a. qui pénètre toutes choses. 
wrata- nt. vœu universel. 
°çakly& adv. de toute (sa) force. 
“çabda-ga- a. qui émet divers sons. 
*çariry-ätman- m. l’âme de tous les êtres 
corporels, ‘ 
“çasirin- a. muni de toutes sortes d'armes. 
çubham-kara- a. propice à tous. 
*çüunya= a. entièrement vide ou désert. 
Pçaikyäyasa- -ï- a. entièrement damasquiné. 
…crestha- sup: le meilleur de tous; -tama- id. 
‘samçlista- a. v. contenu dans toutes choses. 
“samsitha- a. omniprésent ;. qui détruit 
toutes choses, 
*samhära- (qui détruit tout) m. temps 
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destruction universelle ; -in- -(ņ)ī- a. 
détruit tout. 
°saguna- a. qui a toutes les qualités. 
°samgraha- a. qui possède tout. 
esamatā- f. impartialité absolue. 
°sampatti- f. succès en toutes choses ; abon- 
dance de tout. 
°sampanna-sasya- a. qui abonde partout en 
blé. 
°sampāta- m. tout ce qui reste. 
°saha- a. qui endure tout ; -ā- f. ni d’une 
vache mythique. 
` ‘säda- a. en quoi tout réside ou se dissout. 
°sādhana- a. qui accomplit tout ; m. Giva 


qui 


. nt. moyen de tout accomplir. 


` 


°sãdhāraņna- -ā- -ī- a. commun à 
°sāmānya- id. 

°sādhu adv. très bien. 

°sāraùga- m. n. d’un Nāga. 

°sãha- a. = °saha-. 

°siddhārtha- a. qui a tout ce qu’il désire. 

°sukha-krt- ag. qui fait le bonheur uni- 
versel. 

°süksma- a. le plus subtil de tout. 

°‘sena-pali- m. commandant en 
l’armée. 

°steya-krt- ag. qui vole tout, n'importe quoi. 

°’sthäna-gaväta- m. n. d’un Yaksa. 

°sva- nt. tout ce qu'on possède ; le total ; 
°sva-daksina- a. (sacrifice) qu’on paie de tout 
son avoir ; °sva-phalin- a. avec tous ses biens 
et fruits, 

*hara- ag. qui s'empare de tout ; qui détruit 
tout ; m. Yama ; -na- nt. °hära- m. confisca- 
tion de toute la propriété de qq'un. 

‘häsya- a. dont tous se moquent. 

sarväkäram (iic. -a°) adv. de toutes façons, 
sous toutes les formes. 

sarvāħůga- (ifc. f. -ī-) nt. le corps entier ; 
pl. tous les membres ; tous les Vedāńga ; -am 
exactement ; -ika- a. (ornement) destiné au 
corps entier ; -īņa- a. qui couvre le corps 
entier. 

sarvācārya- m. maître de tout. 

sarvājīva- a. qui fait vivre tous. 

sarvātithi- a. qui reçoit comme un hôte ; 
zya- nt. n. d’un étang. 

sarvātiçūyin- a. qui surpasse tout. 

sarvātmaka- a. qui contient tout, contenu 
dans tout ; -ena de toute âme ; -va- nt. fait 
de tout contenir, 

sarvälman- m. âme universelle ; toute la 
personne, l’être entier ; -& de toute âme ; 
entièrement; -(ma)-bhūti- f. n. d'une divinité. 
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sarvädhika- a. supérieur à tout. 
sarvādhipatya- nt. souveraineté universelle. 
sarvänavadyänga- -i- a. au corps entière- 
ment irréprochable. 
sarvānubhūti- sarvänna-bhüli- f. var. = sar- 
vāłmabhāūti-. 
sarvānusyūtatva- nt. 
texture de tout. 
sarvāparatva- nt. affranchissement final. 
sarvābhayam-kara- ag. qui assure la sécu- 
rité universelle. 
sarväbhäve adv. à défaut de tous (ceux pré- 
cédemment énumérés). 
sarväbhiçanñkilva- nt. méfiance envers tous. 
sarvābhisamdhaka- a. qui trompe tout le 
monde. 
sarvāmaratva- nt. immortalité absolue. 
sarvāmbho-nidhi- m. mer, océan. 
sarväyasa: -1- a. entièrement en fer. 
sarväyu- a. qui possède ou accorde la vie 
entière; -{va- nt. fait de posséder ou d’accorder 
la vie entière. 
sarväyudhopeta- a. v. muni de toutes les 
armes. 
sarvärambhena adv. de toute (sa) force. 
sarvartha- m. pl. toutes les choses, tous Îles 
objets, etc. ; °kuçala- a. habile en toutes cho- 
ses ; ‘ciniaka- ag. surveillant général ; 
osädhaka- -ikä- a. accomplissant tout, bon à 
tout ; °sädhana- nt. moyen de tout accomplir ; 
osiddha- a. v. qui a tout réalisé ; °siddhi- f. 
réalisation de tout. 
sarvävasaram adv. en toute occasion. 
sarvävastha- a. qui adopte toutes les atti- 
tudes (érotiques) ; -am adv. de tous côtés. 
sarväväsa- a. qui habite partout. 
sarväçin- ag. qui mange toutes sortes de 
nourritures (y compris celles qui sont inter- 
dites). 
sarväçcaryamaya- -i- a. qui contient tous 
les miracles. 
sarvasti-väda- m. doctrine (bouddhique) de 
la réalité de toutes choses ; -in- ag. adepte de 
cette doctrine, n. d’une école bouddh. 
sarveçvara- m. seigneur de tout. 
sarvocchedana- nt. extermination complète. 
sarvodyukta- a. v. faisant un effort suprème. 
sarvausadha- nt. toutes les plantes ; -ī- f. 
pl. toutes sortes de plantes. 
sarvamn-saha- a. qui endure tout. 
°kasa- a. à toute épreuve. 
°bhari- a. qui porte ou soutient tout. 


sarvatas adv. de toutes paris, de tous 


fait d’être dans la 
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côtés, partout ; entièrement ; = abl. sg. ou 
pl. de sarva-. 

sarvatah-päni-päda- a. qui a des mains et 
des pieds partout. 

°crutimant- a. qui a des oreilles partout: 

sarvalo-’ksi-çiro-mukha- a. qui a des veux, 
des têtes et des bouches partout: z 

“gämin- ag. qui va de tous côtés. 

°diçam adv. dans tous les sens, de tous les 
côtés. 

°dhära- a. qui a des tranchants de tous les 
côtés. 

“bhadra- a. bon ou agréable à tous les 
égards ; m. strophe dont les pāda peuvent ‘ 
être lus de droite à gauche et de gauche à A 


droite ; n. d’une montagne ; n. d’un jardin ya 

des dieux. Te 
°märgam adv. dans tous les sens: 8 
’mukha- -ī- a. (dont le visage est) tourné Š 

de tous les côtés ; multiple, multiforme, com- 23 

plet, parfait. 2ER 
eurtta- a. v. omniprésent. TT K 
sarvatra adv. partout, en toute circons- DE. 

tance ; de tout temps, toujours ; = loc. de 

sarva- ; na's. en aucun cas. “4 


°ga- a. qui va, pénètre partout, omnipré- 
sent ; m. fils de Manu ; °gata- a. v. = °gaa: 


sarvathä adv. de toutes façons, en tout 


cas, absolument, quoi qu'il en soit ; de toutes > 
les manières, de quelle façon que ce soit ; Va y 
entièrement, au plus haut degré ; na s. m 
nullement. $ 2 
sarvadä adv. de tout temps, toujours; TA 
na s. jamais. 5y 
sarvaças adv. tout à fait, complètement, S 


entièrement ;. dans l’ensemble (s'appliquant 
à un pl. ou à un sg. collect.) ; de toutes façons, 
de n’importe quelle façon: 

sarvavant- a. qui contient tout. 

sarsapa- m. moutarde, grain de moutarde; 
mesure de poids = 3 rājika ou 1/12 yava, 
poids minime. 

°sneha- m. huile de moutarde. 

sargapäyate dén. paraître aussi 
qu'un grain de moutarde. 


sa-rstika- a. muni de lances: 

sa-laksana- a. äyant les mêmes traits” 
caractéristiques. A 

sa-lajja- a. qui a honte, timide, modes 
-ita- a. v. id. | 


petit … 


C 
MST SI 


` 


ea 


salajjila-sneha-karunam -adv. avec une 
expression pathélique de timide tendresse. 
sa-linga-.a.—sa-laksana-; ifc. conforme à. 
salila- nt. eau (-am kr- offrir une libation 
d’eau aux morts); larmes; -{va- nt. état d'eau; 
= vanl- a. pourvu d’eau. 
- °karman- nt. °kriya- f. libation d’eau aux 
LE morts. 
°guru- a. alourdi par les larmes. 
ES = ja- (né de l’eau) m. coquillage. 
8 °da- m. (serviteur) qui donne l’eau ; nuage. 
: “dhara- m. nuage. 
TAN “nidhi- m. mer. 
į ~ ‘niseka- m. fait d’asperger avec de l’eau. 
> “pavanāçin- ag. qui se nourrit d’eau et d'air. 
Ee- Sbhara- m. masse d'eau, étang. 
-o °muc- m. nuage. 
E %yoni- a. ép. de Brahma. 
= °rāja- m. Varuna. 

°slambhin- ag. qui arrête l'eau. 
°sthala-cara- m. amphibie. 
salilākara- m. mer. 
~ salilāñjali- m. libation d'eau (aux morts) 

dans le creux des mains jointes. 
salilādhipa- m. = °rāja-. 
salilārņava- salilälaya- m. mer. 
 salilāvagāha- m. baignade. 
_salilāçana- salilähära- a. qui se nourrit 
_ d'eau. 
= salilāçaya- m. réservoir d’eau, étang, lac. 
salilendra- salileça- salileçvara- m.="raja-. 
—salilodbhava- a. provenant de l’eau ; m. 
coquillage ; nt. lotus. 
- salilaukas- a. qui vit dans l’eau. 
salilaudana- m. nt. bouillie de riz à l’eau. 
_ salile-cara- a. qui vit dans l’eau. 
. “çaya- a. couché dans l’eau.. 

‘sa-Hla- a. qui joue, qui fait des grâces, 
coquet ; -am en se jouant (souv. avec iva) ; 
` en manière de dérision ; coquettement. 
“parihäsa- a. avec un sourire coquet. 

‘hamsa-gamana- f. femme à la démarche 
racieuse d’un Hamsa. 
sa-lokatä- f. fait d'habiter le même monde ; 
ya- a. qui habite le même monde. 
sa-lobha- a. cupide, avare. 
= salohita- a. couleur de sang. 

~ sallaki- = çallakī-. i 

Sa = sam° ; ‘lapa- °loka- v. s, v. 
m + 
rite de consécration, d’initia- 
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tion, d'inauguration ; sacrifice en général (ifc. 
qui offre des sacrifices), fête. 

2 sava- m. incitation, ordre. 

sa-vajra-samghäta- a. accompagné d’un 
coup de foudre. 

sa-vatsa- a. ayant un veau. 

1 savana- nt. pressurage ou libation de 
Soma, sacrifice ou fête du S., fête en général ; 
pl. les 3 parties de la journée (matin, midi, 
soir, correspondant aux 3 pressurages du S.), 
ablution y afférente ; -ças à chacune des 
libations. 

°karman- nt. libation. 

‘vid- ag. qui connaît les (époques des) 
libations. 

2 savana- nt. incitation. 

3 savana- m. fils de Bhrgu ; de Vasistha : 
de Manu Sväyambhuva ; de Priyavrata (aussi 
n. du feu). 

4 sa-vana- a. comprenant les forêts. 

savaniya- a. relatif à la libation du Soma. 

Sa-Vapus- a. incorporé, corporel. 


sa-vayas- -a- m. camarade (du même âge). 


sa-varütha- -in- a. (char) muni de la- 


pièce de protection. 


sa-varna- a. de la même couleur, de la 
même espèce, ayant le même aspect (que, 
gén.) ; homogène (dit not. des phonèmes) : 
de la même caste. 

‘varna- nt. la même couleur. 

sa-valga- a. muni d’une bride. 

sa-väk-chala- a. menteur. 

sa-vari-ja- a. riche en lotus. 

sa-väsas- a. vêtu. 


sa-vikalpa- a. comprenant les Vikalpa : 


admettant une différence, différencié (philos. : 
aussi -ka-). Ga 
sa-vikära- a. comprenant (ses) dérivés ; 
amoureux. 
sa-vikāça- a. lumineux, brillant. 
sa-vikrama- a. énergique, vigoureux. 
sa-vikroçam adv. appelant au secours. 
sa-viklavam adv. piteusement. 
sa-vigraha- a. ayant un. corps, incorporé. 
sa-vicikitsitam adv. ayant ou suscitant 
des doutes. : 
sa-vijñāna- a. doué de connaissance juste. 
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savitarati dén. ressembler au soleil. 

sa-vitarkam adv. en réfléchissant. 

savitr- (qui incite, animateur) m. dieu 
Soleil ; soleil ; -(r)ī- f. mère, procréatrice (de, 
gén.) ; qqf. pour sävitri-. 

ga-vid- ‘vidya- a. savant. 

sa-vidha- a. proche ; nt. proximité (-e à 
proximité) ; -am conformément à la règle ; 
-ī-kr- rapprocher, amener auprès ; -i-bhü- 
être près, s'approcher ; ‘vidhänaka- a. com- 
prenant les règles (relatives à la chose pré- 
citée). 

sa-vinaya- a. modeste, bien élevé ; -am 
modestement. 

ga-vibhrama- a. gracieux, coquet. 

sa-vimarça- a. qui réfléchit, -am délibé- 
rément. 

sa-vilaksam adv. avec embarras, timide- 
ment: “vilaksa-smitam avec un sourire embar- 


rassé. 

sa-viläsa- a. avec des gestes coquets ou- 
lascifs. 

sa-viveka- a. doué de discernement, 
‘judicieux. 


sa-viçañka- a. inquict, soucieux. 
sa-viçega- a. singulier, extraordinaire ; 
$ qui distingue (les gens d’après leur mérite) ; 
-am précisément, exactement, dans le moindre 
détail ; particulièrement, extrêmement, au 
plus haut degré, encore plus, davantage (aussi 
-taram). 
°kānta- a. v. aimé par-dessus tout. 
‘kautühalam adv. très solennellement. 
ga-vicrambha- a. confidentiel, intime. 
sa-visa- a. empoisonné, venimeux. 
_ sa-visäna- a. avec (ses) défenses (éléphant), 
muni de défenses. 
sa-visädà- a. désolé ; -am désespérément. 
= sa-vistaram adv. en détail, exactement ; 
_ (le Veda) aver les textes afférents. 
’ sa-vismaya- a. étonné, surpris. 
ga-vrtta- a. v. qui se conduit bien. 


. moyens de subsistance. 


de fruits). RE > 
sa-vp sana- a. avec (ses) testicules. 


Mee 
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sa-vrtti- a. ayant un salaire, qui a des 


sa-vrnda- a. muni de grappes (de fleurs ou 


sa-vega- a. impétueux ; ayant la mêm 
rapidité que (ifc.) ; -am impétueusement. 
sa-vetāla- a. (cadavre) habité par ui 
Vetāla. gs, 
sa-vedika- a. y compris le banc. 
sa-vepathu- a. tremblant, suivi de frisson; 
‘vepilam adv. en tremblant. 
ga-vestana- a. enturbanné. 5 
sa-vaiklavyam adv. avec découragement. 
sa-vaidika- lire °vedika-. zo 
sa-vaiyākhya- a. pourvu d’une interpré- 
tation. = 
sa-vaira- a. hostile. y 
sa-vairägyam adv. avec aversion ou indif- 
férence. 
sa-vailaksyam ‘vailaksya-smitam v. 
laksyam, etc. Ke 
savya- a. gauche ; -am -ena -e (ou iic.) àù 
gauche ; m. bras, main ou pied gauche ; -tas 
à gauche (-lah kr- se placer à gauche (de, 


yia 


acc.). i 
‘cärin- lire °säcin-. : 
°jänu- °bähu- nt. désignation de deux 

modes de combat. DR S 
°päda-lekhä- f. contour ou trace du pied 

gauche. + 
‘säcin- a. habile (à se servir) de sa main 


gauche ; m. n. d’Arjuna. = n 
savyänala- savyonnata- nt. désignation ~ 
d'un mode de combat. SES 
savyetara- nt. id. ; a. (autre que gauch 
droit, de droite ; -tas à gauche et à droite. 
sa-vyatha- a. affligé. > a 
sa-vyapatrapa- a. embarrassé, timide, 
confus ; -am avec embarras. 34 
sa-vyapeksa- a. qui présuppose, qui 
en fonction de (ifc.). FER 
sa-vyäja- a. mensonger ; -am faussemer 
sa-vyapära- a. occupé. “>. 
sa-vyährti- à. suivi des 3 Vyährti (a 
-ka-). à LR 
“pranavaka- a. accompagné des 3 V. i 
la syllabe Om. MES 
sa-vrana- a. blessé ; endomma 
un défaut. : 
sa-vratin- a. qui se compor 
sa-vridam adv, avec e 
dement: co T i 


SAÇA 


sa-çanka- a. inquiet, soucieux, soupçon- 
~ neux ; -am avec inquiétude. 

sa-çatru- a. ayant des ennemis. 

sa-çabda- a. faisant du bruit, retentissant ; 
-am bruyamment. 

sa-çara- a. muni d’une flèche, de flèches 
(aussi -in-), y compris la flèche. 

sa-çarīra- a. avec (son) corps, corporel, 
en Chair et en os. 

sa-çalka- m. sorte de poisson. 

sa-çalya- a. ayant la pointe d’une ‘flèche 
(dans le corps), blessé, meurtri (fig. aussi). 

sa-çastra- a. armé. 

sa-çasya- lire °sasya-. 


sa-çälmala- a. ayant des fromagers 
(arbres). 
sa-çikhandin- a. accompagné de Çi- 
kbhandin. 


sa-çcikhara- a. ayant une cime. 


sa-çcirah-kampam adv. en secouant la. 


tête. 
sa-çişya- a. accompagné de (ses) disciples. 
sa-çīt-kāra- a. émettant le son çīl. 
sa-çuc- a. triste. 


sa-Çrügara- a. paré, décoré ; -kam adv. 
amoureusement, passionnément. 


sa-çega- a. impliquant un reste, incomplet; 
avec le reste ; -tva- nt. fait de comporter un 
reste, de ne pas ĉtre complètement épuisé ou 
fini. 


sa-çaila-vana-kānana- a. ayant des mon- 
tagnes, des forêts et des bois. 


sa-çoka- a. affligé, triste ; -lā- f. tristesse. 
sa-çraddha- a. confiant, franc. 


sa-çrīka- a. beau, superbe ; fortuné ; -łā- 
- beauté, splendeur. 


sa-çri-Vrksa- a. (cheval) ayant sur le poi- 
trail une touffe de poils ronde. 


sa-clägham adv. pompeusement, d’un air 
important. 


sa-çlesa- a. à double entente (rhét.). 


sa-samrambha- a. excité, en colère 
précipitamment. 

sa-samvāda- a. 
d'accord. 


— 


; -am 


qui est d'accord ; -am 
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sa-samvid- a. avec qui lon est tombé 
d'accord. 

sa-samçaya- a. douteux, incertain ; qui 
doute. 


sa-sakhīkā- a. f.. avec ses amies ; °sakhī- 
ganä- avec la troupe de ses amies. 


sa-samkata- a. (chemin) où abondent les 
passages difficiles. 


sa-samketa- a. avec lequel on a convenu 
de qqch., initié à un secret. 

sa-saciva- a. avec (son) ministre ou (ses) 
ministres. 

sa-samjña- a. ayant toute (sa) conscience. 


sa-sattva- a. courageux, énergique ; où 
il y a des êtres vivants ; -ā- a. f. enceinte. 

sa-sad-bhäva- a. avec affection. 

sa-samtatika- °samläna- a. avec (sa) des- 
cendance. 

sa-samdeha- a. qui doute. 

sa-samdhya- a. relatif à ła Samdhyà ; 
°samdhyämça- relatif au Samdhyämcça. 

sa-samnäma- a. qui s'incline humble- 
ment. 

sa-samid-gana- a. avec un tas de bûches. 

sa-sampad- a. prospère, fortuné. 

sa-sampaätin- a. avec (le Räksasa) Sam- 
patin. 

sa-sambhrama- a. agité, trouble 
avec agitation, précipilamment. 

sa-sarpa- a. infesté de serpents. 

Sa-Sasya- a. planté de céréales. 


eye a. ayant des compagnons, des 
alliés. 


sa-sāgara- a. avec les mers. 
sa-sätyaka- a. avec Sätyaka. 
sa-sädi- a. avec les cavaliers. 


; -am 


sa-sādhana- a. ayant des moyens de réali- 
sation. 


sa-sādhvasa- a. effrayé, agité ; -am avec 
agitation. : 

sa-sāra- a. vigoureux, fort, énergique ; 
-lā- f. vigueur, etc. 

sa-sārtha- a. avec une caravane ; (navire) 
chargé de marchandises. 

sa-sita- a. avec Sita, 
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SAHA 


sa-suta- a. ayant un (ou des). fils, avec 
(son) fils ou ses enfants. 


ga-sura- a. l avec les dieux ; 2 
boisson enivrante. 


sa-suhrd- a. ayant des amis. 

sa-süta- a. avec le cocher. 

sa-sainya- a. avec une armée. 

sa-saurabha- a. odorant, parfumé. 

sa-saurästra- a. avec les Saurästra. 

sa-sthänu-jañgama- °sthäsnu-cärin- (var.) 
a. avec les êtres immobiles et mobiles. 

sa-sthüna- a. avec le poteau (sacrificiel). 


sa-gneha- a. gras, huileux, onctueux ; 
ayant de l'affection, de la tendresse (pour, 
gén.) ; -am affectueusement. : 

°bahumäna- a. avec affection et estime. 


sa-sprha- a. désireux de, aspirant à (loc. 
inf.) ; exprimant une envie ; -am avec envie ; 
amoureusement. 

sa-sphuliñga- a. faisant jaillir des étin- 
celles. 


sa-smaya- a. arrogant. 


avec une 


sa-smita- a. souriant ; -am avec un sou- 
rire. 


sasya- nt. sg. céréale, blé, grains, récolte 
(aussi pl.) ; -vant- a. (champ) riche en blé. 

°ksetra- nt. champ de blé. 

°pürna- a. v. plein de blé. 

‘prada- a. qui donne du blé, fertile. 

°mälin- a. enguirlandé de blé (dit de la 
terre). à 

‘raksaka- m. gardien (d’un champ) de blé. 

°ealin- a. = °pürna-. 

‘han- ag. qui détruit la récolte. 

sasyänle adv. lorsque tout le blé (de la 
récolte) -est mangé. 


SaxSvana- 
bruyamment. 


sa-svara- a. id. ; 
haute voix. 


sa-sveda- a. qui transpire, en sueur. 


4 SAH- (ord. moy.) sahate -ti (sähali) -; 
sehuh (°sehire) ; (asisahal) ; saksyali -te 
sahisyali -te ; sahyate sähayali ; sädha- sodha- 
sadhum sahitum °sahya — l'emporter sur, 
vaincre, faire’ violence à (acc.) ; maîtriser, 
réprimer (not. un sentiment) ; pouvoir, être 
capable de (inf., qgf. loc. d’un n. d'action); 


a. résonnant, relentissant ; -am 


-am bruyamment, à 
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supporter, endurer, résister à (acc.) ; souffrir 
not. patiemment, laisser faire ou dire, tolérer 
(aussi act), pouvoir souffrir qq'un ; par- 
donner, ne pas en vouloir à (gén.), ménager 
qq'un ; attendre, patienter (kālam ou kā- 
laksepam sah- patienter quelque temps). 


2 sah- (nom. sal acc. säham) ag. ifc. qui 
l'emporte sur ; qui supporte, endure, qui est 
maître de. 


1 saha adv. ensemble, simultanément, à 
la fois (s. kr- grah- ā-dā-, etc. prendre avec 
soi ; s. gam- car-, etc. suivre ; se réunir, se 
rencontrer) ; prép. avec, de concert, en com- 
pagnie de (instr., rar. abl.) ; iic. (rar. ifc.) 
accompagné de, assisté de, pourvu de, y 
compris. 

“kartr- ag. qui coopère, assistant, aide. 

l °kāra- m. variété de manguier odorant ; 
nt. sa fleur ; -tā- f. sa nature. 

‘kärin- m. facteur auxiliaire, aide ; -(i)tā- 
f. fait d’être un auxiliaire, etc. 


°khatväsana- nt. fait d'être assis ensemble ~ 


sur le même lit. 

°’candra-laläma- a. avec Giva. 

°cara- m. compagnon, suivant ; -7- f. com- 
pagne, épouse, amante; °cart-dharma-°m:com> 
merce sexuel; °cürin- m. -(n)t- f.="°cara- -ī-. 

°cailyavanlt- a. y compris les sanctuaires. 

°ja- a. qui se produit en même temps (que, 
gén.) ; inné, qui existe, qui est (tel) depuis la 
naissance ou dès le début, congénital, naturel 
(iic. de par la naissance ; avec deça- lieu de 
naissance, patrie) ; m. n. de divers person- 
nages ; ‘ja-vatsala- a. naturellement affec- 
tueux ; *jändha-drç- a. aveugle-né. 

‘janya- m. n. d'un Yaksa ; -& f. d'une 
Apsaras. 


ejāta- a. v. né en même temps, du même 


âge ; inné. 
°jil- a. aussitôt victorieux (ép. des princes): 
°dära- a. avec (sa) femme. s 


°deva- a. avec les dieux ; m. n. de divers” 


personnages dont le plus jeune des Pandava; 
-ā- f. fille de Devaka et femme de Vasudeva ; 
-ī- f. n. d’une plante; °deva-ja- a. avec Devaja; 
m. n. de Krçāçva. 

°‘dharma- m. devoir qu'on a en commun 
avec: un autre ; °dharma-cara- -īi- a. accom- 


… 


plissant un devoir commun ; f. femme légi- 1.1 
time (qui participe avec son mari à laccom- 


plissement des rites) ; °dharma-carana nt 


accomplissement d'un devoir commun, 


°dharma-cärin- -(n)t- a. = °dharma-cara- ; 
m. mari ; f, femme légitime. 
°dharman- a. y compris les devoirs. 
°nivasa- m. °niväsilä- (. cohabitation, vie 
en commun (avec, instr.). 
°nau- a. avec le navire. 
‘paini- a. = °dāra-. 
°pamsu-kridana-praudha-sakhya- nt. amitié 
qui date du temps où on a joué ensemble 
dans la poussière, i. e. depuis l’enfance. 
°pinda-kriya- f. offrande en commun des 
… Pinda (aux Mônes). - 
°putra- a. avec (son) fils, avec (ses) enfants. 
z °prayäyin- m. -(ņ)ī- f. compagnon de 
= voyage ; °prasthäyin- id. 3 
— “bāndhava- a. avec (ses) parents. 
; ‘bhävanika- a. avec Bhāvanikā. 
Fa °bhū- a. inné, naturel ; m. réplique, contre- 
partie de (gén.). 7 . 
~ ‘bhojana- nt. fait de jouir en commun (de, 
gén.) ; ‘bhojin- ag. convive. ; i 
°marana- nt. mort en commun, i. e. Cré- 
= mation de la veuve sur le bûcher funéraire 
du mari. 
°marmāsthi-samghāta- a. y compris les arti- 
= culations et toute la charpente osseuse. 
°rnärica- a. avec Mārīca. 
°yajña- a. avec les sacrifices. 


°yāta- lire °jāta- ; °yäyin- m. et f. 
= "prayäyin-. ; : 
‘’yudhvan- a. qui lutte ensemble (avec, 
instr.). 
°yoşit- a. = °düra-. 
—yaugamdharäyana- a. avec Yaugamdha- 
… rayana. 


‘räjaka- a. avec le roi, y compris le roi. 
- “laksmana- a. avec Laksmana, en compa- 
= gnie de L. 
zA °vasati- f. = “niväāsa-. 
vada- m. discussion. 
“värsneya-jivala- a. avec Värsneya et Jivala: 
värsneya-bähuka- avec V. et Bähuka ; 
värşņeya-sārathi- avec le cocher V. 
= “väāsa- m. = °niväasa- ; demeure commune ; 
ĉväsika- a. qui vit ensemble, au même endroit; 
väsin- a. id. ; m. cohabitant, voisin. 
—vähana- a. avec les véhicules ou l'attelage. 
rddhi-ksaya-bhäva- a. qui participe à la 
ssance et à la diminution (de la lune). 
ratā- f. = °dharma-carī-. 
yyāsanāçana- a. 


TEL 


qui 
t la nourriture. 


partage la couche, 


y 
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°samsarqa- m. 
instr.). 

“samjäla-vrddha- a. né et grandi en même 
temps. 

°sambhava- a. = °ja-. 

°sura-lalanā-lalāma-yūtha-pati- a. avec les 
chefs des troupes qui sont l’ornement des 
épouses des dieux. 

sevin- a. qui fréquente qq'un. 

°’saumitri- a. avec Saumitri (Laksmana). 

°stha- a. qui est ensemble, présent ; m. 
compagnon ; °sthita- a. v. id. 

sahädhyayana- nt..études en commun; saha- 
dhyäyin- m. condisciple. 

sahämälya- a. avec (ses) ministres ou con- 
seillers. 

sahäya- v. s. v. ; sahäyäna- nt. fait d’aller 
ou d’être ensemble, compagnie ; sahäyini- 
Î. compagne. 

sahärjuna- a. avec Arjuna. 

sahärtha-näça- a. qui est le même dans le 
bonheur et dans le malheur. 

sahäläpa- m. conversation. 

sahäsana- nt. sahäsyä- f. fait d’être assis ou 
de vivre avec qq'un (instr.). 

sahendra- a. avec Indra. 

sahokti- f. fait de parler à la fois ; (rhét.) 
comparaison fondée sur une concomitance (et 
exprimée au moyen du mot saha). 

1 sahodha- (épousé ensemble) m. fils d’une 
femme qui était enceinte (des œuvres d’un 
autre) au moment du mariage ; -ä- f. femme 
épousée en même iemps qu'une autre ; 
°Ja- = m. 
= SR m. complice (de qq'un, gén. 
ifc.). 

sahotpalti- f. origine simultanée. 

sahodara- -ā- -ī- a. né du même ‘sein, 
co-utérin ; m. frère utérin :.frère véritable, 
frère germain ; f. sœur utérine, sœur. 

sahosila- a. v. qui a vécu ensemble avec 
qq'un. 


2 saha- a. puissant (ép. de divers dieux) : 
vainqueur de (ifc.) ; qui résiste à, qui sup- 
porte, not. avec patience, qui tient tête à (gén. 
ifc.) ; capable’de (inf., ifc. avec n. d'action) ; 
m. n. de divers personnages dont un fils de 
Dhrtarästra; -ka- a. qui supporte patiemment; 


commerce charnel (avec, 


là: f. ifc. fait de supporter ; d’être capable de. 


sa-hamsa-päta- a. suivi du vol de cygnès. 


2 sa-ha-kära- (1 v. s. 1 saha) a. qui com- 
porte (le son) ha. “A f « 
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sahanīya- a. v. à supporter patiemment, 
à tolérer, à pardonner. 

sahamäna- (SAH-) partic. qui supporte, 
endure, etc. ; -ä- f. n. ésotérique de la région 
méridionale. 


sa-haya- a. avec les chevaux. 


sa-hara- m. n. d’un Dänava (v. 1l. 
samhara-). 


sa-harga- a. réjoui ; joyeux ; -am avec 
joie ; -ita- joyeux. 

°sädhvasam adv. avec une agitation joyeuse. 

_saharsäkütam adv. d’un air joyeux. 


sahas- nt. puissance, force (ord. véd.) ; 
-ä violemment, précipitamment, soudain, 
séance tenante, sans réfléchir; en même temps 
que (instr.). 

sa-hasa- a. riant. 


sa-hasta- a. ayant des mains ; habile de 
ses mains. 
°tälam adv. en frappant des mains. 


sahasra- num. nt. (rar. m.) 1000, millier, 
grand -nombre en général (le nom au gén. 
pl., en apposition ou ifc.) ; -ka- (v. l. -ika-) 
-ikä- a. ifc. qui dure 1000 (ans), qui a 1000, 
qui atteint à 1000 ; nt. millier ; -{ama- -ï- a. 
1000™°. 

°kara- (aux 1000 rayons) m. soleil ; °ki- 
rana- id. ; 

°krtvas adv. 1000 fois. 

°gu- a. qui a 1000 vaches. 

°guņa- a. multiplié par 1000 ; -tā- f: fait de 
l'être ; -ita- a. v. = °guna-. 

°caksus- a. aux 1000 yeux ; m. Indra. 

°carana- (aux 1000 pieds) m. Visnu. 

°citya: m. n. d’un roi. 

°jala-dhära- m. n. d’une montagne. 

°jil- m. n. d’un roi ; fils de Krsna. 

°jyotis- m. fils d’un certain Subhräj. 

°nt- m. chef de 1000 ou des milliers. 

°da- ag. qui donne 1000 (vaches) ; m. Giva ; 
fils de Yadu. 

°daksina- a. qui donne (aux Brähmanes) un 
salaire de 1000 (vaches). 

°‘didhiti- m. = °kara-. 

edrç- a. et m. = °caksus- ; ép. de Visnu. 

°dvära- a. qui a 1000 portes. 

-°dhïi- m. n. d'un poisson. 

°nayana- °netra- a. et m. = °caksus-. 

°näman- -(mn)i- a. qui a 1000 noms. 

°pati- m. chef de 1000 (villages). 

°pätra- (mille-feuilles) m. lotus. 
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opad- a. qui a 1000 pieds; qui a 1000 
colonnes ; m. n. d’un Rai. 

°parama- a. le meilleur des 1000. 

°pürana- a. le 1000"° ou qui obtient 1000: 

°bāhu- a. qui a 1000 bras ; m. Arjuna, etc: 

‘buddhi- m. = °dhi-. 

‘bhänu- °marici- m. = °kara-. . 

°bhuja-jihvākşa- a. qui a 1000 bras, 1000 
langues et 1000 yeux. 

emukha- a. qui a 1000 issues. 

omūrti- a. qui se manifeste sous 1000 
formes. 

°mürdha- a. qui a 1000 têtes ; m. Visnu,; 
°mürdhan- a. id. ; m. Çiva ; °mürdha-çra- 
vanäksi-näsika- a. .qui a 1000 têtes, 1000 
oreilles; 1000 yeux et 1000 nez. 

°yuga- nt. période de 1000 Yuga. 

eraçmi- m. = °kara- ; °ruc- id. 

‘vartmah- a. qui à 1000 chemins. 

‘väc- m. fils de Dhrtarästra. 

‘vrt- a. qui contient des milliers. 

°cakti- a. capable de donner 1000. 

°çata-daksina- a. qui comporte un salaire 
de 1000 (vaches). 

°ciras- °çirasa- a. = °’mürdha- ; çirasodara- 
qui a 1000 têtes et 1000 ventres. 

°çirsa- °Ççirsan- a. id. ; °çtrsa- f. n. d'un 
hymne véd. (hymne au Purusa). 

°çruli- m. n. d'une montagne. 

°samkhya- a. au nombre de 1000. 

°sama- a. qui dure 1000 ans: 

°stuti- f. n, d’une rivière. 

°srota- -as- m. n. d'une montagne. 

sahasrāmçu- m. = °kara-. 

sahasrākşa- a. et m. = °caksus- ; °dha- 
nusmant- a. muni d’un arc-en-ciel. 

sahasrädhipati- m. chef de 1000 (hommes 
ou villages). : 


sahasränana- (aux 1000 visages) m. Vişnu ; : 


oçirşavant- a. qui a 1000 visages et 1000 têtes. 
sahasrānīka- m. n. d’un roi. 


sahasräyudha- sahasrāyus- m. n. de 2 


hommes. 
sahasrära- a. (roue) à 1000 rayons. ` 
sahasrārcis- m. = °kara-. 


sahasräha- nt. 1000 jours. 
sahasrorv-anghri-bähv-aksa- a. qui a 1000 
hanches, 1000 pieds, 1000 bras et 1000 yeux- 


sahasrataya- nt. ifc. 1000. 


sahasradhā adv. de 1000 manières, en 


1000 parties ; s. kr- diviser en 1000 parties ; 
s. bhū- ou yä- se briser en 1000 morceaux: 


ue -eg 


. 
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sahasraças adv. dc 1000 manières, à 
1000 reprises. 

sahasrika- -ikā- v. s. sāhasra-. 

sahasrin- -(n)i- a. qui comporte 1000 ; 
(ord. ife.) qui possède 1000 ou’ des milliers, 
de 1000 (ans) ; qui paie 1000 (pana d'amende). 

sahasriya- a. ifc. âgé de 1000 (ans). 

sahäya- m. compagnon, camarade, allié, 
assistant ; ifc. ayant (tel) compagnon ; com- 
pagnon de ou en vue de (telle ch.) ; accom- 
pagné de (aussi -ka-) ; -lā- f. camaraderie, 
assistance, aide, sympathie ; ifc. fait d'être 
accompagné où muni de ; -Lva- nt. camara- 
derie, etc. ; -vanl- a. qui a un compagnon, 
etc. ; ifc. aussi accompagné de, muni de ; 
-na- -inī- v. s. 1 saha. l 

“kriya- nt. office de camarade, fait d'aider. 

sahäyartham adv. pour tenir compagnie, 
pour servir de camarade. 

gsa-harda- a. amical, affectueux. 

sa-hāsa- a. riant ; -am-en riant. 

arabhasa- a. iic., riant el s’emporlant. 

ohā-kāram adv. riant et poussant l’excla- 
mation hā. 

sahita- a. qui se tient ensemble, tout près ; 
(am ifc. près de) ; uni, relié (pl. „tous 
ensemble ; “am ensemble, avec) ; uni à, muni 
de, en compagnie de, avec (instr. ifc.). 

°sthila- a. v. qui se tient ensemble. 

sahitavya- a. v. à supporter, à subir. 

sa-hima- a. pourvu de neige, de glace ; 
glacial, froid. 

sabhisnu- a. qui supporte, endure ou 
accepte avec patience (qqch., acc. gén. loc. 
ifc.) ; patient, tolérant, résigné ; m. n. d’un 
Rşi ; -łā- f. -lva- nt. fait de supporter, endu- 
rance, etc. 

sahiyams- compar. (de 2 saha-) plus puis- 
sant, très fort. 


sa-huda- a. qui a un bélier, des béliers. 


sa-hrdaya- a. avec le cœur ; affectueux, 
sensible, not. à la beauté ; intelligent. 

sa-hrl-lekha- a. qui a des scrupules ou des 
doutes, inquiet. 

sa-hemaka- a. avec des pièces d'or. 

sa-hela- a. insouciant ; -am sans souci, 
sans contrainte. 

2 sa-hodha- a. (voleur) qui a sur lui son 


larcin (1 v.s. 1 saha). 
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sahya- a. V. qu'il faut supporler ou 
endurer, à quoi on peut résister ; m. n. d’une 
montagne et de la région contiguë (cours 
supérieur de la Godävari); nt. aide, assistance; 
-lā- f. fait d’être enduré, etc. 

°karman- nt. = sahya- nt. 

omahi-bhri- m. les monts Sahya. 

4 SĀ- syali -te (sināti) ; sasau ; sisyali ; 
siyale säyayali ; sita- silum °säya °sya — 
sinäli lier ; les autres formes seulement après 
prév., v. ava° adhy-ava° vy-ava°, etc. et sila-. 

2 sā pron. nom. f. sg. v. {ad-. 

sämyamana- a. relatif à la maîtrise de 
soi ; -i- m. patron. de Gala. 

samyätrika- m. navigateur, 
d’un navire. 

sämyuga- -ī- a. relatif à la bataille ; (avec 
ku-) f. champ de bataille ; -ina- a. et m. guer- 
rier, belliqueux, courageux dans la bataille. 

samrävina- nt. cri général, rumeur. 

säamvatsara- -i- a. annuel, qui dure une 
année ; m. astrologue ; -ika- a. et m. id. ; 
(avec rna-) nt. dette payable au bout d’un 
an ; (avec bali-) m. dépenses de l’année. 


sämvartaka- a. qui apparaît au moment 
de la destruction du monde (feu, soleil, etc.). 

säamväsyaka- nt. fait de vivre ensemble. 

sämçayika- -ī- a. douteux, incertain. 

sāmsa- lire mämsa-. 

samsargika- -ī- a. qui se produit par le 
contact, qui résulte des rapports (avec les 
autres). 

säamsarika- -ī- a. 
lexistence mondaine. 

sāmsiddhika- -ī- a. originel, naturel, con-- 
forme à la nature; dont on ignore l’origine (?). 

samsiddhya- nt. fait d'avoir atteint le but 
suprême, état parfait. 

samskärika- a. relatif ou nécessaire à la 
crémalion. 

samhära- lire samhära-. 

sākam adv. ensemble, à la fois, simulta- 


nément ; prép. de concert, en commun, avec 
(instr.). 

sākalpaka- lire säkalyaka-. 

sakalya- nt. fait d’être entier, complet, 
totalité ; -ena entièrement, tout à fait. 

sakalyaka- a. malade, souffrant. 


voyageur 


relatif à ou fondé sur 
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säkänksa- a. qui éprouve un désir, qui 
languit ; -am avec désir. 

sākāra- a. ayant une forme, incorporé ; 
ayant une belle forme, un bel aspect ; -am 
joliment, plaisamment ; -tām gata- ayant pris 
forme, incorporé. 

säkula- a. ému, confus, troublé. 

säküta- a. significatif ; -am d’un air signi- 
ficatif, avec intention. 

säketa- nt. n. d'Ayodhyä. 

säksata- a. rempli de grains non décor- 
tiqués. 

säksara- a. contenant des lettres; éloquent; 
-lā- f. éloquence. 


saäksät adv. de visu, de ses yeux (avec des 
verbes ou des n. d’action et d'agent signifiant 
« voir ») ; visiblement, évidemment, réelle- 
ment, exactement, directement ; en réalité, 
en personne, en chair et en os ; s. kr- voir de 
(ses) yeux ; säksäd bhū- apparaîlre en per- 
sonne, devenir visible. 

°karlavya- a. v. à rendre visible ou évident. 

°kära- m. fait de voir de ses yeux. 

saksad-drsla- a. v. vu de (scs) yeux. 

sākşi- m. -ika- a. = sākşin- ; -kam adv. 
ife. en présence de. 

säksin- -(n)i- ag. spectaleur, lémoin ocu- 
laire (aussi en justice) ; -(¿)tā- £. fait d’être 
témoin ; -Läm yā- devenir témoin (de, gén.) ; 
-(ks)t-kr- citer comme témoin; -t-bhü- devenir 
témoin. 

saksi-praçna-vidhäna- ut. règle sur linter- 
rogatoire des témoins. 

°bhüla- a. v. qui est témoin. 

saksiptam adv. distraitement. 

säksi° v. s. säksin-. 

säksepam adv. avec reproche, avec ironie, 
dans une intention blessante. 

saäksya- a. visible à (ifc.) ; nt. fait d'être 
témoin, témoignage, déposition ; -am kr- 
témoigner de (gén.). 

sāgara- m. mer, océan ; fig. mer en tant 
que symbole d'immensité, de profondeur, 
etc.; pl. les fils de Sagara; -ka- n. d'un peuple; 
-ikā- fî. n. d’une femme ; -tva- nt. fait d’être 
mer. 

°ga- f. rivière qui se jette dans la mer, not. 
Gange ; °gä-sula- m. métron. de Bhïsma. 


°gama- a. qui coule vers la mer; -a- f. =?gā-; 


°gämin- -1- a. et f. id. 
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°dalta- m. n. d’un marchand ; d’un roi des 
Gandharva, etc. 
°‘paryanta- a. 
terre). 
°pura- nt. n. d'une ville. 
eplavana- nt. navigation, traversée dc la 
mer ; désign. d’une allure de cheval: > 
väsin- a. qui vit au bord de la mer. a 
èvīra- m. n. d'un homme. $ Eyi 
4 
$ 
= 


entouré de mers (dit de la 


°çaya- a. couché sur (les eaux de) la mer 


(dit de Visnu). + 
°cukti- f. coquillage marin. “+ 
säagaränüpaka- a. = °väsin-. #4 
sägaränta- a. = °paryanta- ; m. bord de la A 

mer. 4 
sägaräntargala- a. v. qui vit dans la mer. 2 
sāgarāpāħga- -ī- a. = °paryanta-. iag 
sāgarāmbara- a. qui a les mers pour vête- 5i 

ments (terre). T 
sagarälaya- a. qui vit dans la mer. A 
sagarävarla- m. baie maritime. a 
sāgarodaka- nt. eau de mer, prob. n. d'un Š 

Tirtha. g 
sägarodgära- m. marée montante. z 
sägaram-gama- a. ct -ã- f. =sagara”: 
sāgas- a. coupable d'un péché. 
sāgni- a. avcc le feu ; qui entretient le 

feu ; -ka- y compris Agni ; ayant le feu pour 5 

témoin. -3 
°dhüma- a. accompagné de feu et de fumée: = 
°’purogamu- a. précédé d'Agni: < 
sāgra- a. entier, complet, à quoi rien ne 2 

manque. + 
sāgraha- a. tenace, obstiné. r. 
sāmkarika- a. issu d’un mélange de Es 


castes, né d’un mariage mixte. 
sāmkāçya- m. n. d’un homme ; nt. (qqi- 
-ā- f.) d'une ville, capitale de Kuçadhvaja. 
°nätha- m. maître de S., Kuçadhvaja. s: 
sāmkrti- m. descendant de Samkrti, 
patron. d’un sage ; -ya- id. ; sāmkriyāyanī- i ma 
n. d’une Pravrājikā. a 
sämkrti-putra- m. n. d'un maître: 
sāmketya- nt. fait de se concerter (not. 
avec un amant). 
sāmkrandani- m. fils d'Indra, patron. du 
singe Välin. sei 
sāmkrāmika- a. fait d'être transféré. 
sāmksepika- a. concis, résumé. 


sāmkhya- nt. doctrine philos, fondée sur 
la discrimination et attribuée à Kapila 5 
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adepte de cette doctrine ; -maya- -I- a. qui 
‘consiste en la doctrine S. 

= °jñäna- nt. connaissance du S. 
°purusa- m. l'âme de la doctrine S. 
°yoga- m. adepte du S. et du Yoga, n. d'un 
Rsi : nt. le S. et le Y ; °yogavant- a. versé 
dans le S. et le Y. 
>sämkhyäcärya- m. maître du S. ; n. d'un 
auteur. 
. sänga- a. pourvu d'un corps ; avec tous 
les Añga ou parties supplémentaires ; achevé, 
= terminé. ; 
_ °rāga- a. dont le corps est oint d'onguents. 
säñgopanñga- a. (le Veda) avec les Añga et 
les Upañga ; sañgopäñgopanisad- avec les 
` Anga, les Upañga et:les Upanisad. 


connaissance. 


samgatya- nt..fréquentation de, relations 
avec (saha). 


sangada- a. avec le (singe) Angada. 


=. lire sam°. É 


samgrämika- -ī- a. relatif au combat, à 
“ la guerre ; (avec ratha-) m. char de guerre ; 
(avec mriyu-) m. fait de mourir dans le 
‘combat ; -{va- nt. état de guerre. 
“paricchada- m. matériel de guerre. 
°vidhi-jña- a. versé dans l’art militaire. 


sācāra- a. qui se conduit bien. 


…säci adv. obliquement, de côté ; -ï-kr- 
tourner de côté, détourner. 

°smila- nt. sourire de travers. 

—sact-kria- a. v: tordu, contorsionné ; -am 
(regarder) de côté ; °kria-drç- a. le regard 
détourné ; °kriänana- a. le visage détourné. 


pagnon, assistance, aide ; not. fonction du 
ministre, du conseiller du roi. 


sat v. sah-. à 


satopa- a. grondant (nuage) ; arrogant, 
ueilleux ; -am en grondant ; orgueilleu- 
t. 


āta m.n, d’un Yakşa. 


- https: EL 


- säamgatika- m. hôte, visiteur, personne de - 


sängarevas- lire çärñgarava- ; sämgräma- 


hive.org/details/muthulakshmiaca 
Ce Sh i ar ESES 


ap 


evāha- -na- m. n. d’un roi et d’une dynastie, 
=çãli°. 

sātatya- nt. continuité, constance ; -ena 
continuellement, sans: interruption. 

sätireka- a. excessif. 

sätiçaya- a. excellent. 

sättvika- -ï- a. qui a du caractère, éner- 
gique, ferme ; relatif au Sattva, où domine Île 
(guna) Sattva, vertueux, foncièrement bon ; 
provoqué par un sentiment intérieur ; m. état 
du corps déterminé par les émotions natu- 
relles (dram.). 

sätma- a. avec (sa) propre personne ; -tāū- 
f. fait d’être de la même essence que (gén. 
instr. ifc.) ; -an- a. ayant une âme. 

sätmärpana- a. impliquant sacrifice de soi. 

sätmya- nt. communauté de nature ; fait 
d’être bon (pour la santé) ; fait de s’habituer, 
habitude ; régime. 

sätya- a. dont l'essence est la vérité. 

sätyaka- -i- (qqf. -in- métrique) m. patron. 
de Yuyudhäna. TRE 

säträ-jiti- f. patron. de Satyabhämä. 

sätvata- -ī- a. relatif aux Sätvata ou auy 
Sätvant; m. roi des Sätvant, n. de Krsna, etc.; 
n. d’une caste mixte, descendant d’un Vaiçya 
déchu de sa caste ; fils d’Ayu; pl. n. d’une 
tribu ; f. princesse des Sätvant, mère de Çiçu- 


päla ; l’un des 4 styles dramatiques ; -ïya- m. : 


adepte’ de Krsna Sätvata. 
sãtvatī-sūnu- m. Çiçupäla. 
sātvant- m. pl. n. d’une tribu (= Yādava). 


sāda- m. fatigue, affaissement, affaiblisse- 
ment (ord. ifc.) ; disparition ; découragement, 


désespoir ; -maya- -ī- a. provenant. du dé-. 


sespoir. 
°da- ag. ifc. qui fait disparaître. 
sädana- a. fatigant, déprimant ; nt. rési- 


_ dence, habitation, endroit ; récipient, plat. 


sädayitavya- a. v. à détruire, à faire périr. 
sädara- a. ifc..qui a des égards pour, qui 
prend en considération; témoigne de l'intérêt, 
fait bien attention à, respectueux, déférent ; 


-am respectueusement, avec tous les égards. 


sādi- m. cavalier. . 


. Sädita- a. V. qu'on a.fait ‘asseoir, assis, 
installé ; déprimé, découragé, désolé ; détruit. 


sādin- m. cavalier ; ifc. qui monte sur (tel 


‘animal) ; qui détruit, ruine, 
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sädrçi- f. sädrçya- nt. ifc. ressemblance, 
similitude. 


sädeyya- lire sodarya-. 
sädbhuta- a. étonné, émerveillé, surpris. 
_sädyah-kra- v. sädyas°. 


sadyaska- a. qui se produit aussitôt ; qqf. 
pour sädyaskra-. 


sädyas-kra- a. (rite) accompli avec du 
Soma acheté le jour même. 


SADH- südhayati -te (sädhyate) ; sädhita- 
sädhitum — caus. arranger, régler, accomplir, 
effectuer, opérer, réaliser, préparer (not. la 
nourriture) ; procurer, fournir, faire obtenir ; 
acquérir, obtenir, gagner, récupérer ; gagner 
à sa cause, conjurer (üne divinité), s'emparer 
de (acc.) ; parvenir à ses fins, assouvir son 
vœu, l'emporter sur (acc.) ; démontrer, 
prouver ; réduire qqch. à, rendre tel (2 acc.) ; 
partir ; naiskarmyam s. rester inactif ; man- 
tram s. réciter des Mantra, prier ; marum s. 
s'abstenir de la boisson ; väkyam s. tenir (sa) 
parole, accomplir une promesse. 


sädhaka- ag. qui opère, qui effectue, qui 
exerce un effet sur (gén. ifc.) ; efficace, utile, 
rationnel, conforme au but ; adorateur (d’un 
dieu) ; Yogin doué d’une puissance surna- 
turelle, magicien ; -łā- f. utilité, efficacité ; 
-tva- nt. magie, sorcellerie. 

°varti- f. mèche magique. 


$ Lt 
sädhana- -ä- -i- a. efficace, opérant ; ifc. 
qui effectue, qui produit, provoque ; qui pro- 
cure ; qui fait apparaître (un esprit, ifc. ; dit 
d'un Mantra) ; nt. fait de subjuguer, de 
vaincre, de l'emporter sur (ifc.) ; évocation, 
incantation, action ou moyen de faire appa- 


“ raître (un dieu, un esprit), de se faire obéir 


par (ifc.) ;’accomplissement, exécution, réali- 
sation ; préparation de (ifc.) ; guérison ; fait 
de procurer, acquisition, obtention, recou- 
vrement (d’une dette) ; moyen, instrument, 
facteur (de, gén. ifc.) ; moyen de lutte, forces 
militaires, matériel de guerre (sg. ou pl.), 
combat ; moyen de jouir, confort ; preuve ; 
résultat ; (gramm.) agent, not. sujet ou ins- 
trument : affixe verbal (entre la racine et la 
désinence personnelle) ; -ä- f. v. manira’ ; 
-ka- a. ifc. (fait) au moyen de ; nt..moyen (de 
correction, de punition) ; -tā- f. ifc. fait de 
posséder (tels) moyens ; -tva- nt. fait d’être le 
moyen de ; d'être une preuve. 


+ 


. _ sādhanādhyakşa- m. inspecteur en chef des 


_cace ; -am präpay- produire tout (son) eff 


- en voilà asse 


forces militaires. 
sädhanopäya- m. moyen de guérir. 
sädhaniya- a. v. qu'il faut accomplir, 
réaliser, obtenir ; sädhayitavya- à réaliser. 
sädharmya- nt. identité d'attributs, de 
propriétés, de nature. 3 
sādhāna- a. avec le récipient. 
sādhāra- a. ayant un appui. 
sādhāraņa- -ī- a. appartenant en commun, 
commun à (gén. dat. instr. ifc.) ; semblable, 
analogue à (instr. ifc.) ; nt. cause commune, 
alliance (avec, ifc.) ; propriété commune ; 
-tva- nt. fait d'être semblable, d'appartenir 
en commun ; -i-kr- posséder en commun, ai 
partager avec qq'un (saha) ; rendre pareil à 
(ifc.) ; -t-bhü- devenir pareil ; -ya-- nt. =-tva-. 
sādhika- a. avec qqch. en sus. : CEE 
sädhikgepa- a. (propos) ironique. LE 
sädhidaivata- a. ayant une divinité tuté- 
laire. . z z 
sādhibhūtādhidaiva- a. qui représente 
l'essence des êtres et du divin. | 
sädhita- (SADH-) a. v. accompli, effectué, … 
réalisé, ctc. ; subjugué, etc. ; acquis, recou- 
vré ; démontré, prouvé. ci 
sādhin- ag. ifc. qui accomplit. p, 
sädhiyajña- a. qui représente l'essence du 
sacrifice. E; 
sādhivāsa- a. odorant. 


sädhistha- sup. (de sādhu-) le plus effi- 


sādhiyāms- compar. (de sādhu-) ` p 
correct ; très ferme, très solide ; -tyas au 
haut degré, excessivement. E 

sädhu- -(v)ī- a. bien disposé, bienveillant, ~ 
docile ; bon, excellent, efficace ; bon à qqch 
ou envers qq'un (loc. gén., rar. dat. if 
m. homme de bien, homme vertueux, sa 
homme qui prévoit l'avenir ; joaillier ; 
qui est bon, loyal, juste ; bonté, bienvei 
douceur ; f. femme de bien, femme vertueus 
sainte ; -u adv. bien, justement, c 
convient (s. man- juger bon, app 
s. vri- se bien comporter enver 
sädhv ās- se sentir à son aise, ê 
bien ! bravo ! (qqf. répété) ; t 
degré (iic. entièremer 2 
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(axcc impér. ou 3"° pers. du prés.) ; certes, 
sûrement, en effet ; -{a- f. -{va- nt. bonté, 
honorabilité, qualité ou état de Sädhu. 

°kära- m. fait de crier bravo ! applaudis- 
sements, approbation ; -in- -(n)i- ag. qui agit 
bien, habile. 

°krta- a. v. bien ou correctement exécuté 
iic.) ; °krtya- nt. compensation, fait de régler 
au mieux. 

°jana- m. homme de bien, honnête homme. 

°jata- a. v. beau. 

°darçin- ag. qui a une vision juste (a°). 

devin- ag. qui a de la chance au jeu. 

°dhvani- m. cri d'approbation. 

°padavt- f. la voie des bons. 

°phala- a. qui a de bons résultats, de bonnes 
conséquences. 

‘bhäva- m. bonté, bienveillance. 

°vada- m. = °kära- (-am dā- approuver) ; 
bonne renommée ; prononciation correcte ; 
-in- ag. qui approuve (par une exclamation) ; 
qqf. pour °vähin-. 

vähin- ag. qui tire bien (le char). 

rila- a. v. bien arrondi ; qui se conduil 
bien, de bonnes mœurs ; nt. conduite d'hon- 
nête homme ; -tā- f. bonne conduite, etc. ; 
*wrili- a. qui se conduit bien, etc. ; -ila- f. 
—=yrllata-. 

°çabda- m. = °dhvani-. 

Pçtlatva- nt. fait d'avoir un bon caractère. 

Sçukla- a. tout blanc. 

°samaksa-rüpa- a. bien visible. 

°samācāra- a. qui se conduit bien. 

°sammala- a. v. approuvé par les bons. 

sädhv-asädhu- m. pl. les bons et les mau- 
vais ; nt. du. le bon et le mauvais. 

sädhv-ücüra- a. = °samaäcara-. 

sadhya-a. v. qu'on peut ou doit soumettre, 
gagner ; se rendre favorable ; qui se laisse 
faire, docile, à maîtriser par (ifc.) ; qu’on peut 
arranger, guérir ; à perfectionner ; à exécuter, 
à accomplir, à réaliser, réalisable, qui doit se 
réaliser, (but) qu'on peut atteindre : à déduire, 
à démontrer ; a. relatif aux Sädhya ; m. pl. n. 
d'une catégorie de dieux ; -ã- f. femme de 
Dharma (ou de Manu) et mère des précédents: 
ziva- nt. possibilité d'exécution (par, ifc.). 

Psiddha- a: v. ce qui doit être réalisé (ou 
accompli) et ce qui l’est (déjà). 

sadhvasa- nt. (rar. m.) trouble violent, 
agitation, consternation, terreur, crainte (de, 
gén. ifc.) ; -am avec agitation. 


sanat-sujata- a. relatif à Sanatsujäta. 


— 30 — 


sānanda- a. réjoui, Joyeux, conlent ; -am 
avec joic, avec bonheur. 

“gadgada-padam ady. balbutiant sous l'effet 
de la joie. 

sānandāçru- nt. larmes de joic. 

sānathya- nt. aide, assistance ; -am kr- 
ou vi-dhā- prêter assistance à (gén.). 

sānu- m. nt. pente de la montagne, pla- 
teau ; -mant- a. (montagne) qui a un plateau ; 
m. montagne ; -malī- f. n. d'une Apsaras. 

eprasiha- m. n. d’un singe. 


ruha- a. qui croît sur la pente, sur le 
plateau. 

sānukampa- a. compatissant ; -am avec 
compassion. 


sānukūla- a. bien disposé, favorable. 

sānukroça- a. compatissant ; -tā- f. com- 
passion. 

sānuga- à. avec (sa) suite. 

sānuja- a. suivi du frère puîné. 

sänutarsam adv. en raison de la soif. 

sānutāpa--a. qui se repent. 

sānunaya- a. amical, bienveillant, aima- 
ble ; -am avec aménité. 

sānubandha- a. ininterrompu, continu ; 
qui a ou implique des conséquences ; avec ce 
qui (lui) appartient. 

sānuyātra- a. avec (sa) suite. 

sānurāga-a. qui aime, amoureux (de, loc.). 

sānuçaya- a. qui se repent ; susceptible, 
froissé ; -am avec dépit. 

sänusañga- a. qui s’enchaîne (événement). 

sänusära- a. avec ce qui s/(y) rattache. 

Sanusvarita- a. v. résonnant à la suite, . 
faisant écho. 

sānūpa- a. ayant un sol humide, maré- 
cageux. 

samtatika- a. 
dance. 

samtapana- m. ou nl. 
krechra-) n. d’une pénitence. 

santara- a. séparé par un intervalle, par 


des interstices ; muni d’une clause supplé- 
mentaire. 


°pluta- nt. désign. d’une certaine manière 
de sauter. 


sāntarāla- a, y compris les castes mixtes. 


qui accorde une descen- 


(avec ou sans 
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säntar-nidägha-jvaram adv. avec une 
fièvre intérieure. 

säntar-häsa- a. qui rit intérieurement ; 
-am riant intérieurement. 


sämtäna- a. provenant de l'arbre Samtäna 
(Kalpadruma) ; -ika- -1- id. ; qui désire une 
descendance ; m. pl. n. de certains mondes. 


sāntva- nt. (sg. ou pl.) paroles conciliantes, 
réconfortantes ; -tas (rar. -ayä) avec des 
paroles conciliantes ; a. doux, conciliant. 

eda- a. qui réconforte qq'un (gén.). 

°pūrvam adv. en réconfortant, en apaisant. 

°vāda- m. (sg. ou pl.) fait de parler d’une 
manière affectueuse, avec bonté. 


säntvana- nt. (rar. -ā- f.) fait de rassurer, 
de concilier par de bonnes paroles, d'adresser 
des paroles conciliantes (à, gén. ifc.). 

saäntvayati -te ; säntuyale ; säntvila- 
sāntvayitvā — dén. rassurer, calmer (qq'un, 
‘acc.), concilier, consoler, exhorter, not. par 
de bonnes paroles ; pass. se rassurer, être con- 
cilié, elc.; a. v. rassuré, concilié; consolé, etc. 

saäntvayitr- ag. qui parle òu agit avec 
bonté, qui réconforte, etc. 

samdipani- m. maître de Krsna el de 
Balaräma. 


sandra- a. épais, dense, compact ; fort, 
intense; mou, doux; -lama- sup. très compact; 
-lara- compar. plus ou très intense ; -lā- f. 
densité, etc. ; intensité ; -7-kr- épaissir, rendre 
compact ; fortifier. 

‘Luakka- a. muni d'une peau épaisse. 


` 


"sparça- a. doux à toucher. 
sāmdha- a. situé sur le point de jonction. 


sāmdhi-vigrahika- m. ministre qui décide 
de la guerre et de la paix. ` 


sāmdhya- a. vespéral, crépusculaire. 
sāmnahanika- a. relatif à l'équipement. 


sāmnāyya- nt. offrande (rituelle) faite 
d'un mélange de lait et de beurre clarifié. 


sämnähika- -ī- a. = sämnahanika- ; 
(tambour) qui donne le signal pour se -pré- 
parer au combat ; apte à porter les armes. 


samnidhya- nt. fait d'être près, proximité, 
présence ; -am kr- être présent, se montrer à 
(gén.) ; -am käaray- faire approcher ; -am yà- 
se rendre auprès de (gén.) ; -c à proximité, 
cn présence de (gén. ifc.) ; -tas d’auprès de ; 


Public Domain. https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


en raison de la proximité de (ifc:) ; -la- f. 
proximité, alentours: 
°pakse jan- prendre la place de (gén): 


sämnipätika- a. (maladie) provenant d'un 


dérangement combiné des humeurs ; (avec 
karman-) nt. traitement d'une telle maladie: 


 sänvaya- a. avec (sa) descendance, avec 


(sa) famille ; appartenant à la (même) famille, 
apparenté ; significatif, ayant la-:même occu- 
pation. 

sāpagama- a. impliquant départ: 

sāpatna- a. fondé sur la rivalité, sur une 
hostilité innée ; né d’une épouse rivale ; avec 
bhrätr- ou m. frère né d’une autre mère; pl. 
enfants d’épouses rivales ; -ka- nt: rivalité 
entre femmes d’un même mari, rivalité en 
général, hostilité ; -ya- a: = säpaina- ; nt. 
rivalité entre femmes du même mari; rapports 
entre enfants nés de mères différentes ; -yaka- 
nt. rivalité. 

säpatya- a. qui a des enfants ; y compris 
les enfants. 

sapatrapa- a. embarrassé, confus, hon- 
teux. 

sāpad- a. 
détresse. 

sāpadeçam adv. sous n'importe quel pré- 
texte. 

sāpamāna- a. avec mépris. 

sāparādha- a. qui a tort, coupable. 

sāparānta- a. avec le pays de l'Ouest. 

sāpavāda- a. qui implique la médisance ; 
-am avec reproche. 

säpahnava- a. qui feint, qui simule. 

sāpāya- a. dangereux, gros de dangers. 

sāpiņdya- nt. fait d’être Sapinda. 


säpida- a. déversant un flot d’eau (prob. 
pour sotpida-). 


qui est dans la misère, en 


saäpeksa- a. qui a des égards pour (loc., 


acc. avec prali) ; qui suppose, qui exige (telle 
condition préalable), qui dépend de (ifc.). 


säpta-tantava- m. pl. n. d'une secte. 


säpta-pada- a. fondé sur 7 pas ou T mots ` 


(dit de l'amitié), sincère ; -îna- nt. amitié. 
säpta-paurusa- -1- a. qui s'étend à 7 géné- 
rations. 


nuits. 


säpta-ratrika- -G- -ī- a. de 7 (jours ct). : 


-Y 


/ 


~ 
t ` 


5 säphalya- nt. fait d’être utile, profitable ; 
DE réussite. 
“säbädha- a. souffrant, malade. 
saäbhijñänam (iic. -a°) adv. avec des signes 
de reconnaissance, 
säbhipräya- a. qui a une intention déter- 
minée, qui sait ce qu'il veut ; (parole) qui 
trahit une intention. 
sabhimäna- a. conscient de sa valeur, fier 
de (loc.).; qui suscite l’orgueil ; égoïste ; -am 
—…_  orgueilieusement. ` l 
; sabhiläsa- a. qui éprouve un désir (not. 
charnel ; objet du désir à lacc. avec prati, 
loc. inf.) ; -am avec désir. 
. säbhisara- a. avec (ses) compagnons, avec 
(son) entourage. : 
säbhyarthana- a. avec des requêtes, des 
prières. ` 
säbhyasüya- a. malveillant, 
jaloux de (loc.) ; -am jalousement. 


 säbhra- a. nuageux. 
sama” iic. (qqf. ifc.) v. säman- 1 et 2. 
säamagri- Í. totalité, not. des facteurs, des 
conditions ; (ensemble des) moyens requis, 
tout ce qu'il faut pour (gén. ifc.) : kā s. de 
quels moyens disposes-tu ? ; -(r)ya- nt. id. 


envieux, 


_sāma-ga- ag. chanteur de Säman ;' °gaya- 
m. chant de S. ; 
 “gila- nt. = °gāya- ; fig. bourdonnement 


es abeilles. 
°ja- a. qui se trouve dans le Säma-Veda ; 
i. éléphant ; °jāta- m. id. 
?dhvani- m. son du chant des S. 
“Yoni- a. provenant du Sāmaveda 
hant. 5 
vid- ag. versé dans le Sāmaveda. A 
veda- m. Veda des chants, un des 4 Veda ; 
dünta-ga- a. qui a étudié jusqu'au bout le 
; “vedīya- a. relatif au S. V. 
giras- a. qui a pour tête le Säman. 

vas- m. n. d'un disciple de Yäjñavalkya. 
hilä- f. recueil de Säman. 


; m. 


s 


— 832 — 


de ; -tas d’une façon similaire, par analogie ; 
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adversaire, pour le gagner) ; sämnä avec dou- 
ceur, amicalement. 

säma-dharmärtha-nilimant- a. 
accueillant, juste et utile (à la fois). 

°väda- m. paroles de conciliation. 

°sadhya- a. v. qui peut être effectué par de - 
douces paroles. 

°siddha- a. v. effectué par de douces paroles: 
-i- f. fait de réussir à l’aide de douces paroles. 

sämädi-danda-paryanta- a. qui commence 
par.un äccueil bienveillant, (mais) finit par 
une punition. 

säamanta- m. voisin ; vassal, feudataire ; 
nt. voisinage, alentours ; -eya- m. n. d’un 
homme. 

°ja- a. (danger) venant d’un vassal. 

evāsin- ag. qui habite un pays voisin. 

sämamaya- -i- a. qui consiste en Säman. 

sämayika- a. conventionnel ; qui se con- 
forme à l’engagement pris ; ponctuel, exact. 


' sämara- a. avec les immortels (dieux) : 
sämarädhipa- avec le roi des immortels 
(Indra). 

sämarthya- nt. conformité, fait d’être 
adéquat ; ce qui est conforme ; fait d’avoir des 
motifs suffisants pour (loc. ifc.) ; puissance, ~ 
capacité (de, inf. dat. loc. ifc.), aptitude, effi- 
cacité ; -am kr- faire son possible ; -am bhaj- 
s'efforcer ; -āt -tas par la force des circons- 
tances, äinsi que la situation l'exige ; ifc. à 
la suite de, conformément à : -vant- a. ca- 
pable, puissant. 

°yogāt. adv. = sāmarthyāt. 

°hīna- a. v. sans force, faible. 

sāmarsa- a. impatient, irrité, exaspéré ; 
-am avec irritation ; -tā- f. irritation. S 

sāmavāyika- m. membre d’une réunion, 
spectateur ; ministre. TER 

sämäjika- m. membre d'une réunion, 
spectateur. 

sāmātya- a. avec les ministres, accom- 
pagné des ministres ; -ka- id. : 

sämänädhikaranya- nt. (gramm.) coor- ; 
dination, fait d’être au même cas, de se rap- 
porter au même sujet. 

sāmānya- a. semblable, similaire nee 
commun à plusieurs ou à tous ; commun, 
ordinaire, comme tout le monde ; nt. iden- 
tité, similitude (aussi fig. de rhét.) ; notion. 
générale ; -am en commun ; ifc. à la manière | 


(discours) 
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en général, en gros ; -tara- compar. très ordi- 
naire. 

°dhātrī- f. nourrice ou mère adoptive c com- 
mune. 

°çabda- m. mot à sens général. 


sāmāsika- a. concis, résumé ; m. nt. mot 
composé. 


sāmi adv. (ord. iic. avec a. v.) à moitié, 
incomplètement, en partie. 

°krta- a.. v. à moitié fait, inachevé. 

°bhukta- a. v. à moitié mangé. 


sämidheni- f. stance récitée pendant qu’on 
allume les bûches. 

sämisa- a. pourvu de viande, de proie ; 
(offrande) qui comporte de la viande. 

sämipya- a. voisin, avoisinant ; nt. proxi- 
mité (espace et temps). 

sämirana- a. relatif au vent. 


säamudra- a. relatif à la mer, provenant 
de la mer, vivant dans ou près de la mer, etc.; 
maritime, marin ; m. marin, navigateur ; 
patron. de Citrasena ; pl. habitants de la mer, 
n. d’un peuple ; nt. sel marin ; -ī- f. fille de 
l'Océan ; -ka- n. d’un Tirtha. 

°niskula- m. pl. habitants de la mer, prob. 
n. d’un peuple. 

°‘bandhu- m. lune. 

4 sämudrika- a. qui voyage sur mer ; 
m. marin, navigateur. 

2 säamudrika- m. chiromancier ; nt. chi- 
romancie. 

säamrddhya- nt. ifc. réussite, succès. 

sämoda- a. joyeux. 

sämparäya- m. fait de passer dans l’autre 
monde, trépas ; misère, détresse ; combat ; 
qui sauve de la détresse (?) ; -1ka- -ā- -ï- a. 
relatif au trépas, à lau delà (avec phala., 
récompense qu'on obtient dans l’autre monde); 
-am kr- se préparer à la mort ; accomplir 
pour qq'un (gén.) les rites funéraires’; qui 
sauve de la détresse, utile en temps de dé- 
tresse ; relatif au combat (avec samaya-, 
l'heure du combat), prêt pour lé combat. 

sämparäyika-kalpena adv. selon les règles 
de la stratégie militaire. 

sāmprata- a. approprié, convenable, 
correct ; actuel, présent (-am actuellement, à 
présent) ; ; -1ka- id. 

sāmpradāyika- traditionnel, 
la tradition, qui suit la tradition, 


fondé sur 
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` temps et la mesure. 


d’une certaine Jämbavatï ; n. d’un maître. 


gsambuväsara- lire sämbu-särasa- a. avec 
les hérons d’eau. s 


sāmmukhya- nt. fait d'être bien disposé 
envers qq'un (ifc.). 


sämya- nl. égalité, identité, accord parfait 
(avec, instr. avec ou sans saha, loc. ifc., rar. 
gén. ; -am i- ou upe- devenir identique à, ne 
faire qu'un) ; égalité de rang, de situation, de 
puissance, etc. ; équilibre, état normal ; éga- 
lité d'humeur, sang-froid, impartiâlité 
(envers, loc. avec prati ; -am nī- calmer) ; 
justifier (-am kr- rendre justice à, loc.) ; a. 
ordinaire, moyen, normal ; qui est toujours + ; 
le même, égal envers tous ; -tā- f. -tva- nt. 2 
égalité. 

°grāha- ag. qui bat la mesure. 

‘Lala-viçärada- a. connaissant à fond le 


sāmrājya- nt. souveraineté, wen su- oo 
prême (sur, gén. loc. ifc.). 


sāya- nt. (m.) soir; -am le soir; -am säyam 
chaque soir. 
säyähna- m. = säya- ; säyähni ady. le soir. 
säyam-sürya- m. soleil du soir ; °sūryodha- 
a. v. (hôte) amené par le soleil couchant. = 
‘kälika- °kälina- a. du soir, vespéral. PS 
°grha- a. qui campe à l’ endroit où il a été 
surpris par le soir. i Rar: 
°prätar adv. soir et matin. 
‘bhojana- nt. repas dú soir ; sãyam-āça- 
m. id. A 
säyaka- m. projectile, flèche; épée; -maya- 
-1- a. qui consiste en flèches. x 
°puñħkha- m. empennes de la flèche. 


sāyakāyate dén. représenter une flèche. 
sāyakāyana- me patron. d'un homme. 
sāyaņa- m. célèbre commentateur de: 


textes védiques, philosophiques et gramma 
ticaux. 


säyantana- -ī- a. relatif au soir, vespér: 

°mallikā- f. jasmin du soir. 

°samaya- m. heure du soir, tombée 
nuit. 


säyäsa- a. qui comporte un gran 
pénible. 


jya- nt. union, not. avec 
prème (après la RENE, ; cor 


absorption dans (gén. loc., rar. instr. ifc.) ; 
… -tva id. 

sayudha- a. armé. 

= säyojya- nt. = säyujya-. 

_ À sāra- ag. ifc. qui disperse, qui détruit. 


2 sāra- m. nt. solidité, dureté ; vigueur, 
force, puissance ; valeur ; propriété, fortune, 
richesse -; noyau (propre et fig.), l'essentiel, 
essence, la meilleure partie, ce qu’il y a de 
plus précieux, de plus important, qqch. de 
précieux (ifc. principal) ; élément essentiel 
du corps.qui détermine le tempérament (ord. 
“au nombre de 7 ou 8) ; nectar ; eau ; a. dur, 
solide, fort (s. bala- troupes qui forment le 
noyau de l’armée) ; précieux, excellent, le 
meilleur y bariolé, tacheté (lire çära- ?) ;'-ka- 
~ a. ifc. plein de ; -{ara- compar. meilleur, plus 
— précieux ; -tas selon la nature ; -{a- f. solidité : 
“confiance ferme en (loc.) ; valeur ; comble, 
le plus haut degré ; -{va- nt. solidité ; -maya- 
= īa. foncièrement solide ; -vant- a. solide, 
= ferme, fort, résistant ; précieux ; -vattā- f. 
solidité, dureté. ; 
“ga- a. fort, vigoureux. 
“güatra- a. aux membres solides. 
… “guru- a. lourd, pesant. 
grähin- ag. qui sait extraire ou apprécier 
‘essence de toutes choses. 
arçin- ag. qui voit ce qui est bon ou 
iportant. } 
_“phalgu- a. fort ou faible, bon ou mauvais ; 
-Lva- nt. valeur et absence de valeur ; 
‘être bon ou mauvais, importance ou 
gnifiance. . 
hända- nt. marchandise de valeur. 
üla- nt. ce qu'il y a de mieux, de plus 
ux, le principal. 
= ag. qui prend ce qu'il y a de mieux. 
ia. de grande valeur, très précieux. 
yodha: a. consistant en excellents guerriers. 
“wastu= nt. chose précieuse ou importante. 
ag. qui connaît la valeur de qqch. 
a- a. dépourvu de toute valeur. 
n. principal combat. 
arädha= m. du. force (du criminel) et 
du) crime ; -tas selon la force ct le 
# qui veut tirer profit de qqch. 
. force et faiblesse, bonne ou 
 ; a. fort ou (et) faible ; 
SSC ara- a. qui con- 
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säragha- a. provenant de l’abeille ; nt. 
miel. 

särañga- -ī- a. tacheté, moucheté ; m. 
oiseau Cātaka ; abeille ; variété d’antilope ; 
f. femelle d’un certain oiseau (=çärngi-) : 
femelle de l’antilope mouchetée. 

°ja-drç- ‘locanä- f. femme aux yeux de 
gazelle ; särañgäkst- id. 

särana- m. frère de Krsna ; ministre de 
Rävana ; -a- f. fait d'étendre qqch. (ifc. 
peut-être nt.) ; action de faire résonner 
` sâranika- m. voyageur, not. marchand 
ambulant. 

sarani- f. flot. 

särathi- m. cocher ‘; ifc. fig. qui guide, 
qui dirige ; -tva- -(fh)ya- nt. condition de 
cocher. > 

särameya- m. fils de la chienne Saramā, 
chien en général ; fils de Cvaphalka ; -ī- f. 
chienne ; -łā- f. état de chien ; -maya- -ī- a. 
plein de chiens. 

‘vakya- nt. Discours de S., titre d'une 
section du Räm. 

särameyädana- nt. n. d'un enfer (où les 
pécheurs sont dévorés par les chiens de Yama). 

säralya- nt. droiture, probité. 

sāras- m, sorte d'oiseau aquatique (cf. le 
suiv.). 

1 särasa- -ī- a. relatif ou appartenant à un 
étang ; m. sorte d'oiseau aquatique, héron 
(Ardea sibirica) ; fils de Garuda ; de Yadu; 
n. d'un bossu (aussi -ka-) : f. femelle du 
héron ; -ikā- f. id. 

“grdhra- m. du. héron et vautour. 

2 sārasa- a. qui crie ; 1 -ya- nt. cri. 

sārasana- nt. ceinture. 

2 sārasya- nt. humidité, abondance d’eau. 
. Sarasvata- -ī- a. relatif ou appartenant à 
Sarasvatī (déesse ou rivière ; aussi -ya-) ; m. 
n. d un Rsi, fils: de Sarasvatī (aussi a. relatif 
à ce Rsi) ; pl. habitants de la région de la 
Sarasvati, n. d’un peuple dans le Madhyadeça; 
nt. éloquence. 

sārāva- a. criant, clamant. 


sārika- m. merle, Turdus Salika ; n. d'un 


Muni ; -ā- f. merlette : suivante, confidente. 3 


; sarin- -(n)ī- ag. qui se meut, qui suit qq'un 
(ife.), qui se hâte : m. sorte d'encens. 


sarimejaya- m. fils de (vaphalka. 
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sarivä- f. n. de diverses plantes ; et lire 
saräva-. 


särista- a. avec des arbres Arista ; qui 
offre les symptômes de la mort. 

säristha- sup. (de 2 sära-) le meilleur ; 
-lva: nt. excellence. 

sarisrkka- (v. 1. 
Mandapäla. 

sarundhatika- a. avec Arundhati. 

säarüdha- lire svärüdha-. 

särüpya- nt. le même aspect, ressem- 
blance, similitude ; (dram.) méprise fondée sur 


la ressemblance de deux personnages ; -tā- f. 
ressemblance. 


°srkla- °srkva-) m. fils de 


säroha- a. qui monte sur (loc.) ; avec les 
cavaliers. 


sārka- a. avec le soleil. 


särgada- särgala- a. muni d’un verrou, 
verrouillé, fig. obstrué. 


sārgāla- -ī- a. relatif ou propre au chacal. 
särci- särcis- a. brillant, flamboyant. 
särta-rava- a. qui gémit. 


särtha- a. riche ; qui a un sens, significatif ; 
qui atteint le but, qui réussit ; m. caravane ; 
compagnie, troupe, foule ; -ka- a. utile, profi- 
table ; significatif ; -ika- ag. qui fait partie 
d’une caravane, d’une compagnie commer- 
ciale ; fig. qui accompagne dans un voyage. 

°ghni- a. f. qui détruit la caravane. 

°ja- a. (né dans une caravane) apprivoisé 
(éléphant). 

°dhara- m. chef de caravane. 

°mandala- nt: caravane. 

“bhramça-samudbhava- a. 
perle d’une caravane. 

‘äaha- ag. conducteur d’une caravane, chef 


résultant de la 


d'une compagnie commerciale, gros mar- 
chand ; -na- id. 

esamcaya- a + qui possède une grosse for- 
tune. 


°hīna- a. v. délaissé par une caravane. 
sardra- a. humide, mouillé. 


sardha- a. avec la moitié (en sus), aug- 
menté de la moitié (dve çate -e 250) ; -am de 
moitié, avec (insir., rar. ifc.) ; en compagnie, 
ensemble. 

ovärşika- a. qui dure un an et demi. 

“éala- nt. 150. 


Public Domain. https://archive.org/details/muthulakshmiacadem)y. 


sārpa- a. 
Naksatra. 


sarva-kämika- -ī- a. qui exauce tous les 
désirs. 


sarva-kälika- -ī- a. qui vaut pour tous les 5 
x 


relatif aux Sarpa ; nt. d'un 


temps, perpétuel, permanent. 


särva-gunika- -i- a. doué de toutes les 
qualités. 

särvatrika- a. qui vient de tous les côtés, 
de n'importe où ; qui se produit ou qui vaut 
partout, universel. 

särva-dhätuka- a. (gramm.) qui s’appli- 
que ou s'ajoute au thème verbal tout entier. 


särva-bhautika- a. qui concerne tous les k 
êtres. 

sārva-bhauma- a. qui domine toute la 
terre ; m. monarque universel, empereur ; 
n. de divers personnages; éléphant de Kubera, 
gardien de la région du Nord ; nt. empire de 
la terre entière, rang d’ empereur. 

"bhavana- nt. palais impérial. 

sārva-medhika- a. relatif au Sarvamedha. 

särva-laukika- -ī- a. universellement 


connu ou répandu ; permis à tous ; général, 

commun. i 
särva-varnika- a. de toutes sortes: | 

commun à toutes les castes. f 


sārva-vibhaktika- a. 
substitue à tous les cas. 

särva-vedasa- a. qui, après un sacrifice, a 
donne toute sa fortune aux Brâhmanes. z 

sārva-seni- f. femme de Bharata. | 


(gramm.) qui se 


särstita- (rar. säarsli-) f. égalité de rang ou a 
de valeur. ee 
säla- m, n. d'un arbre, Vatica robusta ; S 


-ã- f. qqf. pour çãlā-. 
“vrkşa- m. = sāla-.. 
sālaktaka- a. teint de laque. 
°pada- a. portant la trace d’un pied teint 
de laque. 
saälankatankata- v. s. çal°. 
sālajya- nt. résidence de Brahma. 
sālamba- a. ifc. ayani (telle chose) pour 
appui. i 
sālasa- a. alangui, fatigué ; -ya- id. : 
sālāvrka- (v. 1l. çālā°) m. hyène ou autre 
animal de la même famille ; -ī- f. femelle de 
cet animal ; -eya- m. son pelit. 


+ V1." 
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- SALO 

sālokya- nt. fait d’être dans le même 
monde (que, gén., instr. avec saha, ifc.) ; -{a- 
f. id. ` 


sālva- m. pl. peuplade des Aravalli occi- 
dentales. S ; 
sāvagraha- a. qui retient (son eau, dit 
d’un nuage). = 
savajña- a..dédaigneux de (loc.) ; -am 
dédaigneusement. 
= savadya- a. blâmable, répréhensible. 
ES sāvadhāna- a. attentif (à, loc.), vigilant ; 
am attentivement ; -{ä- f. attention. 
A sāvamarda- a. pénible, désagréable (lan- 
_ gage). j 
e~ sāvamāna- a. accompagné de mépris. 
É a _ sâvara- a. y compris la renaissance ulté- 
… :  rieure, 


PA | sävarana- a. fermé, barré ; caché, secret. 
Ex savaroha- a. muni de racines aériennes. 


savarna- m. n. d'un Rsi ; d’un Manu ; 
-i- id. ; -ika- a. relatif à Manu S. 


savalamba- a. ayant un appui, appuyé. 
sāvalepa- a. arrogant. 


sāvaçeşa- a. qui comporte un reste, ina- 
chevé, incomplet ; qui reste en sus. 

“jīvila- a. dont la vie n’est pas encore ter- 
minée. 5 

*bandhana- a. qui garde encore des liens. 

sävastambha- a: sûr de lui, décidé ; -am 
résolument. 


 sävahela- a. dédaigneux, insouciant : -am 
- négligemment. 


= sāvitra- -i- a. appartenant ou consacré à 
vitr ; concernant Karna Sävitra : m. fils ou 
endant de Savitr ;.patron. de Karna ; D. 
n Vasu ; d'un Marut ; de Çiva ; n. d’une 


Hasta ; initiation (v. infra) ; f. stance à Savitr ; 
itiation d'un membre des 3 castes supé- 
rieures (à l’occasion de laquelle on récite une 
tri); n. d'un mètre; fille de Savitr, Sūryā; 
-d’Açvapati et femme de Satyavant (con- 
érée comme le modèle de l'amour conju- 
; fille d’Astävakra ; femme de Brahma ; 
e la Sarasvatī ; de la Yamunā ; d’une autre 
nt. dynastie solaire. 

atita- a. v. privé de la (stance) 


am 


Jibation ; nt. n. d’une oblation ; du Naksatra 
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Sāvitrī, i. e. non initié en temps requis ; 
‘paribhrasta- id. re 

‘vrataka- nt. n. d’un jeûne observé par les 
femmes le 14° jour de la quinzaine noire du 
mois de Jyaistha. T 

sãvitry-upākhyāna- nt. Histoire de S., titre 
d’une section du MhBh. 

sävegam adv.. avec agitation en émoi. 

sāçamsa- a. plein d'espoir ; passionné ; 
-am avec espoir ; passionnément. | 

säçañka- a. saisi de crainte, 
soucieux ; -am avec inquiétude, etc. 

säçikya- m. (?) n. d’un peuple ou d’un 
pays. 

säçcarya- a. étonné, émerveillé (de, ifc.) : 
merveilleux ;-am avec étonnement. 

‘kautuka- a. pris d’étonnement et de curio- 
sité. 

°carya- a. qui a une conduite merveilleuse. 

säçma-varsin- a. qui implique une pluie 
de pierres. 

sāçru- a. avec des larmes, en pleurs ; -u 
en pleurant. : : 

°nayana- 


larmes. 


sāçva- m. n. d’un prince. 

sästäñga- a. (salut exécuté en touchant la 
terre) de tous les 8 membres ; -am pra-nam- 
saluer de cette façon. 

‘pälam pra-nam- = -am pra-nam-. 

sästrika- lire sostrika-. 

säsava- a. rempli de liqueur. 

_Säsära- a. pluvieux. 

sāsu- a. vivant. 

°sü- a. ayant des flèches. 

säsüya- a. envieux, dépité, fâché contre 
qq'un (prati) ; -am:avec dépit, etc. 


sästhi-svänam adv. avec un craquement 
des os. 


säsnä- f. fanon de bœuf : -am avec le 


fanon (ifc.). 
Säsra- a. -am = säçru- -u. 
säh- v. sah-. 
Säha- a. ifc. qui l'emporte sur, qui résiste à. 
‘ Säham-kära- a. plein d’orgueil. 
säha-carya- nt. fait de se trouver ou d'agir. 


ensemble (avec, instr. ifc.), existence com- 
mune, 


inquiet, 


°locana- a. les yeux pleins de 


sāhañja- m. n. d’un prince. 
säha-deva- m. descendant de Sahadeva. 


sähasa- a. hâtif, irréfléchi ; m. nt. puni- 
tion, not. amende ; nt. témérité, action ou 


manière d'agir téméraire ou audacieuse, pré- 


cipitation, acte irréfléchi, violence ; cruauté. 

°karana- nt. acte de violence. 

°karmatā- f. témérité, précipitation. 

‘kärin- -(n)t- ag. qui agit avec précipitation. 

sähasopanyäsin- ag. qui incite à la violence. 

sähasika- -ī- a. qui commet des actes de 
violence, coupable de violence ; qui agit sans 
réfléchir, téméraire, audacieux ; m. n. d’un 
cuisinier ; -{G- f. témérité, audace. 

sähasin- a. violent ; qui s'efforce au delà 
de ses moyens. 

sähasra- -ī- (-ā-) a. qui compte ou com- 
porte 1000, composé de 1000 parties, qui 
comporte des milliers, très nombreux ; qui 
implique (un salaire de) 1000 ; nt. mille, 
millier (-ena par milliers) ; -ka- nt. id. ; n. 
d’un Tirtha. 

sähäyaka- nt. aide, secours ; -am kr- 


secourir. 


sahäyya- nt. id. ; -ka- id. ; -am kr- kalpay- 
sam-dhä- secourir ; -e sthä- id. 

°kara- ag. qui secourt. 

°’däna- nt. fait de secourir. 

sähitya- nt. fait d'être ensemble, d'être 
associé, uni (avec, instr.) ; rhétorique, art 
poétique. 

°darpana- nt. n. d’un traité de Poétique par 
Viçvanäthakaviräja. 

sähya- nt. aide, secours ; -am kr- dā- 
secourir. 

‘kara- ag. qui secourt. 


sāhlāda- a. joyeux ; -am joyeusement. 
sāhvaya- a. ifc. nommé (tel). 
SI- v. SA-. 


simha- m. lion ; ifc. (qqf. iic.) homme 
éminent, le roi d’entre, le meilleur de ; n. de 
divers personnages ; d’un oiseau mythique ; 
-ī- f.. lionne ; -tā- f. -{va- nt. fait d’être lion ; 
-i-kr- changer en lion ; -t-bhü- être changé 
en lion. 

°käraka- m. créateur de lions. 
, °ga- m. Giva. 
cgupta- m. n. d'un Ksatriya. 
°griva- a. au cou de lipni, 
“ghoşa- “candra- m. n: d'hommes. 


‘damstra- a. aux dents de lion ; m. sorte de 
flèche ; n. d’un Asura ; d’un roi des Çabara. 
‘dalta- m. n. d’un Asura. 
edvār- f. “dvāra- nt. porte du palais. 
“dhvani- m. cri de guerre ou de défi. 
“nāda- m. id., assurance solennelle ; n. de 
Çiva ; d’un Asura ; d’un roi du Malaya, etc. 
*paräkrama- m. n. d'un homme. 
°pura- nt. n. d’une ville (Singapur). 
‘pragarjana- a. qui rugit comme un lion. 
‘pranäda- m. = °dhvani-, 
“bala- m. n. d’un roi ; °bala-daita- d’un. 
homme. zi 
“bhala- m. n. d’un Asura. 
°mahīpali- m. n. d'un roi. a 25 
“rava- m. rugissement du lion ; =°dhvani-. 
‘rsabha- m. noble lion. S 
°vaktra- m. n. d’un Räksasa. B 
°varman- m. n. d’un homme. ES 
°vāha- a. qui; chocs un lion ; -na- id. 
“vikrama- m. n. d'un roi des Vidyädhara ; 2% 
d’un voleur. Re. 
‘vikränla- a. v. vaillant comme un lion. 
°çãva- ‘çiçu- m. lionceau. | 
‘ert- f. n. d’une femme. SEE 
Re a. à la carrure de lion. 
‘sena- m. n. d'hommes. 
‘skandha- i aux épaules de lion. 
simhäksa- m. n. d’un roi. 
simhāvalokana- -kita- nt. (mode de) regard 
du lion (tantôt en avant, tantôt en arrière 
dit fig. d'un procédé consistant à aller d 
l'avant, puis à revenir sur ce qui a été di 
conclu. s 
simhäsana- nt. (siège du lion) trône ; °d: 
trimçika- f. recueil de contes (= Vikrama 
rita) ; ; rana- m. lutte pour le trône ; est 
a. assis sur le trône. 
simhala- m. Ceylan ; ; n. d'un Upadvīp 
pl. Singhalais. $ 3 
‘dvipa- m. île de Ceylan. 


simhäyate dén. se comporter en lio 


simhikä- f. fille de Daksa, fem: 
Kaçyapa, et mère de Rähu ; n. d’une E 
‘tanaya- m. pl. n. de certains Asura 


sikatā- f. sable, gravier (ord. pl.; sg. 
un grain de sable) ; pl. classe de Rsi ; 
nt. nature du sable ; -ila- a. fait de 
sablonneux ; -ina- a. id. (mauv. Y 
aise m. banc de sable (var. n 


s ssyali ; sicyale (-t) secayali -te ; sikta- 
ktum siktvā (siñcitva) °sicya — verser, 
répandre, émettre, décharger ; répandre du 
perme ; asperger, inonder de (instr.) ; verser 
pour offrir, offrir ; pass. être versé ou aspergé, 
couler ; caus. (faire) répandre ; arroser (plan- 
tes) ; a. v. versé, etc. ` 
= 2sic- = çic-. 
= sicaya- m. robe, tissu. 
= siñjita- = çiñjila-. 
…_ 1 sita- (SA-) a. v. lié, attaché, enchaîné ; 
accompagné de (instr.) ; -tva- nt. captivité, 


sita- a. blanc, clair, brillant (dit not. du 
jour et de la lune dans la moitié claire du 
; s), pâle ; -a- f. sucre ; -tara- compar. très 
karman- a. aux actes purs. 
- “cchada- m. oie. : 
‘{uraga- m. ép. d'Arjuna. 
= “didhili- m. lune. 
~ padma- ‘pundarika- nt. lotus blanc. 
°puspayate dén. ressembler au jasmin. 
… “prabha- a. blanc. 
°manimaya- -i- a. fait (pavé) de cristal. 
°manas- a. au CŒUT pur. 
$ emegha- m. nuage blanc. 
—_ ‘yämini- f. clair de lune. 
_cruci- a. lumineux ; m. lune. 
varman- m. n. d'un ministre. 
vājin- m. ép. d’Arjuna. 
oväraņa- m. éléphant blanc. 
°çmaçru- a. à la barbe blanche. 
esapti- m. ép. d’Arjuna. 
siddhārtha- -ka- m. moutarde blanche. 
tāmçu- m. lune. 
mçuka- a. vêtu de blanc. 
nga-räga- m. fard blanc pour les corps. 
apa-vāraņa- nt. parasol blanc (signe de 


oya 1 na 

sitābhra- m. nuage blanc ; m. nt. camphre. 
va- m. ép. d'Arjuna. 

a- a. blanc et noir ; bon et mauvais. 
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# être semi-divin doué des (8) Siddhi ; sage, 
= LS re 


r 


siddhi- f. accomplissement, réalisation, 
heureux résultat, succès ; fait d’échoir à ; 
règlement (d’une créance) ; démonstration, 


conclusion ; validité (d’une règle) ; chance, f 
avantage, prospérité ; acquisition des (8) 4 
pouvoirs surnaturels, ces pouvoirs mêmes, 

puissance magique en général ; habileté, capa- k 


cité à ; efficacité ; intelligibilité ; Succès per- 
sonnifié ; Durgā ; n. de diverses femmes ; m. 
Çiva ; -mant- a. qui réussit ; qui possède la 
perfection ; muni de pouvoirs magiques ; 
-ka- ifc. = siddhi-. | 

‘kara- -i- ag. qui apporte le succès, la -= 
chance ; f. n. d’une princesse. | 

°käraka- ag. qui mène (qq'un, gén.) au but 
désiré. R: 

okşelra- nt. siège de félicité, domaine de la 3 
réussite. 

oda- ag. = °kara- ; qui confère la puissance 
magique. 

°darçin- a. qui prévoit le succès (à venir). 

°bhämi- f. = °ksetra-. 

°mārga- m. chemin vers la terre magique. 

°yätrika- m. pèlerin du bonheur ; voyageur 
en quête de magie. 

‘yoga- m. (emploi de) procédés magiques. = 

varti- f. mèche magique. Be 

esthāna- nt. séjour de félicité, pèlerinage. 

siddhiçvara- m. Çiva (comme maître de 
magie) ; nt. territoire consacré à Giva. 

siddhy-asiddhi- f. du. succès et insuccès. 


4 SIDH- sedhati -te ; sisedha sisidhe ; Š 
asedhi asedhïit ; setsyati sedhisyali ; sidhyate | 
sedhayali ; 1 siddha- seddhum °sidhya — 
repousser, empêcher; pass. être repoussé, etc.; 
ord. après préverbes. 

2 SIDH- sidhyali ; saisit ; selsyati -le ; 
2 siddha- — être réalisé, réussir, aboutir ; 
atteindre le but ; atteindre le but suprême, la 
béatitude, l’état de Siddha ; valoir, être valide 
(règle) ; être démontré (exact), résulter des 
données antérieures (gramm., etc.) ; se réta- 
blir (de maladie) ; acquiescer à (gén.) ; venir 
au jour, naître; a. v. accompli, réalisé, gagné; 
qui a atteint son but ou le but suprême ; doué 
de Siddhi, de vertus surnaturelles, merveil- 
leux, magique ; entièrement versé dans (dat. 
ifc.) ; atteint (but) ; préparé (aliment) ; soigné, 
guéri ; valable (règle), démontré ; à disposi- 
tion (argent) ; bien connu ; soumis à (gén.), 
not. par pouvoirs magiques ; procuré par a 
(ifc.) ; particulier, propre à ; m. un Siddha, 
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počte, saint, magicien ; n. de personnages ; 
pl. d’un peuple; siddhatva- nt. état de Siddha; 
fait d’être connu ; siddhī-krla- a. v. réalisé, 
fini. 

siddha-küma- a. qui a réalisé ses désirs. 

“kārya- a. qui a atteint son but. 

“kşetra- nt. pays des Siddha, des Bienheu- 
reux ; n. d'un territoire sacré ; “kgetra-par- 
vala- m. montagne de ce pays. 

“gruha- m. n. d'un démon qui 
délire. 

°jana- m. (peuple des) Bienheureux. 

‘Lapasa- m. ascète aux pouvoirs surnaturels; 
-ī- Í. 

‘dhäman- nt. demeure des Siddha. 

“patha- m. atmosphère. 

°pada- nt. n. d’un lieu sacré. 

°Dhūmi- f. = °kselra-, 

“mantlra- m. formule magique. 

“°mānasa- a. au cœur satisfait. 

°yoga- m. procédé magique ou efficace ; a. 
à la magie infaillible ; -in- m. ép. de Çiva : 
-inī- f. sorcière. 

“yoşit- f. femme Siddha, bienheureuse. 

°“ratna- a. au joyau magique. 

°rasãyana- a. qui possède un élixir. 

‘laksa- a. qui a touché le but. 

°loka- m. monde des Siddha, des Bienheu- 
reux. 

°varti- f. mèche magique. 

‘väsa- m. n. d’une localité. 

siddhäñganä- f. femme Siddha, 
reuse ou magicienne. 

siddhäñjana- nt. onguent magique. 

siddhädeça- m. prédiction ; (et a.) prophète, 
inspiré. 

siddhänta- m. but suprême ; conclusion 
(d’un raisonnement) ; opinion admise, 
axiome, dogme ; n. générique de certains 
traités scientifiques (not. astronomiques et 
mathématiques, cf. sürya°). 

siddhärtha- a. qui a réalisé ses intentions, 
qui a réussi ; efficace ; m. moutarde blanche, 
sénevé ; n. de personnages, dont le Bouddha 
et un conseiller de Daçaratha ; -ka- m. mou- 
tarde blanche ; n. de fonctionnaires ; °kärin- 
m. ép. de ÇGiva ; °mānin- a. qui croit avoir 
atteint son but. 

siddhäçrama- m. „n. d’un ermitage de 
l'Himäâlaya (où Visnu accomplit des péni- 
tences). 

siddheça- m. maître des Bienheureux ; 
siddheçvara- id: 

siddhodaka- nt. 


eause le 


Bienheu- 


n. d'un Tirtha. 
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siddhausadha- nt. panacée, 
sidhman- m. ni. petite éruption cutanée. 
sinivaka- m. n. d'un homme. 


sinivali- f. déesse du jour de la nouvelle 
lune el ce jour même ; n.de femmes dune 


rivière. f 


sinduvāra- m. n. d'un arbuste, 
Negundo ; nt. baie de cette plante. 
sindūra- nt. 


Vitex 


minium ; m. sorte d'arbre ; 


-ila- a. v. rougi (au minium). 
“tilaka- m. marque frontale faite au 
minium. 


sindhu- m. f. fleuve, rivière ; Indus ; autre 
fleuve ; m. mer, océan ; humidité des lèvres ; 
pays de l'Indus, Sindh (pl. ses habitants) 
Visnu ; n. d’un roi des Gandharva. 

°ja- a. originaire du Sindh. 

°dalia- m. n. d’un homme. 

°dvīpa- m. n. d’un roi, 
d’autres hommes. 

‘nätha- m. océan. 

°pati- m. ép. de Jayadratha. 

°mathya- a. résultant du barattement de 
l'océan. 

°rāja- m. océan ; 
(aussi -an-). 

vāra- m. = sinduvāra-. 

°şeņa- m. n. d’un roi du Sindh. 

°sauvīra- m. pl. les gens du Sindh et les 
Sauvīra. 

sindhūttama- nt. n. d’un Tirtha. 

sindhü-räja- = °pali-. 

sindhura- m. éléphant. 

siprä- f. n. d'un fleuve (près d'Ujjayini). 

simasimäyate dén. chanter (dit de l’eau 
qui bout) ; simi° picoter. 


simbi- = çimbi-. 
simbhuka- m. n. d'un oiseau mythique: 


sirä- f. vaisseau du corps (veine, artère ; 
nerf). 
°jäla- nt. réseau des veines. 


fils de Jahnu ; 


n. d’un Muni ; = °pati- 


sisadhayisu- a. qui vise à atteindre ou 


réaliser (acc.) ; aussi sisadh°. 


sisnäsu- a. qui veut se baigner ; 
sisnāsu-. 


sisiksä- f. intention d’asperger. 
sisirsu- a. qui veut se hâter. 


aussi 


sisrksä- f. intention de. créer ; -1- a. qui 


veut émellre, créer, produire. - 


di + 


3 
y 
E w 
ae 
> 
a 
v 
z 
j 


SIK- sikara- sit—CIK- çikara- çit. 

sita- f. sillon (de la charrue), aussi person- 
nifié ; champ, terre cultivée ; femme de Räma 
et fille de Janaka, princesse de Mithila, hé- 
roïne du Ram. ; n. de plusieurs fleuves. 

°jäni- m. ép. de Räma. 

°dravya- nt. instrument pour le labour. 


© dativ. SAD- ; sidant- partic. qui s'assied, 
assis, etc. ; défaillant. 
E sidhu- m. liqueur de la canne à sucre, 


» rhum ; fig. nectar. 
= “pāna- nt. absorption de liqueurs. 


NS siman- m. séparation des cheveux, raie ; 
= f. (nt.) frontière, borne (aussi fig.) ; extrémité, 
limite extrême ou suprême ; simaka- ifc. id. 
BE Sima-liñnga- nt. marque-frontière. 
RS simanta- m. raie (cheveux) ; frontière ; 
ie- -ita- a. v. départagé (comme par une raie) ; 
= -inī- f. femme (not. mariée). 
°drçvan- a. qui s'y connaît, très familier 
avec. 


de village. 

°giri- m. montagne-frontière. 

*päla- m. garde-frontière. 

olinga- nt. = sima’. 

°vada- °viväda- m. discussion sur la fron- 
tière. ; 

‘winirnaya- m. décision au sujet de cette 
contestation. 

‘wrksa- m. arbre servant de frontière ; fig. 
-homme servant de critère. 
j °samdhi- m. point de contact entre deux 

frontières, limite (commune). i 

= selu- m. remblai ou marque servant de 
… frontière. 
simājñāna- nt. ignorance des frontières. 
simädhipa- m. garde-frontière, margrave. 
 simüänta- m. limite, not. de village ; limi- 
tation (fig.) ; °lekha- f. extrémité ; limite 
extrême. 
simäntara- nt. limite de village. 


…_sira- m. nt. charrue ; -in- m. ép. de Bala- 
rāma. 
—dhvaja- m. n. d'un personnage ; ép. de 
Janaka. 
= bhri- m. laboureur. 

£ udha- m. ép. de Balaräma. 


kaşara- nt. fait de creuser le sillon, 


i eE I A A 


$ sīmā- f. frontière (aussi fig.), not. limite. 


S: -Public Dom in. https://archive.org/details/muthulakshmiacademy ; af 
à t A T w - 


_ —  Giti Thadani Collection, Delhi Muthulakshmi Research Academy. Funded by IKS-MoE 


— 840 — 


SIV- sivyali ; sivayali ; syüla- — coudre ; 
fig. joindre (étroitement). 

sisa- nt. plomb ; -ka- id. 

4 SU- sunoti sunule ; susuma (1™ pl.) ; 
säyale ; suta- °sulya °süya — presser, pres- 
surer (le Soma pour en extraire le jus servant 
au sacrifice). 

2 SU- v. SÜ-. 

3 su préfixe devant noms (y compris n. 
verbaux ; rar. devant abs.) : bon, bien, beau, 
agréable, convenable, abondant, aisé, à un 
haut degré ; rar. comme particule indépen- 
dante. 

su-kantha- -ī- a. à la voix douce. 

su-kathä- f. belle histoire. 

sukandaka- m. pl. n. d’un peuple. 

su-kanyā- f. fille de Çaryāti et femme de 
Cyavana. 

su-kapola- a. aux belles joues. 

su-kamala- nl. beau lotus blanc. 

su-kara- a. aisé. à faire ; aisé à (inf.). 

su-karna- m. belle oreille ; n. 
Räksasa. 

su-karman- m. n. d’un roi ; d’un maître ; 
pl. de divinités. 

su-kalatra- nt. bonne épouse. 

su-kalila- a. bien pourvu, 
(°kalita- var.). 

su-kalpa- a. très habile ; très sain (pour 
°kalya-) ; -ila- a. v. bien équipé. 

su-kalya- a. très sain. 

su-kavi- m. bon poète ; -tā- f. talent de 
poète. 

su-känta- a. très beau. 

su-kälin- m. pl. n. d’une classe de Pitr. 

su-kucä- a. f. (femme) aux beaux seins. 

su-kutta- -ya- m. pl. n. d’un peuple. 

su-kumära- -ï- a. tendre, délicat (dit not. 
du corps), fin ; m. n. d'un démon ; d’un roi, 
fils de Dhrstaketu : d’autres personnages ; 
d'une forêt ; d’une plante : f. d’un fleuve ; 
-lara- compar. m. tendre jeune homme : -{3- 
f. -tva- nt. délicatesse, etc. 

vana- nt. n. d'une forêt. 

su-kula- nt. famille noble : a. né dans une 
famille noble ; -ina- a. id. : -{a- f. cette nais- 
sance ; kula-ja- °kula-janman- a. id. 


d'un 


complet ; 


i 4 
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su-krt- a. pieux, vertueux ; m. pl. Pitr 
qui jouissent dans l’autre monde du fruit de 
leurs mérites. 


su-krta- nt. acte méritoire, œuvre pie, 
mérite ; bienfait, faveur ; action utile ; 
= svakrla- (?) ; a. v. bien fait, bien arrangé, 
joli ; juste ; utile ; réparé, 

°karman- nt. = sukrla- ; ; a. méritoire, ver- 
tueux ; °krt- a. id. 

sukrtātman- a. à l'esprit bien formé, pur. 

sukrtārtha- a. qui a atteint son but. 

sukrlocchraya- a. très élevé. 


su-krti- f. bonne action, bonne conduite ; 
m. n. d’un Rsi ; -in- a. vertueux ; qui réussit ; 
cultivé, savant ; -ya- nt. devoir ; bonne action. 
u-krsta- a. v. bien labouré. 
u-krsna- a. très noir. 
su-ketana- m. fils de Sunitha. 


su-ketu- m. roi des Yaksa ; n.. d’autres 
princes. 


su-keça- -ï- a. à la belle chevelure ; m. n. 
d’un Räksasa ; f. d’une Apsaras ; -an- m. n. 
d’un homme. 

sukeçänta- a. aux belles boucles. 


su-komala- a. très tendre. 
su-kratu- m. n. de rois. 
u-kruddha- a. v. très irrité. 
su-krüra- a. très cruel, terrible. 


su-kleça- a. tourmenté, lié à de grandes 
souffrances. 


su-ksetra- nt. bon champ ; a. qui a de 
bons champs. 


su-ksobhya- a. v. facile à agiter. 


sukha- a. agréable, plaisant ; commode, 
aisé (ifc., pour qq'un ou par suite de qqch.) ; 
-lara- compar. -tama- sup. plus, très agréable, 
etc. ; heureux, prospère ; ; nt. aise, confort, 
plaisir, bonheur, joie (en, gén. loc. ife.) ; ; -am 
kr- faire plaisir à (gén. ) ; -am agréablement, 
avec plaisir ; sans peine, aisément ; mieux, 
plutôt (...que, na) ; -ena -āt -tas aisément, 
commodément, etc. ; -lä- f. -tva- nt. aise, 
bonheur, Ole etc. ; -maya- -i- -G- a. 
joyeux, riche en plaisir ; -vat adv. comme un 
. agrément ; -vant- a. qui a du plaisir, de l'aise ; 
-vattā- f. agrément ; -ā-kr- rendre heureux. 
, °kara- -ī- a. aisé à faire pour (gén.). 

°krl- ag. qui cause de la joie, du plaisir. 

egandha- a. parfumé. 


$ 


°gama- a. où il est facile de passer. 
°grähya- a. v. aisé à saisir ; intelligible. 
°ghātya- a. qui est facile à tuer. 
°cchäya- a. à ombrage agréable. 
°’cchedya- a. v. aisé à détruire. 
°jata- nt. chose agréable. 
°da- ag. qui donne joie ou bonheur. 
°duhkha- nt. du. plaisir et peine ; -maya- 
-1- a. consistant en plaisir et en peine ; qui 
ressent plaisir et peine ; -in- a. id. TES 
‘dhana- m. n. d'un marchand. ee: 
°para- a. voué au plaisir. 
°peya- a. v. qu’on peut boire commodément. 
°pranäda- a. qui retentit plaisamment. = 
°pralibandhila- f. acte de faire obstacle au 
bonheur ; °pratyarthitä- id. (var.). 
eprada- = °da-. 
°pravepa- a. qui tremble facilement. 
‘pragna- m. fait de s'informer de la santé 
(de qq'un). 
°prasava- a. qui accouche heureusement: 
°prasupta- a. v. qui dort agréablement, 
tranquillement. 
°präpya- a. v. aisé à obtenir, accessible 
°preksya- a. v. aisé à apercevoir: y 
°plava- a. où l’on se baigne agréablement. 
°baddha- a. v. bien formé, gracieux. 4 
°‘bodha-rüpa- a. aisément reconnaissable. + 
°bhägin- a. qui a part au bonheur, heureux; f p 
°bhäj- id. Co. 
°bhedya- a. v. facile à désunir ; 
infidèle. D 
°bhogya- a. v. aisé à jouir, disponible 
(richesses). ; 
°mänin- a. qui voit de la joie dans (loc.): 
‘vartman- a. aux chemins aisés. 
°vaha- a. aisément portable. 
°väsa- m. demeure agréable (am dā 
accueillir en hôte) ; a. qui a séjourné avec 
plaisir. : 
°çayā- f. n. d’une sorcière ; -ila- a. Y 
dort avec aise ou plaisir. 
°çayyā- f. lit confortable ; bon repos. 
°cila- a. agréablement frais. 
°grava- a. plaisant à entendre ; 
°‘samyäna- nt. voyage agréable. 
°samyoga- m. fait d'atteindre à la félicité 
°samivāhya- a. v. aisé à emporter. 
osamvitti- f. expérience du bonhe 
°samvrddha- a. v. grandi dans le 
HSGTAUeCRE a. °samsupla- a. v.=°pro 
°samstha- 3. -ita- a. v. qui se sent 
°samsparça- a. EE au touc 
plaît. k 


sà rendre > 


°çruli- 
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°sañga- m. attachement au plaisir. 

°samcära- a. où l’on se rend volontiers. 

‘’samäja- m. abondance du bonheur. 

°sambandhi- a. heureux. 

°sambodhya- a. v. (qq'un) qu'il est facile 
d'éclairer. 

salila- nt. eau (à température) agréable. 

°sädhana- nt. moyens d'avoir du plaisir. 

°sadhya- a. v. aisé à atteindre ; à dompter. 

°supla- a. v. qui dort à son aise ; -ikä- 
praçna- m. fait de s'informer si (l’on) a bien 
dormi. 

°secaka- m. n. d'un démon. 

°stha- a. en bon état, heureux. 

°sparça- = °samspurçu-. 

°sväpa- m. sommeil paisible. 

°hasta- a. à la main douce. 

sukhägata- nt. bienvenue. 

sukhäjata- m. ép. de Çiva. 

sukhäpa- a. aisé à atteindre. 

sukhäplava- = °plava-. 

sukhäabhiyojya- a. v. facile à attaquer. 

sukhäbhyudayika-. a. qui cause joie ou 
plaisir. 

sukhārādhya- à..v. facile à anaiser, à gagner. 

sukhärohana- a. facile à gravir. 

sukhärtha- m. chose qui donne du plaisir, 
objet de joie ; -äya pour le plaisir ; -in- a. qui 
cherche le plaisir, qui attend la félicité. 

sukhaäloka- a. agréable à voir ; facile à aper- 
cevoIr. 

sukhāvagāha- a. 
plonger. 

sukhāvaha- a. qui cause du plaisir. 

sukhāvrta- a. v. plein de joie en (gén.). 

sukhāça- m. concombre (Cucumis sativus). 

1 sukhāçāãā- f. attente de choses joyeuses. 

sukhāçraya- a. lié au bien-être. 

sukhāsakta- m. ép. de Çiva. 

sukhäsina- partic. confortablement assis. 

sukhäasukha- nt. sg. plaisir et peine, 

sukhäsvüda- a. (au goût) agréable. 

sukhelara- nt. pl. joie et tourment. 

sukhaidhila- a. v. élevé dans l’aisance, 

sukhaisin- a. qui veut du bien à (ifc.). 

sukhocila- a. v. accoutumé au bonheur. 

sukhocchedya- a. v. facile à anéantir. 

sukhodaya- a. qui aboutit à du bonheur, à 


où l’on peut aisément 


- de la joie ; sukhodarka- id. 


sukhodya- a. v. facile à prononcer. 
sukhopagamya- a. v. facile à atteindre. 
sukhopavisia- a. ý. assis confortablement. 
sukhopäya- m. moyens faciles ; a. aisé à 


avoir ; -ena aisément. 


ro 


sukhosila- a. v. qui a passé la nuit agréa- 


blement. ; 
sukham-edhas- a. qui est prospère. 


sukhayati sukhyali dén. rendre heureux, 
réjouir, amuser ; être heureux ; sukhila- a. v. 
(rendu) heureux. 

sukhäyate dén. se sentir heureux, se 
plaire ; être agréable. 

sukhävati- f. n. d’un paradis bouddhique: 
femme de Süryaprabha. 

2 su-khäçä- (1 sous sukha-).f. attente dans 
le lointain (?). 

sukhin- a. heureux, joyeux, à 
agréable ; sukhila- f. sentiment de joic. 

sukhi-svabhäva- m. disposition heureuse. 

sukhï-nala- m. fils de Sucaksus. 

1 su-ga- a. facile à atteindre ; à passer 
(chemin). 

2 su-ga- a. qui chante bien. 

su-gana- m. n. d'un Räjaputra ; -ilu- a. v. 
bien calculé. 

su-gata- a. v. pour qui les choses se sont 
bien passées ; m. un Bouddha ; Bouddhiste. 

°çäsana- nt. doctrine bouddhique. 

sugaläyatana- nt. temple bouddhique. 

su-gati- f. état heureux, félicité ; m. n. 
d'un homme. 

su-gandha- m. bonne odeur, parfum ; 
-ä- f. n. d’une Apsaras ; -vant- a. parfumé ; 
i- a. id. (-{a- f. parfum) ; -in- a. id. 

e°yukti- f. préparation de parfums. 

‘väha- m. brise agréable. 

-i-lejana- m. nt. sorte d’herbe odorante. 

su-gandhayati dén. parfumer. 

su-gama- a. aisé à passer ; à atteindre ; à 
comprendre, évident ; m. n. d’un Dänava. 

su-gamibhira- a. irès profond. 

su-garhita- a. v. très blâmable. 

su-gava- m. laureau vigoureux. 

su-gäñga- m. ni. n. d'un palais. 

su-gātra- -ī- a. aux beaux membres. 

su-gīta- nt. beau chant. 

su-gunin- a. très verlueux. 

su-gupta- a. v. bien protégé ; bien caché 
(-lara- compar. id.) ; -am en grand secret ; 
avec grand soin ; -i- f. grand secret ; -I-kr- 
garder avec soin. 


l’aise : 


3 
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su-guru- a. très lourd (faute). 


su-gūdha- a. v. bien caché ; -am en grand 
secret. 

su-grddha- a. v. qui convoite ardemment. 

su-gfrha- -ī- a. qui a un bon gîte ; -in- id. 

su-grhita- a. v. où l’on se tient ferme ; 
bien tenu ; bien appris. 

‘näman- °‘näma-dheya- a. dont on invoque 
heureusement le nom (dit du nom d’un 
ancêtre décédé et impliquant bénédiction pour 
les vivants et les morts). 


su-graha- a. facile à avoir ; ayant un bon 
manche. 


su-griva- m. n. d’un chef des singes, allié 
de Räma ; d’un cheval de Krsna. 


su-ghatita- a. v. bien joint, bien emboité. 


su-ghattita- a. v. bien nivelé (en pilon- 
nant). 


su-ghana- a. très dense. 
su-ghora- a. terrible ; nt. chose Re 


su-ghosa- a. très bruyant, es (son) ; a 
son agréable (-vanl- id.) ; conque de 
Nakula ; n. d’un Agrahära ; "ila a. v. pro- 
clamé à haute voix. 

su-cakra- a. aux belles roues. 

su-caksu- 
(= Caksus). 

su-candana- m. bel arbre santal. 


su-candra- m. n. de divers personnages ; 
d’une Ficus indica. 


su-carita- a. v. bien accompli ; correct ; 
qui se conduit bien, vertueux ; nt. bonne con- 
duite, acte vertucux. 


su-cāru- a. très agréable, joli, délicieux ; 
m. fils de Krsna ct de Rukmimi. 


su-citta- a. de bonnes dispositions. 
su-citra- m. n. d’un démon. 


-us- m. n. d'un fleuve 


su-cira- a. très long (temps), qui dure 
loungtemps ; -am -äya -ena (pour) longtemps ; 
-āl après un long temps. 


su-cetas- a. très intelligent ; m. 
Grtsamada. 


su-cchattra- m. Giva. 

su-cchada- a. au beau feuillage. 
su-jatru- a. à la belle clavicule. 
su-jana- m. homme de bien, vertueux, 


fils. de 
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bon, bienveillant ; -tā- f. -tva- nt. bonté, 


RSS 
u-janman- a. de noble origine ; dont la 
Te est une bénédiction. 


su-jaya- m. grande victoire ; a. facile à ; 


vaincre. 
su-jala- a. pourvu d’eau agréable ou bonne. 
su-jāta- a. v. bien né, bien fait, beau ; 
authentique, sincère ; nt. næissance auspi- 
cieuse ; -ã- f. n. de femmes ; -ka- nt. beauté. 


su-jirna- a. v. bien digéré ; en loques, 
entièrement usé. 


su-jiva- a. nt. impers. facile à vivre pour | 
(gén.) ; -ila- nt. belle vie ; a. v. qui vit dans 
le bonheur. 


su-jña- a. qui connaît bien, versé dans ; 
-äna- nt. compréhension aisée. 

u-dinaka- nt. manière de voler (d'un 
oiseau). 


sut- ag. ifc. qui presse (le Soma). 

1 suta- (SU-) m. (nt.) jus de- Soma pressé, 
súc de Soma, libation. 

°soma- m. fils de Bhimasena et de Draupad. 


2 suta- (SÜ-) m. fils ; enfant ; du. fils et 
fille; -a- f. fille; -tva- nt. état de fils; -t-bhūta- 
a. v. devenu un fils ; -vat comme un fils. 

°nirviçesam adv. exactement comme un fils. 
sulärthin- a. qui souhaite avoir un fils. 
sutotpatti- f. naissance d’un fils. 

sutā-dāna- nt. don (en mariage) d'une fille: 

‘bhäva- m. état de fille. 


4 su-tanu- a. très mince. 


2 su-tanu- a. au beau corps ; m. n. d’un 
Gandharva ; 
femme ; n. d une femme. 

Date m. n. d'un Dänava. 


u-tantri- a. (chant) bien accompagné, 
d istraraents à cordes. 


su-tapas- a. qui pratique de sévères aus- 


térités ; m. n. d'hommes. 


su-tapta- a. v. très chaud ou chauffé; 
purifié par la chaleur (or) ; très tourmenté ; 
très sévère (austérité). 


su-tara- a. aisé à traverser ; à echo to 


sutaram adv. plus encore, très, trop ; na s 
encore bien moins ; pas très bien ; mā s- nul . - 
lement: 


su-tarpita- a. v. tout à fait sé 


SUTA 


d’un singe ; f. (voc. -u) belle 


UON 
Ay 


RE Ep x 0 Cet à he 


su-tala- nt. n. d'un enfer. 
suta- v. 2 suta-. 
su-tāmra- a. rouge foncé. 


4 su-tāra- a. d’un éclat comme celui des 
étoiles, scintillant ; à la belle pupille (œil). 


2 su-tara- a. à haute voix. 


-3 _ su-tāla- m. sorte de mesure (mus.). 
33 _ sutin-a. qui a un fils ; -ï- f. mère. 
5% suti° v. 2 sula-. 


u-tiksna- a. très aigu ou acide, très vif 
arole, douleur, etc.) ; -am excessivement ; 
212 m. n. d’un Muni. 
S °daçana- m. n. de Çiva. 
"520 su-tirtha- a. aisément franchissable, 
….  guéable ; nt. important Tirtha ; objet de 
grande vénération ; m. bon maître ; -ka- nt. 
=n. d'un lieu sacré. 


5: su-tuñga- n. d'une localité. | 

LES su-tumula- a. très bruyant. 

su-tusta- a.v. très satisfait. 

+544 - su-trp- dans a-suérp- a. insatiable (ou lire 

Er asu-lrp- s. v. à). 

21 su-tejana- a. bien aigu ; m. flèche aiguë ; 

ie °Lejila- a. v. id. 

a su-tejas- a. splendide. 

nn su-tosa- a. facile à satisfaire. 

F8 à sutya- nt. (ou a. avec ahar-) jour du pres- 

………surage (du Soma) ; -G- f. ce pressurage. 
su-tyaja- a. aisé à abandonner. 

su-träman- m. n. d'un Deva ; ép. d’Indra. 

su-tsaru- a. au beau manche. 

su-damçita- a. v. dense, serré. 

= sudamstra- a. aux belles dents 
. d’un Rākşasa. 


su-daksa- (?) a. très habile ; -ina- id. 
très courtois ; m. roi des Kämboja ; -ina- “4 
femme de Dilīpa. 


su-dant- (°dat-) m. belle dent ; a. (£. "dali-) 
aux belles dents ; -a- a. id. 


da -su-dayita- a. v. très aimé. 
su-darpana- a. ayant un beau miroir. 
puare a. facile à voir, à remarquer ; 


‚m. n. 


aimable à voir, beau, 
; m. se de Çiva ; n. d’un Vidyā- 
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dhara ; d'autres personnages ; d’une montagne 
du Nord : : nt. d'un étang et d’une ville des 
dieux (sur le Sumeru) ; m. nt. disque de 
Visnu(-Krsna) ; -& f. n. de plusieurs femmes ; 
d'un étang ; -tya- a. v. facile à voir. 

guess f. n. d’un étang à lotus. 

u-däna- nt. belle offrande. 

rate a. v. bien apprivoisé (cheval). 

su-däma- m. pl. n. d’un peuple ; -G- f. 
d’un fleuve (Inde du Nord). 

su-däman- m. n. d’un Gandharva ; d’un 
roi des Daçärna ; d’autres personnages ; d’une 
montagne ; -a- d'un conseiller de Janaka 
nt. d’une arme mythique. 

su-dämini- f. femme d’un certain Çamīka. 

su-däya- m. présent de mariage. 

su-däru- nt. bon bois. 

su-däruna- a. très cruel ou effrayant. 


. 
, 


su-däs- m. roi des Trtsu, fils de Divodāsa ; 


°dāsa- autre roi. i 
sudi = çudi. 
su-dina- nt. jour favorable, beau jour ; 
-lā- f. beau temps. 
su-divasa- m. ni. beau jour. 
su-dīpta- a. v. qui brille fort. 
su-dirgha- a. très long, très étendu. 


su-duhkha- nt. grand tourment ; a. très 
pénible, très difficile (à, inf.) ; -am avec 
peine, avec chagrin ; -ita- a. v. très affligé. 


su-duküla- a. fait d'éloffe très finc. 
su-durädharsa- a. inaccessible. 
su-durävarta- a. très difficile à dissuader. 
su-duräsada- a. très difficile à aborder. 
su-durukti- f. paroles très dures. 


su-durgama- a -ya- a. v. très difficile à 
aborder, à traverser. 


su-durgraha- a. 
naître. 

su-durjaya- a. très difficile à conquérir ; 
à gagner ; à surpasser. 

su-durjara- a. très difficile à digérer. 


su-durjñeya- a. v. très difficile à con- 
naître. 


su-durdrça- a. très difficile à regarder. 


su-durdharsa- a. à quoi l’on ne doit ps 
se hasarder. 


` 


très difficile à recon- 


k 


2 
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su-durniriksana- a. très difficile à re- 
garder. 
su-durbala- a. très faible. 
su-durbuddhi- a. très sot. 
 su-durbhaga- a. très malheureux. 
su-durbhida- a. très difficile à faire éclater. 
su-durmati- a. très sot ; très mal disposé. 
su-durmanas- a. très attristé. 
su-durmarsa- a. tout à fait insupportable. 
su-durlabha- a. très difficile à avoir, rare ; 
très difficile (à, inf.). 
su-durvaca- a. très difficile à répondre. 
su-durvaha- a. très difficile à porter. 


su-durvida- ‘durveda- a. très difficile à 
savoir. 


su-duçcara- a. inaccessible ; très ardu. 

su-duçcikitsa- a. très difficile à guérir. 

su-duhçrava- a. très déplaisant à entendre. 

su-duskara- a. très difficile à faire, à sup- 
porter, très ardu. 

su-duskula- nt. race très inférieure. 

su-duskrta- a. v. très fautif. 

su-dusta- a. v. très mauvais. 

su-dusprasädhya- a. v. avec qui il est 
très difficile d’en finir. 

su-duspräpa- a. tout à fait inaccessible. 

su-duspreksya- a. v. très difficile à cons- 
later. 


su-dustara- °duslara- °duslära- ‘a. 
ficile à passer, à franchir. 


su-dustyaja- a. très difficile à abandonner. 

su-duhsaha- a. très difficile à supporter. 

su-duhsparça- 1. 
cher, à éprouver. 

su-duha- a. facile à traire. 

su-düra- a. très distant ; -a! de très loin ; 
-am très loin ; à un haut degré. 

su-drdha- a. très solide ; -am intensément. 

su-drpta- a. v. Lrès arrogant. 
su-drç- (nom. -k) a. ayant de beaux yeux ; 


f. fille aux beaux ycux, femme cn général ; 
-Y{- a. V. clairement visible. 


su-drsta- a. v. bien vu ; -am kr- regarder 
avec soin. A 


très dif- 


très désagréable à tou- 


aate Sols Den, hips: Taa ive.c org/de e 
EN à TY JaA 


€ : 
À ee 


su-deva- m. n. de divers personnages, dont 
un Brâähmane et un roi de Vidarbha ; -i- Kaa 
mère d'Rsabha. 

su-devana- nt. jeu (de dés) passionné: 

su-desnä- f. femme de Viräta ; -a- m. fils 
de Krsna. Sd 

su-deha- m. heau corps. 

su-dogdhri- ag. f. qui donne beaucoup de 


lait. 7188 
su-dyu- m. fils d’un certain Cārupāda. =a 
su-dyumna- m. n. d’un roi ; d'un fils de a 

Manu. + 
sudyestha- m. n. d’un roi Maurya. e 5 
su-dvija- a. pourvu de bonnes dents. A 
su-dhanus- m. fils de Kuru. 7 


su-dhanvan- a. à l'arc excellent ; m. n. 
de divers hommes, dont un Brôhmane. 


sudhayati (var.) dén. réconforter. 

su-dharma- m. justice, devoir ; -ā- (-ī-) 
f. salle de réunion des dieux (aussi -an- m.) ; 
-an- a. qui exerce la justice ; -istha- sup. très 
préoccupé du devoir. 


1 sudhā- f. boisson des dieux, nectar ; lait, E 
ciment, crépi blanc, stuc ; -maya- -ī- a. fait 
de nectar. à 

°kara- m. plâtrier, crépisseur. Las 

‘°ksälila- a. v. replâtré, blanchi. e 

edrava- m. plâtre, crépi. -SN 

°dhavala- a. blanc comme plâtre ; crépi de ATA 

blanc ; -ita- °dhauta- a. v. id. 18 
°püra- m. flot de nectar. A 
°bhitti- f. mur crépi de blanc. 
°raçmi- m. rayon de lune. 
erasa- m. suc de nectar. 

“varsa- m. pluie de nectar. 

‘cubhra- a. plâtré de hlanc. S 

1 °sila- a. id. (-tā- f£. blancheur du cimen 
brillant comme le nectar. 

2 °sila- a. v. pourvu de nectar. 

°sindhu- m. mer de nectar. 

°sali- m. lune. 

“seka- m. aspersion de nectar. 

°hartr- m. ép. de Garuda. 
°hrada- m. laç de nectar. 
sudhāmçu- m. lune. 
sudhāvadāta- a. v. = “°dhavala-. 
sudhāsava- m. n. d'un onguent. 

sudhāsāra- m. pluie de mecing d 


2 su-dhā- : ag- bon p 
su-dhāta- a. v. bier 
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su-dhäman- m. n. d'un Rsi. 

su-dhära- a. bien acéré (flèche). 

su-dhārin- a. qui se lient forme (aux lois). 

sudhita- a. parcil au nectar. 

su-dhi- a. el m. intelligent, avisé, sage `; 
f. intelligence. 

su-dhīra- a. résolu, ferme. 

su-dhümra-varnä- f. n. d’une des 7 lan- 
gues du feu. 

su-dhrti- (qqf. °dhrt-) m. n. d'un roi, fils 
de Mahävira. : 

su-dhauta- a. v. bicn purilié. 

su-naksatra- m. n. de divers hommes. 


su-nanda- m. id.; n. d’une massue; -ã- f. de 
femmes ; d'un fleuve ; -ka- m. d’un berger ; 
-na- m. de divers hommes. 


su-naya- m. sage conduite, bonne poli- 
tique ; n. d’un homme. 
°çūlin- a. qui se conduit avec habileté. 


su-nayana- a. qui a de beaux yeux ; 
(belle) femme. 


su-nasa- a. qui a un beau nez ; -ā- f. n. 
d’une rivière. 


su-näbha- a. au beau nombril ; au bon 
manche, bien en main (arc) ; m. n. de divers 
hommes ; d’une montagne ; d'un Mantra 
(aussi -ka-) ; nt. disque. 
su-näman- m. n. de divers hommes. 
su-nāsa- -ika- a. = °nasa. 
su-nikrsta- a. v. très bas (naissance). 
su-niksipta- a. v. bien déposé. 
su-nigraha- a. facile à maîtriser. 
su-nitambinī- a. f. aux belles hanches. 
su-nidra- a. qui dort bien. 
su-ninada- a. qui résonne agréablement. 
su-nibhrtam adv. en grand secret. 
su-nimitta- nt. bon présage. 
su-niyata- a. v. bien ajusté 
qui retient sa parole. 
su-niyukta- a. v. bien construit. 
su-nirüpita- a. v. bien cxaminé. 
su-nirgata- a. v. qui émerge bien de (abl.). 
Su-nirghrna- a. très cruel. 


su-nirnikta- a. v. tout à fait pur 
mala- a. id. 


-ā- 


; avec väcã, 


; °nir- 
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su-nirlajja- a. très impudent. 

su-nirvinna- a. v. qui renonce à tout. 

su-nirvrta- a. v. très à l'aise. 

su-nivista- a. v. bien apposé (gardes) : 
bien muni de (instr.) ; bien orné. 

su-niçita- a. v. bien aiguisé. 

su-niçcaya- m. ferme résolution ; a. par- 
faitement certain ; °niçcila- a. v. fermement 
résolu ; bien établi, sûr. 

su-niskrta- nt. bonne expiation. 

su-nistapta- a. v. entièrement cuit, à 
point. 

su-nisthita- a. v. bien versé dans (loc.). 

su-nisthura- a. très rude. 

su-nisphala- a. tout à fait inutile. 

su-nihsthita- a. v. bien préparé. 

su-nistrimça- m. belle épée. 

su-nihita- a. v. bien fixé ou caché. 

su-nita- a. v. bien mené ; bien frayé ; bien 
exécuté ; nt. sagesse, habileté ; -i- f. id. ; n. 
d’une femme. 


su-nitha- m. n. d'hommes ; d’un Mantra ; 
-&- f. fille aînée de Mrtyu. 


.Su-nihära- a. très brumeux. 
su-nrpa- m. bon roi. 
su-nrçamsa- a. très malfaisant. 


su-netra- m. n. de divers hommes ; d’un 
singe. : 

sunda- m. n. de Visnu ; d’un Asura, frère 
d'’Upasunda ; d’un singe. 

“stri- f. femme de l’Asura Sunda, Tätakä. 

sundopasunda- m. du. les deux (Asura) 
Sunda et Upasunda. 


sundara- -ī- a. beau, joli, plaisant, ai- 
mable ; -am bien ; f. belle femme, femme, 
femelle ; n. de plusieurs femmes ; d’un arbre ; 
-lara- compar. plus beau : -ka- m. n. d’un 
homme ; -la- f. -lva- nt. beauté ; -ï-kr- rendre 
agréable, embellir. 

*kända- nt. belle tige 
Räm. - 

“pura- nt. n. d’une ville. 

°sena- m. n. d’un roi. 

-am-manyda- a. qui se croit beau. 

-tmandira- nt. appartement des femmes. 

Su-nyasta- a. v. bien fixé ou posé. 


Sunvant- (SU-) partic. qui presse le 


; n. du 5™ livre du 
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Soma ; m. qui offre un sacrifice à Soma ; n. 
d’un homme: 


sup gramm. désinence casuelle et mot qui 
en est pourvu. 


su-pakva- a. bien cuit, mûr (aussi fig.). 
su-pañka- m. nt. bonne glaise. 


su-pattra- a. aux belles ailes ; aux belles 
plumes, bien empenné (flèche) ; ayant une 


belle voiture ; -ila- a. v. -in- a. bien empenné 
(flèche). 


su-patni- a. f. (femme) ayant un bon mari. 
su-path- m. bon chemin ; -a- id. (fig.). 
su-pada- nt. belle parole. 
su-paräkrama- a. très puissant. 
su-parijñäta- a. v. bien assuré, connu. 
su-parinita- a. v. bien accompli. 
su-pariraksita- a. v. bien gardé. 
su-pariçränta- a. v. tout épuisé. 


su-pariskrta- a. v. bien préparé ; bien 
orné. 

su-pariksita- a. v. bien examiné. 

su-parus- a. aux bonnes jointures. 

su-parna- nt. belle feuille ; m. grand 
oiseau de proie (aigle, vautour, etc.), not. 
oiseau mythique identifié à Garuda ; n. d’une 


disposition des troupes ; d’une montagne ; 
m. nt. d'un groupe de vers védiques ; -ā- f. 
mère de Garuda. 

°‘ketu- m. ép. de Visnu. 

°rāja- m. Garuda. 

su-paryavasita- a. v. bien achevé ; bien 
versé dans. 


su-paryāpta- a. v. très spacicux ; abon- . 


dant ; à la hauteur de (dat.). 
su-parvaņa- a. très célébré. 


su-parvan- a. aux belles jointures ; ayant 
de belles sections (ouvrage) ; m. divinité. 


su-palāyita- nt. retraite en temps utile. 

su-pätala- m. n. d'un singe. 

su-pāņdara- a. splendidement blanc. 

su-pātra- nt. personne très digne (de rece- 
voir des dons). 

su-pāda- a. aux beaux picds. 

mu pareva a. ayant de beaux côtés m. 
beau flanc ; d’un Räksasa ; d’un oiscau 
fabuleux; Abe montagne; -ka- d'un homme. 


Public Domain. https://archive.org/details/muthulakshmiacademy. 


su-pidhäna- a. bien fermé. 

su-pippala- a. ayant de belle baies (fruit). 
su-pita- a. entièrement jaune. 

su-pina- a. très gras. 

su-puñkha- a. bien empenné (flèche): 


su-punya- a. cxcellent ; nt. grand mérite 
moral. 


su-putra- m. 
d'excellents fils. 

su-puru-hüti- a. très invoqué. 

su-puskala- a. très copieux. 

su-pusta- a. v. bien nourri. 

su-puspa- a. ayant de belles fleurs; -ila- id. 

su-püjita- a. v. très honoré. 

su-püra- a. facile à remplir. 

su-pürna- a. v. tout à fait plein. 

su-peça- m. beau tissu ; a. bien orné, 
beau, gracieux ; -as- -la- a. id. 


1 supta- (SVAP-) a. v. endormi, qui dort; 
qui va dormir ; qui gît ; clos (fleur) ; immo- 
bile, latent ; nt. sommeil ; -ka- nt. id. 

°ghna- m. n. d'un Rākşasa. 

°cyuta- a. v. tombé dans le sommeil. 

°jana- dans -e rātrau locution adv. : à \ 
minuit. 

‘pürva- a. qui avait déjà dormi. 

°prabuddha- a. v. éveillé du sommeil. 

°’mina- a. (étang) où les poissons dorment. ST 

°vākya- nt. mots prononcés durant le 
sommeil. 
‘vinidraka- a. qui s’éveille du sommeil: i 
estha- a. -ila- a. v. en état de sommeil. 83 
suptäsupla- a. v. endormi et éveillé. 
suplotthita- a. v. sorti du sommeil. 


2 su-pta- a. aux belles tresses. 
supti- f. sommeil (lourd), torpeur. 
su-prakäça- a. bien évident ; très clair: 
su-praksälita- a. v. bien lavé: 
su-pragupta- a. v. bien caché: z 
su-pracāra- a. qui apparaît avec éclat. E 
su-pracchanna- a. v. bien dissimulé. a 
su-praja- a. ayant de bons où de nombreux = 
enfants ; -as- id. ; -aslva- nt. fait de Ies avoir. 
su-prajña- a. très avisé. 
su-pratara- a. aisé à traverser. > 
su-pratarka- m. jugement droit: 


excellent fils ; a. qui a 


su-pratära- a. qui fait passer aisément 
(sur l’autre rive). 
su-pratikara- a. 
rendre la pareille. 


su-praticchannam adv. de façon vrai- 
ment secrète. 

su-pratijña- m. n. d'un Dānava. 
su-pratipūjita- a. v. bien honoré. 
su-pratibhā- f. liqueur. 
su-prativarman- m. n. d'un homme. 
su-pratiçraya- a. ayant un bon abri. 
su-pratistha- a. aux beaux pieds ; -ā- f. 
position ferme, solide ; -āpita- a. v. bien érigé 
(statue) ; -ita- id. ; ferme, solide ; bien bâti, 
aux belles jambes ; en bon état, qui va bien ; 
qui est entièrement dans (loc.) ; nt. capitale 


du Pratisthäna (mod. Païthan, dans le Hyde- 
rabad). 


su-pratika- a. au bel aspect, heau ; hono- 
rable;m. n. de divers hommes; d’un éléphant 
mythique. 

- su-pradarça- a. beau à voir. 


su-pradohä- a. f. qui se laisse aisément 
traire. 


su-pradhrsya- a. v. facile à attaquer. 
su-pranrtta- nt. belle danse. 
su-prabala- a. très puissant. 


= Su-prabha- a. de belle apparence, beau, 
joli ; m. n. d’un Devaputra ; -G- f. de diverses 

femmes. 

su-prabhäta- a. v. éclairé par l'aurore : 


nt. belle aurore ; journée qui a bien com- 
-mencé, jour heureux ; -G- f. n. d’un fleuve. 


su-prabhäva- m. grand pouvoir. 
su-prayukta- a. v. bien combiné. 
-su-pravrtta- a. v. bien en ordre. 
-su-pravepita- a. v. qui tremble beaucoup. 
SU-praveça- a. qui a une belle entrée. 
su-praçna- m. = sukha’. 

su-prasanna- a. v. tout à fait limpide, 
x serein, apaisé. 

… su-prasäda- a, facile à apaiser ; -ka- id. 
-prasādhita- a. y. bien orné. 
u-prasärita- a. v. très étendu. 


siddha- a. v. bien connu, univer- 
pandu. ms 


à qui il est facile de 


ET Giti T hadani Collection, Delhi Muthulakshmi Research Academy. Funded by IKS-MoE 


— 848 — 


su-prahāra- m. n. d’un pêcheur. 

su-prākrta- a. très vulgaire. 

su-prāta- nt. belle matinée. 

su-prāpa- a. facile à avoir ; -ya- a. v. id. 

su-priya- a. très agréable, très cher. 

su-prita- a. v. très content (de, loc.) : -i- f, 
grande joie. : 

su-phala- a. à la belle lame. 

su-phulla- a. aux belles floraisons. 

su-bandhana- nt. liens solides. 


su-bandhu- a. tout à fait amical; m. auteur 
de la Vāsavadattā ; n. d’un marchand. 


su-bandhurāmça- m. du. épaules de 
belle forme (var. -ka- a. aux belles épaules). 


su-babhru- a. brun foncé. 


su-bala- m. roi du Gāndhāra ; fils de 
Sumati. 


su-bahu- -(v)i- a. très nombreux, abon- 


dant ; -u très, grandement ; -ças très souvent. 


su-bāla- -iça- a. très puéril, sot. 

su-bāhu- m. n. d’un Rākşasa : d’un 
Dānava ; de divers hommes, dont un fils de 
Dhrtarästra ; d’un singe. 

°çatru- m. ép. de Rāma. 

su-bīja- nt. bonne semence. 

su-bībhatsa- a. très répugnant. 

su-buddhi- f. bonne compréhension ; a. 
sage, intelligent; m. n. d’une corneille; -manl- 


_a. id. 


- su-bodha- m. juste entendement ; a. facile 


à comprendre, facile. ; 
su-brahmanya- m. l’un des assistants de 


l'Udgätr ; -ā- f. formule rituelle d'invitation à 
Soma. 


subha- = çubha-. 
su-bhaksya- nt. excellente nourriture. 


su-bhaga- a. qui porte bonheur, favora- 
ble, heureux ; cher, aimé (not. dit du mari), 
voc. -a et (f.) -e mon cher, ma chère ; beau, 
charmant (not. des personnes et des parties 
du corps) ; -am agréablement, bien, très ; 
-ã- f. épouse favorite ; -tva- nt. faveur ; fail 
d’être aimé. 

‘mänin- et -m-manya- a. 
heureux ; qui se croit plaisant. 


su-bhagayati dén. embellir, orner. 


“ 


qui se croit 
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su-bhata- m. (bon) guerrier; n. d'hommes, 
dont un poète. 


. su-bhaņita- a. v. bien dit. 


su-bhadra- a. glorieux, heureux, magni- 
fique ; m. n. d'hommes ; nt. bonheur, for- 
tune ; -ä- f. sœur de Krsna et femme d’Arjuna: 
n.-d’autres femmes. 

su-bhayam-kara- a. qui cause grande 
crainte ; ‘bhayänaka- id. 

su-bhägya- a. très fortuné. 

su-bhänu- a. qui brille au loin ; m. fils 
de Krsna. 

su-bhäsana- m. n. d’un homme. 

su-bhäsita- a. v. bien dit, éloquemment 
dit ; éloquent ; nt. bons mots, paroles belles 
ou éloquentes ; -maya- -ï- a. consistant en 
belles paroles. 

subhäsilävali- -ī- f. n. d’un recueil de 
stances. 


su-bhäsin- a. qui parle amicalement. 
su-bhäsa- m. n. d’un Dänava. 
su-bhäsvara- a. éclatant. 


su-bhiksa- a. qui a des vivres en abon- 
dance; nt. abondance de vivres, de provisions, 
abondance, 


su-bhita- a. v. très effrayé (de, gén.). 

su-bhima- a. épouvanté. 

su-bhuja- a. aux beaux bras. 

su-bhüta- f. ép. du « trésor » du brahman; 
-i- m. n. d’un Brähmane. 

su-bhrta- a. v. bien entretenu. 

su-bhrça- a. fort, violent, extrême ; -am 
excessivement. 

su-bhogya- a. v. aisé à jouir. 

su-bhoja- a. qui mange bien ; -na- nt. 
bonne nourriture. 

su-bhru- -ü- f. beau sourcil; a. (nom. 
f. -üs, voc. -u -üs) aux beaux sourcils ; f. 
(jeune) femme, jeune fille. 

suma- nt. fleur. 


su-mañgala- a. qui Porte chance, favo- 
rable ; -ā- f. n. d’une Apsara ; nt. objet 
porte-bonlhieur. 


‘su-mati- f. bienveillance, faveur ; plaisir 


à à e ); a. très Ages avisé; versé dans (gén); 


24% + 
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su-madhura- a. très doux, tendre, etc 
qui chante très bien ; -am très doucement, 
su-madhya- a..dont le milieu est bon, bien n ! 
farci (mets) ; -mä- f. femme (gracieuse). 


su-manas- a. bien disposé, bienveillant, 
aimable ; content, joyeux, à l'aise ; sage, 
intelligent ; m. dieu : n. de divers person- 
nages ; f. pl. fleurs ; sg. n. de femmes ; -ka- 
a. joyeux ; °manã- f. n. d'une fleur (peut- 
être jasmin). E 
sumano-däman- nt. guirlande de fleurs. 
*bhirāma- a. très agréable pour l'esprit. 
erama- °hara- a. très aimable, charmant. AAN 
°latä- f. liane en fleurs. = 
su-mantu- m. n. d’un maître. 2 
su-mantra- a. qui suit de bons conseils ; 
m. n. de deux personnages ; -ita- a. v. sage- 
ment conseillé ou combiné (-am kr- prendre 
un bon conseil); -in- a. qui a un bon ministre. 


su-manda- a. très obtus (esprit). 
°bhäj- a. très infortuné. 


su-mara- nt. impers. (il est) facile de ne 
mourir. ae 
su-mardita- a. v. très affligé. 4 
su-marma-ga- a. qui va profondément - 
dans le vif (de la chair). 
su-marsana- a. aisé à endurer. 
su-malina- a. très pollué. - 


su-mahänt- a. très vaste; “mahat en grand 4 
nombre ; °mahä- iic. très grand, très fort, 
excellent. 

sumahätman- a. très magnanime. 


su-mägadha- m. n. d'un homme ; -7- 
d’un fleuve du Magadha. ; 


su-mānitā- f. conscience (excessive) qu ’on 
a de soi, orgueil. 


u-mänusa- nt. état de mari et femme 
comm.) ; m. homme de bien. 


su-mäya- m. prince des Asura ; n. 
Vidyādhara (et -ka-) , -ā- f. fille de Maya. 


su-māãli- -in- m. n. d'un Rākşasa 
singe ; °mälya- fils de Nanda. 


su-mitra- a. ayant de bons amis ; 
Dacaathe re de Laksmana ; 5 
Yaksinr. 7 
su-mukta- a. v. bien lancé. 
su-mukha- nt. belle bo 


~ 
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= Ayant un beau visage, beau ; joyeux, heureux ; 
enclin à (ifc.) ; favorable (à, gén.) : à la belle 

pointe (flèche) ; savant ; m. n. de divers 

hommes ; d’un serpent ; d’un singe ; -(a- Î. 

- bonnes dispositions pour : -ï-krta- a. v. à la 

. belle pointe (flèche). 

. su-mundika- m. n, d'un Asura. 


à su-muhuürta- a. qui vient au bon moment; 
= -œ au bon moment. 
z “su-mrta- a. v. vraiment mort. 
_ su-mrsta- a. v. bien pur, poli, brillant ; 
délicat (au goût). 
su-megha- m. n. d’une montagne. 
su-medhas- a. intelligent, avisé, sage. 
su-medhya- a. très pur (rituellement). 
su-meru- m. n. d'une montagne (=Meru); 
un Vidyādhara. 
SR _su-yajña- m. beau sacrifice; n. d'hommes. 
= su-yantr- ag. qui a un bon guide. 
 su-yantrita- a. v. solidement attaché à 
maître de soi. 
— su-yama- m. pl. classe de dieux. 
-su-yavasa- nt. bon pâturage. 
-su-yaças- a. très fameux ; m. roi Maurya. 
=su-yukta- a. v. attentif ; très apte, qui 
vient tout à fait ; de très bon augure. 


u-yuddha- nt. combat bien mené ; com- 
‘conforme à l’honneur. 


u-yodhana- m. fils de Dhriarästra. 
ura- m. dieu, divinité : Kubera ; tā- I. 
nité ; -{va- nt. dignité de dieu. 
= rgi- 

= m. éléphant des dieux. 
il- f. une Apsaras. 
ürmuka- nt. arc-en-ciel. 

rya- nt: devoir (qui incombe) aux dieux. 
- nt. temple. 
- a: v. fait par les dieux. | 
- m. éléphant divin, d’Indra (Airāvata). 
- m. troupe des dieux. 
ha- m. enfant d’un dieu. 

un Gandharva. 


r 


ar des dieux, Brhaspati. 


rS Aae 
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“srolasvint- f. Gange. 


’ 


AL #7 
aiiu 


odāra- m. pl. les Apsaras. 

°däru- nt. Pinus Deodora. 

°devaläa- f. déesse. ' 
°druma- m. = ‘laru-. 
°dvipa- m. éléphant des dieux. 

‘dvis- (nom. -{) m. pl. ennemis des dieux, 
Asura, ete. ; sg. Rähu. 

‘dhanus- nt. arc-en-ciel. 

‘nadi- nimnagā- !. Gange. 

“pali- m. Indra ; -{va- nt. suprématie sur leg 
dieux ; °pati-dhanus- nt. arc-en-ciel ; °pati- 
lanaya- °pali-sänu- m. Arjuna. 

‘patha- m. chemin aérien, voie céleste. 

‘’pädapa- m. = °taru-. 

‘pura- nt. Amarävaii. 

°’puspa- nt. fleur céleste. 

°priyä- f. une Apsaras. 

‘bhäva- m. dignité de dieu ; "bhüya- nt. id. 
' 1 ‘bhi- f. crainte des dieux. 

°mandira- nt. temple. 

°muni- m. pl. Pléiades. 

°yuvati- °yoşit- f. une Apsaras. 

°räj- -a- -an- m. Indra ; -atā- f. rang 
d’Indra ; °rāja-vrkşa- m. arbre Pārijāta ; 
‘râjya- nt. domination sur les dieux. 

°rşabha- m. Çiva. 

°rşi- m. Rsi divin, Devarsi ; pl. dieux et 
Rsi. < 

‘loka- m. monde des dieux, ciel ; °lokn- 
sundart- f. une Apsaras ; °vadhū- f. id. 

‘vana- nt. bois des dieux. 

°vara- m. Indra ; °vara-vanitä. f. une 
Apsaras. 

°vāhinī- f. Gange céleste. 

°vīthi- f. cours des Naksatra. ; ne 

‘veçman- nt. temple. j 

°çatru- m. un Asura. 

°çäkhin- m. = ‘taru.. 

°çreştha- m. Visnu ; Çiva ; Indra ; °sakha- 
id. ; pl. les Gandharva. 

*samgha- m. compagnie des dieux. 

“sattama- m. sup. le meilleur des dieux. 

-Sadana- nt. temple ; ‘sadman- id. ciel Fes 
voiture des dieux. B 
j °sarit- f. Gange (-suta- m. Bhīşma); °sindhu- 
id, 

°sula- m. fils de dieu ; f. -G- ; °sulopama- a. 
semblable aux enfants des dieux. : 

‘sundara- m. belle divinité ; -I- f. une 
Apsaras ; n. d'une femme ; sorte de poisson 

senā- f. armée des dieux ; n. d’une femme. 
stri- f. une Apsaras. | 
°sthäna- nt. temple. 


Et 
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surāùůganā- f. une Apsaras. 

surādri- m. Meru. 

surādhama- m. le dernier des dieux. 

surādhipa- m. Indra ; surādhīça- id. 

suränaka- m. tambour des dieux. 

suränta- m. n. d’un Räksasa. 

surāpagā- f. Gange. 

surāyudha- nt. arme des dieux. 

suräri- m. un Asura, un Räksasa. 

surälaya- m.' ciel ; temple. 

suräçraya- m. Meru. 

surāsura- m. pl. dieux ct Asura ; °guru- 
sg. Kaçyapa ; °vimarda- lutte entre dieux et 
Asura. 

surelara- m. un Asura. 

surendra- m. chef des dieux, not. Indra 
(-iā- f. domination sur les dieux) ; sureça- id; 
(-īî- f. Durgā) ; sureçvara- id. : Brahma (-ī- 
Durgā). 

1 surebha- m. 
dieux. 

surollama- m. chef des dieux, ép. de divers 
dieux. 

suropama- a. divin. 


su-rakta- a. v. cramoisi ; très charmant. 


su-raksita- a. v. bien protégé ; m. n. 
d’un homme ; °rakşin- m. bon gardien. 


éléphant d’Indra ou des 


surahñga- m. oranger ; -āã- Î. v. surunñgäü-. 


su-rata- nt. grande joie ; plaisir sexuel, 
copulation. 

°krida- f. jeux de l’amour. 

°glāni- f. fatigue amoureuse. 

°pradipa- m. lampe (qui brûle durant) le 
plaisir sexuel. 

°prabhä- f. n. d’une femme. 

°prasañga- m. penchant pour les plaisirs 
sexuels. 

°’mañjart- f. fille d’un Vidyädhara ; titre 
d’un livre du KSS. 

2 °rañgini- a. f. qui jouit du plaisir d'amour 
(1 sous sura°). 

erasa- m. saveur des plaisirs sexuels, pas- 
sion, volupté. 

‘vara-rütri- f. nuit propre au commerce 
sexuel. 

‘wiçesa- m. sorte de coït. 


su-ratha- m. beau char ; n. de princes ; 
d’un messager. 

surathädhirüdha- a. v. monté sur un beau 
char. 


su-rabhayati dén. rendre tone ; ren- 
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SURU 
dre célèbre ; surabhila- a. v. parfumé; rendu 
célèbre. 

su-rabhi- (f. -i- et (2) -ï- [1 sous sura°]) a. 
parfumé, odoriférant ; renommé ; agréable 
m. printemps ; f. (È et -ī-) vache céleste, 
prototype de l'espèce ‘et mère des Rudra ; 
vache en général ; nt. parfum ; -ï-kr- par- 
fumer ; -mant- a. parfumé. 

°kandara- m. n. d’une montagne. 

egandha- m. senteur agréable ; -i- -in- a. 
parfumé. 

°tanayā- f. vache. 

“dattā- f. n. d’une Apsaras. 

°märula- nt. n. d’une forêt. 

°māsa- m. mois du printemps. 

°vatsa- m. n. d’un Vidyädhara. 

-ī-gotra- nt. °sula- m. pl. espèce bovine, 
vaches et bœufs. 

su-ramya- a. très agréable. 


su-rasa- a. riche en cau ; bon au goût, 
savoureux ; charmant, ravissant ; m. basilic ; 
-ã- f. fille de Daksa et mère des serpents ; n. 
d’un fleuve ; basilic. 

surä- f. boisson spiritueuse, eau-de-vie ; 
liqueur produite lors du barattement…de 
l'océan et personn. en fille de Varuna. 

°ghala- m. flacon à liqueurs. 

°dhara- m. n. d'un Asura. 

°dhvaja- m. enseigne d’un cabaret. 

l °pa- -ā- -i- ag. qui boit des liqueurs, 
buveur ; °päna- id. ; nt. fait de boire des 
liqueurs, boisson ; °pitha- a. = 1 °pa-. 

2 °pa- ag. qui conserve des liqueurs: 

‘bhäjana- nt. coupe de vin. 

°matta- a. v. enivré par Surā. 

°mūlya- nt. argent pour boire, pourboire. 

°samsprsia- a. v. en contact avec des 
liqueurs. 

surāgrya- nt. nectar. 

surāsava- m. eau-de-vie de grains. 

suroda- a. (océan) qui a de la surā pour eau. 

su-räjam-bhava- m. possibilité d'être un 
roi. 

su-rāji- m. n. d’un homme. 

su-rästra- m. contrée de l'Ouest (Kathia- 
war et côte voisine, cf. mod. Surat) ; pl. id. 
et ses habitants. 

suruńgā- f. mine, passage souterrain (pour 
pénétrer dans une maison, une ville). 

su-ruc- a. qui a un vif éclat ; -i- qui se 
plaît beaucoup à (loc.) ; m. n. q? un Yaksa PE 
f. Tune femme de Dhruva. i 


? 


R fi, 


su-rucira- a. splendide, beau. 

su-rüpa- a. bien formé, beau ; -ā- f. fille 
d’un démon ; -tā- f. beauté. 

su-relkcha- a. qui forme ou possède de 
belles lignes ; -ā- f. belle ligne. 


sous sura’). 
su-rocana- m. prince, fils de Yajñabähu ; 
nt. n. d'un Varsa. 
su-rocis- m. fils de Vasistha. 
su-rosa- a. très irrité ; -na- m. n. d’un 
s guerrier. s 
= suroba-m. n, d'un prince. ; 
4 su-laksana- a. fortuné ; muni des signes 
favorables‘; -ä- f. femme de Candaghosa ; 
-lva- nt. fait d'avoir des signes favorables ; 
°laksila- a. v. examiné à fond. 


A: su-lagna- a. v. qui adhère fortement ; m. 
` nt. moment (astronomiquement) favorable. 
rodh su-labha- a. aisé à obtenir, à avoir, acces- 


sible, commun, banal ; approprié, propre à 

(ifc.), avantageux ; -ã- f. n. d’une mendiänte ; 

=-1-bhäva- m. fait d’être commun; -tva- nt. id.; 

-ya= a. v. aisé à avoir. | 
sulabhävakäça- a. qui a facilement place 

4 pour. 

X sulabhelara- a. difficile (à avoir), rare. 

; su-laläta- a. au beau front. 

~ Su-lalita- a. tout à fait charmant ou gra- 
cieux ; -am avec plaisir, de son plein gré, 
aisément. 


su-lulita- a. v. violemment frappé. 


su-locana- a. aux beaux yeux ; m. fils de 
Dhrtarästra ; -ā- f. n. d’une Yaksini ; d’autres 
femmes. 


su-loma- a. aux beaux cheveux. 

XP su-lola- a. ifc. qui désire ardemment. 
su-lohitä- f. n. d’une des langues d’Agni. 
su-vamça- m. fils de Vasudeva. 
su-vaktra- a. au beau visage : °vacana- 

nt. éloquence ; °vadana- a. id. ; -ā- f. belle 

femme. 

suvar ggf. pour svar. 

= su-varŭtha- -in- a. (char) bien blindé. 

…_su-varcala- f. rue (Ruta graveolens) ; 

femme de Sūrya ; autres femmes.. 

u-varcas- a. plein. de vigueur, ardent, 
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splendide ; m. n. de divers hommes dont un 
fils de Dhrtarästra ; -a- -in- a. id. 

su-varna- a. en or, doré, jaune, brillant 
vif, beau ; m. n, de divers personnages dont 
un ministre de Daçaratha ; d’un poids d’or 
(I karga, 16 māsa) ; nt. or ; monnaie d’or - 
-t-bhü- devenir de l'or ; -ka- ifc. 1 karsa d’or : 
or ; -maya- -i- a. en or ; -vali- f. ville du 
Deccan. V. svarna-. 

°kakşya- a. ayant une ceinture d’or. 

‘kañnkana- °kataka- nt. bracelet d’or, 

°kartr- °küra- m. orfèvre. i 

°koti- f. 10.000.000 (de pièces) d’or. 

“granthi- m. bourse pour l'or. 

"rüla- m. sorte d'oiseau, prob. geai bleu. 

‘caurikä- f. vol d’or. 

‘läla- m. palmier d’or. 

-°dvīpa- m. = °bhümi-.. 

°pattra- m. sorte d’oiseau. 

‘palika- f. sorte de vase en or. 

°piñjara- a. jaune comme lor, 

°puşpa- a. ayant de l’or pour fleurs : -ita- 
id., qui regorge d’or. 

°prstha- a. doré. 

‘bindu- m; n. d’un temple. 

‘bhända- -ka- nt. boîte à bijoux. : 

°bhūmi- f. ensemble des terres à l'Est du’ 
golfe du Bengale. 

°yūthī- -ika- f. sorte de jasmin. 

‘rajata- nt. pl. or et argent. 

‘rüpyaka- m. n. d’une île. 

‘relas- m. ép. de Çiva. 

°roman- m. bélier. 

‘laksa- nt. 100.000 (pièces) d’or. 

elekhā- f. raie d’or. 

°çakalikä- f. chariot (d’enfant) en or. 

°çiras- a. à la tête d’or. 

‘sthivin- m. fils de Srñjaya. 

°siddha- m. magicien (qui fait) de l’or. 

°sütra- nt. fil d'or. 3 

°steya- nt. vol d’or. 

suvarnükhya- a. qui s’appelle Suvarna. 

su-vartita- a. v. bien tourné; bien arrangé. 

su-varsa- m. bonne pluie. 


SU-VaÇya- a. v. facile à maîtriser. 
SU-Vasana- a. bien habillé. 


Su-Vastu-sampad- a. à la richesse abon- 
dante. 


Su-Vastra- a. bien habillé ; nt. beau 
vêtement. : | j 
su-vakya- “vāgmin- a. éloquent. ERA aa 
3 


Le rt 2 


su-väladhi- a. (vache) à la belle queue. 
; su-väsa-kumära- -ka- m. fils de Kaçyapa. 

su-väsana- m. pl. classe de divinités. 

su-väsas- a. bien vêtu ; bien empenné. 


su-väsini- (pour sva°) f. femme (généra- 
lement mariée) qui habite (encore) chez son 
père. 

suvästu- f. fleuve du N.-0. (mod. Swât). 


su-väha- a. aisé à porter ; ayant de beaux 
chevaux ; de beaux bras (pour °bähu-). 


a vikramna a . à la belle démarche ; très 
brave, énergique; “vikrāntła- a. v. id.; nt. cou- 
rage.. 

su-viklava- a. pusillanime. 

su-viguna- a. privé de mérites. 

su-vigraha- a. au beau corps : m d'un 


messager. 
su-vicaksana- a. 
su-vicärita- a. v. bien pesé (décision) ; 
‘vicärya abs. ayant bien délibéré. 
su-vicita- a. v. bien exploré. 
su-vicintita- a. v. imaginé (par, 
instr.). 
su-vijñäna- 
au courant ; 


très avisé, expérimenté. 


bien 


a. de très bon jugement, très 
°vijñeya- a. v. bien discernable. 


su-vitata- a. v. (rets) bien tendus. 
su-vitta- a. très riche. 

su-vidagdha- a. v. très malin, madré. 
su-vidita- a. v. bien connu ou compris. 
su-vidīrņa- nt. grand massacre. 
su-vidyā- f. bonne connaissance. 


su-vidha- a. de bonne sorte ; -i- m. bonne 
loi ; -inā comme il convient. 


su-vinasta- a. v. entièrement disparu ; 
épuisé. 


su-viniçcaya- n m. ferme résolution. 

su-vinirniya abs. ayant parfaitement 
éclairé (fig.). à 

su-vinita- a. v. bien exécuté. 

su-vinyasta- a. v. bien étendu. 

su-vipina- a. très boisé. 

su-vipula- a. très grand, abondant. 


s $ su-vibhakta- a. v. bien distribué, propor- 
Lionné ; : bicn orné: 
La 


su-vibhisana- a. tout à fait effrayant. À 
su-vibhüsita- a. v. bien décoré. f 
su-viraja- a. entièrement libre de passions. 


su-virüdhe- a. v. entièrement développé; 
bien porté (sur un cheval). 


su-vivikta- a. v. très isolé 
(problème). 

su-viçada- a. très explicite. 

su-viçārada- a. très habile. 

su-viçāla- m. n. d’un Asura. 

su-viçuddha- a, ie pur. Ea 

su-viçrabdha-. a. v. très confiant, sans 
souci. ; EE 


su-viçvasta-. a. v. qui se fie entièrement. 
su-visanna- a. v. très déprimé. 3 


; bien résolu iy 


su-visäna- a. aux grandes défenses (élé- y 
phant). > 7288 
su-visthita- a. v. qui se tient dans une TE 
belle attitude. ‘3 La 


ai 


su-vistara- a. très étendu ; très grand ou 
fort, intense ; -am en détail : violemment. 


su-vistirna- a. v. bien étendu: extensif, i 
grand. > 
su-vismaya- a. très surpris; °“vismita- a. v. 
id. ; étonnant. ; 
raie a. v. bien fait, bien disposé ; 
richement pourvu: de (instr.) ; adroit. À 
su-vihvala- a. tout à fait épuisé ou égaré. 
su-vithi-patha- m. n. d'une entrée dan 
un palais. FE 2 
su-vīra- a. et m. : grand héros ; m. n. de | 
divers princes ; pl. = Sauvīra ; -ka- nt. sorte 


de plante (?) ; -ya- nt. héroïsme ; a. très eff 
cace. + 
su-vrksa- m. bel arbre. va 
su-vrtta- a. v. bien rond, circulaire : 
tueux ; composé dans un beau mètre ; bie: 
fait ; -ã- f. n. d’une femme ; nt. bien-être px 
bonne conduite ; -i- f. id. ; -tā- f. fait d'êt f 
rond ; d’être vertueux. 5 
. su-vrddha- a. v. très ancien. 
su-vrsti- f. bonne pluie. 
su-vegä- f. Cardiospermum Hali 
-in- a. très rapide. 
su-vena- m. n. diom homme. RE 


“ su-vela- m. n. d’une montagne. 
su-vesa- (var. °veça-) a. bien vêtu ou paré; 
- f. fait d'être bien vêtu. 


su-vyakta- a. v. bien clair ; 
-am très clairement. 


su-vyavasthita- a. v. qui se tient bien 
R4 ferme. 


_ su-vyasta- a. V. 
déroute. 


ss nt. belle maxime. 
u-vyusta- a. ayant une belle aurore. 


qe a. fidèle en ses vœux, vertueux ; 
‘traitable, docile (animal); m. ép. de Prajäpati; 
un fils de Näbhäga ;-d’autres personnages. 


su-çakuna- nt. bon augure. 

—su-çabda- a. qui a de beaux sons. 
 su-çarana- a. qui protège bien (var.). 
_su-çarman- m. n. d'un Asura ; roi. des 
igarta ; autres personnages. 


su-çänta- a. v. très calme (eau) ; -i- m. n. 


très brillant ; 


complètement mis en 


ee a. v. bien élevé (femme); °çasya- 
isé à gouyemen: 
bien 


v. bien instruit ; 


3 Eog u-çikhā- f. belle touffe (de cheveux) ; 
a. du belles flammes. 

*su-çithilikrte- a. v. très relâché. 
.su-çiras- a. à la belle tête. 

u-çisya- m. bon élève. 

“su-çighra- iic. et -am adv. très rapidement. 


= 


-Çita- -la- a. bien refroidi, froid. 


Ha a.-bien disposé, de bonne humeur; 
de divers hommes ; nt. bon caractère ; 
-lva- nt. id., amabilité ; -vanf- a. id. 


très joli ; très favorable, 
sure noble (action). 


. rouge ardent. 
= A. pes beau, excellent. 
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pormal. 


p Ean 


de l’auteur d’un traité médical, dit suçrula- 
samhila- f. 

su-çroni- -ī- a. aux belles hanches. 

su-çlaksna- a. très tendre. 

su-çlista- a. v. qui adhère étroitement, 
bien serré, dense ; très intelligible ; °elesa 
a. qui serre fort ; qui comporte un beau Clesa 


(rhét.). 

su-çloka- a. qui parle bien ; fameux ; -ya- 
fameux. 

su-samdhi- m. = ‘samdhi-. 

su-samä- f. beauté remarquable, splen- 
deur. 


susi- m. canal. 
su-sikta- a. v. bien aspergé. 
su-sira- a. creusé, troué, creux 


cavité. 
‘wivara- nt. trou (de serpent). 


su-supta- a. v. profondément endormi ; 
nt. sommeil profond ; -i- f. id. 

susupsä- f. envie de dormir ; -u- a. qui 
a envie de dormir. 

su-sumnä- f. carotide. 

su-sena- a. à la bonne flèche ; m. n. de 
divers personnages, dont un chef des singes, 
médecin de Sugrīva ; fils de Dhrtarāştra ; de 
Karna. 

su-s0mä- f.. n. d’un fleuve (peut-être mod. 
Suwat). 

su-sthu adv. bien, comme il faut, à un 
haut degré. 

su-samyata- a. v. hien gouverné (cheval, 
etc.) ; bien refréné. 
_Su-samyukta- a. v. bien proportionné ; 
richement pourvu de (instr.). 

su-Ssamyuta- a. v. bien combiné. 
~ su-samrabdha- a. v. très irrité ou agité ; 
nt. (et °samrambha- m.) colère violente. 

su-samvigna- a. v. Lrès agilé. À 

su-samvīta- a. v. bien vêlu ; bien ħar- 
naché ; richement muni de (ife.). Š 

su-samvrta- a. v. bien recouvert, 
(dans, instr. ifc.); ceinturé de (instr.); accom- 
pagné de (instr.) ; (lenu) secrel ; -i- a. 
caché. < 

su-samvyrtta- a. v. qui a lieu selon l' ordre 


; nl. trou, 


SE Sa 


caché: 


bien 


j 
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su-samvrddha- a. v. prospère. 

su-samçita- a. v. bien acéré ; de profonde 
„compréhension. 

su-samçlişta- a. v. 
cours). 

su-samskrta- a. v. bien cuit ; bien pré- 


bien composé (dis- 


paré, tenu en bon ordre; m. nt. formule 
sacrée bien employée. 
su-samsthä- dans -ām kr- s'acquitter 


d’une charge comme il faut ; -ila- a. v. bien 
constitué. 


su-samhata- a. v. bien joint, uni, serré ; 
noué, aggloméré ; -i- a. étroitement uni. 

su-samhrsta- a. v. grandement réjoui. 

su-sakhi- m. bon ami. 

su-samkata- a. bien fermé ; difficile (à 
répondre) ; nt. tâche ardue. 

su-samkruddha- a. v. très irrité. 

Su-sañga- a. à quoi le cœur est très enclin. 


su-samgatä- f. n. d’une confidente ; °sam- 
gama- m. excellente assemblée. 


su-samgupta- a. v. bien gardé. 

su-samgrhita- a. v. bien refréné ; bien 
gouverné ; bien reçu (hôte). 

su-saciva- m. bon conseiller. 

su-sajji-kr- rendre absolument prêt. 


su-samocita- a. yv. amassé avec soin ; riche- 
ment pourvu de (ifc.). 


su-sat-krta- a. v. bien arrangé ; bien reçu, 
honoré (en hôte) ; qui a reçu comme il con- 
vient les honneurs suprêmes. 


su-sattra- nt. hôpital bien aménagé. 
su-sattva- a. très résolu. 
su-sadrça- a. très ressemblant. 


su-samtusta- a. v. très satisfait ; °sam- 
loşa- a. aisé à satisfaire. 


su-samtrasta- a. v. grandement alarmé. 
su-samdipta- a. v. qui s'enflamme fort. 
su-samdhi- m. fils de Māndhātr. 


su-sanna- a. v. complètement à bout, qui 
a échoué. - 


su-samnipātita- a. v. bien lancé, 
su-sabhājita- a. v. bien honoré. 
su-sama- a. dans -ī-kr- aplanir. 


su-samākrta- a. v. bien muni de (instr.). 
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su-samäçrita- a. v. bien abrité. 
su-samäsīna- partic. bien assis. 


su-samāhita- a. v. bien orné; très attentif; 
toul à fait convenable: 


su-samihita- a. v. Irès désiré. 

su-samrddha- a. v. très abondant ; très 
riche ; -i- f. grande richesse. 

su-sampanna- i. v. bien pourvu ; grandi, 
développé. 


su-sampürna- a. v. abondamment pourvu 
de (ife.). 


su-samprahrsta- a. v. très joyeux. #4 
su-sambaddha- a. v. bien joint. 3 
su-sambhrta- a. v. bien arrangé, 4 
su-sambhrama- m. grande agitation ; 2 
“sambhrānta- a. v. bouleversé ; hésitant = 
(marche). 4 
su-sammata- a. v. en grand honneur. ke 


su-sammrsta- a. v. bien nettoyé. 
su-salila- a. ayant une bonne eau. 


su-sahäya- -vanl- a. ayant un bon assis- "4 
tant. S 

su-sādhita- a. v. bien élevé (var.). 

su-sāntvita- a. v. entièrement apaisé ; 


°sãntvyamāna- partic. qu’on apaise comme il 
convient. 


su-sāman- nt. mots de conciliation. 
su-sārathi- a. ayant un bon cocher. 
su-sita- a. vraiment blanc. 

su-siddha- a. v. très efficace (magiquc- #2 


ment) ; bien préparé, bien réalisé. 
susiddhärtha- a. qui a bien réussi. à 
su-sīma- a. qui a la raie (des cheveux) 
bien faite ; qui a de bonnes limites. 
su-sukha- à. très agréable ou confortable: 
qui se sent bien, à l'aise ; -in- id. 
susukhodaya- a. qui cause beaucoup de 
plaisir. 
su-sugandha- -i- a. très parfumé. 
su-subhiksa- nt. grande abondance de 
vivres. 


su-süksma- a. très mince, fin, délicat 
très subtil (d'intelligence) ; très difficile 
comprendre. 


su-sena- v. °sena-. Fe 
su-sevaka- m. bon serviteur ; “sevila- a. Ve 


bien entouré (roi) ; °sevya- a. v. (route) aisée à 


2% ; 

RE suivre. 

E su-saindhavi- f. belle jument du Sindh. 
SN su-saubhaga- nt. bonheur conjugal. 

E ` su-stambha- m. bon pilier. 

= sustrī- f, femme fidèle. 


su-stha- a. en bon état, à l'aise, heureux ; 
~ -lara- compar.: plus heureux, mieux ; -tā- f. 
aise, bien-être ; -ita- a. v. bien établi, ferme, 
inébranlable (aussi fig.) ; à l'aise, heureux ; 
candide, naïf (-{ua- nt. aise, etc.) ; -ili- f. 
place agréable. 

°kalpa- a. très à l'aise. 

~ citta- °mänasa- a. qui se sent heureux. 


su-sthäna- ut. bel endroit, bonne place. 
-su-sthira- a. ferme, stable, durable. 


su-stheya- a. v. nt. impers. (il est) facile 
de se tenir (sur, loc.). 

su-snâta- a. v. qui s’est bien baigné, qui 
a accompli ses ablutions. 


su-snigdha- a. v. très tendre, aimanl. 
°gambhira- a. très moelleux et très profond 


su-sparça- a. très doux au contact. 
su-Spasta- a. v. très distinct. 
-su-sphita- a. v. très prospère. 
-su-srag-dhara- a. 
guirlande. 
su-Svana- a. à voix très haute. 
su-svabhäva- a. qui a un bon naturel. 


SU-SVara- a. qui a une belle voix ;- har- 
monieux ; -am à haute voix. - 


su-svägata- nt. bienvenue cordiale; a. qui 
reçoit cette bienvenue. 


su-syāda- a. qui a bon goût, savoureux ; 
°svadu- irès doux. 


su-hanu- a. aux belles mâchoires. 

su-hasta- m. fils de Dhrtarästra. 

su-hita- a. v. salutaire, avantageux ; très 
satisfait. 

su-huta- a. v. bien offert (en sacrifice). 

-subhü- m. fils d'Ugrasena. 
su-hrd- m. ami, allié ; f. amie ; -{ama- 
sup: très amical, grand ami ; -ttā- f. -Hva- nt. 

gana- 

_  (coñect.). 


qui porte une belle 
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odruh- m. traître à ses amis. 

‘bhäva- m. amitié. 

evadha- m. meurtre d’un ami. 

evākya- nt. paroles d’un ami. 

suhrj-jana- m. ami, les amis. 

suhrt-tyäga- m. fait d’être abandonné par 
ses amis. 

suhrn-milru- nt. sg. amis et alliés. 

suhrl-linga-dhara- a. qui porte l'apparence 
d’un ami. 

su-hotra- m. n. d'hommes, dont le fils de 
Bhumanyu. 

suhma- m. n. d'une région du Bengale 
occidental ; pl. ses habitants ; n. d'un ancêtre 
de ce peuple. 

1 SŪ- süle sauli suvali süyale -li savati : 
susäva susuve : asosla ; sosyali -le savisyali 
-le ; süyale ; l sūla- 2 sula- süloa °sūya — 
(suvali savali sauli) mettre en mouvement, 
imprimer une impulsion, créer ; (süle süyale 
et temps extérieurs au présent) concevoir, 
procréer, enfanter, produire ; pass. être mis 
au monde, naître. > 

2 sū- ag. ife. qui met au monde, qui crée. 

sü-kara- m. porc, cochon, sanglier ; 
f. truie ; -{ü- f. état de porc. 

°grha- nt. porcherie. 

‘’preyasi- f. l’Amante du Sanglier (la Terre, 
dans l'avatar de Visnu en sanglier). - 

°mukha- nt. n. d’un enfer. 


sükta- a. v. bien dit, bien parlé ; nt. 
bonne récitation, récitation pieuse ; hymne du 
Rgveda ; -i- f. belle parole, beau vers. 

°cãrin- a. qui suit un bon avis. 

°vāka- m. récitation (d’un verset sacré) ; 
-ya- nt. belle maxime. 

süksma- a. fin, menu, délié, mince: faible, - 
insignifiant; subtil, aigu (dit aussi de l'esprit); 
atomique ; m. nt. atome ; -fama- sup. très fin, 
etc. ; -ara- compar. plus fin, etc. ; -tā- f. -lva- : 
nt. finesse, subtilité. f : 

°darçin- a. qui- voit avec acuité ; °darçitā- - 
f. acuité à voir, à discerner ; °drsli- f. regard 
aigu. 

“pūda- a. aux pieds menus. 

°mali- -mant- a. à l'esprit subtil. - 

°vāluka- a. muni de sable fin. 
. _ çarīra- nt. pl. (n. générique des 6 prin- 
cipes constituant lc) corps subtil (opp. au 
sthüla-ç.) (philos.). TE 


sücaka- /ikā- ag. qui indique, désigne, 7 à 


-1- 


f 


signifie ; dénonciateur, informateur, sia 


+ 
` SA 
DER En. 
Q s 15 


,* 


sücana- nl. -ä- f. indication, fait d'in- 


former. 

sücayati; sücyale ; sücila- — dén. indi- 
quer, désigner ; trahir : not. indiquer par 
gestes, représenter (au théâtre) ; pass. être 


indiqué, etc. ; a. v. indiqué, etc. ; connu ou 
reconnu par (instr. ifc.). 


süucayitavya- a. v. qu'il faut découvrir. 


sūci- -1- f. aiguille ; tout objet pointu, toute 
ROC sorte de disposition des troupes ; 


pistil ; = °pattra-. 
°kuläyale dén. ressembler à un tas d’ai- 
guilles. 


°pattra- nt. table des matières, index. 
‘bhinna- a. v. divisé en (lamelles minces 
comme des) aiguilles ou fendu par la pointe 
(dit d’une fleur qui s'ouvre). 
°bhedya- a. v. (perçable avec une aiguille) 
très dense, massif. 
-1-kapiça- a. ép. de flèches interdites. 
°’padma- nt. sorte de disposition des troupes. 
‘mukha- nt. pointe d’aiguille ; n. d’un 
enfer ; a. (f. -īî-) pointu comme unce aiguille ; 
m. oiseau ou n. d’un oiseau. 
-sücy-agra- nt. pointe d’aiguille ; terrain 
‘d’étendue minime. 
sücika- m. n. d’un insecte qui pique. 
sücchrita- a. v. tout dressé. 


1 sūta- (SÜ-) a. v. qui a mis au monde ; 
qui a vêlé ; m. mercure ; -à- f. fille (fautif 
pour sulä-) ; -ka- nt. naissance ; impureté 
(proprement celle causée aux parents par la 
naissance d'enfants). 

sülakännädya- nt. nourriture (rendue im- 
pure) par la naissance (d’un enfant dans la 
maison). 


2 süta- m. cocher, conducteur de char ou 
de cheval, combattant sur char (et en même 
temps barde royal) ; pl. n. d’une caste ; n. de 
divers personnages, dont Sañjaya ; -{a- f. -lva- 
nt. fonction d’un cocher. 

‘karman- nt. = sülalä-. 

‘ja- m. fils d’un cocher ; Karna ; autres per- 
sonnages ; °putra- id. ; °nandana- id., n. 
d Ugracravas: | 

°vyasanin- a. qui subit des échecs du fait 
(de la maladresse) de son cocher. 


sūti- f. naissance, production ; accouche- 
ment ; récolte (d’un champs) ; 
mode de production, source (fg. ). 


‘lieu, cause ou 


egrha- nt. (et sūtīt) chambre de l'ace 
chée. 
°mārula- m. 
°vala- id. 
sūtikā- f. accouchée, femme en couches ; 
(aussi a.) (vache) qui vient de vêler. 
egrha- nt. = sūti’. 


sūt-kāra- m. son sūt, roller s hrla= 


douleurs de l'accouchement 


nt. id. ; °kr- faire sūt ; °kārin- a: qui fait ce 

bruit. À 
sütkirna- a. v. bien haché. 
sütya- nt. = sulya-. A 


sūtra- nt. corde, cordon, fil ; cordeau ; 
cordon sacré (porté en particulier par les 
Bråhmanes) ; ceinture ; fibre ; ligne, trait ; 
règle, plan ; not. règle exprimée en brefs ka: 
aphorismes, et n. générique de traités (de 
philos., de gramm., etc.) consistant en séries 
de ces règles ; not. n. générique des traités de 
rituel védique (Çrauta- Grhya- et Dharma- 
Sūtra) ; traité original (opp. aux commen- = 
taires) ; n. d’un principe issu des 3 Guņa ; 
-ka- cordon. 

‘kartr- m. auteur d’un Sūtra. a 

‘karman- nt. architecture. a 

°kāra- m. charpentier ; = °kartr-. oping 

°jala- nt. réseau de cordes. 

°daridralä- f. pauvreté en fils, usure (d'un 
vètement). 

°dhara- a. ifc. qui porte une corde de: 

°dhära- m. architecte ; charpentier ; direc 
teur de scène (acteur essentiel du Prologuci 
var. pour °kartr- ; -1- f. femme du directeur 
de scène. 7 

°pāla- m. dans -am kr- ou car- appliqi 
le cordeau, mesurer. 

°prola- a. v. attaché par des fils. 

°yanlra- nt. = “jāla-. 

‘vikrayin- m. te de cordes. 

sülrälamkära- m. u. d'un ouvrage attri 
à Açvaghoşa. 
sütrayati dén. effectuer, produire 
v. organisé ; mis en Sūtra, 
que 


RE 


arrangé. | i 
sūtrikā- f. sorte de vermicelle. æ 
SÜD- südayali -łe ; südila- 

tuer ; détruire ; a. v. détr ué, 
sūda- m. cuisinier ; -łã- 

de cuisinier. OES. 


LE « Vag DPI IR 


2 x 


Lu karman- nt. = sūdatā-. 
çala- f. cuisine. x 
südana- -ã- -ī- ag. ifc. qui tue, qui détruit; 


nt. fait de tuer. 
sūna- m. fils ; nt. (bouton de) fleur. 


sūnā- f. abattoir, boucherie ; meurtre, 
massacre ; danger de mort ; l’un des (5) lieux 
“ou moyens par où un être vivant peut être 
accidentellement détruit (dans une maison). 
dosa- m. péché (encouru en détruisant des 
“êtres vivants dans une) sūnā-. 
… paricara- a. qui survole un abattoir. 

°stha- a. situé dans un abattoir. 
= Sūnu- m. fils, enfant ; frère cadet ; f. fille ; 
“-{a- f. condition de fils. 
-sünrta- a. amical, aimable ; vrai et agréa- 
le ; -G- f. amabilité, paroles aimables ou 
agréables ; vérité (personnifiée). 
sūnrłlānrta- nt. du. vérité et fausseté. 
süpa- m. sauce, soupe, sorte de bouillon 
de légumes. 
karbr- °kāra- °krl- ag. cuisinier. 
‘rasa- m. saveur d'un bouillon. 
süpacära- a. aisé à satisfaire. 
süpatirtha- a. qui a une bonne descente 
rs la rive (pour le bain). 
üpadamça- m. bon assaisonnement. 


-süpadvära- a. qui a de belles portes de 
A 


r © 


Ee 
eT — 


: ūpavişta- a. v. assis à l'aise. 
“süpaskara- a. muni d’un bon équipement. 
üpäya- m. moyen conduisant bien au but. 


üra-suta- m. (fils du soleil) Saturne. 


uri- m. savant, patron, not. titre hono- 
..rifique accolé à des n. de personnes, chez les 


u Nord de Bombay). 

ürmi- -ī- f. colonne de fer rougie (servant 
supplice des criminels). 

ürı nyā- f. femme d'Anuhrāda. 

I m. soleil, dieu du soleil ; -ā- f. 
nisé, épouse du Soleil ; nouvelle 
m. n. d'une montagne ; -vali- 


on de soleil. 
té dé cristal à propriétés 
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päraka- nt. n. d'un port (mod. Sopara, . 


ecakşus- m. n. d’un Räksasa. 

candra- m. n. d'un homme. 

°tapas- m. n. d’un Muni. 
tejas- nt. éclat du soleil. = 

odatta- m. suivant de Viräta. s 

°parni- f. sorte de plante. 

°putra- m. planète Saturne ; n. de divers 
personnages. 

°prabha- m. n. d'un roi et d’un Lambaka à 
du KSS. ; -īya- a. relatif à ce roi. à 

°prabhava- a. issu du soleil. 

°bhānu- m. n. d’un Yaksa. 

°maņndala- m. n. d'un Gandharva 
disque du soleil. 

°māla- a. couronné de soleil, ép. de Çiva. 

°ratha- m. char du soleil. 

°raçmi- m. rayon de soleil. 

°ruc- f. lumière du soleil. 

°rc- f. hymne au soleil. 

‘’vamça- m. dynastie solaire (des Iksväku, à 
laquelle appartient Räma) ; -ya- a. appar- 3 
tenant à cette dynastie. 

°varcas- a. resplendissant comme le soleil : 
m. n. d'un Gandharvya. 

°vāra- m. Dimanche. 6; 

°siddhānta- m. n. d’un traité d'astronomie. 

°sūta- m. cocher du Soleil. 

sūryākara- m. pl. n. d’un peuple. 

säryäksa- m. n. d’un singe. 

süryä-candramasau nomin. m. du. soleil et 
lune. 

süryälapa- m. chaleur du soleil. 

sūryāpāya- süryäsla- m. coucher du soleil. 

süryodha- m. (avec atithi- hôte) qui arrive 
au couchant. £ 

säryodaya- m. lever du soleil 
tagne du Levant. 


SR- sarati -le ; sasära sasre : sarisyali ; 
sarayali -le (säryate) ; srta- sartum sriva srlya 
— couler, courir, se mouvoir rapidement ; 
souffler (dit du vent) ; s'échapper, fuir ; se 
rendre (vite) vers ; attaquer ; traverser : caus: 
mettre en mouvement, accorder (la vīņā) : 
écarter, enlever. . 

srkka- nt. = srkvan-. - 


.STkvan- (m.) nt. srkvi- nt. (rar. srkvant- 
-int- f.) coin de la bouche. 

srgäla- m. chacal ; sorte d'arbre (?) ; a. 
couard ; -ï- f. chacal femelle : -ikā- f. id. ; 
n. d’une femme ; -int- f. id. 


srůkā- f. chemin (à). 
1 SRJ- sriali -te sarjali ; sasarja sasrje ; 


É 
22 
4 
à 
À 


; ni. 


Vs 


; °giri- mon- 


PEt: 
; 

4 
4 
p 
P> 
à 
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asräksil ; srakyali -le ; srjyate sisrksali sar- 
jayati le ; srsla- sraslum srslva °srjya — 
émettre, laisser couler ou aller, lancer, ré- 
pandre, verser ; prononcer ; jeter (regard) ; 
abandonner ; filer, tresser. ; ord. moy. créer, 
produire ; procurer, donner ; employer Ê 
obtenir, recevoir des intérêts (sur une somme); 
attacher, fixer (à, loc.) ; pass. être lancé, créé, 
etc. ; caus. lâcher, laisser aller, créer, etc. 

2 srj- (nom. -{ -k) ag. ifc. qui lâche, qui 
décharge, etc. ; qui créée. 

spjati- m. notion de la racine srj-. 

srjya- a. v. qui doit être émis ou créé. 

srüjaya- m. n. d'hommes, dont un roi, 
père de Suvarnasthivin ; pl. d’une tribu (des 
Päñcäla). 

srni- m. f. aiguillon pour éléphants. 

srt- ag. ifc. qui court, etc. 


srta- (SR-) a. v. qui court, va, passe, etc. ; 
qui a échappé ; nt. fuite. ; 
-m-jaąya- m. fils de Karmajit. 


srti- f. chemin, voie ; not. chemin des 
âmes après la mort, transmigration ; fait de 
susciter. 

SRP- sarpali -te ; sasarpa ; srapsyati ; 
srpyale sarisrpant- sisrpsati sarpayati ; srpta- 
sarpitum — ramper, marcher lentement ou 
précautionneusement ; ; se glisser vers, s’avan- 
cer d’un pas particulier (dit d'urre démarche 
rituelle) ; pass. être l’objet ou le lieu d’une 
replation ; caus. faire ramper ; int. qui rampe 
çà et là; a. v. rampé; qui glisse (dans, hors de). 


srmara- m. animal à fourrure qui vit en- 


terre humide. 


srsta- (SRJ-) a. v. émis, lancé, etc. ; 
abandonné, créé, produit ; muni de (instr.) : 5 
attentif à (inétr.) ; -vant- qui a créé. 

srsti- f. fait de laisser aller, émission ; 
création, not. du monde ; propriété naturelle ; 
don, libéralité 
de) la création. 


seka- m. émission d’un liquide (not. du 
sperme), sperme ; fait d'arroser, d'humecter, 
de verser (ifc.). 

secana- nt. fait d’arroser, d'asperger:(ifc.). 

°ghala- m. arrosoir. 

setu- m. levée de terre, digue, et not. pont; 
pont de Rāma (=setu-bandha-) ; frontière 
(aussi fig.) ; n. d’un frère ou fils de Babhru. 
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; -mant- a. occupé à (l'œuvre . 


°‘karntan- nt. construction d’un pont: 

°’bandha- m. id. ; pont, not. le Pont d'Adam 
(entre Rämeçvara et Ceylan) aménagé pour 
Räma par Nala (v. nala-setu-) ; n. d'un poème 
prâkrit :; -na- nt. construction d'un pont; 
pont, jetée. 

‘bheltr- ag. destructeur d'un pont; 
m. destruction d’un pont. 

°çaila- m. montagne servant de frontière. 


seduh v. SAD-. 
‘sedha- m. ifc. interdiction. 


1 sena- a. qui a un maître, sujet ; 
(rar. iic.)=senāã-. 


senayati v. abhi- NDIE. 


senā- f. armée, force armée (qqf. personn.). 

°kaksa- m. flanc d'armée ; armée semblable 
à ‘une broussaille. 

°‘karman- nt. conduite d’une armée. 

°cara- m. soldat. 
: °jil- m. n. d'hommes, v. sena° ci-dessous: 

°nī- (nomin. -s) m. chef d'armée, général 
Skanda. 

°pati- m. id. ; -ya- nt. 
d'armée ; -tva- nt. id. 

°paricchad- a. entouré d'une armée (P). 

°prstha- nt. arrières d'une armée. 

°pranetr- ag. chef d'armée. 

°bindu- m. n. d’un roi. 

°mukha- nt. subdivision d'une armée, 
désign. d’un corps de troupes. 

°yoga- m. équipement d'une armée. 

°’väha- m. chef d'armée. 

°samudaya- m. armée assemblée. 

senāgra- nt. tête de l'armée ; °gämin- m. 
général. 

senänga- nt. élément constitutif d'une 
armée 5 subdivision d’une armée. 

senäjiva- -in- m. soldat. 

senädhyaksa- m. général. 

sena-jit- m. n. d'un roi; d'un fils de Krsna; 
d’autres personnages. 

sendra- a. accompagné d'Indra. 

°gana- a. 
d’Indra. 

°cäpa- a. äccompagné d’un arc-en-ciel: 


; °bheda- 


2 ifc. 


commandement 


sonday a. accompagné des organes des … 


sens. 
serşya- a. envieux, jalan (de, ife.) À 
envieusement. 
sela- m. nt. sorte d'arme. 


-Aam 


ayant (avec soi) les troupes: SAP 


\ 


N 


SEV- sevale (-ti) : sisene -va : sevisyali : 
seuyale sevayali ; sevila- sevilum sevitvā 
© “sevya — servir (un haut personnage, un roi, 
A ctc.), honorer, faire la cour à, courtiser, 
Fe rendre hommage ; fig. caresser, bercer, ra- 
Ru fraîchir (dit de la brise) ; honorer de (instr.) ; 

— gâter (un enfant) ; fréquenter (aussi sexuelle- 
ment); se vouer à, cultiver, pratiquer, se servir 
de, employer, faire ; habiter, vivre (à, acc.), se 
tenir (de façon stable) ; visiter, se rendre à ; 

= se rencontrer dans, exister en (acc.) ; pass. 
ae ètre servi, honoré, etc.; caus. servir, courtiscr, 
> soigner (plantes). 


‘à sevaka- ag. (ord. ifc.) qui habite ; qui 

D s'occupe de ; qui révère, honore ; m. servant, 
se courtisan, adepte. 

a 


sevana- nt. (ord. ifc.) fait d'habiter ; d'em- 
ployer, de pratiquer ; d'honorer, de servir 
(not. le guru) ; hommage, révérence, culte ; 
commerce $exuel ; fait de se vouer à, pratique 
(assidue de) ; -a- f. hommage, ctc. ; -Tya- a. v. 
qu'il faut courtiser. 


sevā- f. service (auprès du roi, elc.), cour 
(à, loc. gén. ifc.) ; visite ; -ām kr- être au 
service de ; hommage, culte, ete. ; commerce 
sexuel (avec, ifc.) ; pratique assidue de (ifc.), 
jouissance. 

°kaäku- f. changement de ton dans les 
paroles d’un courtisan. 

°daksa- a. adroit courtisan. 

“dharma- m. lois du service (royal). 

“bhrl- ag. ifc. qui sert, qui honore. 

*wivarjila- a. v. sans fonction. 

sevāñjali- m. añjali du courlisan, du ser- 
viteur. 
~ sevülambä- a. qui dépend d’autres dont (il) 
est courtisan. qe 

sevävasara- m. occasion de rendre hom- 
…_ mage. , 
e = sevika- f. sorte de vermicelle. 


= sevita- (SEV-) a. v. habité, visité, fré- 
~ quenté ; servi, ele. ; muni de (ife.). 

= Sevitavya- a. v. qui doit être praliqué, 
= dont il faut prendre soin. 

-~ sevitr- ag. ilc. qui honore, qui suit ou 
| escorte ; servani, courtisan. ; 
sevin- «a. ifc. qui réside, qui habite ; qui 
, courlisan ; qui honorc, respectueux ; 
ou dévoué à, qui jouit de, qui utilise ; 
- nt. ifc. fait de se rendre à. 

a-a. v. qui constitue un séjour con- 


DONC -a 4 
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venable ‘(aussi fig.), qui doit ou peut être 
habité par (gén.) ; à qui l’on doit obéir, 
maître ; qu'on doit honorer, honorable ; dont 
on doit jouir (aussi sexuellement), qu’on doit 
employer, exercer ; -ä- f. -tva- nt. fait d’avoir 
à être servi, honoré, employé, etc. 

°sevak:a- m. du. maître et serviteur. 

sevyäsevya- a. v. que l’on doit ct que l'on 
ne doit pas servir. 


sehima sehuh v. SAH-. 
saimha- -ī- a. relatif au lion, léonin. 


saimhikeya- m. fils de Simhikä (pl. classe 
de Dänava), not. Rähu. 


saikata- -7- a. de sable, sablonneux ; nt. 
banc ou plage de sable ; -in- a. qui a des 
plag 
plages de sable. 


saikāvali- -ī- a. ayani pour parure un scul 
collier. - 


saitava- a. consistant en un pont ; m. n. 
d’un maître. 


sainä-patya- nl. commandement d'une 
armée. 

sainika- a. relatif à une armée, militaire ; 
m. soldat, guerrier ; pl. troupes. 


saindüra- a. 
minium. 


saindhava- -ī- a. relatif à l'Indus, aux 
Sindhu, a Sindh ; m. roi des Sindhu (not. 
Jayadratha) ; pl. habitants du Sindh (=Sin- 
dhu) ; m. nt. sel gemme (de l'Indus) ; -ka- 
a. id. ; -āyana- m. patron. d’un Rgi. 

saindhaväranya- nt. n.’ d’une forêt du 
Sindh. ! 


sainya- a. relatif à l'armée, militaire ; m. 
soldat, armée ; nt. armée : -maya- -T- a. con- 
sistant en soldats. : 

"kakşa- m. = senā’. 

°kāya- m. gros de l’armée. 

“näyaka- m. chef d'armée ; °päla- id, 

"vāsa- m. camp d’arméèe. 

sairamdhra- (sairandhra-) m. valet, do- 
mestique (dans le système des castes, fils d'un 
Dasyu ct d'une Ayogavi) ; -ï- (ct sairindhri-) 
f. camérisie. 

sairika- m. laboureur 

sairibha- m. buffle. 

saisaka- a. de plomb. 

1 SO- v. S1-. 


dans -7-kr- colorer au 
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2 so nom. msc. sg. (devant voyelles) de 
lad-. 


socchväsa- a. qui expire l'air ; -am en res- 
pirant (après une frayeur). 


sodha- (SAH-) a. v. 
souffert. 


sodhavya- a. v. 
donner. 

sodhr- ag. de taille à résister à (gén.). 
. sotka- a. qui a un désir ardent (de, instr. 
ifc.), qui languit. 

sotkantha- a. ifc. id. ; qui regrette, 
s’attriste sur ; -am avec mélancolie. 

sotkampa- a. tremblant. 

sotkarsa- a. excellent. 


sotkrsta-hasita- nt. rire bruyant, éclat de 
rire. 


sotpida- a. (montagne) d’où jaillissent des 
caux. 

sotprāsa- 
'asmé. 

sotprekşam 
indifférence. 

sotsava- a. (jour) de fête, férié ; qui est eu 
fète (fig.). 

sotsāha- a. résolu, énergique, ardent ; 
joyeux; -am avec énergie; avec enthousiasme; 
-La- T. énergie. 

sotsuka- a. qui désire ardemment ou avec 
nostalgie, qui aspire à, qui regrette (loc. acc. 
avec prali, ifc.). 

sotseka- a. orgucilleux, hautain. 


sotsedha- à. 
coup. 

sodaka- a. pourvu d'eau. 

sodayana- a. avec Udayana. 

sodara- -i- a. (co-)utérin, du mème lit ; 
fig. étroitement apparenté à (ife.) ; not. s. 
bhrālr- (son) propre frère ; m. id. ; f. (sa) 
propre sœur (aussi fig.) ; -Zya- a. ulérin ; -ya- 
a. et m. = sodara- ; -yavanl- a . accompagné 


d’un frère. f 
sodarya-sneha- m. affection fraternelle. 


sodarka- a 
tourelle. 


porté, supporté, 


qu'il faut excuser, par- 


qui 


a. ironique ; m. nt. ironie, sar- 


adv. négligemment, avec 


haut, élevé 


; -am d'un seul 


. muni d’un poste élevé, d'une 


ramène chez soi. 


«des instructions ; courtois, déférent. 


soddharana- a. muni de friandises qu'on 


sodbäspam adv. en larmes. 
sodyama- a. préparé au combat, entra 
sodyoga- a. énergique, entreprenant: 
sodvega- a. agité, troublé, anxieux ; -an 
avec inquiétude. 


sopakarana- a. avec un équipement, 
équipé ; sopakäraka- assisté, aidé. 


sopagraham adv. en manière de oM 
liation, avec amitié ou flatterie. ; 


sopacaya- a. profitable, avantageux. ARN 
sopacāra- a. avec des règles de conduite, 


sopadrava- a. comportant des dangers, i 
des maux. me 


sopadha- a. frauduleux, qui est en faute ; 
-i- id. (-i par ruse). = 
sopadhäna- a. rembourré ; pourvu d'émi- 
nentes qualités. 


sopama- a. contenant une comparaison : 
qui traite (qq'un, loc.) comme (telle autre per- 
sonne, instr.). 


soparodham adv. avec égards. 


sopasarga- a. qui se heurte à des obstacles; 
qui heurte, déplaisant ; muni d’un upasarg: 
(gramm.). 


sopasveda- a. humide, moite. 
sopahäsa- a. qui raille. 


sopāka- m. homme de basse caste (fils d” 
Candäla et d’une Pulkasi). 


sopādhyāya- a. avec le maître. 
sopäna- nt. escalier, échelle (aussi fig.) 
-lva- nt. fonction d’un escalier. 


‘pañkli- f. série de marches, care 
°paramparā- f. °mārga- m. id. 


sopānatka- a. muni de 


LA 


chausst 


chaussé. 
sopära- = sürpäaruka-. 5 
sopälambha- a. qui contient un blàn 


1 soma- m. jus (obtenu par pressur 
la plante et plante Soma (sorte d'a 
qui sert, mélangée à l’eau et purifié 
fice de type védique ; personnifit 
qqf. en roi ; not. identifiée. à l 
dieu Lune) ; -vant- a. 
sômique ; septentrion 

“kanya- f. fille de 

giri- m. n. Pur 


å 


= “tīrtha- nt. n. de divers pèlerinages. 


marchand. 
°da- f. n. d’une Gandharvi ; d’une Brâh- 
mane. 
°deva- m. (le dieu) Soma; l’auteur du KSS.; 
= du Yaçastilaka ; n. d’autres personnages. 
 ‘daivatya- a. (Naksatra) qui a Soma pour 
dieu (Mrgaçiras). 
= “nītha- m. n. d'un Liñga de Çiva et de son 
= emplacement. 
= “pa-m. sacrifiant du Soma, prêtre du sacri- 
-fice ; pl. classe de Pitr ; °pā- sg.. id. ; a. qui 
boit le Soma ; °pāna- nt. fait de le boire ; 
°päyin- a. id. 
paini- f. femme de Soma. 
… °pidā- f. n. d’une princesse. 
°pitha- m. breuvage de Soma ; a. et -in- 
(aussi °pifin-) qui boit le Soma. 

putri- f. fille de Soma. 
°pura- nt. ville de Soma. 
—‘prabha- a. qui a l'éclat de la lune ; m. n. 
… d'hommes ; -ä- f. d'une femme. 
“ °yajña- m. sacrifice à Soma ; °yāga- id. 
= °rûja- m. lune, Lune ; °räja-sula- planète 
ercure ; °räjan- °räjñi- a. qui a Soma pour 
roi; fräjya- nt. domination de Soma. 
” .‘räla- m. n. d’un homme. 
…-10ka- m. monde du dieu de la lune. 
“vamça- m. race ou dynastie lunaire (à 
quelle appartiennent not. Bharata, Dusyanta, 
hrtarästra, .Pandu, etc.) ; -īya- -ya- a. relatif 
cette race. 5 
- ‘väara- m. Lundi. 
-= “vikrayin- a. qui vend du Soma. 

“vithi- f. orbite de la lune. 
%vrksa- m. n. de plantes diverses. 
—veça- (°vesa-) m. n. d’un Muni. 
*çarman- m. n. de plusieurs hommes. 
… “çüra- m. n. d'un homme. 
- °samsthā- f. base d’un sacrifice à Soma. 
°sad- m. pl: n. des Pitr des Sädhya. 
avana- a. ép. d’un figuier mythique. 
uł- ag. qui presse le Soma. 
uta- m. fils du dieu Lune. 
in- m. n.. d'un homme. 
= a. qui dérobe le Soma. 
nçaka- m. portion de la lune. 
nāämçu- m. rayon de lune. 
u 1. fils de Sahadeva. 


+ 


°datta- m. n. de rois ; de Brâähmanes ; d’un 
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somärha- a. qualifié pour (boire) le Soma. 

somaähuli- f. sacrifice à Soma. 

somodbhavä- f. Narmadä. 

somä-raudra- nt. hymne (du 
relatif à Soma et à Rudra. 

2 soma- a. accompagné d’Umä. 

somaka- m. n. d’un roi des Päñcäla ; d'un 
pays (Pañcäala) ; pl. des habitants de ce pays : 
-ikä- f. n. d’une corneille. 

somakeçvara- m. prince du Somaka. 


somila- m. n. d’un Asura. 

somya- -{ä- v. saumya- -lū-, etc. i 

soras-tādam abs. en se frappant la poi- 
trine. ; 

sormi- a. qui a des vagues, agité (mer), 
onduleux ; qui se hâte. 


solkälätävapothika- a. ayant des ma- 
chines qui lancent torches et flammes. 


solläsa- a. plein de joie ; -am joyeusement. 
sostrika- a. ainsi que des vases de terre. 
sosnisa- a. ayant un turban. 


sogman- a, ayant de la chaleur, chaud ; 
et m: aspiré (gramm. ; dit des occlusives aspi- 
rées, de h, des sifflantes) ; sosmala- f. chaleur. 

sogyanti- (SÜ-) partic. fut. femme en 
couches. : : 

sohañji- m. fils de Kunti. : 

saukanya- a. relatif à Sukanya. 

saukara- -ï- a. relatif au porc ou au san- 
glier; -ika- m. chasseur de sanglier, marchand 
de porcs ; 1 -ya- nt. nature de sanglier ; 
-äyana- m. patron. d’un maître. 

2 sau-karya- nt. facilité à faire, aptitude ; 
-ena très aisément. 3 à | 
sau-kumärya- nt. tendresse : a. tendre. 

sauksmya- nt. finesse, subtilité  -tva- id. 

saukha-çäyika- a. et m. (personne) qui 
demande (not. au prince) s'il a bien dormi, 
n d’un fonctionnaire de la cour ; °çãyanika- 
id. 

saukhika- a. attentif au bien-être ; sau- 


Rg-Veda) 


* khya- nt. bien-être, félicité (°çäyika- var. pour 


saukha-çäyika-). 


dhiste. 


ñ 


sau-gändha- m. commerçant en parfums 
(n. d’une caste) : -ika- a. parfumé ; m. soufre! 


ils/muthulakshmiacademy : DS D QE me E 


7 Le E as 


sau-gata- -ī- a. el m. bouddhique, Boud- 
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nt. nénuphar blanc : variété de rubis ; n. 
d'une forêt ; d’une montagne ; -ikavant- a 
ayant des nénuphars. 


-tka-vana- nt. forêt de nénuphars ; n. d'une 
localité. 

-ikāharaņa- nt. fait d'aller chercher des 
nénuphars. 


sau-gandhi- m. soufre. 

sau-gandhya- nt. parfum, senteur. 

sau-janya- nl. amabilité, 
noblesse (de caractère) 


sauti- m. patron. d'Ugraçravas, 
du MhBh. 


1 sautya- a. relatif à un cocher, au cocher; 
nt. emploi de cocher. 


obligeance ; 
; -vant- a. obligeant. 


chantre 


2 sautya- a. consacré au pressurage (du 
Soma). 


sautra- m.' racine verbale enseignée mais 


inusitée. 


sau-trāma- -ņa- -ī- a. relatif à Indra 
(Sutrāman) ; f. (aussi -ņi-) n. d’une cérémonie 
avec mention d’Indra Sutrāman. 

-na-dhanus- nt. arc-en-ciel. 


sautsukya- a. plein d'attente (anxieuse). 


saudarya- a. fraternel 
et sœurs. 


sau-dämani- f. éclair ; type particulier 
d’éclair ; n. de plusieurs femmes, dont une 
Yaksini ; °’dämini- (var.) éclair. 


: nt. liens de frères 


sau-däyika- a. constituant la dot de la 


jeune mariée. 


.saudäsa- m.. patron. 
dont Kalmäsapäda. 


saudha- a.. recouvert de crépi, de stuc ; 
m. nt. maison bien crépie, belle ou vaste 
demeure, palais. 

°kara- m. ouvrier en stuc. 

tala- nt. surface d’un palais; saudhotsanñga- 
m. id. 

saudhātaki- 
Sudhātr. 

sauna- m. boucher; nt. viande fraîchement 
abattue ; -ika- m. id. ; chasseur. 

odharmya- nt. état d'hostilité mortelle. 

°päla- a. tenu par un boucher. 


saundarānanda- nt. poème 
d’Açvaghosa. 


de plusieurs rois, 


m. patron. d'un certain 


épique 
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SAUMI 


saundarya- nt. beauté, grâce, élégance; 
générosilé. 

sauparna- -I- 
aigle. 

saupäka- m. n. d'une caste mixte. 


sauptika- a. lié au sommeil, noctwrne…; 
nt. agression pendant le sommeil, combat de 
nuit. 

°’parvan- nt. n. d’un livre du MhBh: 


saubala- m. patron. de Gakuni ; a. relatif 
au Saubala ; -ī- f. fille de Subala ; -ka- m. et 
a. id. ; -eya- -ï- m. et f. id. 

saubha- m. n. de la cité aérienne de Hariç- 
candra ; -eya- habitant de Saubha. 

°dvãr- f. -a- nt. porte de Saubha. 

°pali- °raj- °räja- m. roi de Saubha ; sau- 
bhädhipali- id. 

sau-bhaga- nt. beauté, grâce ; bonheur. 

saubhadra- m. métron. d'Abhimanyu. 


saubhara- m. patron. d'un maître ; -i- 
d’un Rşi. 

sau-bhāgya- nt. beauté, grâce ; bien-être, 
popularité, faveur, prospérité, bonheur (not. 
bonheur conjugal) ; m.`n. d’un personnage: 

°’ghanta- f. sorte de cloche. E 

°’phala- a. qui cause de la joie. 

°mada- m. ivresse du bonheur. 

‘vilopin- a. qui abîme la beauté. 


saubhäñjana- v. çobhäñjana-: 


sau-bhrätra- nt. 
frères et sœurs. 


sau-mañgalya- nt. bien-être ; objet aus- 
picieux, amulette. 


sauma-datti- m. patron. de Bhüriçravas. 


a. relatif à Suparna, à un 


saumana- m. -ã- f. n. d'une arme my- 


thique. 


saumanasa--1- a. relatif aux fleurs, floréal, 
en fleurs ; m. n. d'une montagne mythique, 
résidence des ascètes ; d’un éléphant my- 
thique ; 


bonne humeur ; bouquet de fleurs ; m. fils 


de Yajñabähu ; -yavant- a. de bonne humeur. À 
sau-mantrina- (?) nt. fait d'avoir un bon ; 


ministre. 
saumika- -ī- a. 

Soma. x 
saumitri- m. métron. de Lakşmana. 


bonnes relations entre 


-ā- f. d’une rivière ; -ya- a. qui fait 
plaisir (à l'esprit) ; nt. satisfaction d'esprit, 


relatif au (sacrifice E 


saumilla- m. n. d’un poète dramatique. 
saumi- f. clair de lune. | 
sau-mukhya- nt. bonne humeur. 
saumerava- -1- a. relatif au Sumeru. 


_Ssaumya- a. relatif à Soma, au Soma, à la 
` lune, pareil ou associé à eux ; septentrional ; 
frais et humide (opp. à āgneya-) ; aimable, 
el doux, agréable, gentil, not. au voc. msc. sg. 
comme interpellation affectueuse ou respec- 
tueuse (aussi à l’adresse d’un Brâhmane, d’un 
prince) ; de bon augure (dit not. d’un Naksa- 
3 tra); m. adepte ; pl. classe de Pitr ; nt. 
è F douceur, gentillesse ; Mrgaçiras ; -tā- f. fait 
. d'être frais et humide ; douceur, gentillesse ; 
-{va- nt. id. 
°darçana- a. plaisant ou bienfaisant à voir ; 
-ã- f. n. d’une princesse. 
°näman- a. au nom agréable. é 
mukha- a. à la figure agréable. 
“wata- m. vent du Nord. : 
saumyākrti- a. ayant un aspect agréable. 


saura- -ī- a. relatif au soleil ou à Sūrya. 
solaire ; m. adoralcur du soleil ; (planète) 
Saturne ; -i- m. id. 
%saindhava- a. du Gange, gangétique. 
- sau-rata- a. relatif au plaisir sexuel ; nt. 
ce plaisir. - 
sau-rabha- a. parfumé ; -i- f. vache ; ni. 
parfum, bonne odeur ; -eya- m. pl. troupeau 
de gros bétail, bovidés ; -eyī- f. vache ; -ya- 
nt. parfum. A 
sau-rājya- nl. bon gouvernement. 
saurästra- m. pl. habitants du Surästra ; 
-eya- a. relatif à ce pays. 
. “deça- m. ce pays. 
saurika- a. 
saurya- a. solaire ; -üyani- (-in-) m. 
patron., descendant d’un Rsi Saurya. 
°prabha- a: relatif à Süryaprabha. 
= sau-laksanya- nt. possession des marques 
… de bon augure. i 
4 sau-varcala- nt. (m.) n. d’un sel artificiel 
—…(sochal). 
… SaAU-Varna- -G- -i- a. d'or, doré ; m. un 
karsa d'or. 


concernant l’eau-de-vic. 


-sauvira- m. pl. peuple des bouches de 
idus ; sg. son roi ; -i- f. princesse des S. : 
- m. sg. et pl. id. ; nt. gruau aigre. 


Fe mL 
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sau-çämya- nl. pacification. 

sau-çilya- nt. bonnes dispositions 
caractère). 

sau-Sthava- nt. excellence, qualités émi- 
nentes, (extrême) adresse. 
 sau-snätika- a. qui s’informe (du bon 
résultat) d’une ablution. 

sau-svarya- ni. harmonie des sons. 

sau-härda- nt. amitié, altachement à (gén. 
loc.) ; °hrda- a. amical ; m. ami ; nt. amitié : 
‘hrdya- nt. id. 

, Sau-hitya- nt. saliélé, satisfaction. 

SKAND- skandali -le ; caskanda -e ; skan- 
dayati ; skanna- °skandya — sauter, jaillir, 
ètre versé ou lancé, couler ; périr ; caus. faire 
sauter ; répandre, émettre (not. retas) ; 
omettre, négliger. 


(de 


skanda- m. destruction, perte ; dieu de la 
guerre (et de la maladie, des voleurs), fils de 
Giva, Kärttikeya ; -{a- f. condition de Skanda. 

°gupla- m. n. de divers personnages. 

°graha- m. Skanda comine démon (causant 
des maladies). . 

‘janant- f. Paärvatr. 

°däsa- m. n. d’un marchand. 

°pulra- m. fils de Skanda (dit d’un voleur). 

°puräna- nt. n. d’un Puräna. 

‘räja- m. le roi Skanda. 

skandäpasmära- (-mara-) m. démon causant 
une maladie particulière. 


skandha- m. épaule ; trone d’arbre (not. 
à la jointure des grosses branches) ; troupe, 
multitude, agrégat ; n. des 5 éléments consti- 
tutifs de l'existence (bouddh.) ; division, not. 
d’une armée ; d’un livre, chapitre ; région, 
roule des vents ; -vant- a. ayant un tronc ou 
des troncs ; -in- a. id. ; -maya- a. qui a pour 
tronc (ifc.). — Qaf. mauv. var. pour skanda-. 

°deça- m. (région de l’) épaule ; tronc 
d'arbre. 

°praroha- m. bras. : 

‘bandha- m. jointure des épaules. 

°çakhä- f. tronc et branches. ; 

°çiras- nt. omoplate. 

skandhävara- m. quartier général (du roi). 

skandhopaneya- m. n. d’un traité. 

skandhe-mukha- a. qui a la figure ou la 
bouche sur les épaules. | 


skanna- (SKAND-) a. v. qui coule, qui 
dégoulte, répandu, -émis. | 
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SKAMBH- (skabhnāti véd.) ; caskambha ; 
skämbhila- — étayer, affermir, établir. 


skānda- nt. Skanda-Puräna.. 


SKHAL- skhalati ; caskhāla caskhaluh : 
skhalayati ; skhalita- — trébucher, vaciller : 
rester en-plan, être arrêté, hésiter (na s. être 
ferme ; passer outre) ; se tromper, se four- 
voyer ; balbutier, bafouiller ; n'être pas obéi 
(dit d’un ordre) ; caus. faire bafouiller ; écar- 
ter qq'un (d’un accès) ; a. v. qui vacille, ins- 
table ; qui glisse, tombe (goutte à goutte) ; 
bafouillant ; qui est arrêté, empêché, déjoué ; 
bouleversé ; qui erre, défaille ; nt. fait de tré- 
bucher ; erreur, faute de langage, bévue ; 
perte. 

skhalila-virya- a. 
rendu vain. 

°subhagam adv. en se brisant plaisamment 
(dit d’un cours d’eau qui bute contre une rive 
rocheuse). 

skhalad-valaya- a. dont les bracelets glissent 
à terre. 


skhalana- nt. fait de trébucher, cte. ; de 
rester attaché à, de toucher, de frôler, choc, 
heurt ; de tomber dans (ifc.) ; d’être privé de 
(abl.) ; de se tromper (ifc.). $ 


STAN- sianati ; stanayati ; stanita- stanilva 
— tonner, retentir comme le tonnerrè ; pro- 
noncer des sons inarticulés ; caus. tonner. 


stana- m. (ifc. f. -ā- -ī-) sein, mamelle, pis; 
-vatī- f. femme. : 
°kalaça- m. sein comme un vase ; n. d'un 
barde ; °kumbha- id. 
~  "kudmala- nt. (bouton de fleur à quoi est 
comparé un beau) sein. ; 
koti- f. extrémité du sein, tétin. 
‘koraka- m. nt. = °kudmala-. 
‘Lata- m. nt. courbe du sein. 
‘lyaga- m. sevrage. 
patana- nt. flaccidité du sein. 
epāna- nt. fait de boire au sein. 
°bhara m. sein enflé ; ‘bhara- 
(ampleur) des seins. f 4 
°madhya- nt. espace entre les seins, (milicu 
de la) poitrine. ` 
omukula- nt. = °kudmala-. j 
°yugala- °yugma- nt. les deux seins. 
z ‘epathu- m. soulèvement du sein (qui res- 
acy pire). } 
+: stanämçuka- nt. voile couvrant les seins ; 
_  stanavarana- slanoltartya- id. s 
EE - slanāntara- nt. = °madhya-. 


dont le courage a été 


poids 


nourrisson ; veau. 


. (pour le riz) de produire des gerbes épaisses, 


slanam-dhaya- a. 


stanayitnu- m. tonnerre ; nuage d'orage 
(aussi personnifié) ; -mant- a. lié au tonnerre. 

stanita- (STAN-) a. v. qui tonne ; nt. 
tonnerre ; rumeur, cris ; vibration grondante 
(d'une corde d’arc). 

°“vimukha- a. qui a peur du tonnerre. 

‘subhagam adv. avec d'agréables gron- 
dements. ; N 


stanya- nt. lait (de la-mère). $: 

“tyāga- m. sevrage ; “lyāga-mālraka- a, 
(période) qui suit le sevrage. 

°päna- nt. fait de boire au sein. 


stabaka- m. houquet (not. de fleurs), 
touffe, parterre ; plume de la queue du paon.. 
‘samnibha- a. qui ressemble à un bouquet 
de fleurs. Eu 


stabakayati dén. pourvoir de touffes de 
fleurs ; slabakita- a. v. en floraison. Ne 


stabdha- a. v. v. STAMBH-. 


stamba- m. touffe, not. touffe d'herbe, 
herbe, bouquet ; -ka~ id. - À 

‘kari- a. qui fait des bouquets ; -lā- f. fait 
de donner une abondante moisson. 

stambe-rama- m. éléphant. 


STAMBH- stabhnäli stambhate (ti) 
lastambha -e ; astambhi ; slabhyate stam- 
bhayali -le ; (stabhita-) stabdha- stabdhum 
stabdhva stambhitva °stabhya — arrêter, 
figer, paralyser ; atteindre à (acc.) ; mi 
adhérer à (loc.) ; se figer ; pass. être fixé, 
étayé, soutenu ; caus. solidifier; fixer, -érig 
établir ; arrêter (magiquement, cf. stamb} 
a. v. fixé, appuyé ; qui atteint, qui va jusqi 
(loc.) ; fixe, rigide, figé, inconscient; 
teutieux, vaniteux ; stabdhatā- f. -tva- 
rigidité ; fanfaronnade ; stabdhī-kr- rel 
rigide, figer ; -t-bhü- se figer. 

slabdha-karna- m. n. d’un lion. ES 

°drsti- °nayana- °locana- a. aux yeu 
(ne clignant pas), ép. des dieux. 
°‘bähu- a. aux bras raides. SEE 
stambha--m. pilier, poteau, colo 
d'arbre ; fig. dit des ‘bras ; 
consolidation ; prétention, v 
dité, stupeur ; fait de bourre 


= 


ETS 


moyens d'action, magiquement, dans -le 
ra) ; -t-bhū- devenir un poteau. 

B Sbhañjaka- m. n. d'un éléphant. 

= °sevaka- m. paresseux, fainéant. 
stambhaka- ag. qui arrête, qui fixe ; m. 
n. d’un servant de Giva. S 

_ stambhana- -ī- ag. qui fige, qui immo- 
ilise ou paralyse ; qui arrête, supprime ; nt. 
nsolidation ; fait de paralyser ; d'arrêter 
lagiquement, v. slambha-) ; -īya- a. v. qu'il 
iut fixer, arrêter. x 
stambhita- a. v. figé, paralysé. ; arrêté, 
pprimé, amené au point mort (not. par 
agie, v. sambha-). 

stambhin- a. vain, prétentieux. ` 

_ stava- m. éloge, louange, chant de louange, 
-hymne ; -na- nt. id. 

-~ “kşama- a. capable de louer. 

- stavaka- v. siabaka-. 

…stavara- -ka- m. nt. pièce d’habillement. 
z stavya- a. v. à louer, louable, glorieux. 

~ stāvaka- m. panégyriste. 

…_stimita- a. v. sans mouvement, fixe ; 


| immobilité ; -tā- f. -tva- nt. fixité, immobilité, 
“nayana- a. aux yeux fixés avec intensité. 
°präväha- a. au cours paisible. 
—samädhi-çuci- a. pur par suite d’une médi- 
. tation intense. Te 

Ssthita- a. v. qui se tient tranquille. 


frpa: (STR-) a. v. étendu, parsemé, 

é. 3 # ’ 

= STU- staut stiute (slavimi) stuvate (-ti) 

slunvali ; lusläva lustuve ; aslausit ; stosyati 
te ; stüyale lustüsita- stävayati -te slavayati ; 

stula- stotumi slulva:°slüya °stutya — louer, 
not. célébrer la divinité par des 

; pass: être célébré ; caus. faire louer ; 

loué, célébré, glorifié : nt. louange, 

.; Chant de l’Udgätr. 

1t- ag. ifc. qui loue. 

f louange, panégyrique, hymne : 

emme d’un certain Pratihartr. 

Pvacana- vacas- nt. panégyrique. 
. mot d’éloge. 2% 

qui sait faire l'éloge. 


~ fermé (yeux) ; calme, doux, silencieux ; nt. ` 
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1 STUBH- (stobhati véd.) ; stobhayati — 
célébrer (not. par des Stobha). 


2 stubh- ifc. dans anu-ştubh- tri’. 
stūpa- m. monument de terre ou de bri- 


ques en forme de dôme, abritant des reliques: 


du Bouddha ou commémorant un événement 
religieux ; coffret à reliques, reliquaire. 


STR- sirnāti strnile strnoti strnule.slarati : 


* Lastära tastare ; starisyati -te ; stīryate lustür- 


sate slärayati ; strla- slirna- °strtya °stirya — 
étendre sur le sol (not. la litière rituelle, le 
barhis) ; joncher, couvrir de (instr.) ; étendre 
à terre, tuer (un ennemi) ; s'étendre ; slirna- 
v. 8. v; ; stria- jonché, couvert, étendu. 


‘stena- m. voleur. 


stenayati dén. voler, dérober ; avec väcam 
commettre un vol concernant un mot, mal 
parler. i : 


steya- nt. vol, larcin ; chose volée ou à 
voler ; -in- m. voleur. 

°krt- ag. ifc. qui commet un vol, voleur. 

stainya- nt. vol, fait de voler. 

staimitya- nt. fixité, immobilité. 

stoka- m. goutte ; a. petit, bref, mince ; 
nt. un peu ; -am un peu, à peine ; peu à peu ; 
-ena ha pas le moins du monde. 

‘krsna- m. n. d’un berger. 

°namra- a. légèrement incliné. 

°pāņdura- a. un peu pâle. 

‘vädint- f. femme de peu de paroles. 

stokäyus- a. à la vie brève. 

stokaka- m. le Cätaka. 

stotavya- a. v. qu'il faut louer, célébrer. 


stotr- ag. qui loue, qui vante, fidèle, 
croyant. s 
stotra- nt. éloge, hymne, ode ; récitation 
chantée de l’Udgätr ; -iya- f. vers de Stotra. 
stobha- m. n. d'interjections liturgiques 
servant dans les Säman ; d’une division du 


Sama-Veda ; -iła- a. v. auquel s'adressent des 
Stobha, célébré. ù 


stoma- m. éloge, hymne ; l’un des modes Ki 


de la récitation. du Stotra ; masse, amas, mul- 
titude. 


°citi- f. fait d’empiler les briques appelées 


Stoma. 


stauti- m. désignation de la racines slu-. : l 


STYA- styāyate ; siyāna- — se congeler, 


durcir ; augmenter, s'étendre ; répercuter (un 


3- 
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son); a. v. coagulé, figé: nt. intensité, accrois- 
sement, extension ; son répercuté. 


stri- f. (acc. sg. striyam et strim, pl. striyas 
et strīs) femme : ; épouse ; femelle ‘d’ animal ; 
(genre) féminin. ; -ka- ife. a. = slri- 5 -lva- 
nt. féminité, condition de femme ; condition 
d'épouse ; -maya- -1- a. féminin. 

°kāma- a. qui aime les femmes. 

°kārya- nt. fait de courtiser les femmes. 

kstra- nt. lait de femme. 

°ga- ag. qui fréquente les femmes; ganang. 
nt. commerce sexuel avec les femmes (-īya- a 
relatif à ce commerce). 


°ghātaka- ag. meurtrier d’une femme ; 
°ghna- id. 

°jana-` m. les femmes (coll.) ; féminin 
(gramm.) ; -nī- f. qui met au monde des filles. 


jita- a..v. gouverné pat une femme. 
°dhana- nt. biens appartenant à la femme ; 
femme et argent. 

.°dharma- m. lois relatives aux femmes ; 
rapports sexuels ; -iņī- f. femme durant ses 
époques. i 

°dhūrtaka- nt. sg. femmes et voleurs. 

°nāman- a. qui porte un nom de femme. 
°nirjita- a. v. = °jita-. 
°parvan- nt. n. d’un livre du MhBh. i 
°pums- m. du. ou pl. homme(s) et | tem- 
me(s) ; ; sg; hermaphrodite ; -a- du. et sg. id. 
°pum-dharma- sg. lois relatives aux Hours 
et aux femmes. 
‘pura- nt. 
gynécée. 
°‘pürva- a. qui a été femme dans une exis- 
tence antérieure (aussi -ka- -in-) ; = °jita-. 
°‘pradhäna- a. voué aux femmës. 
°bāla-ghātin- m. meurtrier de femmes et 
d'enfants. 
°bhava- m. fait d’être femme. 
°‘mantra- m..stratagème de femme. 
eyantra- nt. femme comme jouet, comme 
instrument. 
ratna- nt. perle d’entre les femmes: Laksmi. 
erājya- nt. empire des femmes (région située 
dans lHimålaya). 
°lakşaņa- nt. caractéristiques de la femme. 
°’lampata- a. désireux de femmes. 
‘linga- nt. organes féminins ; a. qui a les 
signes d’une femme. 
“loka- m. = °rüjya-. 
“vaça- -ya- a. soumis AUX femmes. 
opilla- nt. biens provenant d’une femme. 
“»iväha- m. mariage avec une femme. 


appartements des femmes, 
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- les femmes, soumis aux femmes ; nt. sexe 


°visaya- m. coït. 

°veşa- a, déguisé en femme. 

°çeşa- a. où il ne reste que les femmes.. 

°sañga- m. commerce avec une femme. 

°samgrahaņa- nt. adultère. 

°sambandha- m. lien (conjugal) avec une 
femme. 

°sambhoga- m. plaisir sexuel avec une 
femme. 

°sarüpin- a. qui a l’aspect d’une femme. 

°sukha- nt. plaisir (sexuel) avec une femme. 

°sevä- f. cour faite à une femme. 

°’svabhäva- m. nature de femme. 

°svarüpin- = °sarüpin-. 

°hatyā- f. meurtre d’une femme; °hantr- 
ag. meurtier d'une femme. 

stry-adhyaksa- m. surintendant des femmes 
(du prince). 

‘äjiva- m. fait de vivre de (la prostitution 
des) femmes. 


striyati dén. désirer une femme. 
straiņa- -ï- a. féminin, femelle, concernant 
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féminin, féminité ; nature de femme ; groupe i À 
de femmes. -a 
s ot 

4 stha- ag. ifc. qui se tient, qui demeure, ee 
qui est (dans, sur, parmi), ‘situé : ; occupé à, Fe 
35 


qui pratique, qui fait. ; 
2 stha 2™° pl. du prés. de 1 AS-. «À 
STHAG- sthagayati ; sthagita- — recou- 
vrir, cacher, faire disparaître ; a. v. caché, 
disparu ; arrêté, empêché. .. ; nS 
sthagana- nt. fait de cacher. i | 
sthagayitavya- a. v. qu'il faut cacher. 
sthagikā- f. courtisane (?). 
sthandila- nt, terrain nu, en friche, libre 
(not. terrain dégagé pour le sacrifice) ; -ya- 
id. ; -eyu- m. fils de Raudrāçva. 

"çayyā- f. fait. de coucher (par pénitence) 
sur le sol nu ; °çäyin- m. qui couche sur le ~ 
sol nu, sur le terrain du sacrifice; °samveçana- 
nt. = °çayyü-. E 

sthandile-çcaya- - m. = sthandila-çayin- DR 

°çayana- nt. = sthandila-çayya-. pe 


sthapati- m. chef, gouverneur, adminis- 
trateur en chef, préfet, monarque ; architecte, 
constructeur. 


sthaputa- a. bossu, bossué, muni d'as 
rités, rude ; qui se courbe avec peine ; i 
rendre inégal, bosseler. 


1 
PY 


Put 


r - w 
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“gala- a. v. appartenant à une bosse ; qui se 
trouve dans un endroit difficile (?). 


sthala- nt. terrain sec ; terre ferme, terre 
(opp. à eau), continent ; sol, plancher ; 
endroit, emplacement ; terrasse (d’un palais) ; 
m. fils dé Bala ; -tā- f. fait d'être la terre 
ferme ; -ī- f. éminence, plateau (fig. dit des 
parties proéminentes du corps) ; sol, terrain 
(not. inculte) ; lieu, place. 


-inī- f. cette plante. 
- — ‘ga- “cara- ag. qui habite un pays sec: 
°ja- ag. provenant d’un endroit sec. 
“nalint- f. = °kamalint.. 
°patha= m. ‘vartman- nt. voie de terre. 
‘varman- m. n. d'un roi. 
` ‘vigraha- m. combat terrestre. 
“vihamga- -ma- m. oiseau de la terre ferme. 
°stha- a. situé en terre sèche. - 
“Sthaläravinda- nt. = “kamala-. 
= sthalärüdha- a. v. descendu à terre. 
~-  sthalotpalini- f. = °kamalinī-. 
slhalaukas- m. animal vivant en. terre 
3 ferme. s 
= sthalï-devalä- f. divinité locale. 
“çäyin- a. qui gît sur le sol nu. 
sthale-jäla: a. v. qui pousse en terre sèche 
(ép. de l'Hibiscus). 


ferme. 
= sthavira- a. compact, épais, dense, vigou- 
= reux ; ancien, antique, vénérable ; m. Ancien 
- (chez les Bouddhistes, dit des plus anciens 
- Bhiksu). ` A 

°dyuti- a. qui a la dignité d’un vétéran. 
_ sthavisțha- sup. sthavīyāms- compar. (cf. 
sthüla- et véd. sthüra-) plus ou très large, 
… épais, solide, fort, lourd. 
… 1 STHA- {isihali -te ; Lasthau -e ; asihāt 
aslhila asthäyi asthisi ; sthāsyati -te ; sthiyale 
…listhäsati sihäpayati -te (sthäpyale) : sthita- 
….sthälum (sthitum) sthitva °sthäya — se tenir 
debout, se tenir ferme, se tenir, stationner, 
… prendre place (agre s. se présenter ; purah s. 
—….résister à) ; se tenir dans tel état (avec adj., 
partic., abs., instr., adv., par ex. sukham s. 
se sentir à l'aise; maunena ou lüsnim s. 

rder le silence ; anyathā s. se comporter 
autrement) ; s'occuper, être occupé à, prati- 


°kamala- nt. fleur de l’Hibiscus mutabilis ; 


sthaliyati dén. considérer comme terre: 


. fig. lieu (-e avec gén., au lieu de), 
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moy. être aux côtés de, assister, servir, obéir 
(loc. dat.) ; se tenir tranquille, s'arrêter, 
hésiter ; se conduire (saman s. traiter qq'un 
sur un pied d'égalité, loc.) ; viser à (loc.) ; 
reposer sur, consister en,: dépendre de (loc.) : : 
se lever de (abl.) ; cesser (abl.) ; tis{hatu 
listhet laissons cela, soit | ; pass. ord. impers. 
on (instr.) demeure debout ; caus. faire (se) ` 
tenir, fixer, établir, fonder; construire, ériger; 
faire durer, affermir ; élayer, maintenir ; 
charger (d’un emploi) ; employer, se servir 
de qq'un (comme, 2 acc.) ; fixer, déterminer : 
résoudre ; fixer sur, mener à, diriger vers 
(loc. ; avec manas, fixer l’esprit sur) ; initier 
à, instruire dans (loc.) ; confier, remettre (à, 
loc.); donner en mariage; faire cesser, arrêter, 
empêcher, retenir ; mettre à l'abri, préserver ; 
cf. lasthiväms- sthilva s. v. 


2 sthä- ag. ifc. qui se tient = stha-. 
sthänava- a. provenant de troncs d’arbres. 


sthänu- a. qui se tient ferme, fixe, immua- 
ble ; m. tronc (d'arbre), (grosse) tige, pilier, 
poteau, colonne ; Giva ; Prajäpati ; nt. chose 
fixée, immobile ; -malï- f. n. d'une plante. 

°cheda- a. qui coupe les troncs d'arbres. 

*‘bhüla- a. v. immobile comme un tronc 
d'arbre. 

sthänv-içvara- nt. n. 
territoire (Thâneswar). 


sthätavya- à. v. nt. impers. il faut se 
tenir, habiter, continuer. 


sthätr- ag. guide, autorité. 


sthäna- nt. fait de se tenir, d’être fxé ; 
posture ; fáit d’habiter, d’être (loc. ifc.) ; 
réserve (de biens) ; résistance (à une attaque) ; 
état, condition ; suite du même état, conti- 
nuation, statu quo ; rang, fonction, dignité, 
grade ; lieu de résidence, séjour, localité, 
demeure, siège, site (-e -e çà et là ; -e -eṣu id.); 
ifc. a. qui 
tient lieu, qui joue le rôle de, consistant en 3 
réceptacle de (gén.) : place qui convient (-e 
à temps, convenablement) ; éléments consti- 
tutifs d’un royaume ; forteresse : organe des 
sens ; siège de production d’un phonème ;. 
ton, accent, note de musique ; cas, chose qui 
a lieu ; occasion, lieu de (gén. ifc. ; ~-e, à 
l’occasion) : cause, objet de (ifc. : -e, à cause 
de, en raison de) : section (d’une science) : 
m. n. d’un roi des Gandharva. 

cintaka- m. quartier-maître. 

"tyāga- m. fait de quitter sa demeure. 


d'une ville et d’un 
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°päla- m. garde d’un emplacement ; ; surin- 
tendant. 

“pracyula- a. v. 
“bhraşta- id. 

“bhaùga- m. ruine d'une place. 

‘bhramça- m, fail de perdre sa place. 

°yoga- m. pl. places respectives ou moyens 
pour la conservation (de marchandises), 

“vid- ag. qui connaît les lieux. 

‘sthänesu adv. dans tous les coins ; “sthila- 
a. v. qui se lient à sa place. 

sthänänlara- nt. autre endroit. 

sthänäçraya- a. qui sc trouve dans (tel) 
endroit. 

sthänäsana- nt. du. fait de se tenir debout 
el de s’asseoir. 

sthäneçvara- ni.=slhänv-içvara-. 

sthänaka- nt. position, rang ; emplace- 
ment, lieu; posture, attitude; n. d’un moment 
du drame ; -īya- a. ifc. qui représente, qui 
tient licu de. 


sthänika- a. qui se substitue à (gramm.) : 
sthänin- m. élément primitif (auquel un autre 
se substitue, gramm.). 

sthäpaka- m. adjoint 
(dram.). 

sthäpatya- nt. construction d'immeubles, 
architecture. 

°veda- m. traité d'architecture. 


chassé d’un emploi ; 


du Sütradhära 


sthäpanä- f. acte de faire tenir, de fixer, 


de maintenir ; fait de tenir ; de prescrire, 
ordre ; -a- nt. d'immobiliser, de rendre du- 
rable ; d’ériger ; -ika- a. mis en dépôt ; -iya- 
a. V. qu'il faut fixer, établir, conserver. 

sthäpayitavya- a. v. qu'il faut tenir en 
place ; retenir. 

sthäpayitr- ag. qui fixe, établit, fonde ; 
sthäpilr- id. 

sthäpita- a. v. fixé,- établi, fondé ; remis, 
déposé ; logé ; mis à l'écart, en réserve ; 
marié. 

sthäpya- a. v. qu il faut placer sur (loc.) ; 
installer, charger (d’un office) ; enfermer dans 
“(loc.). ; plonger dans (fig., ace.) : ; retenir, 
refréner. 

sthāman- nt. hennissement. 

sthāyin- a. qui se trouve, 
(ifc.) ; qui réside, est présent ; 


se tient, est 
qui est dans 


(tel) état ; qui dure ; opiniâtre ; sthayi-bhü- 
devenir permanent ; -1- f. concubine du roi 
` (dram.). 

Re: - Public D tt ‘llar h | 
= Public Domain. httpsylarchive-org 


sthäli- f. récipient (ord. de terre, por 
cuire), casserole, chaudron ; -a- nt. vase ; -i 
a. ifc. qui emploie pour récipient. 

“°pāka- m. plat de riz ou d'orge (not. comme. 
oblation) ; cette oblation. 

“purīşa- nt. restes (d'aliments au fond). du 
chaudron. 


sthävara- à, qui se tient immobile (dit not” 
des végétaux opp. aux animaux), fixe ; ferme, 
durable, permanent ; m. montagne ; nt. objet 
immobile, inanimé ; -{ä- f. nature d’un végé- 
tal ; -lva- nt. immobilité ; -ka- a. vieux. … 

°jañgama- nt. objets inanimés et animés. 
‘räja-kanyäa- f. Parvati. 2 
slhāvarākrli- ar qui a la forme d'un arbre. £ 

sthāvira- nt. vieillesse ; a. vieux ; -ya- 
nt. id. 


sthäsaka- m. nt. sorte d'ornement sur le 


harnais d’un cheval ; figurine faite avec deag à 
onguents. | ; 


re z 


sthāsnu- a. ferme, immuable ; permanent, 
éternel ; qui supporte patiemment. n 


sthita- (STHA-) a. v. qui se tient, debout, 
immobile, qui attend ; qui reste, situé, qu 
entre ou est dans (tel) état (loc. instr.. abl. i 
ou avec abs. ou adv. ; evam -e cela éta 
là-dessus) ; occupé à, qui fait ; qui se con- 
forme, qui suit ; qui est en charge : ; ferme, 
constant ; ; établi, admis ; fixé, résolu ; 
vaincu : prêt à (dat. : D qui est à disposit 
présent, ‘disponible : qui appartient à (gén.) 
qui dépend de (loc. J; ; qui mène à (dat.) ; r 
fait de s'arrêter ; de se tenir ; manière de 
tenir ; d’être sur le bon chemin ; lā- f. fai 
de se tenir (à un endroit) ; -vant- a. situ 

”°dhī- a. l'esprit résolu. 

‘prajña- a. ferme dans son jugement, 

“liñga- a. en érection. 


sthiti- f. fait ie se tenit, de rester 
sider, séjour (-im kr- vi-dhā- gra 
séjourner, demeurer) ; continuation 
existence (opp. à laya- et ulpaiti-) 
terre ; situation, état, position ; rang 
maintien ; ; règle, loi, maxime ; discipline, 
ordre ; vertu, conduite juste ou correcte ; per- 
sévérance ; conviction : dévouemen to u d évo- 
tion à ; coutume, usage j fror | 
(aussi fig.) ; ; arrêt, mobi 


AE, minière 
-mant: a. ferme, st 


= dot ni et, 


A : $ 


limites ; qui se tient dans les bonnes limites, 
vertueux. 

‘jña- ag. qui connaît les règles (de morale). 

‘bhid- ag. qui viole ces règles. 

varman- m. n. d’un roi. 

sthity-atikränti- f. transgression des règles 
- morales. 


_  sthitvä abs. après s'être tenu, etc. ; après 
(avec un n. de temps) ; au bout de quelque 

temps. 

= sthira- a. ferme, dur, solide, fort ; fixe, 

figé, calme ; de sang-froid, résolu ; durable, 


qui persévère ; tenu secret ; digne de con- 
…fiance; sûr, établi, certain; manah ou hrdayam 
-am kr- s’affermir le cœur, prendre courage ; 
m. n. d'une formule magique ; -{ara- compar. 
très ferme ; -{ä- f. stabilité, permanence ; fer- 
-= meté, constance ; -tva- nt. id. ; immutabilité ; 
—-i-kr- fixer, faire s'arrêter ; faire durer, con- 
solider, ; encourager. ; -i-bhü- devenir raide ; 
‘prendre courage ; cf. stheyäms-. 
= ‘karman- a. persévérant dans ses actes: 
— ‘kirti- a. à la renommée bien établie. 
_“citta- “cetas- a. ferme d'esprit, de volonté, 
nébranlable. 
D pl. choses inanimées et 


pada- a. solidement enraciné. 

…— “pralijna- a. fidèle à sa promesse. 
……pratibandha- a. qui résiste obstinément. 
n. d'un Dänava. 

i- a. = °citla- ; °manas- id. 

uvana- a. à la jeunesse éternelle. 

ga- a. en érection. i 

jin- a. où les chevaux restent tranquilles. 
amskāra- a. à la culture solide, très cul- 


va- a. au caractère ferme. 


hrda- a. ferme en amitié. 


a. sujet à un constant déclin. 
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permanent, sans changement ; au cœur dur ; 
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sthünä- f. pilier, poteau, colonne (not. les 
piliers qui supportent un édifice), aussi fig. ; 
-a- m. n. d’un Yaksa. £ 
‘karna- m. (avec bäna-) nt. (avec astra-) 
sorte d’arme de jet. 
sthürikä- f. narines de vache (3). 
sthüri-prstha- m. cheval qu'on n’a pas 
- encore monté. = 
sthüla- a. massif, épais, . large, grand, 
vaste ; rude ; grossier ; fig. non défini, non X 
détaillé, en gros ; obtus, stupide, ignorant ; 
philos. matériel, tangible, solide ; nt. corps 


grossier, corps visible (enveloppe de l'âme, - 
opp. au säksma-çartra-) ; -lara- compar. plus #3 
ou très épais, etc. ; -tā- f. grosseur, etc. ; stu- 

pidité, etc. z 


°keça- m. n. d’un Rsi. 
°cūda- a. aux grosses touffes de cheveux. 
°datta- m. n. d’un homme. 
’näsika- m. sanglier. | 
°prşata- -ï- a. consistant en grosses gouttes. j 
°bāhu- m. n. d'un homme. 
°buddhi- -mant- a. stupide. 
°bhuja- m. n. d’un Vidyädhara. : 
°madhya- a. épais en son milieu. S3 
‘laksa- -ya- a. généreux, magnifique; -yatva- à 
nt. générosité ; fait de viser à un grand. but. À: 
°vişaya- m. objet matériel, grossier. 
°çarīra- nt. corps grossier (v. s. sthüla-). 
°çiras- m. n. d’un Rsi ; d’un démon noc- 
turne. ; 
*hasta- m. grosse trompe (d’éléphant). 
sthüläksa- m. n. d’un Rsi ; d’un Räksasa. 
sthüleccha- a. aux désirs grossiers. 
sthüloccaya- m. n. d’un pas (« moyen ») de 
l'éléphant. 
sthülopastha-sthali- f. grande proéminence 
des organes féminins. 


stheman- m. fermeté, fixité. 
sthema-bhäj- a. ferme, sévère. 


stheya- a. v. nt. impers. (il faut) se tenir 
tranquille ; résister ; rester : fixer l'esprit sur 
(loc.) ; se conduire (instr. adv. abs.) ; m.- 
arbitre, juge ; -ī-krta- a. v. choisi pour arbitre. 

stheyäms- compar. (de sthira-) plus ferme, 
plus important, etc. : très ferme. 

sthairya- nt. fermeté, solidité ; immobi- 
lité ; durée, permanence ; constance, persé- 


vérance ; attachement, plaisir (durable), dévo- 
tion à (loc.). | 5 


sthaula-laksya- nt. libéralité. 
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sthaulya- nt. épaisseur; extrême longueur. 


snapana- nt. fait de se baigner, ablutions ; 
de faire baigner. 

1 SNA- snāti snäyale ; sasnuh ! asnäyi ; 
snäsyali -te ; snäpayati snapayali ; snāta- 
snälum snäluä —'se baigner, not. prendre le 
bain rituel, faire ses ablutions : caus. faire 
baigner, laver, mouiller ; a. v. baigné, lavé, 
purifié (not. dit du jeune Brâhmane, cf. sna- 
laka-) ; plongé dans (aussi fig., loc. ifc.) : 
snätavant- qui a fait ses ablutions. 

snäta-vrala- a. = snätaka". 

2 snā- ag. ifc. qui se baigne. 

snätaka- m. (Brâähmane) qui a accompli les 
ablutions (à la fin de la période de Brahma- 
cärin), Brähmane à fin d’études. 

°vrata- nt. obligations d’un Snätaka ; a. qui 
se conforme à ces obligations ; -in- a. id. 


snätavya- a. v. nt. impers. (il faut) se 
baigner. à : 

snäna- nt. bain, ablution, lustration reli- 
gieuse ; lavage, nettoyage ; chose dont on se 
sert pour l’ablution, eau parfumée, etc. 

°grha- nt. salle de bains ; °bhümika- f. 
veçman- ht. °çäla- f: id. 

‘{rtha- nt. bain sacré. 

‘vasira- °väsas- nt. costume de bain. 

°cäli- f. caleçon de bain. . 

°çila- a. qui pratique les ablutions. 

snänämbu- snänodaka- nt. eau du bain. 

snänol{irna- a. v. sorti du bain. 
- snänopakarana- nt. ustensile servant pour 
le bain. . 

snäniya- a. qui sert au bain ; nt. chose 
servant.au bain, eau. parfumée, elc. 

°vasira- nt. costume de bain. 

snāpaka- m. préposé aux bains, baigneur. 

snäpana- nt. acte de faire baigner, 
d'accompagner qq'un au bain. 

snäyin- a. ifc. qui se baigne, qui fait ses 
ablutions. 

snäyu- f. nt. ligament du corps (muscle, 
nerf, qgf. veine et ord. tendon) ; corde (de 
l'arc) ; -maya- -ï- a. fait de tendons. 

°nirmita- a. v. fait de tendons. . 

°päça- ‘bandha- m. corde d'arc. 

“yula- a. v. pourvu de tendons. 


snävan- nt. tendon. 


snäsyant- partic. fut. m. étudiant qui va 
devenir Snätaka. 
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-am. kr- attendrir, inspirer de l'affection; 
-Mmaya- -1- a. affectueux ; fait d'amour ; -vant- 
a. huileux, gras ; aimant, tendre. = 


snigdha- a. v. v. le suivant. f 
SNIH- snihyali (-te) ; snehayati ; snigdha- 


— adhérer, coller, être fixé sur (loc.) ; être 
attaché à (fig.), avoir de l'inclination pour (loc. 
gén.), aimer ; a. v. 
onctueux, huileux, gras ; lisse, doux, bril- 
lant (not. comme la lune) ; qui s'attache, 
affectueux, tendre, épris de (loc.) ; gracieux 
(-am gracieusement), charmant ; dense (om- 
brage) ; snigdhalama- sup. très onctueux 
très épris ; snigdhatā- f. onctuosité ; attache- 
ment pour (loc.) ; -tva- nt. id. 


qui adhère, visqueux, 


snigdha-bhinnāñjana- nt. collyre à l'huile; 


snigdhäñjana- id. 


°mudga- m. sorte de haricot. | 
1 SNU- snauli ; snuta- — laisser couler, 


donner du lait ; a. v. coulant du sein (dit du 
lait). 


2 snu- f. = snäyu-, dans l’abl. snulas d'un 


tendon, d’un muscle. : 


snusä- f. femme du fils, bru ; -val comme 


une bru. 


snuhā- -i- f. sorte d’euphorbe (Euphorbia 
Antiquorum). 


sneya- a. v. nt. impers. il faut se baigner. 
sneha- m. caractère huileux, onctuosité, 


viscosité ; huile, graisse, onguent, corps gras, 


liquide séminal ; tendresse, affection, amour ; 


°kartr-: ag. qui a de l'affection. 
°guru- a. le cœur lourd d'amour pour 


(gén.). 


°nisyandin- a. qui répand du lait ; qui pro- 
voque l'amour. 

°pravrtti- f. affection, amour. 

‘prasara- “prasrava- m. effusion d'amour. 

°Daddha- a. v. lié par l'amour; °bandha- 
m. lien d'amour. - 

°bhūmi- f. (tout) objet d'affection. 

°vyakti- fî. manifestation d'amitié. 

°samyukta- a. v. mélangé d'huile, de beurre 
fondu. 

°samjvuaravant-… a. 
d'amour. 

‘sära- m. l'essentiel de l'affection. 

snehäkula- a. troublé par l'amour: 

snehākūta- nt. passion “amoureuse: 

snehänkana- nt. marque d'affection. 

snehātmaka- a. fait d'amour; souple. 


atteint de 


snehānuvrtti- f. (maintien del) affection. pii 


la fièvre 


. 
oeg 


snehārdra- a. attendri. : 
snehana- -ü- -ī- ag. qui éprouve du pen- 
= Chant, ép. de Giva. 

snehala- à. tendre, amoureux 
"dresse. 


—. SPAND- spandale -li ? spandayali -le : 

© spandila- spandilum — vibrer, frémir, trem- 
E bler, palpiter, vivre ; entrer en mouvement, 
not. venir au monde ; caus. faire vibrer ou 

n trembler ; a. v. nt. tremblement, pulsation. 
— Qqf. mauv. var. de SYAND-. 


spanda- m. tremblement, vibration, pul- 
sation, mouvement (léger) ; -na- nt. id., dit 
not. des mouvements imperceptibles des yeux 
o et du corps en tant que signifiant bonne ou 


; -lü- f. ten- 


mouvement en général, agitation. 
spandin- a. qui vibre, qui frémit. 
spandolikā- f. fait de se balancer. 


SPARDH- spardhate (-li) ; paspardha ; 
spardhita- — rivaliser, être en compétition 
… (avec, instr. avec ou sans saha ; pour, loc.) ; 
jalouser, envier (gén. dat.) ; a. v. qui rivalise, 
qui envie, etc. ; avec qui on (instr.) est entré 
en compétition, défié, provoqué. 


z spardhā- f. émulation, compétition, riva- 
lité (avec, instr. avec ou sans saha, gén. ifc.) ; 
ésir de (ord. ifc.) ; -äm kr- rivaliser ; -ayā 
enyi ; -in- a. ifc. qui rivalise avec. 
spardhya- a. v. digne d’être acquis par 
ompétition, désirable, précieux. 


Sparça- ag. ifc. qui touche, qui atteint ; 
m. tóucher, tact, contact (aussi fig.) ; con- 

ction (astron.) ; occlusive (gramm.) ; tan- 
ibilité (philos.) ; sentiment, sensation due 
u toucher, sensation en général, surtout 
gréable ; espion (var. de spaça-) ; -tā- f. fait 
toucher ; -twa- nt. sensation ; -vant- a. 
pcut toucher ; agréable au toucher, 


ama- a. tangible. 
una- a. qui a pour qualité d’être tangible. 
ajña- im. sacrifice consistant en un simple 
ct (des choses offertes). 
à ika- a. sensuel, lascif. 
rū avant a. agréable au toucher et beau. 
“çabdavant- a. palpable et audible. 
çaänanda- m. la joie du contact. 
änuküla- a. agréable au toucher, frais. 


nt. toucher, 


er Tr. 


tact ; organe du 
ENI 
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toucher, perceplion, sensation, sentiment : 
-īya- a. v. qu'il faut toucher ; qui est perçu. 

sparçitr- ag. qui touche ou perçoit. 

sparçin- ag. ife. qui touche, qui va jusqu’à. 

spaça- m. épieur, espion. 

spasta- (de SPAÇ-, doublet véd. de 
PAÇ-) a. v. (clairement) perçu ou reconmn, 
distinct, visible, clair, évident ; droit (opp. 
à courbe) ; -am distinciement ; tout droit, 
franchement ; -{ara- compar. plus ou très 
clair. 

spastäksara- a. distinctement articulé. 

spaslärtha- a. compréhensible, évident. 


spastayati dén. redresser (un bossu). 
spärha- a. désirable, enviable. 


SPR- sprnoli sprnule — sauver, libérer ; 
gagner. 


sprdh- m. rival, ennemi ; a. ife. émule de : 
qui aspire à. 


1 SPRÇ- sprçali -le (asparçat) ; pasprçuh 
-e ; aspräksam ; spraksyati ; sprçyate spar- 
çayali ; sprsla- sprastum sprstua °sprçya — 
toucher, mettre la main sur (loc.), frôler, 
effleurer ; donner la main (avec hastam) `; 
manier, traiter ; (avec ou sans apas udakam 
jalam, qqf. adbhis, etc. et l’acc. de la partie. 
du corps) s’asperer ou se laver (pour l'ablu- 
tion), faire ses ablutions ; faire mal (en tou- 
chant) ; émouvoir ; percevoir par le toucher ; 
atteindre (loc. acc.), égaler (girä s. réussir à -i 
décrire) ; en parlant d’un mal : échoir à, 
prendre pour cible ou victime ; s'approprier ; 
obtenir ; donner ; pass. être touché, etc. ; caus. ? 
mettre en contact (avec, instr. loc.) : sentir, x 
percevoir; laisser prendre, offrir; a. v. touché, l 
etc. ; affecté, affligé de (instr. ifc.) ; souillé : , 
comportant une occlusion (gramm.). : E 

sprsla-pūrva- a. déjà éprouvé. 

"mathuna- a. souillé par le contact sexuel. 

2 Sprç- ag. ifc. (nom. -k) qui touche ; qui 
va jusqu'à; qui participe à, qui atteste, qui 
éprouve ; -a- ifc. qui atteint. 

SPTCY& a. v. qu'il faut toucher, tangible, 
sensible. += 

sprsta- a. v. v. SPR(- 
var. de spraştavya-. 


sprsti- f. fait de toucher : -kā- fait de tou- 


cher certaines parties du corps (pour un 
serment, elc.). i 


: Sprslavya- mauv. 


KIr k 
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SPRH- sprhayati (-te) — désirer, être 
avide (de, dat. gén. acc.) ; envier, être jaloux 
(de, id.). 
sprhana- nt. ifc. fait de convoiter ; -tya- 
a. v. qu'il faut désirer, attirant, désirable, 
voluptueux ; enviable pour (gén.) ; -iyalä- f. 
-Lva- nt. fait d’être tel. 
sprhayälu- a. désireux, avide (de, loc. dat. 
inf.) ; envieux ; -{a- f. ifc. fait de désirer. 
sprhä- f. désir (ardent) de, convoitise, 
envie, plaisir (qu'on trouve à, dat. gén. loc. 
inf.) ; -ām kr- ou bandh- désirer, aspirer à ; 
envier (loc.) ; -vanl- a. qui trouve plaisir à 
(loc.). 
sprastavya- a. v. quil faut toucher. 
sprastr- ag. qui touche, qui ressent. 
sphatika- m. cristal de roche ; -maya- -i- 
a. fait de cristal. 
°‘kudya- nt. mur de cristal ; °bhitti- f. id. 
°yaças- m. n. d’un Vidyädhara. 
eçilā- f. cristal. 
SPHAR- sphārayati (sphärita-) — tendre 
(l'arc) ; étendre ; v. SPHUR-. 
SPHAL- sphälayati — v. a-SPHAL-. 
SPHA- sphäyale sphäyant-  (partic.) ; 
sphila- — engraisser, gonfler, s'étendre (dit 
d'un son) ; partic. qui s’épanouit. 
sphätika- -ï- a. de cristal, cristallin ; nt. 
cristal. 8 
°saudha- m. nt. palais de cristal. . 
sphära- a. vaste, étendu, grand, fort, épais, 
| abondant ; m. claque ; sorte d'ornement sur 
le camara ; -i-bhü- se répandre, s'étendre ; 
-ita- a. v. étendu ; grand ouvert (dit des veux). 
sphälana- nt. fait de taper, de claquer ; 
de frotter. 
sphic- ou sphij- (nom. -k) f. croupe ; du. 
fesses. 
SPHIT- sphelila- a. v. du caus. — détruil. 


sphita- (SPHA-) a. v. prospère, florissant, 
riche, plein de (instr. ifc.) ; pur (?) ; lourd de 
pluie (nuage) ; épais (fumée) ; abondant, 
nombreux ; -t-krla- a. v. accru. 

SPHUT- sphulali sphotati ; pusphola ; 
spholayali ; sphulila- sphulilva — éclater, se 
fendre, se déchirer, s'ouvrir subitement ; 

- s'ouvrir (fleur), s'épanouir ; pétiller (feu) : 
_ s'apaiser (dit d'un mal) ; caus. faire éclater, 
_ fendre : arracher (les yeux) ; agiter, brandir ; 


et: 
# 


LA N D | 


repousser (verrou) ; pétiller (feu) ; a. v. qui 
éclate, déchiré, épanoui, grand ouvert, etc. 

sphuta- a. ouvert ; épanoui, fleuri ; dis- 
tinct, clair, évident; correct; pur, sans taches; 
répandu, vaste, étendu, fameux ; -ã- f. chape- 
ron d’un serpent ; -am manifestement, certai- 
nement ; -taram compar. id. ; -tā- f. fait d'être 
distinct, évident ; -ï-kr- rendre clair, mettre au. 
jour ; -ikā- f. fragment qui s'est détaché. 

°candra-tāraka- a. (nuit) éclairée par la lune 
et les étoiles. 

°phena-rāji- m. (mer) que signalent les ran- 
gées d'écume. f 

°vaktr- ag. qui parle franchement. 

°çabdam adv. de façon distincte. p 

sphuläksara- a. (langage) clair, significatif. 

sphulägas- a. qui faute ouvertement. 
sphufärtha- a. au sens évident. 

-1-karana- nt. manifestation ; fait de mettre 
au jour. 

1 SPHUR- sphurati (-te) ; sphurayati 
sphurita- sphulita- (et v. SPHAR-) — sauter, 
bondir ; trembler, vibrer, frémir, palpiter 
(yeux, lèvres, etc.) ; miroiter, étinceler, scin- ~ 
tiller ; être brillant, se distinguer ; apparaître 
subitement, se révéler, éclater ; a. v. qui fré- 
mit,. scintille, apparaît (subitement) ; qui 
s'agite ; démontré ; nt. frémissement, trem = 
blement, terreur ; scintillement, éclat miroi- 
tant, lueur ; sphuramäna- partic. qui tremble, 
etc. i 
sphuritādhara- a. aux lèvres frémissantes. TN 
sphurat-prabhä-mandala- a. ceint d'une 
lueur vacillante. + 

sphurad-ostha- -ī- a. = sphurilidhara= 

°gandha- m. odeur qui se répand souda 

2 sphur- ag. ifo. qui tremble, qui frém 
-a- id. 

sphurana- nt. expansion, manifestatio 
scintillement, éclat miroitant. ; 

sphuliñga- m. étincelle ; -ka- id. ; - 
f. n. d’une des langues d’Agni ; -vant- a. (f 
qui envoie des étincelles. - 

sphulingäyate dén. ressembler à des 
celles. s - 

sphulita- a. v. v. SPHUR-. 

SPHÜRJ- sphūrjati ; sphürjayali 
jita- — gronder, tonner ; éclater, ap 
soudain ; a. v. nt. tonnerre, gront 


sphürja- m. n. d'un Räk: 
sphürjathu- m. tonner 


"Ent cote Ay 


= sphūrti- f. fait d’apparaître, manifestation. 

= sphetita- v. s. SPHIT-. 

| sphota- m; éclatement, crevaison; tumeur; 
craquement, grondement ; partie éternelle et 
immuable du mot comme cause et véhicule 
du sens (philos. et rhét.). 

 sphotana- nt. fait de briser, de déchirer ; 

a. qui brise, qui fend. 
sphotita- a. v. qu'on a fait éclater, fendu, 

“ouvert. 

°nayana- a. les yeux arrachés.. 

= sphotitärgala- a. dont on a fait sauter le 

= VETTOU. 


= sphya- m. sorte de bâton en bois servant 
= not. à remuer le lait bouilli. dans loblation ; 
sorte de rame. 


{1 sma particule accompagnant un présent 
auquel elle donne valeur de passé narratif ; 
particule expressive, not. après ma. 


2 sma pour smas. 


smaya- m. sourire ; étonnement, surprise ; 
haute opinion qu’on a de soi, orgueil, fierté 
(qu'on met dans, ifc.) ; Orgueil personnifié. 

smayādika- a. fondé sur l’arrogance ou la 
fierté. 


smara- m. mémoire, souvenir, pensée 
consciente ; souvenir amoureux, amour 
(sexuel) ; dieu de l'Amour (Käma) ; -maya- -ï- 
… a. produit par l’amour. 
— ‘daçü- f. stade de l’amour sexuel. 
°dāyin- a. qui suscite l'amour ; °dipana- id. 
_ ‘durmada- a. enivré d'amour. 
—…._pidila- a. v. tourmenté par lamour. 

°mus- m. Giva. 
°ruj- f. mal d'amour. 
“lekha- m. lettre d'amour. 
°çaäsana- m. Çiva. 
“sakha- m. printemps. 
°saha- a. capable d’exciter l'amour. 
yaka-laksya- nt. but des flèches de Käma. 
aräkula- -ila- a. agité par l'amour. 
aräkrsla- a. v. attiré par lamour. 
aräri- m. Çiya. — 
maronmäda- m. folie amoureuse. - 
marana- fait de se rappeler, de penser à 
éminiscence ; Souvenir ; mémoire ; 


(route de la mémoire) mort, 

v. qu'il faut se rappeler, du 
! ; Cim gatim nī- 
1a. 
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smartr- ag. qui se rappelle (gén. ifc.). 

smas 1™ pers. pl. du prés. de 1 AS- 
id. (moy.). 

smäya- m, sourire. 

smaära- m. ifc. souvenir de. 


smaärana- nt. -ü- f. fait de recompiter, de 
calculer (pour contrôle). 


; Smahe 


smärta- a. relatif à la mémoire ; fondé sur 
la Smrti, traditionnel, légal ; qui connaît la 
Smrti. 

SMI- smayale (-ti) ; sismāya sismiye ; 
asmayisthäs ; smäpayali smāyayati ; smita- 
smilva °smilya — squrire, rire (doucement) : 
s'épanouir ; montrer de l'orgueil ; a. v. qui 
sourit ; épanoui, fleuri ; nt. sourire, rire léger. 

smila-pürvam adv. avec un sourire. 

°mukha- a. le visage souriant. 


SMR- smarali (-te) ; sasmära -uh ; asmār- 
şuh ; smarisyati ; smaryale smärayati -te 
(smäryale) smarayali; smrla- smartum smrtva 
°‘smrlya — se souvenir, porter dans l'esprit, 
penser (à, gén. acc.) ; penser avec regret ou 
peine, regrelter, désirer ; enseigner (de mé- 
moire),. déclarer, affirmer ; caus. faire sou- j 
venir, faire regretter ; rappeler qqch. (acc.) 3 
à qq'un (acc. gén.) ; a. v. rappelé, à quoi l’on 
pense, cité ; désigné ; enseigné; prescrit (par 
la Smrti), permis, légal ; qui passé pour, qui 
vaut comme (dat. loc. nom.), ‘qui s’appelle 
(avec ou sans iti, nom.) ; nt. souvenir, 
mémoire. 

smrla-müäträgala- a. v. venu sitôt qu'on 
_pense à (lui). 


À 


PEN EN PET NE CAN 7 e 


smrti- f. fait de se souvenir, souvenir, . 
mémoire, fait de penser à (loc. ifc.), présence 
-d’esprit, pensée consciente, Souvenir personn.; 
textes sacrés provenant de la tradition hu- 
maine (opp. à la çruti- ; not. les Vedänñga et 
les Kalpa-Sütra ; iti smrleh ainsi est-il dit 
dans la Smrti) ; ensemble des Dharma-Çästra ; 
-manl- a. qui se souvient, qui a conscience ; - 
` qui a bonne mémoire ; qui éveille la mémoire. - 
‘kürin- a. qui éveille un souvenir. 
‘’lantra- nt. traité de loi. ? 
‘patha- m. route du souvenir, mort ; -am' 
gā- périr. r Ta 
°pāthaka- m. homme de loi. ; 
°bhū- m. Kāma. er 
‘bhramça- m. perte de-la mémoire. S 
rodha- m. défaillance de la mémoire. 


1 
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’ourkman- nt. = °patha- ; °varlma i- ne 
survivre que dans le souvenir. 

°vibhrama- m. confusion dans la mémoire. 

‘visaya- m. = °patha-. 

°çesa- a. (dont il me reste que le souvenir), 
disparu. . 

°çaithilya- nt. affaiblissement de mémoire. 

°hina- a. v. oublieux. 

smera- a. qui sourit, amical ; épanoui : 
ifc. qui aborde en. 

°mukha- a. à la figure souriante. 


SYAND- syandale -li ; sasyande ; syan- 


dyate syandayati ; syanna- -— couler rapide- 
menl, courir, se précipiter, se hâter ; goutter, 
ruisseler, fuir, jaillir. — Qqf. var. pour 
SPAND-. 


syanda- m. fait de couler, de courir, de 
goutter ; chose qui coule, jet ; sueur (qui ruis- 
selle). 

syandana- a. qui se meut rapidement ; ifc. 
qui ruisselle de; m. char, not. char de guerre; 
n. d'un arbre (Dalbergia ougeinensis) ; n. 
d'un Mantra. 

syandanäloka-bhila- a. v. effrayé à la vue 
d’un char. 


syandanikä- f. ruisseau. 

syandin- a. qui coule, qui fuit (ord; ifc.) ; 
qui laisse couler, qui ruisselle de (ifc.). 

syamantaka- m. n. d’un joyau magique 
de Krsna. ; 

syāt opt. de 1 AS- (qqf. adv. : peut-être) ; 
syāmahe id. (1™° pl. moy.). 

syāla- m. frère de la femme ou de la 
fiancée, beau-frère (not. comme favori du roi); 
-ka- id. 

syüta- (SIV-) a. v. cousu, tissé ; serti, 
pavé. 

syüma-raçmi- m. n. d’un Rsi. 

SRAMS- sramsale (-Li) ; asrasal ; sram- 
sayati ; srasta- — tomber (en glissant), tomber 
à terre, glisser, se détacher de (abl.), pendre ; 
disparaître, passer ; caus. faire tomber ou 
glisser, détacher, cueillir ; relâcher ; sramsita- 
qu’on a fait tomber. 

sramsin- a. qui tombe ou glisse, qui se 
défait. à 

srakti- f. coin, angle. 

sragvin- a. qui porte une guirlande, cou- 
ronné. 
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sraj- (nom. -k) f. guirlande de fleurs, cou- 
ronne en général (aussi fig.), anneau ; série, 
suite ; -a- m. ifc. id. ; srajivat comme avec 
une couronne. 

srag-dāman- nt. nœud d'une guirlande ; 
guirlandè. : 

°dhara- a. qui porte une guirlande, ifc. cou- 
ronné de ; -ã- f. n. d'un mètre. 3 

srava- m. ifc. courant, cours, tlot de ; a. 
ifc. qui répand, qui verse en flots ; -na- nt. id. 

sravanti- f. rivière, cours d’eau. 

sravas- nt. ifc.. flot de. 


srastr- ag. qui envoie ; créateur, not. 
créateur du monde, Brahma ; sras{ära- id. 
srasta- (SRAMS-) a. v. tombé, glissé, 
etc. ; détaché, qui pend ou retombe, flaccide: 
srasta-gätra- a. aux membres retombants: 
°carira-samdhi- a. aux articulations lâches. 
srastämsa- a. les épaules basses, honteux: 
srastara- m. nt. sofa, canapé: 
sräma- a. paralysé ; -ya- nt. paralysie. 
srava- m. flot, not. de sang, exsudation 
morbide (ord. ifc.) ; -in- a. (ord. ifc.) qui 
coule ; qui répand, ruisselle. 
SRU- sravali (-te) ; susräva susruve ; sravi- 
syali; srāvayati -te sravayati; sruta- — couler, 
se répandre en flots, jaillir (de, abl.); répandre, 
émettre, faire couler; fuir (dit d'un récipient); 
périr, disparaître ; venir avant terme, avor- 
ter; émaner de (abl.); caus. faire couler, verser; 
a. v. qui coule, qui jaillit, qui fuit. 
sruta-jala- a. dont l'eau a fui, desséché. 
srughna- m. ville au Nord de Hastinäpura: 


sruc- f. grosse cuiller de bois utilisée dans 
l’oblation ; srukka- ifc. id. 

sruk-pätra- nt. la sruc et autres ustensiles, 
srug-bhända- m. du. et nt. id: 

srut- ag.-ifc. qui coule, qui émet. 


sruti- f. flot, effusion (de, ifc.) ; chute (de 
neige). . 


sruva- m. petite cuiller de bois utilisée m] sa 


dans l'oblation. 


°pragrahana- a. qui s'approprie tout (comme 


avec une cuiller). 
srotas- nt. courant (d'un fleuve), cours, 


fleuve, torrent ; élan, ruée, (de, ifc.) ; canal ~ 
(du corps humain) ; ouverture (id:),; organe 


des sens ; hérédité. 
srotah-pali- m. océan: 


srolo-randhra- nt. ouverture dans la trompe 
- d'un éléphant, sa narine. 
"vah- -ã- f. fleuve. 


srotasvini- f. rivière. 
srauto-vaha- a. relatif au fleuve, fluvial. 


1 sva- a. pronom. (flexion en partie pro- 
nom.) son, le sien, à lui (mon, ton, etc.), 
(réfléchi, se rapportant au sujet voisin ; aussi 
au régime ou à un mot à suppléer) ; (son) 
propre, personnel ; m. individu du même 
groupe, apparenté, ami (pl. ses relations, ses 
sujets) ; -a- f. femme de (sa) caste, de la même 
caste ; nt. le soi, l’ätman ; (ses) biens, pro- 
priété, richesse ; qqf. pour su° iic. ; -{&- -lva- 
-tas -1°, Vv. S. V. 

°kara- m. sa (propre) main. 

°karman- nt. (sa) propre action ; affaires 
ou devoirs propres de qq'un. 

°kāle adv. en son temps. 

°kīrlimaya- -ï- a. fait de sa propre gloire. 

°kutumba- nt. sa propre famille. 

°kula- nt. sa propre race ; a. de sa race ; 
-ya- a. id. 

°kuçalamaya- -ī- a. 
bien-être. 

°kri- ag. qui fait ce qu'il a à faire ; -a- a. v. 
fait (etc.) par soi ; nt. acte fait par soi-même ; 
‘krli- f. sa (propre) œuvre. 

°gala- a. v. qui est à soi, son propre ; -am 
en aparte (dram.). 

°’guna- m. (ses) propres qualités ; a. qui a 
ses avantages, approprié. 

°guru- m. son propre guru. 

°grha- nt. sa propre maison. 

°gocara- a. soumis à soi. 

°gräma- m. son propre village. 

°caksus- nt. son œil. 
°celasä adv. de sa propre initialive. 

F4 °cchanda- m. son propre gré, son bon 
plaisir (-am -at -ena -tas librement, à l'aise, 
spontanément); a. qui agit librement, indépen- 
dant ; -{ä- f. conduite indépendante, libre ; 
“cchanda-cürin. a. = °cchanda- a. (I. -(n)i- 
femme émancipée). 

"ja-a. venant de soi, propre. 
jana- m. homme du même groupe, parent 
…. (aussi collect.) ; -{ä- f. relations de parentage 
“avec (gén.) ; °jana-gandhin- a. qui a une 
parenté lointaine avec (gén.) ; °janäyate dén. 
venir parent. 

1 m. enfant qu’on a eu soi-même. 
f. sa propre caste ou famille : a. de sa 
espèce ; (’jäli-samayena adv. selon 


relatif à son propre 
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l'usage de sa caste); -Tya- -Ya- a. qui appartient 
à sa propre espèce. ; 

jita- a. v. conquis par soi. 

°tantra- nt. indépendance, liberté ; a. qui 
agit de son plein gré, qui-est sans freins, libre, 
indépendant ; -{a- f. id. ; -in- a. id. ; -ayale 
dén. soumettre à sa volonté. 

°{avas- a. vaillant, fort. 

lejas- nt. son propre éclat. 

edāra- m. pl. sa propre femme. 

°drç- ag. qui se voit soi-même ou son àme., 

°deça- m. son pays, sa patrie, son siège 
pl. ses sujets. 

°dosa-ja- a. dû à sa propre faute. 


L 


°dharma- m. ses propres droits ; son propre 


devoir. 

edhāman- m. incarnation de Hari. 

°nagara- nt. sa propre ville. 

enābhaka- m. n. d’un Mantra. 

°nãbhya- a. issu de son nombril. 

enāman- a. connu par soi-même. 

°paksa- m. ses propres ailes ; son propre 
parti ; son opinion ; homme de son parti, 
allié. 

°patita- a. v. tombé de soi-même. 

°pada- nt. sa propre place, son rang, son 
siège. 

°para-praläraka- a. qui se trompe et trompe 
les autres. 

1 °pitr- m. son propre père ; pl. ses aïeux. 

°pūrņa- a. v. satisfait de ses actes. 

‘prakäça- a.. évident par soi-même. 

‘pratikara- a. qui constitue un équivalent. 

°prabhutayā adv. arbitrairement. 

“°prayogāt adv. sans secours extérieur. 

°bandhu- m. ses propres relations ; °bān- 
dhava- id. 

°bāhu- m. son bras. 

‘brahmanyä- pour su’. 

‘bhäva- m. sa propre nature ou condition, 
nature, innéité (-āt -ena -tas spontanément, 
naturellement) ; °bhäva-krpana- m. n. d'un 
Brâhmane : °bhāva-ja- a. inné, naturel ; issu 
des qualités (propres) ; °bhāvokti- f. descrip- 
tion conforme à-la nature des choses (rhét.). 

°bhū- a. qui existe par soi-même. 

°"bhūmi- f. son propre pays, patrie. 

°mali-nihnava- m. fait de cacher sa pensée. 

°māmsa- nt. sa propre chair. 

“yuklilas °‘yuktya adv. 
comme il va de soi. 

°Yüthya- m. (ses) relations. 

°yoni- m. (sa) matrice, (son) lieu de nais- 
sance ; matrice (d'une femme) de la même 


naturellement, 
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caste ; a. (f. -i- -1-) du même sang, consan- 
guin ; f. sœur de la mère, tante. 

°rasa- m. sa propre essence ; essence propre, 
pure ; sentiments qu'on a pour les siens ; n. 
d'une montagne ; a. agréable (à son propre 
goût) ; ; -maya- -1- a. fait de sentiment inné. 

°râj- a. qui règne par soi-même, indépen- 
dant ; m. Brahma ; Visnu-Krsna ; -ya- nt. 
son propre royaume ; empire indépendant ; 
°rästra- nt. id. 

‘rucyā adv. selon son bon plaisir. 

°rūpa- nt. sa propre forme, la forme propre 
de (gén. ife. ; ifc. aussi : qui a la forme de) ; 
propriété individuelle, caractéristique, essence, 
nature (-ena en réalité, en soi) ; -{a- f. -{va- 
nt. fait d’être (sa) forme propre, (sa) nature 
(-tayā en fait) ; -in- a. qui a sa forme propre; ; 
qui a la forme de (ifc.) ; incorporé ; -vant- a 
qui a la forme de (ifc.). 

‘rocis- nt. sa propre lumière ; a. qui éclaire 
par soi-même. 

‘laksana- nt. caractéristique propre. 

°‘vamçya- a. qui appartient à sa propre 
famille. 

“vargtiya- a. qui appartient à ses relations, 
à son groupe. 

1 °vaça- a. qui cest maître de soi, indépen- 
dant, libre ; -{a- f. fait de l'être ; -ya- a. qui 
suit (sa) règle ; °’vaçam-krla- a. v. assujetti à 
(instr.). 

‘vañchaya adv. selon son vœu. 

“vara- m. sa propre place. 

‘wasint- Í. v. su’. 

‘vikallhana- a. qui se vante, fanfaron. 

“vidhinā adv. de sa manière propre. 

‘visaya- m. son propre domaine, patrie. 

‘vrlli- (mauv. var. °vrii-) f. sa propre 
manière de vivre ; ses moyens de vivre (-yā 
au prix de sa vie) ; indépendance. 

°çakli- f. son pouvoir ou énergic ; -yā de 
son mieux ; de toutes ses forces. 

°çartra- nt. son propre corps. 
°samvid- f. connaissance de soi-même, de 
l Etre ; a. qui se connaît soi-même. 

°samurta- a. v. Sur ses gardes. 

4 osamwedya- a. v. intelligible à 
; ”sadrça- a. pareil ou conforme à soi ou à lui. 
à °samuttha- a. produit avec soi, spontané, 


à soi seul. 


É ; naturel ; produit en soi. 

SA esambhava- a. à qui (l on) doit sa source, 
SK son origine ; provenant de soi ou de lui (aussi 
SS “sambhüla- a. v.). 

p = siddha- a. v. réalisé de soi-même ; propre 


-~ par nature. 


e » r _ 


pet | 
| 


°stha- a. qui est dans son état naturel, satis- 
fait, en bon état, à l'aise ; -a- f. bien- être, 
aise ; ¿ãna- nt. son propre état ou “JOUR 
patrie. 
°sua-bhäva- m. (ses) dispositions naturelles. 
°hasia- m. sa propre main (-am dā- offrir 
la main pour aider, etc., loc.) ; autographe ; 
-ikä- f. pioche ; “hasta-likhita- a. v. écrit de 
së propre main. car 
hita- a. v. utile pour (lui ou soi) ; qui se 
rend service à soi-même ; nt. son bien-être. 
1 svākāra- m. (sa) propre nature. 
svāħůga- m. son propre corps, le corps 
mème, le corps au sens propre. a 
svāñjalyaka- nt. supplication par añjali. q 
svätman- m. le sien, soi, sa nature. FY 
ee nt. fait de prendre ce qui est à 
, Ce qui est dû. 
+ dr kara m. sa charge, fonction propre. 
svädhina- a. indépendant, libre ; dont (on) 
peut disposer, au pouvoir de ; -{ä- f. liberté, 
indépendance ; °kuçala- a. dont la prospérité 
dépend de (lui). D 
svādhyāya- m. fait de réciter le Veda pour 
a de répéter le Veda, étude du Veda ; -in- 
a. qui répète le Veda ; -vant- a. id. En. 
svānubhāva- m. goût de la propriété ; STE 
nubhüli- f. connaissance sensible qu'(on).a ES 
de soi. í 
svānurūpa- a. qui ressemble à 
à soi, à lui. 
svānla- m. (sa) propre fin ; sa mort ; nt. 
cœur (comme siège des sentiments); une a. 
ayant un cœur ; °ja- m. amour sexuel: 
sväyalla- a. v. qui dépend de soi, sous (son 
contrôle ; -tva- nt. fait de l'être. k 
svārabdha- svārambhaka- a. entrepris pa 
soi. ; 
svārāma- a. qui se réjouit en soi-même. 
svärjila- a. v. conquis par soi. $ 
svārtha- m. (ses) propres affaires, (sa) ca 
(ses) intérêts, (son) but ; objet, fin en 
signification propre ; a. égoïste ; {a 
égoïsme ; -am -e pour soi-même ; “pari 
préoccupé de ses affaires, intéressé. $ 
svaçisäiman- a. qui ne pense q 
propres désirs. ssi 
sveccha- iic. et -am ady. à son gré, V 
rement ; -ã- f. (son) T libre volo Pa 
et -ayā -las à son gré) ; -āmaya- -ī- a. 
en toute liberté. 
sveşła- a. v. cher à soi-même 
[. °daivala- nt. pi inité fa 
svaira- V. S. V. 


soi, approprié 


LE ni r 
Collection, 


_ svocila- a. v. approprié ou conforme à soi. 
svolthila- a. v. causé par soi. . 
= svodara-pürana- nt. fait de remplir 
(propre) ventre. 

2 sva qqÎ. pour svas. 

Svah’ v. s. svuar.- 

svaka- -G- et -ikā- a. son, son propre, de 
= son groupe ; m. allié, ami, pl. ses gens, ses 
€ amis, les siens ; nt. biens, propriété ; -īya- 
a. et m. pl. id. 
4 sv-aksa- a. aux beaux essieux ; m. voi- 
ture aux beaux essieux. 


2 sv-alksa- a. ayant de parfaits organes des 
sens ; (f. -1-) aux beaux yeux. 

sv-añga- a. au beau corps; m. pour 
 Svarga-. `: : 

; -sv-accha- ä. transparent, translucide, de 
cristal ; brillant ; distinct (élocution) ; pur 
cœur); -ka- clair, brillant ; -tā- f. -{va- nt. 
parfaite) clarté ou pureté. 

VANJ- suajate (-ti) ; sasvaje -uh ; sva- 
ate ; svakla- svaklum °svajya svajiltva — 
rasser, s'enrouler autour, encercler. 


svatas adv. de soi, par soi (—abl. de 1 sva-); 
oi-même, de son plein gré ; par nature ; 
r suite de (leur) état. 
svatä- f. fait d'appartenir à (soi), propriété; 
atva- nt. id. ; droit à (loc.). 
SVAD- suadate (-ti) (svādati, mauv. var. 
ur khādati) ; sasvade ; svādayati (svādyate) 
être agréable, ņot. au goût, plaire (à, dat. 
n. ; dit d'un aliment) ; goûter avec plaisir 
), se plaire à (loc.) ; caus. rendre agréable 
goût, assaisonner,. cuire ; goûter (un 
ent). y - 
radita- (de SVAD- ou sv-adita- ?) a. v. 
(est-ce que cela vous a paru bon au goût ?) 
interrog. rituelle faite aux Pitr. 


son 


s s oe 


n 
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` syali ; supyale sväpayali ; supla- svaptum 


tes” a a ES 


°bhäjin- ag. qui mange la Svadhä, ép. des 
Pitr ; °bhuj- id. 

svadhämriamaya- a. consistant cn Svadha 
et en ambroisie. f 

svadhiti- m. f. hache, couteau. 

sv-adhisthäna- a. qui possède un bon 
emplacement (de combat, dit d’un char de 
guerre) ; ‘adhisthila- a. v. bien situé, qui 
demeure volontiers. 

sv-adhita- nt. chose bien apprise ; -i- f. 
bonne récitation. 

sv-adhvara- m. nt. bon sacrifice. 

SVAN- svanali -le ; sasvāna sasvanuh ; 
svanayali — résonner, faire entendre un bruit 
quelconque (chant, bourdonnement, etc.) ; 
caus. id. i 

svana- m, son, bruit (chant, parole, etc.) ; 
-vant- à. qui retentit ; -ita- nt. = svana-. 

sv-anugupta- a. v. bien caché. 

sv-anurakta- a. v. tout dévoué à (loc.). 


sv-anusthita- a. v. bien observé, pratiqué 
comme il faut. 


sv-anta- a. qui s'achève bien ; de bon 
augure, heureux. 


sv-anna- nt. -bonne nourriture. -~ 


SVAP- svapili svapali -te ; susväpa suşu- 
puh ; asvāpi asvāpsam. ; svapsyali -łe svapi- 


s 


suplvā — dormir, s'endormir ; se coucher, 
être couché ; être mort. 


svapana- nt. fait de dormir. 
2 Bvapitr- (?) ag. qui dort (1 sous sva°). 


svapna- m. (nt.) sommeil ; torpeur ; rêve, 
songe ; -vat comme d’un rêve. 
°kalpa- a. comme un rêve. 
°gala- a. v. endormi, rêvant. 
°ja- a. survenu en rêve, -rêvé. 
‘landrilä- f. engourdissement causé par 
l’envie de dormir. 
°drç- a. qui rêve. a 
°dhï-gamya- a. v. qui n’est perçu par 
l'esprit que dans lé sommeil. È 
°nidarçana- nt. vision du sommeil. à 
‘bhäj- ag. qui se laisse aller volontiers à 
dormir. 
.“mänava- -ka- m. magie qui provoque des 
visions. Ds 
‘labdha- a. v. produit en rêve. 
"vüsavadaitä- f. comédie de Bhäsa. 
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“vrlla- a. v. qui survient en rêve. 
°samdarçana- nt. = °nidarçana-. 

*sthäna- nt. chambre à coucher. 
svapnädeça- m. ordre donné en rêve. 
svapnänta- m. état de sommeil ou de rêve. 


svapnaj- (nom. -k) a. endormi, somnolent. 


svapnäyate dén. avoir envie de dormir ; 
ressembler à un rêve. 


sv-abhiräma- a, très agréable. 
8v-abhyagra- a. tout à fait imminent. 


svayam adv. soi-même, de soi (se rappor- 
tant en général au nomin., ou à l’instr. 
régime du passif), spontanément, volontai- 
rement ; en personne. ` 

‘agurutva- nt. légèreté propre. 

‘anusthäna- nt. réalisation propre. 

‘arjila- a. v. acquis par soi-même. 

‘ägata- a. v. venu de soi-même. 

‘ägrhila: a. v. qu’on a pris soi-même. 

‘ährla- a. v. amené par lui-même. 

°thila- nt. effort propre. 

’udyata- a. v. offert spontanément. 

‘upasthila- a. v. qui se présente de soi- 
même. À 

svayam-vara- a., qui choisit soi-même (dit 
not. de la jeune fille qui choisit son mari) ; 
m. choix libre et public (d’un mari, fait par 
une Ksatriyä, parmi un groupe de préten- 
dants) ; dit not. du Svayamvara de Draupadi ; 
°vara-pali- m. mari choisi par Svayamvara ; 
‘vara-prabhä- f. n. de la femme d’un Daitya. 

°vaça- a. indépendant, libre. 

°vikrīta- a. v. vendu par soi-même. 

‘viçirna- a. v. tombé de soi-même. 

°vrta- a. v. choisi par Svayamvara. 

°’çirna- a. v. = °viçirna-. 

°crestha- sup. excellent par nature. 

°krla- a. v. fait par soi-même, naturel, 
spontané. 

°gurutva- nt. lourdeur propre. 

°graha- m. fait de prendre de force, rapt ; 
-na- nt. id. ; °gräha- m. id. ; a. pris de force ; 
iic. spontanément ou violemment. 

°grähya- nt. ce qui comporte une contrainte. 

°jyotis- a. qui brille de soi-même. 

‘Lyakla- a. v. volontairement abandonné: 

°dalta- a. v. qui s'est donné (pour être 
adopté ; dit d’un enfant abandonné). 

°däna- nt. don (d’une fille à marier) qu'on 
fait de son propre chef. 

°drç- a. visible de soi-même. . 
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°prakäçu- a. qui se manifeste soi-même ou 
de soi-même. 

°prabha- a. qui brille par soi-même ; -ä- 
f. n. de plusieurs femmes. $ 

°prabhu- a. puissant par soi-même. 

°bhagna- a. v. qui s’est détaché de soi- 
même. à 

°bhu- (existant par soi-même) m. ép. de 
Brahma ; °bhuva- id. ; °bhū- a. qui existe par 
soi, indépendant, autonome; m. Giva; Vişņu; 
Brahma. 

°bhrta- a. v. qui s'entretient par soi-même. 

°bhoja- m. n. d’un homme. 

°bhrami- a. qui roule de soi-même. 

°mrla- a. v. mort de sa mort naturelle. 


1 SVAR- svarali ; svarayali — prononcer 
un son ; résonner. 


[2 SVAR- svarati — briller (?)]. 


3 svar. indécl. (rar. valant pour cas obli- 
ques) ciel, not. comme demeure dés dieux et 
des bienheureux ; le 3™° des (7) Loka (région 
des Naksatra) ; interj. mystique, la 387° des 
Vyährti (v. ce mot). 

‘alikrama- m. franchissement du ciel: 

°gata- a. v. qui va au ciel ; mort ; -i- f. 
‘gamana- nt. mort, autre monde ; °gāämin- a. 
mourant ; mort. 

°ji- m. sorte de sacrifice. 

°’nadi- f. Gange. 

°ņetr- ag. qui mène au ciel. 

°dhunī- f. Gange. 

°nagarī- f. Amarāvatī. 

°nayana- a. qui conduit au ciel. 

°pati- m. Indra. 

°bhānu- m. n. d'un démon qui cause 
léclipse, identifié ord. à Rāhu ; "bhanx 
sūdana- soleil. 

°yaças- nt. gloire du ciel. 

eyāła- a. v. allé au ciel, mort ; “yāir- ag. 
qui meurt. 

eloka- m. monde céleste, désignation d une 
sphère céleste ; le Meru ; dieu, bienhewreux : 
-tā- f. fait d'être dieu. 

°vadhŭ- f. une Apsaras. 

°vīthi- f. femme de Vatsara. 

°veçyäa- f. une Apsaras. 

- °vaidya- m. du. les Açvin: 

svah-patha- m. la mort. 

°pāla--m. gardien du ciel. 

°sindhu- f. Gange. 

°sundarī- ‘stri- Î. une Apsarsas. 

°’syandana- m. char @ Inäre. 

svaç-cüda-mani- m, diadèmo du ciel. 


ERNE, 
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: L svā-rājya- nt. royauté céleste (v. 2 s. v.). 
svara- m. son, bruit ; accent, ton (udätta, 
anudātta, svarita) note de musique (au nom- 
bre de 7) ; voyelle ; souffle (par les narines). 
°parivarta- m. modulation. 
°brahman- nt. le Brahman manifesté en 
sons, les textes sacrés. 
°bhakti- f. voyelle insérée entre un r (l) et 
SE -une consonne. 
3 ‘bheda- m. voix simulée ; fait de se trahir 
par la voix. 
°yoga- m. combinaison des sons, voix ; 
°’samyoga- id. ; chant. 
°samsväravant- a. correct pour l'accent ou 
- muni de l’accent et du rythme. 
°‘samkrama- m. modulation. 
°samdeha-viväda- m. sorte de jeu de société. 
°sampad- f. mélodie de la voix ou voix 
En. mélodieuse ; °sampanna- a. v. à.la voix mélo- 
Ak. dieuse. 


svarita- a. v. qu'on a fait résonner ; m. nt. 
n. d'un accent comportant une période 
ascendante et descendante ; a. pourvu de cet 
accent. s 


sv-aritra- a. ayant de bonnes rames. 


syarga- a. céleste (ord. avec loka-) ; m. 
> ciel, not. comme séjour des dieux ; ciel 
d'Indra (séjour temporaire des vertueux) ; 
am. gā- -am üà-sthü- ā-pad- mourir ; -vant- a. 
‘en possession du ciel. - 
°käma- a. qui désire le ciel. 
°gati- f. °gamana- nt. fait d’aller au ciel, 
mort ; °gāmin- a. qui arrive au ciel. 
°jit- a. qui gagne le ciel. 
 Maramgini- f. Gange. 
- “‘laru- m. arbre paradisiaque. 
°da- a. qui procure le ciel. 
°dvāra- nt. porte du ciel. 
°pati- m. Indra. 
°patha- m. route du ciel ; Voie Lactée. 
°parvan- nt. n. d’un livre du MhBh. 
_°purī- f. Amarāvatī. - 
°prada- a. = °da-. 
“bhartr- m. Indra. 
°mārga- m. = °palha-. 
°yoni- f. chose qui mène au ciel. 
~ rājya- nt. royaume du ciel. 
C 


na 


nkram pont (qui mène) au ciel. 
a. dieu, bienheureux. 
- a. = °da-. 
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estha- a. mort ; -ita- a. v. id. ; m. = °saq-. 

svargārgala- m. nt. verrou (de la porte) du 
ciel. 

svargaukas- m. dieu. 


svargāyate dén. ressembler au ciel. ; 
syargin- a. mort ; m. dieu, bienheureux. 


svargiya- a. relatif au ciel, céleste, qui 
mène au ciel ; avec kärya- nt. crémation des 
morts ; svargya- a. id. 

svarna- nt. or ; poids (d'un karsa) d'or ; 
sorte de crayon rouge ; d'arbre ou de plante. 
— Cf. suvarna-. 

°kära- m. orfèvre. 

°‘cäda- m. n. d'un roi. 

°cüla- m. = suvarna’. 

°dvipa- m. = suvarna°. 

°‘näbha- m. ammonite ; n. d’un Mantra. 

‘puñnkha- a. empenné d’or ; m. flèche 
empennée d'or. 

prastha- m. n. d’un Upadvipa. 

emūla- m. n. d'une montagne. 

eyūthī- f. = suvarņa’. : 

°rekhä- f. n. d'une Vidyādharī ; raie d’or 
(sur la pierre de touche). 

°roman- m. n. d’un prince. 

elābha- m. n. d'un Mantra (=*°nābha-). 

°cikha- m. = °cüla-. 

°slhivin- m. = suvarņa’. 


sv-arhana- nt. grande révérence ; °arhant- 
partic. très honorable. 


sv-alaksita- a. v. absolument pas observé 
ou observable. 

sv-alam-krt- -a- a. bien orné. 

sv-alpa- a. très petit, bref, etc. (-ena en 
très peu de temps) ; -lara- -tyäms- compar. 
insignifiant ; -ka- -ikā- = °alpa- ; -tas peu à 
peu (var.) ; -7-bhü- s'amoindrir, s'épuiser. 

‘tantratva- nt. fait de consister en brèves 
sections. 

‘ciläyale dén. 
roche. 

°smrli- a. à la mémoire faible. 
2 sv-avaça- (1 sous sva’) a. non maître de 
ui. 


devenir une toule petite 


sv-aveksa- a. pour quoi l’on a de bonnes 
provisions, bien approvisionné ; -ila- a. V. 
bien considéré. 


Sv-avyäja- a. entièrement honnête. es. 
SVAGÇ° v. s. suar. z 
svas l™ du. du présent de 1 AS-. 


tee dira 2 LL CN, à 
Giti Thadani Collection, Delhi 


sv-asita- a. tout à fait noir. 


svasr- Î. sœur ; svasā- id. (rar.) : -(r)īya- 
m. fils de la sœur, neveu (-ā- f.). 


sv-asti- f. (aussi nt. indécl., valant pour 
les cas directs) bien- -, bonne fortune, 
succès ; -i heureusement, bien, (exclam.) 
salut ! adieu ! bonne chance ou santé ! (for- 
mule initiale des lettres, etc.) ; -yā heureu- 
sement ; -mant- a. heureux, à Paise, qui va 
bien. 

‘karman- nt. fait d'apporter du bonheur, 
de bénir ; °kära- m. barde qui prononce 
Svasti ; —°karman- ; l’exclamation Svasti. 

‘vacana- nt. fait de prononcer Svasti, béné- 
diction ; °vāc- f. °vācaka- m. id. 

‘väcana- :ka- nt. rite préliminaire à une 
solennité, consistant à demander une béné- 
diction aux Brâhmanes ; gratifications faites 
aux Brâähmanes à cette occasion ; -ika- a. qui 
prononce un Svasli-väcana ; °väcya- a. v. à 
qui il faut demander un Svasti-väcana. 

svasly-ayana- nt. hommage, bénédiction 
a. (f. -ī-) qui porte ou promet bonheur. 

‘ätreya- m. n. d’un Rsi. 

svastika- m. barde (chargé de prononcer 
le Svasti) ; sorte de croix mystique servant de 
signe auspicieux ; croisement des mains ou 
des bras (ifc. a. qui les croise); sorte de gâteau; 
d’assielte ; nt. n. d’une posture des Yogin. 


1 sva° v. s. svar ; (2 s. 1 sva-). 


2 sv-ākāra- (1 sous sva°) a. d'apparence 
décente ; °ākrti- de bel aspect, beau. 


sv-āgata- a. v. bienvenu ; honnêtement 
gagné (argent) ; nt. salut (de bienvenue), bien- 
venue ; -am te salut ! ; -ī-kr- employer en 
guise de bienvenue. 


sv-āgama- m. salutation. 


sv-ācaraņa- nt. bonne conduite ; a. qui 
se conduit bien. 


sv-ācāra- m. bonnes mœurs ; a. qui a de 
bonnes mœurs. 


svä-cchandya- nt. indépendance, liberté; 
-at spontanément ; -ena volontairement. 


sv-äjiva- -ya- a. qui procure une subsis- 
~ tance facile. 


svā-tantrya- nt. = °cchandya- ; -ena -al 


. 
? 


Ra de son propre gré, volontairement. 
a ` svāti- (-ī-) étoile Arcturus (13% ou 157° 
=- Nakgatra). | 
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sväda- m. goût, saveur ; -na- nt. fail € 
loucher, de goûter ; -nīya- a. v. savoureux. 
sv-ädara- à. irès précautionneux. 
svaädu- -(v)ī- a, savoureux, délicat, agréa- 
ble au goût, agréable en général, doux, plai- 
sant ; nt. douceur (au goût) ; -Tyams- el -tara- 
compar. -i${ha- sup. ; -lā- f. douceur, saveur. 
“kara- m. désignation d'une caste mixte. f- 
°kāma- a. qui aime les choses agréables au 
goût. i 
°yukta- a. v. possédant de la douceur, doux; 
°yogin- a. id. . 3 
svädüda- m. eau douce ; -ka- a. ayant de 
l’eau douce. 


svädya- a. v. que l’on goûte ; savoureux. 
sväna- m. tintement (d’une corde d'arc). 
sv-änama- a. aisé à attirer. A 
svānta- v. s. sva’. DR 
sväpa- m. sommeil ; rêve. SES | 
‘vyasana- nt. léthargie, somnolence. > 
°hetu- m. ce qui fait dormir. 
svā-pateya- nt. (ses) biens, richesses 
(propres). ni 
svāpana- a. qui endort (magiquement). 
sv-āpta- a. v. très abondant. 
svāpna- a. relatif au sommeil. a. 
svä-bhävika- -ï- a. relatif à (sa) nature, ào 
(son) caractère ; naturel, spontané, inhérent, 
particulier. LS 
svä-bhävya- a. qui existé par soi-même. 
sv-äabhäsa- a. très illustre ; très lumineux. 
sv-äbhila- a. très redoutable. 3 
svämin- m. propriétaire, maître, poss 
seur ; chef (d'armée) ; mari, amant ; T 
prince ; maître (spirituel ; ord. à la fin de n 
de personnes) ; svāmika- ifc. ; svāmitva- 
propriété, domination sur ; svāminī- f. 


du roi. 
svāmi-kumāra- m.‘ Skanda. i : 
°päla- m. du. propriétaire et gardien. 
‘bhattäraka- m. noble seigneur. 
°‘bhäva- m. domination: S 
svāmya- nt. droit de propriété, n 
domination. Ce 
sväyam-bhuva- a. relatif au S yam 
à Brahma ; à Manu Sväyambhuya 
rahm 


w 


m a AT, 
LT 

à 

|; 


sv-äraksya- a. v. facile à défendre. 
— 2 svā-rājya- (l sous svar) nt. pouvoir 
_ indépendant, autonomie, souveraineté. 


RS 


dhya- facile à gagner. 
= sv-arudha- a. v. bien monté (cheval). 
svā-rocişa- m, palron; du 2™° Manu ; a. 
relatif à ce Manu. ; 
sv-ārdra- a. très humide. 
… sv-älaksana- a. aisé à percevoir. 
—…sva-laksanya- nt. différenciation, particu- 
= larité (naturelle). 
f sv-āçita- a. v. bien rassasié. 
sv-ã-QLIS- embrasser fortement. 
= svāstara- m. bonne litière ; -na- a. 
=-  “ästīrņa- a. v. bien recouvert, bien fait (dit 
À d'un lit). 
- svā-sthya- nt. bonne santé, bon état, aise, 
satisfaction. 
= SVĀāhā interj. (approx. gloire | salut ! avec 
le dat. de la divinité) dont s'accompagne 
loblation ; -ā- f. oblation, not. personnifiée 
comme fille de Daksa et femme d’Agni. 
“kära- m. exclamation Svāhā, 
ersonnifiée. 
-sv-ähära- a. facile à procurer. 
= 1 SVID- svedale svidyali -te ; sisvide ; sve- 
—dayalt ; svinna- — suer, transpirer ; (svedate) 
“Cire gras, onctueux ; a. v. qui suc, qu'on a 
er | - 


aussi 


vid- ag. ifc. qui sue. 

vid particule encl. impliquant un doute, 
serve, not. après interrogatif, ainsi kim 
oi donc ? pourquoi en vérité ? Sert 
avec ula, äho ou seule) au 2™° (et 3°) 
‘une interrogation double (et triple), 
mbre étant introduit par kim, api, nu. 
z membre. 


ta- a. v. très désiré, très aimé. 

=a. v. bien sacrifié, bien honoré : 
e correct ; -i- a. qui sacrifie bien. 
ag. qui offre un bon sacrifice ; m. 


ana- nt. fait d'épouser (une femme) F 
er, de revendiquer ; °kāra- m. 
(°kāra-graha- m. fait de prendre 
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-sv-ärädhita- a. v. fidèlement servi ; °ära- 


svi-ky- ord. moy. s'approprier, gagner, 
revendiquer ; prendre pour soi, choisir, not. 
. prendre pour femme (aussi avec bhäryärthe) ; 
gagner du pouvoir sur; moy. agréer, admettre; 
°krla- a. v. reçu, admis, consenti, promis. 

sviya- a. son, le sien, relatif à soi, spécial, 
caractéristique ; m. pl. les ‘siens ; -ï-kr. 
s'approprier. 

sv-rddha- a. v. très prospère. 


sveda- m. sueur, transpiration ; pl. gouttes 
de sueur. i É 
°ja- a. produit par la sucur ; par la -vapeur 
d’eau (dit d'insectes). 
°’jala-kana- m. -ikā- f. °bindu- °leça- m. 
goutte de sueur: . 
°drava- m. °väri- svedämbu- nt. sueur. 
svedodgàma- m. production de sueur. 
svedana- nt. (production de) sueur, trans- 
‘piration ` ;, fait d'adoucir, d’amollir. © 
svedita- a. v. amolli. 


svedya- a. v. qu'il faut traiter 
moyens sudorifiques. 


svaira- a. qui marche avec prudence : iic. | 
et -am à son gré, selon son vœu, librement, 
franchement, sans ambages, au hasard : len- 
tement, prudemment, doucement (voix) ; en 
taute confiance ; -ena à (son) gré, etc. ; -esu 


FORCE 


par des 


. dans les cas indifférents ; -łā- f. indépendance, 


ment. | 
‘kathä- f. conversation sans contrainte. 
°gali- a. qui va librement. i 
°cãrin- a. qui agit à sa guise, libre ; °vartin- 
a. °vrtita- a. v. °vrtli- a. id. 5 
°stha- a. qui est tranquille, sans souci. = 


k 

liberté ; -kam librement, sans réserve, aisé- 4 
E: 

F 


svairācārā- a. qui agit sans contrainte, 
librement. 
svairālāpa- m. = °kathä-. 


H 


1 ha particule encil. (souvent associée à 
d’autres particules), tantôt d'insistance (en . 
vérité, certes), tantôt explétive (et not. en fin … 
de vers). à 


Wa 


2 ha- ag. ife. qui tue, qui détruit, ete. 


” HEIN ym sf Lu ge á 
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hamsa- m. sorte d'oie sauvage (poétique- 
ment, flammant, cygne ; ifc. le meilleur 
qd’ entre) : ; âme, principe universel, Brahma ; 
soleil ; n. d’une sorte d’ascètes : de plusieurs 
personnages : d’une montagne ; -i- f.. oie 
femelle ; -{ä- f. -{va- nt. fait d’être une oie : 
-vali- (et -ävati-) f.n. de plusieurs femmes. 

‘kakiya- a. relatif à l'oie et à la corneille, 
n. d’un parvan du MhBh. 

°gati- a. à la démarche d’oie (solennelle) ; 
°gāminī- a. f. id. 

°guhya- nt. titre d’un hymne. 

*candrämçu- m. pl. rayons de la lune et du 
soleil. 

°cihna-dukülavant- a. dont le costume est 
tissé de motifs représentant des hamsa. 

°jātīiya- a. de l'espèce des oies, palmipède. 

°dvipa- m. ni. n. d’une île. 

°padikā- f.. première femme de Dusyanta. 

°mäla- fî. vol de hamsa en lignes, groupe de 
hamsa. 

’yäna- nt. véhicule tiré par des oies. 

°rāja- m. grand jars. 

°vāha- a. monté sur un hamsa, 
Brahma ; -na- id. 

‘vega- m. n. d’un homme. 

°çyeta- a. blanc comme cygne. 

°çreņi- f. rangée de hamsa ; hamsävali- id. ; 
n. de femmes. 

hamsaka- m. oie (—hamsa-) ; petite oie ; 
anneau pour chevilles ; f. -ikä- = hamsi-. 

hamho interj. d'appel. 

bakkä-hakka- m. défi. 

hatta- m. marché, foire. 


hatha- m. violence (-ena -äl de vive force); 
entêtement, obstination (-āl kr- s'entêter) 
nécessité, urgence (-ena -üt inévitablement). 

‘kämuka- m. ifc. prétendant forcené de. 

“carman- m. n. d'un Bråhmane' 

hathākrānti- a. violent et fort (iic.). 

hathādeçin- a. qui prescrit des mesures 
violentes contre (gén.). 

hathäyäla- a. v. devenu indispensable. 


hathikā- f. bruit violent. 

hata- (HAN-) a. v. frappé, etc. ; battu 
(tambour, linge à laver, etc.) ; tué, détruit, 
perdu (iic. équivaut à privé de) ; ife. qui a 
perdu ; endommagé, abîmé ; fig. atteint par, 


ép. de 


A - affligé, souffrant de ; soulevé de terre (dit de 


la poussière) ; violé ; ruiné, misérable, maudit 
t (ord. ifc. après un nom de personne ; ; aussi 
KU ; inutilisable. 


t 


RE 
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- (impér. jahi; ahanat; aghnam aghnani 
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°kanlaka- a. exempt d'épines (=d'ennemis 
°kilbisa- a. libre de péchés. 
°celas- a. (l'esprit) égaré, abattu. 
%cchäya- a. privé de sa beauté. Si 
‘jivana- ‘jivila- nt. vie misérable. 5: 
‘trapa- a. éhonté. 
‘lvitka- °lvis- a. privé d'éclat. 
adhi- a. (re esprit) égaré. j 
°dhvānta- a. libre de ténèbres. $ 
°paramãrtha- a. qui néglige son but le plus à 
élevé. 
°päpman- a. qui a détruit le mal. 
°putra- a. dont le(s) fils a (ont) péri. a 
°prabha- a. = °cchāya-. i 
°pramāda- a. sans négligence. 
“buddhi- a. (l'esprit) egare; abattu ; 
nasa- id. 
°bhaga- a. au destin misérables 
°māna- a. sans orgueil. 
°yuddha- a. non combatif. 
°vikramodyama- a. dénué de courage et. 
d'énergie. 
vidhi- m. destin funeste ; a. infortuné. 
‘virya- a. qui a perdu sa virilité. ve 
°vega- a. l'élan brisé. . A 
°vrīda- a. éhonté. T 
°çişta- “°çeşa- a: qui survit (au massacre}. 
°strtka- a. qui a tué une femme. 
‘hima- a. qui a détruit le froid. i 
haläça- a. qui a perdu tout spoin Jésespas 
misérable, maudit. 
hatainas- a, exempt de vices. 
hatottara- a. qui ne répond pas: k 
hataujas- a. dont la Feu esl partie, débi: 
lité. 


—hataka- -ika- a. frappé par (ifc.) ; 
rable, maudit (ifc., après n. de en «ss 


°maä- 


à 


.. 
et 
ES 
pe: 


hati- f. coup ; meurtre, destruction, ru 

hatya- nt. -ã- f. (ord. ifc.) meurtre. = 

HAD- hadali : 
ments). - 

4 HAN- hanti (pl. hanmas ghnanti 


hanna- — évacuer ( 


mäna-) ; jaghäna jaghne ; ajighai 
syali -te (hamsyati) ; hanyate (-ti) ja 
Jighämsali -te | ghätayati -le] ; hata 
(hanùitum) hatvā °“hatya “hanya — 
battre Ta ne sun un 

en 


>q 


z 


aus. luer, mettre à mort, châtier corporel- 
lement ; détruire. 
—… hantu-kūāma- a. qui veut faire périr. 
… 2 han- (cas obl. °ghn& °ghne, etc.: T. °ghnt) 
ag. ife. qui frappe, tue, ruine, détruit. 
hana- ag. ifc. id. : 
= hanana- nt. fait de disparaître ; 
frapper, détruire, etc. 
= hanu- f. mâchoire ; qqf. -ü-. 3 

- “Dheda- m. déchirement des mâchoires. 
= hanumant- m. chef fabuleux de l’armée 
dés singes alliés de Rāma ; aussi hanuman- 
~ hanüumant-. 
= hanta interj. notant une exhortation 
allons !) ou un sentiment vif (eh bien | voilà |! 
élas !) ; qqf. avec bhos. 
= hantavya- a. v. qui doit être tué ou mis à 
mort, etc. ; qu'il faut transgresser. 
= hantu-m. meurtre et v. s. v. HAN-. 
—hantr- ag. qui frappe, tue, etc. ; meurtrier, 
destructeur. 
— hambhä- f. mugissement. 
= “rava- m. id. 
_ hambhāyate dén. mugir. 
-hammira- m. n. d’un roi. 


de tuer, 


ument: 

man- nt. art hippique. 

riva- m. n. d’un Asura tué par Visnu ; 

n Räksasa, etc. 

ya- f. mise en liberté (provisoire) du 

val destiné au sacrifice. 

ag. qui s'entend aux chevaux, jockey; 

t. pratique des chevaux; -{ä- f. connais- 
s chevaux. 


opali- m. n. d’un prince. = 
ha: nt: tête de cheval ; -ï- f. n. d'une: 


m. sacrifice du cheval. 
nt. hippologie. 
qui a une tête de cheval (not. ép. 
u) ; nt. tête de cheval ; n. d’une arme 
e ; °çirä- f. femme de Kratu. 
a. qui a une tête de cheval (not. 
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oa 


. personnages. ' 


roi ; nt. d’une ville, 


hayin- m. cavalier. 
hara- -ā- (-ī-) ag. ifc. qui porte, enlève, 
détruit, prend, ravit, etc. ; m. le Destructeur, ; 
ép. de Çiva ; n. d’un Dänava ; d'un singe. E 
°netra- nt. œil de Çiva. Ri 
°pura- nt. n. d’une ville. 
‘’bala- m. n. d’un homme. 
- °sakha- m. ép. de Kubera. 
‘sanu- m. Kārttikeya. 
°’svämin- m. n. d’un homme. 
harädri- m. Kaïläsa. 
_harärdhatä- f. fait d’être la moitié de 
haräspada- nt. séjour de Giva, Kaïiläsa 
harähara- m. n. d’un Dänavwa. 


Giva. 


harana- -G- et -1- ag. qui porte, contient £ 
qui enlève, etc. ; nt. fait d'amener ; d'enlever, - 
de ravir ; de recevoir ; de détruire ; cadeau de 
mariage. ; ; 

°hārika- nt. -ā- f. fait d'apporter le cadeau 
de noces ; haranäharana- nt. id., titre d’un 
parvan du MhBh. 


hari- a. couleur brun, fauve, jaune, (dit 
not. de la robe du cheval : bai) ; vert : m. 
cheval (pl. chevaux d’Indra) ; lion : singe ; 
vent ; Indra ; Visnu-Krsna ; ñ. d’autres per- 
sonnages ; d’une classe de Deva ; -ï- f. mère 


des singes ; -mant- m. Indra. 4 
*keça- a. à la chevelure blonde (ép. de Çiva); í 
m. fils de Çyämaka. 
°gitā- f. doctrine enseignée par Näräyana à x 
Närada. 
°ghosa- m. n. d'un homme. . 2 
°candana- m. nt. variété de santal, santal R 
jaune ; l’un des cinq arbres du ciel d’Indra. 1 
candra- m. n. d'un homme et v. °’çcandra-. p 
°datla- m. n. d'un Dänava; d'auteurs divers. 3 
°dāsa- m. adorateur de Visnu ; n. d’un 
auteur. 3 
°dvāra- nt. n. d’une ville (Hardvār) située 3 


au point où le Gange débouche dans la plaine. 
°nelra- a. aux yeux jaunes. | 
‘piñga- -la- a. brun jaunâtre. 
°bhata- m. n. d’un Asura. A 
‘bhadra- m. n. d’un auteur. aa 
°medha- -as- m. Visnu-Krsna ; n. d’autres 


°yoni- a. né de Hari(-Visnu). ° 
‘rudra- m, Hari et Rudra (en une personne). 
‘roman- a. aux poils blonds. y 
“vamça- m. race des singes ; m. nt. n. d'un 
poème annexe du MhBh. . ; z 
wara- a. le meilleur des singes ; m. n. d’un: 
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varsa- nt. l’une des divisions du Jambu- 
dvTpa ; m. n. d’un personnage. 

"vāsa- a. ép. de Visnu. 

’vähana- m. ép. maa 

°çarman- °çikha- m. n. d'hommes. 

°çcandra- m. n. d’un roi mythique, le 27° 
de la dynastie solaire, déchu du ciel et séjour- 
nant dans l’ atmosphère ; de divers auteurs. 

°çmaçru- a. à la barbe rousse ; m. n. d'un 
Dänava. 

"sakha- m. n. d’un Gandharva. 

“simha- m, n. d’un roi. 

“soma- °svãämin- m. n. d'hommes. 

°haya- m.. cheval d’Indra ; n. d’Indra ; 
°hayānuja- Visnu(-Krsna). 

shara- m. Visnu et Çiva en une seule per- 
sonne ; du. id. (en deux personnes) ; n. de 
divers personnages. 

‘heli- f. arc-en-ciel ou disque (de Visnuÿ : 
-mant- a. orné de l’arc-en-ciel ; cheti-hüli- 
m. ép. de l’Anas casarca (cakraväka). 

hariça- m. chef des singes. : - 

hary- aksa- (-an-) a. aux yeux jaunes ; m. 
lion ; singe ; fils de Prthu. 

vavana- m. fils de Krta. 

’açva- m. cheval bai ; Indra ; n. d’autres 
personnages. à 

harina- -i- a. de couleur fauve, roux, brun: 
m. gazelle (daim, cerf, antilope) ; f. gazelle 
femelle ; statue d’or ; n. d'une Apsaras ; d’un 
mètre de 4 x 17 syllabes ; -ka- m. gazelle. 

‘nayan&- a. f. (femme) aux yeux de gazelle , 
“locana- id. 

°plula- a. v. bondissant comme des gazelles, 


’läñchana- m. lune (marquée du signe de 


l’antilope). 

“lolaksi- f. femme aux yeux qui roulent 
comme ceux d’une gazelle. 

harinäçva- m. vent. - 

harineksanä- a. f. = °nayanü-. 

harineça- m. lion. 

harini-drç- °nayanä- f. femme aux yeux de 
gazelle. 

‘rnpäyale dén. ressembler à une gazelle. 


harinäyate dén. représenter une gazelle. 


harit- a. brun, fauve, jaune, etc., vert ; m. 
cheval du Soleil ; 
(not. jument du Soleil) : quartier du ciel. 

harid-anta- m. extrémités du ciel. 

°açva- m. ép. du Soleil. 

harin-mani- m. émeraude. 

harita- -ā- (et harinī-) a. brun, fauve, etc., 
vert ; m, n. de divers personnages. 
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émeraude ; f. jument baic 


°kapiça- à. brun-jaunâtre. 

°cchada- a. aux feuilles vertes. 

°nemin- a. ép. de Giva. 

‘paltramaya- -ï- a. à feuilles vertes. 

‘hari- m. ép. du Soleil. 

hariläruna- a. roùuge-jaunâtre. 

hariläçma- nt. turquoise. 

haritäçua- a. aux chevaux bais, ép. du 
Soleil. 4 

haritopala- m. émeraude. 

harili-krla- a. v. peint en vert. 

haritaka- nt. herbe. 

haritāyate dén. paraître vert. 


haritāla- nt. matière colorante jaune, qui 
passe pour le sperme de Visnu ; -maya- -ī- a. 
fait de cette matière. : 


haridrā- f. sorte de gingembre (Curcuma 
longa) ou sa racine pulvérisée. 


harin- var. rare de hari- (singe) et v. 8. v. 
harit-. 


haritaka- m. Terminalia Chebula. 
harta- m. = hartr- (rare). 


hartavya- a. v. qu'il faut prendre, saisir, 


s'approprier. 
hartr- ag. qui porte ou os qui dérobe, 


voleur ; qui coupe, enlève en coupant; qui 


taxe (dit du monarque) ; destructeur. 


harmya- nt. vaste demeure, palais, maison 
en général. 


°sthala- nt. terrasse d'une maison ; har- 


myägra- id. 
hary° v. hari-. 
harga- m. horripilation (de joie, er peur, 


etc.) ; joie, bonheur ; désir ardent ; n. diun 
Asura ; d’un roi du que g 3 auteur présumé 


'de 3 drames ; d’autres personnages ; -vani- | 


a. joyeux ; -vatī- f. n. d'une princesse ; d'une 
ville. 
°kara- -1- ag. qui procure de la joie. 
‘krodha- m. du. joie et colère. 
°gadgada- a. qui tremble de joie (voix). 
°garbha- a. plein de joie, joyeux. 
°gupta- m. n. d'un homme. 


°carita- nt. titre dun roman de Bina, 


relatif à Harşavardhana. 
°cala- a. tremblant de joie. 
°ja- a. produit par la joie. 
°’dana- nt. don joyeux. i 
deva- (aussi çri-harsa-deva) = Hai | 
°dohala- m. nt. désir libidineux, envie. 


„= 


-yir ips 


°näda- m. cri de joie. . 
°nihsvana- °nisvana- m. id. 
pura- nt. n. d’une ville. 
°bhä}: a. qui partage la joie, joyeux. 
‘vardhana- m. n. d’un roi ; autre n. de 
Harsa. 

varman- m. n. d’un roi. 

°vivardhana- a. qui promet la joie. 

*vişāda- m. joie et dépression. 

°çoka- m. du. joie et tourment. 

harsäkula- a. égaré par la joie. i 

harsänvita- harşāvişta- a. v. plein de joie. 
~ harsäçru- nt. larmes de joie. 
 harsoiphulla-locana- a. les yeux grands 
ouverts de joie. 


harsaka- ag. qui réjouit. : : 

harsana- ag. qui fait se hérisser les poils, 
qui amuse ou enchante ; nt. joie, délices. 

harsita- a. v. réjoui, charmé. 

harsin- ag. ifc. qui se réjouit. 

harsula- a. d'humeur joyeuse, gai. 

hal consonne (chez Pānini). 


hala- m. nt. charrue ; nt. laideur (dans 
une interprétation étymol.). 
°kakud- f. train de charrue. 
- °golaka- m. sorte d'insecte. 
- °dhara- °bhrt- m. Balaräma. 
~ “°mukha- nt. soc. 
= rada a. aux dents acérées comme une 
= charrue. ; 
~ halāyudha--m. Balarāma; n. d'auteurs, dont 
un lexicographe. 
…—halahalä interj. d'applaudissement. 
~ “çabda- m. cette exclamation. 
halā interj. d'adresse à une amie. 


“les démons lors du barattement de l’océan. 
halin- m. cultivateur, laboureur, aussi ép. 
de Balarāma ; n. d'un Rsi.. 

_ halya- nt. laideur (v. hala- nt). : 

hava- m. oblation, sacrifice. 

havana- nt. fait d'offrir une oblation, | 


rifice ; m.. n. de Rudra ; -ïya m. (2) 
ation. 


havisya- a. digne du sacrifice (Çiva) : m. 
produit (grains de riz not.) servant à 


ange ce qui sert à l’obla- 


- fig. préuve ; aide ; main comme unité de 


halähala- m. nt. n..d'un poison produit. 


en (sa) possession ou propriété. 
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havis- nt. oblation;,rituelle (beurre, soma, 
lait, grains) ; -s kr- offrir en oblation, faire 
de qqch. une oblation ; -smant- a. qui offre 


une oblation ; m. n. d’un Rsi ; pl. Mânes des : 


Ksatriya. , 

.havir-dāna- nt. dón'ď’une oblation. 

°‘dhäna- nt. emplacement du sacrifice (per- 
sonnifié) ; -ī- f. Surabhi. | 

°bhuj- ag. ép. du feu ou d’Agni ; m. dieu ; 
pl. Mânes des Ksatriya. 

‘bhü- f. emplacement du sacrifice (pérson- 
nifié). 

havis-krla- a. v. qui sert d’oblation. 


y 

havya- nt. éhose servant à l’oblation, 
offrande rituelle. 

°kavya- nt. oblation aux dieux et.aux Mânes: 
‘kavya-vaha- à. qui reçoit ou. porle ces deux 
oblations. - 

°vah- (nom. -vät) ag. qui porte Poblation : 
m. feu, Agni ; °väha- °vähana- m. id. 


HAS- hasati -te ; jahäsa jahase ; ahäsi ; 
hasisyaii ; hasyate jähasyate häsayati ; hasita- 
hasitum hasitvä °hasya — rire, sourire, rire 
de (instr.) ; s’ouvrir (bourgeon) ; railler : 
éclipser, effacer (en surpassant) ; caus. faire 
rire ; se moquer de (acc.) ; a. v. qui rit ; 
moqué, éclipsé ; impers. on a ri ; nt. rire, fait 
de rire. 


hasa- m. rire, sourire. 
hasaniya- a. dont il y a lieu de rire. 


hasta- m. main (-e kr- prendre en mains, 
mettre la main sur ; épouser ; -am gam- 
tomber a 
avant-byas ; écriture à la main, signature ; 
longueur ; n. du 11” astérisme lunaire ; 
poignée, masse (de cheveux) ; fils de. Vasu- 
deva ; -t-kr- livrer ; -vant- a. adroit de ses 
mains (ép. d’un archer). 

*kamala- nt. lotus (qu’on tient) à la main, 
signe de bonheur. . 

‘ga a. ifc. qui est entre les mains de ; qui 
est sien, dont on est sûr. 

°gata- a. v. tombé dans les mains de, acquis, 


"gämin- a. = °ga-. 


°graha- m. prise en mains : (cérémonie du) 
mariage. - : 


_‘gräha- a. qui (est assez près de qq'un en 


sorte qu'il) peut (le) prendre par la main ; 


m. époux. . tes 
°carana- m. du. mains et pieds. 


mains de) ; trompe (d'éléphant) ;. 


{+ 
. o 
Ps 
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‘cchedana- m. amputation d’une main. 

‘tala-gala- a. qui est (déjà) aux mains de. 

‘lulä- f. main servant de halance. 

°daksina- a. correct, droit. 

°dīpa- m. lanterne à main. 

°dhāraņā- f. fait de soutenir, d’épouser. 

°pāda- m. du. ou nt. sg. mains et pieds. 

°prada- a. qui donne la main, qui aide. 

°präpla- a. v. = °gata-. ; 

°prāpya- a. v. qu’on peut atteindre avec la 
main. ; 

‘bhramçin- a. °bhrasta- a. v. tomhé des 
mains, enfui. 

°yoga- m. habileté manuelle. 

‘läghava- nt. voie de fait. 

‘varlin- m. n. d’un prince. 

°vāpa- m. pluie de flèches lancées à l’aide 
des mains. 

‘väma- a. à main gauche ; fautif. 

°sütra- nt. bracelet attaché à la jeune mariée. 

°stha- a. tenu en mains. — 

°svaslika- m. croisement des mains ; a. qui 
croise les mains (sur, ifc.). 

hastägra- nt. pointe des mains, doigt ; bout 
de la trompe. 

hastäñjali- m. mains jointes en añjali. 

hasläbharana- nt. ornement pour la main, 
bague. 

hastämalaka- nt. fruit de myrobalane 
. dans la main (signe d’une chose évidente). 

hastälamba- m. -na- nt. refuge matériel. 

haslävalamba- m. appui de la main, moyen 
de salut. 

hasläväpa- m. gantelet (utilisé par les 
archers) ; -in- a. muni de ce gantelet. 

hastodaka- nt. eau qu’on tient dans sa main. 

hastä-hasti adv. (en. combat) corps à corps. 

haste-grhya abs. en (le) tenant par la main. 


hastaka- m. (ord. ifc., f. -ika-) main ; 
tournebroche. 


hastika- nt. masse d’éléphants ; m. tour- 
` ncbroche (var. de hastaka-). 


hastin- m. éléphant ; n. de divers person- 

` nages ; -ï- f. éléphante. 
hasti-liarna- m. n. d'un Räksasa. 
ogavāçva-- nt. sg. éléphants, 

chevaux. 

= °cärin- m. conducteur d’éléphants, cornac. 

 °nakha- m. sorte de casemate protégeant 


bœufs et 


l'accès d’une localité. 
Le - ‘pa- -ka m. gardien d’éléphants, cornac ; 


pala- -ka- id. `~ 
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°pada- nt. vestiges d'éléphants; a. aux piei 
d’éléphant. 3 
°prsthaka- nt. n. d'un village. LR 
°bandha- m. lieu où l'on capture les élé- 
phants. Sgi 
°malla- m. Airāvata. 
°mukha- m. n. d’un Rākşasa. 
“yätha- nt. troupeau d’'éléphants. 
ratha- nt. sg. éléphants et chars. < = 
‘räja- m. éléphant puissant ; chef d'élé- 
phants. 52 
°vaktra- m. Ganeça. . 3 JAN 
‘vänara- a. (bataille) où prennent part élé- 
phants et singes. K 
°çälä- f. écurie d’éléphants. ge- 
°çikşaka- m. dresseur d’éléphants ; “çikşā- 
f. art de dresser les éléphants. BE 
°şad-gava- nt. groupe de 6 éléphants. ; 
°sūtra- nt. traité sur les éléphants. >i 
“snāna- nt. bain d’un éléphant. 
°hasta- m, trompe d’éléphant. 
hasty-açva- nt. sg. éléphant et cheval. 
‘&jiva- m. cornac ; °&roha- id. 


hastinä-pura- nt. ville près du Gange 
moyen, capitale des Kuru et not. de Yudhis- 
thira. > 

1 hahä- = hāhā-. 

2 hahā exclam. de chagrin. 

1 HA- jahāti (pl. jahati impér. jahīhi o 
jahyāt) jahati ; jahau ; ahät ajijahat ahāsu 
häsyali -te jahisyati ; hiyale (-ti) jihasati 
häpayati -te ; hīna- häla- jahila- hätum hit 
‘häya — abandonner, quitter, laisser (n 
çariram pränän, etc. et absolument : mou 
émettre ; expulser, enlever ; éviter, s'abs 
de ; échapper à ; perdre ; négliger ; pass. 
abandonné, etc., exclu de (abl., rar. ins 
pränaih h. mourir) ; manquer, être dé 
être lésé ; décliner, finir ; perdre (a 
détacher de ; caus. faire abandonner 
quer ; être court de ; perdre ; omett: 

2 HA- jihite (pl. jihaie) ; ahästa ; 
hätum °häya — voler (dit d'une 
tomber (dans tel état) ; presque uniqu 
après préverbes. SY 


3 hā exclam. de chàgrin et d'éto 
°kasla-çabda- m. le cri hā ka 

kāra- m. le son hā. ; 
°hä-bhütam adv. s'exclam 
°ha-rava- °hä-çabda- m. l'i 


hätaka- m. n N 


-iye 


) ; ru or (du Hätaka) ; a. (f. -ī-) en or ; 
ya- -ī- a. id. 

älakeça- -äna- m. forme de Civa(- Hara) ; ; 
keçvara- id. 

hāta- (1 HA-) a. v. abandonné. 
-hätavya- a. v. qu'il faut laisser, délaisser, 
surpasser. 

“häna- nt. laisser aller, cessation. 

hāni- f. cessation, diminution, déclin ; 
mmage, perte, déficit ; non-être ; infraction 
ifc.). 


it disparaître. 
‘krt- ag. qui cause un préjudice. 


hāpita- a. v. privé de (instr.). 

hāyaka- ag. qui abandonne. 

- häyana- m. nt. (ifc. f. -ī-) an, année. 
 häyi interj. utilisée dans les Säman. 

1 hära- -3- ag. (ord. ifc.) qui porte, emporte, 
dérobe ; qui impose des taxes ; qui charme, 


ravit ; m. vol, confiscation. 
_hüna- m. pl. n. d'un peuple. 


2 hāra- m. collier, not. collier de perles. 
°mukiā- î. pl. perles d’un collier. 
“yasti- f. collier de perles ; °latā- id. 


hu āvalī- f. collier de perles. 
k or a. relatif au dien Hara. 


- a. relatif à la gazelle. 


-a. v. qu'on a fait saisir ; apporté ; 
ssé ; surpassé. 


ge. qui prend, Store. eie 
ui détruit ; paui lève (des impôts) ; 
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Okara- ag. qui lèse, qui désavantage ; qui 


lancer, émettre, exciter. 


; Taai nuisible. 
RÉ TE E S 


härda- a. relatif au cœur ; nt. penchant, 
amour ; intention. , $ 3 

härdikya- nt. amitié ; m. patron. de E 
Kriavarman. 

härya- a. v. qu il faut prendre, emporter, 
enlever, vaincre ; charmant ; qui peut être = 
soudoyé. 3 

hāla- m. n. d’un roi, auteur d’un poème 
prâkrit. 


hälä- f. eau-de-vie, liqueur. 

hälähala- nt. (m.) = halähala-. 

hälika- m. laboureur. 

bäleya- m. n. d’un roi. 

hāva- m. (marques ou gestes de) coquet terie 
féminine. 

hävu interj. utilisée dans les Säman. 

hāsa- m. rire, ris, gaieté ; fait de rire de ; 
plaisanterie ; aspect clair et blanc de tel objet 
(lune, visage, ete.) ; ; orgueil ; -ka- faiseur de 


plaisanterie. 
°kara- ag. qui provoque le rire. $ 


hāsana- ag. qui fait rire, comique. 


hāsin- a. ifc. riant ; qui apparaît blanc, 
qui resplendit de, orné de. È 
hāstika- nt. troupe d’éléphants. x 
hästina- a. qui mesure la taile d’un 
éléphant. i E 
°pura- nt. = hastinā-pura-. i = 


häsya- a. risible, comique. ; nt. rire, ris, 
éclats de rire ; facétie, chose comique ; -la- 
f. -tva- nt. fait d’être risible. 

“kara- °kära- ag. qui fait rire. 

°bhäva- m. fait d’être risible. 

°märga- m. dérision. 


hāhā- m. n. d'un Gandharva. 2 
1 HI- Rs hinvati ; jighäya ; hesyali ; À 
hiyate ; 1 hita- — mettre en mouvement, = 


2 hi particule encl. car, en effet ; ; justement, 
donc ; en fait ; qui. explétif. lathä hi par 
exemple, na hi nullement. 


HIMS- hinasli (pl. himsanti) himsati -te ; 
ahimsit ; himsişyati -te ; himsyate himsayali ; S 
himsila- himsitum °himsya — causer un dom- 
RES matériel, blesser, tucr, détruire ; caus. 
1d. ' $ 3 
himsaka- ag. qui 


cause un dommag 


ademy 
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himsana- nt. fait de léser, de blesser, de 
tuer ; -Zya- a. v. qu'il faut détruire. 

himsä- f. dommage (causé), dam, fait de 
léser. délit ; Nuisance personnifiée. 

°prāya- a. généralement nuisible. 

erata- °ruci- a. qui se plaît à faire du mal. 

himsälmaka- a. qui pense à nuire. 

himsita- (HIMS-) a. v. 
blessé, détruit ; nt. dommage. 


himsya- a. v. qu’il faut endommager ou 
détruire. | 


endommagé, 


himsra- a. cruel, sauvage ; m. être mal- 
faisant; bête féroce; -&- f. femme malfaisante: 
nt. cruauté. 

°jantu- °paçu- m. bête fauve. 

himsrähimsra- nt. nocivité et innocuité. 


hikkä- -ikā- f. hoquet, sanglot. 

hiñ kr- produire le son (sourd) hin (utilisé 
dans le rituel) ; h.-kāsra- m. ce son. 

hiùgu- m. Assa fœtida ; nt. substance tirée 
de cette plante ; -ka- m. = hiñgu- m. 

°räta- m. n. d’un homme. 

hingüjjvalä- f. sorte de parfum. 


hiñngulaka- nt. vermillon, cinnabre. 

hiñjira- m. chaîne de pied d’un éléphant. 

hidimba- m. n. d’un Räksasa tué par Bhī- 
masena ; -ã- f. sa sœur, femme de Bhimasena. 

HIND- (ahindanta) v. pari-HIND-. 

4 hita- (HI-) a. v. envoyé, émis. 

2 hita- (1 DHA-) a. v. placé, mis, situé, 
disposé ; convenable, avantageux, bon, propre 
à (dat. gén. loc.) ; bien disposé pour, amical ; 

'm. ami ; nt. avantage, profit, bien, toute 

chose utile ; -vant- a. utile, avantageux. 

°kara- ag. qui rend service, utile ; bien- 
faiteur. 

°käma- a. qui veut du bien ; -yayä par souci 
du bien d’autrui. 

°karaka- °kärin- °krt- ag. qui rend service, 
qui fait le bien. 

°pathya- a. utile et salutaire. 

‘prepsu- a. qui veut faire du bien. 

°buddhi- f. intention bienveillante ; a. bien 
disposé. 

vacana- nt. bons conseils. 

hitadhäyin- a. qui fait du bien. 

hitänubandhin- a. qui a de bons résultats: 

hitänvesin- a. qui cherche le bien. 
hitärtham hitarthäya adv. en vue du bien 
de ; hitärthin- a. qui veut le hien de (gén.). 
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; “agi 
hilähila- a. utile et nuisible ; nt. utilité ct r: 3 
nuisance ; ‘viveka-çünyatva- nt. manque de 3 
discrimination entre le bien et le mal. 
hilaisin- a. qui veut le bien. + 
hilopadeça- m. instruction salutaire ; m. 
d’un recueil de fables par Naäräyana: 
hilopadesir- ag. qui conseille pour le bien. S 
hitä-bhañga- m. (?) rupture d’une diguc. A 
hitayate-dén. être utile. pa- 


hitvā abs. ayant laissé, ctc. ; en dépit dc, ; 
au mépris de. - 

hintāla- m. Phœnix paludosa. 

hindola- m. balançoire. À 

hima- m. froid : saison froide, hiver ; ni. 
froidure, neige ; -īî-kr- changer en glace ; 
-vant- a. neigeux, glacé ; m. monlagne nei- 
geuse, Himâlaya. 

°rlu- m. saison d'hiver. 

°kanņin- a. mêlé de flocons de neige. 

°kara- m. lune. 

°‘küla- nt. sommet neigeux. 

°garbha- a. couvert de neige. 

egiri- m. Himâlaya ; °giri-sula- i. Parvatis; 
°giri-suta-kanta- m. Çiva. 

°grha- -ka- nt. pièce munic d'appareils 
réfrigérants. x 

°gaura- a. blanc de neige. 

°ghna- ag. qui dissipe la neige. : 3 

°cyota- (var. °çcyota-) nt. chute de neige, Er 


„pluie froide. 


°tviş- °didhiti- °dyuti- °dhāman- m. lunc. 

dhara- a. ép. de l'ITimâlaya: 

°nirmukta- a. v. libre de neige. Ne 

°pãta- m. chute de neige. £ e 

oraçmi- °ruci- m. lune. …— ; 

°cubhra- a: blanc comme neige. 

°saras- nt. eau froide. 

°srut- m. lune ; -i- f. averse de neige. 

himāmçu- m. lune; °māãlin- id. 

himāgama- m. début de la saison froide: Ea. 

himäcala- himācalendra- himädri- m. Mimå- E à 
laya: € 

himätyaya- himänta- m: fin de l'hiver. 

himäpaha- m. ép. d'Agni: 

himämbhas- nt. eau glacée. Ses 

himäruna- a. blanc de neige. 

himärta- a. v. qui souffre du froid, gelé. 

himälaya- m. Himâlaya (personnilié commen 
père de Pärvati et de la Ganñgä)- , 

himähati- f. chute de neige. - EE 

himāni- f. amas de neige. 

himäyate dén. ressembler à de la neige. 


EU 277: E 


S 


- hiranmaya- -ī- a. d’or, couleur d'or ; m. 
ut. n. d'un Varsa ; m, fils d’Agnidhra, | 
hiranya- ni. or : monnaie d’or, monnaie 
cn général ; objet d’or ; a. en or ; -valï- f. n: 
uncien d'Ujjayint ; de plusieurs femmes. 
kaksa- a. qui porte une ceinture d’or. 
ne ’kantha- a. au cou d’or. 
À °kartr- °kāra- m. orfèvre. 
‘kavaca- a. à la cuirasse d’or (Giva). 
~- ‘kaçipu- m. n. d’un roi des Asura connu 
pour son impiété, tué par Visnu. 
À °kri- m. ép. d’Agni. : , 
D. °krla-cüda- a. dont le chignon est fait d’or 
(Giva). 
°keça- -1- a. à la chevelure d’or ; -in- m. n. 
d’un chef d’école védique. 
°garbha- m. Brahma (né d’un œuf d’or) ; 
on. d’un flammant. 
°gupla- °datla- m. n. d'hommes. 
°da- a. qui donne de lor. 
°damstra- a. aux dents d’or. 
= “näbha- m. n. d'hommes : d’une mon- 
tagne (Mainäka). 
°nidhi- m. trésor contenant de l'or. 
*paksa- a. aux ailes d’or. 
°pali- m. maître de l’or. 
pura- ni. n. d’une ville des Asura ; d’une 
ville du Cachemire ; °pura-väsin- m. pl. 
habitants du Pätäla. 
‘bähu- a. aux bras d’or. 
“raçana- a. à la ceinture d’or. 
. retas- a. à la semence dorée, ép. d’Agni ou 
du feu ; m n. de divers personnages. 
- roman- m. n. d’un Rsi. 
“varcasa- a. à l'éclat doré. 
varna- a. couleur d'or. 
varman- m. n. d’un roi des Daçärna. 
varsa- m. n. d’un homme. 
“väha- m. Çona. 
trya- a. =°retas-. 
maçru- a. à la barbe d’or. - 
T a. qui crache lor ; m. n. d’une 
ntagne ; -in- a. id. 
anyäksa- m. n. d’un Asura, jumeau de 
yakaçipu ; d’autres personnages ; ‘ripu- 


anyaka- m. n. d’un roi des souris. 
R hiraņvatī- f. n. de rivières. 


erj. d'étonnement, d’ironie, etc. 
(1 HA-) a. v. laissé, quitté ; infé. 


mins À pr 


NS “* Giti Thédäni Collection, Delhi Muthulakshmi Research Academy. Funded by IKS-MoE ‘ a: 


n — 890 — 


_ Public Doren https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 
Re TRS Fa : "re > $ 


rieur à, en deçà de (abl.) ; déficient, insuffi. -~ 
sant, petit, bas, médiocre (-tara- compar. 
pire) ; privé ou dénué de (instr. ; qgf. abl. 
loc. acc.) ; -{ä- f. -tva- nt, déficience, absence, 
privation de. 

°karman- a. qui néglige les 
s'adonne à de basses œuvres, 

°koça- a. au trésor vide. 

°kratu- a. qui néglige de sacrifier. 

‘kriya- a. qui néglige les rites. 

‘’guna- a. de mérite inférieur. 

°caksus- a. qui a perdu un œil. 

°ja- a. de basse extraction ; °jāti- id. ; hors 
caste. 

°bala- a. sans forces. 

°buddhi- a. peu intelligent. 

°yāna- nt. petit véhicule, n. d’une doctrine 
bouddhique. j 

°rūpa- a. déficient en forme, laid. 

°roman- a. chauve, glabre. 

°varņna- a. hors caste. 

°vādin- a. qui a perdu un 

°vīrya- a. privé de forces. 

°vrtla- a. v. -i- a. qui se conduit mal. 

‘vyañjana- a. où les consonnes sont indis- 
lincies. 

‘seva- f. cour faite à des gens vulgaires. 

hinämçu- a. sans rayons. 

Rinäñga- -ā- -ï- a. mutilé, paralysé. 

hinätirikla- a. v. en défaut ou en excès. 

hinädhama- a. le plus bas parmi les infé- - - 
rieurs. 

Rinänna- a. qui mange moins. 

hinärtha- a. qui a perdu son avantage. 


hinita- a. v. privé de son bien. 
hiyamäna- partic. quitté, etc. ; inférieur. 
hīra- m. père de Harsa: BE 
hīhī interj., ord. de joie. 


rites ou - 


procès, débouté. 


- HU- juhoti juhute ; juhāva juhuve ; ahau- Sa 
St ; hosyati (-te) : hüyate johaviti juhasati 
hävayati ; huia- hulvä — verser dans le feu 
(pour sacrifier), sacrifier avec (instr.), offrir 
(une oblation, acc. ou gén. ; à, dat.), honorer a 
(de, instr.) ; a. v. versé en oblation, sacrifié ; 
à qui l’on offre une libation ; nt. oblation, 
offrande. ; i ; 
huta-bhuj- ag. mangeur d'’oblations 
du feu ou d’Agni 
id. ; 
“vahāyate dén. ressembler au feu, 
’çista- nt. restes de l’oblation, 


,- ép. 
; “bhoktr- °bhojana- °vaha- 


‘utilisée not. dans le rituel : 


- ahäürsil ; 
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°homa- m. (sacrificaleur) qui a offert l’obla- 
tion ; hulägni- id. 

hutäça- m. mangeur d'oblations, feu ; 
huläçana- id., -äyate dén. devenir du feu ; 
huläçin- a. qui se nourrit d’oblations. 

huda- m. sorte d'outil de guerre. 

hudu- m. bélier. 


hum interj. notant des sentiments divers ; 
hum kāray- 
laisser échapper sa colère. 

hum-kāra- m. son hum (not. bruit de 
menace ; bruit de divers animaux). 

°krla- a. v. insulté ; nt. cri de colère ; 
mugissement, grondement ; -i- f. son hum. 

humbhä- v. hambhā-. 

hula- m. = huda-. 

hulihuli- f. hurlement. 


huva interj. 


huhu- huhü- m. n. d’un Gandharva associé : 


à haha. 


- (HVA-) hvayali -te ; juhaäva ; hüyate 
johavili ; hüta- hvätum hülva °hüya — 
appeler, appeler en défi, défier. 

hüna- m. pl. 


n. d’une peuplade (Huns) ; 
sg. leur roi. 


büti- f. désignation, nom. 

hüm hüm-küra- v. hum hum-kara-. 
hühu- hühü- v. huhu.. 

HR- harati -te ; jahära jahre ; ahari 
harisyati ; hriyate (-ti) jartharti 
jihīrşati härayati ; hrta- hartum (haritum) 
°hrtya — prendre (avec soi), porter, apporter ; 
présenter (not. balim hr- l’offrande) ; empor- 
ter, enlever, dérober ; couper ; détruire, 
supprimer ; détourner (la figure) ; moy. (act. 
rare) s'approprier, prendre possession de ; 


épouser ; gagner, vaincre ; charmer, ravir ; 


retenir, empêcher, gagner (du temps) : caus. 


faire emmener, envoyer ; s ‘emparer de ; être . 


privé de, perdre ; ; a. v. pris, saisi (iic. privé 


_ de, qui a perdu) ; ravi, charmé. 


hrta- candra- a. privé de lune. 

odāra- a. sans (sa) femme. 

°dravya- a. dépouillé de ses biens. 
°räjya- a. dépouillé de son royaume. 
oyasira- °väsas- a. sans vêtements. 


vitta- °sarvasva- a. dépouillé de ses biens. 


°eisle a. v. épargné du pillage. 
es, °sära- a. qui a paray le. RAA 
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hre’ ct 1 hrt° v. hrd-. 
hrniyate dén. être honteux (de, instr. E. 


2 hrt- ag. ifc. qui porte, emporte, écarte 5 
etc. ; hrla- v. s. HR-. 


hrd- nt. (fléchi surtout aux cas obliques, â 
ailleurs hrdaya-) cœur (aussi comme siège” de r 
la pensée), entrailles, poitrine. De 
“ambhoja- nt. cœur comme un lotus. 
°ga- a. qui va jusqu'à la poitrine. +: 
gata- a. v. situé au cœur ; cher, agréable. x 
°ruj- f. mal de cœur ; chagrin ; °roga- RS =; 
m. id. F2 
hre-chaya- a. qui a son siège au cœur, not. 
ép. de Käma; °chayävista- a. v. plein d’ amour. 
hrt-läpa- m. peine de cœur. 
opati- m. maître des cœurs. 
°padma- m. = °ainbhoja- ; °pundarīka- id. 
°’stha- a. situé au cœur. z 
°sphota- m. brisement de cœur. = 
hrn-marma-bhedin- a. qui frappe ou brise . 
les points sensibles du cœur ; °marma-vrana- 
m. blessure au point sensible du cœur ; °mar- | 
mäçrila- a. v. qui atteint ce point. P- 
hrl-lāsa- m. palpitation du cœur. : 
‘lekha- m. scrupule, anxiété. 5; 
hrdi-çaya- a. situé au cœur; °stha- id.; cher. 
°sprç- ag. qui charme ; -a- id. 


hrdaya- nt. cœur (-e kr- prendre à cœur) 
pensée, esprit ; entrailles, poitrine; part 
essentielle ou secrète de qqch. 
°kampana- a. qui agite le cœur. 
°ksobha- m. trouble du cœur. 
°granthi- m. nœud du cœur, chose qui tou 
mente. ; 
°grāhin- a. qui captive le cœur. 
°cora- °caura- m. voleur de cœurs. 
°cchid- ag. qui fend le cœur. 
°ja- m. fils. 
°jña- ag. qui connaît le cœur, qui 
le secret de (ifc.). 
°juara- m. angoisse morale. 
°dähin- a. qui consume le cœur: 
°deça- m. Fo du cœur. 


°pramäthin- a. qui trouble le cœur 
prastara- a. au cœur de pierre. 

°priya- a. doux au cœur, aimabli 
“rar ER °marma-dāraņ 
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evyādhi- m. maladie morale. 
Pçaithilya- nt. dépression morale. 
… “samnihila- a. proche du cœur. 
.stha- ag. qui provient du cœur. 
= ‘hürin- a. qui vole le cœur. 
~ hydayānuga- a. qui sc conforme au goût du 
cœur. 
-hrdayeça: hrdayeçvart- m. époux. ; 
hrdayam-gama- a. qui-va au cœur, qui 
plaît, aimable, agréable, cher. 
= hrdaye-çaya- a. situé dans le cœur. 
“. hrdayya- a. cher au cœur. 
 hrdi° v. hrd.. 
…. hrdika- m. n. de Krtavarman. 


- hrdya-a. cher, aimé ; charmant, aimable, 
gracieux ; -fama- sup. très plaisant : -(ara- 
=~ compar, plus plaisant. 

= hrdyämoda- a. au parfum exquis. 

- hrl’ v. hrd-. 


HRS- hrsyali -le ; jaharsa jahrse ; ahrsa ; 

= harsayali ; hrsita- hrsla °hrsya — exulter, 

-être joyeux, être heureux : se hérisser (dit des 

poils, des cheveux), frémir, frissonner ; caus. 
ter, réjouir ; être joyeux ; a. v. joyeux, 

urcux ; hérissé, horripilé ; frais (fleurs) ; 

—hrslavat joyeusement. 
= hrsla-cilla- °cetana- °cetas- a. qui se réjouit 

en son cœur. 

tanu- lanü-ruha- a. dont le corps subit 

inc horripilation. 

pusta- a. v. heureux et bien nourri. 

manas- °mänasa- a. l'âme réjouie. 

pa= a. qui frissonne de joie. 

man- a. dont les poils se dressent ; m. 

Asura. > > 

alpa- a. heureux, content. 


Aa- nt. organe des sens. 
tkeça- hrstkeçvara- m. Visnu-Krsna. 
ti- f. joie, ravissement. 


s . 


i: interj. d’appel. 


D- > . HEL-. 


m. arme de trait, dard, arme en 
me d’Agni, flamme : instrument z 
un Räksasa, d'un Asura ; -mant- a. 
soleil. : 
ause, motif, raison (hetunā 
etau en vertu d'unc cause, à 


; agent du 
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logique ; 
ogique ; 


hetubhis au moyen de, selon ; -tā- f. -{va- nt. 
fait d’être cause, causalité: ; -manl- a. pourvu 
d'arguments, bien fondé ; qui se laisse raj- 
sonner. 

°garbha- a. qui comporte la preuve. . 

‘dusla- a. (personne) qu’on ne peut con- 
vaincre, illogique. : 

°mātratā- f. fait d'être un simple prétexte. 

°yukta- a. v. muni de raisons. 

‘vacana- nt. argumentation. 

‘väda- m. discussion sur les causes : -ika- 


-in- discuteur, sceptique. E 
°vidyã- f. logique, dialectique. > 
°çãstra- nt. science de la dialectique. 4 


hetuka- -ī- a. ifc. qui cause ; qui a pour 
cause ; destiné à. 


hema- m. fils de Ruçadratha; (et v. heman-). 
hemaka- nt. or ; pièce d’or. 


heman- nt. id. ; objet en or ; -(a)maya- -1- 
a. d’or, doré ; -(a)vani- a. orné d’or. E 
hema-kaksa- m. ceinture d’or ; a. qui a une 

ceinture d’or ; aux murs d’or ; -ya- a. id. 
°kamala- nt. lotus d’or. 
°kara- m. ép. de Çiva. 
°kartr- °kāra- m. orfèvre. 
°kiñjalka- m. filaments d’or. 
‘kirila-mälin- a. enguirlandé d’une cou-. 


à 
: 
ronne d’or. za 


*küla- m. n. d’une chaîne de montagnes 
mythiques au Nord de l’Himâlaya; d’un singe. 

°garbha- a. qui a de l’or dans son sein. 

°giri- m. n. du mont Meru. 

°guha- m. n. d’un serpent-démon. 

°candra- a. ayant un croissant d’or; m. 
n. de divers personnages, dont un auteur ct E 
grammairien jaina. : 3 

°jaja- m. pl. n. d’une classe de Kirāta. : 

°dīināra- m. un dinära d’or. 

°netra- m. n. d’un Yaksa. 

°pingala- a. jaune d’or. 

°prabha- m. n. d’un Vidyädhara. 

*bhadrika- a. qui porte une amulette d’or. 

“bhasträ- f. bourse d’or. 

°Maricimant- a. aux rayons d’or. 

°mälin- a. enguirlandé d’or. 

-mrga- m. daim d'or (en lequel se. méta- 
morphosa Märïca d’après le Räm.).' < 

“ratnamaya- -t- a. consistant en or ct en. 
bijoux ; ‘ratnavant- id. . SE 
“latā- f. sorte de plante ; n. d’une princesse 
varna- a. couleur d’or. ' 
‘visänin- a, aux cornes d’or. 
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°çrnga nt. corne d’or ; -in- a. aux défenses 
d’or, aux sommets d'or. 

*sävarni- m. n. d’un homme. 

‘simha- m. trône d’or. 

°sülra- -ka- nt. collier d'or. 

hemäñka- a. orné d’or. 

hemäñga- -ï- a. aux membres d’or, fait d’or 

hemäñgada- m. roi des Kalinga. 

hemäcala- m. Meru. 

hemädri- m. n. d’un auteur. 

hemäbha- a. qui ressemble à l’or. 

hemämbuja- hemämbhoja- nt. lotus d’or. 

hemälamkära- m. ornement d'or. 

hemanta- m. hiver, saison froide. 

°megha- m. nuage d'hiver. 

°‘samaya- m. temps d’hiver. 

Rhemantänta- m. fin de l'hiver. 


hemaä- f. n. d’une Apsaras. 

heya- a. v. qu'il faut quitter, rejcter, éviter. 

heramba- (et -bha-) buffle ; Gancça. 

HEL- helamäna- ; helayäm āsa — partic. 
qui agit frivolement, capricieux ; caus. mé- 
priser, railler. - 

helana- nt. fait de mépriser, mépris. 


helä- f. gestes d’amoureuse, grâce, frivo- 
lité, jeux ; passion sexuelle ; jeu, aisance (-ay& 
-äbhis et iic. en manière de jeu, aisément, 
naturellement, comme si c'était...) ; mépris. 

helitavya- nt. impers. il faut agir à la 
légère. 

HES- hesali -te; jihesire; hesila- — hennir; 
a. v. nt. hennissement. 

hesä- f. hennissement ; -ãyate dén. hennir. 


haidimba- a. relatif à Hidimba ; métron. 
de Ghatotkaca, fils de Hidimbä. 


haituka- -ī- a. ifc. causé par ; qui discute, 
sceptique. 


4 haima- a. né de la neige ; couvert de. 


ncige ; relatif à l’'Himâlaya. 

2 haima- -ï- a. d’or, en or. 

“candra- m. patron. de Hemacaudra. 

-1-bhüla- a. v. changé en or. 

haimana- -i- a. hivernal, froid, d'hiver, 
propre à l'hiver. 

haimavata- -ī- a. de l'Iimâlaya ; f. n. de 
diverses femmes ; -ika- m. pl. habitants de 
l'Himâlaya. 

haiyam-gava--ina- nt. beurre frais (propr., 
préparé avec le lait de la veille): 
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: “hnulya — (se) cacher ; presque-uniquement 


hairanya- a. cn or, d'or ; contenant de A 
Por ; apportant de l'or. x: 
°garbha- m. patron. de Manu. A 
evāsas- a. orné de plumes d’or. e 


hairika- m. espion. 

haihaya- m. pl. n. d’un peuple, descendant -s 
de Yadu ; sg. son roi, not. Arjuna Kārtavīrya. ~ ; 

ho interj. d'appel. 

hodha- m. nt. -ä- f. objets volés (not. 
comme corps de délit). 

hotavya- a. v. auquel il faut sacrifier. SA 


hotr- m. prêtre chargé de réciter les Rce, Sh 
prêtre ou sacrifiant en génér. ; a. qui sacrifie. | 
evāhana- m. n. d’un Bråâhmane et d'un 
Rājarşi. 
°sadana- nt: siège du Hotr. 
hotra- nt. offrande au feu, sacrilice ; -ka- 
m. n. d'un homme. 


1 hotrā- f. fonction de sacriliant. 
2 hotrā- f. appel, invite. 


homa- m. oblation au feu, oblation en 
gén., sacrifice. 

°karman-.nt. rite d’oblation. 

°kala- m. temps du sacrifice. 

“turamga- m. cheval du sacrifice: 

edhenu- f. vache (dont le lait sert) pour 
loblation. 

°bhända- nt. instrument du sacrifice. C2 

°velaä- f. moment du sacrifice: 

homägni- homaänala- m. feu du sacrifice. 

homärtha- a. qui sert pour l'oblation: 

homiya- homya- a. relatif ou propre à 
l’oblation. i ; 


hoyi interj. 

horā- f. heure ; horoscope. 
hautra- nt. fonction du Hotr. 
haumya- a. = homya-. ER 
HNU- hnauti hnule ; hnula- hnolum 


après préverbes. = 
hyas adv. hier ; -{ana- -1- a. d'hier. i 


hrada- m. pièce d’eau, étang, lac ; -in- a. 
qui abonde en pièces d’eau ; -inī- f. n. dune" 
rivière. “Ris 

HRAS- hrasati -le : hrasayali Juste — 
devenir court, diminuer, s'amoitndrir ; des- 
cendre de (abl.) ; caus. raccourcir, diminucrga 


Sil 


a. \. diminué. pr à 


rasva- a. court, bref, petit, bas (voix, 
à .; insignifiant ; bref (inétriquement) ; 

n  -ka- a. petit ; -tā- f. petitesse. (de taille). 

; °karna- m. n. d'un Räksasa. 

‘bahu- m. n. de Nala ; -ka- a. aux bras 


_°roman- m. roi du Videha ; ; autre person- 
nage. 

_hrasväñga- a. de petite taille, nain. 
- HRAD- hrüdate : hrädayali ; : hrädita- — 
usité après préverbes. 


fils de. Hiranyakaçipu. 

1 hrädin- a. go fait du bruit ; -ī- £. éclair. 
; 2 hrādin- a. = hradin-. 

 hrāđunì- -ī- Et grêle. 


en HRI- HE $ harara, ; jehrīyate hre- 
ayati ; hrīta- hrina- — avoir honte, rougir, 
- être honteux de qq'un (gén. ) de qqch. (abl.) ; 
caus: faire honte, faire rougir ; fig. surpasser ; 
Ve honteux, pudique, modeste. 


_ 2 hri- f. honte, fausse honte, pudeur, 
odestie ; ; Pudeur personnifiée ; -mant- a. 
ue, modeste, embarrassé. 

va- a. modeste, pudique. 

, dd- nt. motif de honte. 


 hrāda- m. bruit, grondement (de tonnerre); ` 
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°mūdha- a. confondu de honte. 
°yantranä- f. contrainte due à 


hriti- f. pudeur. 

hrim hrüm interj. 

HRU- v. HVR-. 

hrepana- nt. honte, embarras. 


la honte: 


hrepita- a. v. qu’on a fait rougir ; qu ‘on 


a éclipsé. 
HRES- hresati -te ; hresayati ; hresila- — 


. hennir ; a. v. qui hennit, nt. hennissement. 


hresä- f. hennissement ; -in- a. qui hennit. 
hresuka- m. sorte de bêche. 


HLAD- hlädale ; hladayali -te ; hlädilu- — 
se réjouir, être joyeux; caus. réjouir, amuser; 
a. v. réjoui, joyeux. 


hläda- m. amusement, joie. 


hlädana- a. qui réjouit ou amuse ; -Tyu- ` 


bon pour amuser. 


hlädin- a. qui réjouit, distrait, amuse ; 
-1- Í. D. d’une rivière. 


HVAL- hvalati -te ; hvalita- — marcher 
de travers, faillir (aussi fig.). 


HVA- v. HŪ-. 


HVR- (caus.) hvärayati ; hrula- — faire 
aller de travers, égarer. 


hväna- nt. appel. 


LR DRE Se ESS ESS OR SU 
Giti Thadani Collection, Delhi Muthu 


ADDITIONS ET 


P. IT, lignes 9 et 13, ajouter : le Çukasaptati s 
le Bhäminïviläsa. 
P. II, ajouter à la liste des abréviations :` 


coll. collectif, 

comment. commentaire. 

h. homme. £ 
interr(og). interrogation, interrogatif. 
irrég. irrégulier. 

litt(ér). littéralement. 

métr. métrique, métriquement. 
métron.. métronymique. 

mod: moderne. 

opt. optatif. 

poss.: possessif. 

prob. probablement. 

propr. proprement. 

. rar. rarement. ; 

s. (v.) sous (le vocable). 


__P. IV; 1. 20, ajouter: Etant donné qu’on n’avait 

ni la place ni le moyen de justifier des déri- 

* vations ou des discriminations sémantiques, 

3 on n’a pas adopté de règle fixe pour séparer 

| - ou unir des mots de même forme, et l’on ne 

| s’est pas’cru tenu à présenter les acceptions 
E selon un ordre historique. 

Sous amça-, amçãvatara- m. 

= ançüvalarana-. 


ajouter : 


A Sous a-ksata-, ajouter : -ã- et °yoni- f. 
ras ns vierge, pucelle. PES 
AT ` Après añgära- honte, ajouter : (dans 


rý kulañgära- m. (qui est la) honte (littér. le 
à brandon) de sa famille ou de sa race). 


w °parayati) sauver de (abl.). 
+ LE ajouter : 
a äha Toa = 


_ Sous ati-PR-, ajouter : (non passif) emplir ; 


(lire. prob. - 


CORRECTIONS 


Sous ati-sähasa-, ajouter : -& à |’ étourdie. 

Ajouter : a-dambhitva- nt. loyauté. 

Ajouter : adhi-vita- a. v. 
QUE (de, instr.). 


` Ajouter : adhi-vedana- nt. fait d’ épouser. 
une deuxième femme (du vivant de la pre- 
mière). 


Supprimer : anu-GHRA-. 
Après anu-näyana-, lire : 
näthana- a. qui implore. 
Après anu-pattrika-, 
anu-yätrika-, v. s. v. 
Sous anu-pālayati, ajouter 
vidyānupālin- (s. vidyā-): 
Sous anu-pürva-, ajouter : -yena - 
Ajouter : anu-väsayati dén. parfumer. 
Au lieu de anu-VR:, lire anu-VR-. 
Sous an-rta-, ajouter : 
songe. 
Sous anv-l., après -ita-.. 
ifc. ; 
Sous anv-esa-, ajouter : enquê 
Sous (arka-) °pattra., lire nt. au lie: 
Au lieu de (artha-) “NA lire 
deça-. & 
Après ava-helanä., ajouter : f 
Ajouter : a-sajäti- a. EH n° est 
même caste. f 


Au lieu de ä-ghürpati 
GHÜRN-. - 


TA PA 
enveloppé, | Er 


à. lire anu 
lire : à lire pr 


: °pälin-, | 


x, 
2 on EE 


‘pürva- nt. E 


. (instr.), aj 
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À F m lire prob. Sous kusuma-; ajouter : kusumāñjali- m 
z een T. i apup: a p offrande de fleurs dans le creux des mains 
Ajouter : IS- v. sam-ud- IS. | jointes. 


(2)uta- v. Ajouter (küta-) °krt- ag. falsificateur (de, 
gén.). 
£ kalā ; . Sous KR-, ajouter aux locutions : coke 
SA nde. Sa ut- EEE, ea a Da manah kr- (moy.) se livrer à la douleur. 
 gédié ; ut- ae nt. demande de congé ; . Sous krpä-, ajouter : krpanvila- a. v. com- 
fait de conduire la mariée hors de la maison patissant. 
paternelle ; ut-kaläpayati dén. demander ou Ajouter : kera- a. fourbe ou qui hait ls 
prendre congé, quitter ; emmener la nouvelle gens versés Hans le Veda (d’après le comment. : 
mariée. — Lire prob. partout mutkala-, peut-être lire : krüra-). 


 mutkalita-, etc. Sous koti-, ajouter : paräm -im adhi-ruli- 
Après ut-PHAL., ajouter : (non caus.) atteindre le comble, battre son plein. 
bondir sur. Ajouter : kaunakutsya- m. n. d’un Rsi. 


„Ajouter : unduru- m. rat. Après klibayate, ajouter : (à lire prob. 
P. 158, col. 1, au lieu de upa-GÄ-, lire : klībāyate). ; 


upā-GA.. Ajouter : (kleça-) °daņnda- m. punition: 

= … Après upa-jäpaka- (s. ‘jäpa-), ajouter : qui impliquant tortures (opp. à çuddhavadha-). 
conspire (avec, gén.). à Sous 2 kşamā-, lire : ksamäm kr-. 
Après upa-samkhya-, lire : à lire -am . Après gu- ife. = go-, ajouter : qui pos- 
dv: vers le combat, pour la guerre. sède des vaches : des rayons. 

Sous usnisa- ; ajouter : °patla- m. turban. Sous (guna-) ‘jñe., lire °grāhin-. S 


Sous kantaka-, ajouter : °çodhana- nt. 9 : D es + O 
ination des épines) extermination des p. 232, col. 1, au lieu de GR-, lire : GR- 


nels, titre de sections relatives au droit Ajouter : grhitvä (GRAH-) abs. ayant 
amun dans divers Dharmaçästra. saisi, $ étant emparé, etc. 


jouter : kapittha- m. Feronia elephan- Sous 1 grhya-, ajouter : grhya abs. ice, 
n. d’un arbre ; nt. (et -ka-) son fruit, = grhitva. 


sort de mangue: 
X (go-) °dhūma- et es omanda- : remettre 
| jouter : kampra- a. tremblant. à l’ordre alphabétique. 


lieu de (karn a-) °japa-, lire : karne- Ajouter : grasisnu- a. avide de dévorer, 
a ÉD : . qui dévore. 
s karņin-, supprimer : m. timonier. Sous graha- m., ajouter : lutte. 


lieu gs (NS) ARE lire : °sutā-. Sous“ ai au lieu de (consti- 
(kāka-) aen Jouer : sobriquet pation ?), lire : (prob. dysenterie). ` 7 


Ajouter : grahika- a. = grähiku-. 

kärm arañga-, supprimer : rouge : 3 s 

Her aede Karmarañga. 8 Sous GHAS-, ajouter : v. aussi JAKS-. 

Après ; kā sal Soue à à lire tob. Sous cu kanna. (s. v. catur-), lire -tayā. à 
7 . Après cirandhi-, ajouter : (à lire ciraņtī-). . 


l- -° nart-, ajouter : n. d’un instru. Sous cira-, au lieu de m. (poi cīrī-), lire : 
sique (aussi : kim-narā- ?). à lire cīrī-. 


i-, lire : °kutï- et, plus loin, Ajouter (jihma-) °ga- a. = gati- ; m. 
l j : ` serpent. er 


iter : kufili-krla- a. v. ife. Ajouter jyaisthya- nt. = jyesthya-. 
TE 5 DS Anis damara-, ajouter : (lire dambara-) 


207 (1)uta, ajouter à la fin : 


À 
A 


CE RE ER PRET EC) A ETES RTE 
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Ajouter : (tad-) ‘ämusyäyana- m. descen- 
dant de celui-ci ou de ceux-ci, — Ajouter : 
(lal-) ‘ksanikä- f. courtisane. 


Sous tämra-, lire {ämroslha-. 


Sous tulä-, ajouter `: 
pour peser, 


Sous tulya-, ajouter : °varcas- a. également 
beau. 


Au lieu de (tri-) °guņīita-, lire °gunita-. 
Sous daksinä-pada- (s. v. daksina-), 


ajouter : a. (L. -ī-) dont les pieds sont tournés 
vers le Sud. 


Sous DA-, p. 303, col. il, L 6, lire : caksur-. 
Ajouter aux loculions : cholikäm dā- claquer 
des doigts. 


Sous DA(Y-), p. 304, col. 1, àjouter : v. 
aussi vi-DAY-. 


Supprimer : : duh-sarpa-. 


dhanur-durga-, remettre dans l'ordre 
alphabétique. 


Sous (naksaïra-) °mālā-, ajouter : collier 
de (27) perles. 


P. 356, col. 1, lire : nāti-ramaņīyatā-. 


Sous näman-, ajouter : (näma-) °ganaka- 
m. pseudo-astrologue. 


Ajouter : nir-LUTH- caus. démolir: : 

Sous nir-hära-, ajouter : dépense. 

Sous 2 ni-vasa-, ajouter : -ka- id. 

Sous ni-südaka:-, lire : °südana-. 

Sous nistha-, lire nisthangara®. 

Ajouter : nih-spandatä- f. immobilité ; 
-ām ā-gam- s'immobiliser ; cf. nispanda-. 

Ajouter : nirangi- f. voile. 

Sous pari-samvatsara-, ajouter : -ai au 
hout d’un an. 

Sous pala-, lire karsa. ` 

Sous päda-, ajouter (päda-) 2 “pa- m. °`pā- 
f. chaussure. - 

Ajouter : parayati, v. s. PŘ- (ci-dessous) s3 


°yoga- m. méthode 
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pürila= a. v. achevé, surmonté ; qui est en état 
de (avec inf. à sens passif). 

Sous piçunayati, ajouter : piçunila- a. v. 
manifesté, qui se révèle. 


Sous prthuü-, ajouter : -tarī-kr- élargir, 


écarquiller (les yeux). 

Sous PŘ-, après le mot « caus. », ajouter: 
(pürayali) mener à bonne fin, réussir, do- 
miner ; résister à (acc.), être en état de (inf.); 


(pürayali) remplir... (la suite comme dans le. 


texte). 4 

Après pra-ni-DHYA-, ajouter : (à lire 
prob. °DHAÀ-). 

Après praty-AP- dés., lire (au lieu du sens 
indiqué) : rechercher, briguer. 

Sous pra-sthänika- nt., ajouter : rites 
relatifs à un voyage. 

Sous bali-, après le mot « impôt », ajouter: 
(not. impôt en nature, Dane SR de la 
6*° partie de la récolte, etc.). — Ajouter: 

°rāja- m. roi tributaire. 

Sous bändhava., supprimer :-1- f. parente. 

Au lieu de bālu- -ka-, etc., lire : bāluka- 
-ā- v. väluka- -ã-. 

Ajouter : busa- nt. balle (de grains), 
déchets. 

Sous BHA-, ajouter : plaire à (gén.). 

Sous bhägya-, ajouter : bhāgyopacaya- m 
comble de bonhéur. 

Ajouter : mangalika- nt. amulette. 

Sous mada-, ajouter : musc. > 

Sous mahallikä-, ajouter : nourrice. 

Après (mahä-) “taila- nt. lire (au lieu du 
sens indiqué) : huile provenant du corps 
humain, graisse humaine. 

Ajouter : mutkala- -ita-, etc., v. ci-dessus 
{dans ces Additions) s. ut-kala-. 

Sous müla-, ajouter : °samhila- f. recueil 
fondamental, recueil d'origine. 

Sous MRJ-, ajouter : kilbisam m. avec loc. 
rejeter (son) péché sur. 


X 
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Au terme de cet ouvrage, nous tenons encore à remercier 
Madame Bhanumati Krishnavarma qui, par un don 
personnel fait en mémoire de son mari, le Pundit Shyâmaji 
Krishnavarma, a aidé aux frais de l'impression ; nous avons se 
reçu aussi des subventions de l’Institut de Civilisation 
indienne et de la Caisse des Recherches et Publications 
scientifiques : nous en exprimons toute notre gratitude au 
Comité directeur de l’Institut et au Conseil d'administration 
de la Caisse. 


| Enfin, nous rendons bien volontiers hommage au zèle 
de notre éditeur M. A. Maisonneuve, qui a, lui aussi, parti- 
cipé de façon importante aux frais de louvrage et wa rien 
négligé pour en assurer la publication rapide. 
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